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BESCHRYVINGE ENDE LOF 


HAERLEM 


IN HOLLAND: 


In Kijm bearbepd : ende met veele oude ende nieuwe ſtucken 
bunten Dicht unt verſcheyde Rronhlen / Handveſten / Bꝛie ven / 
Memoꝛien ofte Geheugeniſzen / ende diergeltjle Schꝛiſ⸗ 

ten verklaerd / ende beveſtigd. 

| | DOOR 

ss SAMVEL AMPZING, van Haerlem. 


Mitſchaders 
PETRI SCHIVERL 


CLAVREKRAÂNZ 
. Door . Kd 
LAVRENS,, KO STER 
> Van Parlems 
Eerſte Binder vande 


B OEK-DRVCK ERV E. 


De Voor-vede aen den Leſer geeft enig onderwijs van onſe Nederduytſche Sprake., ‚ende Spellinges 
in deſen gebruykt,onder den Tytel ofte Ogſchrift van Nederlandfihs Tael-Bericht : han- 
deld ook een weynig van de Rijm- konſie, tos nus ende loft der meet: gierigen 


* 


TE HAERL EM. 
Vn? ie Rooman, Sydinaris St e | 


ela Io c. XXVI II. 


_VOOR-REDE 
ENDE TOE-EYGEN-BRIEF 
Aende erentkeſte / achtbaere / wijſe / leer 
voorlientge Geven 
REGEERDER S: 


Mitſgaders 
De goede, vroome, getrouwe, ende Vader- 
Lands- lievende 
BVRG ERV E 


br 1 Saerde O, ende 1 Benne 
Dadex. Stad HAERLEM 


69) rele RENTFESTE, ende achtbaere 
eren; lieve, ende 1 Mede-burgers: 
Ak omhelle van herten de loltelijke ende 


EN arrachtige ſpꝛeulze van den liekeliken 
ende vermaerden Poeet P. Ovidius Naf. 
Neſcio qua natale ſolum dulcedine cunctos Ie de Pi. 
Ducit, & immemores non finit eſſe fui. 20 Eleg. 4. 
1 kweet niet hoe in ons ſo ſterꝭ liefd kan wonen» 
Totonfe Vader-Stad , en ſo haer yver tonen», 
En kragt in onfe fiel, dat haer geheugenis 


Schier nimmer uy t ons hert, noch ons gedacht en is. 
Want ik vinde eñ geboele dat ook in mun heere waer: 


achug te welen / ende en Ran mu ook geenzuis laten 
0 2 Dooge 


VOOR-REDE, ENDE 
booꝛſtaen dat enig verſtandig menſche mij immermeer 
tot ſchande Cal willen ofte konnen toerekenen dat ik lulkr 
opentlijk ende oprechtelijk alhier bekenne / ende met der 
Daed naer vermogen ook arbeyde te bewijſen / mijne lteve 
gebooꝛtẽ : plaetze en Gode dankbaer. Want ik kulze ende 
pale hier ook het bekende Spꝛeek wooꝛd / | 
Cod heeft dien menſche gunſt betoond, 
Die in een land van ſegen woond. 


So beroeme ik mi dan eenen Hollander / ende aldaer: 
immers lo leer eenen Haerlemmer: Daer mij God dit tij⸗ 
delijke ende natuerluke licht gegeven heekt / ende Daer en 
boten het boven-natueriijke licht ſuner genade / de vooꝛ⸗ 
ſale van het hemelſche licht der eeuwiger heerlijkheyd. 
Ik hebbe dan oon gedacht mijnen natuerlijken plicht 
te welen mijne Vader ſtad te eren daer ik konde / de gulde 
ſpꝛeuke banden ſeer geleerden Aurelius Caſſiodorus Wachs 

Zibs. tig / Nobiliſsimi Civis eſt Patriæ (ux augmenta cogitare: 
Be Her is een Burger wel bedacht: * * 
Die dere van fijn Stad betracht: 


Ende der pꝛijs· waerdige rede van den meelter ende ba⸗ 
der der Roomſcher welſpꝛekenhend 1. Tullius Cicero, unt 
den mond van den ouden eit dapperen Philolooph Prato; 

mbr of, Præclarè ſcriptum eſt à Platone, non nobis ſolum nati ſu- 
mus, ortuſq; noſtri partem Patria vendicat, partem amici. 
God heeft ons het leſit van d rijdeljke levens. 
So flechts om onſent wil op aerden met gegeven » 
_eMaer'tlieve Waderland heeft oo fijn deel daer au 
En al de urunden t (dem genieten me daer vans. 


So hebbe ik dan eerſt in den jaere 1616, doo: münen 
natuerliſken dꝛikt tat De loffelyke Poelije / eñ trouwe ſucht 
tn . | Tot. 


2 


TOE-EYGEN-BRIEF 

fot onfe Stad iet wat rouws naer mijne kragten dats 
maels tot haesen lo ontwoꝛpen / ende in t licht gebꝛagt / 
op't aenbeeld der oude Hendenſche Poelije noch op lun 
ſtudents geſmeed / ende naer den gewoonlijken ſchool ſtijl / 
ende wijle van ſpꝛeken met veele Hendenlche namen van 
hunne verdichte vervloekte Akgoden (die toch in de Wez 
reld niets en lun naer de goddelijke untſpꝛake 1. Cor. 8. 4.) 
geblanket / ende beſoedeld. Ende lo ik daer na nu in den 
henligen Merken · dienſt getreden (ude by mij lelben het 
klaer - untged nickte verbod Gods in delen rijpelijk quan; 
na te denken Ex od. 23. 13. De namen van andere Goden 
en ſult gy niet gedenken, ende uyt uvven monde en fat 
len fy niet gehoord vvorden: fo nam ik mij flukr vooꝛ 
die oude Kinune ſtudents ſchoenẽ weg te werpen / ende b 
gelegenhend mijn voꝛig werk by koꝛme ende maniere van 
ſtillwijgend wederroep Chꝛiſtelijk te verlmeden / ende 
ſchoon te maken / midrs daer van ak boꝛſtelende alle dat 
gene dat mů van het oude ſchool· ſtok noch was blijven 
aenhangen / het welke ik dan ook in den jaere 162 ĩ.alhier 
dooꝛ Gods genade gedaen hebbe. Maer allo de eene dag 
den anderen leerd / ende de Nederduntlche Poelije ofte 
Rijm-konſte nu maer eerſt hedens. daegs tot haere vol⸗ 
maekthend epndelyk Schijnt gekomen ende opgeklom⸗ 
men te welen / ende ik dan ook allo in mijn voꝛig untge⸗ 
koten werkrken de Feplé noch van dien tind quam te mer: 
ken / fo hebbe ik mede gedacht můn Bader ſtad dat ook 
ſchuldig te welen / dat ik dat werk noch eens ter hand nez 
men / ende met noch eene kimer ſchave ter eren oberlopen 
ſoude: te meer alſo ik ook bemerkte dat daer noch wel 
enige dingen waren die wat wijdluſtiger konden untge⸗ 
ſtreken / ofte. ook op een nieu Daer. . gedaen Worden wi 
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VvOOR-REDE, ENDE | 
ik te voꝛen ofte niet geweten/ofte overgellagen hadde: be? 
halben dat ook nu eñ dan zedert lulkr vooꝛgevallen was 
dat ook wel verdiende met eenen vinger ende verl ken aen⸗ 
gevoerd te worden. Ik weet ondertuſchen leer wel dat 
daer veele anderen fn die dat beter ende geluckiger ver⸗ 
richten konden: maer de wille ſy t niet en doen / ende ik 
nu eenigzins ſchijne hier van in t belit te welen / lo en kan 
mij dat niemand met enig recht vooꝛ euvel afnemen, dat 
ik wat doe / ſo veel ik unmermeer vermag: waer toe ik mij 
Dan ook Booz de gebooꝛte / ende de veelvuldige weldaeden / 
Die ik hier in mijne Vader ſtad van kinds been aen geno⸗ 
ten hebbe / ten hoogſten verplicht ende verbonden houde. 
Ik en kan ook in t alderminſte niet ſien (ten ware bn 
avontuer de lief de ende ſucht tot mijne Stad mi de ogen 
{o verblind ende begocheld hadde) dat iemand / hoe vis / 
neug-wijg / ende bedilachtig hu ook (oude mogen welen / 
mij dat met den minſten ſchun van reden ten quaedſten 
fal konnen nadupden dat ik een Pꝛediker linde in Gods 
Gemennte met lulke tijdelijke dingen noch omllepe: alfa 
de henllaeme Chꝛiſtelnke Religie / ende het hoog⸗waerde 
Pꝛedick ampt de natuerlijke, eerlijke / ende bepaelde liek⸗ 
de tot de tijdelijke dingen niet en verbieden / nochte weg 
en nemen: veel weyniger eenen eerlijken / redelijken / en Wa⸗ 
derlands.lievenden burger van ſunen behooꝛlijken lchul⸗ 
digen plicht tot lune Stad ontllaen / eñ ontlaſten. Ik ver⸗ 
handele ook allo de ere ende alle de gelegenhend van onſe 
waerde Stad / dat ik ondertulchẽ mijn ampt eñ beroepm⸗ 
Je nergens en vergete / nochte en verſuyme: eñ lpele ende 

beklede allo den Poeet / ende Hiſtoꝛilchꝛijver / dat ik mid⸗ 
deler tijd den ꝛedikant niet unt entreck / nochte al en leg. 
Want verre lij van mij dat ik in het stuck van Weligie 

ende 


| _ _ TOE-EYGEN-BRIEF. 
ende Godes dienſt eñ ere in t minſte wat (oude torgeven / 
dat ik daer mede niet en ſoude ſonder omlien recht deur⸗ 
_gaen/ ende mijn gemoed rondelijk openen / ende vooꝛ den 
Here ontlaſten. Ik en begere om niemand ter wereld mij⸗ 
ne conſcientie geweld te doen / nochte de leugen te ſtrelen / 
okte te verſchonen / nochte de waerheyd te Kreuken / ofte 
onder de koꝛen mate te ſtoammelen. Die dit niet aen en 
ſtaet / die late het andere niettemin in lijne waerde / ende 
dit boog het gene dat het is / tot dat de Here hem lulkr ook 
openbare, Ik en weet. er niets meer toe te leggen. 


Amicus Plato, amicus Socrates, ſed magis amica Veritas. 


Kſoek wel der vrunden gunst, en eer: 
e Maer Godes Waerheyd noch veel meer. 


Ik en ben ook (God lof) in het Lok van onſe Stad ſo 
niet verwarmd / nochte verward / dat ik de vꝛoomeChnte⸗ 
nen de nodige vermaninge des H. Apoſtels Petrus ſoude 
Doen vergeten / dat wp hier maer untlanders ende vꝛeem⸗ 
delingen lun: 1. Pet. 2.11. ofte hen fa in het warme neft 
ende den gemackelijken Koel hunner tijdelijke ruſte inden 
fluwelen ſchoot van hunne lieve Bader ſtad (oude trach⸗ 
ten te planten / om lich daer in weelde lacht neer te letten / 
ende hunne herten van het krunz der Chꝛiſtenen te ver⸗ 
vyꝛeemden / die toch het untwoꝛpzel deler wereld / ende als 
ler menſchen untvaeg zel welen moeten: 1. Cor. 4. 13. dat 
ſu niet opſtaen en ſouden de goddelijke beroepinge met 
den H. Patriarch Abraham te volgen / ende den Here Je⸗ 
ſus Chꝛiſtus met de VVijſen van Ooften in bꝛeemde ende 
verre landen te ſoeken / als hp van hier met ſun h. Wooꝛd 
eñ geeſtelijken ende lichamelijken legen om onler grouwe⸗ 

lijker ondankbaerheyd wille veel licht wel eens / ja ed 
ad hee ge 


V-OOR-REDE:, ENDE 
Belijk tops tegenwooꝛdig wel hard ende ogenſchijnlijk van 
God gedꝛengd woꝛden / lſoude mogen komen te berhunſen / 
het welke God dan noch genadelijk om fijns naems ere 
wille verhoede:ſo tach ook de Heydenẽ (elfs dat mannelijk 
vooꝛnemen wel gehad hebben alles wat hun liek eñ waerd 
was liever te verlaten / dan iets tegens de eerbaerhend 
ende de goede conſcientie te bedꝛuven / ende allo keber met 
een gevult gemoed in vꝛede untlandig te leben / dan tegens 
hun herte erde met onluſt in hun Vaterland te bluven: 
Waer over die mannelijke eñ moedige Stoicus L. Anneus Seneca — 
dele gedenk-waerdige rede nagelaten heekt / Patriam 
Sen, de Re- meam tranſire non poſſum: omnium unaeft: extrà hane 
ed, fem nemo proj ici poteſt. Non patria mihi interdicitur, fed 
locus. In quamcunqʒ terram venio, in meam yenio : nulla 
exiliũ eſt, fed altera parria eſt. Patria eſt ubichnq; benècſt. 
& moet in mijn Wader-ffad in alle plaet den blijven» 
Daer iſ der toch aer een: wie iſ der ayt. te dri ven 
Ain land en word mij niet verboon, noch opgeſey d, 
Maer ſlechts een weynig plaet q daer mifniets aen en leyt. 
Want in wat plaesq en land, en waer ik lm te trecken, 
Daer kom ik in het mijn, t ſal mij voor t mijne ſtrechęn: 
Daer is geen hallingſchap, t is t mijn naer aim verſtaud. 
Maut daer wy vreedZaem fijn, daer is her Vaderland. 
En de loet ploeijende Poeet Ovidins: 1 | 


Tit. 1. afk, Omne ſolum forti Patria eſt, ut piſcibus æquor, 
| Vt volucri vacuo quicquid in orbe patet. 
Her aerdrijk in het rond waer oak een menfch mag komen», 
Dat is hes Vaderland, het Vader and der vromems: | 
Niet anders als de wifch in t diepe ruy me vocht | 
Sich oyer al onthoud, de vogel in de locht, | 


Waerom ook de alderwijſte der wereld wijfen Socrates 
| gebꝛaegd· 


| TOE-EYGEN-BRIEF., 
Jebꝛaegd (inde van waer hn wass Mundanum fe effe 
pronuntiavit: totius enim mundi fe incolam & civem ar. 
bitrabatur: gat ter andwooꝛd / dat hu van der wereld was: 
want hu achtede ſich eenen burger ende inwoonder van 
den ganſchen aerdbodem te welen / verhaeld de beroemde N 
Cicero. Mas dit nu de roep eit roem der Hhendenen: wat ſou⸗ 5 % 
ZBehier dan een Chꝛilten niet behoꝛen te doen / die het rechte 23° 
gelicht ende verſtand dooꝛ den . Geeſt ontfangen heekt / 
ende jaegd na het booꝛgeſteken merk tot den pꝛijs der hee 
melſcher roepinge Gods in Chꝛiſtus Jeſus? Phil. 3. 14. 
Sal deſe de goddelijke lpꝛeuke des Kominklijkenpꝛophe⸗ 
ten Davids in Delen niet bedenken? Domini eſt terra, & NA, 
plenitudo ejus, 5 ee 
| Does, Heren is het aerdfthe dal. 
En al fijn volheyd, heel, en al. 
En dedaed van dien grooten Pꝛopheet Moſes niet be⸗ 
trachten / die de verſmaedheyd van Chꝛiſtus meerder rijk⸗ 
Dom achtede / dan de ſchatten van Egypten: dewijle hn 
{ag na de vergeldinge des loons Hebr. 11. 26. Tig dan 
Fa verre van Daer / dat ik met deſen mijnen Lof ban onſe 
liebe gebooꝛten · ſtad / ende aerdlch Vaderland / delen yver 
der getrouwicheyd aen God / ende betrachtinge onler ere 
der lalighend / by ons in 't minſte loude doen verllappen / 
dat ik in tegendeel hier dooꝛ te meer poge onle hertẽ lo tot 
dankbaerhend aen onfen God / die ons in lulken gele⸗ 
genden Land ende Stad geplant heekt / te verwecken / als 
aok de ſelve op te ſcherpẽ tot vlijtiger eũ ernſtiger betrach⸗ 
tinge van het rechte heerlijke vꝛolijke hemellche Vader⸗ 
land / naer de trouwe vermaninge ende aenpoꝛringe des 
H. Apoſtels Paulus, als hn ſend: vvy en hebben hier geene Berg. r 
blijvende ſtad, maer vvy ſoeken de toekomende. 
ö 6 Wy 


Poil, 3. 20. 


706.1 4.2.3. 


Col. 3. 1.2. 


VOOR-REDE, ENDE 
Wy hebben hier geen laat? gewis: 
Maer foeken dat tockomſtig is. | 
Ende wederom : Onfe Borgerfchap is in de Hemelen: 
van vvaer vvy ook den Saligmaker den Here Tefus Chri- 
ſtus vervvachten. 
Het rechte Vaderland, en aldermeest te loven», 
Is in het Hemel-rijk, en by den Heer daer bovens: 
Daer Christus Godes Soon voor ons de plaetz bereyd, 
En ons ont fungen ſal in aller eeuwigheyd. 

Eñ naer het vooꝛder poor ef pꝛickel des gemelden Apo⸗ 
ſtels: Iſt dat gy met Chriſtus opgevveckt ſijt, ſo ſoeket het 
gene dat boven is, daer Chriſtus is ſittende ter rechter ee | 
Gods: Beforget dat boven ì is, niet dat op der aerden is. 

Be igt dat bo yen is, en niet A overvloed 
En wet het aerdſoh gemach van't aerdfch en nietig goed. | 
In ſulker confcientie dan / en op Culken vertrouwen / eñ 


met lulle vooꝛwaerde / eũ beding/ komt dit mijn werk enn⸗ 


delijk op mijnen untgedꝛuckten naem noch eens vooꝛ den 
dag: op dat het geen ergerlijk nochte lchandeliſk hoere⸗ 
kind en vondeling van cent onbekenden en onbenaemden 
Vader en ſchijne te welen / die lich ſijns arbends en werks 
foude ſchamt aer de llunk⸗ wijſe der eer⸗loole kaem ·diet⸗ 
che libellen. Vwe Achtb. ende Berto. biddende / dat uwe 
Achtb. eñ erw. gelieven dit blijkelijk getungenilze van 
mijn oprecht gemoed tot onle gemeyne Bader ſtad lich 
wel gevallen te laten / ende het lelve gunftelijk ende danke⸗ 
lijk aen te nemen / unt de hand van den genen / de welle | 
van ganſcher herten is / ende eeuwig blijven lal / 
Erentkeſte / ende Achtbaere Heren; lieve / ende waerde 
Medeburgers / 

Wer Achtb. ende Eerw. Onderdanige, ende 

Dienft- willige Dienaer, ende vile Far 
SAMVEL AMPZING. 
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TOE-EYGEN-BRIEF. 


Ney mijne gebiedende Herey, ende SADE 
se, _Medeburgeré. | 
Tn Heren, die hier fijt aen it roer der Stad geſeten , 
AI Burgers, die het volk van Haerlem fijt gehetens, 
Il breng hier mijnen Lof wan onfe Stad, in dicht 
En ook in vrijen flyl gefchreven, in het licht. 
Hier kont gy met gemack en met vermaek gaen lefen, 
Wat onſe Stad nu is, en watZe plag te wefen: 
Mie hae ren eerſten grond en mueren heeft geleyd, 
En hoe fy naderhand noch meer is uytgebreyd. 
Wat fy van binnen is door Godes rijken fereno, 
Wat fy van buyten is, hoe wonder wel gelegen, 
Wat lichten dat fy heeft ter wereld woord gebragt, 
Mat krygen oyt gevoerd, wat daeden oyt gewracht. 
Hoe j den Nilfchen vloed en ketens heeft geſpleten; 
En hoe de Spaenfche magt gebroken; en verfleten», 
Hoe dier fy Spanjen heeft geſtaen, hoe veel gekost, 
| En hoe fy weer van t jock van Spanjen is verlost. 
__ Waer me 2 burgers hier ſich weten te generen, 
Mat nering, wat praktiſh, wat kon ſten (j hanteren, 
Wat werten tucht her volk tot hunnen plicht beweegd, 
En wat gods-dienftigheyd de burgerije pleegd. 
Siet dit, en diergelyk , is hier in t lang beſohreve n. 
«God heeft mij hier het licht en t leven willen geveno: 
Dat geef ik Gode weer, dat geef ik onſc Stad. 
Hos billyk geef ik haer het geen ik van haer had 
Jk, kome mijn Heren ſo en Burgerij begroeten, « 
En werp eerbiedelijk mijn werk voor umę voeten. 
e Mijn Heren, il ben uw, tis t ume wat ik doe, 
En it lof van onfe Stad komt onſen Burger toe. 
Ik ſal wat meerder doen, wanneer ik meer (àl weten, 


. 7 * 


Jo lang dat mine fiel en penne ſij verfleten» : | ® Allsdo hac 
_ Neemt dit nu ſo in dank, ik geef u dat ik heb: Me 1 
8 1 E Xror 
BHBeſtelt mij meerder ſtof, ik weef u meerder web. 0 8 
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SAMVEL AMPZING, 


(e) 2 DEO | 


DEO ET PATRIAE SACRVM. 
& tzeble dit tot ſof Gay onſe Stad geſetzzeden, 
Ii tzebbe Sod ſijn eer niet minder moete geden 
Ins tzeb dan mijne pen tot beyden aen gepoꝛd, 
. at noch de Stad noch Sod met dbaerhexd fijn per 
Rozte 

Id tractzte onfe ; Stad Baer eren · Kran te Glechten, 

Il poge Goor dey dienſt des Meren me te Geodten, 
Oy moetey t ſamen Gacy: mijy fucht tot onſe Stad. 
Mijn lief de tot den deer, die eyfelzen beyde dat. 

Spat fie is Momus Bier ſtaen ſpotten, ende guptey > 

Df meynt q dat it dij naer Bijnen mond faf fluxtey ? 
een Momus, dat is mis: en ſtaet het dij niet aen, 
I heb t Hooꝛ onſe Stad, en onfen Sod gedaen. 


Matth. 22. 21 · Geeft den Keyſer dat des Key ſers is, ende Gode 
dat Godes is 


SAMVEL, AMPZING: 
HORATIVS 


In Arte Pocticá. 


O0 Mnet tulit punctum qui miſcuit utile dulei, 
Leétorem delectando, pariterqʒ monendo. | 


bp heeft den bout op t hoofd gerackt / 
En lune dingen wel gemacht, 

Die fo lijn werk belend / en ſticht 
Dat hn vermaekt / en onderricht. 


b Sek 


| 
| 
| 
| 


EER-DICHTEN OP T WERK DES AVTEVRS. 
P. SCRIVERII 


| A ELEGIDION 
in: j 
SAMVELEM: AMPZINGIVM; 


Eeclefiasten & Encomiaften 
HARL EMI. | 


Ayu cuperet totâ cantarĩ Ampzingius urbe, 
C Et pariter civi totus adeſſe {uo; 
Non ſaeis eſt, inquit, divini oracula verbi 
Pandere, & Angelieos voce ciére choros: 
Sunt alij, quorum noſter præterfluit aures 
Sermo; nec affectus ulla querela movet- 
Et ſpatioſa licet magni ſint atria templi, 
Sufficit haud cunctis civibus ifte locus. 
Et quidam zeli ſtudio in diverſa trahuntur, 
Quærentes aliã ſub pietate Deum. 
Serviat his calamus meus, & devinciat omnes, 
Exponens pat:ij ſemina prima (oli, 
Inque gerens oculis totam gratantibus urbem, 
Bellag; geſta domi, bella; geſta foris. 
Dixit: & ut ſeri poſſent meminille nepotes, 5 . 
Abſolvit tantum ſedulus auctor opus. 
Iamque Lemum, Harlemiofg;, ac Flori principis aulam, 
Et Peluſiaco parta trophæa mari, | 
Obfidiumá; atrox tumidi miramur Iberiʒ 
Miramur læti commoda multa foli : 


Divinamg; tartem, qua fe Germania falfò VTjpogran 
ER Ei en, — 5 phiam. 
Iactat, & ignotum non ſinit eſſe Mo gum. 
En ego Donatrcontrà clariſſima dono vide de Type 
Sy mbola, jam certam promeritura fidem. fte 5 1 
Atque ita dum magni premimus veftigia Iun l, noſtrã, huis 
Vindicijſq, ultrò dum favet ille meis: ee | 
— — 7 E 2 
(2 2 Ponere 


rarva EERDDICH TE Nara. 
Ponere vix alibi potuit confultiùs horas, 
Aut magis in patriam ſignificare fidem. | 
Sic populum lingua, calamog; interprete cunctos 
Paſcit, & immemores fic vetat eſſe ſui. 
Pellicit huc natale ſolum, patriæq; cupido 
Laudis. in hoc alacer pulvere currit equus. 
Et meritò: nam fi quondam flagravit Vlyſſes 
Fumum de patrijs cernere poſſe focis; 
Cur non hic pulchræ ſuccenſus amore Napææ, 
Laudaret patriæ mœnia blanda (uz? a 
Quantò Ithaca urbs Sparnæ preftantior ubere glebá, 
Arvad; montanis fertiliora rubis: 1 
Tantò amor Ampzingl meliore cupidine fertuf, 
Dum Kinnemarios tollit in aſtra ſuos. 


Scribebam tumultuariè Amſtelredami, 


XV. Iunij. cio Io cxxvit. 


PETRI SCRIVERI 155 

Lof dicht | | Ji Pi 
Van t of ende de Beſctyijdin ge⸗ 
DER STAD HAERLEM, 


Door | 
SAMVEL AMPZING, 
Burger ende Pꝛedicant aldaer. 


Is Amp ing heeft geſicht fijn burgers te behagen; 
En Fenemael fijn dienſt hum gunſt li op te dragen; 
Sprak :'tis mij met genoeg dat ikt Woord Godes preeky 
En tot der Eng len choor met myne ſtemme breek: > 
“Twoord komt tot veelen niet, en loopt voor by haer ovens 


Deel willen na geen klagt en na geen fmeken boren: 


N Enof 


Amen 


| EER. DISH TEN. 
En of ſchoon onfe Kerk is grooten ruym van ſael, 
So is dan noch die plaerg te kleyn voor altematl. 
Hoe veele worden ook door j ver-ſucht gedreven, 
En willen voor den Heer op hunne wijfe leven ! 
Laet alle door mijn pen gediend fijn, en geſticht, 
En houden ſich aen mij en mijne pen verplicht: 


Ik wil dan onfe Stad, en haere cerſte palen, 


En al den waerden roem van haeren naem verhalen, 
De daeden die fy heeft in aller aangeficht 
Of hier, of hier ontrent, of buytens lands verricht, 
Dit prak hoy by fich felfs : en dan op dat de tijden 
Die noch te komen ſtaen fich hier in ook verblijden, 
En dat dit altemael van allen ſij bedacht, 
So heeft hy al dit werk in grooten vlijt volbragt. 


Nu konnen wy van Lem, en t Huys van Haerlem leſen, 


En hoe hier’t Prinzen-hof der Graven plag te wefen ; 
En hoe dat Damiaet op N'ili bracke kreek, 


Door hunnen ſterken arm en hloeken moed befweek,, 


En na verwond ren wy hoe ſtreng fy was belegen: 


3 En nu verwond ren wy haer hefelijke wegen, 


Haer liftocht, haer gemack; haer lust, en haer zieraed. 
Dan boomen, wild, en veld, van duy nen, ſee, en ſded. 


En nu verwond ren wy de konst van boeken-dracken, 
Een tach die Duytfchland foekt van onſe kroon te ruckęn, 


Waer me de Stad van Mentq haer naem fo ruchibaer maeckt, 
So tooh een dief die honst van ons hier heeft geftchaekt 
Daerom ſo heb ik ook.tot een voorfeker teken, 
«Mijn Koſters-Lauren- Kranz aen AmpZings werk geſte ken, 
Het welke nu genoeg tot defe fake doet, 
So dat een yder ons die ere geven moet. 
WVy trachten dan de Fong te volgen naer behoren; 
En fijne ſtappen meeft ſorgvuldig na te fporen: 
Ent gene dat ik hier tot deſe fake doe, | 
Dat ſtaet ſo AmpZing me van ganfcher herten tor. 
Daerom ſo weet il nau hoe hy fijn vlytigheden 
Eu kostelykentijd veel beter kon befteden, 


En five 


EER-DICHTEN. 


En ſtjre waere liefd en trouwe facht-met-een 
Il eer tny gen aen de Stad, meer tuygen aen t gemeen. 
So tracht hy dan het volk, met ſijnen mond te ſtichten, 
En ook met 1 een“ y der te berichten, Dr 
Op dat een der ook hem ingelijketron 
Hem in gelijke liefd met recht gedenken ſou. 
De ſtee van fijn geboort, de plaetze van fijn teven, 
Die heeft hem tot dit werk geport, en aengedreven; 
De lie fade tot de eer van fijne lieve Stad 
Die jaegt hem dat hy loopt op dit gewenſte pad. 
En dat met allen recht: VMVant heeft Viyſſes t roken 
So graeg begeerd te fien van fijne ſtad, en koken; 
Sal Ampzing dan fijn luft in Haerlem niet verfaen? 
En haeren roem en lof met meerder recht beftaen ? 
So veel als Sparens-flad, ſo luſtig van waranden, 
Se vruchtbaer ende vet, meer is dan dorre ſtranden, 
En t nest van Ithaca: ſo y verd hy te meer 
Tot lof der Kenemers, en fijner onders eer. 


LEGENDO ET SCRIBENDO. 
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In Deſcriptionem 8 ö 
I ARI EMI, erin 
a Clarißimo Viro a 
D. SAMVELE AMPZINGIO, 
Ibidem Eccleſiaſte, concinnatam, 
Carmen Heroicum. 
| VI Patrie leges & plebisſcita tuctur | 4 
Libertatis amans, contempto jure T yrannis | 
Proq; focis ariſq; mori, & deeernere ferro 
Pulchrum & dulce putat: trepidiſq; occurrere rebus 
Qui ſatagunt, multoq; animam cum ſanguine fundunt, 
Illos æterna celebrandos laude fatemur, 95 


Et cly⸗ 


EER DICH TEN. | 
Et clypeo ornandos Argivo, & marmore dignoss 
Atq; adeo in cælis, aut cæli in parte locandos. 
Sic Spartana fides, ſic Codri heroica Virtus 
Nubila tranavit pernicibus acta quadrigis; 
Et Decijs quæſitus honos, natoq;, patriq;: 
Nec non Attilium, Fabios, arq; Hectora magnum, 
Theſeaqʒ, & preſſos terrarum mole Philenos a 
Suſtulit in cælum pietas, & ad æthera fortes 
Vexit amor Patriæ, laudumq; immenſ⸗ a cupido. 
Nec minimum meruere decus qui ſigna ſecuti 
Thelpiadum, fato eripiunt mortal ia geſta, 
Quiq; Cleantheas ſtudijs impendere noctes 
Invigilant, vitamq; alijs producere ſcriptis. 


Et pius ille labor Patriæ qui dicere laudes 


Aldeat, & cantu celebrare domeſtica facta. 


Hanc tenuere viam fatis levioribus uſi 
Hiſtoriæ pater, & tot vatum numen Homerus 
Mæonides, & qui Grajis Mufa Attica dictus 


Saoccraticus Xenophon, & claro natus Holoro 


Milciades, Criſpuſq;, & Rome conditor alter 

Livius, & doctæ felix Æneidos aucter, 

Bellaq; in Æmathijs pluſquam civilia campis 

Qui cecinit, famamq; aſtris æquavit Olympi. 

At tibi, quem placido nafcentem lumine vidit | 

Melpomene, AmrzriNers cui pridem Belgica Cleio, 
Cui Phebi cortina patet, ſanctiq; receſſus 
Pieridum, haud minor eft pietas, pri mordia gentis 25 
Dicere, & antiquos Lemi memorare Penates, 
Nam quanto dulcis Patriæ tangaris amore, 

> Natalifg; urbis, que te de matre cadentem 
Excepit, natumq; tulit {ub luminis auras, 
Ingenij monumenta tui, chartæq; Ioquuntur; 
Pieriuſq; labor, nullo delebitis evo. 

Nam licet ingentes ad ſacra negotia curæ 

Etneã {ub mole premant, animumg; fatigent, 
Et ſonti pro plebe preces, cæliq; potentes 
2 „ (262) Jeep 


——— 


EER-DICHTEN. Ee, 0 
Sceptriferæ claves, aut quos Eccleſia faſces BE 
Suſtulit, & clauſi limen reſeravit Olympis. 
Diverſumq; trahant puri præconia verbi: 
Tu tamen & Patriæ, & rebuscaligine merſiss 
Sedulus incumbis, Lemi incunabula pandens, 
Regaleſq; lares, & Sparni ad fluminis arces 
Mænia, & antiquis habitatam regibus urbem; 
Signaqʒ, & annoſæ depingis brac hia quercus, 
Et ſcutum enſe minax, Eois nobile ſtellis; 
Heroumq; genus Friſiorum, ad fceptra vocatoss 
Serratamg; ratem, & captivum in gurgite Nilum 
Bellaq; victuris audes committere chartis. 
0 Hinc laudum tibi ſurget honos, & gloria vivax, 
Præmiaq; æternæ contingent debita fame, SEN 
Macte eſto AM Zz INI cæloq; attollete omen. 
HARIL EM VM YE tuam faſtis, anniſqʒ ſacrareʒ 
Sic Patriæ ſolvas que debes munia vitk, 
Grataq; fic reddat, quam debet, Patria vitam, 
Feſtaq; poft cineres celebrent AM YZ IN EIA cives. | 
| Ouod voveo & augior e 
| Fi. SCHREVELIVS, | 


X 


THEODORI SCHREVELIT + 
kk Ter Die) en 
Op de Befchzijbinge der Stad 
TA EN LE A 18 
Van SAMVEL AMPZING, Pꝛediflant aldaer / 
BVearbend / ende in het licht gebꝛagt. 
1D Ie voor’t gemeyne beſt en vaderlijke werten 
Om hunne Vryicheyd hum lijf en leven fetten», 
En vechtentot der dood voor God, en voor het Land, 
Dis roema de luyde faem, endracgtze op de hand. 
1 An | So weet 


EER-DICHTEN. 
So weermen van de trou van Sparten noch te fprekens, 
So ſietmen Codri roem het hoofd noch boven reken, 
De Roomſche Decios, en Hector den Trojaen»; 
En and ren, die met hun in eene ere ſtaen- · 15 
En fo # ook altijd hun Lanren-krang gebleven», 
Dieoyt der Helden doen door hunne pen beſuhrevem-, 
En vrijden hunnen roem der daeden van den dood, 
Op dat de duyſt re nacht die niet in t graf befloot. 
Ook ist een nutte vlijt fijn Vader. ſtad te priſſens, 


3 En ſijne ſucht tot haer daer mede te bewyfen»; 


T.ſij datmen haeren roem door verzen ende dicht, 
Oft daor een rijken vloed der vrije reden ſticht. 
So heeft Homerus fich een dapp ren lof bekomen, 


So worden Xenephon, en Livius vernomen», 


En Maroos waerde naem, die groote Roomſohe Swaen; 
En and ren, die met hun het felve werk beltaen. 
Dus hebt zy, Ampzing, oo u hier toe gaen begeven»; 
By ſander tot de kon van Neerlands rijm gedreven. 
Hoe toont gy uwe liefd en trou aen uwe Stad, 
EA, gy haer eersten grond in um gedicht vervat ! 
Mant hoe u t prediek-ampt en fwaere laften drucken, 
En ume fiel nu hier nu daer verfcheyden rucken», 


Mosch fet gy uwe Stad ſo niet uyt uwen fin», 


En dringt u over al ook in het duyſter in-. 
En dus 1 gy ons de onde Lemſche Mueren, 
Her Koninklijke Slot, en Sparens oudſte buerens, 
Dan Prin den van dit land in onden tijd bewoond : 
Wat Wapen Haerlem ook in haeren fchild vertoond. 
En dus verhaelt gy ons tgeflacht der Vriefche Heren», 
Dan Koninklyke ſtam, geboren te regeren» : | 
En t fcherp getande ſohip, waer voor het yſer ſprong: 
En hoe het Haerlemſch ſwaerd van-ouds den vijand dmong. 
Jier is um eren- rand, hier is u roem geboren, 
Hier hebt gy e van eenen naem verhoren. 
Op Ampzing; maekt dan me dat Haerlem niet verga, 
En dat haer waerde naem in fchrift verfegeld fla. AM 
| (222) 2 ) Geeft 


EER DICH ENR 
Geeft (0 am Dadereſtad de uruchten van um leven, 
En laet um Uadereſtad uu weder ere geren, 


En um gedachtenis benouden na den dood, - 
Als r graf u ſiuyten ſal in fijnen [warten ſohoot. 


EXO PN AA NPA APA. 


EPI GR AM MA 
Ad Reverendum V. rums, & Symm) Stam Chariſſmum-, 
Dn. S AMVE LEM AMPZINGIVM, 
Verbi Divini Mini trum: 


8 Deſcriptionem ſuam 
VRBIS (uz HARLEMI, 
Edentemo 


Vum quantus latè diffuſus limite longo 
2 In terras protenditur Orbis | 
ingens, ingentes & magninominis Vrbes 
| Antiquiq; & nobilis ævi . | 
Clara ſuæ per fe præconia laudis agentes, 
Atque ſuos ultrò celebrantes sede nt 
G natos, ingenij pollentes munere fi qui. 
Matres concelebrare laborent, 
Oſtentet: quæ te rerum concepta tuarum 
EeAmpꝭ ingi fiducia tante: 
Extulit, illuſtrem ut per tot jam ſæcula Matrem 
Et tot nominibuscelebratam, zE 
Seque fuâ magnum fundentem luce per orbem, 
Amplius illuſtrare parares, e haet EMD 
Atque tuis toto chartis oftendere mundo 
Harlemum, quam fama veruſta 
Summaq; tam longo ſæclorum ex ordine virtus 
Fecerat innoteſcexe Mundo, K 


EER-DICHTEN. 
Omnibus optatam ſtudijs & mentibus, omnes 
Quam propius cognoſcere vellent? 
Senſiſti argutus, quem non facilè ulla fefellit 
Res, aut intima notio rerum, | 
Innumerorum hominum {peêtandâ nobilis Vrbis 
Notitiâ & propiore vidende, 2 
Quanta forent defideria, & quæ didita in omnes 
Ingens eſſet gloria terras : 
Quumq; tuo inſignem decorares munere Matrem 
_Officia illi debita pendens, 5 
Ipſa tibi quanto rurfum cum fœnore quantum, 
Matris more, referret honorem, 
Callidus è celebris celebratà laude viciſſim, 
M utua laudis præmia captans: 
Vt quanto Harlemi ſe tempore glotia tollat, 
EeAmpdingl ſe fama perennet; | 
Alteram & alterius creſcentis munere creſcens, 
Longum perpetuetur in æ vum; 
Mutuaq; inter fe ſibi firmamenta viciſſimn 
Sufficiant implexa coronæ. | 
Nam tibi debebit Mater, cui gloria creſcet 
Firmius, & fic nomen habebit; 
Ulius & per te creſcenti ex no mine ſemper, 
Succreſcet tibi nomen in ævum. 
Vnde etiam æternæ æternatæ munera Matri 
Debebis tibi reddita fam. 
Laus tua laude tuæ tibi creſcet, luce perenni 
Lux ſua multiplicata vigeſcet. 
Senſiſti quam non tenuis natura benigna 
Addiderit tibi dotis honorem; 
Quamq; fit opportuna tuam fuftollere ſummi 
Ingenij dbi gloria Matrem. 
Sciſti etiam ſummo que detrimenta nitorì 
Adferat unquam longa vetuſtas; 
Vrbibus & quamvis vivax fit gloria ſummis, 
Et longum perduret in vum 


3 


Si qua. 


j EER DIOGHTEH NTT“ 

Si qua ſuę frugis dedit experimenta, ſugqune 
Virtutis documenta ſerenaʒ 55 0 

Attamen aſſiduo longi langueſcere lapſſu 

Temporis, atq; obrepere ſenſim ELT NEN 

Frigida preclarè geſtarum oblivia rerum, her 
Paulatimq; labafcere famam: 297% N. 

Sepe etiam ipfarum adverſis decedere rebus 

Obſcurata luce nitorem: 
Magnag; que fuerant, ſepeliri nomina tandem, 
L etheis immerſa tenebris: | 


\ 


Ni chartis duraturis conſtricta, ſagacis W 
Ingenij conamine certo, | 225 ie 
Vindicijfg; ſacræ ſæclis aſſerta Minerve, Ei 
Eripiantur dentibus ævi. | | ONES te NKT, 


Sic tu laude tuã Matris cum laude jugata, 
Conſuluiſti illique, tibique: | 

Quæq; tuis feri ptis longum protendet in ævum 
Vitam, magnæ & nomina famæ, 

Ipſa tuis ſcriptis vitam dabit, ipſa perennis | We 
Debita reddet præmia laudis. | A 


EEN 


Scripfit DANIEL SOVTERIVvS, 
Eccleſiæ Harlemenfis Pastore 


\ 


In hoc noftr Civitatis Encomium, 
8 „ 
Encomiaſten. 


| VIS noftram-dignisextollerhonoribusurbem? 
2 Hanc quiſnam meritâ dicere laude valet? 6 
Quæ Batavos inter Proceres vota altera profert; 
Que Kinheimariæ eſt ſplendida Metropolis. 
Tanta cui veterum, rerumq; indago novarum: 
Cujus tam largum flumen ab orezuit? 


tb g 


Ee en \ 
er | EER-DICH TEN. 
En id magnanimo conatu Ampꝭ ingius audet, 
Sacro natalis raptus amore ſoli. 
Audet, & egregijs præſtat ſucceſſibus auſum, 
Ingenij & genij dexteritate ſui. 
Hic ſpectare licet vigili congefta labore, 
Noſtrati & nitido car mine propoſitaʒ 
De tenui exortu, & felicibus incrementis 
Vrbis, quæ Faſti commemorant veteres; 
Quæq; ejus præſens fac ies, tractuſq; propinqui, 
Debita notitiæ poſteritatis habent. 
Sic nomen Vatis Patriæ cum nomine claret, 
Sic canit in Patriæ laude Poëtafuam. 
Ergo ipſi, Cives, nunquam pereuntis honoris 
Nectamus grata faurca ſerta manu. 
5 HE NRICVS GEESTERANVS, 
8 Collega Auctoris. 


Vanden Auteur, 
Ende ſijn Wert. 


1 NM defen Haerlems Lof ,in med aen hunne ſtede 
De Leraers al vermeld mer loffelijke rede, 
Behalyen d Auteur ſelf, die in fijn lof is flil, 
Gelijk geen deftig man fich ſelven priyfen wil. 
Nochtans is hy alx ins fijn lof en roem ook waerdig: 
Die opde Preek-froel is feer levendig, en aerdig, 
e Met yver, en vrijmoed : Ook wacher ende fnel 
In fijnen ganſchen dienſt, als een recht Samuel. 
Die ook noch in t gemeyn tVolk Godes tracht te ſtichten 
Met geen gering getal van Geeftelijke Dichten, 
Die hy fo nu als dan laet komen in het licht, 
Maer door hy in dees eeuw geen Duytſch Poëct enfwicht. 
9 1 | 5 Alt 


E ER. DIC HT E N. 1 


Als ook niet in dit werk van onfe Republijke, 
Waer van noyt is geweest befchreven dee 
Tell fo volkomentlijk en bon telijk verbreyd 
Al wat tot fd en eer der felfder diend ged. 


Iden. 


e 


D. SAMVELI AM PZINGLO, En 


Ecclefiasti Harlemenſi, F 2 
Pattie ſuæ Deſcriptionem & Encomium 


Dulgami. ab 


Lluftres animas, & magnis pectora rebus - bs 
Nata, tulit Latium, Graſaq; terra tulit. 1 

Non fterilis Batavum tellus: habuiftis Athene: | 

Iam Batavus priſcæ munera gentis habet. 
Quantus es Ampzingi Tarpeſas deijcis arces, 

Dum trahis, & ſacro nectare paſcis oves. 9 
Quam tibi relligio, quam Chriſti Eccleſia curæ elt 1 

Et Patriæ faſtis non minus invigilas. 9. 
Harlemi laudes, p riſcæqʒ inſignia gentis 

Ad numeros revocas, Pindaricofg; modos.… … 


Et ſimul abſq; metris opus hoc, ut-carmine; condis, n 


Pindarus ingenio, Tullius eloquio. 
Ejà age, macte heros! Te Patrem Ecc leſia gauder: ae 
Te Civem mjs x atria grata ſuum. 5 


ed moris er 25 dladebam 


9 1 LOmANN et IvNivs 


8 Hi | Feel a Rik | 


Zon . 1 ij Afm 


N EER-D LC H TE N. 
at Dof. Dicht op den Nutzer. 


Om burger wie ghy (út nieuſgierig om te leſen 
N Dos Vader; ſtads ghebooꝛt / war Haerlem plag te weſen / 

En wat fp heden is / hoe rijl ſu alles heeft 1 
Daer in fp beer en na haer ſuſters boben ſweefſd: 
Dat geeft u hier te (ien die ſiender Door het dunſten 
Vw Ampzing, die haer geeft een aengenaente lupſter / 
Niet van een vꝛeenide glanz of elders beer geſocht / 

Maer unt haer engen ſelfs in't dage licht gebꝛogt. 

Die gheeft u hier te ſien / dat hier toe was verſchoven / 
En onder klofhends wolk bau doude eeuw bedoven: 
Die geeſt u hier te fien dat eertijds was bedeclit / 

Maer uu in deſen lof breed vooꝛ u unt gereckt. 
Siet / hooꝛt / leeſt / en bedenkt met alle uwe kragten / 
En ſcherpt op deſen lof met yver uw gedachten / 

En beukt dan by u ſelfs / en feat met een daer n / 
Dits mij een hooge eer / dat dees mijn moeder ſtj. 
Want d eer van onſe Stad kroont burger ende woonder / 
Die ſelſs wat eer maer heeft Diens ver macht ſij noch ſchoonder: 

De ere van een Stad / en van de burger | 

Syn twee in een ghevlecht / en ſtaen malkand ren bn. 
De ſchꝛover van dit hoek verpligt u dan veelvuldig 
Aen hem vooꝛ all dit werk in veel te bljben ſchuldig: 

En ſo gu hem al ſchoon veel Banks vooꝛ deſen ſegt / 

Soo is een bloote dank ſojn waerde veel te llecht. 
De lof van Haerlem ſelfs (ad hoog van hem gepꝛeſen / 
Die ſal foo bꝛeed als kan ſijn engen ltd weſen : 
Mat gu dan Ampzing Doet u Vader · ſtad ter eer / 

Ontfangt dat vooꝛ u (elfs en boor de uwen Wees, 
Met rechte Haerlems bloed moet nimmermeer verllouwen / 
En nimnier woꝛden fat dit werk wel waerd te houwen. 

En wie met aendacht leeſt ſal moeten aen t bellunt / 

Peyl over deſen man met weerklank roepen upt. 


EI. Bayininee 


GE Coen. 


EER-DICHTEN. 9 
CORNELIVS. IAcohI PETRAVS, 
| eden f 


_ SAMVEL AMPZING. 


H Oe hebt gy, waerde vrund, uw yver hier beweſen 

Tot onfe Vader- ſtad] nu kan men fien, enlefen 
Een vol verhael van haer, tot haeren hoogſten prijs, 
Want tt iſzer alles in, en t iſzer met bewijs, | 

Laet andren dan vrij gaen na ver-gelege hoeken, 

En ſchrijven van een Stad in t Ooſt oft Weſt te foeken: 
I fijn vreemden in haer land, ſy ſchrijven oek onwis, 
Ik prijfe datmen weet wat van lijn eygen is. | 

Ter Elburg deſen 23. Innij 1625 ſtylo loti. 


| | EER-DICHT 
Dp de Zoefcfizijkinge, ade Dof der Stad Haerlem, 
Door SAMVEL AMPZING: | 
1 # Haerlem welbefchreven,|__ Hoefe met den tegenfpoede 
N iets es inde 4 geble ven Heeft geworſteld, en vol moede 
Dat tot haeren lof betaemd Ellen weer is opgeſtaen, 


e Man en paerd is nu genaemd. En al wijder uyt gegaen. 
Alles is naer waerd ge preſen: Vande Torens, vande Kerken, 


Alles is genoeg bewefen. En van al de ſtoute werken, A 

Wie had oyt ſo veel der wacht! Dan t voornaemftedatde Staa 

Wie heeft oyt fd veel bedacht? Binnen haere mueren vat. * 
So daer iemand beeft verlangen Hoefy bayten is gelegen 

Hoe de Stad ús aengevangen; et ler teffelijke wegen, | 

‘els hier mer ſeer klaer beſcheyd, Mer haer hoyen, Hout, en Ban, 

En op foeten rijm gefeyd. Daermen kan nyt wand len gaen. — 
Wil hy tot den voordgang komen, A hadt verſtanden, 

Hoe de Stad heeft togenomen, De geleerdſte vaude landen, 

Hoefe van een Kleyn beginn Die de Stad heeft voordgebraęt, 

Is vergroot, het 2 er in. Morden hier al mee gedacht. 


Vaude 


EER-D ICH TEN, 


Vande moeden onbeſnelen, —… Boven al, dat in haer dond ren 
Vande kloeke dapperheden,” Gods genade, wer, en wond ren, 
Vande borsten vau bedrijſſ Dat des Heren vechter hand 


Mer ook een klaer beſchrijſſt. Daerde waerheyd heeft geplant. 
Dande kloekbeyd, en hantering Dan wie ſal t ons al vertellen? 
Der inwoond ren, vande nering, Mie kei t op een ordre frellén ? 
Van ſo menig konftigman 21s in t Boek, te ſdem verraet 
Die ſijn werk. wel maken kan. Op fo foeren toon, en maet. 
Mer al, ook, vande heren Koope ten ſal u niet berouwen: 
Die de Stad fo wel regeren, Leeft, en wilt het wel onthonwen. 
Darmen in Godſaligheyd Danbt den Here voor het goed, 
Leven mag, en eerti Hey d. j Dat hy ons, en d onſen doet, 4 
CORNELIVS IACOBI PETRAEVS, Harlemenſis. 


Reverendiffimo Clariſſimoq, Vivo, 
D. SAMVELI AMPZINGIO, 
Vrbis Harlemen fis encomium edenti, 


Vid jactat unum mente gratà Pyrrhiam 
Bovem benè merito immolaſſe antiquitas ? 
Tantumne cele dignitatem victimæ 
Extollit; an grato dedit quod pectore, 
Quo majus ipfe nil requirat Iupiter? 
Vtroq; vincit Neritenſem Ampꝭ ingius, 
Scribens paternæ ſedis inclytum decus, 
Canenſq; tauri cornibus pefennius ; 
Gratæq; tantis indicans mentis notas, 
‚ Quos ipſe Momus predicet, laboribus ; 
Rumpantur atrà bile quamvis ilia. 
I nunc, nec unum profequare Pyrrhiam 
Tandem ſupremis vana gens laboribus. 
Locum meretus hc in arce principeemm 
Surſum vehendocorda voce Ampxingiu. 
Laudeſq; dignas efferendo Patri. 
mad 75 I. Diyſt à Voorhonte | 
Cel 2 EIDEM. 


EER-DICH TEN. 
vn ker 


Vis neget, AmpZingi, pectus gratumqͥ;, plumds 
| Q Eſſe tibi? nemo, liberabinvidiâ, 
Tu grato flagrans urbis natalis amore, 
Bas ipfi vitam, quam dedit ante tibi. | 

Tu profà, vinétifg; modis canis acta, domofg; 

Heroaf4;, urbi qui peperere decus. | 
Oſtendis vitæ exemplo, & ſermone frequenti, 
Quam tibi fit cordi relligio, & pietas. 3 
Pergè alacer, populumq́; datum tibi cælitus, uſque 

Cæleſtem patriam tollere carda doce. 


_ Seribebat honoris E amoris tegt andi ergo. 
ADRIANVS IEKERM AN. 


Op het waerde Boek, t Lof van Haerlem, kt 4 
HefeiiaeGen door den eersdaerdigen. el Geleerden 
D. SAMVEL AMPZING 
Bemind Predikant tot Haerlem, mijnen goedenvriend. | 


W Il iemand met gemack een ſchoone Stad bekken) ? 
Een Stad, die in bermaek niet een heeft haers gelijken? 
Een wel gelegen Stad, een ere van het land⸗ zi 
Gen oud vermaerde Stad, geboud met groot verſkand? 
Wil iemand HA ERL EM ſien / de pronk van alle ſteden / 
Een Wereld van een Stad in konft/ en wetenheden / 
De Stad Daer ik van ſpꝛeek / de luſt· plaetz die in meent 
Die leſe t Haerlemſch Lof, dit Bock / en koper een. 
Wil iemand tene Kerk, en Torens, en gebouwen, 
Soſchoon als ergens / ſien / een wonder aen te ſchouwen — 
Die hoeft niet verr te gaen / te reyſen hier of daer / 
En ſich / met groots koſt / te ſtellen in gevaer. Die 


EER-DICHTEN. 


Wie foete Koꝛts· wil foekt/ dat koꝛts · wil recht mag heten / 
En luſtig weſen wil / en ſwaer gepenns bevgeten ; 


Die al t vermael begeerd dat ergens is te ſien / 
En in een Stad wil ſien meer als in and ren tien 


| Die wand len wil in t Boſch, of anders ſich vermeyden 
In vꝛuchtbaer koꝛen land / in groene ſoete weyden / 


Ja s Winters / buntens· tijds / gaen wand len wil in t groen / 
Of anders aen het ſtrand een ſoete ſpeel⸗ reys doen; 


Wil iemand Dumwaerts in / Konijn en Baes fien lopen / 


En hoe het krielend wild komt unt ſijn hol gekropen? 
Heeſt iemand luft of teck te jagen door het ſand / 
Of ook te wand len langs een ſoete water-kant? 
Wil iemand ſien op t land veel ſchoone Heren · hunſen / 
En hoꝛen s Vogels: ſang en ſterlie bluchts gedꝛuvſen. 
En bꝛaebe Doꝛpen ſien niet verre vande Stad / 
Des linwaets wit geblenk / en menig lelijk pad? 
Wil iemand / altijd an / een menigte van ſchepen | 
Dien varen unt en in / en dooꝛ het Sparen Aepen ! 
Die leſe maer dit Doek) als voꝛen is geſend ? 
Ampzingl Haerlemſch-Lof; naer Haerlemſch waerdi gheyd 
So aerdig afgemaeld / fo lebendig beſchꝛeven / 8 
Als oſmen alles faq Loor ogen in het leben. 
Komt Burgers al te ſaem, u wel ter Degen quijt / 
En doet uw plicht en Ampt ; ſingt der wis gu ſijt / 
Hier vooꝛ tot Ampꝛings roem / die ſich ſo heeft gequeten / 
Vat niet een enkel punt van hem en is vergeten / 
Die onſe Vader; ſtad gedaen heeft fulken eer / 
Als wel ban iemand kan gedaen ſijnimmermeer. 


D. V. HORENBEECK, 
Sehrej fmeeſter der Latijnfcher Schole. 
Een en genoeg. 


EM 3 LINK 


EER-DICHTEN. 
AN: LIN KR.DI CG: Hitt meet 110 
Ter eren vande Befthrijvinge ende Lof der Stad ki sn 
A S 


Beſctzꝛeden Voorden god ꝛuctztigen ende bel geleerden | 
SAMVEL AMPZING, | 


Bedienaer des Goddelij ken Woordsinde Gemeynte des Here 
in fijne Vaderlijke Stad. | 


V At Heerlems-Stad nu is, dat fien wy voor ons ogen, 
Maer wat fy is geweest, wat fy-was in t begin, 
Hoe t haer voords is gegaen, daer van ſal u den fins, 

Daer van het recht „ Amp zingl pen vertoge n. 

Dies is hy ere waerd, die toond naer fijn vermogen 
De liefde die hy draegt tot fijne lieve Minos, 

Tot fijne Vaders ſtad, die ook tot ons gewin. — 

Haer waerden naem en faem ten hemel gaet verhogen. 
Komt Haerlem, kont dan hier, en ber dyn eerflen tijd, 01 
En ſiec hoe gy van kleyn fò groot geworden ſijt, 

En hoe gy na veel ramp ſo magtig fijt verheven»: 17 8 
Dankt Ampzing ook met cen, die door fijn vlijtig hey 15 
Die door ſijn Noel pen dijn naem en lof verbreyd, — 

Wilt van gelijken hem weerlof en ere geven. 

WILHELMVS LEEURVII VS, 
e Liefhebber der vrije konften. 


— 


Ode ofte Sang- gedicht, 15 0 
Ae den Eerwaerdigen D. S.A MPZIN G 
Op fijn Lof-roeminge der Stad Haerlem. 
A Ogt Heer- Lem nweens ontwaken, 
eAmpZing, om te fien uw lof, 


Daer mee gy als uyt het ſtof, 
Nu en ſijn Stad groot gaet maken; 


5 
KWeet 


EER-DICHTEN. 
“kWeet hy hoog voortuygde ftrack, 
Dat hem magt om dank gebrack. 

Tong en ſtem en pen te wennen, 
Om dat naeſten- nutte deugd, 
Eeuwelij k fou fijn geheugd ; 
Iemands deugden wel verkennen, 
En te tellen op een reek: 

Is een dank- en lof- baer ſtreck. 

Die weldoenders ſo verheffen, 
Dat hun deugde blijft vermaerd, 
Sijn veelvuldig’ ere waerd; 

Maer wat ere ſal hem treffen? 
Die noch ſo veel boven dat, 
Loofd de ere van eenStad: 

Is het nu en oyt geprefen, 
lemands wel- verdiende eer 
Vyt te breyden meer en meer; 

En indien noch boven deſen 
Word verheven ſteden- lof, 
Als van uytgenomen ftof: 

Wat voor eer {al die be komen, 

Die dan ſul ken lover loofd? 
En belauw eri erd fijn hoofd? 
Die de leegheyd ſo kan tomen, 
Dat ſijn ſtervelooſe lof 

Rey kt aen t hoögfte lauwer-lof? 
Sanſch geen cer: want al ſijn roemen - 
Is verplicht’ erkentenis, 

Dus elk die van HAERLEM is, 

Laet uw niet ondankbaer noemen; 
Maerlooft AM PZ ING, wat gy meugt, 
Voor dees {onderlinge deu gd. 


. H. 


KLINK. 


* 


KLINK-D TC HF. 
Haerlemers en wilt u nier te ſeer vergapens — 
Aen um verweende Stad, aen n verheve Kerk: 
Uw Koninklijk Paleys, en um voorouders Merk, 


eden uwen dorren Boom, en aen um twede Wapen: | 
A aer heft het oog om hoog, wilt daer um vreugde vapen.s 


Tracht fina Godes Stad, die onverwinlykzfterk, enn 


In eenwigheyd beſtaet, maekt daer van wat meer werk. 
Doet aen den nieuwen menfch, die naer God is geſchape n, 
So ſult gy borgers fijn vant Nien pernfâlem, 
Waer toe u Ampzing voept met fijne leer, en fen, 
Wel Samuel genoemd, een vroom trou fielen-forgêr. 
Want gy en hebt toch hier geen Stad gewis, en vuſt: 
So fier dan niet op ier, maer elk fy hier een gaſt, 
Een gast, en vreemdeling, en werde.daer een borger. 


H. D. R. 


E E RDC 


Aen Haerlem, en haere Beſchrijvinge, 
Drdarn Soor e 
D. S. AMPZINGIVS, … 


W El geluckig ſiſn de Steden, 


Daer de kloekheyd, daer de reden, 


Daer de wufheyd, daer de deugd, 
Daer de liefd’ en vreed haer fegen 
Storten (als eenturuchtbaer regen, 

Die den landman thert verheugd) 
Daer 't an wacher heyl. beſorgers, 
Daer 't an trouw en vroome borgers, — 

Nimmermeer ontbroken beef | 
Daer't vol goe geleerdheyd.minders, 
Daer't vol nuttekonften vinders, 

(Tot al swerrelds voordeel) leefd, 
Daer Nat uer geg alle kanten f 
Heeft een Luſthof willen planten; 

Tot vermaekiderborgerg : 

Toe verwondering der vreemden ; 


so van Bergen, Boſſc hen, Becanden, 


_ Vh, en V Vater · rij daer ty. 


Niet mag falk een Stad ontbreken, 


(Dat vi haer niet geluckigveken’,) 
Dan alleen dit eene ſtuck, 

„„Datmag-fchien niet wyd.bekend is, 

„Alt vermaek dat daer omtrent # : 
Sulkxmwas HAERLEMS ongeluck. 


| Hier af fal fy voords bevrijd fijn : 


Hier om Hacrlem mag verblijd fijn: 
Hier af moet fy danken hem, 
Die haer röëi haer eer, haer oudheyd, 
Haervermaek, en ſtrijdbaer ftoutheyd 
Maekt roem- ruchtig, door fijn ſtem. 


Alexander wenft(met treuren, ) 


Dat bem (als Achilles) beuren 
Mogt een ander Homerus; 
Om ſijn lof wel uyt te drucken. 


Doch die wenſch wil HAERLEM lucken; | 


vvautfy heeft Ampzingius. 
P. VVirs. 


NEDERLANDSCH Tarr-BanicHt. 


Ne Dey | 


Goed willigen / ende ber: 
tandigen Leler / ende Zief-hebber van 
a 8 onſe ee 


VEA LSO alle verſtandigen op hunne ſpꝛa⸗ ialeydinge 
NV zij ke / ende ſpellinge billijk behoogden goede acht te 
nnemen / ende eenen vaſten voet / ende ſtijl van ſpꝛe⸗ 
ken / ende ſchzüven te houden: nadien ook alle 
LA nieuwichepd veel-tijds bedenkelijk ende opſpꝛa⸗ 
DA DON! Relik fs / byſonder in den aenvang / eermen noch 
V Den grond ende reden van fulke veranderinge kan 
ſten ende vernemen; waerom dan ook pder redes 
Tijk menſche fo lang fijn ooꝛdeel Daer over behooꝛde op te ſcheꝛten: So 
hebbe ik dienſtig / ja nodig geacht / deſe reden ende rekenfchap van 
mijne wijfe ende maniere van ſpellinge / ende andere tael-bedenkin⸗ 
gen onſer ſpꝛake / tegenwoozdig te geven / ende de ſelve ganſch gaerne 
het gunſtig oogdeel van alle verſtandigen te onderwerpen, 19 5 
Ende ſegge dan eerſt dit weynige fo flechts in e gros / dat ik die N 
ſpellimge meeſt hebbe gevolgd ende waergenomen / die ik in de reden / 7 7 
ende het gevolg der wooꝛden / ende in den aerd der ſpꝛake / ende de uyt ; n 
ſpꝛake / alder eygenſt ende bequaemſt gegrond geooꝛdeeld hebbe: de 
dude ſpellinge in ere ende waerde houdende / fo veel ik vermogt heb⸗ 
be / ende daer het de reden ende nodig onderfchepd heeft willen lyden / 
um geene veranderinge bupten nood te maken / ende de onſe te gevoe⸗ 
gelúker in te boeren. Maer de openbaere fepl-tredensende taftelijke 
miſ⸗ lagen van de oude lleure fo llechts ende blinde lings willens ende 
wetens te volgen / ja te handhaven / dunkt mij (onder verbeteringe) 
niets anders te weſen / als ſich ſelvẽ de ogen uytgraven / ende enkelijk 
niet willen ſien. Daerom ſo en vermag by mij geen oud miſcbꝛuyk 
iets ter wereld tegeng de reden / ende waerhepd: Eñ̃ dat en is vooꝛds 
(ming bedunkens) niet te verwerpen / nochte verdacht te maken 
onder den naem van nieuwichepd / het welke in de epgenſchap der 
ſake / ende de nature / ende aerd der ſpꝛake / gegrond ts. Gelijk ik niet 
gaerne ſonder reden de oude gebzupken en vertrede: fo kuſze / ende 
dmhe lſe in oon immers ſo node / ende wepnig de 2 5 bekende ene 
a N CRE 


GN 


NEDERLAND SCH 


tene dwalingen. In en kan ook nfet ſien / dat wy tot noch toe eene 
ſekere ende vaſte ſpellinge hebben / de eene aldus / de andere alſo ſchꝛij⸗ 
vende / ja de eene ende de ſelve by ſich ſelven met ſeker zijnde / ende in 


| 


het ſelve ſthꝛift / ja wooꝛd / van ſpellinge dickwils veranderende: dies 


wp oo niet epgentlijk en konnen geſeyd woꝛden van de oude ſpellin⸗ 


ge af te wijken / als wy trachten onſe ſpellinge vaſt ende ſeker te ma⸗ 


Ren. Ik en binde mij dan ook aen niemand / maer volge ſteches dat 
gene dat ik de reden / ende den grond onſer ſpꝛane / achte alder gelͤmß⸗ 


fozmigſt te wefen. 
Nullius addictus jurare in verba Mag iſtri. 


Iz fie niet op die geen die iet · wat beft) of ſepd 8 
Maer wat de waerheyd is / en hoe de ſake lept. 


Ende wae rom en fullen wp ook net pogen onſe ſpꝛake allenthalben 


fo veel lichts te geven als Wp immermeer vermogen / ende lichter te 


maken vooꝛz de vꝛeemdelingen / gelhk ook heele andere volkeren boog 


deſen loffelijk ende pꝛofijtelk gedaen hebben? Ik houdeſe ook prijs 
waerdig de welke arbepden onſe moederliſte tale ſuyver te ſpꝛeken / 
ende te ſchꝛiven / ende ook ntet eene enge letter te ſtellen / daer ſy dies 
nood ſijnde / geene reden ende rekenſchap van en ſouden konnen ge ven: 
ende volgens trachten onſe verlatene ende ongehavende / doch rijſe 


ende zierlijke ſpꝛake / naer vermogen / op te helpen / ende tot haere vol⸗ 


komenhepd te bꝛengen / haer / ende Gode dankbaer / die ſe ons gegeven 


heeft. Tis meer dan al te kenne lijk / dat tot noch toe de meefte (chaise 


vers hier op ganſch niet / ofte geheel wepnig / gelet hebben / ende eben 
“Genera ſo luttel op de geſlachten / ende hett bupgen van de r gevallen / in bep⸗ 


tpeclinatió de de * getallen: waer in nochtans een groot zieraed van onſe tale ge⸗ 


4 Caſus. 
Jumceri. 


legen is. Ende (voozwaer!) het en ſlupt niet veel / ende en is ganſch 


le: ſo toch onſe Eraſmus, dat groote licht / ende zieraed van Neder⸗ 
land / heeft durvenſeggen in Gin Boek van de rechte uyt-ſprake van de 
_ Latijnfche ende Griekſche Tale: Foedum eſſe, hominem in ca lingua vi- 


deti hoſpitem in qua natus eſt. 


Tis ſchande dat een menſch niet weten is gegrond 


En bꝛeemd ſelfs in de tael van ſijnen tpgenmond. 
So en is dit dan oel boerde geene knibbelinge de land caprin, als 


menſeyd / ofte een geſchil van eene nietige ſane / maer een te rlpjk ende 
1 Al iſt 


pꝛözelük vooznemen, 


niet ere genoeg / datmen over al te huys is in alle bꝛeemde ſpꝛaken / 
ende ondertuſchen ſchier vꝛeemd in ſijne epgene ende moederlijke ta⸗ 


TAI ERNI 
Alliſt geen ſtuck van ſaligheyd / 

„ En daer fo magtig veel aenlept / 

Al iſt geen hoog en wichtig ding / 

Tis evenwel geen beuſeling. 


De mis ſpellinge in de vꝛeemde talen woꝛd in de ſcholen boor eer 
die groote mis: ſtellinge gerekend: ende top achten dat in de onſe niet 
eene ſiere. Tmoes daer op een tip en ſtip aenkomen: ende wp paſ⸗ 
zen by ons op gehrele letters niet. Baer en is ook geen lanumer/ ende 
bonhebbelgker ding ter wereld in eene ſpꝛake / als de vermenginge der 
‚_geflachten / ende de verbꝛabbelinge der gevallen. Behooꝛd dan een 
pder rechtſchapen / redelizk / ende verſtandig menſche / ende voozneme⸗ 
Ip die ſich in andere ſpꝛaken geoeffend heeft / fijne moederlyke tale 
niet wel ſa veel ſuchts toe te dꝛagen / dat het hem wel de pjne waerd 
moſte weſen / dat het hem met even eens / ende gelghe veel en ware / 
hoe hy ſchꝛyve / ende ſpꝛekie / ende fijne ſpꝛake / ende ſpelllnge niet in t 
wi de / nochte op den dollen bof heen en flingere / maer die met bee 
ſchepd / ende naer den eyſch / tot zieraed / ende ere omſichte lk gebzup⸗ 
ke? Me Franzopſen / Italiaenen / ende Spanjaerden maken ſchier 
eenen afgod van de hunne : ende Wp (ouden de onſe bp na met vuple 
voeten treden: dae r dan noch de hunne eene opgeraepte ende verdoz⸗ 
ve ſpꝛake upt de Latnſche is (dat in met hunner ooziof wil gefepd 
hebben) dieſe met de Gomepnſche heerſchappije hebben aengeno⸗ 
men / hebbende te gelijk hunne vꝛihepd met hunne moeder tale ver⸗ 
lozen / vei waeld / ende verwißzeld / gelijck dat onder anderen sok de 
naem der Waelen ſelfs veel licht betuygd / ende mede bꝛengt: maer 
de onfe is ons epgen / ende veel vjker ende heerlijker als de hunne. 
So wilde ik dan ook wel / dat Wp van deſe onſe koftelijke ende loffe lijs 
Re tale wat meer werks maekten/ ende wat meer pverden Hoog haere 
ere / als wp wel gemeyne lik doen. Ja het is maer al te waerachtig / 
ende meer dan bekend / (voozwaer! een merkelijk ongeluck vooz 
onſe ſpꝛake) dat ſy vooꝛnamelij / ende dooꝛgaens / van de geleerdſten 
ſelfs / die haer de hand moſten bieden / ende in ere houden / dooz vꝛeem⸗ 
de ende uyt heemſche wooꝛden ganſch verbaſtaerd / ende bedozven 
woꝛd / die dan eerſt mepnen geleerdelijk ende zierelijk te ſpꝛeken / wan⸗ 
neer fp baar gemelde opgeraenpte / onduptſche / ende onbekende wooz⸗ 
den / hunne moederlijke tale van onvolmaekthepd opentlyk bꝛand⸗ 
merken / ende beſchuldigẽ / ſo fp toch in ſich ſelven genoegzaem is / ende 
de hulpe van andere ſpꝛaken geenzins van doen en heeft. Men banne 
die dan toch eeumael plotzelihk uyt onſe tale / ſo veel moog hk is. Wil 
pemand Franzops / ofte Latin ſpꝛeken / dat han hy ja innners wel 
doen: men late onſe tale maer ongeſchoffierd in haer geheel, Tis 
gene ontijdige geleerdhepd / die men ee tonen / ende l 
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wil met ſchendinge / ende onteringe van ſijne moeder⸗tale. Pier upe 
is ook ontſtaen / dat men de aengenomene vꝛeemde wooꝛden in de epe ⸗ 


ge namen in hunne gevallen naer de Latijnſche wijſe lie ver heeft wils 


len buygen / alg naer onfeepgene: ſo ſeggen onſe geleerden / Petrus. 
Petri, Petro, Pe trum, Petre, Petto: Samuel, Samuelis, Samueli, Samuelem, 


Samuel, Samuele, &c, dat dan immers geen goed Duptſch en kan Wes 


ſen / alſo de gemepne man / die immers ſijn Duptſch kan ſpꝛeken / ons | 
hier in niet en kan volgen / ende niemand ſonder kenniſze der Latijns 


ſche ſpꝛake magtig is ſulkx waer te nemen / ende te gebzupkien / ſonder 


al te met ſehandelijk tegens de ge ballen te lopen / ende daer oberlelijk | 
te vallen / het welke dan ganſch onaengenaem is in alle geleerdeozens 
waerom doof ſelfs die qroote verſtanden Daniel Heinfius, ende Hugo 


Grotius, deſe Latijnſche bupgingen in hunne laetſte Nederduytſche 


werken hebben nagelaten. Dat ik dan dae rom ſegge / datmen niet en 
mepne / dat wy dit upt botticheyd ende onwetenhepd doen / maer Wils 


lens / ende wetens / ja dat wp het doen moeten om Duptſch te ſpꝛeken: 


Het welke de E. Chriſtiaen van Heule, Mathematicus, in en bare | 


konfte ook ſcer welgemerkt / ende aengetepkend heeft. Ik en hoze 


hier die geleerden met / die hier op ſeggẽ / dat wy dan lie ver die namen 


van de Tatijnſche uyt · ſpꝛake / als Petrus, Paulus, Tehannes, Iacobus, 
ende diergelijke behoozden na te laten / alſo wy de Latijnſche bupgin⸗ 
ge niet en willen / konnen / nochte mogen volgen / ende de MDuptſche 
van Pieter / Pauwels / Jan / ende Jakob / in de plaetze altijd te gez 


bzupken: want ik geef met waerhepd ter andwooꝛd / dat die namen 
ook in onſe moeder⸗ tale fijn aengenomen. Mepne ook dat het vꝛeemd 


in onſe ogenfoude klinken van geleerde mannen alſo te ſpꝛeken. Ja't 
Ronde don inſonderhepd onſen lupdt aenftotelijk weſen de H. Apoſte⸗ 


len alſo ſlecht heen te noemnen : ten ware Wp het woordeken Apoſtel 
Daer altijd by de den / ofte het oude Paepſche Sinte weder opgroe ven / 
dat dan in eene vꝛije rede wel geſchieden konde / maer in den Bijns ale 


tijd geene plaetze en kan hebben. Anders in de gemepne lupden kan ik 
vnſe Duptſche namen beft lijden: ja mepne / datmen geene andere en 
behoze te gebꝛupken. Het is geheel ongerijmd / dat ſommige met een 
alhier vooꝛgeven / dat wy dan sol den naem van leſus Chriſtus niet en 
behooꝛden te houden / maer in den Duptſchen naem van Saligmaker 
ende Geſalfde te veranderen : want dit is de epgen naem / ende toe 
naem onſes Heeren: ook moſtmen dan op gelijken voet ntet alleen 


1 Joh. 1. 42 geen Petrus, maer ook geen Pieter / maer Steen ſeggen: ende waer 


ſullen wy dan ook eyndelijk met alle de Bibelſche namen / vooꝛname⸗ 
lik in den Ouden Teſtamente / bliven / die vaſt alle bp ſekere gele⸗ 
genheyd van ampten / plaetzen / tijden / geſchiedeniſzen / ende andere 
omſtandigheden fn gegeven! Maer dit overgeſlagen. Dit miſ bzupk 
Haet ook noch ſo verre / dat hap die epge namen / die wp naer 15 ebs 
‘ 7 che wos 
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ſche wife in de gevallen bupgen / evenwel op de LatBnfthe mantere 
gebjupken/ feggende: Het ſaed Abzahams / hethups Jakobs / de 
_ kinderen Iſraels / de Pſalmen Wavids / ende diergelijke / in plaetze 
van Abrahams ſaed / Jakobs hups / Iſrae lg kinderen / Davids Pſal⸗ 
men / dat onſe tale geenzins lijden en kan: Want wpen ſeggen niet / 
het ſaed Jans / het hups Pieters / maer Jang ſaed / Pieters hups / 
ofte het ſaed van Jan / het huys van Pieter. Inken ſteke hier nies 
mand / ik ſpꝛeke in t gemeyn / ja ook van mij ſelben. Ik weet ook wel 
dat ons dele maniere van ſpꝛeken dooꝛ lange gewoonte in de ſcholen / 
ende zedert / in den mond / ende oren fo verſtozven is / dat wp die in de 
gemepne tſamen-ſpꝛake ganſch befWaerlúk konnen ontwennen / dat 
ik inn ook ſchier niet tens vooꝛ en durf nemen: niettemin wanneer⸗ 
men wat ſalſchzijven / ende het licht laten ſten / het welke de nakame⸗ 
lingen ook gebzupken ſullen / fo behoꝛen wp vlijtig acht te nemen / ten 
eerſten / dat Wp Duptſch / ende daer na / goed ende fupber Duptſeh 
mogtenſpꝛeken: op dat de nakomelingen ſich met der tijd dae r aen 
mogten gewennen / ende onſe tale toekomſtig niet vervalſcht / ende ge⸗ 
broken / maer opzecht / ende naer haeren oorfpronkelijken aerd mogte 
uptgefproken wogben. Menſche dae rom van herten / dat wp niet lans 
ger fo blindelings tegens malkanderen mogten lopen / ende ſtoten: 
maer dat Wp oiſſe tale met beſcheyd / ende ſekerheyd / naer haert aerd / 
ende regelen / konden ende wilden ſpꝛeken. Gelijk ik ook Daer bes 
neffens wel begeren ſoude / dat Wp onſe jeugd van kinds heen aen in 
de ſcholen daer toe konden gewennen. Ende dit en ſegge ik hier niet / 
als of ik meer mans wilde weſen / ofte meynen ſoude iets meer te Wee 
ten / als een ander / ofte het magnificat gedenke te verbeteren / als men 
ſepd: maer flechts ten beſten ; gelijk ik aok begere / datmen het mij 
ten beſten af wil nemen. | e 
Del ik hier nu van de gellachten / gevallen / ende getallen gewag Vale buys 
gemaekt hebbe / ſo en kan ik hier ſo niet af ſcheyden / of moet eerſt den ginge der 
Leſer mijne mepninge hier van een wepnig openen / om dit niet blin⸗ ien 
delings te paſzeren / ende den onwetenden even ws te laten, re 
De Seſlachten Ban (ijn vooznamelſk die / het mannelijke) de ofte en ocratlen 
een man; het vꝛouweljjke / de ofte eene vꝛouwe; ende geenderleijß / 
het ofte een kind: de Getallen twee / het eenvond / ende meervoud: e nerg: 
de Gevalles ſes / de noemer / barer / gever / aenklager / roeper / ende ,,, colin | 
ofnemer. Waer van wy den Leſer dit vooꝛbeeld ſo in de ſelfſtandige / Pamina 
alg by woꝛpige ofte bp-boegelijke naem· wooꝛden vooz ogen ſtellen. Neutrum. 


Numeri; fingularis & pluraba. Caſus; nominati vus, genitivus, datiuus, accnfatiuns, vocatj uus, 
& ablatiyus, Nomina: ſulſtantiua, & adjectiva. b N 
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))) 
dee 1 der ſelf-ſtandige, ende by-werpige | 


naem-vvoorden, door dle gevallen, in beyde de getalen. 


Eenvoud. 


N. de / een / man. 
| B. des / eens ofte eenes / mang. 
G. den / eenen / man. 
A. den / enen / nian. 
R. O man! 
O. van den / enen / man. 


Nde / eene/ 
B. der / eener / 
G. de / eene / 

UD de / eene / a 
O. ande ene 


N. het / een / kind. 
B des / eens ofte eenes / kinds. 
G. het / een / kind: ofte den / enen 


inde. 
A. Deef een / kind. 
R. o Rind! 
O. van het / een / kind: ofte benden 
Lenen / kinde, 


N. de geleerde / een geleerd / man. 
B. des / eens ofte eenes / geleerden 
5 mans. 

A. den / eenen / geleerden man, - 


bee ofte bꝛou⸗ 


Meervoud. 


N. de mans / ofte mannen. 
B. der mannen. 

G. den mannen. 

A. de mans / ofte mannen. 
R. o mans / ofte mannen ! 


J. van de / ofte denmannen 


„de 
A. de Aak hs Oan guter 
1 O. van de | | OE 


N. de kinderg / ofte uunderen. 
B. der kinderen. | 

G. den kinderen. 
A. De kinders / ate kinderen 
R. o kinderg / ofte kinderen! 
O. van de / ofte den kinderen. 
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N. de geleerde 

8 der geleerde 
G. den geleerden 

had De geleerde 


A. den / eenen / geleerden man. o! geleerde dik 

R. o geleerde man! en han nege leerde of: | 

O. vanden / ernen / geleerden man. te den geleerden 

N. de / eenea __f_ N. de i 5 

B. der / ener w/ B. der | 2 
G. de / eene / e G. de ) vroome 2 
A. de / eene / Jbꝛouwe, A. de 5 vzoumen. 
R. 8! [R. 0 

O. van de / eene / _ O, bande N. het 
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Ni. het Rleyn / ofte klepne / een N. de Rlepne | 
| 3 hd kind. | fe B. N n 5 15 
des klepnen / eens ofte eenes G. den klepnen A 4 
Rlepnen/ kinds. A, de klepne Kinders, 
G. het kleyn / ofte klepne / een R. o! kleyne 1 
klepn / kind: ofte den / eenen / O. bande klepne 
Rlepnen kinde. bfte den kle pnen 
A. het kleyn / ofte klepne / een 
Rleyn / Rind. ; 
R. oklepn ofte Rlepne Rind! 
O. van het klepn ofte kleyne / een 
Hlepn / kind: ofte van den / eer 
non / klepnen Kinde. 


Merkt I. De waoꝛden wozden gemepnelijk met defe* Ledekens « svrten. 
de, het, een, eene, naer de Hebzeeuſche ende Griekſche woe / ende het Merkelijke 
gebzuyz van beele ande re talen / uptgeſpꝛoken / ende met ende dooz de Regulen. 
f G gebogen. Deſer Worden de ende het eygentlijke, | 
een ende eene oneygentljke genoemd : nadien de ende het de ges 
flachten epgentlik onderfchepden : want fo woꝛd de · vooꝛ het mans 
nelhke ende vꝛouwelijne gellachte geſteld / het welke in de bupginge 
die gellachten onderſchepd: ende het tepkend het geenderley ges 
lachte ut: daer en tegens ſo en onderſcheyd het onepgent like le de⸗ 
ken een de mannelijke ende geenderlede gellachten niet. So is het 
ook wel ſo epgentlijk geſeyd; de menſche is een edel ſchepzel / de mens 
ſche is van God geſchapen / als een menſche. Behalven dat een ofte 
eene gok een ttellend By-wooꝛd 18. Woods laten ſn alte ſamen de + Adverhi. 
wooden epgentlijk onbepaeld: als / de man is het hoofd van de n Nume. 
vzoue / de vꝛouwe is den man onderwoꝛpen: het kind ſtaet onder . 
ſijne ouderen seen hond is een getrou beeft: eene Katte is in huys pꝛo⸗ 
fiteljk tegens muyſen ende ratten. Tgebeurd dan noch / dat de lede⸗ 
Keng de ende het eene ſake bepalen / in maniere Gan + aenwüſende +Pronomind 
Pooz- namen / vooꝛ die / ende dat / gebꝛupkt: daer is de man / de bꝛou⸗ Demon- — 
we / het kind / dat is / die man / die vꝛouwe / dat kind / Daer fa peel van r. 
te ſeggen is. Maer de Vooꝛ⸗ namen min mijne, dijn dijne / fijn ſijne / 
‚haer hae re / ons onſe / um uwe / hun hunne / heur heure / die / deſe / dat / 
bepalen daerentegens altijd de wooꝛden. a 
II. Me epge namen van mannen / viouwen / etc. hebbengemel⸗ 
de ledekens niet van node / als Abꝛaham / Iſaak / Jakob / Samuel / 
David / Sara / Maria. So is het dan eene quaede aenneminge bp 
veelen / als ſy ſeggen / Saul vervolgde den Wavid: Dapid verfloeg 
den Goliath: ten fj datmen (ekeren perſoon van anderen Wil uytzon⸗ 
deren / als / dat is de (ofte die) Jan daer van wp ſpzeken: ofte dat⸗ 


texeen { 
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ker een by woꝛ pig woord Booz heen gaet / ofte een ſelf ſtandig Woord 
bp · voegens gewijſe: Saul vervolgde den onnoſelen David: Wavid 
verſloeg den reuſe Goliath. De rivieren / ende bergen willen deſe le⸗ 
ER wel lden: de Ain / het Sparen: de Alpes / de Wítte- 
blink. | | 

III. Het ledeken de woꝛd in den noemer ban'teenboud van t 
mannelijke) ende vzouwe like gellachte vooꝛz alle letteren ſonder on⸗ 
derſehepd / ook Boog de Klinkerg / ende de letter (h) gefteld : alſo onſe 
tale van de ontmoetinge der klinkeren geenen af - keer en heeft / of 
ſchoon ſommige geleerden dat ſonder reden ſich inbeelden, Do ſpelle 
il de arend / de outaer / de hemel / fo wel als de man / de bvzouwe: ende 


niet den arend / den outaer / den hemel: want ſo moſten Wp anders / 


naer deſen regel / ende grond / deſe ontmoetinge der klinkeren oon in 
het meervond / ende vꝛouwelijke geſlachte / ende ten Korften over al 
mijden / ſeggende: den arenden / den outaeren / den hemelen; ja oom 
den aerde / den ere / den eeuwe / den olte / ende diergelh ge. 

IV. Het ledeken de geeft den vzouwelijken uptgang van einde 


hylwoꝛpige wooꝛden in den noemer des eenvouds aen man ende von 
pel, De geleerde man / de geleerde Gouwe: maer het ledeßen cen 
houd die geflachten aldaer ook onderſchepden: een geleerd matt / eene 


geleerde vzouwe. | ; e 
V. Het ledenen het Boor een by-woꝛpig wooꝛd geſteld / by een 


* 


ſelf · ſtandig wooꝛd vam t geenderleije geſlachte / maekt dat felf-frandig 


woozdgeenderleh: het kleyn ofte klepne kind: maer het ledeken een 
maekt het manne lik / een kleyn Rind. . 

VI. Daer ſijn mannelijke woorden die in den We ende 
ofnemer des eendouds de, eñ den lijden konnen / ſijnde aldaer bep 
bant mannelijke / ende vꝛonwe like geſlachte / daer by blijkende à 
ze Daer ook wel eene r willen aennemen / waer van de manneiy 
wooꝛden ende gevallen eenen natuerlijken af-keer hebben: fo ſepd⸗ 
men: hy is krank tot de / den / der / dood toe: tſal met de / den / der / tijd 
wel komen. In den gever wil de, ende den ook wel Ballen : maer 
der fogeboegelijk niet. 22 

VII. Hetſchijnt ook wel dat de aenklager / ende ofnemer der 


Mannelijke woozden zomwplen ſoeter vallen naer de Wife van den 


noemer uptgeſpꝛoken: inſonderhepd met een by⸗woꝛpig wooꝛd te 
ſaem gevoegd: ende nochmet; namen met het onepgentlike ledeken 
een gebzupkt: ik ſie daer de man / hy komt met de man / il fie dae r 
de ſelve man / ik houde hem vooꝛ de ſelbe man: ik ſie na een vꝛoom 
man upt / ik ken hem Booy een vꝛoom man: vooꝛſ datmen ſoude ſeg⸗ 
gen / ik ffe daer den man / hy komt met den man: ik ſte daer den ſelven 
man / ik houde hem boor den ſelven man : ff fie na eenen vzoomen 


man urt / in ken hem voa eenen vꝛaomen man. Maer ik achte dat 


onſe 
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onſe Bollandſche berkoztinghe ende af bijtinghe hier van oorfake fs/ 
ende dat ſulke onſe gewoonte dat onfe ozen ook daerom beſt doet ges 
ballen: ende mepne oberfulkt/ dat Wp onſe monden / ende oꝛen liever 
gen regelen behoꝛen te gewennen / ende dat wp daerom inſulke mame⸗ 
ren van ſpꝛeken matig moeten weſen / om den vaſten regel niet te ver⸗ 
hꝛeken / tot nodig ende stierlijk onderſcheyd der gevallen. N 
III. Dae eerſte bupgiage des ge berg ende ofnemers van't geen⸗ 
derleije geſlachte / het kind / van het kind / Wort gemepnfacmer gez 
bzupkt: maer de twede / den hinde / banden kinde / fe epgentlijker 
ende zierighker: alſo ſy de gevallen beter onderſchepd. Maer ſün osk 
Woorden van't geenderleie geflachte/ die mede in den aenklager / ge⸗ 
Ihk in den ge ver ende ofnemer met den konnen gebogen wozden: als 
gen den Rzupze / doo den gelobeete, Welke woorden gemepulhk in 
neemer ook uptgerent konnen uptgeſproken wozden / alg het 
e het gelove. Do ſepdnien ook huis by den leven / by levenden 
e diergelhke. 5 
| a onſe tale de ſoetvloeijendhepd dapper bemind / ende ver⸗ 
kpfcht / ſo wilde meeſten tijd wel fo aengenaem ballen, als den in den 
ne mer van meer voud, urt mannelijke ende geenderleſje geſlachte: 
als vande manmen / vande kinderen: fo nochtans dat het andere / van 
den mannen, van den kinderen geenzius en mag verwozpen Worden, 
De wooꝛden bart viouweltjke geflachte wozden ſlechts in 


wine ledeteng gebogen / fjnde ſelfs in alle gevallen onbupge ihk. 
ebeurd dan noch dat fp zemwijlen eene s inden barer aen-nemen: 
in weilen geval fp ook het mannelijke ledeken des gebzupken: ende 
go lie ver vooz als na hunne bpgaende wooden Willen gevoegd Wez. 
mals deg werelds begzijp / des wiſheyds rikdom / des lochts ree 
n / deg ſons ſtralen / des maens klaerhepd: Boog het begzijp der Wes 
reld / de rijkdom der wijſhepd / de regen der locht / de ſtralen der ſoꝛme / 
de klaerhepd der mane: hoe wel ik achte dat men deſe Wijfe van ſpꝛe⸗ 
ken niet bupten nood / altijd niet lichtvaerdig / en behoze te gebzup⸗ 
ken. Ja waer toe deſe vermenginge der geſlachten bupten den rijm? 
Maer in den rim moet het te met weſen / Baer wy alſo (mins doꝛ⸗ 
Beels) dickwils beft preken: wantſo klinkt het beter in mijne ozen / 
des werelds rond / des wiſhepds ſchat / ett. als der Wereld rond / der 
Wijfhepd ſchat:maer het rond der wereld / de ſchat der wijſhepd / waer 
ongetpfeld wel alde rbeſt gefepd/ doch het en wil altijd in den rim 
net. So houde ik dit dan lie ver ende epgentlijker Boog eene Wijfe van 
ſpꝛeken in maniere van rijm⸗verlof / by de Poeten gebrupkelijk/ als 
weleene Phrafis ofte fraeijſchepd / guanzuys tot zie raed / bupten rim / 
ende nood. Wil dan noch iemand deſe maniere van ſpꝛeken in eene 
vꝛije rede / nu / ende dan / ende by luft ende gelegenheyd gebzupken / 
dat kan ook met behooꝛlijke bepalinge in ſoberhepd wel gheſchieden. 
. n ee XI. wanneer 


— 
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XT. Wanneer een bp-woꝛpig woozd met een ſelf⸗ſtandig wooꝛd / 
bant vrouwelijke geflachte / met het oneygentlhke ledeken eene ge⸗ 
bꝛupkt / t'ſaem gevoegd geſteld woꝛd / fo woꝛd het ledeken niet onge⸗ 
voeglyk ook manne lk een uptgeſpꝛoken / inſonderhepd in onſe Dole _ 
landſche ſpꝛale / die tot verkoztinge / ende uytbijtinge der zilben / ende 
letteren ſonderling genegen 18: als een vꝛoome vꝛouwe / ofte brons 
een goede falte ofte ſaek: vooz eene vzoome vꝛouwe:eene goede fake. 
wpaticpia XK II: De by worpige ofte deelnemende Woerden achter de 
5 vꝛouwelſjke ſelf-ſtandtge in rechter t'ſamen-boeginge gefteld wozden 
mannelijk uptgeſpꝛoken: de fake is klaer / de dochter is getreud. 
XIII. De bp-wozpige woorden voor manne lite ſelf ſtandige 
vergrotens / ofte beſwarens / ende uptdꝛuckens gewiſſe geſteld / wil⸗ 
den dickwils niet ongeboeglijk in den noemer / gelijk in den gever / 
ende aenklager / gebogen worden: het is ſo vꝛoomen man als op voe⸗ 
ten gaen kan: het is ſo trouwen knecht als men wenſchen mag. We 
geenderleije Woorden willen deſen voet ook wel volgen; het is al te 
ſtouten kind. Maer ik achte dat het ledeken cen in het buy worpt 
woord niet Dupfterlĳk befloten/ ende begrepen is: het is ſo em 
een man / het is ſo trau een knecht / het is al te ſtout een kind. Ja het 
ſchijnt ook ſelfs in de vꝛouwelijke plaetze te hebben: het is al teſwae⸗ 
renſaen: Baerlem is ſo ſche onen Stad. „ 
XIV. De woorden van t vrouwelijke geſtachte willen diek⸗ 
wilg gaerne / ofte in hunne ledekens alleen geſte ld / ofte in hunne boy. 
ge voegde woozden in verſchepde gevallen eene raennemen: als / ge⸗ 
trou tot der dood toe / upt der ſtad / ter goeder ure / tot aller ſtond⸗ upt 0 
miner hand / van dijner hulpe / in fijner onnoſe hepd. * 
XV. Als de mannelihke by wozpige woorden by ende boor de 
ſelf · ſtandige geſteld worden in den noemer / ende aenklager van het 
meervoud / ſo eyndigen ſy in e: als de geleerde mannen : maer als 
ſy ſonder ſelf· ſtandige Woorden in plactze van de ſelf-ſtandige ſelver 
ſelf· ſtandelijk gebꝛupkt woꝛden / fo gaenſe in en upt : ſo ſegge in: de 
geleerden gevoelen dit eendꝛagtelijk / ik mepne de geleerden van on⸗ 
fen tijd: op dat alſo deſe ge ballen van den noemer in 't eenveud mo⸗ 
gen onderſchepden Worden. So gekzupke ik ook den of- nemer deg 
meervonds : in ſpzeke van de verſtandigen daer in anders ſoude moe⸗ 
ten ſeggen / ik ſpꝛeke van de verſtandige / ofte den verſtaudigen men⸗ 
ſchen. Willende e venwel de andere buyginge in't minſte niet ver wer⸗ 
pen / inſonderheyd daerſe dickwils ſachter ende arngenaemer lupd: 
met namen in de woorden enige / ſommige / wepnige / alle / andere / 
ende diergelijke. | / 1 
XVI. If onderſthepde ook den gever van een by-wozpig 
wooꝛd ſelf-ſtandig gebꝛunkt in beyde de getalen aldus / ſeggende in t 
kenvoud den gelovige / fideli, in't meervond den gelovigen / fdelibus. 
g | | De 
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et VAE De deel nemende Woorden die in en uytgaen later in 
het meervoud / ende veoutseljke geſlachte ſo gevoeglalk (mijus ooz⸗ 
deels) de n vallen / als ſp eene e aennemen: ende daerom gebrupk ili⸗ 
ze alſo ſonder onderſchepd. b. e. bedꝛogen / bedꝛoge ende bedꝛogene / 
gebonden, gebonde ende gebondene / gedwongen / gedwonge ende gee 
dwongene / verſlagen / verlage ende verſlagene. 
Meſe dingen (voozwaer!) en fn geene verſierzelen / maer inder 
daed / ende waerhepd verzierzelen van onſe tale / upt den gerd / ends 
grond der ſelve opge ſocht / hoe vꝛeemd ſp sok veel-licht ſommigen 
ſullen mogen ſehinen te weſen Boog de ongewoonte / en den ouden flof/ 
Waer doo; te wege gebꝛagt is / dat wpop onſe moeder tale niets ter 
wmereld gelt / ende nu dus / nu ſo / los ende onvaſt geſpꝛoken / ende ges 
ſchꝛeven hebben. Merhalven wp bol geene nfeuwe tale en ſmeden / 
maer arbepden llechts de ſe lve met regelen vaſt ende ſeker te malen / 
dar men ons dan dank behoozde te weten / ſo verre van daer is het / 
dat men ons ſulkx vos euvelofte ongoed ſoude willen afnemen. 
Im byſonder moet in hier noch vooꝛds boe voetg / ſlechts een, Vande 
wepiug vande Spellinge aenroeren / nu er in ben. Fe 
Dt a de haofd- letter der letteren in alle talen / ende die boor alle 45 b byteng 
andere vooꝛ aentreed / geeft ons aenvanke lik in haren tweeklank beij °° 
eene {ander linge opmerkinge: de Wil het ſeker is datter wooꝛden ſijn / ae , 16, ae. 
de welle naer de verſchepde Dialectus / ofte uptſpꝛake onſer Neder⸗ 
duptſche ſteden / ende landſchappen / verſchepden oft met een vollen 
mond / ofte met eene dobbele tonge / ende op de Wijfe van het blæten 
der ſchae pen woꝛden uptgeſpꝛoken. Men heeft in oude tijden / ende 
bazige eeuwen hier op ganſch ntet gelet / ende alle die wooꝛden op eene 
we ſo maer heen geſchꝛe ven: fo het toch ongetwijfeld is / datmen de 
ſpellinge naer de tale ende uptſpꝛake moet richten. So moeter dan 
onderſchepden geſchꝛeven Werden. By deſe geleerde ind / in welke de 
ſucht tot onſe moeder tale daeglykxrx merkelihn ende loffelijk groeĳd/ 
ende haere verbeteringe wacker in achtinge ende ter hand genomen 
woꝛd / hebben verſchepde de ppere mannen ook op dit onderfchepd bee 
fchepden beginnen te letten Enige maken dit onderſchepd met aa 
ende ae, met aa de ronde volle uptſpꝛake / ende met ae de andere upt⸗ 
dꝛuckende / dieſe gelijk de Gziekſche Eta gebꝛupken. Dit is al enige 
jaeren begonnen / maer naer den tijd wepnig aengenomen: om dat 
andere ook geleerde ende verſtandige luyden / ende mede liefhebbers 
onſer maederlijke tale / achten dat ſulke ſpellinge te wid / ſonder nood / 
van't oude gebꝛuyl aftreed / ende de rechte uptſpꝛake ook epgentlijk 
niet en treft / als de welke den mond te Wijd opſpard / ende te hard eñ 
onaengenaem klinſit / van wegen de volheyd ende ſwaerhend der let⸗ 
ter a: Daer anders de e inde & naer de oude ſpellinge den mond weder 
wat toe treckt / ende de uptſpꝛake merkelijk welde ſpnde Dak en 
A) 2 Aschen 
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# Diphton. tuſchen bunten twyfel ſeker dat de ‘twe-klank ae fine volle uptſpꝛake 
gu. ſo wel kan berepken als de andere tweklanken in e uptgaende ie, oe, ue, 
de hunne inhunne gelegenhepd: baer / bier / boer / buer. Werhalven 
of ſchoon dat gemelde gevoelen groot lr ſün beſehepd / ende groote 
aliteuren ende voozſtanders heeft / ende ik gaerne bekenne / die be⸗ 
denkinge mede Weleer gehad ende ge volgd te hebben / ende noch daer 
van niet vreemd te weſen / ſohet maer gevoegll konde inge voerd 
Warden: te meer om dat ik de nieuwe ende onkekende machsele/ hoe⸗ 
dantg de Tat ijſche e is / die Wp hier anders tot onderſcheyd gebzuv⸗ 
ken moeten / ofte iets diergt like / nret heel gaerne toe en ſtae: evenwel 
ey dat wy dan noth onſe ſpellinge ſonder de hoogſte reden / vooꝛ de ge⸗ 
nir pnen man niet ongeſien ende afſchouwelhhk en malien / ende van t 
dude gebꝛuyk / ſo veel mooglik is / nergens af en wihken: ſo foude in 
(de fake recht ende rijpelhn / naer min beſte oozdeel / ingeſten) de voozꝛ⸗ 
leg / ende tgevoelen van den E. Chriſtiaen van Beule, Mathematicus, 
in ſihne Spraek-konfte, ont de minſte veranderinge / mij tegenwoordig 
Hier wel liefſt latẽ gevallen: ende dien volgens de ꝙ inde wo den van 
de volle uptſpꝛake naer de oude ſpellinge laten blyven / ende de Has 
tynſthe æ in die waozdengebzupken / die wat lijmende ende treßkende 
woꝛden uptgeſpꝛoken: om datze niet veel en fijn. Ende ſo beelinij bes 
langd / ſo en weet ik niet / dat in enig ander wooꝛd ter wereld wet / 
als blæten / dat ik alſo untſpꝛe ke / ende dat dot noch om dat geluyd der 
fchaepen wel uvt te drucken: hoewel wp hier cok ſelfs wel ſouden 
durven blaetenofteblaten ſeggen / ende ſchꝛihvem ſo dat ik dan dit nien 
maekzel der æ ten hoogſten noch nergeng anders als in dat emge 
wooꝛd en hebbe te gebzupken / ende daerom dan ook dit ge Hoelen noch 
dies te lie ver volge, Behalven dat het exempel van Cornelius Kilia= « 
nus by mij ook eer veel geld / die deſe ſpellinge in ſtjn Dictionarium ofte 
Wooꝛden⸗lijſte ook gebꝛupkt: ende de oude Gentſche ſpe len ook brij. 
wat ſeggen / die gemelde van Heule mede aldaer aentreckt. Waer 
npt ten minſten blüten kan / dat dit gevoelen mi niet eerſt uyt de locht 
ge raept en woꝛd / nochte nieu en is / maer dat deſe be den kinge al vooꝛ 
langen tijd inde molen is geweeſt / ende opentlijk gebꝛupkt ge worden. 
Deſe twee dingen dan komen hier mins oordeels) in bede nkinge / de 
Wooden Lande onderſchepde uptſpꝛake / ende het maelzel der uypt⸗ 
beeldinge / met veranderinge van het oud gebꝛuyk / dat aen wederſijde / 
hoement ook neemt / eñ doet / noodwendig (gelijk ook billijk) voozvalls 
moet: want de dobbele aa is ſo nien / als de z: alleen is hier dit onder⸗ 
ſeheyd / dat de æ eygentlijß onſe letter niet en is / Daer de aa maer eene 
verdobbelinge van onſe letter a is: daer tegens fo valt de æ in weynige 
wooꝛden Hoor / daer de aa in ongelihke meer / jaontallijke / veranderinge 
maekt. Dit ſtaet fo al bzij wat tegens malcanderen te heffen / ende te 
wegen. Ende of ſchoon de gekoppelde der Latijnen onſe 1 0 
N | 8 | gentlij 
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gentlijk niet en is: lie vel wat reden even- wel / de minſte gon / verbied 
dong de ſelve vande Lathjnen te ontlenen / eñ hoop de onſe aen te nemen / 
ende epgen te maken: te meer alſo ſp met de lofze ae ſeer groote ges 
mepnſthap heeft / ende ſonderling geene veranderinge in het geficht 
en geeft! behalven ook noch dat deſe lümende uptſpꝛake ſich merke⸗ 
lijk meta ende e vermengd / gelijk het fatzoen bande «mede brengt: 
iger de volle uptſpꝛake vloeijd kennelijk ende taſtelijk doo die bepde 
letters ſachtkens heen / ende valt vende a op de e met eene aengengeme 
ſoe tiche pd. Ende dan dat north meer is / wat raed ook anders met die 
gene die de volle ende harde uptſpꝛake bande dobbele aa in ſommtge 
Woozden gebzupken / als in verſthepde plartzen van Holland gez 
ſchied? want willen wy hun de dobb ele aa benemen / als wijſe op die 
wooꝛden pafzen daer wp maer ae nytſpꝛeken / hoe ſullen ſp dan hunne 
gemelde harde uytſpꝛake ban aa upt beelden / die fp Daer toe nood Wens 
dig moeten gebzußken? Hier op fact gewis wel dapper in deſen ook 
te letten, Ten koztſten wy mepnen het ter weder ſijde goed / en ſouden 
gaerne onderſchepden ſpellen / gelijk Wp berfchepden preken: het 
omt maer daer op aen Dat Wp dat gevoeglijkſt doen / ende met de 
minſte veronderinge / tot de meefte navolginge / ende ook ſonder ver⸗ 
Roztinge van anderen. Ende de wijle Wp tot noch toe noch maer aen't 
foeken ſijn / ende gaerne in alles ſeker ſouden woꝛden / fo dienen wy na 
malkanderen wat om te ſien / ende te lupſteren / om'tge voeglijlſte aen 
te uemen / ende na te komen: ende fo en mag ook niemand fijne inbeel⸗ 
dinge Hoog eenen regel laten gelden / om fijn gevoelen met de tanden 
flechts vaſt te houden / naer tſpꝛeek ⸗ wooꝛd / ſuum unicuiq; pulchrum: 


wen heeft dat meeſt wel bert beſind 
N Dat pder in ſijn herzens bind. 


maer men moet het fijne gaerne om een beter geben / als men beter 
fien kan. So en is dat ook ſo vꝛeemd niet / bp wijlen te veranderen / 
kermen noch eenen vaſten boet gegrepen heeft. 


zi Dooꝛſoet het al / en dan op't leſt / 
. Verlaet het llimſt / en kieſt het beft, 


Ook en moetmen niemand / llechts blindelings volgen / om dat hy het 
ſeyd / ars S (alfmen ſeyd) maer om dat het ſijnen vaſten grond heeft / 
ofte inden gerd der ſpꝛake / ofte in het gevolg / ofte inde onderſthepde 
uptſpꝛake / ofte in het oud ende billihk gebzuyk / ofte anderzing. Ende 
Wat mij hier Wederom aengaet / ſegge noch als vozen / dat ik dit on⸗ 
derſcheyd niet van doen en hebbe / dan veel licht in dat gemelde enig 
wooꝛd: dies ik dan ook by de oude goede ſpellinge billijk blijde: laten⸗ 
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de vodzds in ſonderhepd ſich malkanderen hier over wat nader ver⸗ 


ſtaen / die dit onderſtheyd naer hunne uptſpꝛake wat meer gebꝛupken 
moeten / ende ondertuſchen wachtende wat ſtreek de geleerdẽ met der 
tijd meeſt ſullen houden / om mij daer na / dies nood ſijnde / als dan nas 
der te ſchicken / ende te wenden: ende dat niet ſo ſeer / om mune ondere 
ſtheyde uytſpꝛake / die ik ſonderling niet en hebbe / gelijk nu meer⸗ 


maels geſepd is: maer om te verſtaen te ge ven hoe ik die wooꝛden uyt⸗ 
ſpꝛeke. Maer was wil ik nu alrede om de ußtſpꝛake van ande ren dooz 
gnnodige veranderinge mijn werk bp den gemepnen man onagenge⸗ 


naem maken? Ende dat i hier aldus van mij ſegge / geef ik ook alfa 


boorde onſen Haerlemmers / ende Amſterdammers al te ſamen te bes 
denken: al is ſchoon dit maekzel der aa alhter te Haerlem(mepn in) van 
Koornhert eerft gebozen / ende t üniſterdam voorde meeſt op ge vor d. 


Hæc alternanti potior ſententia viſa eſt. 


Na bep . ſijds overleg / en goeden rijpen raed / 
So kies il voorhet beft dat hier geſchꝛe ven ſtaet. 


ee Met dzie-Rlank aey wil doli aldus beter vlotten in kraei / Rꝛaeijen / 


N ay Maatjen beſwaerlgk durfd ſchꝛyven / houdende ook dat de tweeklank 
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eonfonantem, quibus nulla apud illos dulcius ſpirant: quas mutuari fole- 


ſaeijen / maeijen: daer ik ſie / datmen anders kraaij / kraaijen / ſaahen / 


ay Hraij / Kraijen / ſaijen / maijen de uptſpꝛake niet wel en voldoet. 

Eer ik van de c richtig ende beſchepden kan ſpꝛeken / ſo moet il te 
boren mijn gevoelen van de z openen; alſo ikze voorde klinkerg e, 
ende i gelijk de 2 recht uptgeſpꝛoken uptbꝛenge: alwaer ik dit dan 
eerſtelijk ſegge / dat de letters s, ende 2, verſthe dene letters ſhn / als 
dat immer niemand ſal konnen / ofte durven ontkennen / ende dae rom 
qualijk overhoop gewoꝛpen / ende onder malkanderen int wilde / ende 
op den dollen bof / onder een gemengd / ende gebꝛoud woꝛden / fo dat 
Woorden van eene uptſpꝛalte / ja het eene ende tſelve wooꝛd / nu met 
eene s, numeteene 2, ſonder onderſtheyd woꝛd geſchzeven / ook 
van lupden die letters gegeten ende herzens hebben / dat dan mmmers 
geenzins en kan beſtaen. ‚ e | | 
Wat mi vaoꝛds de letter 2 aenlangd / ſegge daer van / dat iß ze lie⸗ 
ver vooꝛ een ſoet - ſcherpe / dan doof ſwaere letter ſoude Ronnẽ genne⸗ 
men: of ſchoon het tegen -gevoelen in onſe verdozve uptſpꝛalle vz 
wat voets ſchijnt te hebben / en dapper begint ſonder wettelijk oordeel 
aengenomen en gevolgd te woꝛden. Ik ſegge eene ſoet ſcherpe letter: 
dewijle Fabius Quintilianus hae re untſpꝛalie met de Griekſche y vooz 
de alderſoetſte ende aengenaemſte aller letteren Houd, lucundiſſimas 
(inquit) ex Grecis v & literas non habemus, vocalem alteram, alteram 


mus 


| 


| 
| 
| 


| 
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mus quoties illorum nominibusutimur. Quod cum contingit, neſcis 
quomodo hilarior protinus renidet oratio, ut in zephyris, zopyriſque: que 
0 noſtris literis fcribantur, ſutdum quiddam & barbarum efficient, & velut 
in locum earum ſuccedent triſtes & horridæ, quibus Græcia caret. Lib. x11 
Cap. x. So dat wyſe dae rom geene feta / umer tſeta / dat is zeta be⸗ 
Bozen te noemen / ende onſe kinderen aen ſulke uytſpꝛake in deſcholen 
te gewennen. Ik hebbe hier toe de meefte ende beite ſpꝛaek ervare⸗ 
nen opgeſocht / ende met vlijt ende moehte dooꝛgeſien / die ik hebbe 
konnen bekomen / als Defiderius Eraſmus, Iulius Cæfar Scaliger, The- 
odorus Beza, luſtus Lipſius, lacobus Cetatinus, Adolphus Mekerchus, 
Petrus Ramus, Petrus Anteſignanus, Fridericus Sylburgius, Franciſcus 
Sauctius, Iohannes Scapula, eude meer andere: ende en kan niet Wijs 
ſer woꝛden / of ſy ſijn meeſt / ſo maer niet al te mael / in dit ge beelen, 
Want dit ſtaenſe eerſt al te ſamen toe / dat de 7 fetg meer gedaen heeft 
by de Grieken / ende Latijnen als de s, ſünde eene dobbele letter 
van kragt / ende uytſpzake / als eene d met eens s. Ock temmen fg 
haft al te ſamen daer in / dat de Lstijnen die upt. ſpꝛake beſwaerlik 
hebben konnen treffen / ook mer het getupgeniſze van Fabius Quintilie 
anus aldaer: dat ik dan daerom ſegge / dat het ons ook fo vzeemd ntet 
en moet dunken / dat wp het ook ſo jupſt niet en doen, Hier in komen 
fp ook meeſt al over een / dat de Italiaenen / ende Hoogduptſthen de 
naeſte ende rechtſte uptſpꝛalie behonden hebben: dat Wp inſonderhepd 
eñ boog al (mijns oogdeelg) hier wel merken moeten op dat Wp onſe 
uptſpꝛaßte naer de hunne richten / ende daer mede bergelijken mogten, 
Ende op dat ik nu van de Ftalfaenen niet en ſpꝛeke / die hier te lande ſo 
niet bekend en ſijn / wie en weet nfet / dat de Duptſchen de z chern 
uptſpꝛeken? afte wie twpfelter ook aen / of de Hoogduptſche ſpꝛake 
is de moeder · tale van de onſe / ofte / om beter te ſeggen / de eene ende 
de ſelve ſpꝛake: behalven dat ſpſe wat hooger ende mannelijker upt- 
brengen / ende wy die wat laeger ende minnelijker ſpꝛeken! Ende 
Wat reden falder dan ook ter Wereld weſen / waerom wp van de ooꝛ⸗ 
ſpꝛonkelijke uptſpꝛake van de letter z ſelbe / ende van de uptſpꝛalie 
Van onfe moeder⸗ tale ſullen af-Wijken/ dat Wp ons met de Poogdupt⸗ 
ſchen niet en ſouden verge lien: te meer ook om dat de oude Äomeps 
nen / ende de nieuwe Latijnen / ofte Italiaenen de uptfprakte van dele 
letter met de Hoogduptſchen alſo gebꝛuplien: dat in nu van de Griek⸗ 
ſche ſpꝛake niet en ſpꝛeke / die immers de moeder is van de wereldſche 
geleerdheyd! Ende vꝛage / waerom toch wy hier lie ver millen alleen 
gaen / ende eene uytſpꝛake op onfe epgene hand hebben / dan Wp ons 
met hun ſouden verenigen / ende Vergelijken’ dat ik in het minſte niet 
en kan verſtaen: alſo immers de enkele letters in de eene tale pte t ans 
ders als in de andere? ofte ten miu ſten in alle / naer de oudſte ende ena 
genſte uptſpꝛake / behozen te klinken; Ofte waerom willen 17 jd 
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rechte uptfprake deſer letter verlaten / ende die de ſelve noch recht bes 
henden / ende die te jagtig volgen dieſe den hals beken / ende qualijn 
uptſpꝛeken / ſelfs naer het gevoelen ende getupgenifze van hunne en⸗ 
gene tael-geleerden!? Maer laet ons hier de tael-geleerden eens ſel⸗ 
ver hozenſpꝛeken / of temand veel-licht dat van de gemelde talen ont⸗ 
kennen mogte. Me Wijd-bergemde Theodorus Beza in ſijn Boek vande 
vvaere uyt - Iprake der Griekfche Tale, dien de hoog geleerde Henricus 
Stephanus ober dit werk graoten lof geeft / ſeyd, dat de Griekſche 2 
van eene uytſprake is met de Hebreeuſche Tſade: ende dat de Latijnen in 
hunne uytfprake tot (tf) af-wijken, gelijk ook de Hebreen doen. Zeta 
(inquit) oppofuimus Tfade Hebræorum, non Zain. Latini declinant | 
ad tf, ficut & Hebræi faciunt. Daer na: De Franzoyfen(fepdbp) ſpre- 
ken de 2 uyt als eene gebroke s: maer de Hoogduytſchen, ende Italiae- 
nen hebben de rechte uytſprake behouden, Galli quidem ut s infractum 
fonant, Germani verò & Itali vel inviti veram pronuntiationem retinue- 
runt, Adolphus Mekerchus van Brugge, in fijn 18. Kap. De welke grof 
ende duydelijk leren, ſeggen, dat de z by na klinkt ais (tf) by de Ne- 
derduytſchen, dat fy feer lichtelijk uytſpreken, als ſy met twee zilben feg- 
gen tſamen / ende de Hoogduytfchen Bezalen: welk een lichte klank is, 
ende het geſwerm ende geſnor der bij en feer gelijk. Het welke Q Papy- 
rius, Grammaticus, ook ſo ſchijnt te kennen te geven, als hy ſeyd, dat de 2 
klinkt gelijk de t voor de i by de Latijnen doet, otium, juſtitia, &c. de 
welke ſy uytſpreken als tſ. Quicraflè docent, monſtrant z propemodum 
ſonare quod Flandris tf, quod illi facillimè ſonant, cum duabus ſyllabis di- 
cunt tſamen / id eſt ſimul, & Germanibezalen / lolv ere: qui ſonus lenis eſt, a- 
pumque ſuſurro perſimilis. Quod etiam ſubindicare videtut Q. Papyrius, 
Grammaticus. In his inquit ſyllabis ſonus 2 litteræ immiſtus inveniri tan- 
tumpoteſt, quæ conſtant t & i, & eas ſequitur vocalis quælibet: ut Tat ius, 
otia, juſtit ia, et fimilia. Daer na. De Franzoy ſen ſpre ken de 2 uyt als eene 
gebtoke s, de Nederlanders ook, als ſy ſeggen zoeken / zomen / zieden: 
de Hoogduytſchẽ ende Italiaenen hebben de eygene uytſprake behouden. 
Galli quidem ut s infractum ſonant, et Belgæ dum dicunt zoeken / quærere, 
quod Greci gar zomen / circundare, circumſuere, a Swords zie den / 
fervere,bullire, quod Græci S Germani vere & Itali vel inviti veram 
pronuntiationem retinuerunt. Fridericus Sy lburgius in het 1 Kap. van 
fijne Griekſche Spraek-konfte: VVy Duytſchen {preken de x uyt als tſ. 
maer de Grieken wat ſachter als ds. Nos Germani efferimus 2 per iſ: Græ- 
ci verò mollius per ds. Onſe Etaſmus in ſijn Boek vande rechte uytſpraxe 
vande Latij uſche ende Griekſche Tale: De Hoogduytfchen gebruyken de 
2 geluckelijk ende dickwils in hunne moederlijke tale: Eam ( puta literam 
z) Ger mani feliciter et frequenter uſurpant lingua vulgata. Maer hoog allé - 
ſpꝛeekt de hoog-geleerde ſpꝛaek· ervaren / ende groote onderfoeker/ / 
ende richter van de Gz jekſche ende Latijnſche oudheyd luſtus l 7 
j | die mij 


— 


| TAEE-BERICHTe | | 
die mi in deſen alleen genseg boor allen is / hier van ganſch dupdelijk 

in fijn boek vande rechte uyt{prake vande Latijnfche Tale, in het XVI. 
Kap. daer hy aldus eerſt vande letter S ſchzijft: Laet ons haeren klank 

| fien, die wat ſachter en ſoeter luyd als men die huyden uytſpreekt. V Vane 


N 
0 
| 
N 


y verdickenſe, ende ſprekenſe uyt niet wijd van iſ, ſonus, ſaccus, even of 
het tſonus, tfaccus waer. Maer de ſachte uytſprake, die wy in't midden der 
wWoorden gebruyken, mifi, Piſo, aſinus, is waerachtiger, de welke wy Ne- 
dierlanders behouden, teggende, ſien / ſaek / ſout / ſwijgen: Ik en vrage na 
die geleerden niet, dieſe als de verdorve C willen uytigeſproken hebben, 
Seleucus, ſimia, ſanus. Qualijk. Sonum potius ejus videamus, qui lenior 
| gron quam hodiè efferunt, molliorque. Incralsamus n. & haud longè 


ronunciamus à T8, ſonum, ſaccum &c. quafieffet tſonus, tſaccus. At le- 
nis ille effatus verior eſt, quem fer vamus in mediis vocibus, miſi, Piſo, aſi- 
nus, &c. in margine habetor: quem Belge retinent, ſien / ſaek / ſout / (wijs 
gen, Viros doctos non audio qui eff. tri ut corruptum illud C volunt, Se- 
leucus, mia, ſanus, malè: & tranfeuntin vitium quod Zoeeygòs Græcis. 
Terentianus à lenitate hac noſtra eſt: i 


1 agitur pone dentes, 
Sic levis, & unum ciet auribus ſuſurrum. 


Vbi fic Eni! malim, ex Victorino, qui ferè hæc tranſcripſit. 

Ende daer na vande leiter Z: Mij is de Letter Z noch overig, de welke voor 
df eendragtelijk gehouden word: moet daerom alſo uytgeſproken worden 
dona, Dieno,dfelus,madfa,Medfentius, V Vy doen huyden ganſch qualijk 

dieſe fachter uytſpreken als de S felver, Superefl mihi Z, quam valere DS. 
conſenſu tradunt: ideò et fic efferenda: dſona, Dſeno, dzelus, madſa, Med- 

ſentius. Nos hodiè peſſimè, qui mollius quam ipſum Sigma. j 

Wit is hier ook noch met-enen over de Z wel te merken / dat de 

ſelve ſich nergens op en doet / dan alleen vooz de Rlinkers: want 

nimmermeer kau eene dobbele letter in het hoofd van eene zilbe ge- 

voegd worden met eene andere *meklinker, ſepd de geleerde Petrus Ra- Conſenans 
mus in het III. Boek van ſij ne Spraek-konftige Scholen, Vitium (inquit) 

faciunt quiz ante m ſcribunt: nunquam n. duplex in capite ſyllabæ poſita 

poteſt cum alia jungi conſonante . So kan dan volgens de 2 vooꝛ de w, 

ofte wa, (alfze ſommige noemen) geene plaetze hebben in zwers / zwij⸗ 

gen / ett. als nochtans aldus van ſommigẽ gepleegd word. Maer ik ges 

bzupke de letter s vooꝛ alle de meklinkeren. 

Dit Romt hier ook noch by ten overvloed in bedenkinge / dat wyſo 
iter veel zin onſe tale ſullen moeten gebꝛupken / ſo het tegen⸗gevoe⸗ 
len vande 2 ſtede grijpen ſal / niet allen tegens onſe gewoonte / maer 
ook tegens het gebzupk van alle andere prakken. 1 

Ik konde ook dit ons waerachtig ee met de praktijke 5 
; onſe 


— 
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vnſe vooz-ouderen welenigzins beveſtigen maer dewoßle in fie inde 
alder oudſte dꝛutken / datze over alſich ſelven niet ge lik en ſijn / en 
inde ſpellinge nergens ſeker / gelijk dat ook een gemepn ende floꝛdig 
ebzꝛeck tot noch toe doozgaens byons geweeſt is / ſo houde ik mij 
tever geheel aende nature ende grond bande letter ſelve / ende haer 
Wettelijk gebꝛupk in alle de voozgemelde talen. 75 A 
Il gebrupke dan de 2 met ſulke uptſpꝛake / als nu geſepd is / in alle 
Mederduptſche namen / ende in alle onſe andere wooden: maer de 
Dozſpꝛonke like Hebꝛeeuſche / ofte Gzielſche epge namen / ende alle 
andere woozden / die wp ban elders ontleend hebben / ſchzijf in naer 
hunne mantere / als uptheemſche / ende aengenomene / genaturaliſeer⸗ | 
de ende geene natuerlijke Vuptſche Woorden: op dat ikze daer mede 
uptſteke / ende hunnen dozſpꝛong aentwijfe: als Samuel / Salomon / 
Sara itemſacrament / ſecte / ſignet / ſomme / perſoon / ſuppliant / en 
diergelijke: die ik anders naer onſe Pederduptſche uptſpꝛake moſte 
ſpellen ende ſchꝛij ven / Tamuel / Tara / zakrament / zerte / zignet / 
zomme / perzoon / zuppllant. Want hoe ſeer ik ook alle verval⸗ 
ſchinge / ende verbaſteringe van onſe tale vijand ben / ſo ſegge ik hier 
dan noch met den Koomſchen Ozateur M. Tullius C cerg, n het begin 
van fijn III. Boek van de eynden: Hoe vvel wy alle vregmde Woordender 
ouden voor Latijnfche (tk ſegge nu Duptſche) gebruyken, diemen noch- 
tans wel ſoude mogen verlatijnen (verduptſchen) als Philofophie, Rhe- 
torijke, Dislectijke, Grammatijke, Geometrie, Muſijke: niettemin aenge - 
fien fy by ons int gebtuyk gekomen fijn, fo houden y ſe als voor de onſe. 
Quanquam ea verba, quibus ex inſtituto veterum utimur pro Latinis, ut 
ipſa Philoſophia, ut Rhetorica, Dialectica, Grammatica, Geometria, Mu- 
ſica, quanquam Latinè ea dici poterant, quoniam uſu recepta ſunt, noſtra 
ducamus. Mil hier dan noch iemand in de ſpellinge recht daoz gaen / 
ende onſe Nederduptſche uytſpꝛake Hechte volgen / ende uytbeelden / 
als ik vooꝛ deſen ookal gedaen hebbe / dien kan in de hand (eer lichte⸗ 
Ihk op het hoofd leggen / ende ganſch gaerne ſijn doen inwilligen / ende 
toe ſtaen: ja meynde ook ſelfs / met goede redenen / ſonder omſten / op 
dien hoet noch te gaen / ten ware ik hier in mijn vooꝛnemen ſthier tes 
gens mijnen dank eñ mepninge / dooꝛ raed van andere / geleerde mans 
nen / die ik meer dan mij ſelven hebbe toe gegeven / ware wederhouden. 
Want om de waerhepd te ſeggen / dewüle Wp geen Bebꝛeeuſch / 
Gzieniſch / nochte Latin / maer Buntſch ſpꝛeken / eñ ſchꝛijven / behooꝛd 
dan onfe ſpellinge de oozſpꝛonkelijte Hebꝛeeuſche / Gꝛiekſche / ende 
Tatijnſche untſpꝛake / die Wp verlaten hebben (alfo Wp Muptſchẽ daer 
in fo wel onſe vzijheyd hebben als de Pzieken / ende Latijnen ) fte onſe 
aengenomene Muptſche te volgen! Hoewel dit wederom daertegens 
in bedenkinge kan komen / ende niet ſander reden ingebꝛagt woꝛden / 
dat de tweeentſeventig vermaerde Gziekſche Overſetters van den 


. Bibel 
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H. Bfbel / op de begeerte ende koſten van Ptolomeus Philadelphus / 
Koning in Egppten / upt het Joodſche Land ontboden / ende van den 


Dogen - Pꝛieſter Eleazarus afgeſonden / ende binnen Alexandꝛijen om 
de gemelde overſettinge vergaderd / de Hebzeeuſche grondletterg over 
al naer de eygenſchap ende aerd der Gziekſthe ſpꝛake epgentlijk ende 


zondig hebben vertaeld / ende overgeſet: waerom ook de Latijnen de 
ine in hunne overſettinge hebben behouden / ende de Gziekſche 
ur S in hunne s veranderd: ende dat Wp daerom ook ſulke ſpel- 
inge tn onſe tale behooꝛden aen te nemen / ende geene onnodige ver an⸗ 
deringe ende af wikinge bupten reden te maken. Maer ik ſegge Wes 
erom daer toe / dat Wp dan ook onſe uptſpꝛake naer de hunne behozen 

te richten / ende hunne ſpellinge met Hunne uptſpꝛake te gelijk te vol⸗ 
gen / ende geen Zamuel / Talomon / Tpmon / Tara / unt te ſpꝛe lien / 
naer Sanmel / Dalomon / Spmon / Dara / etc. dat Wp nu niet en doen: 
want het is ganſch ſeldzaem ende ongerijmd eene tale anders te ſchꝛuj · 
ven / ende anders te ſpꝛeken: ende alſo ook in tegendeel geen Aſarias / 
Laſarus / Naſareth / maer Aʒzarias / Lazarus / Nazareth / niet alleen 
te ſpellen / maer ook upt te (preken: gelijk ſommige geleerden by wijs 
len dok wel doen. Maer het is wederom beſwaerlijk ende ongevoeg⸗ 
lĳk tegens de gemeyne uptſpꝛake te woꝛſtelen. Het ſal dan veel-licht 
noch wel beft ſin (alles rijpe lk ingeſten) deſen middel · weg in te gaen / 
dat w de Gꝛiekſche ende Latijnſche grondletters / ende ſpellinge bes 
houden als uptheemſche wooꝛden / ende dat wyſe evenwel naer onſe 
uptſpꝛake om het gemepne gebzupk uptbzengen / als ik nu ook doe. 


Sic dies diem docet. 


S0 leerd de een den and' ren dag / 
En ſietmen dat men niet enſag. 


Ende alſo nu ook deſe onmerkingen in mnen fo boog als by naem 
plaetze hebben / op dat mijne verander inge niemand veel licht vꝛeemd 
en dunke / ende die qualijk en duyde / fo moet ik dit hier ook noch ſeg⸗ 
gen / dat in Samuel met eene s ſpelle / om de vermelde redenen / ende 
Ampzing met eene 2, om de rechte uptſpꝛake. Ikſthꝛüf ook Amp- 
zing meteene g opt eynde / ende niet meer met ck: want alfa il de 
e van wegen haere over⸗-tollighepd naer de rechte ſpellinge moſte 
weg- werpen / (waer van terſtond) ende alſo veranderinge maken / ſo 
hebbe ik de g in de plaetze lie ver aen te nemen / waer in ſy toch in de 

Latiinſche ſpꝛake om der ſoetichepd wille komt te veranderen. 
Ikkome van de 2, tot de c, ende eerſteltjk Hoor de klinkerg e, 
ende i: alſo ſe daer van eene ende de ſelve uptſpꝛake met de wel / dat 
is ſcherp / uptgeſpꝛoken / onder ons nne Woꝛd: want fo feeen 
A wn 
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wp tedel / ende zedert / tieraed / ende zickel op eene wijfe upt. Derhal⸗ 
ven hebbe ik de c tn het begin dier zulben lever na te laten / ende de 2 
in de plaetze te gebꝛuyken / ende ze del / ende zieraed / ende dierge lnke 
wooꝛden / aldus niet eene 2, ende met geene ate ſchꝛven: want wat 


b hot ven wp twee letters van eenen klank Ik page aok waerom 
Wp cedel/ ende tieraed / met eene o, ende zedert / ende zickel met eene 


2, efte naer het gevoelen van hun die de s ſcherp uptſpꝛeken / ſedert / 


ende ſtrkel / met eene s ſchꝛijven: ende waerom wp niet zedel / ende 


zie raed met eene 2, ofte ſedel / ende ſieraed met eene s, ende tedert / 
ende tickel / met eene c ſpellen? Vooꝛ de klinkers a, o, ende u, en 
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voegd de c ter Wereld niet / ende en kan de uptfprake ganſchelÿk niet 


berepken / die hier hard weſen moet / ende dae rom dan als een k moet 
untgeſpꝛolken worden: quaed genoeg / of wp dan ſelfs geene ken had⸗ 


den. Ende wilde hier Wederom wel gaerne weten / welke don de 


minſte reden datter ſi / waerom Wp de c Looze, ende i, ſoet ſcherp / 
gelijk eene 2, ende boog a. o. ende u, hard / ge lk eene k, ſullen uyt⸗ 


ſpꝛeken: het welke mi (onder verbeteringe) te ganſch vieemd aen⸗ 


ſtaet / ende ongerijmd dunkt: alſo ik niet en kan ſten / hoe dat de letters ⸗ 
die tot ſekere beſthepde ende onderſthepde uyt - ſpꝛale ge benden zijn / 
van uytſpꝛake konnen veranderen? Het is ſelfs onwaeraehtig / dat de 
dude Lalijnen dit gedaen hebben / naer het gevoelen van alle de kloek⸗ 
ſte ſpꝛaek⸗ervarenen / de welle met goede redenen bewißſen / dat fp de 
over al als de Griekiſche Rappa gebzupkt hebben: alſo fp geene K 


en hebben: gelijk de Griekengeene c en gebzupken. Ja Quinulianus 


felber verwerpt de k opentlijk / als eene vꝛeemde ende onnodige lets 
ter: alſo ſp Latijnen de c in plaetze hebben / ende borg alle de Kline 
keren gebꝛupken. Nam k quidem, (inquit) in nullis verbis utendum 
puto: cum ſit c litera, quæ ad omnes vocales vim ſuam perferat. Lib. 1. cap. 


XxII I. Maerom ook Julius Cæſar Scaliger Lib. 1, de Caufis Lit guæ La- 


tinæ. Cap. x. van ſijne Franzopſen ſepd / dat fp ſeer ſchandellhk doen / 


datze de c Hoorde e ende i, tegens haeren aerd / ende het gebꝛup 


der Latijnen / met eene blaſinge uptbꝛengen. Doch ik en wil hier 
evenwel van de Franzopſen / ende Latijnen / ende anderen niet ſpꝛe⸗ 
ken / die de k uyt het getal van hunne letteren hebben uptgemonſterd. 
Maer wat behoeven wp de c eenen tweederleijen klank aen te dich⸗ 
ten / daer't ons aen geene eygene letters en gebzeekt / ende daer van 
verſchiets genoeg / ende de volle ruymte hebben / ende vooz e, ende i, 
de 2, ende vooz a; o, ende u, de k gebzupken konnen De c vooꝛ de 
me- klinkers in plaetze van de k te beſtgen / is al te vꝛeemd / ende en 
ſtaet anders niet / dan als of wy de k onder onſe letters geene plaetze 
en wilden laten / ende de cover; al met geweld ruym baen maten / of⸗ 
zer diend / ofte niet. So gebzupk ik dan de c nergens in het hoofd / 
ofte begin der zilben in onſe Reder duptſehe woorden. In het aide 
ö ER 
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der zilben moften wy naer de konſte / ende de rechte uptſpꝛane / de & 
gok veel lie ver dan de c gebꝛupken: alſo de k. ende de c niet / in't meere 
vound / ende het vꝛauwelhjke geſlachte / on nieu opgenomen / ende ver⸗ 2 
dobbeld woꝛd / als dikke / ſtrikken; fo oon in de werk woozden trek. er 
ken / dekken: daer ik niet ſien en kan / dat de verdobbelde k onhebbe⸗ 
Iphker ende wan ſchicke lijker ſtaet / als de verdobbelinge van enige 
andere der me- klinke ren. Ende aldus konden wy ook met- enen 
eenparig / ende tonder om · ſien / a le die wooꝛden in't eenvond ſlechts 
met eene k ſchꝛijven / die int meervoud / ende vzouwe like gellachte 
de k verdobbelen / ende den dꝛurk aller wegen van die onnodige / ende 
over tollige c herlichten zende honden diß / ende bol / ete, fo wel als 
Y / ende boek / ſonder c ſchꝛijven: Daer w nu anders dick / ende bock 
ſpellen moeten / om dicke / ende bocken / in het vꝛouwelijke geſlachte / 
Ende het meervoud / beer van te konnen malen: waerom dan lakob 
vander Schuere, ende David Moſtart, ende anderen / ſullie ſpellinge met 
recht hebben aengenomen: die il vaſtelijk gedacht hadde hier te vols 
gen: alſo ik gansche lijk met hun in dat gevoelen ben: ten ware ik ge⸗ 
pPꝛeeſd hadde / dat alle deſe verandermgen niet wekte gelijk over de 
bzugge en ſouden willen: te meer / alſo de oude ſpellinge ook goed ende 
Iijde lk / ende in het gevolg gegrond is. Tſal m ondertuſchen ges 
noeg ſpn / de rechte ſtreke aengeweſen te hebben / die alle verſtandigen 
met der tijd / eens mogen na ſien / ende na-denken. Ook (al in beel- 
licht dit ten minſten by alle buyg ſaemen ende leer. gierigen deo deſe 
opmerkinge te wege gebꝛagt hebben / dat ſy ſten ende taſten ſullen / hoe 
obertollig wp dickwils deſe letter c gebzupken / daerſe niets ter Wes 
reld te doen en heeft / ende daer't de k alleen ten vollen kan beſchirken / 
als in ik / ook / ende alle ſelf-ſtandige / ende by woꝛgige moorden / die 
in't meervoud / ende vꝛouwelijke geſlachte de kniet en verdobbelen: 
daer i ze dan ook over al / als eene onnutte letter hebbe untgewozpen. 
Dit heeft de geleerde Pontus de Heuyter onk al b ſijnen tijd ſeer wel 
vernomen / datmen die bepde letters gantſch qualijkende overtollig 
tegelijk gebꝛuykt: maer hy heeft de c behouden / ende de k verwoz⸗ 
pen / ſchꝛůvende it / dot / alwaer fijne E. inde berkiefinge der letteren / 
naer uptwijſen van heure uptſpꝛake / Kennelijk ende gewiſzelün ge⸗ 
miſt heeft. Dee dan heeft haere eygentlijke plaetze / ende gebꝛupk 
alleen in het midden der zilben / ſtaende Hoorde h, ende dat / ofte achter 
de meklinker s, in ſchaden / ſcheren / ſchieten / ſthoꝛen / ſchuren / ett. ofte 
achter alle de klinkerg / in trachten / flechten / richten / vochten / ſuch⸗ 
ten / ende diergelijne: waerom David Moftart de c chi noemd / om 
deſe haere uytſpꝛake upt te dꝛutken: hoe wel Pontus de Heuyter meynd / 
dat de c achter alle de klinkers overtollig is / ende de h alleen genoeg⸗ 
zaem / ſchꝛövende ſaht / ſleht / liht / loht / tuht: welk gevoelen ſijne bee 
denkinge odk wel waerdig is. 5 
25 | | | C3 Dat ik 
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Mat ik van de z inde ontleende wooden gefepd hebbe / dat volge 
in ook alſo op den ſelven boet/ ende om de ſelve redenen / in de letter o 
ſoſchꝛif in Cicero / Ceſar / talmus / teremonie / credentie / civet / conſti⸗ 
entie / conſent / cubit / ende andere; ende niet Tizero / Zeſar / kalmus / ze⸗ 
remonie / kredentte / zivet / konzienzie / konzent / kubit:ge iijk ook detios 
mepnen het Grienſche woozdeken Kalendæ met de Griekſche Kappa 
mede gebzupkt hebben. So ſpelle ik oon Martus / ende Laodicea) 
ofte Laoditeen / ende niet Markus: om dat het epgent lik een Las 
tynſche naem is: als mede een Latijnſche upt-gang ende bupginge: 
nochte ook Laodizea: om de Latijnſche aengenome ſpellinge: noch⸗ 
te Laodikea: om dat wp van de Harde Griekſche upt-fpzake af ⸗wij⸗ 
ken. Wit doe in nochtans alſo wederom / dat ik den genen / die onſe 
Nederduptſche ſpellinge lie ver onbeſchꝛoomd mogte volgen / in't al⸗ 
derminſte / nochte in geenderleije mantere / en begere tegens te ſpꝛeken: 
want heeft het den Bomepnen bzij geſtaen / de Griekſche Rappa in ta⸗ 
lende / calamus / atademia / ende andere / in hunne c aldus te verande⸗ 
ren / die dan noch bp hen van eene uptſpꝛake met de Kk was: waerom 
toch en ſullen Wp Nederlanderg niet met gelijk/ ja meerder recht / de 
uptheemſche wooꝛden van de c met onſe k mogen ſpellen: te meer / 
alſo onſe c dien klank / die hier verepſcht woꝛd / geenzins en kan vol⸗ 
doen / ende de k hier de rechte letter is“ Inde woorden die wp niet 
van de Tatijnen / maer die ſp ende Wp van de Grieken ontlenen / die 
eene c, maer k hebben / wil ik ook de k alleen gebzupkt hebben: als 
atechiſmus / Ratholijk / akademie / katarre / kliſte rie / ende dierge⸗ 
like, Dit wil ik ook alfo van hunne epge namen achtervolgd heb⸗ 
ben / als Rozinthen / Roloſſen / Madmus / Mikolaes / ofte Niklaes / eñ 
Mlaes / Ratelijn / ofte Matharijn / Jakob / Lukas / ende alle andere: 
die alleen untgeſonderd / daermen aen twyfelen mogte / of wpfe vande 
Lathjnen ofte Grteken ontfangen hebben / ofte wel Latijnſche namen 
ſijn / maer in het Griekſche Nieuwe Teſtament gebꝛupkt woꝛden / eñ 
Van daer inſonderheyd / tot ons overkomen / ende in onſe Nederdupt⸗ 
ſche tale naer onſe buyginge ende maniere van uptfpzake fin aengeno⸗ 
men / de welke men dan / naer gevallen / op bepde wijfen ſonder onders 
fchepd konde gebꝛupken / als Coznelis ofte Roznelts / ende watter 
ſulke meer mogen ſijn: hoe wel dit ondertuſchen daertegens altijd vaſt 
ende ſe ker blijft dat de k oberal de uptſpꝛake by ons beft voldoet. 
VDeande tweederleije e, de eere van ſachter / ende de andere van hars 
der ende dobbelder uptſpꝛane / de eene de Grieliſche Eplilon, ende de 
andere Dunne Eta niet onge lik / eene anderhalve letter in kragt / ende 
waerde / en ſpꝛeke in hier tegenwoordig niet: alſo wy dat onderſchepd 
mins wetens) alhier te Haerlem niet en gebzupken. Mieſe dan noch 
hebben / mogen hunne Dialectus ofte mantere van uptſpzeken / billijk / 
brúelükuptdyucken: waer toe ſommige eene getepkende é, ins 1955 
85 N 8 mige e 
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mige de Griekſche Eta voozſlaen / dat mij gelijke veel is / als fp hes 
ſonimige noemen) hier niet voegen: alſoſe te breed gaet/ ende ſp eene 
Derde uptſpꝛake tuſchen de enkele ende dobbele e hier mede willen 
uptdrucken. Wat nig aenlangd / ik ſchꝛijf over al eene enkele e naer 
Mijne uptſpꝛake / ende late het gaerne andere naer hunne uptſpꝛake 
leſen: gelijk ik ook hunne ſpellinge / ende uptſpꝛake naer de mine moet 
uptbꝛengen / ende ſpꝛeken. | 

De Twe-Rlank eu Doet ſich op in deugd / vꝛeugd: waer vooꝛ ſom⸗ 
mige den twe klanz ue ge bꝛupken: maer ik mepne dat het bupten alle 
ti upfel behooꝛd te weſen / dat Wp de e vooz de u, in dien twe-Rlank 
1 gozer, a a 3 5 5 
De Twe klank ue hooꝛdmen in muer / ſuer / dien i lie ver ſoude 
gebzunken / als de bzeede uu: om dat die den mond wat fuer toetrent / 
nde wat te hard ſchijnt te luyden / te meer om bat ik node bande oude 
ſpellinge onnodig af wijke: als mede / op dat ik deſen twe · Klank met 
de ae gelijk make. 5 
We g en gebꝛupken wp Nederlanders op de Franſche bijte niet 
onde rſche den / die ſe vooꝛ de e ende iſacht / en boorde ande re Klinkers 
hard 5 9 8 als die gene weten die de Franſche ſpꝛake verſtaen: 


niser altijd harden / de op de ſelve wie: waerom fp ook by ons geen je 
maer ge heet. So is het dan eene walſche ende valſche / ende onlijde⸗ 
Ike ſpell inge in onfe tale / datmen Jillis met eene g aldus Gillis 
ſchzijft: ende vꝛage wat reden datter ſij / waerom de g in Gijſbert hard / 
ende in Gillis ſacht wozd upt⸗geſpꝛoken? dat onſe huyg · lupyden van 
Aiſp wel beter weten / die Jiſp / en geen Giſp en ſchzijven Ja wp 
maken het hier ook noch veel flimmer ende ſlozdiger als de Franzen: 
want daer ſy de g verſchepden gebzupken boor verſchepde letteren / 
daer doen wp het hier vooz de ſelbe : ofte Doen fp dat ook ſomwij⸗ 
len voorde e ende i. fo doen ſp dat dan noch met beſchepd / reden / ende 
oꝛdze / ende geben de nieuwe harde üptſprake met eene tuſchen ute 
Rennen / Daer onfe tale niets van en weet. So moſten wp dan deſe 
ppenbaere malle ende lamme dingen afſchaffen / ende nalaten / ende de 


g ſpellen / als wyſe ſpꝛeken / ende Daer wyſe ſpꝛeken / ende elders af⸗ 


keuren / ende uptmonſte ren. . | 
De letter his maer eene adem-halinge / ende aen · blaſinge: waerom 
fp by de Grieken onder de letters niet geteld en Word. In onſe ſpꝛake 
beflaetze de plaetze van eene letter / ende heeft haer merkelijk ges 
byupk/ ende met namen ſtaetze vooꝛ de klinters in het hoofd der zil⸗ 
ben: ook wilze gaerne achter de c geſteld woꝛden / als recht / llecht / 
licht / ett. daerſe met de c te ſamen een gelupd ſlaet als onſe g. In de 
ben met fc beginnende / wilſe ook die meklinkers wel volgen om 
heure hardichepd merke lijk te verſachten / alg ſchꝛihven / ſcherden, 


gechts eens konnen worden: altijd kan de dobbele ofte bzeede cc (alſze 


eue 


Ge, 


NeEDERLÁNDSCH | 
ſchepden: ofte don eene zilbe eyndigen / menſch / vleeſch / viſch. Wet 
deſe letter mallen wy te buſter / ende gebꝛupkenſe ganſch dickwils op 
ongevoeglijke plaetzen: veele en konnen niet eene g aen enige Kline 
Rer hethten / of de hmoeter tuſchen ſtaen pꝛonken / dat een lelijk miſ⸗ 
bzupk van deſe letter is:ja onſe dzuckers miſbzupkenſe inplaetze van 
Bunne ſpatien, ofte plaetz⸗vullingen / eñ ſtoppingen der regelen. Maer | 
Wat maektze daerſe geen gebzupk en heeft? ja wat maektze daerſe de 
rechte uptſpꝛake verderft: So heb ikze dan over al den boet gelicht 

daerſe maer een dzuck⸗beſwaerſter / ende o in t zyfer / ende herlende 
al onnut ende overtollig 18. GE 1 „„ 
Wp hebben tweederleije enkele i, eene Blinker i, eñ eene meklin⸗ 
ker ſtaert· j, die Wp je noemen tot onderſchepd. Me klinker ikan over 
al inde zilben plaetze hebben / ende woꝛd gefteld ofte toor ſich ſelven / 
ofte vooz ofte na de meklinherg / ende oek boog ofte na de Rlinkers / in 5 
de twe ende dzie⸗-Rlanken: de meklinker je wozd alleen in het hoofd 
der zilben vooz de Klinkers ge vonden. Dit onder ſchepd moet in het 
ſchzijven wel waergenomen wozden. My hebben ook eene dobbele i, 
die wp int groot gelijk de Griekſche Lplilon Y, ende in't kleyn gelh 
Hhunne Gamma y ſchꝛövt: doch de uytſpꝛake heeft daer mede geene aj 


mepnfchap ter wereld : want de Gꝛirkſche Gamma heeft eenen klar 
met onfe g, ende de Y pfilon de ſelve uptſpꝛake met onſe u. Pietter 
ſo ſchꝛif in de Gꝛielſche Woorden naer hunne ſpellinge / ende bꝛengſe 
unt nat r onſe uptſpꝛake / gelijk ik oon vã de ze de c, hier boven geferd 
hebbe: als tyran / tyrannize / Cypꝛus / Symeon / ende Diergelijke. Ik 
noemſe eene dobbele i, ende geene ennele zteraed i ende die niets meer 
en ſoude doen als eene gemepne i: want fo moſteſe by de enkele i in het 
abc geſteld woꝛden / ende niet achter aen onder de dobbele letters / 
daerſe ook wel- eer inde ſcholen eenenbpſonderk nacm van oy ofte oije 
lag te dragen: nochte ook eene langdurige ende ſwaere i, om eene 
lange zulbe upt te drucken: want dat en verepſcht (mijns doꝛdeels) onſe 
tale niet meer als de Latijnſche / ofte enige andere: behalven inſon⸗ 
derheyd datmen inde i eenen voet moet houden met alle de andere 
Klinkeren / die hierom niet verdobbeld en woꝛden / gelijk het ook niet 
en behoefd te geſchieden: waer uyt met- enen blijken kan / datze one 
vaoz-ouders dar x voc ook nopt en hebben aengenomen. Ende wat de 
langdurige ende waere klank-zilben aengaet: die moeten de Lreent- 
delingen dooꝛ het gebꝛupk leren / gelijk w ook in hunne talen moeten 
doen: ofte Wp moſten anders de ſelve over- al eñ in alle klinke ren een 
parig met eene klank- mate op fijn Griekt teykenen / het welke by 
ons in geen gebzupk en is: gelijk het ook ſo bijſter nodig nieten is. 
Dit verdobbelen / ende tepkenen der ſwaere ende lange klinme ren is 
vervolgens vande dude Latijnen ook gebeupkt geweeſt / maer ſulkr is 
lle bepde ook noch in oude (HDE met der td verdwenen: waer van de 
| hoog-geleerde 
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hoog-geleerde Lipſius in fijn voorverhaelde Boek vande rechte uytfprake 
der Lat ijnſche Tale wijdluftig ende vernuftig handeld. T'is beft dat 
‚Wp dit in onſe tale niet en beginnen / ofte ſo wp dan noch een van beyde 
doen mogten / dat wp dan ook over al gell gingen. Maer en is dan 
ſchier geene letter die Wap beter koop ge ven / en meer miſ⸗bꝛupken als 
deſe y: dewilſe dooꝛgaens vooz eene enkele i geſteld woꝛd / als't ons 
maer in thoofd ſchiet / ende inden fin komt: fo Wp toch op veele plaet⸗ 
zen de minſte bondige reden niet en konnen geven / waerom wpſe Daer: 
meerder als elders gebꝛupken / behalven noch dat wp tſelve wooꝛd 
nu wel met eene i, ende nu weer met eene y los ende onſeker ſehzijven / 
ende Daer wp de y ook nergens (mijns achtens) enbehooꝛden in ke 
kuipinen / dan daerſe haeren klank voldoet / dat is daer wy geen eene i, 
maer twee ü moeten uptſpꝛeken; ofte Daer het gevolg vande dobbele i 
wozd aengeweſen. Ik hadde my wel vaſt voozgenomen alhier recht 
Doop te gasn / eñ met deſe letteren in het (pellen alſo niet te ſpelen / eñ 
bepde fo onſe enkele i, als de y Heure behoozlike kragt te doen hebben / 
ende de ſelve naer heuren aerd / ende nature te ſchzijven / ende te ges 
bꝛupken / dat is / de i ſo wel vooz eene i, als de a vooz eene a, de e Boog 
ne e, de o boor eene o, de u vooꝛ eene u, ofte enige andere letter boog 
(Ge albe is / te doen verſtrecken / ende de y eene dobbele ite Doen gele 
den / ſchꝛijvende gi / hi / ſi / wi / bi / twifelen / ider / idelheid / arbeid / ſpn / 
mpn / dyn / ſchyn / pyn / etc. naer't voozſchꝛift van verſtheyde oude dꝛuc⸗ 
ken / hoewe l nochte eenpartg / nothte overal: alſo deſe letters immers 
geen meer baſtaerd en fijn als de andere: ten ware ik bevonden hadde / 
dat de lupden ſich vooꝛds aen een ſtroo ſtoten; ende dat de quaede ges 
woontẽ / ende veroude mifbrupkenfulke onge temde ende ongetoomde 
heeſten ſijn / datze niet gebꝛeydeld / nothte bereden en willen weſen. 
Frangas n. citius quam corrigas quæ in pravum induruerunt, ſepd Quintili⸗ 
auus in fijn 1. Bock, in het 111. Kap: in 


Sy kond (wt oud miſ⸗hꝛupk / en lang berloop der ſaken 
Eer alleg ſtucken ſlaen / als tquaede beter maken. 


Ende daer op bet gemepne Spreek-woord bedacht / en betracht padde: | 
sle Ne contrà fluminis ictum. nene 


En roeñt niet tegens ſtroom / en vloed: 
Tig pd le moe ite wat gp doet, 


Ende den raed van Horatius in Arte Poeticâ geluyſterd / ende ge volgd | 
hadde: 11 Et que ene 


Deſpero tractata nitefcere poſſe, 3 


Dat 
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Vat niet wil gaen / 
Dat laet ik ſtaen. 


So laet ik hier dan den kloot lopen / niet willende eene byſondere 
ſpellinge op myne epge hand hebben / nochte nieuwichepd invoeren / 
tot der tyd toe / dat veel licht van de geleerden iets eendꝛagtelihn in 
deſe fake mogte vooꝛgenomen / ende gedaen Worden. Evenwel niet in 
twilde / nochte fonder bepalinge / onderſchepd / ofte reden: want in 
(oude gaerne alles ſonder omften/ ende met volle ſekerhepd ſchzijven / 
ende vaſt gaen / ende eenen eenparigen wiſzen Boet vooz't flibberen 
grijpen / ende mij van alle twpfe lingen geheel ontwarren: ex dat / ſo ik | 
veel licht mijn doen anderen met en konde doen be ballen / mi ſelven 
ten minſten mogte voldoen / ende in deſen dienen. Fk hebbe dan gee 
ſepd dat wp eene dobbele i hebben / van fatzoen als de Griekſche Gam 
ma, : ik hebber ten tweden by beweerd / dat fp inder daed eene dob⸗ 
bele / ende geene enkele i en is: doch dat fp ondertuſchen allerwegen 
van alle man tot eene enkele i miſ - bꝛupkt woꝛd: ja hebber dat bp be⸗ 
vonden / dat / daerſe te rechte vooꝛ eene dobbele gebzuykt wozd / ook 
vooꝛ eene enkele / beriſpens gewſſe / geleſen woꝛd: waer over iko 
ſte / datze ſommige heel ende al upt hunne werken hebben uptgemof 
ſterd: fa fp dan noch ook in de ſchꝛijf⸗-Konſte daer boor is aengenomen 
Maer het is al te mager om het maelzel van eene letter te bmibbelen / 
ende ſtrijd te voeren. Daer is ook noch dit ander fatzoen ij, det van 
allen Daer boog aengenomen is / daer peel⸗licht met reden veel meer 
konde tegen geſepd woꝛden / indien het de pijne waerd waer / ende 
ſtaende gehouden / ofte ten minſten met goeden grond / ende recht ge⸗ 
twpfeld / ofze niet lie ver eene klinker i, ende me- blinker je en beho⸗ 
xe te gelden / die in geene eene zilbe te gelijk en konnen ſtaen / of de je 
moſte vooꝛgaen / ende niet volgen: maer wel in twee zilben / de eene 
met de i beſloten / ende de andere met de je begonnen. Monde dae rom 
beter eñ billijker (mijns ooꝛdeels) gebꝛupkt woꝛden in alle die wooz⸗ 
den / in de welle de i vooz eene linker geſteld wozd in twee ver⸗ 
ſcheyde zilben / in de welke dan de i by ons alſo woꝛd uptgeſpꝛoken / alg 
of ze in de volgende zilbe wederom op een nieu werde op ⸗genomen: 
alg pꝛijeel / vijolette / pijonnier / vi / vꝛije / alderlei / alde rlehje / bijen / 
dijen / keijen / leijen / meijen / gedijen / ende diergelijne : ende konde 
dan ook alſo de y Haere oude kragt / ende waerde behouden: ende 
de enkele i haere volkome plaetze bekleden. Maer ſal nu dat fat⸗ 
zoen (ij) de dobbele i verſtrecken / wat reden iſzer waerom de ſelve 
met deſe hangende ſtaerte woꝛd beſloten! men konde haer immers 
veel lte ver deſe ſtaerte af houwen / ende fa dan dit mae kzel (ii) voor de 
Bobbele i gebzupken. Doch het fchönt dat ſulhx nu al te laet 1 


2 
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dat het nu al ober lang ober-alde plaetze beſet ende ingenomen heeft / 
boor de dꝛuckers ende letter -gieters (acht in) in het beſit gekomen. 
So moeten lp dan nu ook van den nood eene Deugd maken / als men 
ſepd: dewple het toeh als noch anders niet en wil weſen. Tig ook 
eben- veel wat fatzoen eene letter heeft / alze boog fulkr goed gekend / 
ende ook bekend Wozd : fo laet ikze dan ook ganſch gaerne in heure 
Waerde / ende weſen blben. Maer dit moet even- wel ondertuſchen 
paft gaen / dat Wpfe niet onder een en vermengen / maer pder op heure 
plaetze onderſchepden gebzupken. Ook moet het nodig ge volg heplig 
ende onverbzekelhk gehouden woꝛden / als het welke eene bpſondere 
natuerlihke epgenſchap / ende groote kragt / ende aenſten in onſe tale 
heeft boog alle ande re ſpꝛaken. 5 ; 
Deohle dan mi dit eerſte maektzelmaer eene enkele i fal mogen van: ec: 
gelden / (ofte eene durige ende ſwarre klank⸗i, ofte eene anderhal⸗ volg der 
be / als andere ſpꝛeken / daer tk ook te voꝛen van geſpꝛoken hebbe) ef klinkeren, 
dat twede fatzoen / ij, de dobbele iſal moeten verſtrecken; ende daer⸗ ende eerſt 
om ook om des gevolgs wille ter plaetze gebzupkt wozden daer maer Lan 155 1. 
gene i word upt geſpioken: als in hetmeervoud / ende Vrouwelijke On 
ge flachte / der ſelf ſtandige / ende bp-wozpige naem . woozden / vooz- Beurs 
pac moozden / werk Woezden/ ende andere / in pylen / ſtyjlen / ryke / van y ‚ch ij, 
mine / ijne / lden / ett. om ' tgevolg van phl / ſtil / rij / myn / ſün / lid / 
ſtrijd: fo he bbe ik dan deſe twee aldus onderſchepden gebzupken Wil» 
len: te weten / dit twede maekzel / ij, dat Hoog de dobbele i woꝛd aen» 
genomen / daer wy twee ii moeten uptſpꝛeken: ofte daer het gevolg 
Bande dobbele iwoꝛd aengeweſen: alg mede inde Woorden in de welke 
de i de klinkers ontmoet in berfchepde zilben / ende fp naer onfe upt⸗ 
fpyake merkeljk verdobbeld wozd: ende het andere eerfte fatzoen / y, 
pp alle andere plaetzen / daer Wp't ook wel / za beter (mijns bedun⸗ 
kens) met eene enkele i konden beſchicken: daer ik dan ookgeheel 
ge lik / ende op eenen voet / rond ende algemepn ga / in alle onſe epge 
Muptſche wooꝛden van ſulken gꝛond / ſonder onderſchepd. Want met 
wat reden ſullen Wp wooꝛden ban eenen aerd verſthepden fchzijben? 
ofte waerom ſullen wp viver / tiger / vilepn / rivier / linie / ende dierge⸗ 
Ike / aldus met eene enkele i meer ſpellen / als de andere; ja nu ook 
met eene i, ende nu weer met eene y, als ik fie dat nu ende dan vaſt van 
beelen gedaen Word in grooter onvaſtichepd / ende ongeftadighepd? 
Ge wis men moetze al te ſamen over eene kamme ſcheren. Merhalven 
gen van beyde / ofte wp moetenſe alte mael met eene enkele i ſchꝛven / 
ä 8 welke (mijns gevoelens) verre beft waer: ofte en wil dat niet we⸗ 
ende wilmen dit de oude ſleure toe geben / ſo moetmen de y overal 
inhullen / ende plaetze maken. Maer alſo ſommigen vplepn / lynie / 
ende ſulke meer / boog uptheemſche mogten keuren / ende daerom alfa 
de ſpellinge van hunne grond-tale met recht keld ſo moet iir 
| | 2 hier 


NEDERLANDS CH 


hier eens ſeggen / dat ik mů in deſe fake/tot eene bepalinge / boor dit⸗ 
mael / aen het goꝛdeel van Kilianus gedenke te houden in fijn bere 
maerd ende loffelhk Dictionarium, waer in hy grooten vlijt gedaen 
heeft op de onderſoekinge van den riken ſchat onſer woozden / ende 
derhalven die aile boor de onſe aennemen / eñ als de onſe ſpellen / die hy 
onder het getal der uptheemſche niet en rekend / ende inde lijſte onſer 
woozden alg epgentlijke onſe heeft opgetepkend / hoedanige onder an⸗ 
deren alle deſe vooz⸗gemelde ſijn. Mat en ſijn ook vooꝛds geene upte 
heemſche wooꝛden / die met de uptheemſche enige gemepuſchap heb⸗ 
Ben: alſo de ſelbe grond· wooꝛden in verſchepde talen konnen voozval⸗ 
len. Reurd hy dan noch veel; licht enige weynige uptheemſche vooꝛ de 
onſe / ofte onſe vooꝛ uptheemſthe / dat en kan in eene volle fee van 
wooꝛden niet veel maken / ende daerom ook het verſthil dat hier ſoude 
mogen ballen niet groot weſen / nochte in den gemernenregelſonder⸗ 
linge inbꝛeuke doen / ofte veranderinge veroozſaken: hoewzel dan noch 
hier op ook met enen wel nader kan gelet wozden. 15 
Evenwelhebbe i ganſch beſwaerlijk van mijn gemoed verkrö⸗ 
gen konnen dit oude miſbꝛupk der y inde twe ende dꝛie ⸗Klanken in te 
rupmen / ende de enkele itegens alle reden / ende den beſcheyden aerd / 
ende epgenſchap der twe ende dꝛie-Rlanken upt te monſteren alſo die 
immers inſich ſelven dooz hunnen dobbelen klank eene {waere en 
lange zilbe maken (als men't daer op nemen ſoude) (onder datze daer 
toe in't minſte enige verſterkinge van bupten doo verdobbelinge der 
letteren van doen hebben. Ende om de waerheyd te ſeggen / is het niet 
ten nieu ende ſeldzaem verdichtzel / dat ſonunige de iſo angſtig ende 
heſchꝛooid als eene halve letter maer uptſpꝛeken / ende de ſe lve ik en 
Weet niet wat vooz eenen mierſchen / vijſen / bekrompen / onge hooꝛden / 
valſchen / mallen klank aendichten / ja dien den kinde re ook inde ſcholen 
ſoeken in te planten / die bande oudſte Nederduptſche Bꝛucken opent⸗ 
lijk wozd wederſpꝛoken / inde welke de i dooꝛgaens als eene volllage 
letter plaetze grijpt: welke maniere ook van Pontus de Hueyter gee 
volgd / ende gebꝛupkt woꝛzd / die op onſe tale wel de aldereerſte (mijns 
wetens) aldus goede acht genomen heeft? Maer ik ben vaſt mede op 
de wagen / ſo moet ik ook mede Baren: ende de wijle ik hebbe beginnen 
te wanken / ſo en kan ik het nu hier niet wederroepen. Vit ga dan noch 
fo verre als het voeten heeft in die zilben die op den twe ofte dꝛieklank 
ruſten / als lepden / wepden: ( want het ſchijnt toch dat dit de ooꝛſake / 
ende reden van deſe quae de gewoonte weſen moet: even of de iſo vol 
niet en waer / ende ſo vaſt niet en ſtond als eene andere letter: want op 
haere magerhepd nptblugt temaken/ ts mij al te mager om daer van 
te ſpꝛeken / ende Daer mede mijnẽ mond ende den goeden tijk te ber ſlij⸗ 
ten) maer het fchrive.te ganſch wijd bapten het ſpooz gehold / date 
men de arme Look kaßeerd / ende de y over al indzingt in die Anh | 
| 4 75 | e DR HEE 


tas / Amaſia ofte ias / ett, niet (elden kozt uptgeg zoken: daerentegeng 


TARL-BERICHT, 


op den tweklank niet en blijven ſtaen / maer op enige andere volgende 
letter voogd rollen / als in geyt / guyt / gerethtichepd Ende (lie ve) waer 
om de i daer meer afgeſchaft / als in den twe klank ie: want gelijk de 
zilbe daer op haer niet en ruſt / alſo ook hier niet. Moch ink en maghier 
ban geene Woogden meer maken: alleen ſo mogen alle verſtandigen 
hier op eens met der tijd by gele genhepd / (ſot hun gelieven ſal) in 
ernſt letten, Onde rtuſchen dewijle Wp vaſt aen het toegeven fijn; maer 
evenwel gelijk ende vaſt gaen willen: fa ſtaet dan wederom daer op te 


letten / dat wy deſen tweklank in alle onfe wooꝛden ſonder onderſchepd 


alſo ſchꝛijven / ende het eene niet met ei, ende het andere met ey, ofte 
het eene ende ſelve met alle bepde: gelijk ik nu dickwils gefepd hebbe, 
Ende dit wil ik alſo bande gemepne ende klepne letteren verſtaen 
hebben / daer wp deſe twee gemelde maelzels hebben: maer alſo up in 
de Rapitaelen / ofte Boofd letteren ſlechts een fatzoen vande Gziek⸗ 
ſthe Y hebben / ſo moeten Wp ons daer mede over al behelpen. 
Ueſteren noch de dꝛie ofte. meer zilbige uptheemſche Griekſche / 
ende Latijnſche aengenome wooꝛden daer de 1 plaetze heeft / ende 
ſtaet te bedenken / hoemen't daer mede malen ſal: want de wijle de 
felbe naer den Griekſchen accent, ofte klank-maet in de vosz-laetſte 
ilbe hozt ofte lang woꝛden uptgeſpꝛoken / ende Wp geene getepkende 
lank i, naer de Griekſthe wyſe / en hebben / ende niet; te min wel 
diende onderſchepd gemaekt te woꝛden / om den gemepnen man / die 
anders hier in licht konde komen te dutten / ende wy hier dan met ds 
riemen ſouden moeten roeijen die Wp hebben / ende ons met onſei ende 
ij behelpen / ende daer mede dit onderſcheyd aenwijſen: fo konden wp 
de ij in die wooꝛden gebzupken die in de vooz⸗laetſte zilbe naer den 


Griekſchen klank - maet eene lange i hebben / die wp dan ook fo met 


eene ij i alſo wy de letter 1 in de laetſte zilbe naer den aerd 
van onſe ſpꝛake in onſe uptſpꝛake ſchijnen wederom op te nemen / ende 
te verdobbelen: als Philoſophije / Geometrie. Die Wp daerentegeng 
gewoon fijn-kozt upt te dzucken / als de Griekſche / akademie / blaſphe⸗ 
mie / tegens hunne uptſpꝛake : ende de Latijnſche / victoꝛie / gloꝛie / 
naer hunne uptſpꝛake: die kondemen met eene enkele iſchꝛůven:daer⸗ 


mien dan ook de twede i om de kozte zilbe ſo nieten hooꝛd / als wel in 


de andere. Gelijken boet mogtmen houden met de Bibelſche epge 
namen: ende volgens Elijas / Biſkihas / Tabijas / Jeremijas / ende 
andere / aldus ſpellen: alſoſe gemepnlijk lang gebzupkit worden. Maer 
de vꝛsuwen namen Athalia / Lydia / ende diergelijke / wederom op 
deſe wife; om datze naer onſe aengenome gewoonte koꝛt willen Elin⸗ 
ken / onaengeſien datze de Griekſche accent, ofte klank maet lang 
maekt: dewijle wy niet met de Grieken / maer met onſe lunden ſpꝛe ⸗ 
Ren. So woꝛden ook Tobias / Elias / Lpſias / Gorgias) Ahaſia ofte 


oꝛd 


u, yi, ii. 
ijl, ij, Ye 


NEDERLANDSCHE | 
word Marija altijd lang gebzupkt. Mie nu bepde ſüds in't gebrupk 
ſin / kondemen ſchꝛven naer datmenſe wil uptgeſpꝛoken berber. In ö 
De twe⸗ zilbige wooden daer⸗men de Klank⸗maet ntet ofte Wepuig 
Booꝛd / daer mogmen't bp de Griekſche lota ſonder accent, ende onſe 
i laten blijven / ſchꝛijvende Sion: als mede in die zilben daer de iin de 
Klank-maet ntet en komt / ſpellende diaken / Dfakenije. Mit is ſa 
maer mijn voozſlag / dien il in de ſchale van het geſonde oozdeel aller 
verſtandigen geve te wegen: om te ften wat de tijd hier ook allenfkeng | 
ſal willen koe-laten. Ondertuſchen ſal in hier ook mijnen vozigen fl 
Houden / als ik in de uptheemſche wooꝛden begonnen hebbe / ende de 
ſelve naer hunne gewoonte / ende ſpellinge / ende niet naer onſe upt- 
ſpꝛake ſchꝛijven / om die van onſe inlandſche / ende epge wooꝛden / als 
boven / te onderſchepden. Onſe lupden mogenſe middeler tijd in de 
Profa, ofte vꝛije rede leſen als ſy Ronnen / ofte oon als fp willen: inden 
Nhm ſal 't ſich ſelven genoegzaem wijfen / daerſe na de pijpen van de 
mate ſullen moeten danzen. Vit en doe in nu ook niet alleen ten op ⸗ 
ſien van onſe ij, maer ook van onſe y : dat is / in en ſchꝛijf de uptheem⸗ 

{che wooꝛden / in de Welke de i boog eene andere klinker komt in twee 
verſcheyde zilben / ende daer Wp naer onſe ſpellimge de i weder opne- 
men / ende de ij gebzupken / niet alleen met eene enkele i, naer hunne 
wijſe: als diaken / Diakente : maer ook die woozden / inde Welke de i 
in t epnde der zilben ſtaet oog eene me-klinkér / ende daer wp naer 
onſe vijſe wife de y befigen : als bibel / libel / libzije. Mat i nu daer⸗ 
entegens libzije / ende ntet libzie / gelijk ook poeſije / ett. ſpelle / dat 
komt hier van / om dat wp den uytgang van die Woorden van elders 
niet en ontlenen / maer han ons ſelven hebben. 
Pat ik van de i in de Latynſche weoꝛden / inde vooꝛ⸗-laetſte zilbe 
Roꝛt uytgeſpꝛoken / gefepd hebbe / dat heeft oon alſo plae tze in de oͤnſe / 
die met gelpken kozten klank aldaer in die zilbe gebꝛupkt woꝛden / die 
tup daerom met eene enkele i aldus moeten ſchꝛijven: berrte / beſte / 
lynte / Raſtanie / malie / olie / tronie / ende andere: gelijk Wp in tegen⸗ 
deel dit fatzoen der dobbel i, ij, gebꝛupken / daer de uptſpꝛake ſang 
valt / naer den ſtijl der Grieken / upt oorfakie dat in (ulke gelegenhepd 
de i om de volgende Klinker in de uptſpꝛake ſchůnt verdobbeld te woz⸗ 
den / t wie lk anders in de koꝛte zilbe fo net en geſchied / als meermaels 
bo di, ig: fo ſpelle ik galeße / galerije / valleije / fchalmeüe / ende 
iergelijke. 5 4 
Wp hebben eyndelijk ook noch een maekzel van twe enkele i, al⸗ 
dus by malkanderen ii, in verſchepde zilben / van alle deſe andere fate 
zoenen onderſtheyden / die dan moet gebꝛuykt woꝛden / Wanneer de 
eene zilbe met eene i eyndigd / ende de andere Daer mede begint / alg 
Rleffg/ blefig! vloelig / lelig / bꝛticheyd / dꝛae linge / vermoeltinge / ende 
bfergelĳjke. Dit waer un ook wel weer mijn gevoelen: maer alſo in 
overal 


â TA 12121 12K Te RF. 5 
oper al enen boet moet houden / fa moet ik dan ook alhier den twe 


klank / ofte enige andere zilbe met eene i beſtoten / met eene y ſchꝛijven / 


als klepig / vlepig / vꝛpichepd / ett. Ende ofmen ook inde volgende zil⸗ 
be dei naer onſe uytſpꝛake ſchijnt op te nemen / ende de je ſich hier naer 
de ſelve tuſchen de beyde i merkelijk ende taſtelijk voegd / ende in⸗ 
dꝛingt / dae rom Wp ook wel klepſig / ende vꝛyyichepd / ett. ſchꝛijven kon⸗ 
den:ſo ſoude ik dan zoch die onnodige veelheyd der letteren vermijden: 
Van noch ſo ſoude in om gemelde wederopneminge der letter i inde 
volgende zilbe / kleijig / vꝛijichepd / ett. op de wijſe van pꝛijecl / pijonnter / 
ett. wel liefſt ſpe llen: ofte ten minſten kleyig ende kiepíg/ vꝛyichepd 
ende vꝛpiche pd / ſonder onderſchepd Mae de ij in de gemepne fpcte 
linge kleyg / vꝛijchepd / dunkt my het rechte fatzorn niet te konnen 
weſen: om dat de ftaert-i de me klinter je, ende met de klinker i bee 
tepkend / ende bedupd. Dit hebbe ick alfo bande enkele en dobbele 
i wel ſeggen willen tot merke lik ende nodig onderſthipd. Ht 
De verdobbelinge van deſe letter 1 hadde ons nu met de klinkeren 
e ende o, ende de twse-klanken ac, ende ue, de markt mel konne nende 


Van't ge. 
volg der 


be hozen te fetten/ ſo Wp de ſelve om der gewoonte ende des gebzuplis Klinkcren 
wille / niet wat te rum / ende al te veel hadden moeten toegeven Wp no, ende 


willen dan ſlechts daer toe arbepden / dat wy met gemelde twee an 
dere klinkeren / ende twee twe⸗-klanken te ſamen eenen gelhnen boct 
mogen houden / op dat wp nimmermeer en behoeven om te ſien / nochte 
te twyfelen / maer altijd ſeker mogen gaen / dat ik in de ſpellinge geheel 


der tvve- 
klanken ae, 


ende ue. 


nodig achte. Ende alſo de minſt beſwaerde ende geletterde zilben met 


recht de beſte ende zierlijkſte te achten fijn: fo willen wp onſe be denkin⸗ 
gen in de fe ſpellinge daer na richten / ſo veel als gevoeglijk doenlijk ſal 
weſen. Ende (lie vel) waer toe ook toch deſe laſtige verdobbelinge der 
Rlinkeren / e, ende o, ofte onnodige by vneginge der letter e tot de a, 
ende u, inde twe-Rlanken ae, ende ue, alg men het met de enkele lette⸗ 
reu e, ende o, ende met a, ende u, ſonder twe-klank/ ten vollen kan 
1 Ofte waer toe alle deſe krabbelinge / ende bꝛabbelinge / 
belemmeringe / ende beſwaringe van den dꝛuck / als ment vooꝛ by 
mag e Quod fieri poteſt per pauciora, fruſtrà fit per plura. 5 


wet geen geſchieden kan met minder even goed / . 
Iſt reden / datmen dat met meerder moente doet⸗ 


In verdobbele dan de gemelde klinkerg e ende o, ende gebꝛupke 
dok die twe-klanken ae, ende ue, in alle ſelf-ſtandige naem wooꝛden 
vam t manne lijke geſlachte / in t meer · voud / om t gevolg van t een⸗ 
voud / daer die klinkers dobbel / ofte die twe-Rlanken gebonden woz⸗ 
den: als aelen / ſteenen / boomen / bueren / komende van t eenvoud ael/ 


ſteen / boom / buer. Mepnige woorden uptgenomen / die vande ae 


NEDERLANDSEN an 
Kerr ende Latijnen tot ons oer-komen/ die in t eenvoud met die dod⸗ 
bele klinkeren ce, ende oo, ofte met Die twe · klanken ae, ende ue, inge? 
trocken / ofte llechts met eene klinker e, o, a, ende u uptgeretkt woꝛden 
uptgeſpꝛoken : als poeet / ofte poete / pzopheet / pꝛophete / paeꝝ / 
pape / ende diergelijke / dieder meer mogen ſin: die dan ook int meer⸗ 
voud met enkele / ofte dobbele klinkeren / met twe-Rlanken / ofte an⸗ 
derzing / naer belie ven / konnen geſthꝛeven woꝛden: poeten ofte poees 
ten / pꝛopheten / pꝛopheeten / papen / paepen. Onder welk vaendel 
der uptneminge ik don met ⸗enen foude begrijpen alle die woozden 
des mannelgken gellachts / die ook fo wel verlangd / als verkoꝛt gee 
bꝛupkt woꝛden: als naem ofte name / graef grave / heer here / neef ne⸗ 
ve / ſoon ſone / perſoon perſone / ende dfergeljke. 

Alle de by- wozpige naem wooꝛden verdobbelen die e ofte 
houden die twe-klanken in het meervoud / ende vꝛouweihnke ge ſlach⸗ 
te / van ge lijken / ende op de ſelne wijſe / ende op den ſelven grond / ende 

von de ſelve reden / om datze in het eenvoud / en manne like geſlachte / 
met verdobbelde klinkers / ofte twe klanken wozden uptge ſpꝛoken: 
als ſwaer ſwaere / teer teere / hoog hocge / ſuer ſuere. | 

De Boog-naem-Woorden moeten ook op deſe leeſte ſthoeijen / ende 
915 70 nien gericht wozden: haer haere: gelhk mijn mne / din 
dÿne / (ijn ſijne. | orda da 

Maer ín alle de felf-ftandíge naem wooꝛden ban't beouwelijke gee 
flachte ſoude in die verdobbelinge / ende twe klanken na-laten / ende 
den dzuck van deſe beſwaringe ontlaſten: fo om de geſlachten te ondere 
ſthepden / als ook vooꝛnameluk / om dat die weoꝛden epgentlker ende 
3ferelijker mt eenvoud meer zilbig Worden uptgeſpꝛoken / ende daer⸗ 
Im deſe verdobbelinge der klinke ren / ofte twe⸗Rlanken / niet en ſchij⸗ 
nenſo nodig van doen te hebben: als mage / ere / ſchole / hure: of men 
ook ſchoonmaeg / eer / ſchool / huer kan ſeggen; ja wp Hollanders 
lte ver alſo ingetrotken ſpꝛeken: ende daer van ook de twe- Woorden: 
maeg - dꝛank / eer· ſucht / ſthool· dienſt / huer· huys gemaekt woꝛzden: 
want alſmen die wooꝛden ingetrocken ende een. zilbig wil gebꝛupken / 

ſo bꝛengenſe die dobbele klinkers / ofte twe-Rlanken merkelijk ende 
uptſpꝛake lik boog ſich / datze twe· zilbig uytgetrotken / ende epgent⸗ 
Ihk ende befchepden uptgeſpꝛoken / niet en doen. 1 | 

Gelijk oozdeel ende gebꝛuykſij bande uptgereckte wooꝛden / die 
beyde van t bzouwelijke ende geenderletje gellachte ſijn: als oge / oze / 
hoe / ſpoze / ſtrale / ende andere. rf | 85 

® Derivs- In alle de afkomiſtige wooꝛden van alle de geſlachten ſoude ik oon 
tiva. deſen voet houden / ende de verdobbelingen / ende de twe⸗Rlanken af⸗ 
ſchaffen: als eenparig / enig / noodzakelijk, vreze lijk / ſmerig / nodig / 
„ dodelijk / geburig / gedurig / ende dierge line: want Wp en leren de 
t primativa iſtam ofte grond-Woogden upt de afkomſtige niet / maer recht e 5 
5 — . n „ 


| 
Aij 5 TaArt=BERIeCH Te: | 
Qn de dobbele / ofte twe wooꝛden / ſoude in oon deſen gang gaens 
Aa dk / ſe- man / ſtro· alm. | 725 
An alle de werk Wooꝛdenſoude iß ook deſen regel volgen / ſchꝛy⸗ 
bende: gapen / leren / lopen / buren: alſo bop in den eerſten perſooon 
bande verkondigende ofte aenwißſende mantere ntet alleen en ſegge /; Modus In. 
| stir leer / loop / buer: maer ook il gape / lexe / lope / bure. Alleen dicatiwus. 
den tweden perſoon van het meervond / in verſchepde t manteren / eñ + modi, er : 
tiden uptgenomen / daer enig gevolg aen vaſt is: gy ſpaert gp ſpaeret / Tempora. 
gp tert gp eeret / gy loopt gy loopet / gp buert 1 0 9 5 Daer de t 
voozvalt die in u komt te veranderen / ſoude in die verdobbelinge ſo 
nodig niet achten: om dat het gevolg totch evenwel dooꝛ die verande⸗ 
onge berbifterd wozd : opgeeft gy gevet / gy gaft/ ofte gaeft / gp 
gabet. | 1 bet | 
4 In de deel nemende wooꝛden ſoude ik van gelöken doen: ſpellen⸗ 
de / begraven / gege ven / geſtoten / ett. a EN 
De werk ſtammige wooꝛden ſoude fl ook in deſe voꝛme gieten: verbal. 
als vermaninge / beleninge / beloninge / beſuringe: item / gaper / bze⸗ 
Rer / loper / hurer / ende dierge like. | 
Ss moekmen ook alle ſelf ſtandige wooꝛden / van alle de dꝛie ges 
lachten / daer geengevolg enis / ongetwpfeld aldus met enkele kim⸗ 
kers (pelle, ge lijk dat ſich felven genoegzaem wt / ende ſulkx (onder 
ſeggen doo moet gaen: als vader / banier / water / beker / keten / fenijn / 
hozen / boter / koꝛen / fluweel / rumoer / ere. 50 
Het vooz naem-woozd (deſe) ſchꝛijf ik ook op deſe wijſe: dewil 
Het tot alle de geflachten behooꝛd: waer boog ook het ingetrockene en 
verkozte woozd (dees) inden rijm kan gebꝛupkt worden: gelijk ook 
ons vooꝛ onſ. | Bk be hek DR he, 
Ten koꝛſten alle wooꝛden ban alle * beelen van tene rede die bups « Parte: O- 
ken het ge volg ſtijn konnen hier naer gericht Worden, rationis. 
Die hier nu vooꝛ de e, ende o, fn ſommige wooꝛden / plepten wil⸗ | 
len / waer van hier boten in de e gefepd is / ende hier na in de o ſal ge⸗ 
ſpꝛoken woꝛden / die wijſe ik daer henen: ende late hun ganſch gaerne 
toe hunne upt· ſpꝛake upt te dꝛutken: hoe wel de dobbele ofte breede 
letter ee, ende oo, (als ſonumtge ſpꝛeken) hier geene plaetze en behoo 4 
de te hebben / maer enig ander maekzel daer van onberfchepben: aife 
de dobbe le Klinkers hier niet van node en ſijn / ende fp ook-eenenans 
deren klank van middel-mattge upt-fprake tuſchen de enkele eñ dob⸗ 
bele klinke rs willen upt⸗gebeeld hebben: gelükik ook in de letter e 
verhaeld hebbe. Do en kan iß hun dan ook alhier met mine ſpellin⸗ 
ge niet dienen : want behalven dat de bꝛeede ofte Dobbe le letters / vol⸗ 
ens mijnen vaſten ende een parigen grond / ende voet / overtolligſtjn / 
ſo en ſin fp ook daer mede niet geholpen. Ook ſoude il geſtadig moe ⸗ 
ten dubben / ende dutten; ter wereld niet ee waer ík be 5 
MNS 5 devoten 


gevoelen eene enkele / ende waer eene dobbele letter ſoude ſtellen / 


Vawt ge- 
volg der 
Meklink e- 
ren. 


Prateritum 
Imperfecti. 


NEDERLANDSCHE 


Ende ſchꝛyven? Tis dan beft dat ik ſpelle / als il (pzeke/ gelijk dat meer 
als billijk is / ende dat in mine uptſpꝛake ſlechts uptbee lde / latende 
eenen anderen Voor de ſine ſien / ende ſoꝛghen. N 2 
Hier waer nu de plaetze wel by deſe gelegenhepd van het gevolg. 
der me-Rlinkeren ook een wepnig te preken, indien ik mij vooꝛgeno⸗ 
men hadde fo bꝛeed te gaen. Evenwel met een wooꝛd. | 
De verdobbelinge der me-klinkeren op het eynde des eenvouds / 
naer de Hoogduptſche maniere / om het meervoud aen te wiſen / met 
beſwaringhe van den dzuck / in vꝛeemder geſtalte / en ſoude in tegen ⸗ 
wooꝛdig niet konnen pꝛijſen: alſo wp die letter geenzins en konnen upt 
ſpꝛeken / ende ook met Wepnige regelen in't gevolg wel kan verſien 
Woꝛden. Mepnd dan noch pemand den vzeemdelingen daer mede te 
Ronnen dienen / dat mag ik ſeer gaerne lijden / ende kan hem ſulkx heel 
wel ten goeden houden. 0 . 
Maer de enkele gevolg letter des meervouds / cp't eynde beg eens 
voudg / achte ik geheel noodzakeltjk / ende en kan met ſien / hoemen 
anders kan oopdelen/ als Wp de reden plaetze willen geben. Do 
ſchꝛijf ik hoofd hoofden / tand tanden / mond monden / heplig heylige / 
ende niet hooft / tant / mont / heplich / ende dierge lie / over aldaer enig 
gevolg aen vaſt is: alleen de uptheemſche epge namen epgentlijk upte 
genomen / als Job / Jakob / ende andere: latende ondertuſchen de onſe / 
als Arnout / Arent / Barent / Evert / Lubbert / Geertrupt / Nachtelt / 
sok bꝛij aldus te ſchꝛijven: om dat het gevolg hier niet breeden gaet / 
ende ſelden voozvalt: hoewel de d om des gevolgs wille van t meer⸗ 
voud alhier de epgentlijke letter is: gelijk ook de p in Jop / ende Ja⸗ 
kop / welke ſpellinge ik ook geenzins en wil verwerpen. 5 
Soſchꝛijf ik ook inde werk wooꝛden den derden perſoon in't eers 
voudig getal bande verkondigende mantere meteene d, om 'tgevolg 
van den eerſten perſoon in den onvolmaekten tijd / in die woorden die 
dat ge volg hebben: als hy leerd / ik leerde: Haer den tweden pere 
foon ſpelle ik ofte met eene t, ende dat ofteom t gevolg vanden tweden 
perſoon in't veelvoudig getal: gp ſtoot / gp ſtootet: ofte als de t wel 
epgentlijk geen gevolg en bedupd / maer echts in bepde getallen op't 
epnde blift/ wordende het meervoud ghemaekt met byvoeginge van 
gene e vooz de t: gp leert / gyleeret: ofte ook met eene d, omꝭt gevolg. 
naer den aerd der Woorden: gy arbe pd / ap arbepdet. 8 
De deelnemende wooꝛzden volgen ook deſen regel des gevolgs: bes 
mind / beminde. 228 ö 
Ende of ſthoon de d ſwaerder ende doffer lund als de t. ende daerom 
de rechte uptſpꝛake ſo wel niet en ſchijnt te treffen: fo kan dat immers 
met eenen gemepnen regel liever geholpen woꝛden / te weten / dat de d 
tende Kerzen kid Alzen dein i be e 
zen Rin | 9 War an vaa hals 


TAEL"BERICH TFT; 

Boen) dan dat wp dit nodig en merkelhk gevolg verachtende / de 
pzeemdelingen verbyſteren / ‘tgeffcht verdwelmen / ende het papier 
tegens dit gebolg met ontallijke vegelen overtollig bekladden. Waer 
in ons ook niet en beoogd te verhinderen / nochte op te houden / dat 
enige wooꝛden in d epndigende alfo ook moeten uptgeſpꝛoken worden? 
alſo die ganſch wepnig ſijn. Iſt ook niet wel haeſt ende met een half 
dog te fien hoe de a klinken moet / ende ofze maer ſlechts om t gevolg 
dae r ſtaet / ofte ook om de uptſpꝛake? ja hoe nodig op dit ge volg diend 
gelet te woꝛden betonen heele die fulke wooꝛden met dt ſchꝛůven / de d 
ant gevolg / ende de t om denſoeten ende lichten klank gebzupkende: 
maer (te ve!) als wp dooz eenen gemepnen vaſten regel / derd den 
Blank van de t int eynde der zilben verlenen / als geſeyd is / wat behoe⸗ 
ven wp hier dan met die onnodige t noch om te ſlepen / ende het geſiche 
te belemmeren / ende den Druck te beſwaren: Maer de g heeft int 
eynde der zilben het ſelf de geluyd met ch; waerom hier dan noch het 
gevolg geene plaetze gemaekt⸗ | | | 


ik Wat baet mij haer g of bil / 
MEN vt Als ik nietſien en wil? 


Ja deſe gevolg letter maekt dickwils een heel ander wooꝛd ende van 
genen gaͤnſch verſchepden ſin: als wand / een muer/ ende want / sen 
handſchoenz rat / een dier / ende rad een wiel aen eenen wagen; bloot / 
nae kt / ende blood ofte blode / beſchzoomd ſo onderſcthepdze ook de 
naem· woozden Boet voeten / hout houten / van de werkwooꝛden voed 
vos den / hond houden / ende diergelhke. 0 
Pat noch meer is de maemſtammige Woorden in heydepndigende Denon 
dwingen ons genoegzaemtot deſe ſpellinge / als naerſtighepd / vooz “#/%% 
ſichtighepd: want fo wy de voozlaetſte zilbe met ch op't eynde tegens 
het klaer gevolg immerg abe fo moeten Wp twee h bp mals 
Kanderenſchziven: alſo de laetſte zrlbe Daer mede ook moet beginnen / ik 
als naerſtichheyd / boosftchttehbhepd/ het welke nopt geften en is. 
Hier tegens te willen (eggen dat gemelde waoꝛden niet in heyd, maer 
in eyd uptgaen / is (onder verbeteringe) maer eene pdele bemantelinge 
vaneene Oberkupgde dwalinge / ende een taſtelijke miſſlag: want fa 
moſtmen dan goedepd / ſterkepd / wijſepd ſpellen. Dit geeft ons met 
enen merkelijk te ſien / dat wp ook in alle de uptgereckte naem-ftam- 
mige wooꝛzden in heyd uytgaende / de vooꝛlaetſte zilbe met eene g bes 
Hoorden te eyndigen / oon daer geen gevolg van de g aen vaſtis: alg 
| flechrighepd / dolligheyd / ſloffitghepd / ende dierge like: want llech⸗ 
tithepd en ſpeld geen ſlechtighepd / maer flechtic-hepd : ende en kan 
dae rom de rechte ſpellinge ende uptſpꝛake / die hier vereyſcht woꝛd / 
niet voldoen. Doch ik en wil evenwel 8 fo ſcherp niet f 15 
Ea 2 maer om 


9. 


90. 


du, oe, 


NEDERLANDSCHE 5 
maer om't onderſcheyd des gevolgs wille de oude ſleure hier don notß 
wat houden / ende volgen. Want ik neme mi tegenwoozdig maer boog 
het nodigſte over al te veranderen / ende het andere ſlechts acu te Wijs 
ſen / ende anderen in bedenkinge te ge ven. | Pe 

Wp hebben eene twederle he o van verſchepde upt · ſpꝛalke: als ſtock 
bock: ſot / bot: hol / vol: volk / wolk: golf / wolf: ſoꝛgen / woꝛgen: dat 
ſo ſeker / ende bekend is / dat wp ook ſien / dat eenderlcij wooꝛd dooꝛ de 
verſchepde oeene verſcheyde uptſpꝛake / ende byſonde re betepkenißze 
sntfangt: als een dol / de ſcheepg · de vick / daer de rtem tegens geroeid 
Woꝛd / ende dol / uptzinnig: ſo iſzer ook een dobbelen met taer lingen / 
ende dubbelen: een jack ofte boerte / ende jork ofte juck der beeſten 
bol een kloot / ende bol vet / ende diergelijke. Hier hadden vp nu wel 
genen Nederlandſchen Kadmus van doen / (die ik net en Durf Worden) 
die ons eene nieuwe letter mogte ſmeden: op dat Wp onſe wooden 
onderſthepden mogten ſchzijven: want de letters fijn gevonden om het 
geluyd onſer ſprake te bewaren, ende als geleende panden den lefer getrou- 
welijk voor ogen te ſtellen dat heur bevolen is, ſepd Fabius Quintiliggus 
in fijn 1 Boek in bet x1II. Kap. Ego niſi quod conſuetudo obi inuèkit, fic 
ſcribendum quicquid judico, quomodo ſonat. Hic n. eft uſus literarum ut 
cuſtodiant vocem, et velut depoſitum reddant legentibus. Itaque id expri⸗- 
mere debent quod dicturi ſumus. Hoe hel de penne over al de tonge ſa 
nau jupſt niet en kan volgen / ende uptdzucken: maer de gewoonte / 
ende het gebzupk moeten ons ook wat leren. Moch niettemin moes 
ten kop met de ſpellinge fo na aen de uptſpꝛake komen als wy Ronnen. 

Pier van daen achte ik ook het onderſchepd in de dobbele oo geko⸗ 
men te weſen / die ſommige / niet ſonder reden / verſthepden upt ſpꝛe⸗ 


keen / hoe wel wp dat alter te Haerlem (mus wetens) wederomme 


niet en doen: als hoop een ſtapel / een hoop (ofte hope) verwachtinge: 
Kool warmoes / ende een kool vuers: nood ſwarichepd / ende een noot / 
een vꝛucht:ende meer andere: waer toe ſommige de Griekſche Ome- 
ga „ gebrupken willen / die bp hen eene anderhalve o ſal uptleveren / 
ende die wooꝛden uyt- dzucken die van den rechten klank der o meeſt 
af⸗wijken / ende wat ſmeltende ende lijmende wozden uptgeſpꝛoken. 
Mepne van gelijken dat de haperinge / ende twyfelachtighepd in 
den twe⸗klank ou mede van hier ontſtaet: alſoder inſonderhepd twe⸗ 
derleije zooꝛten van woozden fn die Wp hier mede met eenen Here 
ſthepden klank uptbꝛengen: ſo ſeggen wp het doud / ende hy doud: hy 
ſthoud ofte ſiet / ende ſchoud ofte ind / ende diergelijke: want de eer⸗ 
fte zooꝛte met au op fijn Blaemſch upt te ſpꝛenken / dauwen / ſchauwen / 
dunkt mij het rechte gelupd geenzins te treffen: alſo wy die zilbe niet 
met a, maer met o merkeljkuptbrengen. Wanneer wp de onders 
ſtheydene o ſullen gevonden / ende int werk geſteld hebben / fo ſullen 
wp ook in deſen twe-klanß geholpen weſen. Daer ſchoͤnt A pe 
| / e erde 


TARL-BERICHT: 


kene derde upt - ſpꝛake van deſen twe-hlankt ou te Koten weſen in 
bpouk / Rouß / ſouken / vlouken / welke ſpellinge vaſt veele geleerden 


phy ſchoud ſijne bouken om de ſtrenge koude / Devitat libros. inten fri- 
bverwerpen / fo om t aenſten dat gemelde geleerden by mij hebben / als 


weſen / ende fijne bedenk inge billhk behoozd te hebben: dewyle deſe 
twme-Rlank ou alfonaer de wife der Grieken kan uptgeſpꝛoken woz⸗ 
den / gelpkerwißs dan de Franzopſen / ende ook onſe Mlamingen vaſt 
geene andere uptipzake van den ſelven en gebzupken : willende ook 
deſen twe klank ou den mond wel wat nauwer toe⸗trecken / die de oe 
wider ſchint te openen; ſo dat wy op deſe fake wat nader ende gron⸗ 
diger lettende / tuſchen deſe twertwe klanken wel entg onderſcheyd 
konnen vernemen. Maer evenwel dewile het ganſch gering ts / ende 
wpſo onderſchepden / als mooglik is / beogen te ſpellen / ſo ſoude ffe 
in alle diergelijke moorden den kme klank oe lie ver gebzupken want 


volgen / ja dapper dꝛijven: fo dat Wp dus doende dꝛie derleije mantere 
van upt - ſpꝛake van deſen twe-Rlank ſouden moeten hebben / als be. 


do wel inſonderhepd / om dat die fake mi fa vꝛeemd niet en ſchijnt te 


Foris ergd. Wat mp aenlangd / ik en hegere wel deſe ſpellinge niet te 


dier kop de vozige hapet inge met eene verſchepde o konnen helpen /o 


en fie ik hier geenen raed met deſe Derde uptſpꝛake / ofte wp moſten 


noch eene derde o verdichten / ofte ook eene meuwe u ſmeden. Bok 
ſtaen baft gemelde geleerden bekend / datter verſchepde wooꝛden ſijn / 
de welke die twederleße uptſpꝛake / ende ſpellinge konnen lijden / ende 
daerom ſo wel met oe, als met ou Ronnen geſchzeven worden. Doet 
hier ook met namen by / dat de oe maer van eenderleije ſekere upt- 
ſpꝛake is / ende de ou van verſcheyde / die dar rom lichtelihk tegens de 
rechte upt ſpꝛanke konde verdꝛaeyd woꝛden: ſo dat de vꝛeemdelingen 
inſonderhepd dickwils Hoog deſe ſpellinge konden Herbijfterd woz⸗ 
den / niet wetende / of ſp goud ofte goed / fout ofte ſoet / hebben te leſen / 
ende upt te ſpꝛe ken: gelijk ook Pontus de Heuy ter die Wooden al eens 
ſpeld. Gebe dae rom allen verſtandigen ende goedwilligen minne⸗ 
Ihk te bedenken / of het hierom niet beter en ſij / ons aen de oe te hous 
den / die ja tmmerg die uptſpꝛale kan berepken / ende fulke haperinge / 
ende verwarringe niet en is onderwoꝛpen. Men en kan ook op de oe 
geene plept ſoeken om de oude ende nieuwe upt · ſpꝛake der Latijnen / 
die ons niet aen en gaet: want fo kondemen dan ook op den tweklank 
oy uptvlugt maken om de Franſche uptſpꝛake wille: ende op ander 
re dingen meer. Maer die (prakken en raken ons niet: ſo en lijmen wy 
dot onfe tale niet / maer ſpꝛeken alles rond upt den mond / ende fo als 
de letters leggen. | 
De Te klang oy komt hier mede op deſen (elven grond der ver⸗ 
ſchepde uptſpꝛake der letter o met recht in bedenkinge / ende meyne 
datmen de ſelbe aldus bill mag ſchꝛöven / opt / 7 moß / lid B 0 
a 3 niet en 


oy. 
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Wiet en behoefd te verdobbelen / dopt / noopt / moo / gebende de 
rechte ende harde o, die in voll / kolk / tolk / ende dfergelgke wooꝛden 
1910 tze heeft: gelijk men dan ook ſo altijd met goede reden heeft ge⸗ 
chzeven. 5 | | 
ande e, Mit moet fB ook noch van de (pellfnge ſeggen⸗ dat de groote Ra ⸗ 
Sloote en Pftaele / ofte hoofd⸗ letters in onſe tale gemepnelijk ſeer miſbzupkt 
Kapitaclen Woꝛden / als men ſchier der woozd daer mede begint : (omen die toch 
‘ofte Hoofd niet gebzupkien en moſte dan inden aenvang van eene rede / ofte nieu⸗ 
letteren’ Wen ſin: als mede inde epge namen van menſchen / beeſten / ſteden / 
bergen / ryvieren / ende Diergelijke : ofte ook om iets anders daer 
mede upt te tepkenen, So is dat ook altijd ſo by de Gꝛieken / Tatij⸗ 
nen / Franzoßſen / ende andert / als ook by ons van ouds ge bꝛupke ln 
geweeſt alle verzen met eene groste letter te beginnen / om den m 
van de Prolà, ofte vꝛije reden te onderſchepden. . 
Zande Eu. . VYlt moet ik hier ook noch bande Euphonia, ofte Soetvloeijend⸗ 
phoniaofte epd / ende goed gelupd aenroeren/ eer ik bande ſpe lltuge ſcheyde / dar 
foet- vloei. WP Beele twe. wooꝛden / ofte dobbel wooꝛden niet naer hunne gronde 
jend heyd letterg / maer naer den ſorten klank uptſpꝛekẽ / die vy daerom vooꝛds 
ende goed - Alſo niet en behoeven / norhte en behozen te ſpellenz hoewel met onders 
geluyd, ſchepd: alſo de ſpellinge aldus de tſamenvoeginge / ende den grond der 
zilben dickwils grondig ſoude omkeren, het welke wp (onder verbe⸗ 
teringe) op't hoogſte moeten myden / daer het niet te lijden en is. b. e. 
ſo ſeggen wy: mette / metten / netter / mettet / dattet / wattet / datter / 
Watter / mender / hebber / iſzer / ikker / hijer / ende dier gelijke / Hoog 
met de / met den / met der / met het / dat het / wat het / dat daer / wat 
daer / men daer / heb daer / is daer / ik daer / hy daer :almaer Wp dit dan 
wel bevinden / ja merkelijk gevoelen / dat de d, ofte h achter det in twe 
verſchepde zilben geſteld / inde uptſpꝛake in eene t Komen te verande⸗ 
ren in mette / metten / metter / mettet / dattet / wattet: ja de d met de a 
in alle de andere exempelen ganſch ende gaer te verſmelten: het welke 
wp de ſoetuloeßjendhepd billjk moeten 1 maer Wp en moeten 
daerom / om de Hoog verhaelde reden ſulke ſpellinge flukx overal niet 
goed kennen / ende inrupmen. Segge overſulkx dit alhier van deſe 
ſpellinge der ſoetvloeijendhepd met onderſchend : dat de ſpellinge de 
uptſpꝛake wel volgen ende uyt dꝛucken mag in alle oprechte eñ waere 
twe-wooꝛden / die upt twee naem⸗wooꝛden / werk-woozden / ofte 
andere dee len van eene rede genomen / ende te ſamen ge voegd woꝛden / 
naer de Wijfe/ ende nature der twe⸗wooꝛden / die veeltijds tot veran⸗ 
deringe der let teren / in hun begm ſonderlinge genegen ſijn: ende dat 
ik dan ook volgens geene ſwarichepd en ſoude maken / datter / watter / 
mender / hebber / ißer / ker / hier: ofte met dit tepken der twe⸗ 
wooden! heb er / ta er / ik er / hp-er/ ende niet met het tepken der 
uytbhtinge inde enkele wooꝛden / heb er / is or / ik er / hp'er/ te ſpellen: 


maer in 


ed Pp hand 


7 
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mer in de, ende het, die maer ledekenz der naem · woozden / ende der⸗ 
palven geen Deel van eene rede ſijn / ende dies ook geen deel van een 


iwe woozd konnen woꝛden / ſoude ik deſe ſpellinge verwerpen / ende 
niet mette / metten / metter / mettet / dattet / wattet / maer met de / met 
den / met der / met het / dat het / wat het / ett. naer de grondletterg 


ſchzuven. 5 
Meſe ſoet· vloeijendheyd tnt verkoꝛte / ende uytge bete by wooꝛd 
daer / in datter / watter / mender / ett. boog dat daer / wat daer / men 
daer / ſchijnt al vꝛij niet wepnig het oud gebꝛurk Landen vollen twe⸗ 
Klank ae te beveſtigen: alſs bsp net en ſpꝛeken dattar / wattar / mens 
dar / ett. maer datter / watter / mender: dat ik dan ſo maer met eenen 
Aude aenwijfe/ ende met een wooꝛd in't vooꝛby paſzeren aenroere / 
nde allen verſtandigen gebe nader te bedenken. Waer by ik ook die 
met enen by deſe gelegenhepd moet ſeggen / dat de ingetrocke woorden 
verſma en / bela en / bera' en / vooꝛ verſmaden / beladen / beraden / ende 
diergelijke / het ſelve van gelijken doen. 5 
Eynde lijk moet i ook noch een wooꝛd ofte twee bande fake eñ ſpꝛa⸗ 
ke ſelver ſpꝛeken / eñ dat ſlechts over enige wepnige bedenkingen. Eñ 
of mi hier ſchoon het oud ende gemepn Spree kwoord wel bekend ig / 
Sentiendum cum doctis, loquendum cum vulgo: 75 


Gevoelt met hun diet hoofd om wetenſchappen bꝛeken . 
Maer voegt um ſpꝛaek en tael naer dat de lupden ſpꝛeken: 


Waermede Horatius in arte Poetica a vertenſtemd: 


MN.ulta renaſcentur que jam cecidere, cadentque, 
Quæ nunc ſunt in honore vocabula, fi volet uſus: 
Quem penes arbitrium eſt, & jus, & norma loquendi. 


Me ſpꝛaek die valt / en růſt / de ſpꝛaen die Romt / en gaet / 
En hangt heel aen t gebzupk / in wetens gewelt (p ftaets 


So houde in het nochtans boog eene groote volmaekthepd ende 
zieraed van eene tale/ dat haere 3 wel onderſchepden wozden. 
Verhalven behozen Wp ook in de onſe Daer toe te arbepden / de welke 
hier in boog geene en behoefd te wijken. Mepne daerom dat Wp ſo aen, 
fgemepue gebꝛupk niet en behooꝛden gebonden te weſen / dat ons dat 
geheel ende al een regel / ende bꝛeydel van onſe tonge ſij. Ik beken 


Enige Tael . 


bedenkis 


see 


Wel met Fabius in het x. Kap. van fijn 1. Boek , dat de gewoonte de fee. 


kerſte leermeeſterze van't ſpꝛeken is: ende datmen de tale moet ges, 
hzupken alg de gemepne munte Conſuetudo (inquit) certiſima loquen- 
di magiſtta: utendumque planè ſermone, ut nummo, cui Publ Eu 

| 5 | EE 


NEDERLAND SGC Hú | 
elt. Ende in het 11. Kap dat het ſchier belachelúkfg/lfeber tene tas 
le te verkhieſen die de lupden geſpꝛoken hebben / dan dieſe ſpzeken: ende 
dat de oude gewoonte van ſpꝛeken de oude tale is. Fuerit pend ridicu- 
lum, inquit, malle ſermonem, quo loquuti ſunt homines, quàm quo loquun- 
tur. Et ſanè quid eſt aliud verus ſermo, quàm vetus loquendi conſuetudo? 
Maer ik houde ook ganſchelijk met hem / dat hier een wacker oozdeel 
verſotht woꝛd. Omnia tamen hæc exigunt acre judicium, Lib. 1. Cap. x. 
Ende dat de over⸗ een ſtemminge der geleerden de rerhte gewoonte 
van ſpꝛeken s. Ergò conſuetudinem ſetmonis vocabo conſenſum eru- 
ditorum: ſicut vivendi conſenſum bonorum. Lib. 1. Cap. x 11. Soenis 
dan de gewoonte van den gemepnen man niet enkel het i ſnoer 
van de ſpꝛake / nochte hun mond de fchat-kamer van de fup bed 
der ſelve: maer by de geleerden ts het beſte ende ſekerſte oozdeel : ſo 
behozen die ook op de tale vlijtigſt te merken / ende de ſelve ſupverſt 

ende beſthepdenſt te fpieken. n. 
Bij, dijn, u, Ende fo wenſchte ík wel / dat de wodzdekens dij, ende dijn, in heur 
av v,du,gy. oud gebzupk mogten herſteld Worben / ende dat Wp dij, ende u, dijn, 
ende uvv, onderſthepden gebꝛupkten: want dij, ende dijn ſpꝛeken van 
enen / u, ende uvv, van Deelen, V. ende uvv, ſchzijf in ook onderſthep⸗ 
den: want uſiet op de perſonen / ende uvv op hun beſit: het is u goed / 
dat is pꝛofijte lijn / vobis bonum eſt: het is uu goed / dat is / het fn uwe 
goederen / veſtra bona fant, Bet afgeſlete ende uptgediende du wil in 
gaerne buptenhet gebzupk laten blijven / om de hardichepd des ges 
bolgs wille die het in de bp-geboegde werk wonzden Veroozſaent: 
uptgenonien dat wp het (onder gemelde by⸗gevoegde werk ⸗wooꝛden 

met enige naem wooꝛden in't guede genomen zomwilen loffe lk gee 
hꝛupken konden: als du bengel / du booſ⸗ wicht / du verrader / du ver⸗ 
lepder / ett. Her vooz hebben Wp zy aengenomen; het Welke of het 
ſchoon in't meervoud ook gy heeft / fo woꝛden won dee den De ſelf⸗ 
ſtandige namen / ofte werk wooꝛden / daer dat woozde ten by geſteld 
word / de getalen genoeg onderfchepden. Wil dan noch te mand in't 
meervoud gp lieden / ofte gy luden; ofte ook gy lp/ofte ge lup / naer 

de oude wie / om de koꝛzthepd / ſeggen / dat kan ik ook heel wel lijden, 

Hem, hen, Il make ook onderſchepd tuſchen hem, ende hen, ende hun; ende 
hun, haer, haer, ende heur: hem Woꝛd van eenen man in't eenvoud / hen, ende hun 
heut: fijn, in't meervoud ‘haer van eene vꝛouwe / beur van heele upt-geſpꝛeken. 
nun, haer, Oßk is hen het geval de aen-lager / hun de gever / ende ofnemer / in't 
rn meervoud / van t mannelſke geflachte, Gelijk onderſtheyd moeter 
waer⸗-genomen wozden in de beſtttende vooz-namen (ja Gjne, hun 
8 dan: hunne, haer haere, heur, heures ſo wozd van eenen man gefepd : het is 
wapolsfsiva pijn hader / ſijne moeder : van vee len / hun vader / hunne moeder: van 
cene wꝛouwe / haet vader / haere moeder: van veele / heur vader / heus! 

re moeder. Ve naem . woozden van het manne like / eee 

| | | | gears 
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geachte volgen ook de mannen / ofte brouwen: fo ſeggen Wp: de hond 
loopt na ſijne ſtaert om: de leeuwen loeren in hunne holen: de ſonne 

ſteekt met haereſtralen: de Roeten ſcheren het gras met heute tan⸗ 

den. Evenwel blif het begaef de / ende beklaegde geval van hy hem / 
ende van fp haer / in t eenvoud / ende heur in t meervoud niet ondere 
ſchepden: maer men kan upt den ſin / ende bp-gaende woorden de ger 
vallen lichte lik onderkennen, | 5 
We * aengeherhte vooz - naem fe is ook van (eer gemepn / ende, 85. 
liefelijk / ende ſoffelſjn gebzupk in onſe ſpꝛake / inden noemer / ende aen- 1 eum, He. 
Klager / des eenvonds / van 't mannelijke ende brouwelijke gellachte; „n ma 
ende des meervouds / van alle dꝛie de geflachten: ende woꝛd dan ge⸗ „. i 
field in de plaetze van hy / ſp / hem / ende haer / in't eenvoud: ende vooz 
hen / ende heur / in't meervond. b. e. In t eenvoud Hart manne lij 
geflachte / in denndemer / de bzief / ifze beſteld in den aenklager / in 
ebſe beſteld / in plaetze dan is hp beſteld? in hebbe hem befteld : doch 

dit en valt in de mannelijke wooꝛdenalthd met toor, Int vꝛouwelj⸗ 

ke geſlachte / in den noemer / hoe komtze daers inden aenklager / in 

hebſe gehaeld / vooꝛz / hoe komt fp daer: in hebbe haer gehaeld: dit heeft 
in't vꝛouweltke over al plaetze. Ju't meervoud van alle de dzie ges 

flachten / inden noemer / ſe (ijn daer / mannen / vꝛouwen / kinderen / in 
den aenklager / ik hebſe geſten / boog ſp ſijn daer / ik heb hen / ofte Geur 
geſten: dat gaet ook dooꝛgaens vaſt / ende ſeker. / OS eel 
Het woozdeken ſich behooꝛd ook tot onſe tale / ende heeft ſijn mer 
Reli ende nodig onderſchepden gebꝛupk:ſo ſegge ik / hy heeft ſich des 
Beed) dat is / ſich ſelvenz ofte hy heeft hem bekeerd / dat is / eenen 
anderen. . 
So ſonde ik mede boor goed achten / dat wy alle wooꝛden / fo veel K 1 
als mooglĳk is / ende het gebzupk fal willen lijden/ mogten onders orden. 
ſcheyden uptſpꝛeken: als hapꝛ coma, haer illa: hepz exercitus, heer do- f 
minus: Mep? lacus, meer plus: bep} aper, beer verres: end anas, ende et, 
eynde finis: vier quatuor, puer / ofte vupz ignis: hert cor, hart cervus, 
hard durum: ende diergelijke: ſonder nochtans de Poeten ofte Ahmerg 
her aen te binden / als het anders inden rim te pas kam. 
Meſe woorden worden ook onderſchepden gebꝛupkt. a | 

Rede reden / oratie, betepkend een berdael; reden, redenen / ratio, Nede, rede. 
een bewijs. 1 » j Doe, doen 
Doe, cum, is een bywooꝛd / ende bedupd als: doe Ruguſtus Goomſch ° 
Keyſer wag / is Chꝛiſtus gebogen: doen, facere, is een werk -wooꝛzd / f 
ikfaldatboen, | | 

Doch, fed, geeft reden in't vervolg van eene rede / ende is fo veel doch, toch 
als maer: het woꝛd ſo wel geſepd / doch ten gaet niet vaſt: toch, ſodes, 

fg een ſmeek· woozd : doet het toch: ofte eene beveſtinge: het is toch 


ſo als ik ſegge. . f. 
ib An J 1 Of, ſi 


NID INI AN DS C HE kk 1 

| | Of, fi, betepkendeen geval: of dat fo gefchtede : ofte eene wenſt 10 
eee ge / utinam: och of dat ſo geſchiede : ofte, vel, ig een! ſchepdend ilse. | 
diſiundtiva. Woord : ofte Kepfer/ofte niets. Bebe Bl 
Nc Noch, adhuc, bedupd een vervolg: hy woond noch te Haerlem, 


7 


te, nochte, neque, fg een fchepdend koppel-Woozd . daer is nochte trouwes. 
nochte lief de langer inde wereld. e g 

Niet, niets Nier, non, lochend de daed van eene fake: ten hebbe dat niet ont⸗ 
fangen: niets, nihil, de ſake ſelver: ik en hebbe nietg ontfangen. 

Oyt, noyt: Gyt, ende noyt, ſpꝛeken Ganden voozgaenden tijd immermeer, ende 
nim meren, nimmermeer, vanden toekomenden. i 
Da betepkend tot / ad: ga na hem: ofte achter / poſt: y volgt na 

Na, nast, hem: naer ſecundum, iets daer men ſich naer ſchient / ofte iets naer 
Doet: doet naer mijnen raed: naer deſe / ofte die Wijfe. „ 

Tegen, te. Legen, obviam, bedupd eene ont moetinge: hp Romt mij tegen: | 
gens, jegẽs, tegens, contrà, betepkend phandſchan: zy is tegens mij: jegens ergà, 
bejegenen, dꝛutkt vꝛiendſchap upt: hy is jegens mij wel geſind. aer het 
werk-woozd bejegenen wozd bepde in't goede ende guade genomen. 

Tot, te. Tot, endete konden Wp ook meeſten tijd wel onderſcheyden gebzuy⸗ 
f ken / tot, om eene beweginge na de plaetze / te, om eend guſte inde 
plaetze upt te dzucken: of Daer ſchoonmanieren van ſpꝛeken voozval⸗ 


len die dat onderſchepd ſchinen weg tenemen. 
Leggen, I eggen ponere, ende liggen jacere, ſtjn ook van verſchepde beteyke⸗ 
liggen. ue Naef gebꝛupk : ſo ſepdmen / iets aen fijne plaetze leggen / ende on 
n bedde liggen. sh | . 
Kennen, Kennen nofcere, ende konnen poſſe, ik gien / ende il Ran / fijn van 


konnen.” feer grooten onderſchepd / gelijk wp alle weten; doch Worden dickwils 
vbnbedacht van den gemepnen man bermengd, 
| Ende fulke opmerkingen van onderfchepde wooꝛden ſijnder meer. 
Vande ge- Inde "gebiedende ofte biddende mantere der werk wooꝛden ſegge 
biedende f in t eenvoud vanden tweden perſoon geef / ofte lie ver geeft / nee m 
maniere ofte neemt / (ſommige ſeggen ook geve / neme) in't meervoud ge vet / 
der vverk - nemet: ende niet geef ende neem / alleen in t eendond / ende geeft ende 
yvoorden, neemt / in't meervoud: om oozſake dat wp het onderfthepd der getalen 
eee alhier gelijk maker mogen met alle manteren in alle tijden : want ſo 
f ſeggen wp: gygeeft / gp gevet: gp gaftofte gaeft / gygavet : gp hebt / 
gp hebbet gegeven: gy had gp haddet gegeven: gp ſult gp ſullet geben / 
och ofte gy gaeft ende gavet: op dat gp gaeft eñ gavet: ende fo vooꝛdg 
want den tweden perſoon in bepde getalen op eene Wijfe upt te ſpꝛe⸗ 
ken is eene faute (onder pverbeteringe) waer doog het onderſchepd der 
getallent'enemael Word weggenomen. REIT, | 
Baer fijn dan noch Werkwoorden die deſen regel niet en volgen: 
als ſie / ende fiet: doe ende Doet: ga ende gaet: ſta ende ſtaet: ett. die 
dan ook alleen ſiet / doet / gaet / ende ſtaet / hebben in den dit per/ 
5 don in 


rien, 
gon in bepde getallen van den tegenwooꝛdigentid der verkondigende 
fte aenwiſende mantere. „„ „„ 


zenvond der gebiedende mantere mede maer eenderleijen uptgang 
jebben: als laet / laetet: pꝛaet / pꝛaetet:ſtoꝛt / ſtoztet: bid / biddet / ett. 


maer deſe onderſchepden de getalen in alle tijden, 


2 — . . 


Doch de Poeten ofte ANijmers en ſin hier aen mi 


dere woozden: maer gebꝛupken dooꝛgaens geeft Booz gevet: vꝛoom 
gooſ vꝛoome ende vꝛoomen: fijn vooꝛ ſine ende ſijnen: want Bet verz 
en kan dickwils de twee zilben nietlüöden / ende de konſte en wil ſo nau 
et bepaeld / nochte bedwongen weſen. De Poeſſje heeft altijd haere 


Sol (únder noch andere die van deſen regel afwüöken / die in het 


Tempus 
Præſen . 


5 et gebonden / ge⸗ 
hk ook niet aen de gevallen in bepde getalen der vooꝛnamen / ende an⸗ 


ene an ſo en magmen haer oon by ons deſchoenen ſo enge ende 


bekrol en niet ſniden / datmen haer niet wat bots ende ſpelens en 
(oude geben: ſulkx waer de geeſten waer quellen / ende den geeft upt⸗ 
bluſchen. Iken houde het ook niet nodig de afgebetene woozden ale 
td met tepkenkens upt ke ſteken tot merkelijke beſwaringe van den 
dꝛutk: maer achte / dat fp die kloenheyd bp ſith hebben moeten die de 


Poeten leſen ſullen / dat ſp dat wel van ſelfs ſten / ende verſtaen konnen. 


Dele vihhheyd dan neem ik my ſelven in t rmen doozgaens aen / dat 
ik den twedenperſoon in bepde getalen in alle de manieren opde wijle 
van t eenvondig getal vermengd / ende niet onderſchepden en gebꝛup⸗ 
Re: behalven dat ik inde gebiedende maniere den voet / ende Wife van 
geef / ende geeft / neem ende neemt meeſt arbepde te houden / lie ver dan 
in bepde getalen geeft ende neemt te ſeggen: alſo de Woorden van het 
veelvoudig getal gevet / ende nemet / over al inden Aim niet en willen 


gebragt weſen: Wel verſtaende in die woozden die (nde gebiedende mas. 
niere in't eenvoud den ſtil van geef / ende neem willen lijden: alfo der 
wooꝛ den ſin die fo ganſch hard luyden. Ende dit dan noch ook ſo / dat 


ik ni hier aen niet en binde tegens de poetiſche vꝛijheyd / ende den ep⸗ 
15 ntlken epfch/ ende zieraed van onfe tale: maer bupten rim daer de 

il vꝛg ende onbedwongs is / ſal ik van minen gefetten regel die inder 
waerhepd ende epgenſchay onſer ſpꝛalte gegzond is / nimmermeer / en 
nergens / een hapz: bꝛeedaf wien. | bgn 
Maer als ik hier nu van Poerifche Vrijheydſpeke / fo en wil ik hier⸗ 
mede niet / dat de Rijmers ſich eene onge bonde ende onbe paelde vꝛß⸗ 
heyd ſullen aennemen / ende onder dit deckzel alles doen wat fp willen / 
gelijk van beelen geſchied: want men moet het Rijm - verlof niet miſ⸗ 
bzupken / nochte te verre tretken. Van allen Am verlof en wil ík 
hier niet ſpzeͤken. Twee zooꝛten nder vooznamelhk die van vee⸗ 
lente ganſch veel / naer min ooꝛdeel / miſbzuykt / ende verre bupten 


Vande Poe 
tiſc he Vrye 
heyd, ofte 
Rijm-ver= 
lof. 


be ein van verlof getrocken orden: te weten: de Neckinge / ende 


e Krimpinge. | | | 
U hehe ＋ 2 De 
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| Reckinge:: De Reckinge maekt van eene zilbe twee / als in de deel⸗nemende 
Diæreſis. mooꝛden beminnet / vertrooſtet / vooz bemind / vertrooſt / twe lk ganſch 
onzie rlijk is / ende de nature / ende den aerd der wooꝛden bederft: aſſo 
| het meerboud/ende vrouwelijke gellachte niet en heeft beminnette / 
ver trooſtette / maer beminde / vertrooſte. Ofte ook in den * tegens 
woozdigen tijd van de verkondigende manfere in den tweden per⸗ 
{eon vam t eenvoudig getal / gp beminnet / ve rtrooſtet / vooꝛ gp be mint / 
vertrooſt / het welke ook behooꝛzd gemid te woꝛden / dewyle dat ſullx 
het onderſthepd der perſonen wegneemt / ende onder een mengd / en 
verbzabbeld: want in't meervoud moetmen ſeggen / gy beminnet / bere 
trooſtet / maer int eenvoud / gp bemmt / vertrooſt. So ook inden der⸗ 
den perſoon / hy beminnet / vertrooſtet / boor hy be mind / vertrooſt? 
want hier upt bloed de onvolmaekte td / in beminde / vertrosſte / of⸗ 
te bertrooſtede: ende de deel-nemende wooꝛden / bemind / vertrooſt. 
In deſe zoozten van wooꝛden dan en (oude ik dit verlof der Keckinge 
nimmermeer willen gebzupken / al ts het ſchoon ſommigen fo gemeyn 
dat fp het ook bupten den rijm tegens het gemepn ende Wettelijk ges 
bzuyk altijd in den mond hebben. Maer ellef / ſellef / Sauwel/ arrem/ 
vollick / ende diergelhke / vooſ elf / ſelf / Saul / arm / wie heeft 
fngoed beſchepd / ende daer toe is het rim verlor. 
Maer dat ik hier van den tweden perſoon in de Aetkinge gefepd 
hebbe / ſal veel-licht niet wel ſchünen te beſtaen met het gene dat is 
hier terſtond te bogen in maniere van Rrimpinge hebbe toegelaten / 
ende ſelf gedacht te volgen / daer in gemelden tweden perſoon in bep⸗ 
de de getalen van gelijken vermenge / als ik aen weder ſide inden rijm 
gy geeft / gp neemt / ſegge / Daer ik int meer voud gevet / ende nemet 
mioſte gebuupken. Ik andwoozde / dat Wp om der Koꝛtheyd wille ge⸗ 
mepnetijk ja geftadelijk int meervoud ingetrocken ſpꝛeken / gy geeft / 
gp neemt / datis, accipitis: maer dat wp het eenvoud nimmermeer upt⸗ 
Beretkt en gebꝛupken / gy gevet / gy nemet / das, accipis: ja en twpfele 
ook ntet / of het ſal beelen eene meuwichepd dunken int meervond 
ſelfs alſo te ſpꝛeken / hoewel het felbe tot onderſchepd der perſonen 
noodwendig diend. Ook konden wp gemelde vꝛühepd / die in mij int 
rijmen aenneme / die / om tgemepn gebzupk ook bupten den im / 
ſchier geene vꝛijhepd en mag gengemd woꝛden / met een tepkenken / ſo 
tnodig waer / te kennen geven / ende alfa het onderfchepd der perſonen 
uptdzucken: maer deſe Netkinge gaet geheel tegens het gebꝛupk / ende 
en is ook nergens mede te helpen. „ kalken 
Kiiteinge De Krimpinge maekt daer⸗en-tegens van twee zilben eene / wen 
Sy næreſis. Deeltijds hard valt tegens dé argenae mt vloed der Poeſtje: als werld / 
paerl / g loof /g rethtighepd / vooꝛ wereld / varel / ofte paerle / geloof / 
gerechtighepd: alſo en ſeude ik mij dit verkof ook met wel durven 
Rennemen, Noch woꝛd het meer miſ bzupkt: als nnen 5 
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_fĳn'e/ vooz ander / grooter/ uwer / ſijner: het welke nergenz toe en 
deugd : om datmen deſe Woorden niet en kan uytſpꝛeken: nadien men 
ſonder klinkeren geene zilben en kan maken. Item in twee verſthep⸗ 
de wooden: d'ſon / d'maen / vooꝛ de ſon / de maen: het welke ook geene 
zins door den beugelen mag: alſo de klinkers van de me⸗klinkeren 
niet en konnen uptgebeten wozden. Maer kind ren / hind ren / shee⸗ 
ren / tvolk / tſaem / d'aerde / kben / ende diergelike / boog kinderen / 
hinderen / des heeren / het volk / te ſaem / de aerde / in ben / komt ganſch 
niet hard / ende is fo gemeyn / dat het ook wel bupten rijm / ende ſon⸗ 
der pot tiſch verlof mag gebꝛupkt Worden, So ſeydmen oek ntet alleen 
D'onfe/ boorde onſe / maer ook wel d onſen / voor den onſen. De upt⸗ 
bytinge boor de h, indienſe enigzins veel licht te lijden is / ſo ie noche 
tans ſeer te mijden / ende niet lichtvaerdig te gebꝛupken: als d Heere / 
vo oz de Heere / d He bꝛeen / ende dierge like / wil beter Ballen: om dat · Gen. 10,27. 
men ook Ebzeen mag ſeggen / van eber / ofte ber. 44. 
Seen wepniger miſſtlag wozd⸗er in het ſtellen der by: woꝛpige 4 
Woorden begaen / als de ſelve niet vooꝛ / maer achter hunne ſelfſtandi⸗ 8 
ge woozden geplaetſt worden: als een man groot / een kind kleyn / een pige woor 
paerd ſterk / vooz een groot man / ten klepn kind / een ſterk paerd / het den in den 
welke te ganſch ongerijmd is / en onder deckzel van rijm⸗verlofgeen⸗ Rijm. 
1 lden: want men enmag ſo ntet rijmen datmen de tale geweld 
dort: ende dat geen goed Muytſch en is / kan dat wel goed rijm weſen⸗ 
Wp en mogen ons hier niet behelpen met andere ſpꝛaken. Pgelüke 
tale heeft haere epgeuſthap: maer de onſe en kan dit niet lden. Alleen 
ſeggen wy God Wlmagtig/ ende ik en weet niet dat wy dtergelijke 
erempelen meer hebben. Maer wanneer wy meer bpwoꝛptge wodz⸗ 
den been ſelfſtandig gebꝛupken / dan konnen de bymoꝛpige ook wel 
achter aen geſteld wozden: als een rupter ſterk / en koen; een jonge 
Klepn / en teer. Waer by te merken ſtaet / dat de bpwoꝛpige wooꝛden 
van't beouwelijke geſlachte in fulken geval ook mannelijk Worden 
upt-geſpꝛoken: als / een vꝛouwe / ſchoon / en vꝛoom: een ſode / verſch / 
en goed. Mit kan ook weſen / Wanneer de by-woꝛpige wooꝛden ver⸗ 
grotens / ende na- dzuckens gewijſe woꝛden vooꝛgeſteld: als / een held 
feer onvertſaegd: een heer geweldig rn. e a 5 Nag 
Van gelhken moet in het tijmen dapper acht genomen woꝛden / Vande na- 
datmen de natuerlijke oꝛdre der Woorden niet en verſette / maer hous dant: 
de ſo veel als immermeer mooglüjk is / ende datmen onſe tale niet en orden 
verwoeſte / ende verderve / om rijm te maken / tot onere beyde van de N 
tale / ende van den rim. Ik wil de Poeten wel gaerne wat tsege ven: 
{p moeten ook brij wat hebben: andertuſchen Deteriores omnes ſumus 
licentià, ſepd Terent. in Heaut. 5 Nin 
Me Priichepdmaekt wild / ſu wil niet aen den band / 
Gee ft gyſe maer den duym / fp neemt 5 hand, 
N 3 


Wp 
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Wyp willen dan dat onſe Viümers: gedenken willen deſe KRrom⸗ton⸗ 


Nige maniere van preken na te laten: mij deſe vꝛundſchap doet:en wilt 
mi ſtraffen niet: in heb't genomen aen: want wp en Walen ende mal⸗ 
len fo immers met onſe tale niet / maer ſeggen: doet my deſe vzund⸗ 
ſchap: en wilt mij niet ſtraffen: ik heb't aengenomen. Dit ſoude in 
dan geheel verwerpen. So moet ook deſe zoozte van rede in den rim 


gemid wozden: gehepligd ſij din naem: ik heb't gege ven hem: in heb 


gebeden God: want men moet ſeggen: dijn naem tij gehepligd:in heb't 
hem gegeven: ik heb God gebeden. Moch hier in kan men wel wat 
dooꝛ de vingerenſien / als t maer niet te bont / ende te grof en gaet: 
ook ſlibberd het bpwijlen dat het fo wat heen paſzeren mag: inſonder⸗ 


hepd wanneer de naem ofte vooz - naem-woozden met eene voozder 


rede bekleed woꝛzden / het welle in de ſcholen Catus veſtitus genoemd 


wozd. So kan men ſeggen: gehepligd ſij dijn naem / die groot en 
heplig is: ik hebt gegeven hem / die tmeeſt van node had: in heb ge⸗ 
beden God / die in den hemel woond. Deſe maniere van (pieken kan 
"Bok plaetze hebben in enumeratione individuorum, & rerum fihgularis 


um, int verhael van verſchepde dingen: ſy verdelgden met denſwaer⸗ ö 


de mannen / vꝛouwen / ende kinderen: fp verbzanden met den vuere 
ſteden / doꝛpen / ende floten : de Here ſal ten jongſten dage doꝛdelen le⸗ 
venden / ende doden. Item in eene onderſchepdende rede: het en is 

het boek niet van Jan / maer van Pieter. De jaer-getallen wozden 

ook gemepnliſk in eene rede niet qualijk achter geſteld: geſchted / gee 

daen / gemae kt op dit ofte dat jaer / op dien ofte deſen dag. Daer en is 

ſchier niets dat in den Aijm minder woꝛd waergenomen / ja in de ges 

meypne ende ongebonde rede ſelfs meerder obergetreden. Ook ſulſen 


de geleerden dickwils wel meeſt tegens deſen tegel ſondigen / ende 
aenlopt / die onſe Duptiche tale naer de Latihnſche wooꝛd hoog Woord 
willen ſpꝛeken / ſo toch die talẽ iu deſen ganſch van verſcheyde nature 


ſtjn: getupge verſcheyde gedꝛuckte boeken / Dagelijkfche pieditarte 


fozmulieren der opentlijke gebeden / gemepne t'famen-fpzaken / ende 


Htergelijke, vrat tree | 

Van den Me Bijm moet ook met eenen vollen ende gelijken Klank op mal⸗ 
recbten en Randeren vallen / ende ſlupten: want daer van dꝛaegt het den naem van 
eygentlij-. Nijm. So konnen dan aerden ende werden / hoop ende op / haeſt ende 
ken Rijm, paſt / alte mael ende al / ſwijgen ende liegen / man ende gaen / here ende 
5 eren / pine ende verdwönen / ende diergelijke / geene goeden nochte 
ht rechtſchapen rim maken. 


2 


De naem ſtammige wooꝛden in heyd, gelijk uytgaende / ende 


voozdgnergens rijmende konnen het beſte rijm ook met maken: als 


heplig ende gewillig / gerethtighepd ende barmhertigheyd: hoewel 


men dat in goede Poeten lichtelijk over het hoofd kan ſien / als het 
anger niet al te veel en geſchied: maer trouwichepd / ende loeder, 
N EN | en en kan 
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en kan niet verwoꝛpen worden: om dat de boorlaetfte zilben beſcheß 


ben rijmen; ſo van gelijken doffichepd ende lloff cheyd / alwaer de eer⸗ 
fte zilden op malkanderen flupten. | 


Self oopeelfij (ming oopdeelg) van alle andere woogdertbanges 
Aken uptgang in t geheele / ofte ten deele / doch van verſchepden fi: 


Want ik en kan daer in fo grooten zieraed niet ſien / om die met vooꝛbe⸗ 
dachten raed / ende willens / tot den rm op te ſoeken: als hyſtaet in 
_ goeden ftaet/ voozwaer ' tis waer / een veſt wel geveſt / tegenweer met 
Zeweer / ende dierge like. 5 e 
Dies verſcheyde o woꝛd ook inden rijm geleden: als volk / Wolk. 
Opde Gefura, ofte Standaerd diend ook vlijtig gelet te woꝛden / het van den 
welk den rijm ſonderling bevallig maekt. We verzen van Dertien standacrd. 
ende twaelf voeten ruſten op de ſeſte zilbe. ESE Ae | 


3 Wes heren heyl is groot - boor al die ſich bekeren. 
N. lion Gods tooꝛne blijft op hem · die inde ſonden leefd: 


Pe Die vanelfende tten boeten blůven op de vierde zilbe flaens 


** So wie God eerd - dien ſal God weder eren. 9 
„ ) Wel hem die ſich - tot (nen God begeeft, 17 


Hoe der nu met denſtandaerd meer ſins is / hoe die volder / ende de 
tijm zierlhker ende aengenaemer is. In verzen van minder voeten 
Woꝛd geen ſtandaerd verepſcht: alſoſp niet veel meer als halve groote. 
verzen enſhn / ende al vooꝛd aenrollen / ende niet en ruſten vooz dat fp 
4 — 655 lopen : ende dae rom alſo ſich ſelben Hoor eenen ſtandaerd 
erſtrecken. n 
apaer tis eenmael lang genoeg/ fo het maer niet al te lang en is: Beauye 
want ik en neme mij hier niet Boog eene Grammatica, ofte Spꝛaek⸗ 
Ronſte te beſthzyven. Ik en dachter ook inden beginne fo veele moeß⸗ 
te niet om te doen / nochte fo veele wooꝛden den hals te bꝛeken / nochte 
mi ſulten hoofd ſweer te maken : maer ik be vinde / als men daer aen 0 
Rom / fo iſzer ſchier geen afkomen van: ende daer is (voozwaer !) fa 
wat aen vaſt / als de onbepꝛoef de ſich niet lichtelijk en ſal inbeelden / 
nochte ge lovẽ. Ik en begere ook hier over met niemand te knibbelen / 
nochte temand wetten te geven / nochte aen mijne bedenkingen te bin⸗ 
den: maer geveſe flechts allen verſtandigen vꝛundelijk in nader bes 
denkinge: latende eenen pgelhken ſijne vꝛühepd / gelijk ik oon 
de mijne behoude. Alleen begere ik dit flechts van hem die 
mne ſpellinge niet en beliefd te volgen · / dat hy maer lijden wil / dat 
ik mij ſelven / ende ook veel- licht anderen / daer mede mag dienen. 
Ih en hebber niets anders ter wereld mede geſocht / dan Ki ER, 
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verithel/ ende epndelijk / na veel ſoekens / ende taſtens / met pünelijs ⸗ 
ken arbepd / ende verdꝛietige moeßte / ende geen kleyn hoofd-bꝛeken / 
feker te maken / daer ik tot noch toe in de ſpeſlinge fo blind als een mol 
geweeſt ben / (dat ik gaerne beken) ende alles met groote onvaſtig⸗ 
epd / ende loſzichepd / bekommerd / ende twpfelachtig geſchzeven 
ebbe: ende met · enen reden ende rekenſchap van mijne ſpellinge ge⸗ 
vende / ende mijne gronden openende / ofte anderen tot na volginge te 
verwecken / ende met mij vaſt te malen / (alſo ik niet en mepne tets 
vooꝛd · gebꝛagt te hebben dan dat op reden ſtaet) ofte ten minſten allen 
goedwilligen te verſtaen te geven / dat ik met goede reden / ut liefde 
tot onſe moeder ; tale / ende luft miner geruſthepd / ende ſekerhepd / eñ 
ſinnelpkhepd / ende niet dooz enige licht · vaerdigheyd / nieuws⸗gierig⸗ 
hepd / neug wiſheyd / ofte ſotten · waen van epge kloekheyd hier toe 
gedꝛeven ben. In ſal mij ook houden wel gequeten / ende (eer veel 
gedaen te hebben / fo ík andere kloeker geeſten nader opwerken / ende 
Het ſpooꝛ geben ſal (gelúk andere mij hier hebben op ⸗ geſcherpt / ende 
grotelijhx geholpen; inſonderhepd de erentfeſte ende wel⸗geleerde 
Here / Mr. Antonis de Hubert, Gechtg-geleerde / mijn gunſtige ende 
waerde vꝛund / die alder vlijtigſt / ende beſcheydenſt op onſe tale ge let / 
ende mij de ogen dapper geopend heeft: met Wiens kalberen ik gaer⸗ 
ne bekenne nu ende dan ntet weynig alhier ook geploegd te hebben 
om ons eenmgel eenen nader / beter / ſekerder / ende bafter voet te 
wijſen / daer ik ſeer na verlangen ſal: ten hoogſten bereyd ſijnde boog 
5 reden / ende waerhepd / ten allen tijden / met dank ſegginge / te Wijs 
en. | | 


Si quid novifti rectius iſtis 
Candidus imperti: fi non, his utere mecum. 


Dte ons wat beters heeft / dte wil wat beters ſchꝛijven 2 * Rn. 
Die niet / die wil met mij in mijne mepning blijven, en 


Ondertuſchen / In magnis voluiſſe ſat eſt. 1 
| Si deſint vires, tamen eſt laudanda voluntas. g 


In ſaken van gewicht / al heeftmen niet gedaen / 
Het gene datmen boil / neemt daer de wil vooz aen, 


„ 


Eñ wat wonder waer t of men in ſo een open eñ Wijd veld / eñ ruy⸗ 
men / eñ rupgen dool- hof / eñ rouwe ende verwarde fake) van dupſen⸗ 
derleije over-legginge / daer men wel met honderd ogen als een Doe 
Pobde Argus heeft toe te ſien / hier ofte daer wat gedoold ende gemiſt 


QQuandoque bonus dormitat Homerus. 
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Een ſchutter ſchiet wel eenfkeng mis / 
Alwaer hp ook noch eens ſo wis. 


Et venia primum experienti. 


* Wie ſich wat dappers onderwind / 
* | Al feyld hy eens die eerſt begint/ 

B Wie ißzer banfo klepn befchepd/ 

5 wd Die dat ten quae dſten oberlepd! 


| So mepne ik dan Auptelúk ganſch ernſtelůlt / dat / fo in hier mede 
geenen dann / nochte ere behaeld en hebbe / daer 't mij niet om te Doen en 
18: | 
_< ‚ # ___{Vanitas vanitatum, & omnia vanitas. | 


8 By is met pdelhepd geplaegd / 
Vte wereldlijke eer bejaegd.) 


Ten minſten ook geenen ondang / veel min ſmaedheyd / ende laſteriu⸗ 
ge / by alte redelijke ende verſtandige menſchen / met deſen mijnen avs 
Bepd verdiend en hebbe / naer 't verz | 


Stank/geen dank / ondank/qra Klank / in fine laborum: 


daer in met fo grooten ende verdzietigen arbepd / ende tijd-Roſten / 
meeſt alle de auteuren hebbe dooꝛgelopen / dte opt op onſe tale geſchꝛe⸗ 
ven hebben / ende hunne bedenkingen / ende de mijne / diekwils om eñ 
wederom in alle vaten ende gaten gegoten / eer in daer van te met goed 
garen (indien noch maer) hebbe konnen ſpinnen. Ende wat dan 
nu ook de Momos, ende Zoilos, de onuernuftige / domme / ende afgun⸗ 
ſtige beriſpers / ende bedillers belangd / gelijkik van hun geenen dank / 
maer eer ſtank verwachte / ſo verachte ik ook alle hunne nakakelingen 
met eenen Roelen moed / ende ongefronſt vooz ⸗hoofd: wel wetende / 
dat fulkte fuci, ofte weet · nieten niets anders en weten / nochte geleerd 
en hebben / dan den ſueren arbepd van anderen met tongen-feniĳnte 
belonen / ende dat fp beter wat konnen beriſpen / als verbeteren. Ak 
en hebbe ook niet gedacht hier van tets meer na deſen te ſeggen / ofte 
te ſchꝛijven. Ik later ook andere geheele boeken af maken die het ges 
legen is: wat my belangd / ik en hebbe daer toe nochte gelegenheyd / 
nochte genegenhepd. Myn laſtige dienſt geeft mij de handen wel ſo 
vol werks / dat ik mijn hoofd met ſulke letter -ſaken niet veel meer 
breken en mag: hoewel ikntettemin ganſch dae ſage / dat 1 af 
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| ſamen / fo veel meoglijk is / alhier eenen eenparigen voet mogten grijs 
per, ende houden / ende eenen felben weg gaen / datmen van ons niet 
en ſegge: 5 | 


Quot homines, tot ſententiæ. 


Een vder dꝛft dat hy geloofd / 
En volgt het dichten van ſijn hoofd, 


Ende Grammatici certant, & adhue ſub judice lis eſt. 


De Schrijvers twiſten noch / en leggen over heop. 
En trecht is niet bellecht / en hangt noch aen den knoop. — 


Fk beſtede lie ver den tijd / dien in mij ſelven / ende minen gewich⸗ 
tigen dienſt / eenigzins ontbinden ende ontrecken kan / inde fake/ dan in 
De wooꝛden / inde pitte / ende kerne / dan inde ſchelle / ende ſchelpe 
So hebbe ik dan ook den dzift van mijne nature niet wederhouden / 
nochte verſaken konnen / of ik hebbe in deſe geluckige eeuwe der kloe⸗ 
ke verſtanden / ende wackere ende dappere Poeten (in welken deele 
Wp boorde Grieken ende Romeynen ende alle andere bolkeren/ niet 
een hap bꝛeed en behoe ven te wijken) ook een wepnigſken naer min 

ger ingheyd ter handen halen / ende te vooꝛſchyn bꝛengen moeten / niet 
om met anderen te monſteren (alfo ik mi hier mijner ſwackhepd ten 
vollen bewuſt ben / ende mij gaerne de minſte erken) maer om de kon- 
fte ook te eren / fo veel ik konde / doo t exempel van fo veele dappere 

mannen opgewecktz ende God / ende mijnen even menſche daer mede 

te dienen: hoewel ik mij hier llechts een kleyn beſterk gemaekt hebbe 
(iſt dat de Here wil / ende ik leben mag) dat ik niet en denke over te 
treden: Nam hæc tas alios mores poſtulat, 


Mijn ampt / en deſe tijd / veel. licht 5 
Verepſchen wat van meer gewicht. . 


Zie. 12.12. Oak heeft het boek-maken lichtelijk anders geene eynde / naer het 

1 getuygeniſze Banden B. Pꝛediker / ende dat neem in mij ook alſo vooꝛ / 
dat niets van mij hetlicht ſten en ſal / dan alleen dat gene dat ik meyne / 
dat pder verſtandige / ende recht eligioens · verwant / ende goed da⸗ 
triot / oozdelen ſal niet dan naer enkele ere Gods / ende Chriftelijke 
ſtichtinge aller vromen te ſullen ſmaken / gelijk het mij betaemd / 
efibat mijn dierbaer amt / Daer in ik boog Gode ſta / in het aldermin⸗ 
fte niet alleen niet onteren / nothte verklepnen / maer ook ſelfs zieren / 
ende kronen ſal. | | He 
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Nil me ptavorum livor, clamorque morantur: 
Vnica cura mihi, poſſe placere bonis. 


Ih denke na't gekzijt der boſen niets te 97 
Ik ſoeke maer alleen den vzomen te behagen, 


Valete, favete, & plaudite. St Gode bevolen; ende mijn vooꝛ⸗ 
nemen gunſtig. 
| wer E. toegedaen ende dienſt- willige 


SAMVEL AMPZING, 


ENO OMNI VN O PE RIS. 


| Rammaticos canones vulgari tradere rn 
| 8 Ne vulgare putes aut le ve, lector, opus. 
Noris Grammalicam patrij ſermonis ab ipſo 
Inceptam Karlo, qui ibi Magnus erit. 
Menſibus & Ventis Germanica nomina fecit, 
Carminequê Heroum geſta canenda dedit. 
Livor, in ampxingo noli veprehendere, tanquam 
nag, certè eſt hoc mihi Cæſartum. 


En acht het niet gering / noch met de boet te ſleken / 
Sin moederlijke tael naer wetten nt te ſpꝛeken / 
En daer wat in te doen / dat alles wat men ſend / 
Dat alles watmen ſpeld / geſchiede met beſchend. 
De Spꝛaek konſt onfer tael heekt Rarel eerſt begonnen / 
De Groote recht genaemd / verwinner not- verwonnen. 
Hu heeft de Maenden ons de Winden ook genoemd: 
Hy Geeft der Heldẽ daed in Duptichen Wijn geroemd. 
Son dan de Nijdighend hier over Ampzing bijten, 
En als een llechte laek (ijn arbend hem verwijten / 
Miet waerdig (a een man / een Leraer van Gods Merke 
3 k houd het boog eẽ Groot / ja vooꝛ een Reyſers werk, 


PEIRVS SCRIVERIVS. 
G 2 | e 


Prodii memo 
ria Eginb ar 
dus Karoli 

magni Impe 


ratoris Can · 


gellarius, G 
Scriba, in 
ejus Vita cis 
s annum 
IJSCC, 


Nerden Exent feſten, oog. Geleerden, ende fee 
beſcheyden dere. kel DREDD INE 
PETRVS SCRIVERIVS. 


Tertbaerde, ſeer baerde Mund, ende Mede⸗ 
Burger. ted 


e e K ßebbe de ſtucken, met ußßer E. aen⸗ 
e a) terkenin gey, ende bedentzin gey, de oi 
E tdoꝛie Gay onſe Vaderſtad aengaen de, 

e dooꝛ Sund aey mij geſchdiclt, deſe Gooꝛſe⸗ 

ede da gen bel ont fangen. Mlij is hier 


1 | | e 
| ten Ger gullen . Is tzope dan noetz dit ſtuet (Door Bode 
genade) met luſt fo te bearberden, dat tet gedbis uyt een 
Ander o ge fte fal, als Goor henen, ja dat tzet genoeg een 
nieu Sertz ſal ſetzijnen te ssefen. ant betzalhen dat is 
deh oude Lijm in Heele plaets en Gerſmede, ende ook met 
nieusde Gerzen dooꝛgaens Hermeerdere, fo Hebbe it mede 
goed gebonden, Ger ſetzeyde ſtucken ende becdijſen in Profa 
ende buxten Lijm in mijne Herden in te Hoe gen: LEGR it 
Hope, dat niet alleen den Lijng Licht ſal geen, maer oolt 
het getz eele bert te meer aen genaem maten. nde dit 
gael day usbe E. Gederoin Booz, op dat itz usbe &. Ger ge, 
verde terge oi te Gol gen, ende ons eenmael te geben, dat 
use E ons lang beloof o heeft, ende (in Gzijicherd geſpꝛo· 
Bey) al te ſang ſehul dig blijft. Is Lope het fo cat Poeti 
e ter ſichter hand meteenen gebonden ende gedsdon gen 
ſtijt oGer: usde . ſal in Prola Wat beeder konnen af- 
Haeijen, ende met eene Grije rede alles uptGoerlijker uytſtrij 
Ren: ik ſeg ge het fo maer met oeynige ooo den, use NE, 
ſal alles grondig besdijſen, ende met redenen onssederſpꝛe⸗ 
Kelijß bekleden, ende bebeſtigen, aer na it magtig ſal 
erlangen. Vaert Boef ſeer Geleerde may, ende houd mij 
Gunftelijk in het getal ueber Sꝛunden. Jy onſe Stad 
Slgdaerſein, deſen 1 Spꝛocttel 1627, e 


Ohcber E. ſeer dienſtsdillige, ende toe gedaen Yꝛund 
5 _ SAMVEL AMPZING, 


erden. 
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E ER DICHT 


Dy! de e ige ende of der Stad Gatten | 
8. y Samuel Minps in e | 


1 Onft- gierig leer ſaem hert, hier fiet 5y voor avv | 
a ogen | 
en aerdig tafereel, skonſts uyterſte vermogen. | 
No yr gaf Apellis treck ſo leyendig een druck, 
Noch Zeuxis konftepinzeel in enig ſchilder: ſtuck 
Des levens beeld, en ſchij jn: als vvy hier af fien malen | 
eN mips in gl krodke pen t oud Haerlem met haer palen. 
Wijkt Mome ver van hier, uvv tand en heeftgeen vat: 
Siet hier tot uvver ſpijt van defe ſchoone Stad | 
Een meeſterlijk vertoog van binnen, en van buyten. 
Wie fag oyt fulken vverk, fo kortin een befluyten, 
So levendig, en net, fo vloetjend: end fo reyn, de 
Een lichaem t'faem gevoegd uyt leden groot, en kleyat 
“Tis alles hier geraekt, t is alles door gekropen. | 
Wie fou fo grooten vverk ſo kort te ſamen hopen? 
Ten is geen dorre treck, geen fchrapel doods- etaemd: 
Maer al dat tot geftalt van fulken lijf betaemd, 1 
Vleeſch, bloed, en ingevvand, ja merg in't been bell eg | 
VVord kõſtig hier vertoond. V Vie kan dit vverk begrotẽ? 
Een vverk met konſt. en luſt, een vverk door liefd gedaë, 
EZẽ vverk vvaer door de naem vã Haerlem hoog ſal gaë. 
Dus Hoofden onſer Stad, dus Burgers, die beminnet 
Met recht uvvs Stedes df, nu vvederom verſinnet 
Vvv plicht der dankbaerheyd, vvat voor een erékroon 
De meeſter van dit vverk ſal hebben tot een loon. 
So hem uvx gunſt befvvijkt: fo ſal hem noch verblijden, 
Dat dit noch dienſt kan doen voor ſijne na- ſaets tijden, 
En datmen vveten ſal, de liefde die hy had, 
De moeijte die hy de e voor fijne Vader. ſtad. 


8 | 1 „ se 0 R D RE; He es 
Beleyd / ende Inhoud van 
. | het geheele Werk. B 


I. S ez OOR agen is eene Kozte Inleydinge fot de 
, ganſthe handelinge. 
2 II. Word geſpꝛoken bande Stichtinge der Stad Haer- 
IS lem, alwaer twederleú gevoelen vooz⸗geſteld wozd: het 
eene van Lem / daer van ons Mark: veld / het Sand ges 
noemd / gehandeld wozd: het andere van het geſlacht van 
baer m / waer by de lijfte vã die ſtamme inge voerd woꝛd / 
1 fo veel als men heeft konnen bekomen, By welke gelegen⸗ 
heyd ook geſpꝛoken moꝛd van 't Slot van Haerlem / bp Heemſ-kerk van - oudg 
pok geſticht / ende bande verwoeſtinge van het ſelve / ende wat ſich daer heeft toe⸗ 
gedzagen: mitſgaders van andere Aoten/ ende kaſteelen / die wel eer in ons ges 
weſt van Haerlem in grooten getale hebben gelegen / van wegen den ſonderlin⸗ 
gen luft van onſe land ſtreke: te meer alſo de eerſte Braven van Bolland Baere 
lem tot hunne woon plaetze ende Hof ſich hadden uptverkozen: waer over ook 
gewag gemaelt woꝛd van de Hrafeltjke Hupſen / Mogel ſang / Lelberts - berg / eñ 
Bzedenroede. Met- enen wozd hier Bakenes in Haerlem, ende het geſlacht van 
diennaem / verhaeld / waer van ooft enige namen opgeteld Worden diemen noch 
heeft konnen binden. Ook woꝛd de oozſpꝛong van dien naem opgeſocht / ende 
ter deſer oozfake van Rinheym / ende Kermerland geſpꝛoken / waer van Haerlem. 
de Hoofd-ſtad is. Epndelijk woꝛd de ſtamme van Afzendelf aengeroerd / om 
datze aen't huys van Baerlem is gehylijkt / ende daerom naer de Wijfe ende gee 
woonte der Edelen dat wapen sok voerd. 
III. od gehandeld van de eerſte beginzelen, ende gronden der Stad Haer- 
lem, ende waer die gelegen ſijn: mitſgaders ook van haere uytſettingen: alwaer 
fo wat onderſoek gedaen moꝛd / of Bakenes oudBaerlem ſij / ofte niet: waer over 
dok van kijk-Bakenes wordgefproken. Ook woꝛdter eren verhaeld dat Kos 
ning Willem alhier gebozen is / die Haerlem met veele ende heerlijke pꝛivilegi⸗ 
en heeft begift. Met enen Word gehandeld van haere veelvuldige vervvoeſtin- 
gen door brand, ende oorlogen, ende haeren tegenvvoordigen vvelſtand, voorſpoed, 
ende heerlijkheyd. f 
IV. Wond de gelegenheyd van Haerlem binnen haere mueren beſchaeven 
ende aldaer geſpꝛoken van de ſtraten / markt velden / ende burgerg⸗hupſen. Daer 
na van de gemepne Stadg⸗gebouwen / als inſonderheyd van de Groote Rerke / 
ende Toꝛen / ende wat daer meer toebehooꝛd. Item van het Stad-huys: ale 
waer beweſen woꝛd / dat het ſelve het oude qoꝛinzen · hof van Holland is / ende de 
woonplaetze der eerſte Graven. Dan van t oude Naed hups / e 
8 N 


piſth · markt / waeg / poortert/ kerken / toꝛens / Bloofters / pzinzen· hof /Klotk- 
hups / ende klocken. Vooꝛds van het Sparen / ende Sparendam / ende wat 
Daer aenkleefd: alwaer ook het Da erleinſch gellacht van den Spaerne woꝛd 
vermeld: mitſgaders de doortocht der ſchepen: ende onſe vzidom van loſzen / 
ende laden / in Bolland / Seland / ende Weſt⸗Pꝛielland: item vanalle tollen te 
. ende te land. Ten laetſten van onſe andere graften / oude Beek / ende ſoe⸗ 
te wateren. | 5 EEEN | | ER 
V. Wozd deſeer vermakelhle gelegenheyd van de land- ſtreke der Stad Haer- 
lem levendig / ende overvloedig vertoond: ende aldaer geſpꝛoken van het Meyꝛ / 
het / de See / van Sandvoozt / ende de bifcherije ; van de dupnen / ende Kongs 
nen / van de jagt / ende hartjes⸗ dag / vogelen· vangſt / ende ſwanen dꝛift / ende 
diergelhke. Vanden Witten blink. Bande blepken / lande rijen / atkers / ende 
wepden: waer by ook de Deenſche oſzen · ſtal gedacht woꝛd / op onſe Stads wal 
dit jaer 1627. opgericht, Ook woꝛden de tupnen / ende hoven / ende de Stads 
tingelen verhaeld. Dan woꝛden de Haerlemſche wandelingen bupten alle onſe 
pooꝛzten enige mijlen in het vond in onſe lie ve land⸗ſtreke / ende al dat alder ver⸗ 
makelijkſt geweſt met doꝛpen / gehuchten / heren ⸗hupſen / ende hof⸗ſteden Wijde 
abe beſchzeven. Epndelijk wozd booznamelĳk geſpꝛoken van den Hout / ende 
e Baen. N | 
VI. Wogd vermeld / hoe alhier wel eer eene Hooge-Schole werde Hooge 
genomen van wegen het onuptfpzekelijk vermaek ban onſe Stad / (inde Daer 
toe de alder bequaemſte ende gelegenſte plaetze die men kan wenſchen: uyt wel⸗ 
Ker oozſake van onſe Geleerden wood geſpꝛoken / ende wat daer aen hangt. Van 
de Librije, Anatomie, Garen-markt, etc, ende Bleſers Graf: ſchtift, in het Pand. 
VII. Moꝛd de oude vromicheyd der Haerlemmers doo veele Dappere dae⸗ 
Den beſchze ven / ende beweſen / ende wat daer toe noch meer diend. 1 
N VIII. Wozd gehandeld van den aerd, kloekheyd, ende geeſtigheyd, han le- 
linge, ende handteringe onſer burgeren , ende de neringen onfer Stad: alwaer ges 
ſpꝛoken woꝛd bande V Veverije, ende de Haerlemſche waren / ende wat daer meer 
_eploopt: van de Brouwerijen, de hoofd-neringe onſer Stad: van de ſchzijf ende 
reken-konſteonſer vermaerde ſtholen: bande Muſijke / ofte ſang⸗konſte / ende 
wat daer bp komt : bande ſchilders / plaet · ſnijders / glaſe - ſchꝛij bers / eñ dier⸗ 
gelúke konftenaerg/ die hier overvloeijen: van de edele konſte der Boek-drucke - 
rije, alhier eerft gevonden, Eyndelijk Word daer ook een Se-monftergedatht. 
IX. Wordtereren gefproken bande hoogheyd, waerdigheyd, ende plaetze 
der Stad Haerlem ten Hove, in den Raed van de Hoog. Mog. Heren Staten van Hol- 
land, ende V Veft-vriefland: mítfgaderg van de Regeringe ende Regeerders onfer 
Stede, met de Officieren buyten ftad in onſen land-begrijpe : beneffens de egens 
ten der onder⸗gevoegde ampten / de ſubalterne officien gendemd. 1 
Moꝛd gedacht / dat onſe Stad in den jare 1564. tot eene Roomſche Biſ- 
choppelijke Stoel is berhe ven / Wanneer de nieuwe Pauſelijke Biſchoppen tot 
onderdzuckinge van de goddelijke waerheyd der Evangeliſche Lere in de Ne⸗ 
der landen ſijn verktoꝛen / ende in- gevoerd: bp welke gelegenhepd dan van de 
waere Chriftelijke Gereformeerde Religie woꝛd geſpꝛoken / de alder-vooznaemſte 
ere / ende krone / hepl / ende ſegen van onſe lie ve ende waerde Stad. 
XI. Eyndelijk wozd het geheele werk koetelijk beſloten. 
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B ESC H RTVIN GE 
ende Zof der Stad 


HAERL EM 


in Holland. 


RER, E 1 is met allen recht en van naturen wegen 
f 7 ghet menſchelijke hert tot ſijne Stad genegen ! 
| 3 So Dag ook mijn geeſt / en houd mij onge⸗ 


Tot datt 15 mine lieſd heb in haer lof gebluft. 
A V/A kond ik haere eer ter eren maer verbzepden! 

Res LR Ja kond ik haeren roem tot inden hemellepden! 

RS En haeren waerden naem ſo flepl om hoog doen 


gaen/ 
Ale wy de ſterren ſien van ons verhevẽ ſtaen 
Bit pack valt my te ſwaer/ mijn fchoud'ren die deſwüken / 
In Kander niet me deur / kſal tſepl licht moeten ſtryken / 
| 1 En lopen tegens tland als d onbedzeve bloen. 
pin tf 57 het even · welſijn alder - beſt te doend 
Min Stad en kan tk dij naer ere niet beſchzijven / 
¶Wte ffzer die dit kan; noch ſal mij dere blijven 
Dan 1275 genegenheyd / en dat ik mij fo weer 
heo dapper als ff kan / min Mader; ſtad ter eer, 
god, Schepper aller dig /d die gwerelds rupme falen 
iner doen tinken hebt opheure vaſte 1 | 


En 


cen BESCHRYUVINGE ENDE Leer 


En hebt den lieben menſch / geſchapen naer din beeld / 
Din handen meeſter werk / daer rpklyk voozd-geteeld? 
En hebtze t'ſaem in een in goede tucht en ſeden 
Vergaderd / en verknocht / in vletken / en in ſteden / 
Geef dat ik dij ter eer ons lie ve Stad beſchzijf / 
En dat haer naem altijd in eer en ſegen blijf, 
O konden ganſche ſeen / en groote ſwaere ſtroomen | 
Pan konſt en wetenſchap uyt mijne herzens komen / 
Mae r dooꝛ mijn Vader⸗ſtad mogt worden hoog geeerd! 
Mijn ſterke liefd tot haer heeft mij als uptgeteerd. 
Ik voel mij heel onſteld. Waerſalikeerſt begtnnen⸗ 
En waer den aenvang noch / en waer het eynde binnend 
Il fie een groote ſee / en {te noch land / noch baek / 
R Meet nau hoe tk met eer uyt deſe plag gerek: 


An ben vaſt onder ſeyl / in hebt ker hand genomen / 


Lems Ka- 
ſteel, on- 
trent het 
jaer Cccc. 


Holl. Kron. 
Drivifrr, 


Kap. xx. 
Vyver. 
Sand. 


t Gr ingen 
80 


van P. S. 


Ik hocp ik ſal noch wel aen tland behonden komen / 

En ſo min ſwacke fchupt te met wat qualijk vaert / 
So is dan noch de wilof pꝛijs of doꝛlof waerd. 
Men ſeyd / tis meer geleen dan twalef honderd jaeren // 
Dat / daer nu Haerlem is / ſeer vaſte mueren waren 

Van een onwinlijk Slot, ſeer die gebollewerkt / 

Met toꝛens om en om onmenſchelijk gefterht/ 
Met graften wijd / en diep. Nu tegens deſe veſten 
Stond eene Vyver⸗-plas, gegraven / ſo ten beſten 

En ſterkte van het Slot / als tot een groot zieraed / 


Dat na met Sand gevuld / ons Markt dien naem nothlaet; 7 


t So mag ook wel die naem ons daerom ſijn gegevenl xx 
Dat onſe Stad in t fand leyt hoog en dꝛoog verh even 
Of dat de Nin ſich hier in ſee heeft uptgeſtoꝛt / 1 
En'tſand hem hier wel eer den loop heeft ingekort: 
Maer van men het beſcheyd van onſe Beek kon vꝛagen / 


$Sandvoort, En van die plaetzen meer die hier den naem vandꝛagen. 


Sandpoort, 
te Kastri= 
kom op't 
Sand. 

* p trecht 
rot S. Jakob. 
Tuſchen 


Rijnſ burg. 
: 14 rena La- 
Enis, 


Catwijk, en Of dat de pape gaeij e n 


So heeft ook t Sticht een Sand / fe“ Cat whk op den Buns - 

Iſt niet om dat de bloed hier wel verſtopt mag lijns” 
Dewöl ook hier ter plaetz goe rupmte was te rennen /m 
En tot het ſteek geſpelde paerden aen te mennen // N 

En 't hof hier dickwils was / ſo heeft dan onſe Stad 

Of Markt · veld deſen f naem veel licht van daer gehadz. 
En ander túd-berdzúf by d edel. lu gendtenqů j 

En rhjkſte 1 Te Wꝛuſzel in de Bien 

Moꝛd op het Sabel ook die deff ning norh gedaen. 
Nu ſo lun Hoorde hier veel van deeerſte Graben hozen ? 
Die deſe onſe Stad ſich Hadden uptverkozen 


Va 


9 DER STAD HAERLEM: 

Van wegen hae ren luſt: waer 't al ſo vꝛeemd verſtand 
Te mepnen Haerlem ſij het oudſte 8 Oraven- ſand? 

Op dit gemelde Slot hiel d onvertſaegde vechter 

De Bidder Lem ſijn Hof / een meeſterlijk bellechter 

Han krög / en svijands roem. So was al-omhetſwaerd 

So was al- om de vupſt van deſen Held vermaerd. 

Hy wag een vꝛees enſchꝛick van alle fijn vijanden: 

Als nu in onſe een / als nu in onſe landen cad 

Neaſzou / ons broome Pꝛinz: gelijk hy manlijk ffrúd/ 

So de die kloeke Lem, niet anders / t ſijner rijd, 

Wat wonder ißzet dan / fo hier tot aller ſtonden 

Stout / ſterk / en dapper volk / en helden fijn ge vonden / 

Vie met de kloekften fn gerekend / engetelde 

Wat wonder / fo van ons veel Wonders Wozd vermeld⸗ 


Die Pꝛinz heeft onſe Stad te bouwen vooꝛgenomen: 
Hhter komen Wp van af. Dus iſzer volk en geld 

En watter nodig was van Lem genoeg beſteld. 

Mug ſagmen onſe Stad het hoofd vaſt boven fleken/ 

De toꝛens dooꝛ de locht en Dog de wolken bꝛeken / 

We kerken klommen op / de huyſen in het rond. 

En daken toondenſich / en reſen upt den grond: 

Niet anders als een woud / dat met fijn ſteple boomen 

Het hemelg blaeu beſtozmd / die unt der aerden komen / 5 
Endingen flukx om hoog / en llaen het hemelſch vorht / 
En dꝛepgen met hun top de ſterren van de locht. f 
Geeft nuhet kind fijn Naem. Lem wacht niet op het vliegen 
En voge len bedied / noch tydel⸗guychel- liegen 
Sy noemd het Heer -Lems- Stad, die ommeer ſoeticheyd / 
Miet langer Heer. Lem nu / maer Haerlem woꝛd geſepd. 


Stiectztinge der Stad odaerſem Hau Lem, 


van Leyden hadde bp ſijnen wyve veel kinderen / ende onder alle eenen 
oon / genoemd Lem, ofte V Villem, ende was een ſterk Kloek ende wijg 
man / ſo dat de VVilthen om ſijnre vꝛomichepds wille hem kozen tot 
tenen Koning. Ende van deſen Burg⸗-grave Lem ſijn voozdgekomen 
ende geſpꝛoten de Burg ⸗graven van Leyden / de welke nu fn de Dez 

ren van Maſzenaer / die hen daer af vertyte len / ende ſchꝛiven / ende 
hebben noch de tolle ende grupt · geld adaer / ende de poſſeſſte van den 
Burg / ende plegen hier vooz ⸗ tijden groote Beren van renten ende 
goederen te weſen / ende hadden groote heerſchappije ende domimatie 

der ſtede van Lepden / als Schout / Wehen en n / ende 258: 11 

dende | 2 eren 


9 
1 


. 


HFlacilem 


het oudſte 
en rechtſt e 
s Graven- a 
Sand. 


Siet deſe vije Vꝛies van Roningen gekomen / 5 


Stichtinge 
der Stad 
Haerlem 


van Lem, 


ontrenthet 
jaer ccec. 


Naem. 


Holl. Kron. Diviſ. 11. Kap xxvr. _ De Maſteleyn ofte Burg-grave 


4 BEScRTVIN OI ENDE Lor 
ſteren te ſetten / daer ſp nu overmits partje af beroofd ende prfbeerd 
fn. Defe Lem hadde een hupſ⸗ vꝛou / ende was een reuſinne / daer 
hy eenenſoon by won geheten Dibbalt, ende werd namaels Koning 
van Vriefland, Deſe Koning Mibbalt hadde ook een reuſinne tot een 
wijve daer hy eenen ſone by hadde / ende was genoemd Lem, eñ was 
een ſterk vꝛoom Ridder, ende deſe Here Lem Bede bouwen ende mas | 
fien een fortre ſſe ende ſtetxte, ende dede dat na hem ſelven heten Here 

Lems Stede, ende dit is nu de Stede van Haerlem, ende is in langhepd 
van tijde eengroote magt ige ſtede gewoꝛden van begrijpe / ende bou⸗ 
winge / ende is de hoofd . ſtede van Kenemerland / de Welke altijd loe⸗ 
Re Broome mannen van wapenen geweeſt ſin / als men na bogen fat, | 


| 
| 


Stichtinge Moch and ren wederom dooꝛgronden en Verhalen f 
der ſtal peel anders het begin en dozſpꝛong onſer palen / 


. En willen dat ons Stad van't Haerlemich oud Geflacht | 
n Van koninklijke ſtam de naem ſij toegebꝛagt. | 
Haerlem, helend N 9 
ontrenthet Oticiztinge der Stad olgaerſem, Hay het Seſlactzt 
ed Lan eldaerlenn. 95 


Had. Iun. Bat. Cap. xvrr. Inde Beſchtijvinge der Stad Haerlem; 
Itaque rectius puto fimpliciufque Harlemæorum (quos nominatim in Ca- 
talogo illuſtrium familiarum inter antiquiſsimos invenio) ſtirpem è tegis 
Friſiorum ſtemmate oriundam, tàm oppide, quàm arci à ſe exſtructis pri- 
mum nomen indidiſſe, cireiterannum à ſalutifero partu quingenteſimum 
& ſextum. I mepne dan beter / ende eenvoudiger / dat het Geflacht 

van Haerlem (dat il int Begiſter van de vermaerde geffachten onder 
de alder oudſte vinde) fa de Stad, als het Kaſteel, van hun geboud / den 
naem eerſt gegeven heeft / ontrent het jaer onſes Beren vijf honderd 


ende ſes. g | 


Een Âfdderlijk geftacht dat ſich in fine daeden / zat | 
So wel als in het bloed / ten vollen kon verſaden / 
En meen gen wapentuer / en meen gen vꝛoomen held | 
Tot 'gbader-landg behoud gebragt heeft in het veld. | 


¶idders, ende Stam xnie Gay tet orid, edel, ende | 
9 0 Germaerd Hus Gay Gaer len. . 
Vyt de Hollandſche Kronijke, ende andere oude 


Schriften, ende Boeken. | 


Wermbold 
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Dit plagt de’ Seel. 5 ring van tell gerlemacſ.- Aale le- wesen, 


or hun naan cid room wil dapner u. 4 : 
tE Gestacht, 


2 word dit hic toteer van da Null 


Dr le van ont” Stad, van mij in Keebk, gebragdn. ſcüly⸗ 


. vl 


di bit PGE hek 9 e 
* * a ej 5 


* 


v vermbold, 
VVillem, van Haerlem, 
Volbert, oft Folbert ( 


vooꝛ het jaer MXX Iv. 


Haerlem, f 


EKiback, ende a 
Everhard, | 


vooz 't jaer Mexx i. 


VI brand van Haerlem, met ſijnen 5 


bꝛoeder / in de ſchriften van 't Kloo- 
fler t Egmond. in't jaer MeixlI. 
Baldewijn, anders Brandanus van 
Haerlem, Bander-heer / is bekend 
op't jaer Molx III. Hol. Kron. Di- 
Vil. xl 1. Kap. xx 11. Te Schagen 
van de Pꝛieſen berflagen in't ſaer 
‘Merxvirr. Holl. Kron, Diviſ. x11 
Kap v. 
Vſ brand, ende 


SGertit van Haerlem, gebzoeders | 


hebben eenen Vrij-brief van den 
Graef van Holland Floris de 111. 
ondertepkend int jaer Mer xiv, 
Symon, b 
Ian, ende ö 
Fſ brand van Haerlem, woꝛden on- 
der de Edelen ende Hidders van 
Holland geteld op't jaer Meci11. 
Holl. Kron. Diviſ. x iv. Kap. xl. 
Dan Symon van Haerlem word 
wederomgewag gemaekt. Holl. 
Kron. Di viſ. xv. Kap. 11. 
Pan lan, ende 


ak, 


„ 


Diviſ. xv. Kap. 111. 
VI brand van Haerlem, heeft een 

verdrag tuſchen den Abt eñ Droſt 
van Egmond onderſchꝛeven / in- t 
jaer Mecxev. Ook eenen Vrij- 


DEAN STAD HAER 


worden gelijk gebonden in oude | 


ſchtifien van't Klooſter te Egmond, 
Euetwaccherus, ſane van Galo, van 


VVillem van Haerlem, toegenaemd 


wozden geleſen in oude brieven, 


Il brand van Haerlem. Holl. Kron. 


4 


ï 
9 


5 


ii, 


B ES D HR 


ven in't jaer Mecxxvi I. 
den welken 


VVouter van Haerlem ooft onders 


tepkend heeft. 
Y{ brand, 
VVouter, ende 


Bartholomees van Haerlem , ſijn 


_gelĳk bekend ín eene Quijtantie, 


®Bloten ofte 
Blotinge. 


ofte Los- brief van Klooftert’Eg- 
mond / ap t jaer Mecxxx. 

Sy mon, ende 

Vſbrand van Haerlem, woꝛden on⸗ 
der de Ridders ende Edelen van 
Molland vermeld / op't jaer Mec. 
XXXV. Holl. Kron. Divif, XVII. 
Kap. xv. 

Sy mon wond verhaeld als ſtichter 


van 't Karmelĳjten Rlooſter bin⸗ S 


nen Haerlem / inden jare MecxlIx 
Hol. Kron. Diviſ. xv I II. Kap. 111. 
Klaes van Haerlem, Perzijn ge- 
noemd / vermaerd Bidder / in't 
jaer Moc v. Hell. Kron. Diviſ. 
XVI II. Kap xxvIII. ſtetf in Dele 
ſen in t ſelve jaer, 
Gertit van Haerlem, ban Be Weft- 
Betefen bp Veronen geflagen / in 
‘tjaer Meerxxr, Holl. Kron. Divif, 
XIX. Kap. 1x, ; 
Dirk van Haerlem, ſone ban Heer 
Spmon van Baerlem/ bekend Op 
*tjaer Meclxxvi 11. op de Leen- 
kamer van Holland. Ra / fo het 
ſchijnt / Dꝛoſt vã Mudẽ / in't jaer 
Meexevi. Holl. Kron. Dieiſ. x ix. 
Kap xxvr. In Muypveland by 
ierikze van de Vlamingen ver⸗ 


lagen / in it jaer Mece 1 v. Holl. 


Kron. Diviſ. xxl. Kap. xI II. Aen 
deſen Dirk van Paerlem verpan- 
de de Graef van Holland, Tan van 
Henegouwen, het Ambocht van 


Ei YVINGE IND Low 
brief des Abts aen den Droft, geges | tadaa 4 


Knapen / broeders van 


— 


4 R 


VVouter, ende * 
VVillem van Haerlem, Sthild⸗ 
Sypmon 
van Haerlem / waren borgen voor 
de Aemftel-Heren inde gemaekte 
beede met den Grave ban Vol 
land / ende den Biſchop van V⸗ 
trecht / in't jaer Mecxcl, 47 
ymon van Haerlem, flidder / mozd 
verhaeld in de Holl. Kron. Diviſ. | 
XIX Kap. xx i. op t jaer Mecxcv. 
Be veſtigd den Brief vanden Grave 
van Holland van de Pirarie in 
S. Marten t Ptrecht / van hem 
geſticht / in't jaer Mecxcy i111. 
Willem van Haerlem, Sthild⸗ 
knaep / is bekend op tjaer Meccv. 
Holl. Kron. Piviſ xx iI. Kap xxIII, | 
Monꝛd mede met (nen broeder 
Dirk van Haerlem op t ſelve jaer 
verhaeld in eenen Bꝛief vã Graef 
Willem III. by Vpouter van 
Gouthoeven. nn St Hats 
Floris van Haerlem, ſone van Nid⸗ 
der Mouter van Haerlem / woꝛd 
gedacht op de Leen-Ramer in t 
jaer Meccxx vi. l 

Sy mon van Haerlem; ſorie vã Hen- 
rick Diepenheym, woꝛd het Huys 
te Bloot bp Aiijſwij vandẽ Graef 
van Holland ten Leen gegeven in 
t jaer Meccxxix. 


Hugo van Haerlem, Abt van Eg- 
Sloten, met de rechten daer toe 
beha⸗ 


mond, ſterf in't jaer Meeextv. 
li Pieter 


behozende / boor 3 80. Holl, eñ 
in gevalle hy 't ſelve binnen dzie 
k id niet en quame te lofzen / fo 
ſoude het ten rechten Leen gehou⸗ 
den wozden. Saterdags na S. 
Martens dag / in 't jaer Mecci 11. 
Vl brand, 
Gerrit, 
V Vourter, ende 
Bartholomees van Haerlem, hebben 
Benen Leenbrief van den Grave van 


Dear STAD HAERLEM: 


| 2 
Pieter van Haerlem, Aidder / ende 
Henrick van Haerlem , Sthilds 


* 


knaex / ſijn bekend opt jaer Mcee. 


LXXV. | 
Vrou N. van Haerlem woꝛd hers 
meld op 't jaer Meccc. eñ hadde” 
te man Heer Gerrit van Afzens 
delf / Ridder / ende wan kinder. 
Hier is het Huys van Haerlem aen 
Aſzendelfgehylijkt: dieg gemelde 
ſtamme haer ſthild met het wa⸗ 


pen van Haerlem zedert heeft ge⸗ 
vierendeeld. 
lan, ende 
Koenraed van Haerlem, leefden in 
t jaer Mecccvi11. | 
lan van Haerlem, Aaed in den Ho⸗ 
ve van Holland inden Hage / in't 
jaer Meccclxxxix. | 


Holland „ eee Dirk ban 
Waſzenger ondertepkend in den 
jare Meclxxx 1. 

Ian van Haerlem, ſthild-Rnaep / 
verkreeg in 't jaer Meerxxxive 
van Graef Flozts de v. het fuck 
lands bupten Baerlem / Berken- 
roede genoemd, Eerſte Here van 
Berkenroede. 


g aAfloꝛens Srabe Gan Hollant maken colit Teen brit 

alle diey ghenen die deſen bꝛief fien ſelen, ofte ankerken 

bpboꝛen, dat soy Janne Gay Haerlein Hooꝛen X °°“ 
SI Leyden ſone onſen Knape ge geen hebben den 

campe die Mille ¶Terniac bedolben hadde, die le get by 

den Saſtizuyſen dat tie Haerlein in den lqout ſtaet Dat 

die Berkenrode fiept, aſſo Herre aſſe dat ga ft lijde thun 

gaet, ende aer floet te Haerſem in den Moute Hgert, 

ende alſoe Herre als die Miller ¶Ternia c ende alſoe bꝛechz 

giedolden hadde tote noꝛtdittelout gert, in dier manie 

rei dat die Jay dien vanipe gebruke ende beſig e Gai gize⸗ 

lite ende erf like. In oꝛcorde Gay deſen fo boillen dat Berny 

niment en tzindere in de ſen Goor ge ſe gheden campe, die dat 

dade dede utlitze tegens ons. Seſen bꝛief Sas gie geben 

in die jare ole Heeren duyſent tue tondert ende Hur en 

lach tich, in Sente ¶Aiclais q hont. | 


Arnout 
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„ Arnout Jan tonie De | AO € SOD 
verbrotbe xoede, Jans ſone / Lozen Alepden eee ee Ed 
derne ſone / leef de anno Meccv. Deſe Ars | 
Haarle at has van ſijn Grootvaders 
eerste Here Wegen van smoeders ſüde van 
wan Berken den geflachte van Teplingen / als 
roede, van geliumen van Dirk Nagel die es 
vader op 5 bzoeders ſoon was 8 Heren Sp⸗ 
Lern , Mong des oudſts Beren van Tepe 

egenwoor lingen. 
5715 13 Ian van Haerlem, van Berkenroe- 
Haerlem, de. Arnouts ſone / leefde anno 
van Ber- Mceclv1 1. f 
kenroede. Gerrit van Haerlem, van Berken- 
toede. Jans fone leefde anno 
Mcecclxxx. 
Ian van Haerlem, van Berkenroe- 
de, Aidder / Gerrits ſone / leefde 
anno MCCCCXX, 2 . 
Gertie van ‘Haerlem, van Berken-: 
roede, Fars ſone / leefde anno 
MeeceLxinr, a 
Gerrit van Haerlem, van Berken- 
roede, Aidder / Gerrits ſone / leef” | 
de anno MeccerxxxvII. zi 
Gerrit van Haerlem, van Berken- 175 361 e 
roede, Gerrits ſone / leefde anno e 0 
Mcccexcvii. B > kde. 
Heyndrick van Haerlem, van. Berkenroede, Gerrits fore) bee anno 
Mioxxxiv 4 
Veſe teelde ſes fonen: 5 
Dirk van Haerlem, van Berkentoe- Lohan, 
1 Hepnudzicks ſone / lefde anno i 
IOXLIVI. Zy brand. 
Heyndrick van Haerlem, väBerken- Kornelis, en  Berkenteder 
roede, Dirks ſone / leefde anno neee 
MioLIx. 
Dirk van Haerlem van Berkentoe- 
de, hepndꝛicks ſone / tegenwooꝛdi⸗ 
ge Here van Berkenroede / Scho- 
tenplieland / ende Linden: verlijd 
met de gemelde Leen⸗goederen / 
den 7. Mep 1621. jongman / ende 
enig mans : ooz van dit oud / edel / 
en ver⸗ 


A van Hedler, e 
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Me Oa Eire: ST Ar HAER LEMS ot 59 
ende vermaerd gellachte van 7 ID 0 
Haerlem, beneffens Heyndrick van Haerlé, van Berken- 
8 | roede, Adꝛiaens ſone / Gud - Bur⸗ 
germeeſter der Stad Baerlem / 
ende hoog⸗Mepm-raed van Gine ” 
land: oud / ende ongetroud / ſonder 
vzouwe / ende kinderen. 


Had. Iun. Bat. Cap. xix. Batenburga progenies extrà controverſiam, 
cum altiſſimã antiquitate coniunctam habet nobilitatem: &c. 
larlemæa ſtirps pari quog; gloria innititut è regiâ Friſiorum ſtirpe ori- 
ginem ducens, quæ de ſuo nomine arcem ad annnm quingentefimum & 
ſextum eondidiſſe legitur, de qua copioſius in Harlemo anteà: nequè dubi- 
to, aug eandem fermè vetuſtatem arrogare poſſit. 
Het 1 van Batenburg heeft bupten twpfel ſijnen adel met 
grooter oudhe pd / ett. . | 

De Stamme van Haerlem beruſt op gelijke ere / die haeren ooꝛſpꝛong 
neemt upt de Datelche Roningen / de welke geſepd woꝛd een Slot naer 
hae ren naem geſticht te hebben ontrent hetjaer 11. Waer van ik 
hier boven in Haerlem overvloediger geſchꝛeven hebbe: ende en twy 
fele niet / of die Stad mag ſich gelijke oudhepd beroemen. 


Wie dacht dat dit geacht van Haerlem noch fou le ven⸗ Huaerlem⸗ 


Wie dacht dat Berkenro ong deſen naem kon genen? 9 

En dat daer aer lem (chool! voozwaerl eer ik het fag). eet 
So dacht ik dat die ſtam vooꝛ lang begraben lag. 

Wat is dit dan een ſtam van ſo veel honderd jaeren / 

Eer Haerlem was geſticht / eer onſe mueren waren. 

Die ſtam mag bp gebꝛeck van mans ooz niet vergaen: 

Sy heeft daer toe te lang tot deſen dag geſtaen. 

Mat is ook onſe Stad in dit gellacht gehouden / e 

Wiens Vaders onſe Stad / de Stad van Haerlem / bouden / Had. lun; 
Met hunnen naem genoemd / gelijk de Jonge ſeyd / Pes. Scr, 

Ent Schzuiver ook gevoeld / met reden en beſchepdt 

VT Buys Haerlem voerd een Schild, om hun geſlacht te weten / 

Twaelf maerlen in het rood, beck poten afgeſmeten, vi VVapen 

Met noch een ſilver kruyz: gelijk die ere dan eh ſchild van 

Ven adel toebehooꝛd met recht vooꝛ alle man. Jie Stam 

En hebben dit alſo hun kind ren / en naſaeten ꝶknJnkn 155 Haers 

Tot hun geflacht-banteren wapen nagelaten: 1 Eeifte vva: 

Wiſſchten dan ook het eerſt / dat namaels onfe Std pen ſchild 
Omtrocken met een muer ten wapen heeft gehad. en en 2 stad 

gerlem. 


Voch naderhand vooꝛlang is ong noch daerbehenen 1g & W en 
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Trede Een ſib'vre dorre boom in ſwarten grond gegenen: 4 
Schl. En of dit nergens woꝛd vermeld / noch aengerderd / CARS 

s So is dan noch dit ſchild by ons van oudg ge voerd: | 

En of wp d ooꝛſaek ook in geene boeken leſen / 

So kon het niettemin wel licht een tupge weſen 

En tepken van ons boſch / als of daer dooz ' tgeteeld 

Pan ons geboomt en wild waer eertids afgebeeld, 

VVapen- Het Schild van Berkenro mag me niet fijn vergeten / 
Schild van Dat dit geflacht van · ouds heeft met dien naem beſeten: 
Ber ken oe Een bonte leeu van ſwart, en ſilver, rood van grond, 
de. Sijn kroon, fijn klaeuwen goud, en tong ook, uyt den mond, 

Ook ftichte dit geflacht een Slot met ſterke wallen 
Het Slo: Alwaer de (nelle Vijn bp Heemſkerk plag te ballen . 
van Haer- Moc; Egmond boorde inſee: daer noch een ſteen· hop is / 
sem, En een verwoeſte grond / tot fulk getupgenis. MENG 


Gotichtinge Gan tzet Sſot Han Haerlenß. 


Had, Iun. Ibid - Arx Harlemæa fecundum canalem qui Egmondam 
deferebatur ſita, quaſi ad perpendiculum rectà Harlemum refpicit. non 
procul Heemfkircha, ea fuit lapidea è lateribus coctis, qui pedem Roma- 
num adjecto quadrante ſinguli longitudine fuperant, quincunce m craſſi, 
dodrantali fermè latitudine: quod murorum ruine firmiſſimæ etiamnum 
docebunt · 4 | 

Het Kaſteel van Haerlem genden dever beg ſtrooms die na Egmond 
bloeĳde gelegen / ſiet op eenen rechten dꝛaed na Haerlem toe niet wijd 
van Heemſkerk: het was van gebacke ſteenen geboud / de welke eenen 
Noomſchen boet een vierendeel inde lengde te boven gaen / een biffte 
deel dick / bijna dꝛie derden deelen bzerd: dat de ſeer Gafte verballe 
mueren fo noch uptwißſen. 


Vit konink lk gebou werd t'enemael bedoꝛven / 

Tſij dat ſijn Beer die ſtraf verdtend had en verwozben f 
Dooz fijne tyrannij: of ‘svolks oproerig @ 
Nen dit / als and ren meer / de handen heeft gelepd. 


Verwoeſtin ge San Bet Slot Han Maerſeim. 


Had. Iun. Ibid. Cujus diruendæ ſoloque æquandæ occaſionem des 
diſſe libido ac vis tyrannica arcis domini creditur, quamvis alij indomito 
nec ullis modeſtiæ aut legum repagulis coercito populi inexcidium Nobi- 

litatis concitati furori vero ſimilius id attribuant: quandò non una arx il · 
lud mali experta, fed omnes propemodum velut immani progellâ ac tur- 
bine xaptæ peſſumivetint · | 5 | 
| Min 


— 
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Men Boud pet daer Hoog dat de fchenderije ende tprarnije van den 
—— ban het Slot ooꝛzſane gegeven heeft / tot verwoeſtinge ende ſlerh 

e des ſelven / hoe wel anderen dat de onbe zupſde ende onbedwonge 
uptgelate rafernije deg volks/ dat de uptrodinge vanden Adel geſwo⸗ 
ren hadde / waertchünelijker toeſchzijven: aengeſten een hafteel alleen 
dat guaed niet bepꝛoefd en heeft / maer meeſt alle als dooz ecnen woe⸗ 
dendenſtozm ende onweder fijn ter neder gewozpen. 


Want veelderleß geſticht van ſtatige gebouwen 
Werzierde onfe Stad in luſtige landouwen 


En beemden om en om: die alle dooz't gebecht 
Mervolgens nu en dan ter aerden fijn geſlecht. 
Vit woꝛd uptdzucke lik van beelen fo geſchze ven / 
Jad t woꝛd maer al te klaer te kennen ook gegeven 
Mooꝛz menig woeſt verval / en afge woꝛ penſteen / 
Dos al het wijd geweſt van onſe landen heen, 0 


Ka ſteeſen ende Sſoten aen den Eijn - ſtroo 
in t. gesbeſt der Stad Maer le. 


Holl. Kron, Divif, 1. Kap x11. Ende ig (de Rijn) van Battavo- 
duzen oft Win tat datze inde See loopt altijd aen bepde ſijden met ſte ; 
din / dozpen / ende floten betimmerd geweeſt / alſt noch wel blijkt: 
want voogd lopende van 'tmiddelhout tot der See / heeft die Un ges 
lopen Waor bp Aelbzechtsberg / dacr aen die fide plag te ſtaen t Hof 
van Holland / dat nu inden Hage is / met veel ſchoone Kafteelen ende 
Sloten aen bepde ſijden / als t Slot te Kleve, Bredenro, Velſen, Rivichom 
daer nu t. Slot tot Egmond ſtaet / ende nam haer tourg vooꝛd na die 


ee. 
Cornelius Aurelius Bat. lib. 11. In utrâque Rheni hujus rip, ab eo 
fermè loco, quo Cattos Rhenanos deſerens, verſus ſubſolanum in præfa- 
tum uſquè tendit procurſum, plurima olim viſebantur caſtella, villæ, pa- 
giquè populoſi, domus voluptuariæ, quas à volucrum circumſtrepentium 
garritu avium concentus vocabant. Hic nemorenſes horti, delici- 
arumquè monticuli, faltusinnoxij, & omnium ferarum genere offer- 
ti, fertiles agri & paluftres, omnibus aucupijs, & leporum cuniculorumquè 
venationibus aptiſſimi. Hic lacus piſcoſi, & torrentes refrigeratorij : ita 
ut alterum terte ſtrem non defideres Paradifum, Hie domus illa ſtabat 
tributaria, quam Danorum Rex ſubactis ſibi Friſiis ibidem erexerat, in 
quâ Regalis Quæſtor cenſum quotannis ad jactum ærei ſcuti e xigebat: de 
qua Grammaticus Saxo miranda ponit in Hiſtorid ſuà quam de Geſtis Da- 
norum accuratiſſimè edidit · Poſt hanc Lucus ſequebatur Baccho dicatus 
undiquè vitibus ulmoquè conſitus. Ejus loci incolæ Bacchiades olim 
B 2 nunc 
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nunc Herlemij vocitantur, Gens dura, ſed æqui tenax. Vbi aahue noſtrà 
tempeſtate, cum nova erigendarum ædium fandamenta effodiuntur, cer 
tiſſimè conſtat ad humani penè femoris ſpiſſitudinem veterum tadices vi- 


tium inveniti. His prætetea Prætoſ ia accedit domus, et principale civilium 
cauſarum conſi ſtorium, quod tandem V Vilhelmus Ram. Rex deſignatus 
& comes nofter Hagam tranſtulit, erecto ibidem mirâ magtitudine & Im- 
petiali quodam ſplendore Palatio, in quo de Patriæ cauſis & negotiis trac- 
taretur, cujus laquearia, & omnium tignorum ligna (mirabile vifu) neque 
caries aut putrilago corrodere, neque aranea ſuis foedare felis cernitur. 
Huic in deceſſu plurimæ adjacebant arces, domusquefenatorie, quarum 
vel prima fuit Baronum de lata virgâ, qui legitimam àAprimis Hollandie 
Comitibus progeniem ac ſtemmata ducunt: deinde Dominorum de Velle- 
fonâ, & Beverevico; militum de Hemercâ vel Sutherâ, de Gaftrico, de 
Limbâ,de Polanio, de Polenburgo, deque aliis plurimis (modò nobis ſine 
nominibus) caftellis & mœnianis, quæ jam partim vetuſtas, partim edax 
flamma cofſum pit... E08 e 
vogellang „ Jen weder ſijde van den oever van deſen ahn / ontreut van d ie 
VVelige- Plaetze af / Daer hy de Uhnſche Catten verlatende / ſich in t Paſten na 
berg, Duy Bemelden loop uytſtreckt / waren eertyds veeſe kaſteelen / hofſteden / 
nen, Haer- ende volk rike dozpen / ende ſpeelhoven / de Welke fp van het geſang 
lemmer- der quelende vogelen den Bogelſang heten. Pier fijn boſchachtige 
Hour, Aer- Haven / vermakelijßze heuveſen / veplige boſchen met allerlei wild 
| 1 ik ver vuld / vzuchtbaere ende bꝛoekachtige beemden / (eer begugemtot 
0 den vogelvangſt / ende het jagen van haſen / ende konijnen. Hter ſijn 
Haerlem. biſch- rijke mepren / ende verkoelende beken; fo dat gy geen ander 
mer-Meyr, aerdſch Paradijs en ont wenſchen. Bier ſtond het Tolhupg / dat de 
Y, &c. Be- Roning van Menemerken na de overwinmnge der Prieſen daer ge⸗ 
ken, ſticht hadde / in't welke de Koninklijke Nentemeeſter jaerlijßx meené 
Haerlem fioperen becken de fchattinge ontfing: waer von Hrammatteus Sa- 
Paras ch xo Wonderlijke dingen verhaeld in ſine Piſtozte die hy van de daeden 
Tolhuys der Deenen ſeer obervloedig beſchꝛeven heeft. Pier na volgde een 
der Deenen Boſch Bacchus ge wijd; met wijngaerden ende olmen beplant. De in⸗ 
Ba kenes in Moonders van die plaetze werden eertijds Bacchiades nu Haerlemmers 
Haerlem. Genoemd, Een hard volk / maer oprecht. Alwaer noch bp onſe tijs 
Stad. huys den / in't graven van nieuwe fondamenten der gebouwen / woꝛztelen 
van Haer: ban oude wijngaerden / van diekte alg eens menſches die / gebonden 
lem ie 1 07 wozden. Bier by komt het Hof, ende boozngemſte Naed Ramer der 
land. Burgerlijke ſaken / de Welke Willem Roomſch Roning / ende onſe 
Hof inde Grãpe na den Hage verplaetſt heeft / een Paleys tex ſelnex ſtede geſticht 
Hage. hebbende van wonderlijke grote / ende Koninkelik zieraed / om aldaer 
Edele Huy de faken van het Vaderland te verhandelen / Wiens welfzel ende bal⸗ 
fen in Hol, ken (dat wonder om te ſien is) nothte de woꝛm nochte de verrottinge 
land. niet op en eet / nochte de ſpinne met harre webben verontrepnigd. 
Mier aen lagen inden nedergang veele Sloten ende n | 
| | | dex van 


Dt Dar STAB HAERI EM. 17 
waer van wel het voozraemſte was het Slot bande Vanderheren 
van Brederoede die hunne Wettelijke afkomſte ende ſtamme van de eer⸗ Brederode 
fie Graben van Bollandrekenen: daer nader Beren van Velfen, ende verren, Be 
Beverwijk,ende der Ardderen van Heem{kerk, ofte Sutherem, ban Kaf- vervvijk, 
trikom, van Limmen, van Polanen, van Poelenburg, ende heele andere zeemfkerk 
Maſteelen ende Sloten (wiener oude namen ons nu onbekend fijn) die Sutherlem 
ten deele doo den tijd / ten Deele Doo bzand vergaen (ne „ 
Wel had de Adel dan alhier ſich neergeſlagen / 14 „ 
Om allerlei plapfier van rennen ende jagen! burg. 
Wel aen den ſtroom deg Kijne hun woning vaſt geplant / 
Omaldten vollen luſt dan deſen onſen Rant. 
En ſo de Graven ook wel meeſt in onde tijden 
In deſe onſe Stad ſich plagten te verblüden / 
En hielden veel⸗tijds hof of hier of hier ontrent / 
A ſt beemd dat d'adel ook ſich hier heeft heen gekend? 
Oo wil een ygelijk daer lie fſt fijn woning maken / 
Alwaermen lichtliük kan aen all: ding geraken / 5 
Daerr goede ſijf tocht 18. Is hier geen land / enſee⸗ 
Ja watter ergens is / dat hebben wy hier me. 
De lie fe lijkſte ſtreek die opt een menſth mogt weten / 
Daer niets ter Wereld is / ooft tminſte niet / vergeten / 
Nl in t ſoet · pluymig· volk: ſo dat een deel Hoog lang 
pier van gekregen heeft den naem van Vogel-fangs Vogelfang 
Dat dan met Aelberrs-berg bypder plaetz geleken Aelberts-⸗ 
Fn luft en in vermaen ſo ver heeft uptgeſteken / berg, 
Vat beyde langen tijd vooz allen alder · meeſt | 
Jasqa tt eng luſt vertreck der Draven fijn geweeſt. 
Pet Huys te Vogel- ſang lept f enemael geſchonden / Huys te 
De heubel en de grand wozd maer alleen gevonden: | Vogelſang 
Be naem ou ook vergaen / ten waer 't nu dooz de Jong 
Weer upt der aerden rees / entot den hemel dꝛong: 
Twoꝛd weder als het was / fo heerlijk opgetogen / 
Twoꝛd weer een Graven-hups boog onſer aller ogen. 
Twaer jammer dat de naem van t Pups ſou onder gaen. 
Oog blijft de Fong (Gn naem fo lang dit Pups falftaen, 


_Gpay fiet Sxafelijke Hus te Yo gel ſang. 


| HFoll, Kron. Diviſ x ix. Kap. xv. Meſe Grave Floris dede ma⸗ Flora V. 
ken veel koſtelhhke hoven) ende ridderlijke womingen / alg t Huys te %% 
Vogel- ſang in't Haerlemmer Hout / daer hy ſtadelij met heren / ende % 
Fudderen / vꝛouwen / ende jonk-· vꝛouwen plag te bannen / bliegen/ 
| 3 ende 


| 
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' 151 jagen / ende ridderlike oeffeningen van ſteken ende toznoßen te 
nteren. | | db 

Het kleyne Kronijkxken van Holland. Deſe Grave Floris hadde 

veel ooglogen ende ſtrüden op die Werft ende Goſt · Pꝛieſen / die hy alle 
bedwang: hy bede maken vier kaſteelen / als Medenblick / Enigen⸗ 
burg / iddel- burg / ende Rieu burg / om die Wztefen daer mede te 
dwingen / hy dede ook maken dat Huys der Vogelen- ſang int Haerlem⸗ 
ens ende dat Bof in den Mage maekte hp grooter ende beter 


— — — — —ñ—ä 7 


Dan 't 
A Vlbꝛecßt, etc. Doen cond allen luden dat ox 
gegeben hebben, ende geben mit deſen bꝛiedde Goor 
ons ende Hooꝛ onſe Nakomelingen onſen lie den ende ge⸗ 
trucsen Maen Repnouſt Here Gan BVꝛedenroede ende 
Stzennip, affe om menigen trucsen dien ſt die by ons 
gedaen heeft, ende noch doen ſal onſe Hof · ſtede ter Vogen 
Ienſang mittex uterſte gra fte alſo alſze gelegen is. oord. 
fo eben cox un geg Gen, ende geden zun ende ſijnen 
Maſtomeſingen, of den genen die deſe Gooꝛſeizz. Hof. 
fo ende gra fte San Maen Reynoult Here Gan Le 
den roede, ende Gan Szennip Hooꝛſchz Hebben, of beſit⸗ 
ten, dat fy toir koeijen, paerden, fofapen, ende Gaxkené, 
ende andere beeſten ſullen ‘aten gaen in onfen tzoute bbey⸗ 
den forder enig beder (eggen Gay ons, of Han onſen 
fBoutGefter die nu is, of namaels ce ſen ſal, onder enigen 
pacfìt,of duun · gelt daer of te geen, ong, noctz onſe Ma⸗ 
Romelingen, duxende tot e66i gen Dagen. n o2conde, eto. 
Segeden inden Mage opten x11. dag in Apidae), 
in t jaer ons seven M eee die en tach tictz. 
Huys te Bet Huys te Aelberts· berg is ook fo noch in't le ven / 4 
Aelberts- Dat bzij wat heerlgk ouds noch over is gebleven. 8 


DRS tnt 21 Zuyker ock fin lof en ere niet wel waerd / ej 

1 Die aen ſulk oud geſticht geen koſten heeft geſpaerd⸗ 

+ Nikolae- En t Valkenburg, die't nu met landen ende hoven | 

Zuyker. 20002 ſich bekomen heeft / is waerdig me te loven: 

$Lukmsvan Als die een hups / en hof / van ſulken naem / als dit; 
Vualſenbug. Van ouds des Graven-hups / en 't Hof van t Land / Beſit. 


En meer 


kl 
Í _ 
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En meer noch dat ick hier met namen ook moet ſetten / | 
Dat hy d afgoderij tracht plotzlijk te beletten / 
Die blinde volk daer dzijft met eene * Picternels 
Vit yverd Hoog den Heer / en twaere Ffrael! 
Indien ſpover - al naer dit exempel deden / 
Men ſou dafgoderg wel haeſt met boeten treden / 
So ſou t met Godes Kerk in t land wel beter ſtaen / 
En 'tühk deg Antichziſts fou anders onder ⸗gaen. 


Dan tzet Sra felijke AFuys ¶Nelberts. berg. 


Mit Huys ſchijnt geſticht te weſen bp Graef Floris de II. toe · ge⸗ 
naemd de Verte, de XI. Graef van Bolland: want de Ongenoemde 
‚Klerk getuygd in (ijn geſchreve Kronijk, dat Graef Flozis de Swar⸗ 
ke oozlogende tegens ſijnen Bꝛoeder Dirk / Graef van Bolland / (bep⸗ 
de ſonen van Graef Flozis de Bette / ende Petronella) onder andes 
ren Sraef Mirks woninge t Aelberts-berg in Kermerland verbꝛan⸗ 
de. Dele Ongenoemde Klerk leefde ten tijde van Hertog Willem 
van Beeren / den xx. Graef van Holland. 
| Hy ſchꝛijft aldus : Graef Dirk had eenen Broeder diemen Floris de 
Swarte plag te hieten, die verſette hem in defer tijd [ontrent het jaer M. 
CxXxII] tegens ſijnen Broeder den Grave, fo dat hy daerom Holland ru- 
mede, ende voer in V Veft-vricfland , ende werd der Vriefen hulper tegen 
Grave Dirk Gjnen Broeder, Ende ſtichte corts daer na een rey ſe, ende 
quam mitten Vriefen voor Alkmaer, ende verbrande die ſtede, ende die 
kerk, Ende hy oorlogde met die Kermers een heel jaer lang, overmits 
veele gemeene volkx dat hem by gecomen is Deſe Floris verbrande op 


Aelbrechts berge, al tot Haerlem toe, 


de Graben van Bolland bewoond: alſo Graef Floris de V. verſchepde 
brieven ende hand veſten in den jare Mecl xxx Iv. LXXXV III. xcI. xc. 
cc. t Aelbertsberg beſegeld heeft. Als ook Graef lan de II. Gr. van 
Henegouwen / van Bolland/ ett. in den jare Mecei 11. Vytvvyſende 
gemelde geſchreve Handveſten van Kermerland. 


Maer (lag!) dat Bredero fa ook is omgehomen 
Wie heeft toch fulk geweld en moedwil baorgenomens 
En kant dan mooglik ſijn dat ſich het dul gelaet 
Van den beſeten krijg fo ver te bupten gaet⸗ 
Tas ook een Graeflók Bupg veel ouder me van jaren / 
Heel meerder van gebou als opt die and re waren / 
Van Arnout eerſt geſticht / de derde Graef van t Land / 
Een luſt· hof op den lin / een luſthof in het fand, 


% Afgodinné 
Pepronella, 


eenen dag alle tland daer ontrent, ende mede Grave Dirkx wooningetot 


Dit Huys fehjnt naderhand weder opgeboud te weſen / ende bp 


Huys te 
Brederode, 
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genacte De Naem ſelfs leefd dan noch / enſün oud heerlúk weſenln > > 
cude vr. Van dien gemetben Graef van Bolland untgereſen: HR e 4 | 


pen [child So is de hoogſte plaetz der Ed len noch by haer / 

van Brede - En voerd het Schild van t Land met eene blaeuvye baer. 

zoede. Mie Stam heeft groot gebied in ons geweſt / en landen / 
En heeft veel! Dorpen hfer om onſe Stad in handen / 

“overveen, En groote magt in dupn / en heeft ook ſelfs in Stad 


S andvoord, 


velfen, c. Weleer / maer nu niet meer / wel enig recht gehad. 


sans Wolpßerts, ere Gan Ax rederode, etc. 


San tet Sra felijte Lurs, ende Seſlaclzt Hay ij 
Byederoede. ein elden 1 


P. Bockenberg, in het Geflacht van Brederode; 


e 


* 


Vyt lohannes à Leidis Chron. Holl, Divif, vaar. Cap. 71. 


Zyphridus, Arnoldo, Tertio Hollandiæ Principe, & Lutcharde, Theo- 
phani Impetatoris Græcorum filià, genitus, quod amicitiâ Theodorici, Se- 
cundi Hollandiæ Reguli, & genere nobilem quendam virum, in ipſ The- 
odorici Avi ſui Aula inter jurgij maledicta confecerat, apud Goſuinum 
Staverenum in Friſiâ Vlteriore, poteſtate dignitateque præcipuum, & (ut 
creditur) D. Gondeboldi regio genere illuftrem, diu egit extorris: cumque 

salinsTette filij ſuavitatem apud eum obtineret, t Tetburgæ formoſiſſimæ filie quoque 
potitus conjugio, filium fufcepit Theodoricum. Avo a anno nongentefie 

mo octuageſimo octavo à Chriſti nativitate, graviſſimà tandem atate mor- 

Noptie The- tuo, cum Arnoldus Hollandici Imperij hæres, Theodoricum filium Vitil- 
vod. 1 V. Holl, hildi Secundi Othonis Imperatoris & Saxoniæ Reguli filiæ in matrimoni- 
Reguli, um daret, quò plenæ forent nuptiæ dignitatis & gaudij, Germanotrum alio- 
rumque principum virerum hortatu, etiam Zy phridum filium inter alios 
ſolemniter invitatos adeſſe juſſit, ptæſentemque ab olim contract culpa 

Brederodici abſolvens, humaniſſimo complexu & ofculo gratulabundus ſuſcepit: inde | 
nominis ori- inter epulas fortè, petentibus amicis, ut de fortunis & poſſeſſionibus pro 
20. dignitate ei provideret; dabo ait filio meo Zyphrido noftrâ in tegione a- 
gros ſufficientes, & latis geomerrie intervallis dimenſos; idque verbis 

vernaculæ linguæ facetè promittens ambiguis; ik ſal minen Sone bꝛee⸗ 

de roeden geben, Cum ipſi Zyphrido alij ſque vocabulum Bꝛederoede 
jucundiſſimum videretur, & memorabile, quò ſempiterna ejus foret me- 

Arie Brede. moria, Caſtro eſus præcipuo 8 ampliſſimo non procul Harlemo, ab Arnol- 
roda, do adificariccepto, & regië à Zyphrido conſummato, cum primis eſt indi- 
tum, Idemrefert Had. Iun. de Stirpe Brederodia: Bat. Cap. x ix. | 


Titco 


| ‚Der STA HAERLENM: — 


Titto / gebogen van Arnout / de Derde Graef van Holland / ende 
Lutthar dis / dochter van Theophanus / Kepler der Grieken / is ee⸗ 

nen langen tijd balling ge weeft by Goſwijn van Staveren / Poteſtaet 

van Pꝛieſland / ende (alg men 2 van koninklike ſtamme dan Sin⸗ 

te Gondebold / om dat hy een treffelijk Edelman / ende grooten vzund 

van Widerick / de Twede Graef van Holland / onder twiſt eñ ſcheld⸗ 
wooꝛdenſelfs in het hof van Miderick ſijnen groot⸗vader verſlagen 

Badde : by Wien als hy als een ſone gehouden was / hebbende ook fyne 

over ſchoone dochter Tetburga ten houwe lit gekiregen / heeft eenen 

ſone Widerick ge wonnen. Als nu fn groot- vader in den jare 288. 

na Chziſtus gebooꝛte over-leden was / ende Arnont / nu erfgenaem 

van't gebied van Bolland / fijnen ſone Diderick aen Bitilhildis / dochs 

ter van Otho de Twede / Re yſer / ende Bertog van Saxen / ten hou⸗ 

welijk beſtede / op dat de bzuploft haere volkomene waerdigheyd ende 

vꝛeugde mogte hebben / heeft (nen ſone Zitto / dooz raed der Dupte 

ſche ende andere Voꝛſten / onder anderen ftatelĳk doen nodigen / ende 

hem tegen wooꝛdig van ſijne oude ſchuld ontſlaende / met minnelijke 
omhelſingen ende kuſzen met geluck-wenſchingen ontfangen, Ende 

als nu onder de mael-tijd de bunden fo by gelegenhepd begeerden / 

dat hy hem naer ſijnenſtaet van goederen ende middelen verſien ſou⸗ 

de: ſo ſepde hy / ik ſal mijnen Sone Ticco in mijn landſchap genoege 

zae me landen ende groote rupmte ge ven; ſulkx hem belovende met 

| boertig Twpfelachtige wooden in de Duntſche ſpꝛake: ik fal mijnen Oorfprons 
lone breede roeden geven. Als Ticto ende anderen het woozdeken van Breded 
Brederoede genoechelijk ende ook gedenk· waerdig ſcheen te weſen / on rode. f 
dat ſijne gedachteniſze mogte gedurtg ſijn / ſo ts die naem ſijn booz- . 
nae mite ende magtigſte Slot / niet Wijd van Haerlem gelegen / van Het Hosts 
| Arnout begonnen / ende van Titco voltrocken / vsoz - eerſt gegeven. re 5 5 


lobannes à Leidis Chron. Holl. Diviſ yr In. Cap. III. faer 990. 


In RN 

Et addidit Gruutgelt in multis locis, villafque multas cum magnis 
teditibus, &c. Ditatus eſt ergò Zyphridus Dominus in Brederoeden, ut 
dicatur habuiſſe in certis perpetuis reditibus annuè ultrà quadraginta mil- 
lia florenorum. Quare & multi opinati fuerunt eum fuilfe primogenitum 
Arnulphi Comitis Hollandiæ. 


Arnulphus dede bp het in komen van Zitto het Gruyt-geld in 
veele plaetzen/ ende beele doꝛpen met groote renten / ett. So is Zes 
to here in Bzederoeden rijk gewoꝛden / ſo dat geſepd woꝛd / dat hy 
veertig dupſend Flozijnen ofte guldens tot een ſeker ende gedurig 

jaerlijnx inkomen gehad heeft: Maer upt veele gemepnd hebben dat 
hy de oudſte ſone van Arnulphus Grave van Bolland geweeſt is. 


G Aein. 
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ZN 
* 
* 


Aeln. Snopus. Adjecit & in herlem atque alijs locis frumenti velie 


gal, Teatonicè het Gruptgelt/ nec non pagos aliquot, &c. | 
Arnulphus heeft tot het in omen van ſijnen ſone Titto gevoegd 


Gruytgeld gensemd; ende Bokt noch enige dorpen, 


De fchattinge van t gemnae! in Haerlem, ende andere plaetzen / in Duptſch 


reverse Hertdoeſt, ende af gebꝛand int jaer Mec rr. 
Holl. Kron. Diviſ. x v. Kap. 111. Ende als dit geſthied was / en 5 


tLodowijk, duthten die Grave van Loon noch die + Biſthop vooꝛ niemande / ef f 


Man van togen voozd tot Egmond daer fp in den Wege branden S. Nechten- 


Ade. cb, dozp / dat nu Beverwijk heet / ende Pere Aelbzechts Banpaerts 


1 Woninge van Bredenroede, ende hebben aldus al Bolland agen hen bee 


chop wan dwongen / ende onderdaen gemaekt/ dat in; twee partijen ftond / ſo 
Vtrecht. dat geen van haer weder parti e hem enige were vermat / dat onlang | 


“Tufihen duerde; 

Lodowij vã etl 8 
ryilen del. Iederom af gesdoꝛpen Goor fiet jaer Mec ec xx xy. 

| 5 Holl. Kron. Diviſ. xxv1 11. Kap. xXXvI 1. Mit voozſepd aldus ges 


ſchied weſende / namen die ermers van der Hertoginne wegen kot 
eenen Napiteyn ende Hoofd man Willem Nagel / ende togen upt/ en 
deſtrueerden dat Slot tot Heemſ-kerk / om dat die van Haerlem daer 
te bogen verwoeſt ende Bernteld hadden die Sloten van Bredenroede, 


Deemſtede / ende Aßzende lf. 
Weder op gemaettt Goor tet jaer Mee ccLXX 117 


Holl Kron. Diviſ. xxx 1. Kap. xriv. Die Gverſten der Stede 4 
Daerlem) ſenden terſtond eenen bode tot den Stad ⸗ houder die op de⸗ 
tijd at ende at op 't Huys te Bredenroede bp finder nichten zouwe — 


Polent der Jonkeren van Bꝛedenroede moeder, 


Die dꝛie dan waren oyt der hupſen waerdſte lichten / 
Mie onſe Graven hier in oude tüden ſtichten 
In't Hollands Paradijs / tot Haerlems eer / en roem: 
Waerom ik hunnen naem alhter met; namen noem, 
Moch om nu tot dit Slot van Haerlem weer te keren / 
Staet hier een wonder - ſtuck van echte trou te leren 
In deſes heren vꝛou / wel nodig aengerserd / 
En waerdig alle - tijd in onfen mond gevoerd: 
Als dan 't gemelde Dlot van boeren ende knapen // 
Van 'twosſt onſtunnug graen / met ſpeer / en boog / en wapen / 


| Drin STA HANRIE IN 3 1 
Wag heftig aengetaſt / en anders niets bereyd / . 
En nau en na beſet / en om en om beleyd / 
En hun nu koſt ontbꝛack daer binnen om te leven / 
En dies dooz hongers nood ſich moſten overge ven; 
Bedong die kloeke bꝛou dat fp haer beſte (chat 
IJn eens uptdzagen mogt / en t ltefſte dat ſp had: 
En is ſo met haer man in eene mael verſteken 
Met hulpe van haer maegd ter poozten uptgeſtreken / 
Perkieſende boort goed haer lieve bed⸗genoot / 
En eenen nackten hals boog fijne ſtraf / en bood. 8 
Dug heeft V Velphs V Vijf haer man ook opden hals genomen⸗ 
Met Keyfer Koentaed me in fuik verdꝛag gekomen: 
So dꝛoerg de ganſche reſt ook me ondeckt en bloot 
De mannen op de rug / en kind' ren in de ſchoot: 
So dat fijn majeſtept heur ſiende dus behangen / 


N a Dis i % 
en Aukt te ſamen heeft weer in gena ontfangen / N ber 
sf Ende in de plaetz van ſtraf en Wzaek hun toegelepd / : Hb. 
De tafel / en den diſch / en vzeugde toeberepd. 8 1140. gid 
* g 3 d À Car. Le 4 
Se dent baerdige Seſchiedeniſze int Oder gaen 
| | Gay het Slot Gay Maerlem. 
Had. Iun. ibid in Harl. 


Porrò arcis hujus mentio ſuggertit mihl inſigne & dignum cujus me 
Moria literis conſignetur facinus, inter rariflima conjugalis amoris exem- 
pla numerandum: ad quod diverticulum ab inſtituto ſi paulifper digredi- 
ar, cogitent lectores levandi tædij gratiâ id effe factum. Btenim cum loci 
dominus ob vim & effrænatam violentiam juſtum omnium in fe odium 
contraxiſſet, arctiſſim obſidione in arce ſuà premi cœpit, quæ cum in lon- 
gius traheretur, præcluſa omaieffugij ſpe, ac de ficiente jam re cibariâ ia 
ſummã egeſtate atque inopiâ, cum deditio pararetur, uxor, ſingulare pieta- 
tis & amoris in maritum decus, ad eam pactionis cum hofte formulam deg 
ſcendit, ut ſemel exportandi ſibi que chariſſima haberet facultas daretuts 
Quo ex conventione pacto confirmato obſer vatoque, conjugem bulgæ in- 
clufum, adjuvante onus pediſſequã, extrà arcem exportavit, neglectis cha- 
rioribus utenſilibus, cimilijfque : pari cum laude efferenda cum Guelphi 
Baioariæ Ducis pientiffimâ uxore, que poſt ſimilem obſidionem ad dedi- 
tionem compulfa, cum Conrado Suevo Imp ad eas pacti leges acceſſit, ut 
ipſa nobiliumque uxores efferrent res quaſque pretioſiſſimas. Credente 
hoſte ſequuturam opum exportationem, viſum fuit fœmineum agmen. 
Principis fœminæ exemplum imitans, maritos ſuos de humeris pendentes, 
dulcia onera, ſubvectare, ac in ſinu pas vos liberos getere. 115 


Ca Woods 


ZS BasCHarViNen IND Lor N 
Vooꝛds het gewag van dit Slot / doet mij een Heerlijk feyt geden⸗ 
ken / dat waerdig is om beſchzeven te Worden / ende te rekenen onder | 
de alderſelſaemſte exempelen van echte trouwe: waer toe als ik een 
wepnig af trede / ſullen de Leſers gelieven te gedenken / dat ſulkx 
uyt luft gedaen is. Als dan de Bere van deſe plaetze doo; fin geweld 
ende ongetoomde moedwille aller rechtvaerdigen haet op ſich gelas 
den hadde / is hy in ſijn Slot ſeer nau belegerd gewoꝛden: Welke be lez 
geringe fo (p lange duerde / alle hope van ontkomen afgeſne den ſijnde / 
ende den mond · Koſt nu ook ontbꝛeke nde / als (p't nu op⸗ge ven moſten / 
fo heeft fine huyſ· vꝛouwe / een zieraed van godſalighepd / ende lief de 
tot haeren man / dit verdꝛag met den vijand ingegaen / dat fp het alder⸗ 
liefſte dat ſp hadde in eens mogte uptdꝛagen. Bet welke haer beloofd 
ende gehouden ſinde / fo heeft ſy haeren man / in eene male beſtoten / 
met hulpe van haere ſtaet-joffrouwe bupten het Kaſteel gedꝛagen / 
vecachtende alle haere lie ve juweelen / ende hupfstaed. Eene vzouwe 
| met gelijken roem te pꝛüſen met de godfalige hGupf-bzouwe van Wel⸗ 
: phus Pertog in Befjeren/ de welke na gelijke belegermge tot overge⸗ 
* Cour. 111. ben ook gedwongen ſinde / met Repſer Conradus Sue bus mede ie 
de cxi Kof. ober- een- geßiomen dat fp ende alle de edele bꝛouwen ſouden uptdꝛa⸗ 
gen wat ſp Koſtelijkx hadden. Nis nu de band mepnde dat daer op 
eene toꝛzinge der goederen ſoude volgen / ſo is daer een vꝛouwen- leger 
geften/ het exempel bande Bertoginne navolgende / heure mannen / 
ſoete laſten / aen den hals op de ſcheuderen / ende de jonge kinderen in 
beurenſchoot dragen, 1 | | 


ve ode Selijke kloeke greep is na noch eens gebleken / 
Kronijk van Manne er Milanen was van t Freedrick afgeweken) / 
Keulen Fol. Sedwongen met geweld / gewonnen met het ſwaerd / 
4 Federico heeft een Nonne ook haer broeder dus bewaerd? 
1 je Want overmits dat ſp dooz hem af vallig waren / 
emd Bar. Do wou de Reyſer dan dat + burgers hoofd niet ſparen. 
bares. Siet ſo is deſe daed / fo klockelijk bedacht 77 
cxr1. Kc. Van and'ren naderhand dus heylſaem me betracht. 
z Burger. Dit is van onſen naem. Wil iemand mij nu vzagen / 
weiter, _ Mat hier de waerhepd is! ik wilde dat wyet ſagen. | 
Men vind ook Haralem, en Herlem me geſpeld / 
En tk verhaelu maer het geen men ons vermeld. 
Als Schꝛüver komen ſal / die ſal u t ſijne ſeggen / 
En ſterken met bewijs / en tand re weder-leggen, 
Js wp u dan tot hem: gaet / poꝛt hem dat hp ſcheßf⸗ 
Bakenes. Op dat ſo dienſtig werk niet langer na en blijf. 
1 Gevoelen Roth moeten Wp alhier met enen dit ook ſtellen / 
rd 0 5 Gten and ren ons noch meer van onſe Stad vertellen / | 
| | En ſeggen 


1 f - 
DAA STAD HAEREEMS - 1 
En fegge en dan bak Dier een groote hoek bant land 
Net V ijngact den te ſaem en Olmen mas beplant / 
Ken Boſch t Welk t Hepdenſch volk naer hun afgadifch weſen 
un Bacchus had gewyd / hun Bacchus uptgeleſen: 
Vies werden bop van oudg genaemd Bacchiades: 
— t Welk fou veranderd ſijn bp ons in Bak enes. 
n tupgen dan dat ook in't graben deſer gronden 
Deel wozt len nu en dan van wijngaerd fn gevonden / 
Tot ſekerder bericht / en vaſt getupgenig 
| Ë Dat eben dan 1 de ſaek gelegen is. 


5 Shay Wattenes. 


Cornelius Aurelius Bat. Lib 1. C ap. ir. 

Quibus ex verbis hoc bre viter citrà omnem injuriam inferre poſſomus, 
ut 6 qui nobis Bataviam prætipere geftiunt,doceant imprimis neceſſum fit, 
Caninefates ſibi eſſe finitimos, urbemque ipſorum notiſſimam, & ipſis Æ- 
gyptijs atque Heliopolitanis fosmidatam, Herlemum nunc dicunt olim 
e 
Opt welke woozden wp Roztelpk bupten allen ongelijk konnen bes 
flupten / dat die gene / die ons bã Batavien af-ſcheuren / eerſt bewöſen 
moeten / dat de Rermers hun naeſt gelegen ſijn / als mede hunne ſeer 
vermaerde Stad / ſelfs van die van Egpypten eñ F gebzeeſd; 
fp noemen haer nu Herlem, eertijds Bacchus boſch. 

| Idem Bat. Bib. 7. 

Poſt hanc lucus ſequebatur Baccho dicatus, undique I wegn 
conſitus. Ejus loci incolæ Bacchiades olim, nunc Herlemij vocitantur. 
Gens dura, ſed æqui tenax. Vbi adhuc noftrâ tempeſtate, cum nova erin 
1 ædium fundamenta effodiuntur, certiffi imè conſtat ad humani 

nè femoris ſpiſſitudinem veterum radices vitium inveniri. ö 

Hier na volgde een Boſch, Bacchus ge wid / met wingaerden ende 
einen beplant. De inwoonders van die plaetze werden eertijds Bac= 
chiades, nu Haerlemmersgenoemd. Een hard volk / maer opꝛecht. Al⸗ 
waer noch by onſe tiden / in t graven van nieuwe fondamenten der 
gebouwen / woztelen van onde Rengerdencher dickte alg eens men⸗ 
ſchen dije / gebonden woꝛden. | 


Sve wel de luyden meeſt van kweet niet wat een Baken Gemeyn ge⸗ 
Ven naam ban Bakenes gemepnlijk willen maden; Dotlen, 
it Z dat de Tozen dan / de Toꝛen daer ter ſtee / 8 
Of fo wat / (ú geweeſt die bake in de fee. 
Maer ſoude tt niet veel-licht de waerheyd nader ſchynen / 
Se bremen ee dissen. 5 mat 
C 3 en 


Gifzingen 
van P. Sz 


1 B 2 BO HRRYT VINO IN DI Lorp 
tofs Bat. Padſen dat Baek eenſwyn / en Nes (naer ſin en lupd g 
Van d oude tael) een ſtreek van vochtig land bedupd⸗ 
Ook ſietmen dat de Stad hier leegſt lept ingeſonen / 
Ja dat de landen ook wel liggen heel verdaonken 
0 Aͤen dit doꝛd bupten Stad / wanneer bp winterg⸗ tijd 
De hemel al te veel doo (waeren regen ſplizt. 
„So iſt ook kenne lik dat altids veele boſzen 
15 „Om Haerlem omen om / en daer ook fún gewoßzen: 
44 lone Ook weetmen datmen daer het beſt gemeſte (wr 
Hostſtraer, Wel aldermeeſt verneemt daer d'ekels 't meeſte ſtin. 
Hout vaert, Het ſchijnt ook datmen dit ons Dae ſlijk heeft verweten / 
c. En kweet net wat een tſchimp ons hierom opgeſmeten: 
Speckreters Voozwaerl een ſlecht verwyt / en kinderlhke ſmaed / 
Die maer den kind' ren ſpit / maer ons niet aen en gaet. 
Doch hoemenons begin te dieper wil verneren / 
Hoe wp met allen recht noch hooger onſe Beren 
Opſteken in de locht: en dit is ook gewis 
Dat onſe heerlijkhepd dies maer te meerder is. 
Ten waer dat femand dit noch beter Ron behagen 
at Bakenes den naem van onſe Beek ſal dꝛagen / N 
te Beke, Die upt den Muptſchen Rijn / die t land hier heeſt ververſtht 
gelijk Late, Doo; t dzingen van den dupn met magt is uptgeperſt. Re 
Bee dat n iet komt ons nu’$ Geſlacht van Baxenes vooz ogen | 
Sellacht cn Oud / edel / en bermaerd / en heerlhk ſich verrogen: 
Wapen- Thelk had in blaeuwen grond in eenen gulden band 
fchild van Dzie krupzen rood gemaeld tot hunnen adels pand, 
Bakenes, Men weet met waer die Stam haer oozſpꝛong heeft genomen? 
Waerſchönlijkſt dat fp is van Haerlem afgekomen: 
WMWant overmits dat Huys was K inback toegenaemd / 
Maekt Backenes daer van / en t is niet vꝛeemd geraemd. 
en Da kon ook wel dat land van dat geſlacht beſetenl / 
Van Kinnebackens naem ſijn Backenes geheten / . 1 
En namaels Bakenes, gelijk van tijd tot tijd EEN 
Een naem by wijlen waſt / of ook bp wijlen ADE, 


Qa men der Jon teren Gan ateenes in Dude 
Octſzꝛiften betend. sf 


| Klaes van Bakeneſze, in de tekeninge van t Hhaerlemmer Hout b. 
Rend in den jare Mceexxxive eñ als Schepen in Haerlem boog’ t jat 
MceeexLv ii ende ook int jaer Meccivi 11. sij 2 7 

lakob van Bakenefze , onder de Hollandſche Sthild· Rnechten ge 
teld in den fare Meccxl 11. Holl. Kron. Diviſxxi I. Kap. xx iv. 
Hoff. Lijf bet van Bakenefze, met hae ren ſone Dirk van Bakenc{zé 
fijn bekendop het jaer Meeexev, Berto 


1 Deen Hast i : 3 
8 115 EJ 2 , 2 
HBertout van Bakeneſze, hekend in t Gegiſter vanden Ommeſet 
oder de Stede ban Leyden in t jaer Mececxxx 111. wonende op Bas 


urg. | 
lakob van Bakenefze, Schild- Anape ſterf anne Meccerv. enbe wers 
de te Haerlem begzaven. | 
Katharina van Bakenefze habbe ten man Frank vander Bouthoꝛſt. 
anno MceeeLv ir. op Welk jaer fp haer teſtament gemaekt heeft. 
___ Adriaen van Bakeneſze, Aidd er ten Bepligen Lande / (one van Has 
Kob ban Bakeneſze boozfz. geteeld bp Joffz. N. van Heemſkerk. Bp 
elde hadde getroud de Suſter van Mepnaert van Heuſzen / te Vaere 
dem, Ende Katharina van Bakeneſze vaarfz. was ſijne Suſter. | 

____ Baectout van Bakenefze, Weren Adziaens voozſz. Doon Wagt 
Bofmeefter Grave Jans van Egmond / ende hadde te wijve Joffz. 
N. Sonke te Melf / maer ſterf ſonder wettige kinderen / de leſte vun 
deſe ſtamme ontrent het jaer Mrox 111. nalatende eenen onechten 
ſone Pieter van Bakeneſze, geſtozven anno Miolx i. 


| Kinnebaes 
Sou Kinnebacken ook ban Kinheymniet wel komen / | den 
Een Bloed die hier ontrent wel eertúdg is vernomen / heymer, 
Wie doe ook al dit Land dien naem heeft opgelepd⸗ Kinnemee 
Na ſijn wp Kinnemers, en Kermers ook geſepb. 1 00 
n f and, 
Jay Nintzeym, Kintzeymer, Rinnemer, ende Ner- 
1 maerland. 


Holl. Kron. Diviſ. v. Kap: xx, Kunnen is ten bloed oft water / Kinbeym. 
gelegen tuſchen Alkmaer ende dat Slot Middelburg / van wellen 
die plaetze oft hoeke lands ſijnen naem heeft / ende is genoemd 
Kun i 


emaria / dat is t Graefſchap van Kennemerland, 


| Regino, Abbas Prumienfis in Chron, ſuo ad annum ioc xX IV. 
qui circa alla tempora vixit. Nortmanni, qui in Kinbeym è Danamarcka 
venerant, adfentiente Godefrido, Rhenum navigio aſcendunt. 

De Roztmannen / die upt Denemerken in Kinheym gekomen 
. voeren te ſcherp den Ahn op met toelatinge van Godee 


| © ‘Theoftidus, Abbas Epternacenfis, qui vixit ſub Henrico 1v. Imp.& 

Vitam S. V Villebrordi ſcripſit In Chron.fuo M. S. | 0 Aen 
Carolus, Pipini filius, Major-domus, avus Catoli magni apud Trevi- 1 

tos conſiſtens 1 v‚ id. Maij, integram villam, Adrichaim in Freſid, + Pago elfen, 0 

 Kinheym, ſuper fluvium * veliſenam, ubi mare fluit in parte altera, ſitam 4 

tego donavit tctaméto ( Clero pimu:ú Trajectenſi ad annú Fire 73 10 

1 OER | arolus 
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4Marsclus Carolug / de Sone van Pipinug / Hofmeeſter / de grootvader van 
woegenaemd. Carolus de Grote / te Trier ſijnde / heeft den xxrr Mei de geheele Dof” 
Siet dekcron. ſtede Adzichem / in Pꝛieſland gelegen / inde Tand⸗-ſtreke Kinhey 


an Car. 


hates boven de rpvier van Velſen / daer de fee aende andere fúde vloeid / ge : 


derij, even doo een kontnklhk teſtament. | Ë 
Flad. Iun. Bat, Cap. 111. Ditionem hanc Kinheim dictam invenio 

Kinhey- ad annum ſalutis octingentefimum octogeſimum quintum, quo tempore 
mum re- Nottmanni, qui è Cimbricâ Cherſoneſo five Dania oram ſolverant, cum 
819. claſſe in Kinheimariam appulerunt. | | RE 
Ik vinde dat deſe landſtreekin't jaer 835, Kinheym geheten is / 

op welken tijd de Noszmannen / die van Wenemerken tſepl gegaen 

Waren / met hunne vloot in Rermerland fn aengekomen. 1 


Kinhemus Id, ibid. Cap. x iv. Hos [ Caninefates] portum habuiffe, & alveum 

flay⸗ quo Kinhemus defluebat, non procul Crabbedamo exiſtimo, quandoqui- 

dem Canine fatos appuliſſe Nortmannos Danoſve cum claſſe ante annos 

fermè ſeptingentos Regino Prumienſis teſtatur. | 5 

Ik mepne dat deſe [Rermers] niet wijd van Krabbendam eem 

haben gehad hebben ende eere groeve daer Kinheym in vloeijde / alſo 
Negmo Pꝛumtenſts getupgd / dat de Poztmannen ofte Weenen met 
tene blote bp de Rermers fijn aengekomen ontrent ſeven honderd 
jaeren geleden, 1 5 aid RR 


Het Ran ook lfchtlĳk ſijn / en tſou geen wonder weſen / N 
Dat Haerlem, een geſlacht fe oud / en fo gepzeſen / 9 
En van fo hoogen naem / alhier weleer gevzeeſd / 
En van een groot gebieden aenſten ſij geweeſt. 
Haerlem En ſo heeft Haerlem book / in Kermerland gelegen / 
e By ouds den naem van t Hoofd van Kermerland gekregen: 


sf En even als men dit upt oude boeken weet / 
tand, So iſt ook dat ſp noch by onſen tůd ſo heet. 
Qaerlem de Moof d. ſtad Hay Rermerland. 4 
Holl. Kron, diviſ. 11. Ka „ XXV I. aerlem ts de Boofd-ftede ban 
Mermerland. 5 8 f 1 N 4 * 
‚ 5 nnen Salz Se e Harlemum. ö 
So ſeggen vooꝛds alle Schzhverg / ende daer Booz ſijn wp ook noch 
by allen bekend. 1 80 e uach 


Haerlem. ; j nn 

vanouds Me Graven van dit land / de alderoudſte eren / J 

5 hoosfte Wie hebben hierom ook om onſe Stad te eren | 9 

in Kemer. In deſe lie ve plaetz de ſtoel van't recht geplant / | 

land. Met alderhoogſte recht in t ganſche Rermerland. 10 ij 
Maexſem 


1 * 


Ë DIA STAD HAERLEBM, 5 EN, 
Haerſem b⸗ ouids de oo fte Yierſchare Gay Ker⸗ 
% mexland. | 
Oude gefchreve Kronijk. In welker Stede [ Haerlem] alſoe [be 
Graven! beſttten hogen rechteliker ſtoel / hebben geſet ende geozdi⸗ Ten plans 
neert al dien onwoonachtigen Rermaers een Huus genoemt gemeene Lande mo- 
like die hoechſter vierſehare det Kermaets. zende. 


Men vind ook Bak enes niet Wijd van Bodegraben / 
delijk de kaerten ons Welver te kennen gaven / 
En noch de beſte doen: alwaer de plaetz ook lept / | 
Mie 'thof / dat is het ſlot / noch huyden word gefepd. … f 
Hier dooz wozd dit ge flacht gewis ook ſeer gepzeſen / 

Hier doo haer heerlijkhepd met wepnig aengeweſen / 

Als twelk dooz haer beſit / ſo hier / fo daer in't land / 

Haer magt ſo heeft betoond / en naem ſo heeft geplant. Seſlaeht v3 
Hier van ook diende wel een wepnig noch geſpꝛoken / Afzendelfs 
Dat / als een ſek re tack beeftananljk oog ontbroken ji 
Pan' t Haerlemſch ond geflacht/ de Aſzendelfſche Stam I br 


Bakenes by 
Bodegravé 


Baer met beſit enſchild dooz houlijk overnam. E i nn 
Die Stam heeft deſen naem van Afzendelf bekomen / Afzendelf. 
Alwaer de grond bant Slot noch hupden word vernomen / Het Slot 
Net Hof ook noch genaemd: miſſchten om Dat het Beth ee ofte Hof 
ö Ne, van Afzene 


So plag delf, ge- 
| Van Haerlem, en haer Dorp, ten wapen uyr te ſteken, n 
In eenen rooden grond een gaende ſilver paerd: 1 456 
Waer dosꝛ die edle ſtam noth hupden is vermaerd. Gequarte- 
De dienſt / dien Aſzendelf het Haerlemſch Bups boog deſen erde. 
Mooꝛ houlijk heeft betoond / woꝛd haer nu weer beweſen: Gellacht 
Alſo het Huys Renes haer ondergang me wꝛeelt / va Reneſze 


Nadien ook deſe tack hier manlijk oog ontbzeekt, | 
iftofacs Gay Lenefse, ere Hay Nfzendetfs 
Hay fiet Seſtactzt Gay Mſsendelf 


Had. Iun Bat. Cap. x ix. A quaà ſtirpe ¶Harlemæa] mutato nomine Aſſendelſia 

deſcendens Aſſendelfia domus, hæreditatem illam adijt, & inſignia in hunc She. > 

uſque diem præfert. Et paulo poſt: Porrò Affendelfia progenies nominis 

ſui ortum habet à dominio, quod perpetuaria poſſidet, Aſſendelfo pago 

potente & opulento, quem olim ante quingentos annos Aſchmannedilf Affendele 
vocitatum ſcriptumque in codicibus veteribus invenios fam pages 


Van 


5 
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Ban dit geacht van Haerlem de Stamme van Afzendelf met hers 
and ei de name af komende / is in dat erf. beſit / ende voerd de wapenen 
noch op deſen dag. Te weten, doot houwelijk, ofte gebreck van mans oof 
vaneene ly nie van de ſtamme van Haerlem, Ende daer na: Het Huys van 
Afzendelf voerd den naem van fijne heerlijkhepd Afzendelf een magtig 
ende rijk doꝛp / dat heterfelijk beſit / het welke ik in oude geſchꝛeve 
boek Boo, vijf honderd jaert vinde Aſchmannedilf geheten te hebben. 


Siet hier dan (hoe 't ook ſij) mijn Burgers / en gy mede 
Van waer / en wie gp ſüt / en ſit by ons in vꝛede x 
ict d' oozſpꝛong uwer Stad / ja ſiet het oud begin 
Met vreugd en herten⸗luſt van uwe Moerder m. 
t Was alles klepn/ en repn: ook al't geweld der ſteden 
Vie cpt de Wereld fag in ih en die noch heden 
In doen en weſenſyn / die fijn te ſamen meeſt / 
Als dong ook / in't be gin de grootſte niet geweeſt: 
Geli van vooz- voets af de kinders waſdom Erijgen/ 
Haerlem En met der tyd in t Woud de boomen t pwaerte ſtygen: 
N So ger het met de ſteen. Eerſt wait een open blech/ 
en le Hcer · Me tſien met wal / noch muer / noch dierge lijk beſtetck / 
li kheyd Een Dorp, en heerhijkheyd : maer ſijnde na gekomen 
der Haer. Aen't Land en Graeflilthepd heeft dapper toegenomen : 
lemmers, Pooꝛds met een muer omvat / en met een wal bekle ed / 
vvord ene Boyd Bak enes een Stad, tgeen noch Oud Haerlem hect. . 
1 Wit is de oude roep. aer tand're willen ſeggen 
oui Haer- Den grond van onſe Stad op and ren ooꝛd te leggen / 
lem, En evenwe geſtitht ontrent des Sparer s kant / 
3P f. Maer op het hoog en dꝛoog / en ep het beſte land. 
Kijk Bas De naem Kijk-Bakenes en kan ook toude menen 
kenes. Geen ſekerlijk bewijs noch vat iche pd verlenen: | 
Het wijft niaer Bakenes, maer tmackt haer geene (tad : 
So ſepd dan noth'tgemeyn en / toude ſeggen wat, 
En waerom ſou de Stad ſijn Bakenes geheten / 
Sat Haer lim moſte ſijn? dat diende me ge Weten. 
Schynt Bikenesdanntetdaerna eerſt inge hae ld? 
Wie ſtet de waerheyd hie re ik laet het onbepaeld, 
Of fal de Oude Stad, cp't lage aengevangen / | 
Den naem van Bakeneseerft hebben na omfangen? 
Mie iſzer die dit weet / alfo°t ons nie mand fr pd⸗ 
Het ſi dan hoe het ſij / ik ffe geen haft befchepd. … 
Do voss dan't Sꝛaven-haf ook hupten Stad ge legen / 
Jai Bsedhups deſgethkx aen weyden / ende wegen: 
Het eerſte nan wiel ſin / mae r ſluyt het ander med 
Waer ig het Aaed hups ont gelegen buptenſtes 


Men ſeyd te met wel wat / maer tis van hoꝛen ſeggenl /// 
Doch wil men i inde ſthael van grondig ooꝛdeel leggen / 

So iſ maer opgeracept. Cen ding krijgt wel een naem / 
„ Saer dickwils iſt niet veel / niet epgen / niet bequem. 
Man ook Kijk-Bakenes dien name niet wel dꝛagen / 

Om dat de mueren daer na Bakenes toe lagen / 

SEun ſagen op dien Hoek? Dit (tj dan raen / of mis / 
Anklaet het altemael voort gene dat het is. 

De waerheyd lept fo die p it dupſtre weg geſchoven / 
So datmen niet en Weet wat dat men (al geloven: 

Tis jammmer dat het fo met deſe dingen gaet / 


En dat mertt niet en ſiet / en datmer maer na ſlaet. Haerlem 


Dit diend nu ook hier met bergeten noch verlozen / de Gebot 
Dat Koning V Villem hier te Haerlem ig gebogen: te- Stac 
Die daerom onſe Stad veel goeds heeft doen geſchien / van Ko: 
Een onſe burgerij van vooꝛrecht wel veiſien. b ning VViL 
Dy heeft ons aldereerſt het burgers recht gege ven / lem, 


Ja boven alle ſteen en burgers hoog doen ſweven / 
En ſo ſijn epge Stad / fou epge burger bi 
Maʒet alle eer begaefd / met magt / en heerfchappij. 


aerlem de Selooꝛte· ſtad Gay Koning Willem: 15 
ende daexom eerſt Gay eur met bur gere 
recizt erde pziGite gien begaef d. 


Vyt tvvee oude geſchreve Boeken. | ) 19 den 
* 8 1 ö f 23. Novem. 
| Inden jaere ons Beeren Mcexuv, Willem die bfertfende Graeve bli Sil. 
van Bollant ende inden twintichſten jaere ſijnre gebserten uutbercaes Op Sinte « 
ren Coenint der Romepnen by raede ſinre eedelre lupden heeft hy 1757 
ghegheven die van Brlm op die 'neghende kalende van der maent 1% 
Wetember ghendemt grattoelike vzpheeden ende overdzaeghende fegende 
ſchoenhett der pꝛivilegten willende was dat ſouden burgers hieten p‚iu;vegien 
ende genoemt ſyn ende dan ſelve burghers van Brlm voir alle die in /; in de 
Hollant inſatig waeren ende woenarhtich om die voerſte eerſte Wt- secrerarije 
nementhept ee rſaemigher burgherſchap / die die van Urlm bewtifet . Stad 
hebben. Want die ſelve Coeninc Willem was die van Prim gratío- „ 
it alſoe dan em want hu in den felben dozpe of ſtede tſijn beghmſel 7 4 
boertelft man ende unttrat mede dairom want hp aldaer tomer ſij % en ol 
nen eede len luyden ende ſoncfrouwen in hepmelitheden des boſchs soorcelijk 
ende wilderniſſe ſtadelit van ſijnen kinſſchendaegen ende jaeren feeſtt⸗yam. 
lit gehoe ft heeſt ende gheſelſchap im groeter vꝛoelicheit ende ghe⸗ ver. 
noethten. | Zeſel 
N ſchapt. 

| Da Nuſo 


0 
| 
| 
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augen Nu fo de Stad ook is uytnemend wel gelegen / 10 
Grad Haer Do heeft ſy met der tijd een meerder naem gekregen / 
lem. En grooter burgerß / en is dan ſote met he 
Haetlem ®oog twaſzen van haer bolt en poozterg uytgeſſeiz 
Langen Sulks dat ſy na geen ſtad ín groothepd heeft geweken / 
tiſd dee Maer alle and're ſelfs ver over thoofd gekeken; 
grootfte En doozgaens overtreft; tot dat Amſtelredam * 
Pella: De magtigfte der ſteen Haer hier te boven gam 
nu minder Ook fn bp onſen tijd / geen langen tijd geleden / 1 9 


ſterdam. Een kerke daer gemaent / een togen opgericht/ 

‚ DeRamen En menig heerlik hups getimmerd en gefticht, 
betim- Doe onſe lie ve Stad haer mueren heeft geſpleten / 

meh. o Wanneer enhoe vergroot / en kan men niet wel weten: 


Hande Vyt ſettin gen der Otad Agaerſem 
. | 0 Sekes 


Dax STAD HAIR EU; 235 
_ Seker Octroij ofte Vrij · brief van Philips 11. de xxx iv. Grave van 
| in SBadztlgegebendenxxvisz. Maert des Jaergs Mio. han⸗ 
delende van het afgußten ofte lofzen der renten ſtaende op de hupſen 


Holl. 
ende erven binnen Baerlemy inde Setretarije onſer Stad beruſtende / 
maekt gewag van tvvee Bepalingen, Waer na de renten meerder ofte 
minder gefchat woꝛden / van wegen de beter ofte llechter gelegenheyd 
vande hupſen / ende exven. Alwaer de eerſte bepalinge Gerekend woꝛd 
vande Wraen ende fo voozd de ſelve ſijde alomme ſtreckende langs de 
Oude Graft fo Boord rondom komende weder van Bakeneſze tot aen 
de Rraen. Derhalven de tvvede Bepalinge ſich voozder ſtreckte tot 
gende mueren vande Stad. f 
1 


Had. Iun. Bat. Cap. 111. Ditionem autem illorum (Caninefatum 
ſcilicet) Anes terminaſſe videtur rivus (Becam nominant) qui civitatis mœ- 
nia quondam alluebat, nunc mediam urbem inf 
nia ſecans, Sparnum amnem inttat. | 

| Een rivier ſchint het gebied der Rermers bepaeld te hebben 
(fp noemenſe Be Beek) de welke eertijds aen de mueren vande Stad ſpoel- 
de, nu ſnijdze de Stad by de Markt ende Kerk midden deur / ende 


bloed in het Sparen. 


Permeerder noch (mijn Stad) enbꝛeek upt dijne mueren / 
En treck din wallen wid meer als din nagebueren / 
Klim op / klim hooger op: en als de nieuwe maen / 
Laet daeglijkx meer en meer dijn eer veel hooger gaen, 
So wil dan God de Heer met allenſwaeren regen 
En vollen overvloed van ſanenrijken ſegen 
Vooꝛds comen over dil gelijk men dit vaſt fiet 
Dat di des Heren gunſt met allen heyl begiet. | 
En wie had opt (mijn Stad) wie had dit konnen dꝛ omen / 
Wie had dit opt gedacht / dat gp fo op ſoud komen 
Nea ſulk verwoeſt geſtalt (net eens!) daoꝛ vuer / enſwaerd⸗ 
Ep bloeijt nu vooꝛds van God vooz (uli verderf bewaerd 
wel geboude Stad en vol aen aen alle ſiden! 
Gy die dus klaer getuygt de beterſchap der tijden / 
En deſen handel Gods / dat hy na (wart tempeeſt 
En menigvuldig ſlag fijn kind' ren weer geneeſt. 


Vaud, Welegerin ge, ende Gperssoeftin ge der Stad 


olzaezſem, ende des Qandſchzaps hier ontwent, 
op Heele ende Herſctzerde tijden. 


ori ædiſquè primariæ vici - De Beek, 


Haerlem 
dickwils 
afgebrand — 
belegerd 
ende vere 
wo eſt. 


I 5 Brand 
Int jaer ens Heeren Meccxkv lz, op Sinte Oloſs dag was een groote an, 2347. 
5 D 3 laſtige | 
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laſtige brand binnen Haerlem, maer van dat die geheele ſtebe verbꝛau⸗ 
de / elide daer en was niet gebleven ten was geracht banden brande … 
Holl Kren. Dipiſ. xx IV, Kapiv. 
af Mice k Inden jaere ons Heren *McecxxvIns. die tpoirte van Haerlem verbran- 
url. de doirgaende met eenenonlefljken bꝛande / Welke ſte de in eenre coꝛ⸗ 
srad, ter ſtont van eenen vier ten leſten is barnende woꝛden met eenre gruů⸗ 
Welilte Deftruermge ende nederval mit allen kerken / bedehuſen / ende 
Fete tapellen / ende viertien menſchen binnen der ſtede verbꝛant. Die ca⸗ 
catbobenm: Pelle ſekerlike der ſaliger Maget Marten buten onder die ſtede als wp 
alice. Hopen by haire hulpe bleef onverbzant. Welte capelle ba Willem Co⸗ 
ninck der Ramepnen gefondeert was ende by Innotenctum den vier⸗ 
den overſten biſſchop Paeus nut aflaet gracien ende pzivilegien bere 
{tert was ende begavet. Cbron. M. 85s. ek 1 
Braad. ee defen tijd den xx, dag in Tulio mag een groote laſtigen Brand 
an. 1493. binnen Haerlem, ende het waehde feer op deſen kid / fo dat ter groote 
Anno M weer ende kragt gedaen werd datter niet meer ſchade en geſthiede / 
ceccxeiit nochtans bꝛanden wel acht of negen goeder huyſen / ende was ſmoz⸗ 
gens inden dageraet. Holl. Kron. Divil,xxxr. Kap, LXXX IIiIsss 
Land-ver- Holl, Kron. Divif.xt I. kap. vi op't jaer Mexxx ii. De Vri fen 
woeſtinge togen met deſen Floris met hepꝛkragt ende met al die van Kenemer⸗ 
aa dt land, ende vervvoeften alle Land, ende verbranden alte die oude Sloten 


Floris act ende Kaſteelen den Grave van Holland toeb?hozenbde tot Haerlem toe, 
de Ker. | | d 


dens Oude Boll. hm Bronk onder Graef Oiderick vn. 
Int jaer ons eren min no men 


lf Rondert dertich ende tes ee. eee. 
Sraef Diederictz had een bꝛoe der 
Dijns Vaders Lint ende ſire moeder. 
Die Oraßge A floꝛens hie die ſodert - 
de as Gay fiere erte. 
Melſpꝛettende ende tzoeſch ſer re 
nde ſtaende na der GBavelt ere. ee. 
Die Mie ſen (erder tot q floꝛens boden, 
Ede deden Hem Baer tulpe noden. eto. 
Dus Gas hy met tzem een ja er 
Deinen bꝛoeder fe ende ſesa e. 


* 


y fy dede daer toe ſinen lande | | 
aer hy meeste fchade ende ſehande. ete. 5 | 
5 5 7 pe de 7 a Ziel a je ACK | 
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Saer quamey ſi met gebs apender Jant 
Weide bi Sater ey opt fant 
Do machtietz dat den Sraße doctzte, 
Dat tziſe Geveberen niet en moet te. 
nde bꝛoctzten ¶ Floꝛens bien lief of leet 
fte HJaerleim toe geleet. | 
Vy Hebben tf Dever huſe Gevbzant, 
Smaex fo ſi to nden in Renemerlant, 
Die Bare der ouden ray. etc. 


1 * | | | | 10 
Holl Kron, divif xix. Kap. vi 1, opt jaer MectxvyI Ii. Ende alſo er 


Grave Floꝛig noch jong vas / ſo ſijn die Kermers opgeſtaen tegen den qe Ker. 
Edelen / ende hebben met grootet vermerelheyd veele Sloten, Eurgen, mers. 


—ü— e . W — ne 
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vrorpen, ende verdeftrueerd. Ende die Edele mannen Ridderen ende 
knechten fn ge komen / ende hebben hen gebergd in die Stede van 

Haerlem, op dat fp aldaer dat Verwoe de ende ongetemde vol ſtoute ⸗⸗ „ 
lick mogten wederſtgen. 4 1 1 fs 41 
Dser na: Ende aldus bp rade van Bijfbzecht van Aemſtel / verga- Ferre 
derden die Kermers alle haer bolk by een / ende keerden weder in Were vande rel 
merland / ende als ſy quamen by Haerlem, beleyde (p die ſtede / ende be- ve op den 
ſtormde die ſonder ophouden met ſthieten ende Werpen van ſteenen / ſelven tijd 
alſo dat fp Beele lupden met haeren ſchutten ende ſlingeren ter dood toe 
guetſten. Ende die Pooꝛters metten Edelen die daer in geweken 

waren weerden hen vzome lik ende beſchermden die ſte de ſtoutelicken 

met ſchieten ende werpen van ſttenen. ett. em van 

| Holl. Kron. Diviſ. xxvi ii. Kap.xxxv, Opten vierden dag van 1 
Apꝛille in t ſe lve jaer van xxxvi. vergaderde Vrouwe lacoba etngroot 3 75 

he yz van voll upt der Stad van Utrecht / vander Goude / Schoon: Gr. van 
hoven / ende Oude water / ende is merſthepen gevaren tot Heemſtede Roll. an, 
by Gaerlem / ende van daer opten ſelven dage quam al dat heyz voor 1436, 
Haerlem, ende belepden die ſtede / ende daer quam mede Jonkheer 

Willem van Bzede nroede metten Rermerg / er de die van Alkmaer / 

ende be leyden ook die ſtede met Vꝛou Jacoba. Wie van Haerlem die 

dit over · lange tijd wel te voꝛen wiſten / hadden by hen doen komen 
Jonkheer Jakob van Gaefberk Stedehouder / ende Heer Boeland 

ban Vptkerken met veele broorme wapentuerg om de ſtede te ewa⸗ 

ren. Die van Haerlem hadden af doen houwen alle dat boſchagie, ende 
boomgaerden die ontrent haer ſtede ſtonden, op dat fp daer upt GEEN 

ſehade en ſouden lijden van die van bupten / die ſtede bleef gefloten / en 

die poozters metten anderen vꝛeemden zoudeniers berepden hen 1775 
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die dan bupten vꝛomelick te wederſtaen. Die van buyten verbrande 
alle de huyſen ende die molens die buyten der ſtede ſtonden, ende die R | 
mers branden al de voorftede buyten de Kruyzpoorte ende de S. Ians poor 
te. Daer en boven ſo en ruſte dat hepꝛ niet te ſchieten nacht ende dar 
buſzen ende vier phlen in die ſtede om die te winnen / maer die pooz⸗ 
ters ende andere Weerden hen vꝛomelick / ende keerden haer vijanden 
banden mueren ende tooꝛnen met bußzen ende bogen / ende met men 

gerlei inſtrumenten / andere ſtonden ſtade lick op die mue ren berepd 
met water om den bꝛand te leſchen die daer ge viel van t inſchieten v an 
den vierigen pijlen. a 1 

Holl, Kron. Diviſ. xxxi. Kap. IxxvI. Inden jaer Mecccxci 1. de 
Stads ende derden dag in den Meije, ats des heplig Krupz dag / des avonds ontrent 
Landsver- acht uren, fijn die van Alkmaer met fommige uyt Noord-holland vob 
derf va het die Stad van Haerlem gekomen, met een groote menigte / want ſp ter⸗ 
rr ſtond na dat die Stad-houder ontrent Alkmaer geweeſt hadde / We der 
volk. anno Van nteuweg een vergaderinge van volk maekten / verduchtende dat 
14725 ze noch over ballen ſouden woꝛden / ende begeerden binnen die ſte de te 
5 weſen. Die Overſte ende egenten vander ſtad metten rij 
ende Bꝛoe dſchapꝑe toncludeerden ende floten eendꝛachtelickd N 
fe om alle beft willen niet in aten en ſoude / om die ſtad in geene rebel⸗ 

ligheyd noch in meerder laſt te brengen / ende dit werd dus epentlnjk 
van der Stad-hups gekondigd. Ende die Beren hielden ſpꝛaek met 
ben bupten der ſtede / ende lietenſe daer buten blijben / ende en wou⸗ 
enſe niet in laten. Maer terſtond als die Beren binnen waren / ende 
die poozten gefloten hadden / ſo fijn enige gekomen van binnen / ende 
floegen de Kruyz-poorte met magt op, ende lieten inkomen alle die in⸗ 
komen wouden, Ende deſe Kenemers oft K aſen· broods- volk hebben 
terftond groot aenbal gekregen van die van binnen / want men altij 3 
veel lupden Bind die tot een qualick· varen ende deſtruttie van eender 
goeder ſt ad wel berepd ende geneygd ſijn / ende guamen gedꝛingen na 
die markt toe / daer een grooten hoop van den beſten ende Overſten 
van der Stad vergaderd ſtonden / ende ſijn ſommige van deſen up | 
bꝛeſen / niet wetende waer te vlten / op dat Stad-hurs gelopen / ende 
foten dat vaſt na hen toe. Die ander dit ſtende liepen na dat Stad-huys 
toe, ende floegen die deuren met bijlen ende hameren aen ftucken ‚ende 
fchoten met kloveniers / ende woꝛpen ſo Hreellicken met ſteenen dat 

niemand een hoofd uyt· ſteken en doꝛſt / ende beden veel weers om op 
dat Stad hups te weſen. Die ander ontrent veertig daer op weſend 
dit merkende / ende ſiende datze geen weer by hen en hadden / ende 
dat hen nemand te ontzet eñ hulpe en quam / hebben ſy begeerd ſpꝛa⸗ 
ke met hen te houden / ende hen op gele he ende geltve behouden tlfs 
dat hups te openen: daer fp in tonſenteerden / ende beloofden hen niet 
te mifdaen. Ei in deſer maniere ende op goeder geloven deden fp dat 
Stad hups open / daer fp terſtond met grooter mentaten e 
zeeſden 
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hreefden veel pooꝛters Dood te ſlaen / ende ſloegen met grooter nijdig- 
heyd ende verwoedheyd ter dood Klaes van Ruy ven Schout vander Stad 
van Haerlem , ende een Schepen van der Stad gencemd Pieter Thomafz. 
ende fijnen broeder Andries Thomaſzoon, ende was des avonds tuſthẽ 
cht ende negen uren. Ende des nachts hebben die fommmrge / ende 
waren meeſt van binnen der Stad Woonachtig / veel onftuerg ende 
poertichepds bedꝛe ven / ende liepen in der grooter luyden huyſen, ende 
jaekten’: leer lelicw en, ſlaende in ſtucken al dat fy binnen den huyſe von- 
den, van bedden, ſtoelen, ende banken, ende hebben't ook uyten huyſe 
nomen, ende t'huyfwaert gebrogt al dat hen diende, der luyden brievert 
eſcheurd, ende die fegelen afgetogen, ende groote onprofijtelijke ſchade 
gdaen : Eude defgelijks op het Stadhuys, daer fy al die floten opfloegen, 
die Treforiers kamer, ende der weel-kinderen kifte, daer fy veel ſcha- 
van brieven, quitancien, tegiſteren, eñ in anderen dingen deden, dat fp 
t allen recht ende reden / indien't iemand van bupten hadde gedaen 
e bedꝛeven / gekeerd ſouden hebben: Alſo dat niemand van namen 
nen ſan ſelfs hupſe bliven en doꝛſte om der grooter onſturighepdg 
de verwoedhepds willen / ende hebben hen verboꝛzgen gehad tot des 
de ren dages dat die hetten over was. Eñ des anderen dages woꝛ⸗ 
gen vier Rapitepnen gemaelit die elit Dertig mannen onder hen hade 
om vooꝛd meer alle quaed ende oploop te beſchutten / alſo datter 
tondigd werd / wie dat verboꝛgen was dat hy te voozſchin komen 
de / datmenſe geletjen ſoude. Ook werder gekondigd / wie datter 
ge goeden genomen / geroofd / ende geplonderd hadde / dat hy die te 
oꝛſchijn (oude bꝛengen / op die verbeurmis van ſijn lijf / elldaer werd 
en galge op't Sand geſet om die quaden ende re bellen te kaſtijen. | 
Kap. Lxx VII. Dit aldus binnen der ſtede gefchted weſende / ſo ſin 
dage binnen der Stede van Haerlem groot volk upt Noozd hol⸗ 
d gekomenende toegevallen / ende maekten groote gereedſthap om 
opd te trecken) eñ hebben die beſte ende eerbaerſte mannen vander 
ſted 4 daertoe gedwongen om met hen vooz die Stede van Lepden te 
Daer na: ſo ſijn dan dit volk metten banier van Haerlem ende van 
UAnmaer / boven dep dupſend ſtark weſende / op den vr 11: Dag van 
Meije uptter Stede van Baerlem getoger. / ontrent vif uren in den 
ond / ende quamentot Noozdwijk in't doꝛp daer (pd: s ſelven nachts 
even. Ende des anderen daegs ontrent middage quamen fp nooz 
e ſtede van Leyden / ende vielen terſtond gelijk aen dat block- hups / 
de wonnent vechtender⸗ hand. 
Daer na : Als dit volk aldus geſtheyden was / fo bleven noch 
onmmige van de Menemers binnen Haerlem / ende ſonderlinge die van 
Mamaer / want ſy uptter ſtede niet en Wouden / nerduchtende dat fp 
iiet weder binnen komen en ſouden. Ende binnen deſen tijden heeft « Kelbrecht 
ie hertoge van Saſſen groot volk van Wagener in den RE Tre wan saften, 
a i i 5 Se ollan 


1 


1 
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Stadhouder Wollandgefanden/ ende quamen in't dozp van Rooydwijk/daer ſp veel 
Generaeluyt vnſturichepds bedze ven / ende guamen voozd te Sandvoort daer fy die 
den naem vã kerk ende theele dorp beroofden, ende namen veel beeſten ende ge vanger 
Maxi miliaẽ ontrent Haerlem tot Tetroede toe, ende ſijn aldug vooꝛd -gegaen met: 
Gan ten roof na dat groote Dorp van die Beverwijk omme dat in te nemen: 
Vocgd. ende ende die van Peverwik ſtelden hen ter weer alte viomelicken/ me, 
fünen Sone nende dat volk ende knechten upt te keren / eñ te rugge dꝛijven / maer 
Philips de 11 die knechten vielen ende ſtonden malkanderen fo viomelicken by / ef 

Graef van dat ſy in grooter getaien ende menigten waren / dat (pr daer tegen nief 
Holland: de houden en mogten / ende wonnen hen dat Dorp met kragt ende ſtoz⸗ 
welle dan mender hand af / ende ſloegen in die hetten veele van den inge ſeten dood 
Se 8 75 ende mac kten't ſeer ſchandelicken, want fy plonderden ende pilgeerder 
weelmin dat dorp nemende al datter was, ende alle iman- volk datter te lijve ge ble; 
Graef elfs, ven was, ende niet ontkomen, worden gevangen, ende fwaerlick geranzoe 
maer alleen neerd, ende geſchat, daer dat dorp alte gtotelick en by verarmd ende bedot 
_ Stadhouder ven werd: ende deſe knerhten hebben hen daer gebolwerkt ende ſtark 
nde, in gemac kt om daer te blijven. Dit werk dus hangende heeft hem die Ste 
7 de an Haerlem in groote laſt bevonden te Weſen, aengeſien dat ſ van det 
1 e Opſette niet en waren, ende ſeer gaerne tuſchen beyden ftille geſeten had 
de ingeſetene den, hadden die ſommige gedaen die de poorten opfloegen, en den Over 
door ſoatre ſten vander Stede daer toe dwongen om defe rebelligheyd aen te nemen 
enverdrage- So iſt ſo verde gekomen datmen binnen der ftede ontbodẽ heeft bre 
lijke fchat- de knechten te komen / alſt geſchiede / ende guamen in grooter menig 
2 15 perste, ten om deſe knechten in die Beverwyk te wederſtaen Ende korts 
Pet Hier na is die Bertoge van Safi nfelver in Bolland gekomen / end 
r Kap quam in den Hage. Die Stede van Gaerlemichickten haer gede put 
tteerdeneerbaere notabele mannen aenhem / om gelepde te mogen heb 
| ben / ende met hem te ſpꝛeken / t Welk alſo geſchiede / eñ quamen inden 
Duc d Alfs age / ende tracteerden alſo dat hu die ſtede in igatien nam / behoude 
genade, ende Wft ſo woude hy in die ſtede weſen om den goeden te beſchermen / end 
rroume. den quaden ende rebellen te tozrigeren. Aldus fo werdet geoꝛdineer 
dat hy binnen der Stede van Haerlem komen ſoude met gemoede ei 
vziendſthappe / daer die Renemers met die van Alkmaer / ende mee 
ander binnen haerlem niet wel in te vzeden en waren / overmits dat ff 
meer quaeds verduchtende waren. 5 de 4 
Daer na: Daer naopten xv. dag ban Meije quamen die knechte 
uytten Beverwijk door i dorp van Velſen, ende plonderden dat, ende voor 
tot Schotan, ende tot voor die poorten van Haerlem, ende ſtaken dat vi 
iode huy ſen ende namen mede al dat fy dragen mogten „ ende roofde 
koeijen, paerden, ende fchapen, ende drevenſe weg ende verkoftenfe, end 

gaven goeden koop. Die van Haerlem dit merkende waren ſeer 
gaen omme dat die knechten aldus b gonnen te barnen / ende ent 
goede mannen tracteerden ſeer naerſtelick van der Stede van Bae 
lems wegen / als dattet geozdmeerd was om alle beft willen / ende o 
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ie Stede van hae rlem te bet te ontlaſten / dat alle vꝛeemde gaſten / te 
beten die upt Rermer⸗-land binnen Haerlem lagen metten anderen 
upteren knechten / uyt die ſtede gaen moeſten / ende dit werd aldus 
netten Klocke afgelupd / ende gekondigd / daer die Renemerg niet wel 
n te vꝛeden en waren / dat fp aldua die ſtede rupmen moeſten. Dok 
varender veel knechten uptten lande van Gelre ende van Kleve gee 
omen die ontrent die ſtede lagen / ende gaerne binnen geweeſt had⸗ 
en / om zoude te winnen / maer alſoo t in ſtate van tratteren was om 
en papſe te komen / ſo en werden ſp niet ingelaten. Des anderen da⸗ 
ies quam die Bertoge van Saſſen / ende werd van alden geeſtelick⸗ 
epd ende van de Wier- biddende Ooꝛzden met pꝛoceſſten met grooter 
ren inne gehaeld / ende die poozters guamen al fn [warten gekleed 
zolgende die pꝛoteſſie / ende vielen hem te voet / pꝛeſenterende die ſleu⸗ 
elen van der ſtede. Ende alle die gene die binnen der ſtede waren / 
nde die poozten aldus op⸗-geſlegen andere veel onfturtchepds bedꝛe⸗ 
zen hadden / ende den goeden lupden thaer ontnomen ende beroofd 
jadden / lie pen alle te ſamen uytter ſtede eer dat de Bertoge quam. Eñ 
erſtond werd een galge ende een ſchavot op't Sand gemaekt om cops 
ettie te doen / ende veel pooꝛters waren op dit pas uptter ſtede gee 
jaen om der twedꝛagt willen die binnen der ſtede was / duchtende gee 
lagen te wozden / ende woꝛden al te ſamen weder ingebodente komen 
p die verbeurniſzen van haer goedẽ / die veel weder in quamen. Maer 
die pꝛintipaele die de poorten op-geflagen/ ende die onſturichepd des 
nachts als ſy die poozte op · ſloegen bedzeven hadden / liepen weg / 
want henlupden / ende alle die gene die in die ſtede niet blijven en wou⸗ 
hen van vzeſe haer lúf te verlieſen gelepde gege ven was baj unt de 
dad te gaen eer de Hertoge binnen quam. Ende dit feyt van die poorte 
pp te flaen heeft die van Haerlem in grooten laſten gebragt, Want ſy den 
Jertoge van ſtonden aen geven moeſten tot emende voor haerenmifdaed 
nde rebelheden xx xV 11 M. Andries guldens, alſo dat die poorters haer 
ilveren ſchalen, koppen, lepelen, ende andere kleynooden ende juweelen 
»pter Stad-huys brogten, overmits dat ſy ſo veel gelds niet en hadden te 
even, daer elk op gelet was,dwelk deerlick was om te ſien, aengeſien dattet 
ten neringloofe ſtede is, ende die poorters niet en wonnen van geenen 
lingen. Ende die rentenaer kreeg quaede betalinge; ende fo veel te quae- 
ler om dattet ontrent Haerlem al afgebrand was, ende alle die bee ſten tuſ- 
‘hen Haerlem ende Alkmaer geroofd waren, ende tvolk meeft dood ge- 
legen ende gevangen waren, dien hen felven ſovaerlick kopen moeſten, 
Jaet fy luttel tegen hadden, vvantet hen al benomen vvas dat fy vveg dra- 
zen mogten ende verkoftent ende gaven goeden koop. | 
_ Kapuxxvirr. Op deſe tijd moeſten die van Haerlem haer ban- 


nier, * privilegien ende handveſten voor den Hertoge brengen, die hy na * Van Karel 
hem genomen heeft; allegerende dat ſy die verbeurd hadden , ende niet C. Wederges 


meer gebruyken en mogten. Ook woꝛzden op ik tijd veele dagvar⸗ geven. 
8 r 8 2 en 


* 
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den binnen Haerlem gehouden van den anderen ſteden van Holland / 
ende die ſteden van Holland hebben lacen die goede Stede van Haerlem 
pyt eenen niet voor- geſtaen in haer ongeval , * maer meer hindétlick gevveeſt dan 
paden pick, benulpeliek, alſt dickvvils gebeurd , dat die eene om des anderen qualick- 
Siet 7255 varen lacht, ende hem daer in verblijd, dat nochtans fo niet en behoord. 
Ku Ef fut lefte banden Meije maend heeft die Bertoge een groot ſwaer 
be Block: buys doen maken binnen der ſtede tot bewaerniſze vander ſel⸗ 
ver ſtede / daer hy die ſtede mede dwingen mogt indien fp vooꝛd meer 
rebelleerden / ende dit werd geozdineerd ende gemaekt in der Schutters 
hoven, daer die ſelve hoven ende andere boomgaerden mede bedorven 
vvorden: | 5 2 
Daer na: Opten leſten dag van Meße heeft die Bertoge eenen 
Sthout binnen der ſtede gefet: ende daer toe Burgemeeſters / Sthe⸗ 
penen / Treſoziers / ende andere Officteren die haeren eed opten ſel⸗ 
ven dag deden / ende deſe veranderinge ende mutatie geſchiede obers 
1 5 dat 15 Hie EDE ban Haerlem Haer pzivilegien ende handveſten 
benomen hadde. 

Daer na: Ende op deſe tijd werd al by wijlen juſticie gedaen bin⸗ 
nen Haerlem / van den genen die de poozte opgeſlagen hadden / eñ die 
bant opzet wiſten / ende ook ban den genen die des nachts groote one 
ſturichepd binnen der lupden hupſen bedꝛeven hadden. en 

Kap. Lxx x. Hier na opten achten dag van Junio is die Herto⸗ 
ge ban Saſſen upt Baerlem getogen / ende des (elven nachts fo fijn alle 
die buſaen groot ende kleyn die der ſtede toe: beboorden vveg gevoerd, 
want terftond als die Bertoge binnen Haerlem quam / woꝛden alle die 
buſzen die omme die ſtede in de poozten / tooꝛnen / ende gen die mueren 
lagen / van haer plaetze genomen / ende vooꝛ dat Stad huyg ge bꝛogt / 
die Daer na in t Block · hups ge voerd woꝛden / ende van daer uptter 

ſtede. Ook moeſten die pooꝛteren alle haer harnas ende geweer ge⸗ 
Heelende al opter Stad huys bꝛengen / eer die Hertoge in der ſtede 
quam / eñ doe die Hertoge weder uytter ſtad getogen was / doen hael 
De elk fn wapenen weder / ende Die Pertoge is met alſijn volk upt 
5 ende upt Nooꝛdholland ende Renemer⸗ land getogen na Se⸗ 


in de Kerk in een glas al dus Gertoond. 


Als men negentig twee duyſend vier honderd teld’ 

Den derden Meij ook me fijnbaestig met gedweld | 
De poorten van Haerlem oproerig opgeflagen | — 

Van ' Kafén-broods-volk ſtout, dat uyt Noord. holland quam, 

Tell Klaes van Ruy ven Schaut haelt met fijn dood vernam, | 
aer af van ouds dit glas ons feker deed gedvagen. Wat 


Deſe Dploep Gantzet Laſen. kroods Gols cod alhier 
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Wat heeft ook onſe Stad / noch by verſcher gedachtenisze / in den 6 
gare 1572. ende 1573. inde laetſte ſtrenge Belegeringe vande Spaenſchen 8 En 


onder don Frederico à Toledo, Sone van Ferdinandus / Vertog van stad van 
Alba / niet wel vooznamelſjk uptgeſtaen / ende geleden: waer van wp de Spaen 
pier na in dit werk ſpꝛeken ſullen? Beſiet de Hiftorien van dien tijd. ſchen an. 


Morts daer na inden jare 1576. den 23 Octob. werde de Stad in 1572. ende 


eenen geooten ſtoꝛm upt den Nooꝛd · ooſten / vande Hoogduptiche Zol Brand an 
daten / die hier in garntfoen lagen / dooꝛ hun bzezelijk ſtoken in hun 1576. 
wachthups by het Slepers-hoofd / genoegzaem moedwillig aengeſte⸗ 


Ren: waer Door 449 huyſen verbrand ende bernield werden / behalven 

S. Eliſabeths Gaſthuys, S. Gangolfs Kerke, 8. Maertens Hofken, ende 

c Barvoete-Suſteren-· Klooſter. Memorien van dien tijd. 

Pieter Bor in ſijn Negende Boek vande Nederlandſche Oorlogen. 
Binnen de Stad Haerlem in Golland hebben de Hoogduptſchen 


‚aldaer in garniſoen leggende in haer waththups ſtaende dicht bp het 

Sparen daer den Anker upthing ſitten dzinken / ende vol ende brons 

kẽ ſijnde quam ofte dooꝛ verſupmeniſßze ofte moedwille het wachihups 

aen bꝛand / ende deur dien het ſterk upt den Noozd . weſten waeijde / Nord oaf 
ende de wind fie 


eer ende meer verhief / ſo branden daer in korter ? 
onderd huyfen af, twelk een groote ellende verooz⸗ 


ſtond, ontrent vij 


ſaekte onder de arme uptgeputte burgerije / byſonder over de gene die 
dit ongeluck overquam / want de bꝛand (nel vooꝛdging dat fp wepnig 


van haer meublen konden bergen / ende het liet ſich aenſten als of de 
eheele ſtad afgebzand ſoude hebben. De fchade van de gebꝛande 

buren ze geeſtimeerd geweeſt op meer alg bier honderd dupſend 

GUIDENS, | 3 


Den dꝛle en EVVIntIChften Van®Ctober 
VVas tot Baer Le M de Vre VC hbe ſober: 
VVant het Ver heeft verſLonden | 
Vll vIif ponderd GV ilfenInCogterftonden. 
Hoe volkrůk is de Stad / bp datze plag te Wefen! | …_ _ Bleeijende 
Met nering overſchud / en dapper opgerefen ! er den 8 


Als God het volk hier fond alg gras / en als het ſand / 1255 
Wanneer hp pier fijn wooꝛd en kerke heeft geplant. N 


Tegenssooꝛdi ge De genin ge der Stad oaerſem . 
Vyt oude ende nieuvve Memorien. 


Als inden jaere 1545, de tvvede-tiende penning van alle koopman- 


| fchappenendegoederen bp die van Holland inge willigd was / werden 


alhter te Maerlem maer ſes kooplupden gevonden dewelke do guld. 
| EZ 4 ftup. - 


pd 


zs Brsenavvinen Enna Lot 
whit Prien te ns 8 


18 o bꝛagt ook de tuvede-tiende Penning Vande hueren vande nuy ſen 
ind ſelven jare alhier te Naerlemntet meer op dan 93 guld. 1j ſtuß. 


pen. 5 


bree 
4 * 

4 

re 
* * 8 


* 
. 
1 

Des 

1 


Wat brengt nu daerentegeng / ik en ſegge niet de twede · tiende / | 


dat is de twintigſte / maer de dupſendſte penning; ende wat de verpon⸗ 


dinge der hupſen alhier wel op! Ik ſwijge noch vande ande re ſchattin⸗ 

gen. Als onlangs inden jare 1622, het Hoofd- geld by de E. . M. Dee 
ren Staeten van Bolland beraemd ende goedge vonden was / ſün al 
hier te haerlem 394 5 hoofden bevonden : ende inde 36 Dorpen on⸗ 


der onſe Stad gelegen 301 so; te ſamen 69605. 
Vente meeſters der Stad oaerlem. 


„ Abraham de Bloca, Ontfanger ber gemepne Lands middelen ober 


de Stad ende het Quartier van Daerlem. 
lohan Kolterman, Gentemeefter van Rermerland. 
Tillis de V Vild, Ontfanger van den dupſendſten penning, 
Gerard van Teylingen, Treſozier der Stad Haerhem. 
Ioohan de VVael, Aentemeeſter vande Geeſtelijke goederen. 


Lukas Sebaſtiaenſz. Ontfanger bande verpondinge der Hupfen inde 1 


Stad / ende den Pꝛijdom van dien. 


Verheft dan ' tſaem uw hert / verheft hier uwe ogen / 

Enſiet hoe Wp van God / hoe wp fijn opgetogen / 
Booꝛloopt ons oud ver diet / en denkt dan / en beſchout / 
Hoe nu de Heer ons hups in alle weelde boud. 

Ja denckt te recht hoe hoog de volgewaſze ſtroomen 

Van Godes ſegening ons hebben opgenomen? 

En drenken onſe Stad met alderhande goed 
Met on gemete maet/endiepenoberbloed, 

En wie toch ſal alter ſich willen dit berodemenn 

Een ſulken rijkdom Gods doozgꝛondelijk te nomen? 
Gods goe dheyd over ons heeftepnde / noch getall. 
Wel tvolk dat maer den Heer weer dankbaer weſen fal! 

Het was dan noch wel eer / en in voozlede dagenl / | 

Vrij beter als het is / als al de ſteden klagen / 

En als het ganſche land dat ook bekennen moet, — 
Maer (liebe!) is het niet de ſonde die dit doet! 

Wilt dan des Beren wooꝛzd en heyl ge vꝛees betrachten / 

En met een meerder vlijt op ſijne wegen achten / 
En wand len ſo boor God. In Godes hooge hand 

Beſtaet het goed en tquaed van :tliebe Vaderland, 


| 


| 


| 
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Mp fijn van ouds vermaerd veel honderd jaer geleden / 
En over al geteld met onſe rikſte ſteden / 

En ſijn boog onſe magt / en inkoop / ende vent / 
Vooꝛ eene Koop-ftad ock boog langen tijd bekend, 
En ſijn wp dies berucht vooꝛ veele lange jaeren / 
En doe Wp nergens na ſo groot en magtig waren / 
Hoe fijn wp nu daer boor gehouden / en geeerd / 
Nu onſe Roopmanſchap ſo dapper is vermeerd: 


Maerſem an ouds eene Hermaerde Roop⸗ ſtad. 
Oude Brieven ende Regiſters getuygen dat van oude tüden in alle 


ſaken den Koop- handel betreffande / de Steden van Haerlem, Delf / 


Len den / Amſterdam / ende Briele tot die n epnde fijn verſchze ven / eñ 
bpeengeroepen. 1 n 
Wanneer inden jare 1439. de Landen eenen krijg tegens die van 
et wilden aennemen / lijn gemelde bijffteden tot dien epnde 
vergaderd. die 
Inden jare 1457. hebben die van Tubeck aende genoemde vijf 


ſteden geſchꝛeven van wegenſeker geſchil over de Koopmanſchappen. 


Videatur quoq; Crantzius circà annum 1440, Sax Lib. XI. Cap. xx ix. 


* 
Haerlem 
tene oude 


vermaerd. 


koop · ſtad: 


So heeft odk onſe Stad / van · ouds / vooꝛ alle ſteden / Ende de 


Ven Grafe lhken eyſch / de Grafelijke be den / | magtigtte 
Naer haere meeſte bloeij / naer haere meeſte magt / 105 9 8 
De meeſte Lande ſteen / wel aldermeeſt volbzagt. Ahe Heede 


Maexſein Gan. ouds de Kijk ſte der HMœollandſetze Steeg, 


Als inden jare 1426. ten tijde van Hertog Philips van Boꝛzgondi⸗ 
en eñ Vꝛou Jatoba Grau. van Holl. eene Settinge ofte Schattinge 
geda n was van zoooo ſchilden op te brengen om joo man te wapenẽ / 
fijnde van des Seren wegen Kapitepn de Gere van Liledam: fo wer⸗ 
de de Stad van Haerlem de eerſte geſet op; o ſthilden / die fr den 


Here Treſoꝛier van Bolland / Seland / ende Hꝛieſland den Bere Bou⸗ 


dijn van Zweeten geheel betaeld heeft: ende de andere Steden were 
den ter dier tijd nasr deſe taxe van Haerlem onge lijk minder geſet / en 
geſthat / als Melf op 42 50. Leyden 50 Amſterdam 3000. Notter⸗ 
dam 5 So, ende andere vooꝛdaen naer haere magt / ende grote, Oude 
Re giſters. 5 . 


An tre wat nader toe / en wilde Stad beſchꝛiven / 


Binnen: 


En binnen het begzijp van haere mueren blyven / Stads ge- 
| E legenheyd 
n 
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En ſpꝛeken daer van haer / en haer geſtaltenis / 
54% oi En ſeggen wat in haer al groots te vnnden is. | 
Statens « Men ſiet de Straten hier / ſeer ſchoon / en bzeed / met hopen - 5 
p'tRerkhof ende Markt in eenent'ſamen lopen? — 
Sypſuhißſten op malkaer / en pafzen als een bus / | 
En komen daer te gaer alg met een minne-hug, | 
Verver, Die Wp verſcheyde meer (eer ſchoone wijde ple cken 4 
 ofze. Van Markten int begzijp beurs loops noch ín ſien trecken / 4 
Markt. t Vervvelf, en Ofze- markt, en Kroft: De laetſte twee 
Kroft. Ten koop vooꝛnementlijk geepgend van het bee, 
En wat de Markt belangt / wie fag opt diergelijken / 
Markt. So treflijk / en ſo rupm; waer rondom ſtaet te kĳken 
It gand 8 Stads magtigſte geſticht / der Beren trotz Pale pg / 
genoemd. De groote toute Rerk / en Hal van vis / en blepg, 
Daer toe een goed getal van magtige gebouwen / ö 
Pptnemend op fn ouds / als ye mand kan aenſchouwen / 
Gelk dan alle zins / en waer gy dij ook wend / 
Hier meeſt de Huy ſen fijn beknopt en ſchoon bekend / 
Huyſen. Me Gevels Wel gemaekt / en net / en hoog verhe ven / 
Gevels. En zterelijk beſneen / ook is nau iets gebleven 
Dat langer niet en deugd: gp fiet geen ouden bꝛas / | 
| En bind een prnzen-hof daer vooz⸗tijds riet. dak wag. | 
Hard. dax. Ber harde dak is goed am vuer en bꝛand te myden / | | 


A 8 


*—B 


En d 'uptgeſlage vlam haer voedzel af te ſnůden / 
En haeren woeften loop: g lijk Gaerlem dan wel meeſt f 
Voz deſen mentgmael fo is beſocht ge weert. — 
Gemeyne Wom tot tCemeyn Gebou, kom tot de hooge Kerken /, f 9 
Sebouvvé En toꝛens hemel : ſteyl / en and're ſtoute werken 
Van groote konft en koſt / en ſtucken van geweld: 
En hoo eens wat men al van onſe Kerk verteld: 
Groote Det is een magtig vat, het Welk met ſunen togen 
Kerk. En ongemeten kap de locht ſchijnt dooꝛ te bozen/ 
En dꝛeygd het firmament / en watter fn en op / 
Gefaeijde ſterrenſijn met ſijnen ſteplen top. 
2 O roem van onſe Stad! o kroon van onſe Landen! 
O alderſtouſt gefticht gemarkt van menſchen handen 
O wonder hoe het is van menſchen vooꝛdgebzagt! 
Ja wonder hoe het is van menſchen opt bedacht! 
R Heb oo fo wat beſotht / en mede dooꝛ · gelope n 
Veel landen ende ſteen / en wel geſien met hopen 
Heel kerken vel gebond: maer geen fo klaeken vat; 
So luchtig.en fo ſchoon, en dat een Toren had 
Toten. So ſwaer retht boven op, geſteld op vier de binnen 
5 Pplaeren bande kerk / en op den top / en tinnen / 


Die 
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Die met ſijn fondament / en met fijn rupme plat 
Die rugge bande kerk ſo fn haer hoeken vat; | 8 
Noch ook ſo Over vvelfd; noch op een hoop Pylaeren Welkrel. 
So grof en dick geboud alg oft ſelfs kerken waren: Pylacten, 
En kom hier wie gp wilt / en toon ons diergelj x 8 
In alles / fo gp kont / in: t ganſche Chziſten · rij. 


ande Sroote Rex, Sinte M5aGen genoenid. 


Had, fun, in Harlem, Bat. Cap. xvĩ I. Templum habet architecto- 
rum judicio celeberrimum, pulcherrimumquè opus, firmiſsimis innixum 
columnis, fornice laqueatà ex inteſtinà materia, quod ſpatioſo 
& quadrato imminet foro, 

Baerlem heeft eene Kerke naer het doꝛdeelder Fabriken een ſeer 
vermaerd ende heerlijk werk / ſtaende op ſeer vaſte pplaeren / tverhe⸗ 
meld verwelfd eñ doozvlochten van ingelepde ſtoffe / tegens over een 
rupm ende vierkant markt · veld. 
Wanneer deſe erke is begonnen te ſtichten / en hebbe in nergens 
Ronnen binden: alleen verhaeld Petrus Montanus in fijne Byvoegzelen 
tot Guiccardin, datze in't jaer 147 2 ig voltrocken, Hy ſeyd aldus: Defe 
peer metter tijd meer ende meer aenwaſzende / ſo is aldaer eenen 
eerlijken Tempelgeſticht / ter eren van Sint Baven / de welcke vol 
maekt ig geweeſt in het jaer 147 2. don hulpe van Mertog Aelbzecht 
van Beperen / verwervende vanden Paus Bontfacto groote aflaten / 
verbzepd dooz al het land. Maer dooz upt alle hoeken des lands een 
groote menigte van Bolke tot Haerlem alle jare Sondaegs na Pinx⸗ 
ſteren overquam om aflaet te verdienen / ende mildelijk tot opbou⸗ 
winge des vooꝛſepyden Tempels te tontribueren: de Welke groot pꝛo⸗ 
ft inbꝛogten. | 


Dit is de ſumma des al der Gofkomelijk fte aflaet Gag 
pijne ende Han ſcul d. als die ozi ginete Paul lijte 
Bulle, Hay onſen al dertzeyligſte Vader Wo⸗ 
nifacius de ne gende, Siyetus de Hierde, ende 

Junocentius de actztſte intzoudende ſijn. 92 


* N 8 f hic Chriſti- 
E Pden eerſten alle Rerſten gelovige menſchen die met umi t. 
N warachtigen berouwe gebiecht (u verſoekende die Pꝛo⸗ % 1.7. 

— 8 N schie kerke van Baerlem / leggende in't Biſdom van Dt: 355 3 
recht op den eerſten Sondag na Pinxteren vanden eené 27 % 4. 
Vedſper tot den anderen Veſper nu beſloten debotelijk 11. 12. 
den ſelfde Kerke jaerlijhx e ende tot er 5 
| | conſer⸗ 
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tonſervatie ofte timmeringe haet behulpelijke hand ſijn re pkende / 
verdienen volkomen aflaet van alle ſonden / gelĳkerwig als die gene 
verwerven die jaerlykr op den eerſten ende anderen dag in Auguſta 
onſer liever Hrouwe Merke in Poztiuntula geheten vande Engelen 
bupten de mueren van Aſzijs welke aflae ten die hepligſte Vader Frans 
tiſtus van God Almagtig verwozven heeft. 1 

Item op dat alle Kriſten gelovige menſchen mannen ende vꝛou⸗ 
wen jong ende oud te beter expediten mogen hebben / ſo hebbe gegond 
ende gege ven magt onſe alrehepligſte Vader bove genoemd/ dat die 
Bertoz Vande Pꝛocht-kerke van Haerlem ſal mogen ſetten alſo veel 
Biechtvaderen / geeftelúke ende Waerlijke als hem van nood ſal don⸗ 
ken te weſen / die twee ofte dꝛie dagen vooz den eerſten ſondag na Pinx 
ſteren ende oon op den ſelven ſondag den TCriſten gelovige menſchen 
die dat aflaet verdienen willen van Paufelijke magt abſolverẽ eñ ont⸗ 
binden moge van alle ſondẽ / overtredinge / verſupmeniſze / eñ bꝛeukẽ / 
hoe die weſen moge / alwaren fp alfo datmen den hepligen Stoel tot 
Komen daerom verſoeken moſte / ende daer vooz ſalige penitentie fet- 
ten / untgeſonderd alleen die fake die onthouden lijn indie bulle diemen 
plag te publiceren inden dag des Avondmaels ons Beren. | 

Item ſo mogen deſe Biechtvaderen aldus geozdineezd van den 
Mectoz bande Pꝛochi⸗Rerke van Haerlem twee afte dzie dagen Hoog 
den eerſtenſondag van Pinxſteren ende ook op den ſelfden ſondag den 
Chziſten-gelovige menſchenupt Pauſlißker magt te abſolverenende 
ontbinden. ban alle haere ſonden als voozſchzeven ſtaet met alleen 
inder Pꝛochi⸗lierke voozſz. in haerk ommegang / mer ook moge fp dat 
Doen Doog alle de ganſche Pꝛochie. a Et 

Item ſo moge deſe Biechtvaderen ook alle Beloften ende bevaer⸗ 

den die die menſchen geloofd mogen hebben verwandelen in andere 
goedertieren werken / uptgenomen bevaerden te Jeruſalem / tot St. 
Peters ende Pauwels te Nomen / ende tot den Apoſtel Gods Sinte 
Jaliob in Compoſtella / ende ook uptgenomt die geloften van geeſte⸗ 
ke oopden aen te nemen. r, De 

Itemupt fonderlinge magt van onfen alrehepligſte Vader Cles 
mens de vijfſte ſo magmen tot timmeringe vande Pꝛochi-Rerke van 
Mae rlem geben alle ge vonden goeden / geroofde goeden / of onbehooꝛ⸗ 
ljjke gekregen / ſonder eenig reſtitutie oft wederkeringe te doen / alia 
verre alſmen den rechten erfgenaem niet en weten. 

Item noch banden ſelfden aus Clemens de vůfſte ts gegond den 
Pꝛotht Rerke van Haerlem, dat ſa wie den felfde Pꝛochi⸗Rerke van 
Haerlem te hulpe comt met aelmiſzen upt ſijnsſelfs goeden die hem 
God verleend heeft / of die denſelfde Rerke jaerlijkx doet enige wel⸗ 
daed / verdiend upt den ſtoel van Bomen qußtſcheldinge des ſevenden 
deels bande ingeſettet penitentien / ende noch daerboven een jaer ende 


xl dagen. 5. 
Die 
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Die Hiſtoꝛie Gay den aflaet datter is in onſer 
_ Gpzousse erte de Nu gelis of de Poꝛtumcula, 
bunten die muezen ay Mf sijs aſſo 
genoenid. 


es melijk ſij allen Rerſten menſchen die deſen brief ſullen 
leeſen of hozen leſen dat de Paus HBonoꝛius die derde alfa 
geheten / heeft gegeven aflaet van alle fonden alle den ge⸗ 
nnendie met berouwe ende wel gebiecht beſoeken de Kiers 


righepd een telle getimmerd hadde bp die Rerke vooꝛſz. om daer vie⸗ 
riglike 


onſe lie ve Here dat hy Woude geben aflaet van alle ſonden alle den ge⸗ 


* 


vooꝛſſs aflaet. 
1 — . ende hy op wege mas weder t huns te komen: So word hem 
brd dooz den Engelen nde 25 af laet dat die Haus hem 
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gegeven ende geconftrmeerd hadde / ook mede getonfirmeerd was 
van God inden hemel. Dier ſuldij merke dat Frantiſtus geen ſeker 
dag en hadde van onſen lie ven ere daermen dit aflaet in verdienen 
ſoude / daerom fe wozd hem geopenbaerd op een tijd een ſeker dag van 
onſen lte ven Here in alduldantge maniere: Gnſe lieve Bere Jeſug 
met ſijn moeder Waria waren anderwerf gekomen inde Berke als 
Frantiſcus groote penttentie bede bupten {yu celle ende fn lichaem 
toog met geweld Doog diſtelen ende brandenteotdenbloedetoe. Siet 
do en fan Frantiſtus bp de kerke een fchoon licht ende een groote mee 
nichte van Engelen / ende by hem daer hy ſtont ſpꝛoten op ſchoon ro⸗ 
ſen / wit / ende rood / ſchoon van verwe / ende (oet van rok / hem ver⸗ 
wonderende feer waer op die tijd roſen quamen want het was onſe 
At: ve Hzonwe dag te Liehtmiſze inde Winter doen dit gefchtede, 
Ende in deſe verwonderinge ſo hoozde hy dat die Engelen tot hem 
ſpꝛaken / ende ſepden dat hy haeſtelijk indie kerkeſoude gaen / want hy 
was geropen van onſen lieve Here. Frantiſtus onderdantg ſinde / 
ing has ſte lj inder kerbe / ende nam met hem rij bande roſen voozſz. 
es road / ende fe s wit / ende die lepde hy op DE outaer. Moe ſpꝛak onſe 
Here Jeſus tot Franciſcus / ſeggende: ſiet Frantiſtus bꝛoeder / ik 
heb dao, bede van mijn lieve Moeder u begeert vervold / ende heb 
gege vẽ dit groote aflaet in deſe Rerke / mer daer en is noch ges ſeker 
dag toe geoꝛdineerd om dat aflazt te verdienen / ende en is noch niet 
gekondigd den menſche: aldus fa is mijn wille dat dit aflaet ſal weſen 
op den eerſten dag Auguſti (dat is inden Gogſtmaend) van die eene 
Veſper tot den anderen. | f 5 | 
Hierom fo wil ik dat gy gaet tot den Paus dat hy mede confente 
daer toe geve / ende dat hy ook he lpe dat dit af laet gekondigd werde 
den menſthe / ende op dat hp's gelove dat ik u tot hem geſend hebbe / 
ſo neemt tot een tepken der waerhepd Vande rooſen die gy inde winter 
de pluckt hebt. Aldus is Frantiſtus tot den Paus gekomen / ende 
dte Paus heeft hem dit aflaet ſelve laten verkondigen in tegenwooz⸗ 
digheyd van ſes Bifcoppen Die Biſchoppen als ſy haoꝛde die groote 
gratie die de Paus gegeven hadde ſo lieten ſy hen dunken dattet betas 
me lijk waer alſo grooten aflaet te kondige bupten Nomen / ende fp 
meende het en waer die Paus ſün ſinne met / ſy woudent plat weder⸗ 
roepen / ende Woude Rondige tien jaer aflaet / eñ niet meer. Sy ginge 
te werk deen vooꝛ die ander na tot fefze toe elk om ſtrijde om te kon⸗ 
dige tien jaeren aflaet / ende te wederroepen dat aflaet dat Frantiſ⸗ 
tus van Gods wegen ende upt bevel banden Paus gekondigd hadde / 
en alleen te kondige tien jaer aflaet/ ende niet meer. Daer werden 
Haer tonge gewend dat fp allegader kondigden dat ſelve af laet dat 
Frantiſtus gekondigd hadde / ende en konden anders geen af laet buy⸗ 
en monden brengen / noch kondige. Diet aldus bleef dat el & baf 
| | Feran⸗ 


00 
4 
* 


Peerd 


| Den STA HAERLEMS 
Frantiſcus gekondigd hadde van waerden / ende die Biſtoppen gin · 
en van daer befchaemd. enn W b cet 
Ster uyt / ende upt aenmerkendeg godlijke verleninge / byſonder⸗ 
linge vanden aflact voozſch. ende upt pverigheyd beroerd ende ontſte⸗ 
ken die edel ende hooge van bloede ende nan gehoopte Here Albert 
Hartoge van Beeren / Grave van Holland / om die timmeringe des 
Pꝛochi kerke binnen der ſtede Haerlem, diein fyn heeiſthapphe gele⸗ 
gen is in Holland ende ſeer ko ſtelyk getimmerd werd / ende niet vol. 
bꝛagt en mag woꝛden m een koꝛte tijd tot een b: quaem volmaekthe pd 
dan overmits hulpe der gelovige menſche omdie vooꝛd te ſetten op 
dat eerbaerlijke verſocht werd / ende be quameljke volmaekt ende ge⸗ 
houden in raek ende in dake : So heeft die Hartoge vooꝛſch. met oot⸗ 
moedigheyd (als dat be taemd) gebeden den aerdſchen Vader de Paus 
Bonifactum die negende / dat hy wilde geven eens des jaerg dat aflaet 
vooꝛſch. tot Baerlem inde Pꝛothi Kerke / op dat die gelovige menſthen 
alſo veel te williger ſouden woꝛden met pverighepd die voozſch. kerle 
te verſoeken / ende haer hulpe ſijke hand te reyke n om die timmeringe 
te volbzengen / ende ſtaende te houden⸗ aengeſien dat ſy daer alſo groo⸗ 
te gratie ſoude moge verdienen / als aflaet van alleſonden. Wacrom 
onſe alre hepligſte Here ende Vader die Paus voorsch. aenmerkende 
die vooꝛgenoemde punten / ende die goedertieren begeerte des edele 
Pꝛinze ende Hartoge Albert vooꝛſch· ſathtmoe de lik beroerd ende hes 
wegende tot een eeuwige memozie gehoechenitze uptfĳjngroote milde 
he pd eñ uyt ſijn epgen magt / fo verleent hy allen den genen die waer⸗ 
_ achtige penitentie deen / ende gebie cht he bbe / die op den ſondag naeſt⸗ 
volgende na Pinrſter⸗ dag / dat is octade na Pinxſtere / verſoeken met 
pve righeyd die Pꝛochi kerke van Haerlem banden eenen veſper tot 
den anderen in beſloten alle jare eeuwelijk gedurende / ende haer be⸗ 
hulpelnke hand daer te reyken / om die Merke vooꝛſch. te timmeren / 
ende houden ſtaen de / dat ſelve aflaet ende vergiffenißze van alle forte 
den dat die geen verdienen die verſoekke die Merke van Onter Tie ver 
Pꝛouwe de Angelis / of de Poꝛtiuntula ſtaende binnen de mueren van 
Aſzijs / een ſtede alſo genoemd / op den eerſten dag van Auguſto / dat is 
van die Oogſt⸗ maend. Ende die Paus vooꝛſch. gee ft magt ende bevel 
den Paſtooꝛ van de Kerke vooꝛſch. oft den Regeerder die nu ter tijd is 
oft hier namaelg weſen ſal ! dat hy ſthicke ende oꝛdine re twee oft dꝛie 
dagen te el den dag des aflaets verſcheyden biecht vaderen 
bepde waerlijke Pꝛieſteren en geeſtelijke alſo veel alſt hen g oed dun⸗ 
ken / ende nan nooden weſen ſal / die biecht hozen ſullen van die geen 
die Daer ſullen komen om dat aflaet te verdienen / ende abſolveren van 
alle ſonden / ende penitentie ſetten / met alſulke magt als die oꝛiginael 
Paus Bulle begrepẽ heeft / die ganſch heel ende onge quetſt is / metten 
laden ſegel Hangende aen een ſijde kooꝛde rood ende geel wel beſegeld 


r | F3 ende 
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firmeerd ende beveſtigd met vervollinge van alle gebꝛeken / of daer 


Ende deſe booꝛſchzeven bullen ende aflaet heeft vernieuwet gecon 
ange ge bpgevalle / Sextus die vierde Paus onder ſijnen 
loden büllen / in tjaer ons Beren dupfend vierhonderd twee en tſeven⸗ 
kig in ſijn eerſte jaer / ende IAnnotentius die achtſte Paus heeft deſe ſel⸗ 
ve gratie mede geconftemeerd inde jare ons Beren dupſend vier hon⸗ 
derd en tnegentig in lijn febende jaer na dat inhoud van die diwerſe 
bullen dte vaer af fijn. 0 

f 


Vit is vooꝛds upt het werk ſelver ſeker / ende betend / dat het by ö 
twee verſtheyde meeſters is opgemagekt: het · Ooſteynde, te weten / 
het koog / ende de vooꝛder helft tot het ſtenen⸗verwerfzel onder den 
tozen / van den eenen / ende het VVeſt · ynde pan den anderen / ſeer kon⸗ 
ſtig / ende zierlijk gemetzeld / met · namen het Ooft-epnde/ het werk 
ſeer meeſterlijk upt malkanderen maſzeñ / tot groote verwonderinge 
van alle Konſtenaers / ende verſtandige fabriken. — | | 
Die ſtenen verwelfzels der panden aen hepde ſijden int Supden et 
Pooꝛdenſijn gemaekt anno Mecccixxx iii. Het houte ingevoegde 
vvelfzel van de beuk der Kerke in't Ooft-eynde fg begonnen anno 1530. 
voltrocken tot het ſtenen-welfzel onder den Cogen toe anno 1532. Het 
ftenen-boogwerk- onder den Toren in't midden van de Rerke is gemet⸗ 
zeld anno 1535. Het houte vvelfzel van de mid-Rerke vooꝛdaen in het 
VVeften ig met een ander fatzoen van werk boltoijd. an. MDXXXV III. 
Ende dit Ales volgens het letter ende zy fer- getal op defe gemelde ſtucken 
ſelfs in de kerke geteykend. tes | 
1. Sept. 1480. ín het Rrupz- werk vande Kerk befteedte maken 
den Hoet om z guld. Oude memorien. n . 3 . 
Holl. Kron. Diviſ. xxx i 1. Kap xxtv. In dit jaer van cio 10 171. 
werd begonnen die ſtenen Toren te maken op Sinte Baven. Merk bin⸗ 
nen Baerlem, Ende inden jare van ci 10 KV. werd die ſelve Toon 
weder afgebroken, want die kerke den laſt niet dꝛagen en mogte / mitſ⸗ 
dien welken veel verlozen koſten gedaen wo den. | | 
petrus Montanús fchzöft hier van aldus in ſijne boven-gemelde 
Bpboegzelen: Ia het jaer 150 2, op de Groote Rerßte eenen ſtenen 
Toren midden op de kerke begonnen werde. Maer eenen pylaer te 


ſwack bevonden ſijnde / ende Boog de ſwaerte denſteen van des Schil. 
ders outaer ge boꝛſten / die noch ligt op het graf van den Ley-detker 


Herbergen 


ende Tap- 


huyſen aen 

de Groote 

Kerke van 

_ ouds,ende 
Au. 


die den krack hooꝛde / dooꝛ dies eenes maus lengde hoge weſende / is 
weder afgebꝛoken / ende Ronſtelijk in het jaer 1615. van nieus eenen 

houten Toren geheel met lood bekleed zier lik daerop geſteld werd. 
18. Sept. 1519, is het Rrupz op den Toꝛen gemaent / Wegende 
1627. pond / opgerirht den 25. Sept. 1520. Oude memorien. 1 
Hoe waer heeft Junius by ſijnen tijd be vonden! | | 
Doe- wel met⸗-een beſtraft / dat hier veel hupſen ſtonden Ju | 
| 17 


— 


Den STAD HAERLEM: 


Ant rond om onſe Rerk / alwaer men teerd / en ſmeerd / 
Alwaermen dꝛinkt / en Klink t / en ticktackt / en verkeerd! 


2 


Hadriani Iunij Epigramma, ex Schedis ipſius MS. 8. 18 
ſiunt penes P. Scriverium, in multiplices Tabernas 


| Templum Harlemzum obſepientes. 


Gnofiaca haud inter ſtellis tot picta corona, 

Quam, ſtupri pretium, iber in aſtra tulit: 
Quot clara hec noſtrum ſtipant inſignia fanum, 

Multa popina, mero multa taberna madens. 

Verriculum, Gallus, Siren, Leo plurimus, Orbis, 
Tempe, Anglus, ſuper hæc Vellus Iaſonium. 

En tibi tendiculas pietati, obicesque paratos, 
Delubri probibent qui fuperare fores, 

Sic nebulæ turdis, nodoſaque retia piſci, 
Tenditur indago fic ſinuoſa feris. 


Hadrianus Iunius tegens de menigGuldige CT Taen 


KONDOM DE oldaerlemſcize ont 


p⸗ Ariadnes-kroon die Bacchus heeft verheven 
| Ten tey ken inde locht met lichteneenenfeven, 
… Heeft fo veel ſterren niet, als in het vonde perk, 
Herbergen by ons fijn aen onſe Groote Kerk, 
| gierbergen, daer de luy met ſpijſe ſich verſaden, 
Herbergen, daer de luy met drank fich overladen. 
d “Haen, Treck-net, Meremin, Vlies, Tempe, Engelffnan, 
De VVereld, menig Lecu, komt hier op een niet an. 
| 2 voor de vreſe Gods fo veele binder ſtaben, 
nin des Heren Kerk niet del te konnen raken: 
Fo dword de fnip de yloeg, fo dword den viſcb het net, 
1 So dworã het arme dwild her loofe ſtrick geſet. 


Hoe veel te min kan fk dit laten aen te wijfend 
Poe kan men t overſiens of ſal ik het ook pꝛijſens | 
een ſeker / by Gods Merk en voegd niet datmen tapt / 
Dat daer het ticktack⸗ bozd / dat daer de Kanne klapt. 
et ſchande lijkſte is het dzinke-bꝛoeders teken 
Me kan in't openbaer N te ficken 


f 


* N "fi sine 


de Gulde - 


2 Druyf, hee 
Vlies, dePele 


likaen „ 
DeReyger,'s 
Spiſker-wat, 
de Rijn- 
Nroom, en da 
Haen. 8 
t Sand, Sme 
Kraet, 
Schoolsteeg 
weed (hoe 
na ook by de 
Kerk:) 
Enroerik 
noch niet ac, 


v beyloos droc 


Tot 


vigwerkz 
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Tot eenen Bacchus: ſtrick. De hupſkens bantaback °° 
En allen bꝛande · mijn die geef ik don den akk. N 
So pleeg de Satan ſtaeg ſijn hutten op te richten / 
Vaer God ſijn lie ve Kerk en heplig Wooꝛd wil ſtichten. 
Mat helt gp na de kroeg! treed lieber in de Werk: | 
En woꝛd daer vol des geeſts. Vat is een heplſaem werk! 
En dit en ſeg ik met om onſe Stad t'onteren/ 1711 1 
Die plaeg is toch gemepn : maer om dit guaed te weren / 
Dat wp de beſte ſin: want dit toch niet betaemd / 
Want dit toch niet en deugd / en oon ſich ſelven ſchaemd. 
Waer is meer plaets in ſtad / alſt immers ſo moet weſen: 
En ꝛt wettelik gebꝛupk en woꝛd ook niet mifpzefens 
Graven eñ Daer moeten hupſen (ijn alwaer de vzeemde man 
Degrave- Alwaer de wandelaerſich wat verquicken kan. 
niizen der Ennu ik dit verhael / ſo dien ik tot de graven 
doden inde Mer doden in de Kerken t kerk⸗ hof voogd te dꝛaven / 
Kerken,eh Mat op den Paepſthen voet / naer taepſche miſ⸗ verſtand / 


de k__ oglBier in ſtad geſchied / gelhk in't ganſche land, 

Gen 23.19 My weten hoe fp hier afgoderij bedrijven: 

ende 25. 3. Mat willen wyſe noch in deſe blindbepdftjbens- 
ende 3 3. 20 Ptel beter groefmen ook dien ſtanzk / en vuplnig· vat / 


0 49.31. Naer 't loflijk oud gebzupk / int veld / en bupten ſtad. 
Mar. 5. 2. f 


* 


N | 1 
T4. „ n. a Deſe Verzen fijn op de Peuren Gant Lexi of 4 
leb. 1 f. 30 gen de Diſetz - martt geſetzze den. 34 
delen, De dood Swaerachtig 85 
— Vveeft dit indachtig 

Een doergang it 


Tot God Almagtig 
Y peeſt niet dweerſlachtig 
Dit gaet ge di 


Deſe Jers en fijn boden de deuren ter sseder⸗ſijde 

in fasen ſteen met gul de letteren unt getzousseg. 
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| DER Sran HABRLEMS «7 41 
Wat wil in hier nu vooꝛds van and re ſturken ſpꝛeken x i 
In mocht met allen recht de reſt wel laten teken : 6 


Mijn Burgers / verg genoeg / de geen men Haerlem geeft / 
Dat ſy ſo ſtouten ſtuck / en pupk der herken heeft. 


Se wiſsze lijk mij dunkt / in kon genoeg met eren 
Al onſe Kerken meer en hupſen hier paſzeren: 
Een Rerkis ons boog al die k niet vol-pꝛijſen kan: 


Beſchoumt dan noch t Paleys daer onſe Beren rechten / 


En alle burg ren twiſt en qua kracke len ſlechten -/ 
En letten in goen ernſt op 't geen dat onſen ſtaet 
En burger hetreft / en wat daer henen gaet. 


Wit was eerſt t Prinzen Hof: alſo van bele duden 


Lands - Graven hier ter fte wel- eer is Hof gehouden: 


Als fünde recht een Stad met vollen luſt verrijkt / 
Vie dan den Edeldom en Prinzen beft gelijkt. 


Maerſem Gan. oiids tet Hof Fan Molau. 
Oude gefchreve Kronijk. Om die ſchoenheit ende ſoeticheit der 


Stede hebben die Voirſte Princen van Hollant mit genoechte hoeflike 


woeninge in Haerlem eerft uitvertozen. 


Stad. huys; 
ofte Raed- 
huys: van 
ouds'slads 
Prinzen 
Hof. 


Graef Floris dachtſte Graef / de Verre Graef geheten / Ploris de II. 
Is hier ſo met (yn hof te Oger lem neer-gefeten/ 


Hoe wel de eerſte niet / en heeft met rou en leed 
Syn dochter Hadewij alhier ter aerd beſteed. 


Oude geſchreve Kronijk. Florijs, mairlit genoemt die Verte, die 


achte Grave van Bollant; alfo die voirſte Pꝛinten van Bollant daden / 
heeft hp oick ſtadelit (jn woenſtat bewoent ende gehouden. Die wel⸗ 
Re Florijs ſijn eenige dochter (overdzagende ſthone jontvꝛouwe) gee 
noemt Hadewigis, als een Pꝛochiaen inder kertken van Haerlem heeft 


begraven. Fa e 1 \ 
Rein, Snoyus Lib vi. in Florentio Craffo,fol.70. Vxorem habuit Pee 
tronellam, Sororem Lotharij Imperatoris, ex quâ nati Theodoricus hæres, 


Florentius Kinheimarie Princeps, Simon, & Hadewigis, Herlemi, dum 


ibi manfitaret, maſori in Eccleſià tertæ condita, 

Pp L Graef Floꝛig] heeft Petronella / de Suſter van den Reyſer 
Lothartus / tot eene hupſ-ꝛouwe gehad / waer uyt hem ge boꝛen ſijn 
Vlderick de erfgenaem / Flozis 1 van Rermerland / Spmon / eñ 
1 Haerlem, tet wl hy daer woonde / in de groote kerke bes 
graven. briet): [ 

Archiv, M. S. Hec mutuatio confirmata 12 ſtabilita eſt præſidente ac 


an. M zor, 


favente 


16 B ESS HIYVINM ei ENDE Lor 


ES 


fi vente Dominònoftro Florentio Comite, legitimâque conjuge Dominâ — 
noftrâ Petronellà volente, in loco Harlem nominato, Kal. O&.coram ma- 
gna mulurudine de Kennemerlande. EELT 


| 


Dele verwiſzelinge der landen is beveſtigd van onfen Here Grae fa 


Floris, ende ſijne gemaelinne / onſe vꝛouwe / Petronella, in de Stede 


Haerlem goon. den eerften Ott. het jaer woꝛd verſwegen] in tegen⸗ 


wooꝛdigheyd van eene groote menigte van Kermerlanderg. 


ig 4. G: Als Ada gen. t gebied van Bolland was gekomen / e 
J. En tegens Staeten dank ſich had een man genomen / | 1 


dan Holl. 
An.Meerir 


Graef Lodowijk van Loon, en Millem nu haer oom / 
Met veeler wille / ſtond na; glands bewind / en toom: 
So hebben ſp ſich hier met hunne hof geſinden / 
En wie hun gunſtig was / te Haerlem laten vinden / 
Tot dat fp up: der Stad dooꝛ vzees / en krijgs gerucht / 
Een pder ſines wegs / in haeſt jn weg gevlugt. 


Holl. Kron Divif. xv. Kap. 11. Ber en binnen fn Wouter van / 


Egmond / ende Aelbzecht Banpaert / Gidders / getogenmetten Rer⸗ 


mers binnen die Stede vanhaerlem / ende maeliten daer ſulk geſchaf / 


ende ſtoꝛm / tegens den Grave van Loon, ende Alijt der Weduwen van 
Holland / die daer doe waren / alſo dat ſy / ende Gijſ bert van Aemſtel / 
ende andere die met hen daer binnen waren / van vꝛeſen ende angſt die 
Stede rupmden / ende togen in den donker nacht tot Vtrecht / omhen 


Daer te onthouden. Ada die junge maget bleef binnen Haerlem onſan⸗ 


ge / ende ruymde ook van daer met Rogier van der Meere / Otto van 
Vueren / ende meer andere Nidderen / ende knechten / die den Grave 
van Toon toe behooꝛden / ende quamen met angſte binnen den veſten 
van Lepden / om daer onthoud te hebben / ende tegen Haer vhanden te 


verweren. 


Ppillem de 
1 0 de xUje 


Graef V villem onſe Held / die in verſcheyde tothten 
Int Heylig Land met ons fo dapper heeft gevochten / 


Gr. va Holl. En ſich vooꝛ Damiaet fo mannelijk betoond: 


vvillem de 


Aſt wonder dat hy liefſt heeft onder ons gewoond! — . 
Dug had Graef V Villem ook / Roomſch Koning ſich tot deſen 


II. de xvid. Dit hof en onſe Stad vooꝛ alle uptgeleſen: 
Gr. vã Holl. So dat op hupden noch tot ſulk getungenis 


*KNoning- 
ſtraet. 


Ontrent 


Me Straet da r aen de naem daer van gebleven is. 
Ja ſo 't nu funden ſtaet Word meeſtendeel bevonden « 
Ten Roninklijk Paleys rp ouder Graven gronden | 
‚(Beli ment nu ooß noch verſtaen kan upt cgeſicht 


h-jaer Mel Der Schilden op het Sand) te fijn twan hem geſticht. 


Graef Flo- 


Der S ADY HAERtENS J 


Graef Floris heeft ook me met alle fijne Beren 170 de V, 
Met al ſijn hof⸗geſin meeſt willen hier verkeren / | 8 El 
Als mede op ſijn land en Hupſen hier ontrent / f 5 
Cet hy dooꝛ Velſens hand fn le ven heeft ge-end, 
PDyheeft by ſijnentijd een ſtuck van t Hof geſneden / 
Belk ſp datmaels veel vooꝛ t geeſtelhke deden / 
Doewel in by-geloof / en heeft alſo t Convent * Kloftes 
Der ieren Predikers met (ijn ſelfs Hof belend. dt Predi- 
So heeft dan ook de : Srraet, aen dit Convent gelegen / 85 1 Bers 
Der lakobijnen naem van dit Convent gekregen / bied 2 oft 7 
Die ſich int Ooſten ſtretkt tot inde Roning · ſtraet / 1e 
En tot de Oude · Graft in t Weften henen gaet. 55 an, 
. ract, 


VVilhelmus Procurator in Chron. ſuo M. S. fol. xxxvi 11. b. Nota, 
quod à Comite Florentio Fratribus Prædicatorum Ordinis in villa quæ Inter an. M 
Harlem dicitur, fundus, tribuitur, ubi, pro ut cernitur, Clauſtrum & Eccle- 8 1 
fia prædictis fratribus ordinatur. | coxciv 

Merkt dat den Broederen vande Ordre der Predikaeren van Graef 
Floris in de Stad Haerlem een grond verleend woꝛd / alwaer / alſt blijkt / 
een Kloofter ende erke hoog gemelde Bꝛoederen berepd Word, 


Graef Tan me. die dien naem de eerſte heeft gedꝛagen / | lan de I. de 
Pereykte deſgelijkx hier teynde ſiner dagen / | | 5 
Ben woonde onder ons / tot dat hy weg gehaeld ij, et 


Moog een onrppe dood is in het graf gedaeld. 

Hp had ſich vooꝛz een tijd den laſt van’t land ontllagen / 

Om in fijn jonge jeugd te vltegen / en te jagen / 15. 
In't Baerlemſch dun / en boſch: de laetſte van de ſtam 
Van t oude Graben bloed / waer naeen and re quam. 


Rein. Snoyus Lib. v III. pag. 107. Proinde Johannes Comes Hol- 


| lidie] dum animadverteret, cum propter Florentij Patris, tum V Volferdi 


facinora, ejuſque interitum,à fe nunquam fat ad obedientiam ſubditos poſ- 


fe cogi, mittete ad lohannem Hannonienſem legatos ; & ob præclarè ejus 
resante geſtas, & prudentiam fingularem deprecatum, factam ipſi à V Vol- 


ferdo injuriam, oratumque ut redire in Hollandiam deque manu nepo- 


tis Dijs auſpicibus tutor gubernacula vellet Comitatus ſuſcipere. Qui ve- 


nire Dordracum, ubi juvenis Comes ei occurrit, reſcribitque ad quadrien- 


nium Comitatui, fractoque ſigillo, tabuliſque univerſis à morte patris re- 


vocatis. Herlemumque fe ad otium ac venationem conferebat. Rebus 


a. Hollandiæ per Hannonienſem compofitis redire is quoque ad ſuos, cum 


lohannes Comes febrim mollitiemque alvi paſſus mori humanæ ſalutis 


anno milleſimo undetriceſimo quarto, Calend. Decemb, non fine veneni 
ſuſpicione, atque Hannonienſis procuratione, quò ad Comitatum melius 
5 6 2 


prope 


42 B Es C HRTVIN SI EN DUI Lor 
9 ‚ poftquàm anni dimidium, præter integros tres alios, gu- 
erR allet. k a . ö f 12 
Als lan [Graef van Bolland] bemerkte / fo om de mooꝛd van ſij⸗ 
nen Bader Floꝛis / als om Molferts / dat hy ſijne onderdaenen mm⸗ 
mermeer en ſoude konnen onder ſijne gehooꝛſaemheyd bꝛengẽ / ſo ſond 
hy gefanten tot Jan van hene gouwen / hem te bidden / gemerkt fijne 
vozige goede dienſten / ende ſonderlinge wijſheyd / dat hem geliefde 
(van wegen dit aengedaen ongelijk in Wolfert) in Bolland weder te 
keren / ende upt de hand van ſijnen neve / in Gods name / de regeringe 
van het Graefſchap als Voogd aen te nemen. y quam te Moꝛdꝛecht / 
alwaer hem de jonge Grave tegen ging / ende ontſloeg ſich het Graef⸗ 
fchap boog vier jaeren / ſin ſegel gebꝛoken / ende alle ſijne bꝛie ven inge⸗ 
trocken hebbende / die hy zedert den dood van ſijnen Vader gepaſzeerd 
adde / ende ſerte ſich te Haerlem neder tot ledigheyd, ende jagen Alg nu 
de henegouwer de ſaken van Bolland beflicht hadde / ſo keerde hp wee 
derom tot de ſijnen / ende Graef Jan ge voe lende kooꝛtze / ende Weeks 
hepd in den bupk / ſterf in den jare onſes Beren 1299. den 28 Detemb. 
niet ſonder vermoedinge van vergift / ende beſtellinge van den Hene⸗ 
gouwer / op dat hy te beter aen het Graefſchap ſoude komen / na dat hp 
ten half jaer / behalven dzie geheele andere jaeren / geregeerd hadde. 
Holl. Kron. Diviſ. xx. Kap. xi 11. Inden jare ons Beren Mee c. 
was Grave lan tot Haerlem, daer hp feer fiet werde / ende ſtarf aldaer 
op den Iv. Kalende van November / als hy dat Graefſchap van Hol 
land ende Seland hadde geregeerd ontrent vier jaer lang. 9 


Jin de Il. de De Twede ter hy noch het Graefſchap had gekregen / 

xj. Gr. van En t Land ſo maer beſat van Jans / des Graven / wegen / 

Holl Die datmael met ſijn Bꝛupd in Engeland noch was / 
Onthiel ſich ook alhier te Haerlem op dat pas. 


Holl. Kron. Diviſ. xx. Kap. vi. Die Grave Ian van Henegouwe 
weſende tot Haerlem, als hy verhooꝛde dat Jonk-heer Jan ſijn neve 
upt Enge land over was gekomen / heeft hy hem alfa fere gehaeſt als 
Hy mogte / ende is gekomen tot Moꝛdꝛetht / ende hpſonde notabele Hes 
ren ende mannen tot Jonkcheer Jan lijnen ne ve dat hy quam tot Doze 
dꝛecht / hy woude hem die heerlijkbepd ende dat regiment van Hole 
land reſigneren / ende overgeven. 9 | 


PVilemde En alg Graef v villem ne / de Derde, ten Lands here 
. dezes, En Graef hier was gehuld / is hem doe ſulke ere 
gl. In onſe Stad geſchied / als nimmer vooꝛ / noch vooꝛd / 
ji Int land / van enig Heer geffen fs/noch gehoord: 
Een Pꝛinz van hoogen moed / ſeer kloek en wel bedzeben 
In krögſche handeling / noch meer in deugdzaem leben / . 
„ir | nin 


Dan STAD HAERLEM) 55 
En in gerethtigheyd / als dat de Waerhepd leerdß / 5 
Die hem dan ook hier vooz den naem van Goed bereerd. 


Holl. Kron. Diviſ. xxii. Kap. 1 1. Deſe goede Graef V Villem dede 
fw'teerft ſijnder dominatien een koſte lin Hof beroepen binnen Haer- 
lem, daer waren vergaderd yr. Graven / C. Baenroetzen / en M. Uid⸗ 
deren / met ontallijke veele Drouwen) ende Jonk - vzouwen / edele 
Sthild-knechten / ende gebooꝛtige mannen / ende dit Hof duerde een 
heele weke lang / ende woꝛde met upt der maten groote zierhepd ende 
Roſtelhkhepd gehouden / met ſteken / toznieren / hoveren / ende danzen / 
ende met andere ridderlijke een a | 
Ook is de Vrede tuſchen Graef V Villem de Goede ende de Ooftvrie- 
fen na eene ſwaere oog 
xxVII I. Holl. Kron. Diviſ. xxi 1. Kap. xxv II. 


Cs 
4 


® Toegrn 
naemd 
Góede, 


loge binnen Haerlem befloten in den jare Mceee 


Wat wil'k den Beijer-vorft. hen t tween, hier ook bectellend + Pillen de 
Of wat den tGoeden Heer Philippus daer bp ftellen? 3 ende del- 
En and're Pꝛinzen meer / die t ſaem in onſe Stad eee 
Ook hebben hun vertreck en hun permaek gehad + an Bene 
En geben dit ook niet hun beelden, die noch hupden eee 
Bier aen de puße ſtaen / genoegzaem aen te duyden / k xuj. Gr. 
Die van de Graven ſelfg / vos; t grafelijk geſticht / van Holl. 
oort grafelijke hof / ſijn eertijds opgericht 4 ‚ Philipsdel. 
Wier-tufchen was het Huys van onſe Magiſtraeten / l 
Ter hand ling van het Recht van hunne onderſaeten / 2 
Dat treffelijk gebou / dat aen de Smede : ſtraet / 2 BN 
En op den hoek van t Sand / of Markt / noch heden ſtaet / Grayen -; 
Noch heden in't geheel / en woꝛd dooꝛſulken weſen beelden 
En dicke mueren licht een oud geſticht beweſen: aenden ges 
Weleer Surenus hups / ſo ook doo hem gekroond vel van het 
Nu bantSchonzus Soon / mijn waerde vꝛund / bewoond. edere 
Ooh is bp onſen tijd een werk ter hand genomen tel 
Tot meerd ring van't Stad-huys, en tot den epnd gekomen/ $ Jakob 
En kloeklijk uptgevoerd / dat ver in fijn zieraed Schonen 
En pracht en mogendheyd het oud te boven gaet, Vergro: 
So mag dit ſtuk wel me: ja mag ten defen tijden tinge van t 
In ouder heerlijkheyd met alle ſteden ſtrijden: i 
Maer fo gp het dan noch de Kerk hier vergelijnt / 3 
Een kind wijkt fo geen man / als dit dat ſelf de wijkt. 
RVerſwig dan nu fo vooꝛds al t geen ik meer kon noemen / 
En 'tgeen met allen recht waer ſonderling te roemen / 
En alle ere waerd: als onſe trotze Hal. 
Wieng g lijken dat ik meen men nergens vinden ſal. | 
G 3 Akſwijg 


SCHRYVINGE Enp 
B * 


18 z alle onſe waren / 
fien Wenn doß bande V Vacg arke on op het Sparen, 
e ung act ſo 15 ſchoou dicht by de . . 
Viſch. b tend fc roeren 
Markt. An. Die a 8 na de aah pl voeren / 
Pooreen 5 es aller naem 11 e en Door 1 
En me getal, ele land. 
be, Suchen perten a ee, 
N re die Spaten: vo ig dapper ſchoon ve / 
Poorte, … We Poort bande Stad / is Schalkvvijk wozd geſepd elk 
Schalkwij- rt Ooſten Poort van Schal “Doftenlept, 
kerpoorte, 3 twede 8 8 95 niet / die in Lag ee 5 
Een is ſo 11 het Supd en na den e billijk kregen / rh 
Groote De dd banden Hout den gehe kleyn, genaemd . 
Hout- Dte daeror lök ſynſe wel / ſo groo al / beſchaemd. 2 
poorte. 3 Hoe heer e maehtze al / ja over upden / en in't weſten: 
Kleyns” hid 8 mag Nie A de Stad 1 
Hout - De 1 888 geeft het 55 te meer ſo fraef a Ig 9 
orte. De Sijl-p t Weſtenſiet: te mee etohd: 
8 Lader gode, 1 in diene eren, 
Raem- 185 e poo a 25 . 
poorte. Tis ook een beval, van onſe 1 ſo ſterk / 
n. 161. dom over ozt fo konſtig f 
44. orte. En ron bben wp geen pooz tig bollewerk: 
nave 627. reld Hi ronde f chans/ nr breeflk banden, 
5 5 ier int beleg de ood-vijanden Á 
in ne re 1 ban 8 1 e 
Kruyz- aen geoulij ſch-gebꝛoed niet alt beleggen / 
l 15 ickwils t Spaenſc D/ gekrupft in ons en / 
An. 1594. Pad di oort, in het Nooꝛ ere ſchoonhepd ſeggen 
7 De Kruyz- poor at meer van ha was verloſt / 
r, Par nig ure cme eee geko. 
poorte. iel men evo 
sed. En heeft abe 125 die her eee | 
Se LA De Poorte K beleg was t ene minſte niet: 
De Leydze eintſwaer eld / is ook de 199 
ende Am- 1 in den e haere de 
mze 5 8 
800 e, Wanneer 15 Hen de 8 heden varen / 
ofte Water De Da de n Supd en J2002 en ook al wat / 
poorten, En daer deſ „of na het z / die legge eer ban onfe Stad. 
aren En, ee geen BE A hooge * / 
5 | n | de Su ns niet ber 
de oude t Supden ſtaet kr tvvee Tore 5 
ge Mo Int S ben flukx Damiaet 
1 eee ftaen/ waer bp 90 8 daed. 
Twe torẽs. Mie op he en gedenn / en onſe vꝛoon | 
An. 1589. Miet ſelden 
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| PH 
Wotthierde Torens by van Kalis, en de Papen, 4 „Kalis 
En and re Torensmeer. Maer kſou dit laten lagen — hr 
‚ «Belk ik had geſepd / en al ditlatenftaen. Toren. 
Wat mag ik noch ſo breed in deſe dingen gaen? p 
Ahael dan geen Kerken op; kwil van geen Torens talen; Kerken 
Noch and're werken meer vanſwaer gebou verhalen / Totens. 
Vie noch na't ſtreng beleg / en laetſten grooten brand 
Inſtaet gelaten ſyn / of ſtaen dooz dijne hand | 
Keij, wackerſte Fabzijk/ in ſun fatzoen en weſen: tLieven de 
Adieu dan Bakenes, ten vollen nopt gepꝛeſen / Keij. erf 
Cen vollen nopt dooꝛzſten / ten vollen nopt gekend. den 17. ul. 
Wel ſtaet gp hupden noch geheel / en ongefchend! at b 
Oalderoudſt geſticht! wel hebben onſe Beren 5 Kerk 
Dj weder koegeſteld Gods wooꝛd daer in te leren: 2 Sep., 
Alſo de Sone Gods / die hier fijn ſchae pen hoed / 1620. 
Peelſtelen meer en meer tot fijn gemepnte doet, i 
3kfou Sint Annen ook haer ere wel bewijſen / 2 2 
En haeren Toren meeft met vollen monde prijfen: 5. Annen 

Do ban gelijken me de Kerk Sint lan Baptiſt: Kerk. 

Maer toontze by de Kerk: eplie ve! ſegt wat iſt⸗ | N 51 i 
Wal ksint lans Huys helangd dat komt de Stad door tſterven F. Ian 345 
Deg lae tſten Heer van't Bups heel onlangs noch te erven: tiſt Au. 1 
Een pzinzelijk gebou / een bogaerd ruym en wid. 1317. 

Gaf God maer eens gena tot bet ring van den tijd! S. lans He- 
Ho kon daer menig hups in plaetze bande boomen ce huys. 
En vooꝛ de lege plaetz veel woning plaetzen komen: , 

Ookis tbemuerde Pleyn der doden by de kerk a ek „ 

Een vooꝛbeeld van die ſaek / en vooꝛſpel van dat werk. e 
Die Erven deſgelijkx / verkocht en uytgegeven / Jul. 785 
Niwaer de hupſen nu vaſt woꝛden opgehe ven / Nicu Kerk 

Gedijen me daer toe / die tot een groot zieraed hof. An. 
Staen harde bp de pooꝛt / en aen de volle ſtraet. 5 Vis: 13 

a ytgege⸗ 

Hay fet Klooſter Han de Sint Jans Heren. Ln. 1627. 


Het Kleyne Kronijkxken van Holland. Ontrent het jaer Mcec, 
jean die ooꝛde van S. Jans Heren / ende fp wonnen dat Epland 
an odes / met meer landen van den Turken. | 

Holl Kron. Diviſ xx1r, Kap. iv. An'tjaer ong Beren Meccx 1 ze 
PS. Harten Magdalenen avond / doe quamen allereerst binnen 


daerlem die Beren van den Bofpitalferg S. Janus Baptiſten fn haer 


uns tot Baerlem / welk huns ende Klooſter allereerſt Beer Jakob 
lan Mene merken / Biſchop van Suden / ende G Wiel Biſchsp van 


recht / ende Commenduer des hups van S. Katrfnen t Vtrecht / 
ontfangen 


4 


E 
1 B AHS OGC HRRYV INGE EnNnDs Lor | 
ontfangen ende aengenomen hadden van Meeſt er Gerrit van Te⸗ 
trode / Ranonick tot S. Marien t Vtrecht / ende heeft dat gefondeerd 
ende gewyd inder eren Godg Almagtig, ſün lie ve moeder Marien / 
ende S. Jan Baptiſten. Die Meren van den Templiers (vvelke 
eorde op dien ſelven tijd in alle landen op eénen dag te nier gedaen vvas, 
als ſy CLxxx iv. jaeren geſtaen hadde. Het kleyne Kron. van Holl.) die 
bupten Haerlem in die boſchagie woonden / ſijn gegaen met alle haer 
goeden tot der vooꝛſepden hupſe van S. Jans dooz raed ende toedoen 
des Edelen mans Willem van Egmond. Daer na inden jare Meccxvi 
heeft die ſelve Here Jakob / Biſchop van Suden / een Koninklijke Sale 
binnen Baerlem getimmerd / ende gemaekt. Des jaers daer na / 
heeft deſe voozſepde Biſchop Jalob van Suden doen maken in dat 
ſelve hups eene ſchoone verzterde Kerke met eenen ſchoonen omgang / 
ende woꝛde des jaers daer na volmaekt In welke kerke God die 
Here / met ſijne lie ve moeder / ende ſijn vooꝛ- loper S. Jan Waptiſt 


ſeer geerrd wozden / ende Here Dirk van Bredenrode die goedertie⸗ 
ren begaefde deſe Merke met eenen gulden kelle van klaeren ſijnen 


goude, 


4 


Ee giſter Gan de Sommandueren ende ſaeceptooꝛen | 


XIV. 


Gan de S. Jans Beren binnen aerſem, 


Gan den eerſten tot den fact fiey. Was 


428. 


Heer Arent de eerſte Commanduer. 4 


J. 1310. 

11. 1327. Heer Diderick. | 
111. 1334. Heer Maerten: 1 

1v. 1341. Heer Hugo van Koukerk. 

V. 1348. Heer Maerten van Kampen, 

vI. 1353. Heer Hugo van Seland, 

VIT, 1355. Heer Johan van Leijen. 

VIII. 1365. Heer lohan Gaude. Ae 
1x 1375. Heer Johan vander Heyde. 
x. 1380. Heer Willem van Scoten. | 
XIe 1383. Hcer Iohan van Aernems. 5 
XII. 1385, Heer Rutaxe Pauvvelfzen, * 
111. 1405. Heer VVillem van Scoten. 

Hcer Gerrit van Scoten. 


| De Monnicken vooꝛds al / die t al quanzups verlaten / 
| 


Í 
1 
| 


| (Gelk die Bꝛoeders liefſt in goede ſteen vergaren) 


| 


xv. 


XVI. 
XVII. 
XVIII. 
XIX. 
XX. 
XXI. 
XXII. 
XXIII. 1618. 


| 
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1460. Pieter van Schoten Commanduer / ende 
1469. de eerſte Pꝛeceptoo .. 

1472. Niklaes van Schoten. 

1484. Heer Tohan VVillem Ianſzen. 

1514. Heer Sy mon van Sanen. 

1542. Heer Heyndrick van Svvol. 

1571. Heer Philips van Hogeſteyn. 

1575. Heer Tymon van VVou, 

1605. Heer KornelisIlakobſzen vander Goude. 


Heer Andries van Souvven, laetſte Tom⸗ 
manduer / ende Pꝛeceptooꝛ. 


Rlooſters, 


En niets ter wereld meer dan quaede dagen haten / 
Beſaten hier alt beſt / naer hunnen vollen ſin / 
En hadden menig hups en magtig Klooſter in. 

Want waſzer opt een ſtad daer meerder Klooſters waren / 


Han alderle g fatzoen / van alderleije zoogt? 


Maer dit en roem ik niet: fo ga in dan al vooꝛd. 


Adieu dan Kerk wel-eer en Kloofter der Bagijnen, 2 
Vaer hier de Franzen nu Booz hunnen God verſchijnen: gijn- hof, 
En daer ik in het jaer van tien en tiemmael acht bl 


PVeꝛr laetſt voozlede eeu ben in het licht gebragt, Kerr. 
Wat mag ik mij fo Diep in deſe dingen ſteken? 1 
Wat tegens min beſteck van mijn geboorte ſpꝛeken: Caf. Xx. 
Of waerom roer ik noch t Bagijnen - klooſter aen / 2, Tin. 
Waer thier met Paep / en unaep / en Nonne is gedaend 1500, 
Ofſpzeek it alte breed? Het moſte dan fo weſen: | 
Men moſt de menſchen niet / men moft den Here vzeſen. „ 
Nu vosꝛd dan niet een woozd. Adien en weg Michiel, Mic hiet: 
Dat onſen oudenſchuts toteenen Doelen viel. Marie 
En weg Sint vrſel me met dijnen ſtenen Toren; een 
En Sijl ook / tot een Hof van groten uptverkoꝛen / 55 


Alwaer de Paltz⸗ gravin by ong te wonen plag / 
Woe ziert lik dan noch din Toren weſen mag. 


Amelia, door Gods genade Paltzgrabinne dy den Rin / Churfur⸗ 
ſtinne / Hertoginne in Beijeren / weduwe / gebozene Gravinne tot 


| ; ouaaterg van Bꝛe⸗ 
ee Liniburg / Dione R Donat denroede / 


© 


45 8 S nRYYIN ei EN DI Lor 
denroede / Vianen / Amepden / Bergen / ende Kalantgoge, ete. 


Mindere eg dan ook Minnebroers, daer'tſiek · volk is verſonden / 
Broeders: Als Lijſbets Gaſthups was dooz ſwaeren brand verſlonden 
S. Liſbet En weg me Cellebroers, alwaer de jonge jeugd 
Gales _ Nu opgetrocken woꝛd in wetenſchap / en deugd. 

rp ros En weg ook Lakobijns, ten Prinzen- hof genomen / 

Latinfthe Als enig Pꝛinz of Voꝛſt tot ons mag overkomen: 

Schole, Een treffelijk gebou / vaſt tegen aen de wand 

lakobijns, _Dan'tkoninklijk Paleps van onſe Stad geplant / 
Prinzẽhof. Met eenen ſchoonen Hof / en mits den rijken fegen 


Van ſonne ende locht uptnemend welgelegen: | apr 
“1, Meg "Daer il mijn woning heb / mijn tupn / en mijn bermaeck/ | 
1 So ik maer weer fo bꝛeed mag gaen in deſe ſaek: ’ | 


Met hoog en Wijd gebou van pooꝛten afgeſchepden / 
Daer onſe burgerij de vꝛeemden dickwils lepden. 
Hier plagt het Huys te ſtaen / alwaer de har de ſteen 
Werd tot het metzel werk behouwen / en beſneen: 
Nu iſt op Bakenes / daer komt de ſteen met ſchepen / 
Enſo behoef dmen die met paerden niet te ſlepen. 
VVapen. Dier is nu V Vapen-huys, alwaer het krijgf-gebaett 
buys. Alwaer het grof geſchut ten oorlog Word bewaerd. 
God wil het nimmer meer ons daer toe laten komen! 
Geen bijand werde hier tot een ' ger tijd vernomen! 
Het ongeacht vergaet: Bartholomeus Veer 
Heeft opſicht op den Hof, en houd het Huys in eer, 
Ik moet ook van dit Hof die ere openbaren / 
Synodacle Dat hier de Pꝛedikers van't Synodus vergaren / 
Veigader- Als dat gehouden woꝛd op onſe beurt alhier / B 
plactze. Het jaerlijkſch Spnodus van Hollands Nooꝛd · quartier. 
Het welk dan eens geſchied na ſes verlope jaeren / 7 
Gelijk fp fo nu laeſt alhier vergaderd waren / 
1627. Den tienden banden Oogſt. Boe kan Gods kerk beſtaen 
Indien de Leraers haer niet vlijtig gade Aaen: 
ltem der De Commiſſariſen van alle Klepne ſaken 
Commis. Mie plegen twemael s weeks hier ook die af te maken. - 
farifen. So komt de Heymraed ook bp Wijlen hier by een / 


See En and zen deſgelhhr / tot beften van't gemeen, 


chen, end ö 
. f Bartholomeus Veer, Hofmeeſter. 


Iakob de Witte, Kaſteleyn. 


* 


11 0 Amoet epnd lijk me het Huys daer onſe Klocken hangen, 


Waer van t den naem ook dꝛaegt / in onſe Kerk vervangen: 2 Er 


= N nn r 
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En ſeggen dit hier by / datſelden eene ſtaed zd KRlocken; 
Of ſwaerder of van klank veel ſchoonder Klocken had. | 5 
Een diend alhler verhaeld die niemand heeft te Wwiken/ 
9Pooz wien ſelfs over al de klocken moeten ſtrijnen / 
De Slag-klock van het uer, de bzommer onſer Stad / Slag-klock 
Vie ik van klaer enſwaer gelupd uptnemend (chat, van het ner 


Het Klockhuys is in Mei 1479, vã Gerrit van Vp volmaekt. O. M. 
Holl. Kron. Divil. xxx 11. Kap. xxve Int jaer ong Beren M1111. 
opten xxva, dag van December werd tot Baer lem gegoten een groote 


Vierk locke, ende was genoemd Roelant die Grote, ende werd in den 
toozn gehangen boven op der kerken / maer werd namaels afgebꝛoken 


om der grooten ſwaerten willen als vooꝛſepd is: ende de Rlocke was “soo. meer, 


x dupſend pond waer / ofte wepnig; m / ende was gegoten nader 44 


foꝛmen ende grote als de Vtierklocke binnen Gent. 


Roelant die gꝛoot is mijn nac, 
Tot Soods dienſt len ic bequaem, 
Ic ſuyde zomtijté ten brande, 
D faſſt faei is Gay Hijanden. 
Serijt Gay Wou die mij goot 
Meccce ende Dzie na Soods geßwoꝛt. . 
Slag-klock 


Tex exen Gay Marien fei ic ge gzoten van't half 
Doe MCCCCLXXI. SSerd ghiefpzoften, 5 
Mijn olzeer Oaiſtoffel Vyleyn haſp mij fefte- 
Sod il fijn ziele Gekblijen. (den te dien tien. 
ofsenrie Wa ghenens heeft mij ghemaeckt, 
VEIↄBBDod eb ſof ende bel geraeckt . | 
F. Ottob. 1527. is te Baerlem de Tonne ende het Voorſlag op de 


Merke gemaeht. 
11. Detemb 1572. is te Haerlem de Klocke geſchort om 't Beleg tot * 13. Ilie. 


„H. Margrieten toe 1573, Oude Memorien. 
Damiact: 


En konnen ook alter die Klockjes fijn verſwegen / es. 
Die wy van DamisctEot ee ntriump verkregen / EE 
Dan ſonderling gelupd/ van koſtelijk metael⸗ 
VDus overtreffenſp de klotken altemae l. 
p dat nu deſe Kerk / een werk van ſulker eren / | 
Een werk van ſulken naem / niet quam 5 unt te teren / 
4 


Niet 


| 60 _ BESCHRYVINGE ENDE Lor 
Kerk: : Niet quamdoog weer en wind allenfkens te vergaen / | 
meeltets. So nemen pier des jaerg de ſaꝛge hier van aen. ae 


Ker t. meeſters. | 
Lubbert vander Weyden. 
lohan Damius. | 
Bartholomeus Veer, 
lillisde Wilt. 
stade Wat d and ꝛc Werken ook niet quamen te beſwijken / 
Fabrijken, So hebben wp daer toe verſcheyde Stads-Fabrijken, 


Die makken ' twe rk gereed / of nemen twerk in acht / 
En hoe het arbepds volk den arbeyd daer betracht. 


Stads. ¶ fabꝛijteꝝ. ii 
Opſienders der Stadt. werken. | 79 0 
Kornelis Out. | 
Barent Mool. 
Meeſter-Timmerman. 
Klaes Pieterfzen Bagijn. 
Meeſter- Metæelaer. 1 2 25 
Teunis Willemſzen. 
: Meefler-Steenhoudwer. 
Pieter Reijerſaen de Lange. 
Kom hier nu Ryvier, die daor de Stad gaet vloe ßen / 


Sparen. En met din friſchen ſtroom de wallen hier beſpꝛoeijen 
Kom Sparen, Stads zieraed / kom dochter banden dn / 
Np pier een bande ſchoonſt die inde wereld ſijn. 
En of gy Spaerne ſult / of 1 moeten heten / stats 
Wat hebben wp daer van onſek ren grond te wetens 
Wp ſparen dan die moet/ om widers baord te treen / N 


En houden met den naem van Sparen ong te been. 


Vande LyGier Sparey. | 


Mad, Iun. in Harl, Bat. Cap. 17, Vrbem interlabitut amaisnavigabilis 


E 
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hac tempeſtate, poſt auctum magnâ virium accesſione lacum,Sparnus,”dice % 60 dis 
tus à nobis apud Sparnodamum Tyi brachio accipi,guem Spirnerum cone Cab. in Spa 
ſonã ety mo veriori yoce dicendum autumo rectius, ut paluſtribus cannis, rendamo, 
Katundinetis, è quibus Spiras, hoc eſt, calamorum radices, eſui gratas, ju- 
ventus colligit, denſum: atque ità in Trajectinis diplomatibus ſcriptum 
invenio, ubi de Ecclefiâ Spirnewalt, quam Sparnowoudam nunc vocamus 
ASyleà amnivicinâ, Hoc flumen & Rheno reverà corrivatum, tamen & 
lacu immenſum aucto ortum habere videtut: idem, euntium redeuntium-⸗ 
que navium continuo procurſu ac eommeatu amœ num, incolarum utram- 
que ripam obſidentium oculos jucundo proſpectu paſcit. 
Dooz de Stad loopt een Revier / het Sparen, by deſen tijdſeer beba⸗ 
ren / na dat het Mey dapper hadde toegenomen / het weite wp ges Hier rechts 
ſepd hebben dat het bp Sparendam van eenen arm van het N ontfane d in dba: 
n bet welke beter Spierne konde genoemd woꝛden met een em. 
Fiese Gker wooꝛd des rechten doꝛſpꝛongs / om dat het vol is van 
fefen ende rieten / upt de welke de je ugd Spieren pluckt / dat is riet⸗ 
woꝛtelen / aengenaem om te eten. Ende ſo vinde in inde Ytrechtſche 
geſegelde bzie den geſchꝛeven / daermen vande Kerke Spirnewalt leeſt / 
die wu nu Sparen woude noemen / van het boſch by de revier gelegen. 
Dat water waerlik upt den Ain gekomen / fchúnt dan noch ſün ooꝛz⸗ 
ſpꝛong uyt het Mepꝛ qrootlikx vermeerderd, bypſonde rlijhen geno⸗ 
men te hebben: het ſelve is ſeer genoeglijk door den gedurigen vaert 
der fen die heen ende we der ſeplen / ende bermaekt dooꝛ een liefs 
— u ſicht de ogen der inwoonderen die aen weder ſijde van den 
Spietinx · meyr, ende Spierinx- horn fehijnen deſen naem Spieren ofte P. 8. 
Spierne te beveſtigen / halfweg tuſchendaerlem / ende Amſterdam gee 
legen / behoudende alſo miſſchien het meyꝛ ende land den naem van deſe 
Aypter die veel- licht aldaer in oude tijden heeft gelopen: ende niet 


van ſptering viſch. 
Mit water ſnijd de Stad in twee vooꝛnaemſte le den / 


Met eenen krommen acm als twee verſche de ſteden / 9 

Enſchiet int Supdenupt nat Mepzſen Nootder ſij e 

Na ſin verlaet / en tdam / en vloeijd daer in het A / 10s Bee 
Dooꝛ dapper Sluyſen · werk en ſchꝛicke lijke gaten | 63 

Met grooĩ gedꝛupg en kragt van Water uptgelaten: ende S. Or- 
Maer dooꝛ het water hier boog tquaed der brache ſtaert . 

Van onſe foute fee ſoꝛgvuldig woꝛd bewaerd. | parendam 

Hay Sparendam. 


Had. fun, Bat. Cap xv 11. Sparendamum. pagus Harlemo propinquus, 
nonne manifeſtum nominis ſui indicium profert emisſione Sparni rivi, 
. | H 3 sk finon 
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ei Hurlemo ſi non potius Spirneri (de quo paulò inferius dicam) in ſinum Tyum illie 
en excurrentis per plura emisſatia? 5 e een 5 
Sparendam, ern bleek dicht by Haerlem / heeft het met een blihke⸗ 1 
ln tepken van ſinen naem / dooꝛ het uptlaten bande revlere Sparen / 
tin Haerle, ofte Spierne (waer van terſtond) inden boeſem vã het N aldaer upt⸗ 
3 lopende doeg veele ſlupſen? | 


Deſe Verden ſtaen 415 Gieußde Sparendamſche 
9 exe. We 


Dent. lan. De oude ſobactte Rert is nachts dooꝛ ſtbaere Bla gen 
1626. Day harden ( ooꝛden. toa geſtoꝛt. en ingeſlagen 
Den 20, A 2 ief, Pieter, & bꝛatzam Gan Beaumont ſeg gen tober 
Free Dey, löse, en derden ſteen, the ginzel deſer Kerr. 


ij gebed tot Sod Goor deſe Kerbe. 


y eben deſe Ker (o Here,) dij doen ſtietzten, 
Sog dijnen Sodes dien ſt Daer ſuy der te Herrichten: 
Qaet dijne ogen ſtaeg daer ober open ſtae gn, 
En ſaetz e nocf) dooꝛ brand, noch ooꝛlſog onder gaen, 
n ssiſtze afte tijd Gooꝛ onge Gal beGzij den 
Vooꝛ: aſ en E6ilt gy toef in eeusbigtzexd niet lijden, 
aat fy dooꝛ Caſſche feex, en dooꝛ af goderij 
Door mis, dooꝛ beef den dienſt een ſielen · mooꝛd. Huy ſij. 
Maer fact Dijn heylig 660029 Daer altij d ſuy ber eren, 
Dy dat bsy dij alleen in dijnen Sone ere, | 
_NEy falig mogen ſijn dooꝛ ſijnen eSaerden Dood: | 
Beneemt ons niinmermeer dijn hert en einels bꝛood. 
Tgebeurd dan noth dat hier / de hooghe water · vloeden / 
Don ſtoꝛm op een gejaegd / ſeer dapper heftig woeden / 
Velferdijk. Dat onſe Velferdijk vooz twate r Wijken moet / 


ooge Dat dickwils aen het land (eer groote chade doet. 
Heymraed Dies heeft de Hey mracd hier getrouwe (org gedzagen / 

land. En fot der landen hepl een gocden rard geſlagen / dà 
lanen. Dat achter defendik een Slaper is bereyd / 
An. 1627. Die kater eren ſal alſt ſieh wat neder lepd / 


Ik Ran 


eN 
ed 
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In kan dit niet voozby / ik moet dit mede ranken / | En 
Boe ſy met groote koft den hoogen-dijk vermaken / | > Mais 
En ſterken tegens t met harden blaeuwen (teen, vverk aen 
So treffelhhken werk als opt Monarchen deen. | den lag: 
| gen · dij 
olzooge· ogeymraeden Gay Eijn and. Fh 
| B 
lonker Nikolaes vander Bouchorſt, Here van A161. 
Nooꝛdwijk / Dikgraek. lib 


lonker Iohan van Duyvenvoorde, Here van 
Dupvenvooꝛde / ende Vooꝛſchoten. | 
Ionker lakob van VVijngaerden, Here van Bent⸗ 
huyſen / ende Wijngaerden / ende Ambochts⸗ 
Here van Soetermeer. 
Ionker Iakob van Duyvenvoorde, van VVoude, 


Here van Warmont. bod 
Ionker Heyndrick van Haerlem, van Berkenroe- 
de, Oud-Burgemeeſter der Stad Haerlem. 
Ionker Geleyn vander Laen, Here van Vnter⸗ 

buert. | 
Ionker lohan van Schagen, 
VVillem Ruychaver, 


Veſer für altijd ten minsten twee van Haerlem upt kragt van feker 
Handveſt gegeven by Maria Koninginne van Bongartjen/ Gegente 
bande Nederlanden / upt den name vande Kepferlĳke Majeſtept 
Karel V. 15. Ott.: 545. | 


Hadr. Iun. Bat. Cap‚xvt, Habet eadem Regio, ut eft paluftris arq, 
luvionibus obnoxia, ac proptereà uti cogitur aggerum obicibus è vivo 
sefpite aut algã equoreâ conftruêtis, quibus tanquam firmisſimis corporis 
ui propugnaculis adverfus amnes Oceanumque fe muniat, eâ videlicet 
parte quà colles arenarios natura negavit, habet, inquam, chomarchos, fic 
rocoaggerum præfectos & curatores, quos promifcuum vulgus Dijkgta- pijkgravs. 
Nos, feu aggerum Comites, qui ſedulam ſuis quique locis curam reficien- 
dorum aggerum gerunt, ruſticis & colonis opus quotannis imperant, ſæ- 
dius colluſtrant, ex arbitrio & æſtimatione judicum firmitatem molium 
titudinemque exigunt, rebelles mulctis onetant, quod publica falus ab illis 
zendeat, & è neglectu incuriàque hominum in diſcrimen venire posſit 0 
9 pericli- 


* 
83 BESCHRYVINGE ENDE Lor | 
periclitari. Quorum in numero ſunt præcipuæ ex omnibus 
Heymradiy dignitatis, ſplendidisque orti natalibus viri, qui VVilhelmi Romanorum 
. Regis, aliorumque Hollandiæ Principum privilegijs compluribus aucti, 
Carp ted cum publicâ auctoritate præſunt aggeri perpetuo, qui Caninefates interſe- 
zijshonorati, cat medios, Amſtelodamo Velſenum uſque pagum, vernaculâ voce ex re 
Neymraed. impofità Heimtadi dicti, quaſi domeſtici conſultores, aut (ut ipſe Cæſar 
auguſtius interpretatur in ſuo diplomate) communes terre confiliarij 
50 quod in commune rebus ipſius tanquam frugi & utiles economi confulere 
teneantur $ quorum immutabile arbitrium & ſacroſancta auctoritas regio 
diplomate non uno communita ſunt, quo inſuper ſibi ipſi & poſteris retrac- 
tande revocandæque voluntatis aut ſententiæ arbitrium adimit. li Sep- 
temviri ſunt quidam ſeptenario numero conſtituti. Quorum ad exemplum 
Sciedamenſis & Delphenſis tractus ſinguli Quinqueviros aggerum tuen- 
dorum curæ præfecerunt. 0 AREA Ss 
… Satfelfde Landſchap (Bolland) (gelijk het bꝛoekachtig is / ende 
Oberfpoelinge van wateren onderwozpen / ende daerom genoodzaent 
Dijken ende dammen te gebꝛupken / van groene ſoden ofte ſee⸗ wier op- 
gemaekt/ waer mede het ſich alg met ſterke voozſchanzen tegens de 
rebieren ende fee wapend / te weten aen die ſyde daer de nature de 
ſanddupnen heeft gewepgerd) heeft Vyk overſten / die over de 
dken als verſozgerg ende opſtenders geſteld ſijn / gemepnlin Dijk- 
graven genoemd / die op't vermaken der dihken / pder op ſijne plaetze / 
yltjtig acht nemen / den hupllupden twerk jaerlijkx bevelen / dicks 
Wilg vbeſichtigen / naer goe bvinden der verſtandigen / de ſwaerte ende 
hoogte der werken belaſten / de wederſpannigen met geld - boete 
ſtraffen / om dat het gemepne beſte daer aen hangt / ende dooz het ver⸗ 
ſupm ende de nalatigheyd der menſchen in ge vaer konde komen. In 
welter getal wel-gebozen ende vooznaeme lupden ſijn / de welke met 
veelvuldige pꝛwilegten van Koning Willem ende andere Graven van 
Holland geſterkt ſinde / dooz publyke autozitept over den Dijk geſteld 
ſijn / die midden dooz Mermerland van Amſterdam tot Welfen toe 
henen loopt / ende woꝛden in Muptſch tleymraeden genoemd / als hupſ⸗ 
ſoꝛgers / ofte (als de Repſer ſelfs in fijnen Bꝛief noch heerlijker wers 
Klaerd) raedglupden bant gemepne land / om dat fp in't gemepn op's 
lands ſaken als ſupnige ende pꝛofijtige huys- vaderg moeten letten: 
welker onwederroepelijk oozdeel ende autozitept met veele magt⸗ 
bie ven des Konings fijn beveſtigd / waer mede hy ſich ende ſijnen 
nakomelingen het vechtend de vꝛijhepd beneemt / om fijne mepninge 
te wederroepen / ofte wille te veranderen. Meſe ſijn Se ven- mannen 
op fulken getale van ſeven geſteld. Naer welker exempel die van 
de landſtreke van Sthiedam ende Delf Bhf mannen tot Wijk gra⸗ 
ven geoꝛdineerd hebben. os dik 


Def 
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Deſe Edele Heren Heymraden, in verſcheyde handreſten 
| . ert der Graven gemeynlijik Heymraeden van Rún-land geheten, 
vvorden ook Heymraeden van Sparendamme genoemd in ſeket 
gee Handveſt van V Villem III. XXII. Gr. van Holl. gegeven 
in den Hage des ſonnedaechs op Sinte lans dach Evangeliſt 
in die Kerl-dagein’t jaer ons Heren Me cc x. Ke 
V Vorden doorgaens van de Graven in hunne Handveften 
| 5 2 genoemd VPel-gebore Hey mraeden, Hooge Heymraeden , onfe 
Es __geminde Heymraeden, &c. | 


RER IL LEM ßy der genaden Sods Conint 
der omeynen · altoes oeckende, allen den 


2 UN 5 y 88 | | 
genen die deſe Letteren luden ſten, fijn gra 
tie ende alle goet. otter kenniſſe uber 


N gemeenlicbthede oilſlen dy dat coninie dat 
kg oircouden ſlectʒs mitter eb bin ge deer 


an paille opte j. Inidictie in't jaer ons Meeren 
duyſent tsbee Hondert ende dꝛij en Gijftich. 


1 


Serpe, 
Algultus. 


re ſetteren alſoe dat oy Gan gemeenen raede onſen dien⸗ 


5 . I hitlen 
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56 
a Iſſem by der genaden Sods Coninck des J 
Doomſctzen Bijcks altoes Germerende, allen den 
genen die deſe letteren ſullen ſien fijn gratie ende 
alle Goet. My die feex be gerende fijn nut ſchap oirbaer 
ende gemact onfer getrusder onderſaten Goir ta eren ge⸗ 
meenen oirbaer hebben gesdaerdictzt te teuren ende te oꝛ⸗ 
Dineren na intzoud deſen te genebooꝛdigen letteren, getu⸗ 
gelide erde Gaftefick belobende als dat oy genen Ganck 
of deurganct der Bateren, die ſpoije in t Gemeen is getie⸗ 
ten, by Spaxendam en ſullen getzen gen te maecten, noc 
pick mede iet Gersbandeten of Doen by Spaernendam. 
Dijtss ide. Oedijcb, ende Ocsa debur gerdam ſonder 
des gemeen lands Kactſeluden, die getzeten fijn Heem⸗ 
rade, der geenre die nu ſijn, of in toekomende tijden seſen 
ſullen. In getuxchniſſe ende claer gelzeugeniſſe der ſaec⸗ 
ken Goozſch ende op dat aſle punten Gooꝛn. Gaſt ende on⸗ 
Geroracfitelick futen blij ben, foe Beb ben soy upt dien deſe 
te gens ooꝛdige letteren geboden te fehzijGen ‚ nie mntten 
ſegel onſer mogenttzeyt te Doen Geſtigen. Sege den tot 
Senden opte vijfte Idus Gan October opten x i113. 
| eon int jaer ons eren toactf Boudert Gijf ende 
ĳftich. 4 fl 1 


r nr 


S Afſoꝛens Srade Gan Moſſant maecken cont 

allen den genen die deſe tetteren ſullen fien of hoe 

nen dat Gy by raede onſer goeder uden Gan onſen 

lande ooꝛlof hebben gegeGen oer te ſlaene een bõater hei ⸗ 

tet Die Spaerne, dar die il de fee in Gloeijde , ende Geeſe 
ons ſants plach te Geeren, ac Spoozt foe hebben 66 

oiꝛloff gegeben dien ommedijet Han den lande te matzenẽ 

alſoe lanck ende aſſoe bꝛeet erde affoe toictz alſe tem die 

Heemtaeden Ginden bp hoeren ede die daer toe geſesoꝛe 

it Jk | Hebben, 


— 
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hebben, ac. Vooꝛt foe sitten EY dat deſe Wailju mach 

tic ſy in ie panden afte boete die die Heemrade vvijſen f 
opten genen diet betzoe j. ac Segeßen in onſen Seren } Pehoeven, 
jaer dux ſent tosee fordert ende Gijf ende tactztich des ma⸗ 5 
nenda ect)s nae Sinte Patentijns da ge in onſen Sonin- 

gte ter Ya geo). | 


E (lem bp der genaden Sods Paſenſ grade opten 
ijy . olerto ge in Weijeren, Srabde San ene- 
r fgoussen, Gan ollant, Gan Seelant -, ende 
Seere Gan Opzief! fant Dnt bieden ende gebieden mit ſon⸗ 
derlinge eruſte allen onfen goeden ſiiden ende onderfacten 
ge ſeten tuſſetzen onſer ſtede Ban Memſterdamnie ende 
Sparen dame, ende Goort aſſen Dey genen die daer 
25 eenich {ant ſeggende Hebben , sie ſy ſijy, geeſte⸗ 
ficke per ſonen, of baixlicke, pooꝛtexen, of fant-manney, 
ende ellen byſonider, dat ſy Gofcomelick houden alle keu 
ren die onſe vvelgeboeren Heemrade van Rijnland voor 
dleſe tijt gevvijſt ende gekeurt hebben ende noch keuren 
ſullen met hoeren Dijckgrave tot onſen ende ons lants 
oirbaer fonder daer tegen te doc, of in eniger vvijs te bre- 
ken, Gant by bp niements eentsiſlichzeyt onſe lant Kexloe⸗ 
rey noch immer on gedijckt en Soillen taten. Ende foe vvie 
die keuten ende vonniſſe voor ſch. niet en hielde die ver- 
beurde altijt die hoichſte buete die onſe Heëraet voorſch. 
vvijſen mogen, dien vvy die ofgenomen vvillen hebben 
fonder verdrach, Gant 66p inner $6iflen dat tzoer Keure 
ende Honniſſe Goozfch. Gooꝛt gau cl heben ſullen, ende des 
en Gillen & Gay niemant enich ander Ger Golctz tdebley 
Gan den genen die binnen hoere ſctzousbe Goo ſetz. ge ſeten 
ſun. In oirconden deſen bꝛiedde, ende one ſign t tier op 
gedzuckt. Segeßey inden αge opten XGj, dach ih 
170 | 12 Wei 
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Meije in't jaer ons Heeren dux ſent Gier Govert ende 
ſe den ⸗Z/ % h⸗(Ükf 


Vaneenen ende ſelben in. houd ende ſin ſün veele ende verſchepde 
ande re Vandveſten der Graven, 2 9 


ks 
5 
* 


Stads· Cin · Nu kammen tot vermaek alhier aen alle Ranten 
gels, ofte De Cingels om de Stad met groene boomen planten: 
omgangen Nu kan men alle tijd op allt wegen gaen / 
VDaer nu geen water meer ſal komen op te ſtaen. 
Want fullen wp't vermaek van onſe Stad beſnoehen / 
En met veel lie ver dat noch meerder aendoen groehen? 
Of waerom ſouden wydok in het minſte den 
De minfte willenſijn? De Stad is al te el. 
De Burgers onſer Stad gaen dirkwils ſich vermepden 
Nen deſes waters kant ontrent de groene wepden / 0 
En fien tgevlerkte hout weg- vlie gen door den ſtroom / 
Of by het ſtille weer boord-kruppen met den boom: 
Schalk. Dy gaen ter Mepꝛ- vaert upt dooꝛ Schalkwijk ſich verluſten / 


ryiji. Ofover tVeer gefet int groene Hout wat ruſten / | 
_ @ffo hun luſt hen ook na Sparen dam toe jaegt / a 
Seven · Ol daer de plaetz den naem van Seven molens dꝛaegt. 10 
molens. Hier kan iß uw tGellacht van Spaerne niet vergeten / e e 
Geſlacht Mel-eer van deſen bloed van't Sparen ſo gehe en? > nnn honk 
0 pd Voe wel niet magtig oud / noch ſonderling bermactd/ 1 


ofte Sperne En niettemin nochtans dit mijn verhael wel waerd. 

„ende va f 2 | | en ie 
5 Dirk vanden Spaerne, Sthepen fn Haerlem / is bekend in boen 

__yvoude, Sehepen-kenntffe ten behoe ve van de Vꝛoumen- Bꝛoederg te Parres 

1 lem ep t jaer McccxJlvIII. ; . ede ene 81 

Villem van Sparewoude, Floziſz. gebꝛupłt fijn epgen ſegel in het 

js Meere me 5 ee 
lan van Sparnewoude, Rlerk / woonde bp Heer Spmon vander 
Hoꝛſt / Pꝛieſter te haerlem / in t jaer M ccc 1x11. 7 1 

in neben van deren oude beſegeld met fijn epgenfegel als boꝛge 


M ccce x11 
VVillem, ende En 1 in and e val 
Yfbrant van Sparenvvoude, bepbe Teen - mannen van de Graef⸗ 


lijkhep» van Holland in't jaer M cece xev i W je 
…Derrit van Spaerdvoude,JLeen-man bande Graefihlheyd van Bols 


and / in t jaer M raams, zon motit u ps en 
E 1 „te * * * * 7 hed * a 2 5 
* wf En wi N 1. N 107 N 5 i 
7 11 * 1 1 ** hé En ſo iR 1 
4 ; 7 
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En ſo il ſpelen wou op deſen naem van Sparen, Sparen 
Ho ſpꝛack ik ban{on goed ſoꝛzgvuldig te bewaren: leerd 5pü⸗ 
Het Sparen loopt hier dooꝭ / maekt u het goed niet qufit/ * e 
Spaert vooꝛ den ouden dag / ſpaert vooꝛ den quaeden tijd, 
Spaert boog de armen wat / om milde lik te geben / 
Spaert Booz de arme wat / op dat ſy mede le ven / 
paert vooꝛ uw huplgeſm / en uwen naeſten wat / 
En leert ſo ſparighepd by 't Sparen onſer Stad. 


Mat is hier groote Vaert, enſwaere tocht van kielen schepen- 

Vie ganſch ontallik veelſteeds in dit water Krielen! | doortocht. 

Nat meerder vaert in t land / nau meerder ſchepen . jagt / a 

Waer dooz ons rijkdom woꝛden nering toegebzagt. 5 

Graef Maximiliaen heeft ons dit recht gegeben/ / | 

Enis van Graef tot Graef / van tijd tot tijd gebleben: n . 
Die ons dat nemen ſou / neemt dat ons is gejand/ | ab 
Dat niemand neten kan / en thꝛood upt onſen mond. van Hol. 


Min Beren ſtaet het quaed in fijn beginzel tegen / 
Daer is de burgerij te dapper aengelegen / 2907 90 
En houdt ens ons vooꝛrecht vaſt / en wozd dooz niemands magt 


Van die gerechtigheyd toch nimmer afgebzagt. | een HakobKope ° 
Koppier begon dat eens / ſchier honderd jaer geleden/ | pier, am — 
En bzack den Billerdam, geſtijfd dooꝛ and re ſteden: bachtsheer 
Maer moſt doog laft van t of / dat ſulkx fo niet verſtond / van Kal. 
Dat alles we de romſo maken als hy tvond. st od er 
En overmits wp hier van onſen Schip vaert ſpꝛeken - | 5 bij ir | 
So diend ook aengemerkt/ dat wu me 'thoofd op ſteken Stil Curia. 
An deſe vꝛijichepd / dat onfe burgerij Vrijdana > 
Mag laden over al ganſch onbelaen / en vꝛij: | van laden; 
Mant daer de and're ſteen na't lozen hunner waren in Holland 
Banfch ledig wederom na hups toe moeten varen / 179 en 
So mogen onſe ſun naer nieuwe bracht weer ſtaen / he Ls 
En boen een dobb le reps met lofzen/ ende laen. | Vrijdom 


Boe kan ik ook dit recht hier laten te begroeten / van Tollen 
Bat wp (gelijkmen ſepd) begaefd met witte voeten hek 
Van alles Tol · vrij ſijn int land van ons gebied / 8 
„Te water en te land / en geben nergens fete ae ee e 
ns andre Graften meer van t Sparen afgeſneden 0 Grafter, , 
En dooꝛ de Stad geleyd / als Sparens bzucht/ en leden / a "52 
En dochters upt haer heup / en kinders van haer lijf / 
Din Baerlem tot zieraed / en ons tot groot geri: 
Het onſe oude Beek, die onder onſe ſtraten 
En hunſen henen vllet: en fijn fa tſaem verlate n 
Tot ſuyv ring onſer Stad / en groote puntighepdz * 
„Gelk ſp dan ook hier Hoor weeken RE dn 1 


0 B HSOHRNY VII IN DI LOF 
Il ga fo niet vooꝛby / komt weder al te ſamen / 
En komt in min gedicht met uwe r aller namen / 17 aq 6 
Jas Enfyt ſo me brhend/en ſijt fomegeachts . | 
_ Bakenef* Wie ſal de eerſte ſijn? komt Bak eneſzer- Gracht, dn 
zer Grafte aseflact de vooꝛzſte plaetz / de oudſte van hun allen / 
En die gelopen hebt aen onſe eerſte wallen. 


Oude- En dan gy Oude Graft, en daer gy bij de veſt 
Graft, St Kracijen-horft genaemd / gemepnlik Kracijenneft. 
Kraeijene 


8 Gerrit van Kraeijenhorſt was een vande verraders / die met Gets 
tatt, 91 


. rit van Velſen / Herman van Woer den / Güſbzecht van Aemſtel / Ns 
50 GEA rent van Benſthop / Willem van Teplingen/ Willem van Haenden 
18 ende anderen / Graef Flozis de V. Lingen ende vermooꝛden in den 

jare Mecxc vi. Holl. Kron. Diviſ. x ix. Kap. xx iv,. zn 


— * 


Burg vval. En gp die van een Burg de Burg val ſijt geheten / 0 
5 Poewel wp geen beſchepd van defen Burgen weten / . 
En ſin gelegenhepd / of by / of op de wal: | 4 
Of waer de naem van komt / dat in met ſeggen ſal. 
Raem En die den name voert van d ingetrocke Ramen / 
graft. En dan eerſt ſijt gemaekt als die betimmerd guamen; 
Volders; En voordg de Volders-Graftzen Sijd-grafi aen de ſij; 
graft. 8 En daer de Beek in Rackx veranderd ook daer bp. 
de l. Waer moſt ik onſe Beek van d'eerfte niet verhalen / 
Bek, De welke liep en ſtiet aen onſe oude palen / 
Die urt de dupnen valt / en vliet ſo na de Stad / 
En loopt daer onder heen dooz een verboꝛgen pad? 
putten · Il kan de Putten me hier in met een begrijpen / de: 
Pompen. De Pompen dok daet upt gelepd met lode pijpen / 5 
5 Han lie felijke wel / van klaeren grond van ſand / 
| _ Danfupb're foete ſmaek / als ergens in hetland. 
Dit is fo bande Stad / en binnen onſe wallen: 
Daer konde noch veel meer hier van te ſeggen vallen / 
lot. Ook dat ik niet enſie / en dat ik niet en weet. 
al ele: Mun Stad ik blijf altijd dijn Burger / en Pocet. 
genheyd. God die het aerdrij hebt doozſaeijt met krupden boomen / 
NMeyr, En hebt dooꝛ dijne kragt de bergen vooꝛd doen komen / 


5 En twater om ein door de aer de hebt ge pꝛepd / 1 
sce. SGoeef dat ik boozds verklaer ons Stads gelegenhepd. 
De groote Ten Supden lept het Meyr, ten Noozden iV, ten Welten 
zr kr De groote tOceaen, die t ſaem tot onſen beften —_ 
Srldonloopt: On rüßken onderhaud den ilch ſeer verſch en gaed 
onsdeNoord _ Oug burgers mede deeld in vollen overbloed, ME 


„ 5 7 


Din STAD HAERLEMe 
Bier is der burg ren luft na t Meyr of t te feplen/ 
Met jagjes daoꝛ den ſtroom der golfjes been te keplen: 
Hier is der burgren luft met Kartiijes na See 

| Na Sandvoord heen te flaen t Se: doꝛp van onſe Ste · 
ft uiet een luft (Gn fog ſomwplen te vergeten / 

En groot vermaek aen fee de verſthe food’ te eten / 
Enc pit beſchilpte ſtrand deg gryenen Oteaen 
De bikes met de Maets (ten ſe waerd inte gaen? 
Gy ſie tze dan ook die p in tgroote Diep Daer hobb len / 
En ſteyg ren inde lorht / en met de baren tobb len / 

| En woꝛſt len met den wind / en is de vangſt gedaen / 
Weer ſtranden aen het land met verſche viſch gelaen. 
| Enſiet hoe ſp / ſo haeſt de banken hun beletten 

Te nad ren aen het land / ſich flukx daer onder ſetten / 
En paſzen te gelijk wel op der golven llag / 12 
Opdat hun fchuptjen vooꝛde te beter ftranden MAG. 
Siet dees ook totden hals in fee den garnaer vangen: 
Vien and ren upt fún boot den viſch en vangſt uptlangen: 
Hier ſtaenſe by de ſood in t vond een groote hoop / 
Te mijnen dat hun diend in't afſlaen / en den koop. 
Bier ſittenſe het want te boeten / en vermahen / 

Daer hangenſe het weer te drogen op de flaken: 
Wees aeſt den ſcherpen hoek / waer aen de graege bis 
AIn't liſtig net verlockt wel haeſt gevangen is: 

Hier ſchꝛapenſe te ſaem de ſthilpen die hier ſtranden / 
Om die tot kalk en aſch in obens te verbꝛanden: 

Daer kakenfe den viſch / hier doenſe tboot om hoog / 

En rollen ‘tdiep op ſtrand / en ſetten top het dzoog: 
Of laten weer in ſee hun ſchuytjes neder dalen / 

Om nochmaels op een nieu een goede ſood te halen: 
Deaer een behange vꝛou met kind ren omen ont 

Die ſeyd haer man adieu / dees heet hem wellekom: 
Soſpannen and ren vooꝛds hun paerden in de wagen / 
Om hier en wijds en ſijds den viſch te koop te dꝛagen: 
Vit komt hun van hun ſweet en ſueren arbeyd in / 

Tot hunner onderhoud / en van hun hupfgefin. ü 
Een arm enzimpel volk / met pꝛael / en pꝛacht / en pꝛangen / 
En flimheyd deſer eeuen booſheyd niet behangen / 

Eenvoudig / llecht / en recht / vol trou / en ſonder liſt / 
En daermen mimſt de deugd / en meeſt de ſonde miſt. 
In't midden tufchen weg van Ste en See ſijn Bergen / 
Die met hun ſanden kop entop den hemel tergen / 

En ſtijgen in de locht / die tegens het geweld 


Var: 't groote wilde Diep als mueren fijn geſteld / 


* 


Vat 


Viſch. 
Iagjes. 
Karritjes, 
Sandvoort 
Pinkjes. 
Strand. 


Se luyden 


* 


Sand- bes- 
gen, ofte 
Duynen, 


Ti  BescuHRyvanes ENU Lor 
„Wat met een grammen moed en opgeblaſe Baren 
En upterften geweld cp ben te met komt varen / 
Baer breekt (ijn lag daer op / of t hun ſo vinnig dꝛiegd / 
Dat ook het witte ſchupm de bergen overvliegt / 
En ſijnen kragt verhaeld / en brengt ſijn vloed op hopen. 
Om met een meerder fee de duynen af te lopen. ke 
Ey ruft din dollen kop verwoede Oteaen / N 
En leert eens binnen ' tperk van dijn beſteck te gaen. 
Al- om in dit gebergt ſin lang⸗geoozde dieren h 
Konijnen, Mie grimne len alleziis / en krtelen als de mieren / 
En lopen overhoop. Wat menig ſchoon Koni! 
Men weet niet hoe alhier fo grooten Hoep mag ſijn. 
Tgebergte loopt ſchier weg. Gemepn en lecker eten: 

Kermers Waer van wp Kermers volk Caninefates heten / 
Caninefa- Dan td Ouden fo benaemd: om dat om onſe Stad en 
5 55 DÛ Tvolk veel konijnen eet / of veelkongnen vat. e 

ini us G. 


e, Fanden ouden Naam der Kermers Saninefates. 4 


Had, Iun. in Bat. Cap. x iv. Ad Caninefates noſttos venio, Eorum 
ety mon è locorum & regionis quam incoluerunt natur ac conditione 
conj ecturà colligo, quzndoquidem vera nominum impoſitio cum terum 
ac gentis ingenio convenire ad quadrum ſolet: eam verò cuniculorum eſſe 

* Cap. III. refertisſimam fetacisſimamqʒ; utalio loco à me commonſtratum eſt, nemo 
ità peregrinatione alienus eſt qui neſciat. Itaquè jam tum à priſco ſæculo 
Caninefates audivere, ut euniculorum raptores, hoc eſt, Caninerates, mol 
li pronunciationis lege ad Friſicum idioma proprius aſſonante, Aptæben- 

dendis cuniculis, vel per convicium, quod eos in cadis conditent, ac vied- 
rum more compinge tent ad uſum ſervandos: niſi exterminat canin li- 
tera per Romanos pronunciationi ineptos Canincfratrgs, ut cuniculorum — 
comedones helluonesquè nominati fuetinte | 143168 

Ik kome tot onſe Caninefates. Ik neme hunnen grond⸗naem af 
upt de nature enoe gelegenhepd vande plaetzen ende het landſchaßp 
dat fp bewoond hebben / aengeſten de waere oplegginge der namen 
met der dingen ende des bolks aerd plegen jupſt over een te tomen: 
Mu en niemand is fo vꝛeemd / die niet en weet / dat dit laudſchap ſerer 
tijk ende vol van konijnen is / gelijk ik elders hebbe aenge weſen. So 
fijn ſp dan al van ouds Caninefates geheten / als komjnen- rovers / dazt 
Is / Caninefates, met ene ſachte uptſpꝛake op de Vrieſche wijſe treck sk ⸗ 
de / van het ontjnen grijpen [Cant nevaters] ofte in ſchimp ende ver⸗ 
mißt / oin dat ſy de konihnen in aerde vaten ſouteden / ofte in tonnen 
fisegen om te bewaren: ten ware fp Caninefraters, alg konijne-freterg — 
ende ſlockerg fijn geheten van de Komepnen / de honden⸗-letter (t) upt 

latende / die fp beſwaerlijk uptſpꝛeke nn. 
e . | Of andere 


Der STAD HAEREBMs; „ 7 
Of and ren ſchoon dien grond der Kermers naem verſoaken ? 
En eerſtlhk Kinhey mers van Kinheym lie ver maken / 
En Kermers boozds verkozt. Wat van dien naem mag ſin / 
En blykt fo merklpk met als ' tlang ge ooꝛd konijn. 
En wie en ſiet ooft met dat bepde waer kan weſen / 
En dat hier geen verſchil / geen ſtrid en is in deſen 
Twee namen van een volk / en in verſchepde ſpꝛaek / 
En om een ander ding / en heel verſchepde faek. 
De eene bꝛengt den naem van wat ren / en revteren / 
De and re vam t gekriel en teten deſer dieren. 
Wel laet het bepde ſijn / fo ſchepden wp delien: 
En ig ook bepde wel / ik kan niet anders ſien. 
Nu dat in heb geſepd bant leger der konijnen / | 
En van hun groot gekriel / kan daer upt klaerlik ſchijnen / 


Behalven dat wp t ſien / om dat bp ong een dag vibe N 
Int jaer bevonden woꝛd dat elk vrij jagen mag, N 
Oo fuit gp alle daeg in duyn veel Haſevvinden 15 rde, 
Bp ded ien onſer Stad / of rijke burgers; vinden / Hemelvaerk 
Wie deſe oefening van jagen is vereerd: * als men't na 
Ook v tvolk dat tenemaelſich by de jagt geneerd. N de Paepſche 
Dees fiet gp dan alter met maat van ongebonden Jtyle noemd, 
En tot de jagt en vangſt nu los-gelaten honden . 
Ra- trachten tdwalend wild / enſoekende de lucht | Haſewinde 
En vallen t op het lijf / of vatten 't inde vlucht. Fretten. 


Een ander wederom gaen dꝛiven met fijn Fretten Netten, 
Het wild de holen upt in ſijn geſpanne netten. | 5 
O arm onnoſel volk / dat daer den dood ontloopt/ 
En noch met ſulke vlucht hier weer den dood bekoopt! 
So hooꝛt gp ook met een tbenarde wild daer ſchꝛeien / 
En fiet het wederom gevangen hier ontwejjen / 
Enhangen aen den ſtock: en fo den wepman gaen 
Met vꝛeugde weer na hups met ſulke pꝛoij gelaen. 
Ja wp en konnen hen altſamen niet vertieren / 
So ſiet gp hen van hier na and ze plaetzen ſtieren 
Vodꝛ ong geheele land: en fo woꝛd menig dis 
et ons konijn verſten daer geen konijn en is: 1 
Mok ſelver daerſe lún/ die ſelfs konijnen vangen / 
Vie ſullen even wel na onſe noch verlangen / 
Om hunne meeſte deugd / en alderbeſten aerd / 
Dooꝛ onfe milde wep begeerd / en ſeer vermae rd. 


Daer bp verneemtmen ock hier meer en meer de Hafen Hafen: 
Tot op de Stad te met te lauen / en te graſen: Harten. 
Bene ffens datmen me noch menig Harten Hind Hinden. 


In onſe tuſchen · wep van onſe dupnen bind. 
| * Doe 


| 


| 74 B NSG HATVYV INI ENps Le 
Neren- Hoe ditkwils komt de Pꝛinz in Bꝛeroos wide palend 
lag. Doe dickwils menig wild upt onſe dupnen halen? 
d Hoe meen'ge (nelle Hind / hoe menig wacker Bart 
Mod op der Beren jagt gevangen / en benard? 
p. S. GE En hier vandaer ſo ſchunt ong Hartſes- dag te komen / 
ringe. Al woꝛd hier van ook ſchoon geen vaſt beſtheyd Bernomen 4 
Want als de Graef hier joeg in t recht zaeijſoen van't jaer / 
Wie twpfeld of dat was met toeloop vande ſchaei? 
Wit is het oud gebꝛupk / tis ſo / en twas vooꝛ deſen / 
Waer groote meeſters ſijn / daer wil tgepeupel weſen: 
De Graef teeg op de jagt / ſy joegen met den Graef / 
En bliven int beſit van die belecnde dagaef 


Gant Baci ſoen Gant Ja gey. 


Inden jare Meccxxxv. is den jagers uytgheven tot haren wedden van 
dien dat ſi quamen an dien hout metten honden ind ſaeijzoen van den 
hert tijd. dat is in Sinte Laurens daghe durende tot Sinte Lambrechts dage, 
dat loopt v. weken, ende ii dagh, Dug verre in de oude Memorien 
van dien tijd. Waer upt blijkt dat het zaeſoen van t jagen by ouds 
inging op Sinte Laurens dag / weſende de 10. Aug. ende uptging op 

Sinte Lambzechts dag / den 17. Sept. zi 


Ditis nu banden dupn / en van het wild te jagen: 
5 Wie ſijnſe die ook opt en elders ſteden ſagen / 
Vogelen, Daer ſulke volhepd was van alle Kkleyn-gebeent, 
ende alle Van alle vog' len vangſt / als hier de Meer verleend! 
biens. En wild ik my den weg tot meerder dingen banen / 
Swanen. En dacht ik beed te gaen / ik ſpꝛak ook vande Svvanenz: 
drift. Gewiss! hier is een dzift / ſo in / als om de Stad / 
Dat niemand ergens opt in't land een beter had. 
Dus ſietmenſe ſeer veel in onſe graften dꝛijven / 
awanen⸗ En doo goe toe verſicht in onſe palen blijven. 
Poe zierlik ook het Huys der Svvanen is gemaeld / 
Is waerdig datmen t ook ter eren hier verhaeld. 


Eut gert Janſsen dan Vienna, Pluxni.graef. 


VVitte- De Poꝛſt nu van't gebergt / de hoogſte onfer ſanden 
blink. Die heet de V Virtc-blink : de wil hy ſtaet te branden 
P.S.Gif Te blinken in de ſon: tof dat veel licht de Beer 

%. Pan Heemſte / Bidder V Vit, op deſen duyn wel · eer 


25 5 


Geſien 
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Geſien is van ong Stad met blinkende banieren / Komende 
Vptwaehend aen De ſteng den Le eu der Batavieren van Sande 
Tot ons ontzet / en hepl / als tleger van MWampier voort. 
Mooꝛd- holland had verheerd / en meeſter was tot hier. 45 25 
en Grae 


Holl. Kron. Diviſ. xxi. Kap. xv. op het jaer Mecciv. Gbwije Dam · 1255 Vlaen 
pier dit vernemende is van ſtonden aen getogen met gewapender 
hand / ende is gekomen binnen der Stad Ptrecht / ende heeft aldaer 

chout ende Schepenen geſet / die upt (nen name de Stad regeren 

ouden / ende heeft naerftelijk gearbepd aen die Ettleſie ende Kapittel 

van Ptrecht / datmen Biſchop Gwije afſetten wilde die gevangen 
was / ende dat fp kieſen wouden tot hae ren Biſchop herr Willem van 
Gulleß / dat welke hy by avontueren ſoude verkregen hebben / en 
hadde Heere V Vitte, de baſtaerd van Haemſtede / wilen Grave Flos 
lil Soon vanBollând van Zierikzee op die ſee rot Sandvoort niek 
gekomen. | 


Oude Holl. Ajm-Rronßk onder Graef Jan 11. 


A dier binnen iſt alſo comen, 
«at Heer VVitte bas geSarei 
… mt Sieritz ee met cleenxe ſeßaxen. 
iks Hoe eenen ſchepe ende niet me, 
Doer zy bupten by der zee, 
Ende quam ay bi Zantfoerde, 
5 Daer Hernam bi ende tzoerde 
1 Dat Moſlant al was Gerſoꝛen. 


Een (eer vermaerde dupn in t heele land / van wegen 
Vat hy ſo magtig hoog en ſteyl ook is gelegen 
Bp ſo beroemde Stad. Wat loopt ſich menig moe 
En dat met luſt en vzeugd na dit gebergte toe? 
En klout ren na den top op handen en op voeten / 


En ſtaen te martelen / te kruppen / en te wroeten / % Een ſee⸗ 
En liggen afgemend te Gijgen op dien dupn / „hooge berg 
Eer fp dien! Altas fijn op ſijnen kaelen krupn. 12 5 

En ſten van daer ons Stad / en onſe naeſteſte den / Jae 

Gel gen Wijd van ons / ook veele dupſe nd ſchreden / 4 
De koopftad Amfterdam, twijs Leyden, enhet Meer, heteen Wen Se 

Ja Alkmser, fupbel-rúk/ bp gunſt van locht / en weer. Hemelse 

ragen, 


b K 2 So 


76 BESCHRIVINGEENDE Lor 


So ſiet gy ook van daer de diepe blaeuwe baren / 
En in de rijke See de groote Schepen varen / an 
En 'tdoꝛzre Sandvoort me in dupn / en aen het ſtrand. 
En wat een oog geweij van al ons lie ve Land!?! 
Hier mald en maeld de jeugd: daer ſietmer twee ſtaen zollen / 
En wonꝛſt' len fo om beft, daer een van boven rollen; 
Dees vallen op ſijn neus / en over hol en bol / 
En krijgen van't gul fand ſijn hals en ogen bol. 
Aen deſer dupnen kant fijn ſchoone groene V Veyden, 
Waer heen de dupnen dan hun klaeren regen lepden / 
Mie upt haer ad' ren ſpꝛingt als een fontepne doet / 
En met een foet gedꝛup g uyt hunne boꝛſten bloed. 
Pier maeltmen ' tlpwaet wit / hier bleykrmen 'tgraeuwe garen / 
En mae kt de webben toe als of fp [neeu-Wit waren / a 
Ep! ſiet toch hoe hierom ſo mentg knecht en mept 
Im t werk hier beſig ſin in veel verſchepdenheyd: 
Hier loogtmen ' tlinnewaet / daer word het weer geſteken 
Begraven inde melk de graeuhepd uyt te weken / 
Dees waſſthen inde tob vooꝛdaen fijn blaeuwen hupd / 
En wrijven met de vupſt ſulk overblitzel upt / 
Die poelen ' tweder op: en gaen't te velde bꝛengen / 
En maken ' tpennen vaſt / eu ſtaen het te beſpꝛengen Je 
Met ſilv'ren regens dou / tot dat het wit en ſacht 
Mond Vande blepk gedaen / en weer na Stad gebꝛagt. | 
Landerije, Ook ſijn hier allezing ſeer luſtige Landou vven, n 
1 5 0 Die vet en vꝛuchtbaer fijn Loor d Ackerman te bouwen / 
bid En ſaeijen wat bp mil, Of groen geſehilderd Veld, 
8 Daer menig os, en koe, en ſchaep is opgeſteld / | 
Schaepen. En tieren wonder wel. De koeijen ſuyvel genen / \ 
Suyvel, De boter, en de kaes, tot voedzel van ons leben : on 
Boter. Maerd os die woꝛd geſlacht: ſtroopt hem dat dicke vel / 
Kaes. & c En ſout hem inde kuyp / dat komt de keuken wel 
In 'swinters doꝛzre tijd / wanneer de ſuere vlagen / 
En ſtuere nooꝛde- wind / enfelle koude dagen 
Ons houden binnens hups. En wat veelvuldigheyd 
„Van aengenaeme (pis woꝛd van het ſchaep berepd! 
Der ta Maer kan il nu alhier met eren wel verſwijgen / 
io ſthen de Dat Wp de Deenen hier met hunne ofzen krigen / 


Bleyken. 


4 


Kruyzens, Waer toe alhier een plaetz en eene rupme ſtal 


lans Poorten Be gquaemlijk is berepd op onſe bꝛeedſte wal⸗ 

opde Stads En hoe en ſouden ook de Deenen hier niet komen; 

wal opge Mond ergens in het land een beter plaetz vernomen / 

rt: Daer pder komen kan rondom van allen kant / 

162770 Daer goe verve rſching is / in t midden van het land? Both al 
g | och al 


Mies bd 
| 
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Noch al meer fraeijichepd: So ſijn noch hier en boven 
Rondom de Stad ſeer veel en ſchoone Burgers-Hoven, 
Oonk aen de Cingel ſelſs / en harde by del veſt / 

En dat aen menig ooꝛd / en menig ſtads· geweſt. 
Gewisl en iſt geen luſt / en {nt geen heren-ſaken 

Sich op ſijn eygen erf en grond te gaen vermaken / 

En plucken al het geen waer na fijn (iele vaſt / 

En dat in ſijnen tupn / en epge hoven waſt! 

Of is het me geen luft in blijde groene wepden 

Langs heen den water kant ſich wat te gaen vermepden / 
Enſten daer in het gras ſo menig welig dier / ö 
En beeſten op hun dꝛeef / en in hun beſte tier 4 

Iſt ook niet recht een luft te wand len tot ſijn oꝛen 

Int midden door het groen / of tgeel geſengde kozen / 


En doozꝛ de blaeuwe bloem van't groene jonge tlas: 
Of ook een groot bermaek te ſien met groote hopen 
En dooꝛgaens bol en dick in't wild de k 'nijntjes lopen 
Ded holen in en upt / te ſien dat licht gevaert 
Te ſpelen hier en daer / te wep'len met de ftaert 4 
kan ook tgebergte niet ons ſinnen tot hen trecken / 
En ſonderlingen luft in onfe ſtel verwecken⸗ 
En tbekenſoet geftreuplen lockt u dat niet upt 4 
En ſijt gy niet vermaekt doog 'tlieve ſtroom gelupd? 
As luft dan om de Stad na veele ſchoone vlecken, 
en menig Heren-Huvs, en and're fraeije Plecken, 
Te wand len dooꝛz tt geſacij, of doo het groene land, 
Langs meen' ge klaere vaert, of langs den duynen- kant. 
tom bier dan Wandelaer / tgeſicht dat is ten beſten / 
kn din bermaek is din / dooz· loop al ons geweſten: 
Het is vooꝛwaer een luft langs heen de Klever-laen, 
Na Duyn, na Aelberts- berg, na Bloemendael te gaen : 
Daer kond gp fo gu wilt Vergrafts Fonteyn ffen ſpꝛingen / 
En blijven dan noch dꝛoog / indien gy't kont bedingen: 
En fefier ſijn geſticht / en woning / die hy boud / 
Is waerdig dat gp die wel Deur en deur beſchout! 
en dan dat *Graeflijk Huys, van Valkenburg beſeten / 
Net om dien ouden naem veel minder ſijn vergeten / 
So weynig als een hups dat hier ook ergens ſtaet. 
Gaet dan na Bredero vooꝛdaen de rechte ſtraet: | 
cengraeflúk oud geſticht / nu jammerlijk geſchonden 
Booz ooꝛlog en geweld / en met der tijd verllonden 
Mooꝛ tongeval des tijds. Een al te ſchoon gebou / 
En van te hoogen naem / dan tſo vervallen f 92 8 


En dooz het ſwang re graen / en tling' ren van t gewag / 


77 
Hovẽ ende 


Slet 


Thuynen, 


Dorpen. 
Gehuchté, 
Heren. 
Huyfen, 
Hoffteden. 
&c. 


Siet de Kron, 
Van Gout· 
boeven, 
748. 7s. 
VVande-⸗ 
lingen. 
Kleverlaë, 
Aelberts. 
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Loo, Siet daer gok 't Huys van Loo: dan Fond gp wat beneden 
Stuyffand, Een wepnig van der hand na Stuyf-ſand Dy vertreden: 


Sandpoort oozdg dand-poort hooger aen / en daer dog tſnoode fept 

Huyste Pan Gerrit den verraer 'tHuys- Velſen ſtutken lept / 
vellen. Tot ſüne ſchand / enſmaed / en tot een eeuwig teken 
Mijlen, Doe Pꝛinzen- mooꝛdern den moozders op ſal bꝛeken: 

Trier. Dan vander Mijlens- Huys, en Triers Daer an met een / 


Teſaem op den grond geſticht van t Slot van Groene-veen, 


Had. Iun. Bat. Cap. xvi I 1. Arx Velſena diſjecta laceras ruinoſaſquę 
parietinas adhuc oſtendit, ob parricidiale in principem foedè trucidatum 
nefas communibus Hollandiæ Selandiæque armis expugnata atque ever= 
fab, Cujus exauguratæ fundum Ianus Douſa, Mufarum delitiæ, poſſidett 
atque in ejus viciniâ ad teli jackum paucis abhinc annis egregiam Villam 
caſtelli modo latâ foſſa circumdatam ab Adriano Groenevenio Harlemen- 
ſi cive exſtructam videmus. b 

Betaf-geworpen Huys van velſen vertodnd ſijne vervalle mueren 
noch / van wegen de ſchandelijke vader ⸗moozd des Graven door de 
gemepne wapenen van Holland ende Seland beſtoꝛmd / eñ berwoefts 
Wiens grond de liefelijhe poeet lanus Doufa beſtt. Alwaer Wp ſien 
dat ontrent verten ſtenen-Werp van daer een Heerlijke Hof. ſtede Kas 
ſteels · gewijſe met eenen bꝛeeden graft omvangen van Adriaen Groes 
ne veen van Haerlem hoo? wepnige jaeren geſticht is. 


Ster. Ook vander Ster, en Kies: noch kont gp wat te Wijken 
Ries. Na dne rechterhand / het Huys te Hulft belihßken / 
Backer. En Backer harde by / en ſo daer over weer 
Hafzelaer, Het Huys te Hafzelaer, endiergelijke meer. 
Velle Dan hooger na Breſaep, enſo tex (dna Velſen, 
De Ste ic En daer de Dupn / en t N de Bevervvijk omhelſen / 
Bevervvijk En perſzen in der engt / een ſeer gelege Ste / 
| Gelegen op het z / gelegen by de See. | 
ande LrtDe Becerbsijt. — 
Had. Iun. Bat, Cap. xyi 1. In his (municipijs & pagis quibus vicus 
nomina fi nit] primum fe offert Bever vicum, quod ſonat Bavarorum, qui, 
& Bajoarij, vicum, ſedem, & perfugium: (videntur n. Francotum Reges, 
poſſeſſa Hollandia, militibus veteranis, aut emeritis, qui ſibi militarant, no- 
minatim vicos agroſque habitandos dediſſe, ijſque inde nomen feciſſe)mu- 
nicipium duobus Harlemo milliaribus diſjunctum, loco opportuno ad fie 
num Tyum adſidens, duobus paſſuum millibus ab Oceano diſtans, amd 
niſſimas nobilium uillas in vicinià proſpectans. | 


Onder deſe te den ende vlecken die in Mik epndigen wn 


ever 
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evetvvijk ſich aldereerſt / het welke een Wijk, plaetze / ende vertreck 
er Beijerfche betepkend: (want het ſthijnt dat de Franſche Ronin⸗ 
en / als fp Holland beſaten / den ouden ende afgelloofden zoldaeten / 
ie hun gediend hadden / doꝛpen ende landen gaven te beſitten / die ſp 
aer van benaemden) eene ſtede twee mijten van Baerlem gelegen / on 
ene bequame plaetze aen den boeſem van het N /twee dupſend treden 
an de See / hebbende vooz ſich veele feer-bermake lane eren · hupſen 
n 


| 5 

EFLeegeerders der Stede Loehensijk, 
| | Schout , ende Baeljudw. | 

| 

| 


Koert van Yperen, 
Burgemeesters, 


| Jan Barentſzen. 
| Ioris Korneliſen. 
| Schepenen. 
| Lambert laufzen Kotgen. 
| Gerrit Laurenſzen Gael. 
| Gerrit Outgertſzen. 
Jakob lanſzen Slom mes. 

looft Ianſzen. | 

Iakob Outgertſren. 
| Willem Klaeſzen. 
Bier diende Kies weer niet / noch Schilperhoef vergeten / 
Pat Teylingen beſit / en daerom fo kon heten / 
En Koeymans, ende Baek. en and re dierge lk / 
Die al gelegen ſijn ontrent en bp de Wijk. 
Pit is een luſtig land. Hier woꝛden Bollandg palen 
Op't alderſmalſt geſien / die ſcherp een mile halen. 
Boud dan de rechte ſtreek / alwaer ſich vooꝛds vertoond 
| T Huys t Adrichem, dat nu tgeſlacht van Burg bemoond / 
Waer na t ook woꝛd genaemd. 3 | 
Had. Iun. Bat, Cap. xviI1. Habuit & Adrichemnia familia turritam 
arcem Bevervico vicinam, per Frifiorum incurſiones ſolo æquatam, in cu- 
jus ruinis villam ſuam muro egregij operis circumduxit Antonius à Bur- 


go per mattem Adrichemiæ ſtirpis hæres. 
SOog heeft het gellacht van Adrichem een Huys met torens gehad 


Kies. 
Schilpex- 
hoef. 


Baek. 
Holland op 
fijn fmaliës 


” Adrichem, 


dicht by de Beverwik/ dooꝛ de invallẽ der Pꝛieſen geſlecht / on Wiens 
f xuwynen 


go _ BaseunrvyvviNerEnNnDesE Lor 1 
ruwijnen Antonis van Burg, van (ng moeders wegen erfgenaem van 
de ſtamme van Adꝛirhem / een Pups van Geerljk gebou geſticht heeft, 


| Gaetdanna’theelberballen 
Oofter— Huys Ooftervvijk-Foreeft: en Merenfteyn, van allen à 
vvijk- tet ſlethtelijk verſien. Creed vooꝛd / en ſtet ook me 
Forceſt. Ooe't Slot lept omgekeerd der Stichters onſer Ste. 

e Ja fiet hoe dꝛoe vig daer de afgewoꝛpe ſteenen 

klacrlem: Ben ondergang van t lot van t Baerlemſch Pups bewenen / 
Het Hijs” Heel jammerlijk vernteld en ſchandelijk verheerd / 

ger Leck na En tot den kae len grond ellendig omgekeerd. 

gok genaemd En ſucht / en dent / hoe kan ook alie ding verkeren! 


Had. Iun. Bat. Cap. x ix, Ejus arcis inſanæ ſubſtructiones, peram- 
ple & munitiſſimæ atque opportuno loco poſitæ murorum reliquiæ, de- 
formeſque ruine fe oſtendunt non procul Hemef kirchâ. 3 

Het vervaerlijk gebou van dit Raſteel / de Wijde ende ſeer ſterke 
Zervalle mueren / op eene ſeer gelege plaetze begrepen / ende de woeſte 
ruwijnen vertonenſich niet verre van Meemſkerk. d 


* Ofte Huys Doch fiet daer * Afzumburg het Haerlemſch ups ter eren 
Aſæum. Opſtijgen inde locht: vooz waer! een groot zieraed 
Der hupſen hier ontrent / of waer gy henen gaet. 
Enwel tupgt Afzumburg aen liefelijke wegen 
En loffelijken ooꝛd / bp t Aſzum- veer gelegen / 
Met ſijne heerlijkhepd / en ſonderlinge pracht 
En opgeſtegen kop den roem van dit geſlacht! 


Had. Iun. Bat. Cap. xv 11. Aſſenburgum arx eſt dynaſtæ Aſſendelſl 
peculium, ultrà Bevervicum, opportuno loco & amœno ſitu nobilis. 
Thuys Afzumburg ig des Beren banAfzendelf ſn epgendom / ver 
der dan de Beverwijk / door ſijne bequaeme ende vermake like gele⸗ 
genhepd vermaerd. | 1 
Idem Ibid. Cap. x ix. Accepi, hujus, qui nunc vitam vivit, Nicol 
Alſſendelfi (quem ob fingularem & præſtantiſſimam virtutem honoris cau- 
a nomino) patrem, ferâ & perinde inutili pœnitentia indoluiſſe, haud ex- 
ſtructam à fe fuiſſe arcem (quæ ab ipſo ædificata ab ipſis fundamentis Af 
ſenburgum nuncupatur) in vetuſto hæredio, in firmiſſimis illis parietini 
& fundamentorum ruderibus, ue ſtirpis gloriam antiquitatis memoria ve. 
tuſque recordatio ab oblivione vindicaret. | 3 
„I hebbe verſtaen / dat de vader van deſen Pikolaes van Afzen 
delf / die tegenwooꝛdig leefd (dien ik om fijne ſonderlinge deugde te 
eren noeme) dooꝛ een laet ende onnut berou ſich beklaegd heeft / dat 
fijn Slot (dat van hem gebond vooꝛds van den beginne ige. 

| J. gehe 


Tot ſijn vermaek-vertreck/en vzij in eren hiel: 
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gebeten werd) niet geſticht en hadde op de oude erf⸗plaetze / op die ſeer 


So ftaet dan thaerlemſch Slot (hoe wel ſchoon afgebꝛoken 
Waer dooz weer opgerieht’ dooz Aſzumburg gewroken 
Bant ongelhk des tijd : het een een ſtenen· hoop / 
Het ander eenkaſteel: dit's twereldlijk beloop, 
Dit 197 5 2 jen 755 . eben 5 n / 
oe ſp het Hals · recht voe rd boog Beele honderd jaer en / 3 
* Hoe fp in hooger magt een hooge vierſchaer ſpand / . ee 
Tot ſtraffe bant geboefd / tot ſupv zing van het land. | 
VBeklaegt dan Rewijk vooꝛds / en Poelenburg met- enen / 
Een ſteen - werp maer van daer / en beyde niets dan ſteenen / 
En een vervalle muer / en jammerlyk ruwijn / 
Die van d' onvaſtichepd ons doens getuygen fu. Aa 
‘tHuys Heemfkerk reſt hiet noch / bp Koning V Villems tijden 
Ten V Vapen-huys geſticht / de landen te bezijden i 
29003 bloedig krugs - verderf / vob mooꝛd / vooz bꝛand / en vier / 
En vyands overval Lan't volß van tt Moozd- quartier. 
So kan 't gemelde Hups noch hupden diner ogen 


Veel tepk nen van haer eer en ouden naem vertogen: 


Gelnk het geenzins is het minſte oud geſticht / 
Mat hier om onſe Stad wel- eer is opgericht, 


Doch ere komt tMarquet, die dit ond Heerlijk weſen 


En koninklijk gebou boog ſich had uytge leſen 


Dies ook met allen recht de naem op hem ber bfel, 
So iſt ook merkens waerd / hoe 't bups ter krijg ge bozen / 
Van ſulken krigs⸗ heer was ter woning uptverkoꝛen: 
So dat ook dus haer bal haer rijklijk woꝛd geloond / 
En hp ſo met het huys / en thups met hem gekroond, 


| Tis recht dan dat die Heer aldaer ook na ſijn ſterven 
In He-mfkerk heeft gewild den aerdenſthoot beerven: 


Maer toe de plaetze woꝛd / naer fijne heerlijkhe pd / 
Naer lijnen ſtaet / enhuys / getummerd / en berepd. 


| «Dijn Soon de jonge Beer die ook tn wetenſchappen 
Van wap nen ende krijg {ijs Beren Vaders flappen 


Met dapperheyd betreed / die houd ook in dit vieth/ / 
En op dit heerlijk huys te met ſijn luſt- vertretk. 


Dit nan ik van dit Slot aok met te ſeggenlaten / 
Doe dat het is be gift van onſe Heren Staeten . 
Met magt en met geweld / met Hals recht alg men ſepd / 

So pemand ſtraf baer waer in fijne Fan 


L Vay het 


vaſte mueren / ende vervalle fondamenten / op dat de gedachtenißze der 
gudhepd/ de exe van die ſtamme vande vergetenhepd (oude verloſzen. 


Hals- recht 
van Aſzen- 
delf. 
Revvijk. 


kerk. 
et. 
Frieflande 


Daniel de 


. Hertaigne, 


Here van 
Marquette, 
Cc. 
Huys te 
Marquette 
Begraven 
niſze van 
den Hexe 
van Mare _ 
quette. 
Villem de 
Hertaigne, 
Here van 
Marquette, 


Ce 
Hals.ge- 
re cht van 
het Huys 
te Marques 


8. 
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Day Bet Huys te Heeniſt Kerk. 


oOntrent hee Holl. Kron. Diviſ. xv i 11. Kap x. Na deſen dede hy [Koning 
faer MCC E VVillem] ook maken dat Huys tot Heemfkerk tegen de Me ſtvꝛieſen / 


daer hy eenen gebeten Beer Gerrit van Beemſterk Kaſtelepn of 
maekte met conditien dat hy de Pꝛieſen altijd in roere houden ſoude / 
ende nimmermeer laten ruſten / met ſeker getal van kloeke manne ne ñ 
zoudenteren / ende Daer vooꝛ ſoude hem de Roning doen geben zoo 
ponden tsjaers / en maekte hem daer toe Baeljuw van Rermerland / 
om des wille oftfake geweeſt waer dat hem laſt van den Pꝛieſen gen 
ge komen hadde / dat hy dan theele Bailjumſchap hadde mogẽ uptbie⸗ 


den om dien laſt ende nood te wederſtaen. 


Belegerd ban den Beer van Polanen / upt name van Hertog dele 


bꝛecht xx VI. Gr. van Holl. ende gevvonnen na elf weken / in den jare 


McccrvIII. Holl. Kron, Divi l. xxv i. Kap. v. 
N ¶gebsoꝛpey in het jaer MCCCCKXXVIe 


Holl. Kron. Divif, xxv i 11. Kap. xxxv ir. Dit voozſepd aldus 
geſchied weſende / namen die Kermers van der Bertoginne wegen tot 
eenen Rapitepn ende Hoofdman Willem Nagel, ende togen unt / ende 
deſtrueerden dat Slot tot Heemſkerk, om dat die van Haerlem daer te 
Bogen verwoeſt ende vernield hadden die Sloten van Bzedenroe de / 
Heemſtede / ende Aſzendelf. | 

Bp overgifte heeft Jan ban Benegouwen/ Grave van Holland / 


Heer Dirk van Haerlem obergege ven de tienden van Heemſkerk in erf⸗ 


leen inden jare Mceer 11, Oude Regiſtets. 5 


Hul-toneel Ook iſt de pijne waerd dien Heuvel na te dꝛaben / 
der Keren En díe verheve plaet3/ alwaer wel eer de Graven 
van NEE (ot Beren fijn gehuld / tot Beren ſijn geſteld / 


merland. 


Part Mermerlands gebied / van't Kermerlandg geweld. 
De Graven moſten ook op deſen Heuvel ſweren / ant 
Den Bifchop van het Sticht van Ptrecht niet te deren 
Bnn gererhtigheyd / den Biſchop niet te ſthaen / 
En 'tgeeftelpke recht in alles Hoog te ſtaen. 


ul toneel der Sraben Cay Molland ober 
PU Kermerlad. 


Had, lun, Bat, Cap. 111. Oſtenditur adhuc iſto ſæculo 
1 b | in Kin- 


2 K 3 Ä— 1 R 0 rn AE 
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in Kinnemariâ medio fermè itinere inter Harlemum & Almeriam extrà 
regiam viam feclufus tumulus in agris editior, ab aratri profanoquè uſu 
hactenus liber, quem Principis inaugurationi conſecratum olim fama po- 
ſteris nobis per manus tradidit. f 

In deſe eeuwe wozd noch een verheben Heuvel in Rermerland 
Half wegen tuſchen Baerle en Alkmaer ter (den van denberen-weg 
in't veld geweſen / tot noch toe vzij van den ploeg / ende ander gemeyn 
gebzupk / de welke eertijds gehepligd is geweeſt tot de inhullinge van 
den Pꝛinze / gelijk ons nakomelingen dat alſo van hand te hand over 
gegeven 18. | 

Id. Ibid. Cap. 14. Illud verò memoratu dig num eſt, non procul Heems 
kercka, tumulum accli vem viſi, in omnes æqualiter partes editiorem, in 
ipfo fermè ſoli Caninefatum meditullio ſitum, in quo rettò-actis ſæculis 
ſoliti ſunt Hollandiæ Comites, ut Kinheimariæ Domini, in frequenti ac 
ſolenni popularium & nobilitatis conventu inaugurari ditioni illi, ac mu- 
tuo facramento imbui cùm Principem, tùm nobiles cum vulgo. 

Wit is verhalens waerdig / datter niet Wijd van Beemfkerk een 
ſcheuyns : opgaende Heuvel geffen woꝛd / over al even hoog / ontrent in 
het nudden van Rermerland gelegen / alwaer in boozgaende eeuwen 
de Graven van Bolland gewoon fijn geweeſt / als Beren van Ker⸗ 
merland / over dat gebied gehuld te woꝛden / in eene groote ende ſtate⸗ 
lijke bp eenkomſte van de edelen / ende de gemepnte / ende dooz onders 
de 5 verplicht te woꝛden / fo wel de Pꝛinze / als de edelen met 

et volk. 


En luft dij hooger aen te fien de onde gronden 

Dan 'tHuys te Kaftrichom, fo jammerlijk geſchonden / 55 . 
Na Kronenburg genaemd / ſoſegt in dijn gemoed / 5 e 2785 
Miet iſʒer dat de tijd niet met der tijd verdoet. b 


Sd kont gp wederom niet min ter and're ſijden 

En na het Suyden upt ten vollen dij verblden / | 
Luſt di den Sijl-weg langs door 'tpeul-rĳk Overveen, 8 7 
En Tetroos mijd geweft dij wat te gaen vertreen. ae 

En ſien daer by de Vaert, hoe Wonderlijk de landen g 

Daer groeten upt de ſpa / daer waſzen upt de ſanden / | 


Hoe alderleije ſaed op meen gen ſchoonen kamp 15 
Man ſulk gewonnen land wel tierd by Huys van Ramp, 177 0 15 
Mit is een kloeke vond, om lichtlijk land te malen / e eee 


En daer beneffens ook aen geld noch toe te raken / 

Pan onſe Gaſthuys · vaers Hier alde reerſt bedacht / 

Waer boog dit armen; hups groot goed is toegebzagt. | 
Holl. Kron. van Gouthoeven pag 365. Alſo Holland in beele plaet⸗ 
ben dooz turf· graven ende ſteken alg mede dooꝛ af · ſpoelen der Harde, 
Vig | | La Beeren 
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meeren / ende dooz inbꝛeek van water - vloeden / als ook doos tſtupven 
van t fand unt de (ee geſmeten / nu tzedert meer dan 100. jae ren her⸗ 
waerts ſeer verminderd was van mergentalen / fo is ontrent deſe td 
een nieuwe bond ge vonden / om weder ander vzuchtbaer landen te 
maken: onder ander is geweeſt een oud Hoveling, volgende het Hof 
Handen Hertoge Philips van Ooſtenriſk / deſen willende in fijn oude 
dagen leven ſonder gebzeck ende in ruſte / is oberkomen met de Gatt. 
huys meeſters van Haerlem, dat hy de middel wiſt om het Gaſthups 
‘gjaerg duyſend gulden rijker te maken / mits dat fp tot dankbaerhepd 
vaſt (ouden ſtaen hem ſijn leven lang te beſoꝛgen een eerlijk ondere 
Boud ende tretkende te hove / heeft hp boort Gaſthups vooꝛſch. vers 
regen tot een geſchenk alle de dupnen liggende tuſchen het Haerlem⸗ 
ſche boſch ende tgerechte: ende wederkomende heeft dit de Gaſt⸗ 
hups-meeſters aengediend / ende vertoond dat nu maer nodig was 
alle het fand weg te voeren / ende tſelve die van Aemſteldam te verko⸗ 
pen boog ballaſt / ende aldus Wierden Daer ſeer goede wepden gee 
Nene 5 Tſelve is naderhand met groot pꝛofijt in Kijnland mede 
gedaen, ett. 


Philips de + 0 7 »Phili 
Tae XIX Octroij, ofte Vrij brief van Hertog “Philips van een 


Gr. van ſtuck vervvaeijde Sand- duynen, inden Ban 
1 van Heemſtede, voor S. Eliſabets 
Gaſthuys binnen Haerlem. 


Hay Wourgondien, platin Gay ofsene- 
L ne gouden, Gay Holland, Gan eland, 
ay Namen, Magz gꝛace des . Lijks, dere 
Gay Vꝛieſland, Gay Daſines, ende Gay ¶Mectzeſen. etc. 
Soen Bord allen ſuyden : ſſo die Gaſthuys· meeſters 
van S. Eliſabetten Gaſthuyſe binnen onſen Stede van 
Haerlem, gen ons Bebe ootmoedelijten doen bi dden tot 
betzoef des Saſitzußs Goorn. dat ons belieben Goude hun 
ſieden te Giſſen gonnen, tot een erfpacht, een Giertkant 
ſtucke veryvacijde Sand. duynen, gelegen inden Banne 
| van 


— ze — 
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van Heemſtede, tufcfjen die odere. eg aen die Smeftfijde, 
Azeenmſteder · weg aen die Doſi ſiſde, den Hoirtzout aen die 
¶Qooꝛd ſij de, ende Gan die Saſttzuxs fand roeijaen vecht 

Doſtsaerts aen totten Kruuze toe, ende aen die Surd 

fide, die (Trappel. berg roeijaen tyſeren fruus ſaen toe, 

onoerminderd altijds den here · be g ſijnen gesdoenlijten 

pad. Self ſandduyn die Gooꝛſch. Sa ſthzuys meeſters be- 
gerenide fijn, om and dair uvt te Boeren, ende te oirbair 
op tzoir land, Die ſy dair ontreyt leggende hebben, teselke 

in Roꝛten jaeren nit allen Ganden ſel den ſande Hersbaeij d. 
ende geſien bas Her gantzelijk te Gefen, ende Gan tobelbe 
Hy nge pzoufvt getzad en tzeblen, nocte geſchepen are 

te Hebten, maer alleenlijten care ou Hoir Gooꝛſctz Land 
al dair te beſetzudden Handen ſande Goorn. als fy ſeyden. 
Dair op dat sy oin die rechte Bairtjerd dair af te weten 
ons tzebben Doeg informeren tot toõoce ſtonden, te beten 

eerſt by onſen „BoutGefter Jan San LietGeft, ende onſen 
ele Gan Nenemerland Nelbzecizt Gan Paep⸗ 

hoꝛſt, ende na by onſen Lentemeeſter generael Gay Hol- 
land, by bete in foꝛmacien Sy bebonden hebben „Dat die 
Sa ſtiuxs· meeſters Goixſch. ons die Goaixfjerd Bier af aen 
gebragt hebben, als dat Gp nye pꝛouſyt Han dat ſelcde 
ſandduyn getz ad en Hebben, nocfs geſctzepen en Haren te 
heb bey, maer ſouden afs y Herſtaen Gael geſchepen He 
fen, Hier namaels in onſe Goirtzoͤut Groote Hinder ende 
ſelzade dair by te lijden, die grotelijten mitten ſande 
beſtobden ende Gerderflijten S erden ſoude. Oo iſt dat sp 
gene gen ſijnde totten Hoirſctz. Saſthuxſe, de chelke gꝛo⸗ 
telijten ten acſter gekomen 16 mits Boie nieue tymee 
vin ge als Hop Gerftaen, gemert oit dattet Hoirſctz. and. 
dun niemand dienen en ſoude dan den Gafthurfe om 
foie Goirſeß. land te beſetzudden Gant Gersacijen Gan 
den ſande als Hoirſch. is, bx adoij sie goedduntzen e 
n E dne 
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onſe Stedetzouder Senerael, ende Rade, die meeſters Gan 
onſe vekenin ge, ende onſen Hoirſctz. Pentemeeſter Gan 
Moſland, da ir toe onſen Houtdde ſter, ende Rent meeſter 
Gan Kenemerland, da ir toe geſten die quijtfchel dinge 
Gan Jay Hay Aeemſtede als M mboctzts here al dar, 
Gant geent dat hun aen gaen foude mo gen, dair af ge⸗ 
daey den Saſttzuys.· meeſters onder fijnen ſe gel, dairom 
dat tſeſbe Siertante ſtucbe Gerssacijde ſandduynen boden 
genoenid, ende alſo dat inder manieren Hoirſciz. beſend 
ſtaet uyt ge geben heben ende uvt geben mits deſen onſen 
bꝛie de finte Eliſabetten Saſlihuxſe binnen onſer Stede 
Han Aaerſem Goin. tot eenen exflijten pacht om Hiertig 
ſebzell in gen Mollands sjaers, die tſelde Sa ſthhuys onſen 
Wentemeefter San Renemerland inden tijd Se ſende jair⸗ 
ſij toe ende ecbelijken gedurende tot onſen behoef ußtreyten 
ende betalen ſal, diere ons Gooꝛd gode rebeninge ende be⸗ 
i)ſinge of doen ſal. Selobende Gooz ons ende onſen 
eren ende nakomelingen tſelbe Saſttzuys Gan Sinte 
Eliſabetten deſen erfpacht Hoirſctz. ie Haren te gens ee. 
nen v gelijken tot ecbi gen da gen. In oirtzonde deſen 
briedde beſe gel d mit onſen fe gel hier aen gefhan gen. Se⸗ 
gehen opten Sijfſten dag in S pꝛil ink jaer ons eren 
duy ſend Hier honderd een ende tſeſtig. Onder op te ploije 
ſtond geſctzre ben 25v mijnen Mere den Herto ge ter rela- 
cije Garden Stedetzouder ende Rade Gan Molland dair 
o Ger gevoupen de ſuydey Garde retzenijn ge, ende den Pent⸗ 


meeſter San Molland, ende getex bend | 
cha ‚sabodijkt 15: 


| 
* 


dl 


Rolland, Ofneemt gp Rolland vos / en vollemeer hoor ogen / 
gellemeer Daer Sompels nieuwe dak en boomenſich vertogen / 
Rietforn En wilt gy ſo met een na Rierhorn hooger aen / 


Bentveld, Als ook wat vander hand na Bentveld henen gaen, 


Sf is 


Of is nad Aerden-hout, en verder dijn begeren / 

Of wilt Man r ſien waſzen / en vermeren 
Dooz t nieu gebou van Kies, en nemen dijnen gang 

Na Alk ma, langs de Knip, en 't Huys te Vogelſang. 

Of wilt gy aen de 1 Ruychavers Hot paſzeren / 

En Voozds dooz Bennen- brock na Haerlem we derkeren / 
Of langs den V Veelgen-berg die recht daer Hoog dy lept / 
Daer ik verhalen moet het gene datmen ſepd: 
Te weten / dat alhier de meu getroude Bzupden 

Ven tweden bꝛuplofts dag met he ure jonge lupden 
Vergaderden vooz'tlaetſt / om onder 'trecht voszdaen 
Omonder tlieve jock van techte bed te ſtaen. 


Sanden Weli gene Werg. 


Had. Iun. Bat, Cap. III. Tumulum a, Delitioſum nomino cum vuls 
| go ( qui Melige · berg vocatur) quod veteri religione ac riu nove nuptæ 
cum æqualibus eó ſolent altero nuptiarum die quadrigis pervehi, velut va- 
ledictutæ ſolatiis turbæ puellaris, actæquè hactenus cum illis con ſuetudini, 
tanquam matrimonium nunc religioſum ipſis ſit amare, paratæquè ſint 
illic obruere anteactæ vite oblectamenta, domeſticis rei familiaris curis 
jam initiatee, vagis amoribus impoſito modo, 

Ih noeme deſen heuvel met het gemepne volk den VVeligen· berg, 
om dat de meu-getroude bzupden met heure ſpeelnooten op den twe⸗ 
den dag des bꝛuplofts naer ouder gewoonte daer plagten met wage⸗ 
nen gevoerd te wozden / om heur vermae k ende geſelſchap met de 
maegdekens op te ſeggen / als die nu alleen werk mackten het houwe⸗ 
dk te beminnen / ende die nu berepd waren heuren luft van heur bog 
le ven af te bꝛeken / de (ozgen ende bekommernißzen van de hups-hou⸗ 
dinge ingelijfd ſinde / de wilde ende vliegende liefde een epnde gez 
mackt hebbende. | 


HBeſticht heeft boog die geen fo wie doad ſchuldig waer, 


Han 
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Aerden= 
hout, 
“Dat is ann 
derden, ofte 


tweden 


Hout. 
Okerveld. 
Kies. 
Alkmade. 
Knip. 


Vogelſang 


Ruychaver 
Behnene 
broek. 
VVelige 
berg, 


Of doet gy Heem- ſtee ep / vaſt aen het dupn / en tegen Heêltede, 
 @Cwud water van het Me pz / in't vlatke veld gelegen / 

Een Dorp dat ſijns gelijk van luſttgheyd niet heeft / 

En ons in overploed ſeer ſoete rapen geeft; 

Alwaer het Beren. Hups / eer ſchoon / en hoog verhe ven / 

(Waer bande naem Haer is van't Hooge Huys gebleven) Rane 
Ver boven het geboomt / van't vliegend- wild bewoond / Heêttede | 
Deer pzachtig inde locht ſijn ſteplen kop vertoond, g 
Wit mag ik van dit ups niet laten aen te roeren / Hals. reeht 
Poe dat het vꝛijhepd heeft en vecht het ſwaerd te voeren / van Heeme 
Het geen men Hals-recht noemd / dat Koning Willem daer ſtede. 
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Dan fet ooo ge uys te olzeemiſtede. 


_ Holl, Kron. Diviſ. xxv i. Kap. xl 111. Het Huys te Heemſtede mer? 
de beneffens meer andere ter neder geworpen van Roenraed Mupſer 
upt laſt ende magt van Aelbzecht van Beieren XVI. Grave van 
Holland / van wegende mooꝛd aen Alijt van Poelgeeſt Dochter van 
Jan van Poelgeeſt / Schi dknape / des Hertogen boel / ende Willem 
Mupſer / deg Zertogen Hofmeeſter / inden Hage / op des Heren Hof en 
plaetze / op S. Mauritius nacht begaen / aen welke mooꝛd Gere Jan 
115 Heemſtede beneffens veele anderen ſchuldig was / int jaer 
CCCXCH 14 9 
Holl. Kron. Diviſ. xxvi. Kap. L VIII. In dat ſelfde jaer [Meec1v] 5 
woꝛdedat Huys te Heemſtede bupten Haerlem weder gedeſtrueerd / 
ende ter neder gevvorpen. 1 


EN Driaen Pauts, Eider, ere han eemſtede. 


En nademael ik hier van Heemfte kom te ſpꝛeken / 
Boe ſou min rede niet gedenken uyt te bꝛeken 
Van dat by onſen tijd hier onlangs is verricht / 
Alg daer het Predick-ampt, en Kerke fijn geftichtd 
Daer onfe* Campius den dienſt heeft aenge vangen / 
I. n. En Bruno Roꝛts daer na het eerſt beroep ontfangen / 
„ En Plancius na hem: nuis naſin vertreck 
1 * zo Cornelius de Dieu Paſtooz in t ſelfde bleck, 
Sy ſün wel meeſt verſtockt en hoppen hunne oꝛen / | 
Noth Word Gods Mooꝛd ger al willen ſy 't niet hozen / 
Dat ſp niet waerdig ſijn: ſo gaet het ook in Stad T7 
So gaet het overal. My ſujn al vol / en fad! 
Wat is hun twoozd des hepls / het woord van t eeuwig leven 
Een reule tot der dood? Moet God fijn wooꝛd hier geven 
Tot een getupgenis / tot ooꝛdeel / tot gericht? 
df Daer is geenſwaerder ſtraf. Hoe achtmen t hier ſo licht! 
Fabri: eers Beſiet dan ook het Huys dat Fabri ſich vooz deſen 


t ij ds Bergar 


* 


5 
era 


diver Monic Dat Fabri ffe ook noch ter woonſt heeft uptgelefen/ „ae 1 
kenKlooper, De Vader / en de Soon: het Bups en Hof van luſt / 1 
Daer Fabri van't gewoel der Stad in vꝛede ruſt. 0 

Dit is een luſtig land / gelijk de Papen weten / | 3 

Dies werd het ook wel eer van Bernaerts volk beſeten: 5 


„Want hun het berte toch en thetfte toebehoozd: ke 
Ferts celi. So had het ook byhen den naem ban FsHemels-poort, 7 


el en anas Wer 
. 
d 7 


5 


DVE 


2 r . peten 
TD Melde. Seu. 


eee eee | Óprsiet met cenen cal een fa Pin Een met, bomeri 


nt naer het len Net aelaen 


5 fe Hat dit Kasteel weleer wat wondzes bene. Fer dat gy hier aent hupu Sufi dero kont komen, 
J ã ĩði 8 
weder afs’ be wasnwaert weder Oje gericht! Hard tegen ec ließt by Breders. 


paf Ganenschin' 2 roch meer an joef. 2 


Din STAD HAERLEM, 


It jaer Mecccr Vitre merde gefondeerd ende geſticht dat Kloo⸗ 
ſtet te Heemſtede buyten Haerlem van S. Bernaerts oorde van den eer⸗ 
baeren mannen Mz. Bupge ban Aſzendelf / ende Mz. Jan Alaeſzoon / 


bepde Pzieſteren. Holl. Kron. Dwiſ. xx ix. Kap. xxx i. 


@ok kont ge Spieg'lenburg, gedoken inde boomen / 
Dicht bp den Werden Hout / dooz onſen Bout bekomen / 
Of dooz het groene veld’ voozbp den water · kant / 
Of wilt gy / dooz het graen / dooꝛ dupn / en dooz het fand. 
En hout gp dan de Vaert, laet Berkenro niet leggen: 
Met - namen moet ik hier van dit Kaſteel wat ſeggen / 
Met - namen van dit Slot / dat onſe edle Stam 
Van Haerlem tot een leen van onſen Graef bequam. 
Dies heeft fp dan dit leen en deſen naem beſeten / 
En werd ſo Berkenro gemepnelijk geheten: 
Aa ſo ook dat de naem van dit vermaerd gelacht 
Dooꝛ deſen tweden naem ſchier was tot niet gebꝛagt. 
Latet Berkenro dan vz bp dit geflacht beklijven / 
Maer laet de waerde naem van Haerlem eeuwig blĳben, 
Tis Haerlem- Ber kenro: het een is ban het bloed 
pet and re van dit leen / en van dit Graven-goed. 
Mag hier nu ook vau ni dit recht wel fijn verſwegen / 
Dat deſe heerlihkhepd van Willem heeft verkregen / 
Dentweden van dien naeme ik mepn het Hals- gericht, 
In deſe heerlijkhepd en op dit Slot geſticht. 
So is dan dit gedacht nu ellef honderd jaeren 
(En watter vooꝛ dien tijd veel licht meer eeuwen waren) 
SDio langen td in acht / fo langen tijd in eer. 


(oe kan men al fn guaed en tpꝛannij bergeten) 
Maer denkt (o ed e ſtam ) gy waertet niet alleen: 
Sy had dit ongeval met uwe Stad gemeen. 
Mont langs den Kruyz-weg ook dij ſonderling vermaken / 
En op eenſtenen - vloer tot Siek en toe geraken; 
En daer ſeer harde by een weynig vooꝛdgegaen 
Het Huys te Kleef beſien / en Daer wat ſtille ſtaen / 
En ſeggen in din hert: Die dꝛoe vige ruwijnen 
En ſteenen overhoop noch vꝛn wat wonders ſthijnen / 
En tupgen toud zieraed / en (lars!) het groot verdzie t 
Dat over land en lup het bloedig oorlog giet. 
Bet nieu gebou dan noth / het welk hier is te kijken) / 
Van Bredero geſticht / wil vz weer wat gelijken / 


M 


VD oozwaer! tgebeurd niet veel / tgebeurd al ſelden meer. 
Poe Spamaerd / dat gp ook dit ups hebt neergeſmeten / 


Spiegelene 
brug, eere 
tijds Nuy= 
zenbusg, 


Vaert. 
Berkento, 


De Nam 
van Haers 
lem Heren 
wanBerken= 

roeden 


Hals- ge- 
richt van 
Bezkenro. 


Xruyze 
weg. 
Siekene 
Huyste 
Kleef 


„Tweln 


oe BIS G HRYVIN GI Enna Loe 


“lohan ee welk ſich aenſienelijk van bupten aen vertoond / 
i den ei Alwaer d Ontfanger nu van jn Genade woond. 


lenho. Han fiet ours te RieGe. 


Miſſchien van Adelhe pd dochter van Miderick Gr. van Kleve 
hupſvrouwe van Diderick vii. x1 v: Gz. van Holl. Ofte van Mar⸗ 
gareta / dochtervan Adolf / Gr. van Kleef / twede hupſpzouwe van 
Aelbꝛetht Bertog in Beeren / xxo. Gr. Ban oll. ontrent het 
jaer Meccxc i 11. geſtichtʒ ende int Beleg der Stad verwoeft. J 


schoter- Ront ook dijn wandeling na Schoterbos vergroten / 


bos. Huyſduynen, Druyvenfteyn, met Berk'ro, Peuyner, Schoten, 
Huyſduy- Fonteyn, en Sparendam, en nemen dijnen wyn 
nen Na 'teude Sparen vvou. doo t veld / of langs den Dijk, 


Drayven Maer Klaes de Reus ontfing fijn weſen / locht / en adem / 
1 05 ro. En daer fijn lengte blijkt bp'tteyken van fijn vadem, hals 
8k Een ſeer ver vaer li menſch van weſen en gebaert / f 
Schoten. En evenwel niet quaed / niet ſtraf / noch Wzeed van aerd. 


Fonteyn. 8 
skatedam. Janden EFeuſe Klaes San Rieten, Gan Spaxen 
Sparẽ wou⸗ | | 
1 f Wolide. | 5 
Hooge- 
50 pen Holl. Kron. Diviſ. xx. Kap. xv. “@ntrent deſen tijd was een 
Nea “man gebeten Klaes van Kieten, gebogen van klepne ouders in een doꝛp 
gebeten Spaernewoude bp Haerlem / wiens ſtature ofte Iichacm bp ans 
dere menſchen niet en was te gelijken / want onder fn uptgereckte 
arm fo ging wel die langſte man dooꝛ die in't land was / ende onder een 
(eo ban (nen boete fo woꝛden wel vier boeten onder bedeckt/ die 
ſchoolkinderen gaende oft komende vander ſtholen (agen hem wel aen 
van achteren / maer van voꝛenen durf den fp hem niet aenſien / ende 
nochtans fo was deſe Klaes een ſathtmoedig ende goedertieren man / 
ende en was niet fel ende quaed / dus waert fake ge weeſt dat hp ſo 
ſtout / kloek / ende vzoom waer geweeſt van herten ende van moe de als 
hy groot ende ſtark was van lithaem / hy ſoude alleene die vijanden 
met ſijnen geſithte ende tegenwooꝛdigheyd hebben berjaegd. 5 
Alg de Edelen van Bolland Heer Dirk van Bꝛederode / Flozis 
Negael Abt des Klooſters van Egmond / Beer Henrick Burggrave 
van Lepden/ ende Heer Willem van Egmond / met anderen na Enge⸗ 
land togen om Graef Jan van Bolland na de mood ſijns vaderg 
Graef Flozis de V in Bolland te halen / ſo hebben fp deſen Reus Klaes 
van Kieten tot eene vꝛeemdithepd met ſich genomê. Holl. Kron. Diviſ. 
xx. Kap. v. Hujus Nicolai meminit quoque Had, Iun, Bat. Cap. 11. 


Doud 
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Daoud dan den laegen dijk, alwaer by ſomer tijden / 
Of alſt dꝛoog weder maekt de wagens veplig rijden / 
En ſtet daer Pennings-veer, en Lie, en Fuyk daer bp / 
| Vijf-huyfen, Ruſtenburg, aen d'een en D'and'ze ſij. 
Sp kont van Sparendam dot aen de ſij van t Sparen 
(Indien gy Sparen oud gedenkt te laten baten) 
| Langs heen den Somer- weg Wel gaen na Penningsveer; 
En dan vooꝛbp de Waert na Stad / en niet nat Meer. 
En luſt dij na het Meyr, en Vogel koij te lopen / 
So lept de Spy kerboor Hoog dine ogen open / 
VBDooꝛds Schalkwijk, Scholenaer. en Amfterdamfche Hof, 
Wien! Vlaming nu beſit. Bꝛzeelkt ſo dijn wand ling of. 
Ik kon de Ovens ook van Kalk hier wel gedinken / 
Maer toch / wat doen ſy meer dan inde Stad te ſtinken / 
QT waer beter datmen die wat verder van de Ste 
Voz deſen had gekeurd / of dat ment nu noch de. 
Wat dunkt dij Wande laers fijn dit geen fraeije wegen; 
Dag iemand opt een ſtad fo magtig wel gelegen? 
Ik roerſe noch maer aen / en haelfe over hoop, 
Sy ſiet wel dat ik hen maer lichtes overloop. 
En 'tis ook ſo genoeg. Mie kan de plaetzen tellend 
Wie kanſe op eentij te ſae m in oꝛdꝛe ſtellen⸗ 
Eenaldie wandeling / alwaer de wandelaer / 
Sich hier verluſten kan tot allen tijd van t jaerd 
Het meeſte volgt dan noch. Ten Supden bp het Sparen 
Kift ſtepl tot inde locht / of t Noozdſthe maſten waren / 
Een dick en dicht geboomt / met groenichepd bekleed / 
Det welkmen t Boſch, of meeſt den Hout van Haerlem Deeb, 
Ep luſt - hof onſer Stad! pꝛieel niet om verſthonen 
Vosꝛ ons en die om ons aen alle Kanten Wonen! 
SEp eenſaem ſtil vertreck / en hepmelijk plapſter / 
V van het ſtads-geraes / en ongeruſt getier! 
Wat is hier groot geweld van boomen fchoen gewaſzen / 
Die op malkand' ren recht gelijk een lyni paſzen / 
p oꝛd ze net geplant van alderhande flag / 
Al watmen in een boſch tot luſt begeren mag! 
Wat ſijnder alle zins bly groen geblochte wegen / 
Met blad' ren overwelfd / ook vooꝛ een ſwaeren regen / 
En ' tſteken bande Son. De ſthaduw nan de bien 
Staet inden ſomer - tijd den wande laer wel aen. 
Tuſt di m't klav'ren⸗gras / en inde bloeme · dalen 
WMpnſwaer- be laden hert en ſiel wat op te halen? 


R 2 | Permaent 


Lagen? 
dijk. 

Penn ings- 
veer. 

Lie. 
Fuyk. 
Vijfhuyfë. 
Ruftéburg. 


Somerweg 
DeV Vacrt, 


wijk, 
Schole. 
naer. 
Amfters 
damfche 
Hofttede, 
Dierick de 
Vlaming. 
Ovens. 


Hout, 
5582, 


Pet hellen van de ſon en D'abond-ftond berbepden/ 


Baen. 


Luſten 
burg. 
Spruyten- 
boſch. 
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Hier kon ik Spruytenboſch met - een niet achterlaten 


Permaeckt dj tlief gequeel / en tvog len tierelier⸗ | 

Gaet henen na den Bout. Waer hebt gp 'tmeer als hier; 
Dus laten veel ſich ook aldaer geſtadig vinden / 
Om hun gemoed en geeft van ſoꝛgen los te binden / 

Dus fictmen alle daeg op deſe groene paen 

Int rupſchende geboomt groot volk uyt wand len gaen. 
Of ſo teen pder dan van hun mag beſt geluſten / 5 
In eenen klav' ren. dalſijn moede leden ruſten / 

En peufß len unt de mand van tgene dat het wf 

Van hups heeft me · gebꝛagt tot hunnen tijd verdzy / 
Of liggen cp de ſij / of ſitten inde wepden 


Of om fn meer vermaek / en om fijn meer gemack 
By eenen ſthoonen boom / of groene elfe-tatk/ 
Of aen des oevers kant van't by · vervlietend⸗ Sparen 
Aut welt de ſcheepjes af en aen ſien komen varen / 
Of ſpelen op de Baen, met pöjl / of kloct / of bal. 
Een pder dat hem luſt / en naer fijn wel- geval. 
Hier kon ik Luften-burg ook in mijn rijm vervaten / 


Met and'ze hupſen meer / gelegen op de baen / 
Gelegen inden hout : maer heb genoeg gedaen. 
Poe kan ik ook alhier de huyſen al verhalen? ‘ 

Gewis ik mofter in verwarren / en verdwalen! 
De hupfen hebben hier noch epnde / noch getal, 
Wie is hy dieſe mij te ſamen noemenſal⸗ 


Varttzoſomeus Yeer, MH outheſter. 
an' Faerlemmer out. 


Bp arte van renonttatie heeft Birick van Teplingen gerenonti⸗ 
eert tot pꝛofijt van vꝛouwe Alepde van Henegouwe / te voꝛen Vꝛou⸗ 
we van Jan d Aveſnes / alle trecht dat hy was hebbende tot het Boſch 
van Haerlem, In't jaer Meerxxv. Oude Memorien, ö 

In't jaer Meccx iv. heeft Willem de 111. Graef van Bolland. 
aen B. Gijfbert van Pzelftepn jaerlhkx beloofd te geven een Hart uyt 
t Haerlemmer Hout. Oude Handveften, A 

In't jaer Miovi. werd dat Boſch ende VVildernifze van Heem- 


tede al heel berkoft metten grond bp confent der Aaedllie den van 


Holland. Holl, Kron. Diviſ. xxx i 1. Kap. xxx iv. 4 
Dit Boſch van Haerlem is fn oude tijden van ſulken naem ende 
aenſten geweeſt / dat de Hout; veſter van Holland daer van Hout - veſter 
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van Haerlem fg genoemd geweeſt. 


Copien van oude Ordonnantien vanden Grave 
van Holland, 


yereresl WILLAEM rabe Gan Heynn. 
EL Ban oll. erde Here Gan Mꝛieſſant, ma- 
bey cont allen {uden dat Spilaem die 


ſencijn des oi da ges Goix Meije in tjaer ons Hexen du⸗ 
ſent dꝛie tondert vide en Dextich. 


| | 
(REF Spitlaen SraBe Gan LBernn. Hay Moll. ende 
5 ere Gay Mieſlant, matzen cont aften luden dat 
onſe Houtvoeſter van Hollant ons gfiefeGert feb 
ten in gtzereden gtzel de bi Jans hant Gan Tur gijs ons 
ferox diere ons af vekenen zat tesintich pond Vollan· 


ſetze den groten oGer achte pennin gie gerekentende Gay „, 


alſo Gele ſullen oi tem quiten in huere erſter vekeninghe 
met deſen baieGe beſe gizelt met onſen ze ghele. Ste gtze⸗ 
Gey tote Ber gien in Heynn. des maneda gtzes na ſinte 
Ma rien ¶Ma gdal. dagtz int jaer ons Hexen Mecc· Gijf 
eh doꝛtict d. | 


Had. Iun. in Hartl, Ante urbem nemus eſt, à luco (nifi abeffet religio) 
propter opacitatem non multum recedens, in promiſcuo uſu prodeambu- 


lationi, voluptati, deliciis, exercitiisque dieatum, ſeceſſus ſuos habens à Nen gan- 
goncurſu profani vulgi ac ſtrepitu ſeparatos, digniſſima Muſis contuber- dam! quan 
nia, unde exulant cauponæ, & Sileni ſtabula, nequitiæ officinæ, & flagit i- m muta. 


orum diverforia. 
p M 3 19203 


tum ab j lle 
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Vooꝛ de Stad is een ſchaduwachtig Boſch, tot een gemepn gee 
bzupf van wandelingen / luſten / vermaͤken / ende oeffentngen geep⸗ 
gend / hebbende hepmelijke vertretken / van den toeloop ende 'tgeraeg 
van t gemepne volk afgeſthepden / ſeer waerde plaetzen vooz de ges 

TH) preekt leerdenende ſtudenten / tal waer geene taphuyſen en ſijn / nochte ſtallen 
van finen han: Silenus / winkelen der booſhepd / ende herbergen der ſchelm · 


tijd. 
3Opvoeder ſtucke n. 


ende Leer- 


meefler van Van de Baen buten de Houtpoirte der Stede van 


22 7 Haerlem ten Spoelvelde gegevens 


ſche Afgoo | a Be 
5 NE LBREC H 6e Sodes genaden 
Palenſſgrabbe op ten Eijn, Mertog in 
Ko Loeijeren, Sracde Say ene gousden, 
bay Hollant, Gan Selant, ende Heer 
ay Spzreffant, deen cond allen luden, 
dat ex aen geſien heben menigen trusden 
dienſt die ons onſe lie de ende getrutse ſtede San Haerlem 
gedaen Bebe, ende noch doen ſulley, ende eben eim 
gracie gedaey ende gegeoen die Baen die ſeit buten der 
SHoutpoirt ten Moutedairt, dat die bl den ſal ſeggende 
tot eenen Spoelvelde ſonder eenich ander oirbaer daer op 
te doen ten ebsbi gen da gen alſo groet en alſo cleyn als (py nu 
ter tiſt dair ſeit. et. nde oi dat oy Gillen dat deſe 
Goirſctz. punten alle e onſer Stede Gay 
aerlem Hay ons ende Gan onſen nakomelingen tot essi⸗ 
gen da gen toe, fo heben sv deſen brief beſegelt mit onſen 
ſe ge. Segeden inden Ma ge opten toöbintich ſten dag 
in ¶ febꝛ. in t jaer ons eren MG GCLX XXIX. na 
den Lope Hay onſen πι D. . | 
AEN O Haerlem Soeten -dal! ban ouds alfo gehe ten / 


Soet-Haer- 


lem. Gelijk ons dat alſo de Ouden laten weten: 
Sutherlem Sut-Herlem is Dijn naem vooz ſe ven honderd jaer. 
Giſxinge Dat is geen ſuyd. maer ſoet / en dit is openbaer. 
van P. S. Tian geen gelegenhepd van ons geweſt be dunden: 

Wx liggen fo wel Mooꝛd / en Ooſt / en Weſt / als Dupden: 


aer 
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Maer om din luſtighepd (min Stad!) en ſoeten lucht 
En ſijt gp niet vergeefs met deſen naem bevrucht, 


Maerſem Soeten · dal. 


De Rijm-kronij kínde verhalinge der goederen waer mede Graef 
Viderirk de 11. het Rloofter van Egmond heeft verbeterd / fepd : 


Ey meer ſede aer goe dinociztah “Vermeer. 2 
In Sctza gen, en in Hare gay. e 


Tot NEgmonde, en in Einne gem, 
y NEemffexke, en te Sutherem. 


Tmoet Sutherlem weſen / als tblijt upt de oude geſchzebe Kronijk 
van Egmond op het jaer 977. | | 
Inter villam Elibentem Emerke, & Sutherlem manſus 1111. & dimi- 
dium. Tuſchen de Bofſtede Elibentem in Beemſkerk / ende Sut⸗ 
herlem, vier woningen / ende eene halve, So verhaeld ook Hed a in 
fjne oude geſchzeve Kronijk Sutherem, dat is Sucherlem, onder het in⸗ 
omen vanden Dom Sinte Marten t°" trecht: welker regiſter hy 

be rhaeld in t le ven van den Biſthop Odilibaldus / die den o. Dec, 
in't jaer 900 ig at Hy mac kt daer by ook gewag van Hara ⸗ 
lem, ende Pele ſan / ofte Belſſan / dat is Velſen / die hy te ſamen voegd. 
Wil ie mand daer upt mepnen / dat Sucherlem, niet van de Stad / maer 
van het Bups Bae rlem / moet verſtaen woꝛden / fo komt dat toth op 
een upt: alſo bepde de Stad ende het Bupg van't geſlacht Paerlem 
naer het gevoelẽ van Had. Junius ſijn geſtieht: wae rom ook tBuys 
beel-licht vande Stad alſo werde gehete. et welke ook de oude Kroe 
nik van Egmond fehint te beveſtigen: want die ſepd inde vooz-ver⸗ 
Baelde woozden: Inter villam Elibentem Emerke, que nominatur & Sut- 
herlem &c. tuſchen de hoe ve Elibentem ende kleemſkerk die ook Sut- 
herlem genoemd word: daer hy Sutherlem ende Heemſterk vooz een 
neemt / om dat de Merk van t Dorp en ' thups Haerlem ſeer dicht op 
een liggen / ent Pups in het Dorp: ſo dat ook het Dorp wel ſchijnt 
van dit vermaerd Hus benaemd geweeſt te ſn / alſo het Bups van 
Baerlem wel- eer van veel meerder naem was als het geheele Dory 
ban Heemſkerk ſelfs. | Balans de, | 


Mijn Stad! gp hebtet al / van bunten / en van binnen / 

Al wat een ſtad berepfcht/ by dij iſt al te vinnen / 
En hebt ſo ſchoonen luſt / daer by de lucht ſo ſoet / 
Dat pder plaetz van t land dij ere geben moet / 3 
a 


ken laftdal 
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egen Para- Id Tempe wijd berucht; ent Daphne bjeed gemeten / 


dis van Vßd't dat gp verre ſijt beneden ons geſeten / 
Theſalien, En ſthoon Italien, de wereld daor bernaemd / 

Toont ons ook eene plaetz die onſe Stad beſchaemd. 
O puyk van alle ſteen, van die tot aller ſtonden / | 
Of hupden op den dag ook woꝛden noch bevonden 

In gwerelds rupme ſthoot! & koſtelijk juweel! 

O aerdſche paradijs: ó zierelijk prieel! | 
Hacrlem Wel heeft Aurelius dit ſelfde me gedzeven / 
eenaerdfch Wel heeft hy onſe Stad haer rechte eer gegeben / 
Paradijs, Manneer hy ong geweſt fo magtig heeft ge roemd / 

Ja dat een Paradijs op aerden heeft gensemd, 


Buyten An- 
tiochien. 


Cornelius Aurelius Bat. Lib. 11. Plurima hic olim vifebantur caſtel- 
la, ville, pagique populoſi, domus voluptuariæ, quas à volucrum circum- 
ſtrepentium garritu Avium concentus vocabant. Hic nemorenfes horti, 
deliciarumque monticuli, ſaltus innoxij, & omni ferarum genere offerti, 
fertiles agri & paluſttes, omnibus aucupiis, & leporum cuniculorumque 
venationibus aptiſſimi. Hic lacus piſcoſi, & torrentes refrigeratoriig 


ita ut alterum terreſtrem non deſideres Paradiſum. 


ier waren eer-tijds veele kaſteelen / hofſteden / ende bolk-rijke 
doꝛpen / ende ſpeel hoben / de weine ſy van het geſang der quelende 
vogelen den Vogelſang heten. Bier ſijn boſchachtige hoven / verma⸗ 
kelijke heuvelen / veylige boſchen met aller leij wild vervuld / vꝛzucht⸗ 
baere ende bgoefsachtige beemden / ſeer beguaem tot den vogewangſt / 
ende het jagen van haſen ende konijnen. Hier ſon vichryke mepzen / 
ende verkoelende beken; fo dat gp geen ander aerdſch Paradijs en kont 


wenſthen. 


SArtterlijte - 28d din geder Stad. Baerle, ha 


uxt een oud gefchiaeGen Boe. 
H AR L E M. 


f ) Honorandus, 

1 Amandus. 
Recommendandus, 

5 Jak p Laudandus. 

| | Exaltandus. 

L } Magnificandus: 


re N & N 


H. Ho: 
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H. Honorandus. Mader eerſter ſettere eerbairlike 


ſtede, in dien om der gendectzlitzer ſehoentzeit des boſctzes 
ende bil derniſſe die dair an 0 fime 

A. Amandus, (Mader ander ſettere, cen vvairdige 
minlike ftede, om gracelitze Gettictzeit der wWeyden ende 
groihende mara ſſey. | | 
dragende ende loflike ftede te pzifen, om Gol-Gaucht- 
bairlitze dꝛachticheit der acteren aen gele gen. 

I. Laudandus. Mader Sierder ſettere, vvairdich te 
loven, ende te ptiſen. om die menicf Hul dietzeit der Gerf- 
ger Goet ſelſz eit ende lijftocht, 


vvairdich te prifen ende te verhogen, om die gracioſeli- 
ger Gooefiefieit ende betaemlitzer ende eerbairliter geſellen 
geſellichzeit . 

M. Magnificandus. Mader ſeſter ſettere, vvairdich 
dat fy groetbarich ende machtig ſij, om die dierbaix Gi. 
eid der inbsonactztiger poirters. | | 
el dair om die ſchzoentzeit, ende foetichjeit duſ dani⸗ 
ger ſtede ſonder sbondertzeit die voirſte Princen van Hol- 
lant mit genoechte hebben hoeflijke vvoeninge in Haer- 
lem eerft uitvercoren. In Selber fte alſoe (fj) be⸗ 
fitten Hoꝛen rech ielitzer ſtoel, (heben) geſet ende geo. di⸗ 
neert al dien onssonachtigen Nermaers een Huus ge- 
noemt gemeenlitze die hoechſter Vierſchair der Kermaers, 


Hit had onst Prochiaens, dA rtoyſchen Biſchops, egert 

Wel eer te recht beſtraeld / wel eer te recht bemogen / 

Te trachten dat doop gunſt van: Key ſers Majcftcyt 

Een Hooge · ſchool boot Land alhier mogt ſijn berepd. 


Goe genome oo ge⸗ Scgzoſe. 


ER. Recommendandus. Mader derder ſettere, over- 


E. Exaltandus. Mader Gijfter ſettere, een ſtede 


Voorgene 
me Hooge 
Schole. 
Antonius 


Peenotus, 


post Cardi- 
walis Grana 
vella nus. 
Carolus Ve 
de X xxl. 
Gr. van 
Holl de 
Cxxlx. 


Had. Iun. in Harl. Harlemum inter cæteras Hollandiæ civitates Kefer: 
12 ö N amplitu- 4 


ot BrsCuRyvinece ENDE Lor 

amplitudine facilè ſuperior, ædificiorũ cultu nonpoſtrema, ſitus amcenitate 
& coeli ſalubritate vel inter primas cenſetur. ſt n, aer liber à lacuum 
matisque offenſà ac gravitate ſecretus. inter fructuoſa prædia, villas ſub- 
urbanas, ſaltus umbroſos, caftella non inftequentia, pagos elegantes, agris 
editioribus perflatilis. Abeſt ab Oceano Britannico ad V. P. M. qui ma- 
t inor um piſcium genus omne abundé fubminiftrat: ad Euronotum Lacus 
eſt ampliſſimus, verfus Aquilonem Tyus ſinus, uterque bené pifcofus, ita 
ut opportunus mirum ia modum loci ficus exiſtat ui dec ur que, foli coeli 
& aquarum bonis circumfſuens. Cuniculorum nuſquam fermè toi regi- 
one major frequentia eſt. Cujus abundantiæ occaſione, ſedem hanc con- 
ſtituendæ Academiæ, ubi Muſarum alumni & cultores in literat io otio vi- 
xiſſẽ t, legere & Cæſateo beneficio confit mare decreverat Atrebatum Præ- 
ſul hujus Eccleſiæ tunc Curio: fed ubi nonnullorum qui à litetis alieni ad 
Reipubl. clavum adrepferant, an imos averſos à liberali cogitatione ani- 


madvertiſſet, deſtitit, ne apud ingratos & invitos beneficium malè collo- 


caret. 


Baerlemig Afchtelók de grootſte van alle de ſteden van Holland / 
in zieraed van hupſen de minſte niet / in wel-gelegenhepd / ende geſond⸗ 
heyd van lotht / rupm onder de vooꝛnaemſte. Mant de locht is brij 
van alle ſchade ende hardithepd der mozaſchen ende der ſee / tuſchen 
vzutchtbaere ackers / naburige ſpeel-hoven / dichte boſchen / veele 
floten / luſtige dozpen / ende hooge landen. Js vande Nooꝛd - ſee 
vijjf dupſend treden gelegen / die alderleije zoozte van ſee · viſch dver⸗ 
bloedig geeft: in t Suyden lept een groot Mey / tegen t Noozden het 
B/ beyde wel viſch rijk / fo dat de gelegenhepd Lande plaetze aen alle 
ſijden wonderlpk bequaem ts / van de goederen des ae rdꝛijks / des hes 
mels / ende der wateren overvloeijende. VDaer en is geen meerder 
me nigte van konijnen in het ganſche land. Om welker dingen vol⸗ 
bepd wille de Biſchop van Artops / doe Pꝛothiaen van deſe Merke / 
vooꝛ genomen hadde / deſe plaetze tot eene Hooge · ſchole upt te kieſen / 
ende dooz de Kepferliike gunſte te beveſtigen / alwaer de voedſter⸗ 
kinderen ende liefhebbers der vꝛije konſten in ſtilheyd mogten leben: 
maer alſo hy merkte dat (ommige die inde regeringe ſaten / de geleerde 
heyd niet ſeer toe gedaen / fún goed vooznemen niet gunſtig en waren / 
fn heeft hy ſulkx nagelaten / op dat hy ſijne weldard aen de Ondanke 
bae ren ende onluſtigen niet en (oude qualijk befteden. 


Geleerden Maer of fchoendoe ter tijd bit werkis nageble ven / 


der Stad 


Haerlem, 


So ſietmen hier dan noth ſich veel tot konftengeben/ 
En veel na kennis ſtaen dong eenen hoogen geeſt / 
Veel / ſeg ik die hier ſijn / en eertijds fijn geweeſt. 

Poe menig dapper man kan ons dit openbaren / 

En dat vooz langen tijd / vooz veele honderd jaeren 
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In maek hier noch van leer noch le ven onderfchepd: 110 
Waer fte maer op de konſt / en op de wetenhepd. 


Seſeerden der Stad Maerſem. Hugo van 


Haexlem, 
Van wien toch ſal ik hier / van wien toch hier beginnen? | 
Ik kan geen ander Heer alg onfe Hugo vinnen / 
Mie Abt van Egmond was / en van t Bups Haerlem quant 
Nee mt dan de eerſte plaetz om dine konſt / en (tam, 


Hugo van Haerlem, ejus nominis primus Abbas Egmondanus, in ſerie 
Antiſtitum xx 111. Obiit an. 1345. 16. Cal. Sept · Hoc Epitaphio 
inſignitus. | 
Laurent. Octa. Ieſu ſemel M. ter C. nonies V. 

Eſt populus mœſtus, moritur quia largus, honeftus, 
Hugo Menſonis, exemplum dapſilitatis. 
Mitis valde bonis, ultor durus ſceleratis, 
No bilibus charus, rerum fuit ordine gnarus, 
Hic vitam duxit, quod dormitoria ſtruxit, 
Et terras emit, violatos jure rede mit, 
Flent verecundantes inopes, victumque rogantes, 
Tali privati qui pronus erat pietati, 
Vivendi norma fuit atq; gregi bona forma, 
Nam fuit Abba Pater, claudatur ei locus ater, 
Et ſit pro meritis conjunctus in æthere choris. 


gpolg dan Oloutius, Dortooy ban 's aus detreeten lobagnes 
Te Room in't openbaer / en t Egmond na geſeten | Olourius, 
Als Abt ook in die ſtoel. 


jobannes Oloutins Harl. literarum caufà Romam excurrens, tantum 

profecit, ut ibidem publicus Decretorum Doctor magno cum applauſu 
auditetur, indeque in Abbatem Egmondanum anno Chriſti 1351. do- 

mum vocatetur: quo munere per biennium egregiè defungens, obiit anno 
Domini 1353. 18. Cal. Oct. Fuit a. in ferie Antiſtitum Egmondanoe 
gum xx. ö 

Sctipſit Prælectiones, & Epiſtolas ad familiares, 
Nom Symontupg dat me / . Symon 

Pant Marmelĳten volk in dine Vader ſte. | Hermânus 


Symon Hermanns, Harl. Cœnobij Carmelitici Monachus non ins 


do&tus. Claruit an. 1460. 


Sotipſi Copulata Sermonum lib,» & alia nonnulla, 
a | N 2 En 
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Albertus En Aelbert, Rarmelijt / Dottooz in Godes borken / 
lohannis. Mp komen ook bp di die eer ten rechten ſoeken. 


Albertus lohannu Harl. & Carmelitico ordine, 8.8. Theologie Dos 

ctor. Theologiam Lovanij prof: (lus, 

Scripſit Quæſtiones in Magiſt. Sententiarum. Lib. 1v. 

Lectur am in Eccleſiaſticum. Lib. 1. 

In Canonicam lohannis primam. Lib. . \ 

Sermones & Lecturas Lib. 11, & alia typis nondum eh 

Obijt Mechliniæ an. 1496. 

Pan deſen geturgd Guicciardin in Haerlem. van waerlemfg gebo⸗ 
ren Aelbrecht lanſzen, een Vꝛouwen- bꝛoeder / een hoog- geleerd man / 
die veel verſchepden boeken heeft gemacht, g 


En Niklaes oo bp dij / ookme een Rarme lie / 
Vie ſeker dine eer alhier wel waerdig ft, 


Nicolaus Nicolaus Symenis Harl. Carmelita, & fui ordinis apud Harlemenfes 
Sy monis. Prior, ac Provincialis. 

Scripfit Sermones de Tempore, & Sanctis, quos infcripfit Vade mecum. 

Chronicon Temporum. Lib. 1. 

Diſputationes. 

De Poteftate Papæ, Imperatoris, & Coneilij. in Lib, 11. Dectetat. 

De Foro Compet. C. Si quis contrà Clericum . 

Vitas S. Pattum Lib. 1 

De Sacris Mulieribus Lib. 1. 

Vitam D. Annz, Lib. 1. 

Vitam D. Cyrilli Lib. 1. i 

Hiftoriam Ordinis ſui. Lib. 1. | 

Farraginem Fragmentorum. Lib. 1. 8 1 

Conciliorum volumina duo. a ke 

Item Repetitiones, & alia. 

Obijt ſenex Harlemi, an. 151 1. 


Ban deſen getuygd Guicciardin ook i in Haerlem, aan Waerlem ís 
1 Nikolaes Sv e an een ſeer geleerd ende Ane Pae- 


0 


Johannes Sy oon Ian Gerbrandſzoon, te Leyden wel geboꝛzen / 

Gerbrädus Maer ſijt alhier by ans een Vꝛouwen · bꝛoet geſthoꝛen / 

Tehdi. Dies ſijt qy onſe me. Voozwaer dijn groote blt 
En wach is bekend / cher an den tijd! 


Iobennes 


Dar ST4 Do HAITI N. 10 
Ioehannes Gerbrandis à Teidi, Carmelita Harlemenfis, Sub- prior, 
& poſte à Prior (ui Ordinis. s 
Deſe is de Auteur vande groote Hollandſche Kronijk, die hy int Las 
tin heeft beſchzeden. So lopender ook hier ende daer wat Mon⸗ 
nikx fabe len / ende vermepnde be uſelachtige mirakelen onder. 
Collegit idem ex diverforum, ut ait, Hiftoriographorum ſcriptis, Chro- 
nicon E piſcoporum vItrajectenfum, & Commum Hollandiæ, à S. VVil- 
lebrordi temporibus ad annum 14880. in quo opere decennium & amplius 
elaboravit, ut ipfe init io teſtatur. Scripſi quoque 
Hiſtoriam ſui Ordinis. Lib. x. 5 
Collationes Sanctorum. 
De Feſtis Deiparæ, & de doloribus ejuſdem. 
Sermones de Tempore, & Sanctis, aliaque. 
Obiit Harlemi. an. 1 304. 


Oo moet ik Diderick in mijn gedicht vervaten: 1 
So kan ik Floris me alhier net athterlaten: as Dede 
Karthupſers inde kap / uw ſthꝛiften ende pen Florent 
Doen dat ik uwer hier ook me gedathtig ben. e 


Theodorus Harlemius, S. S. Tkheologiæ Licentiatus Parifienfis, & Car- 
thuſiæ Cotonienfis alumnus, | | 
Reliquit nonulles Sermones, 

Epiſtolam de Solitudine, ac Silentio. | f 

M. S. adfervantur Coloniæ, vixit circà an. 1508, | 

| Florentins Harlemius, Carthuſiæ Lovanienſis Prior, vie non contem- 

nende eruditionis. | | 
Script Belgico Idiomate de Chriſtianæ Vitæ Inſtitutione Lib. ve Vinten de 


| Harlem, 


Bo kan in dijner ook / ö Vincent, nfet bergeten! 
oe na bant Haerleinſth Pups de Harlem toegeheten? 
Abweet niet / geleerde man / of gp van onſe Stad / 


Of van het Baerleniſch Hupg den naem van Haerlem bad. 


Vincentinsde Harlem, ſacrarum literarum & bonarum art ium ſtudio 
deditus. | 
Edidit Libros 1v. Sententiatum, cum Commentario antiqui Doctoris 
Petri de Palude, citeà annum 300. defuncti, eumque diligenter cum Ve- 
netâ editione contulit, atque in multis locis emendavit, & illuſtravit, anno 
1414. 552 Wire Iohannes 


Poe kan in dijnen naem ab Heemſte hier ook ſparen⸗ EN „is 91 
Moe kan in binen naem ab Heemſte laten baren? 8 
Al vind menſthoon ban dij geen ſchziften in het licht / 


Eraſmus geeft dan noch van dij hier goed bericht. 
ER N 3 Johan — 


Petrus 4 


ad Mi 


— 


zon BruseunarvvrineE ENDE Lor 


lehænnes ab Heemstede, Harl. Ordinis Catthuſſæ Lovanij. 
Ad hunc aliquot Epiſtolas dedit magnus Eraſmus, in magno Epiftola- 
tum volumine ad an. 1525. & 153 3. De obitu, & ſeriptis non conſtat, Sed 
virum doctum fuiſſe, ex Etaſmi familiaritate apparet, le 


En Petrus à Montfoort, ik moet op d ook letten / 


Montfoort Licentiaet int recht / en inde burgers wetten / 


Johannes 


Harlemius 


Genegen tot de konſt / en geen gering Poeet / 
Gelikmen dat genoeg upt dine verzen weet. 


Petrus à Montfoort, Harl. vir bonarum literarum fludioſiſſimus, & 
juris utriuſque Licentiatus. | 7 
Scripſit Carmen Gratulatorium in novum Præſulem Leodienſem, D. 
Cornelium à Bergen, Baronem Sevenbergenſem, circà annum Chriſti 


1538. 


Iohannes diep geleerd in beel verſthepde talen / 

I moet ook dijnen naem met; namen hier verhalen / 
Die dapper ſijt gebzupkt in't Koninklijke werk 
Van Arias geſticht tot nut van Gades kerke 


Io hannes VVilbelmi Harlemius, è Societate leſu, quam ſtylo Anti- 
chriſti vocant, & dictæ Soc ietatis Lovanij Rector, Philoſophus & Theolo- 
gus Pontificius non vulgaris, S. S. Theologiæ Licẽtiatus, multarum lingua- 
rum peritiſſimus. S. Scripture & Hebraice Lingua apud Lovanienſes 
in Collegio Buſlidiano Profeſſor, Vir de Bibliis Sacris Regüiſque Plantini 
iy pis editis optimè meritus. 1 5 
B. Arie Montani de hoc Tohanneteftimonium in Præfatione alterâ ad 
Lectorem, in qu de totius operis uſu, dignitate, & apparatu ex ordine dif= 
ſeritur. Imprimis (ait) Sacrarum Literarum ſtudioſi Auguſtino Hunnæo, 
& Cornelio Goudano, duobus Lovanienſis Gymnaſii luminibus, S. The- 
ologiæ Doctoribus, & publicis Profesſoribus, ac toti rei literariæ addic- 
tisſimis, ingentes habeant gratias. His n. propter inſignem eruditionem, 


& ſacrarum linguarum non vulgarem cognitionem optimi Regis mandato 


hoc opus evolvendum & diligenter examinandum à Lovanienſi Acade- 


mid commiſſum eſt. Qui quidem quo ſunt felici ingenio & maturo, & 


ad gravisſimas quasque tes apto judicio (adhibito ad eam rem Johanne 


Harlemio, S. Theologiæ Licentiato, in omni linguarum genere exercitas 
tisfimo, S. Scripture & Hebraica Linguæ apud Lovanienfes in Societate 


ö 


loeſu Profeſſore) ſuo munere, ut à tantis viris exſpectati poterat, cum ſum- 


mã laude perfuncti ſunt. 


Gijfberti Schook, Vniverfiratis Lovanienſis Rectoris, de h oc eodem 
Tohanne judicium in Præfatione ſud, & apetiurd totius negotij, in Capite | 
| Bibliorum 
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Bidliorum verfionis Xantis Pagnini interlineatæ, ſtudio atque operÂ B, 
| Arie Montani recognitæ. Atque ad eam (inquit) verfionem examinane 
dam, cæteraq; omnia quæ per dictum D. B, Ariam Montanum propoſita 
fuerant, tectè atque ex fententiâ Re giæ Majeſtatis exequenda noftro judi- 
ci ac cæterorum omnium concordibus ſufftagiis cenfores dele cti ſunt ve- 
nerabiles & eximij viri D. D. Magiftri Auguſtinus Hunnæus, Regius & 
orqdinarius, & Cornelius Reyneri Goudanus, osdinarius in dicta noſtrà A- 
cademia S. Theologiæ Profeſſores. Qui eam commisſionem cum reve- 
| rentiâ fufcipientes omnem ſolicitudinem, diligentiam, atque operam ad 
dictum opus Regium conſummandum promptè & libenter promiſer unt. 
Atqʒut munus ſibi commiſſum melius & perfectius explerent, celeriufque 
& expeditius abſolverent, honorabilem virum Dominum & Magiftrum 
lobannem P Vilhelm Harlemium, S. Theologie Licentiatum, ac Sociee 
tatis leſu in dicto opido Lovanienſi S. Scripturæ & Hebraicæ linguæ Pro- 
feſſorem publicum, nec non quinque linguarum ad eam Dictionatiorum, 
Grammaticarum, & verſionum examinationem, de quà ſuprà diximus, 
faciendam neceſſariarum peritisſimum, ſibi focium & adjutorem aſſump- 
ſerunt. 
Sic pleraque quoque pasfim in hoc opere cum Auguſtino Hunnæo, & 
Cornelio Goudano noſter lohannes calculo ſuo apptobavit. 
Collegit ibidem Indicem Biblicum, qui res eas, de quibus in Sacris Lite- 
ris agitur, ad certa capita, alphabeti ordine digeſta, revocatas, ſummã bre- 
vitate complectitur. hoje „ 
Item Varias Lectiones in Latina Biblia editionis vulgatæ, ex vetuſtisſi- 
mis M. S. S. Exemplaribus collectas, & ad Textum Hebraicum, Chaldaie 
cum, Græcum, & Syriacum examinatas, edidit, 10 
Diſcesſit Lovanij. an, 1578. 


Klaes Floriſzen, men mag dijn naesn ook billijk noemen / Flaer 
Om dijne wetenſchap die veel geleerden roemen: Tloriſzene 
Booz al beſtede gp din arbepd / ende vlijt / 
Tot kennis van het Deen en konſt van d oude tijd. 


Nicolaus Florentius Harl. ſummus antiquarius, cujus Hubertus Gol- 
tzius meminit in antiquitatibus ſuis, & Iulio Cælare; Lipſius in Ampbi- 
theatro; & Smetius in antiquis inſcriptionibus; aluque, « Vixit circà 

annum 1360. 


Taleſias, Rſou ook ban dij wel willen ſpꝛeken. | uirinus 
Och / waert gp nimmermeer int vangen-hups gefteken! Ialeſius, 
Wel- eer een Burgers hoofd van deſe onſe Stad. rde 
Tit dꝛoevig dat gp hier fo dzoe big epnde had. 


Quirinus Taleſius Harl. vir doctisſimus, & conſulatis, vixit . 
| apu 
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fuit. Sctipſit ad iplum Epiſtolàam Erafmus. an. 158, 


An 


apud Erafmum, & aliquamdiu domeſticus & amanuenſis maximi viri 11 


Nedeilandſche Geſchiedeniſſen door Ellert de Veer, in't vervolg vande 4 


Holl. Kron. inde Belegeringe der Stad Haerlem, den 1x. Meij des jaers 


1575. Baer worden ook op den ſelven dag gebangen genomen / 
ende in bewarender hand gehouden Mr. Quyrijn ende Mz. Lam⸗ 


bzecht / eer · tijds Burgemeeſter / met ook de Dochter van Mz. Qupe 


rij / ende werden inde Stads helder geſteld / om datze ſuſpett waren 


van verraderije dieſe mogten ſtichten. 


Op den xxvi i. Meij, hebben de Spanjaerdg des auonds ten ache 7 


uren een galge opgerecht op het bollewerk / aen de welke (peen deel 
zoldaeten ende burgers / dieſe twee dagen te voꝛen gevangen hadden / 


gehangen hebben / enige aen den hals / andere bp de voeten. Dit heeft 


den zoldaeten vander Stad alfa verdꝛoten datze ook een galge hebben 
gerechtet op Haer bollewerk / Daer datze den Spanjaerds aldermeeſt 


Johannes 
Jutenus. 


in de ogen ſoude ſtaen / ende hebben daer aen doenhangen Mz. Tam⸗ 


bzecht / M. Quyrijn, ende eenen Paep / Adziaen van Groenentupg / eñ 


een Jonge / die van den Houte gevangen gebꝛogt was niet tegenſtaen⸗ 
de dat de twee lar tſte verweſen waren gegeeſzeld te wozden / ende dat 


de Jonge ſoude daerenboven in het aengeficht gebzand-tekend woze 
den. Met deſen werden ook gehangen vf andere zoldae ten / die oon 


upt den Voozhoute gevangen gebꝛogt waren. De Dochter van MW. 


Auprijn met een Walmne / die ook vanden oute gevangen gebꝛagt 
was / werden in de Bakeneſze Graft verſmooꝛd. Def: twae lde were 
den ſonder corfent van de Magthraet ofte Naedsheren gedood / oft 
gok ſonder tonſent vande Napite pnen. | bin. 


Van Suren, waerde man / gy ft ook waerd teeren / 
Een hoofd van onſe Stad / een licht van onſe eren / 
Jet groot verſtand begaefd / die op dijn epge hand 
Vooꝛ dij een dꝛuckern had bmnens huys geplant. 
Wat hebt gy me nig ſchꝛift en treklijk boek geſthꝛeven! 


Maer waerom is de dꝛuck tot nothtoe na gebleven! ce 


En menig boek vermeld / en (lae g) daer gp beweert 
Vat Haerlem ong de konſt van dꝛucken heeft geleerde 


Tan van Suren, van Haerlem, ten ſeer geleerd ende aenſienlijk man / 


i gene epge dꝛuckerije / in fn leben Burgemeeſter deſer 
t 


2 ® 
Peele fijne gefchreve Boeken beruſten noch by fijne kinderen / ende 


erfgenamen) ſommige geheel / ende ſommige geſcheurd / ende geſchon⸗ 


en. 
Sterf den 10. Mei ss 91, oud 74. jaeren. 
| Verfus 
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Verſus in Effigiem Iohannis Sureni, 


Corporis effigiem expresſit quam Goltzius ære, 
Heemfkerkusdo&â pinxit & antè manu, 

Tunc inerat forme florenti gratia major: 
Plurima nunc faciem ruga fenilis arat, 


Verzen opde INſleel dinge dan Jay Say Creer, 


Van Surens dweſens beeld, van Goltzius gefneden, 
Heeft Heemſger ook gemaeld een goeden tijd geleden. 
Doe Îwas fijn jeugdig hoofd meer fchoonheyd toegevoegd: 
Nu ist mer menig vou en rimpel doorgeploegd, 
Wat kan ik Berenſteyn veel minder hier gedenken! Kornelis 
En ſijn geleerden naem aen mijne verzen fchenken! van Beren 
Kornelis van Berenſteyn, van Haetlem, veeler jaeren Hofmeeſter van ſteyn; 
Marquis d Aſtozges in Dpanjen. 


Heeft veele ende verſchepde boeken upt den Spaenſchen in Reder 
duptſch ende Latijn overgeſet. 5 Spaenſch N 


Sterf te Haerlem in't jaer 159. 


Perdiend sok Sovius niet ſonderlinge wel bd 
… @atikhemintgetalbanonfelichtengiel. | Naehe 
Syn Bꝛoeder had dan noch een meerder naem gekregen / Men , 
En waer hy niet fo vꝛoeg in t ſwarte graf geſegen: | vius, 


Twee mannen ban berftand/ ge lijk dan Amſterdam 
(Hoe wel een klepnen td) aen bepde wel vernam. 


Symon Sovius, Harl. Vir apprimè doctus, & Poeta non infelix: Rector 
guondam Scholæ Amſterodamenſis Veteris Lateris. 
Scripſit Rudimenta Grammatices. 
Nonnulla alia ejus monumenta inedita aſſervantur apud hæredes, eaq; 
pleraque carmine conſcripta. 
Obiit Harlemi 1625. ætat. 73. 
Bartholomæus Sovius, Harl. Frater natu major, ibidem antè ipſum Re- 
&or, vir ſummæ etuditionis, & maximæ ſpei. EE 
Obiit in flore &taris, annorum 29.an, 1573. 


Maer kom hier v vertelo, die fa had toegenomen | 1 1 | 
In deff ning van verſtand / en fulkennâem bekomen / VVertelo, 
En ſulke wetenſchap / ſo dat ik nau en weet | «ar: Je 


In dees geleerde eeu veel levender Poeet. | 
ke | | O Ojong 
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O jongen dapper man / dien Wp te recht beklagen 
So ſpoedig weg gerucht in't bloefjen diner dagen! | 
@ overoltegend geeſt / die met Dn ryp verſtand 
Tot vzundſthap hebt verweckt de kloekſte van het land. 
“Janus Wien waert gp niet bekend van alle de geleerden / 
Doufa, Die di om dine n geeft en die pe wijſheyd eerden⸗ 
Justus Wien waert gp niet van hun lieftallig / ende Waerdt 
Lipfius, Wie was in dijnen Dood met dꝛoe vig / en befwaerdt 
Icli. Ho hebben beele ook/ dijn vunden die poeten“ 
Ian Dypn jammerlijken dood heel bitterlijk bekreten / 
Pofthias. En met een treurig hert dooz groote tou geſcheurd / 
Janus Met klachelijk gedicht hun ongeval betreurd, 
Graterus. Mdozwaer l indien de Beer Dj had tot meerder jaeren 
Seis En hooger ouderdom het leben willen ſparen / 
Sinn We faem had dijnen naem ter Wereld wijd en breed 
ere Doc die opt fn ge weeft met roem en eer bekleed, 
Lambertus Veel vzuchten upt dijn geeft en herzenen geſpꝛoten / 
Pithopeus. Peel verzen upt den vloed van din vernuft gevloten 
c. Sin hier bp Schrijver noch / die Gruter na ſijn dood 
Wan Hepdelberg hier fond in onſe Schrijvers ſchoot. 
Ik hebſe me geſien / en ook ten deel geleſen / 
Hoe mogenſe fo lang verdzuckte weeſnens weſen⸗ 
Wie ſal noch peter fn? Wat wepgert hun den dꝛucks 
Mn Pieter geeft hun toch en ons ook dat geluck. 


Georgius Benedictus VVertelo, Harl, Poeta elegantisſimus, & feli- 

cisſimus. ; 
Edidit Poematade Rebus Geftis Illuſt, Pr. Guilelmi Comitis Nas- 
ſovii, &c. Lib. 11. 

Item Epigrammata, EE 

Et Epitaphia, Lugd. Bat. an. 1586. 5 

Superſunt adhuc multa ejus Poemata inedita apud Clarisſimum Virum 
P. Scriverium, quæ acce pit Heidelberg, ubi obiit 3. Mͤartij. 15 89. ætat. 25. 


Petrus Mn Schrijver Hom Hoog al (hoe kan ik langer ſwijgen; 
Sctiverius. O groot en kloek verſtandl die ſo een naem gaet krijgen 
Als ie mand opt vooz heen / fo dat gp niemand ſaegt 
Vie fo te vecht ſijn naem alg gp van t ſchꝛiven dꝛaegt. 
Met recht mag onſe Stad in di ſich wel verblijden! 
Met retht in dij in roem met alle ſteden ſtrijden! 
Geluckig is fp ja / geluckig vecht geacht / 
Geluckíg dꝛiemael noch die dij heeft voozdgebzagt! 
Me. burger kweet gp kont die aenſpꝛaek niet verdzagen: 
Maer lieve / laet mijn roem dij gunſte la behagen 


Ter 
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Ter eer ban onfe Stad: en gaet hem voozds fo aen / 
Vat onſe Stad met dij mag dooꝛ de wolken gaen: 
En dat gelijk vooz-heen / met ſulkx unt licht te ge ven / 
Waer doo dijn naem altijd / en onſe Stad ſal le ven: 
Boog al tbpſonder boek / dat dine dapperhepd 
Ter eer van onſe Stad en t Land heeft aengelepd. 
Myn Schrijver, brengt het voozd / en ſtelpt toch ong verlangen: 
Daer · tuſchen hebben wp dit onſe aenge bangen / 6 
An rim / niet fender di / en maken t kozt / en lletht / 
Tot dat din kloeke pen ons breeder onderrecht. 


Petrus Scriverius, natus Harlemi 12. Ian. 1576. Prima ſtudiorum tyro: 
cinia fecit Harlemi, preeunte Cor. Schonæo, celebri Comico, de quo mox. 
Iuri civili Lug. Bat. operam daturo amœniores illæ Muſæ velut manum 
injecerunt. A fore itàque alienus, privatus & lare ſecreto degit, Vit docto- 
rum ac bonorum amicuiâ dignus: Hiſtoriographus, Philologus, ac Poeta 
infignis, / 
Edidit Vegetium, lulium Frontinum, & alios, de Re Militar i, & M. S. 
Codicibus emendatiores. Lug. Bat, 1607, | 
Bataviam illuſtratam. 5 
Aquilij Gelriæ Chronicon, cum Obſervationibus. Ibid, 1 609. 
| 5 Batavien met de Graven van Bolland, te Arnhem. An:1612. 
ende 1614. N 
Animad ver ſiones in Martialem. Lug. Bat, 1619. 
Eundem ſecundò recenſuit. Ibid, 1621. 
In Senecam Philoſophum Notarum Spicilegium. Ibid. 1619. 
Collectanea veterum Tragicorum, cum Seneca Tragico, & circà ipſa 
Notas breves, Ibid. 1620, 
L. Apuleium ſeriò caſtigavit, ſemel iterumque editum Lugd. & Amft, 
1622. & 1614. 
Edidit tribus ſingularibus libris Johannis Secundi, Tani Douſæ, & Io- 
ſephi Scaligeri Poemata. g 
4 Ejuſdem Scaligeri Anthologiam Epigrammatum Græcorum ex Martis 
d. 
Aliaque vulgavit disſimulato aurore, | 
Adornat Miſcellanea Philologica, & novam editionem Martialis ſui, & 
Senecæ Tragici. | | 
Item Hollandicarum Rerum Scriptores Veteres, cum Notis. 
Annales Hollandiæ uberiores, & ſeorſim Patriæ ſuæ Harlemi deſcripti- 
onem & enucleationem luculentam, & copiofiorem, 5 
Vltrajecti & Hollandiæ Selandieque Diplomata vetuſtiora, & Hedam, 
Becanumque correctiores, aliaque. | 


Poemata ejus variè ſparſa digna erant quæ in unum faſcem colligeren= 
tur, junctimque ederentur. 5 cr K | 
; 9 2 I) 
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In Effigiem Petri Scriverij. 


Illius ora vides, qui publica munia vitans 
Aonias proprio vindicat æte Deas, 

Secretosque Lares amat, haud mercabilis ulli, 
Civibus impendens otia tota ſuis, 

Dum veterum culpas, blanditaque ſomnia damnat, 
Ardet & in laudes ire Batave tuas. 

Magna crepent operæ magnis mercedibus emptæ, 
Libera veredicum dextera panget opus. 


Jerz en opde Nfbel din ge Gay Pieter Scſpij ger 


Hier fist gy eenen man, die al fijn tijd van jaeren 

Den openiliken dienſt heeft Willens laten varen, 
En op fijn eyge kost de konften hoog geeerd, g 
En altijd voordgeſet, en heuren lof vermeerd, 

En dwoondl fo op fich ſelfs, en dwil fich niet verkopen, 

En houd al ſijnen dienst voor fijne burgers open: 
Terèwijl hy menig fey len ouden droom verkragt, 
En’tlof der Bataviers heel yverig betracht. 

Laet andren dier gekocht met giften, ende gaven, 

Meer fnorken als'tbetaemd, en alte moedig dra ven: 
Dees Schrijvers vrije hand, aen niemands loon verplicht, 
Brengt met een trouꝭwe pen de dwaerheyd in het licht. 


Hec eſt nota tui lector Scriptoris imago, 
Hoc illi Phæbus nomen habere dedit, 
Cui patriam debet Batavus, cui Martia Roma 
Quicquid habet: nulli notior illa fuit. 
Defuit ingenio pictor: minus aſpicis illo. 
Non facit ad laudes corpus & umbra viti. 
Scilicet ut geminâ ſpectatur imagine Janus, 
Hic quoque plus una conſpiciendus erat. 
0 Daniel Heinſius, 
Dit ist bekende Beeld, d Leſer, van ud Schrijver, 
Dien naem gaf Phæbus hem van dwe gen ſijnen yver: 
Dien Holland ſchuldig is haer vaderland, en eer, 
En Romen dp at xe heeft: dwie k ende haer opt meer? 
De Schilder blijft te kort, gy ſiet hem niet ter degen, 
Int lichaem vanden man en iff niet al gelegen: 
f Maer 


Dar STAD HaAERLEM, 
Maer fo als Janus beeld te hoofdig is ge dxeeſt, 
So fiet hemtèwezins ook; iin lichaem, en lijn geest. 


In Effigiem ejus, anni 1620. malè pictam. 


Mendofè pictus tabula Scriverius iſta 
Cernitur, & folum nomen amare potes. 

Verior Hiſtoriæ, quam digerit auctor, imago: 
Quid tabulam ſpectas? inde petenda fides, 


Scriverius en is hier niet geraekt naer t leven, 

Dit Tafereel kan u fijn naem alleen maer ge ven. 
De boeken die hy fchrijft, die fijn fijn beeld ge dvi. 
V Hat fiet gy op de print? fiet daer dwie dat hoy is. 


Hac eft Battaviam vatis ſcribentis imago: 

Sic poterit peregrê, fic placuiſſe domi. 
Oſtia cui Rhenus, cui debet Corbulo foſſam, 
Et Dominos dictant ſæcula prifca ſuos. 
Illa manus toties maduit Permes ſide ly mphà, 

Notaque per totum vox Helicona fuit. 
Bilbilicos legimus tali cenſore lepores; 

Et lumen Senecæ grande cothurnus habet. 
Tempora qui reddit, nulli ſua tempora pendit, 
Ingenioque cupit libetiore frui. — 

Scilicet Aonias gratis qui vindicat artes, 
Præmia doctr inæ deſpicit empta fuæ. 


Cafparus Barlaus, 


Dit is dies Schrijvers beeld, die Holland heeft befchreven, 
So ſal hy buytens-lands en hier te lande leven, 

Dien Corbulo fijn graft, en dien de Rijnfche vloed 

Haer ſtroomen ſchuldig is, en hem dies danken moet, 
Door hem ook geven ons de Eeudwen hunne Graven. 
Hoe dichèwils heeft fijn geeft gaen baden, en ſich laven 

In aller konften beeb? Hoe dapper ist geraekt 

Iſij dat hy profa ſchrijft, of dat hy verzen maekt2 
VVy leſen door fijn vlijt den spaenfchen grille-dichter, 
Net der van Martiael, veel beter ende lichter, 
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So heeft ook Seneca met ſijnen hoogen til!hß 
Door hem een ander oog, en eene fijner vijl. 

Die ons den tijd beſchrift, dil fijnen niet verpanden, 

Es blijft fijn eygen man, en vrij van alle banden. 
vant ſeker die fijn konst om niet ten besten geeft, 
Verkoopt fijn dyetenſchap aen niemand die daer leefd, 


Hos vultus gerit in vili Scriveriuszere, 
Signaque dat genij, ſed minus apta, ſui. 
Nil tabula eſt. Fruffrà ſpatiis concluditur iſtis, 
Quem nimis anguſto limite mundus habet. 
Idem. 
Aldus is Schrij vers beeld in': koper uytgefneden, 
En tuygd, doch onvolmaekt, fijn geeft, en dapperheden: 
Het tafereel is niets. VVat fluyt gy daer dien man, 
V Viens naem dit groote vond felfs niet begrijpen kan? 


Flos ô virorum, ſæculique, Scriveri, 
Cultor Suadæ, laudis atque virturum 
Exemplar ingens, quem malignitas ævi 
Nunquam retrorſum flexit à gradu recto, 
Nec laudis umbra gloriæve permovit 

Ser vite cuiquam, juris atque privati 
Laris æſtimator, nulla te licet tangat 
Cupido honoris, attamentuum latè 

Jam fulget ære nomen. At quid eſt illud? 
Perenniorem gloriam dabunt Faſti. 


Theodorus Schrevelius, 


O Schrijver, mannen kroon en bloem! 
O Schrijver, onſer eeudyen roem! 
O winner vande h onſt, en leer! 

O voorbeeld vande deugd, en eer! 
Dient quaed van dit verheerd geflacht 
Noyt heeft van t rechte pad gebragt, 

Die noyt heeft pad le eer geſocht, 
Noch fich aen iemands dienſt verknocht; 
Die lijnen eygen haert meer acht, 
En fijne vrjicheyd betracht: 


Dean STAD HAERLEM, 
Al hebt gy d'erenoyt gevrijd, — 
Noch breyd dit beeld die breed, en dijd. 
Maer wat is dit? maer dvind, en (tof 
Dijn werken geven meerder lof. 


Ergò quid inditium eft tanti Scriptoris imago? 
Sur fuit artificis non rudis arte manus? 

Nil opus artis ope eſt, nil eſt opus indice vultu: 
Auctorem loquitur pagina docta ſuum. 

An quia Fama viri triſti quoque corpora morti 
Invidet, & totum vult ſupereſſe ſibi: 

Scilicet excultâ docti mens alta Scriveri 


vivet in hiftoriâ, corpus in effigie. 
N G. S. 


yyat wil albier het Beeld van deſen Schrijver feggen? 


vyat beeft des meeſters hand fijn konft in't &werk gaen loggen? 


Daer is geen konſtenaer, daer is geen beeld van doen, 
Sijn felsriften fijn genoeg om fijnen naem te voen. 
of wilde Faem fijn lijf ook voor den dood bewaren? 
En bem gebeel en al voor fichalleen fa fparen? 
Te deten Schrijvers geest „die in fijn boeken ſpeeld, 
Salleven door fijn werk, fijn lichaem door fijn beeld, 


Scriveri, Latiæ decus Camcene! 

© factum caput! haccine in tabellâ 

Tam parvâregione contineris? 

Lumen Battavie vetuftioris!: 
Lumen Battaviæ recentioris! 

Hæc umbra eſt tua: ſed ſereniorem 

Solem Pieridum chorus refervat, 


Vt toti rutilans tedundet orbie 
f 1. A. J. 


O Schrijver, op den hocgſten trap 
De roem der Roomfche dwesenfchapk 
Sit gy, die door de wereld gaet, 
Begrepen in die kleyne plaet? 
Die tlicht der Batavieren [ijt 

Van d'ouden ende mondwen tijd 
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| Tis maer de ſchadudv van dien Heer: 

De ſonne blinkt in ſijne leer, 

En ſchitterd door des Werelds rond, 

En dwoond in aller luyden mond. 


Harlemum dedit hoc lumen, Scriverius audit; 
Nec temerè: Batavæ conditor Hiſtoriæ. 
Nomen & omen habet. Quis ſcripſit doctius illo? 
Quin genij dotes exprimit effigies! 
Surſum Animur. 


Dit's Schrijver met den naem, dien Haerlem beeft gegeven, 
En Schrijver met der daed, in alle konft bedreven, 
Al Wat de dwereld dweet. Siet, Leſer, op fijn beeld, 
Gy fiet dwel dat de geef? uyt fijne ogen ſpeeld. 
| | | Het oog om hoog. 
En Bere Takob Dijk, hoe Ran ik ook: vergeten 
8 Van Dijn lof naer din verdienſt in deſen upt te meten / 
Hilke Die hier in 8 Graven- aeg / van ſijne Majeſteyt 
Van Sweden tot Legaet vooꝛ deſen ſit gelepd? 
So heeft dijn kloek Bernuft en veel ⸗bepꝛoefde ſinnen 
Geweten thert en gunſt dijns Konings te gewinnen. 
Het Was Georwaer vꝛij veel van een fo vzeemden kant 
Hier afgeſchickt te ſijn tot dijnſelfs Bade rland. 
W aldergrootfte Soon van eenen grooten Vader / 
Van ee nen kloekenheld / en moedigen groot-dader. 
S 'ljk dan dooz's Vaderg hand het land is vooꝛgeſtaen⸗ 
Do is ſulkx doo tverſtand des Soons ookme gedaen, 
En gpk din vader was dooz kloeſthepd opgekommen / 
So ſhjt gp dooy dn deugd ſo haog me opgeklommen: 
Ook is een aldermeeſt ten rechten dan geacht/ 
Als hy't dooꝛ ſijne deugd ſelfs heeft te Weeg. gebragt, 
So ſijt gp naderhand noch meer en meer verheben / 
Gotten- Manneer dijn koning dij fúnplaetze heeft gegeven 
burg, In ſijne nteuwe Stad / alwaer hy het geweld 
Alwaer hy het gebied heeft in din hand Pete Hie 
© alberwaerdfte man / Stads eer dan / en berlangen! 
Wel hebt gp hier by ons din leden eee . 
En alderwaerdſte Stad dat dine ere leefdp / 
tDolorun Mager over dat gu tlitht fo groote liehte igeeſt!“ 
Te, t So ts ook dit een ver in ene ne 
Mecnet Ve konſt in and zen (elf te minnen / en te eren / 


| 
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Ce tupgen datmen hem van herten heeft geſind / 
So wie de vꝛye Ronſt / fo wie geleerdhepd mind. 


laxkob van Dijk, te Haerlem gebogen int jaer 1567. Aidder / Here in 
Dalneck / Gaed ende Ainbaſſadeur van Hue Majeſtept van Sweden / 
Guſtavus 11. by de E. B. . Beren Staeten Generael der Here⸗ 
nigde Nederlanden Booz deſen / tien jaeren lang / Burggrave van 
Sottenburg / ende dat ganſche Land-begrijp: Sone van Pikolaes 
van Mp / veeler jaeren Rapitepn / ende epndelijk Commendeur te 
Creveceur geſtozven den 14. Apzil 1616. Oud 69. jaeren, 


Bus (Maſſa) moetmen't ook din deugd en kloekheyd witten / Waak 
mat gy den Groten· Moꝛſt en Tczar der Moſtovijten Maſſa. 
Geſonden ſijt geweeſt tot meermaels ten geſant 

Voz allen upt dit ons Verenigd Nederland. 


fak Maffa, Harl. Geſant der E. h. M. Beren StaetenBenerael 
der Herenigde Nederlanden aen den Gzoot-Voꝛzſt van Moſtovien 
Michael Foedꝛowits / inde jaeren 614. 1616. 1648. 


Linſchoten ſo ſal ook dijn naem inſegen ruſten / lan Huyge 
So lang het ſtoute ſchip de wyd- vermaerde kuſten , van Lin- 
Van Fudten befepld/ waer van op dijn beficht | Schoten, 


Ong allen dijne pen volkomen heeft bericht. 

En wie ſal di hier vooz Dijn eer niet moeten gevens 

So ſal dan ook dyn lof in aller monden le ven / 

So lang de wereld me bekend ſalſijn dat land 
DDaer di de koud’ verkleumd / en ſon heeft (wart gebꝛand. 
Het Kake ; been dat gy bp V Vaygats hebt gevonden / J 
En dijne vader ſtad vereerd / en toegeſonden / | 
Hangt hier noch inde ſael van t koninklijk Palepg / 

Ten eeuwigen getupg en lof van dine vepg. | 


lan Huygen van Linſchoten, van Haerlem, ſeer vermaerd dos fúne 
repſen op de Indien / ende de NRoozdſthe Landen. 

Heeft geſchꝛeven Itinerario, Voijagie, ofte Sehipvaert na Ooſt ofte 
Poortegaels indien. | | 

AITtem Hiftorie Naturael ende Morael vande V Vefterfche Indien upt 
den Spaenſthen overgeſet. 5 
Sterft Enchupſen den 8. Feb. 1611. oud 43 jaeren, 


Baptiſta. ft gp ſchoon heel wijd van ons geſeten / ek oha 
Do hebben wp dan noch dun naem hier niet vergeten / Bayuffz 


775 Hanſenius, 
EM Deelt 


114 BsseunrVvines BY DI Lo? 
Heeft Dꝛankrük luft in dij / en gp in haer gehad / 
Gp ſijt noth waer gp ſijt een burger onfer Stad. 


Iohannes. Baptista Hanſenius, Harl. I. C. & profe ſſor Toloſæ apud 
Gallos, antiquitatis omnis gnarus, & potisfimum Romane, qua in urbe 
annos aliquot egit, & amicos magnos coluit, inter quos Baronium Cardi- 
nalem, Sed & nomen famamque meruit edito De Iurejurando Veterum 


Commentario, quod ex Electis ejus ſingulare caput eſt. Cuſum Toloſæ 
1614. AI 


Luctatius Maer ſal ik dij hier ook Luctatius verhalen? | 

Petreus Gyſijt wel in't beſteck van mijn geſette palen / 

Andreades Maer dat op't weten meugt / gp ſijt wel een Poeet / 
Doch' tis niet even veel wat verzen dat men ſmeed. 


Luctatius Petraus Audreades, Harl. fed Brabantinis oriundus. 
Luſit Acanthides Aſpricolles. Mechlin, 1617. 


Johannes Jan Gael, ik moet alhier ook dijnen name ſpelden / 7 
Gacl, En dijn geleerde pd me in mijne verzen melden / 
Die gp in dijnen boek volkomen openbaert: * 
So ſijt gy dan ook hier dijn plaetz en exe waerd. f 


lobannes Galius Harl. I. C. — b 
Scripſit inter alia Tractatum de Teſtamentis & jure Codicillorum 
Lugd. Bat. 1617. | 
Obiit 3, lun. an, 1621. ætat. 46. 


Nicolaus Die dij ook vander Hoog ter erenſal verhogen / 

Vander Die ſalt met eren doen / en hier niet me bedꝛogen 8 

Hoog. Noch ook verlegen ſijn / tis waerhepd / engeen rook / 
Geen wind / noch pdelhepd: Dijn werken tupgen t ook. 


Nicolaus Vander Hoochius, five ab Alto, Albuinus, five Harlemenſis, 
jura Lovanij didicit, & Doctoris titulum in Andegavenſi Gallorum Aca- 
demi meruit, Patronus cauſarum Mechliniæ in Concilio-Belgico, dum 
fata Deuſque ſinebant. Obiit n. Harlemi 3. Oct. 1624. 

Prodiere ab illo Singularia juris, feu Doctorum dicta memorabilia. 
Antverpiæ 1620. | | 


Guilhel- * i 
En Koopal fom hier ook / en Noom, twee Boomfehe Papen / 

Pall De eene vooꝛ een tijd, de and ze kezts ontſlapen / 

Nicolaus In't Pauſelijke rerht bedꝛeven / en geleerd: 

Nomius. Gp waert meer ere waerd / waer God door u geeerd. 


* 
Ld 


Guitbelmus 


| Dar SraAD HAARLEM). 117 
| Guilhelmus Copallius, Harl. S. Th. Licentiatus, primus ſedis vacantis 
Harlemenſis Vicarius Generalis, ut habei Effigiei ejus mirabilis & intolera- 
bilis Inſcriptio. ig | 
| Bp heeft geſchꝛeven eene lieflijke Oeffeninge op die weldaden 
‚ Gods, het lijden Chriſti, ende fijne waerde Moeder Maria: meeſt al 
getrorken upt de B. Sthzifture. Muſgaders enigs heylige Lo ffan- 
Sey, ende Gebeden, Gedzuckt tot Leven an, 1590, 
|__Obtitanno159g, 


Nicolaus Nomius, S, Th. Licentiatuse 
Obiit 21, Oct. 1626, etat, 44. 


En ſeker Teylingen» dij meft ik niet vergeten / . Augufti⸗ 
En dine wetenſthap alhier ook laten weten / nut Tey- 
O loflik Medienn! om dijn vermaerd gelacht / lingius, 


En oud enedel hups / en konſt en deugd geacht, 


Auguſtinus Teylingius, Alcmar. Medicine Doctor. f 
Compoſuit Librum diverſorum morborum, ac curationum eorum, qui 
| adhuc inedirus latitat apud hæredes. | 

| Obiit 28, Aug. 162 Etat, 76. 


Verſus in Effigiem Auguſtini Teylingij. 


Sic Auguſtinus Teylingius ora ferebat 

| lam fenior: ſpecies gratiot antê fuit. 

| Ex poliit juvenem morum probitate Duacum, 

| Pollentem Medicâfecit & arte virum. 

Quam fic exhibuit cunctis operâque fideque, 

Summa fit ut Patriæ laus columenque fuz, 

| | Symon Sor ſus. 


erz en op de Afbeel din ge Hay Nuguſtijn Gan 
| CTerfin gep. | 


Dit is van Teylingen, au oud, en grijs van hatren: 
| Syn Wwefenleefde meer in fijne jonge jaeren. 
kh Douay heeft fijne jeugd in konſt en deugd beſchaefd, 
| _Enmet den naem en daed van Medicijn begaefd. 
Nu fo hy fijne konſt in alle troudwiche den f 
Aen der die hy is fo willig gaet beſteden, 
3 


do nag 


Io hannes. 
Iſaeius 
Pontanus. 
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| So mag by een Lieraed en ſteunxel onſer Stad 
Van dwegen fijnen dienſt met recht dvel fijn gefshat. 


Pontanus, of gyſchoon by ons niet ſijt geboꝛen / 
So ſijt gp evenwel Booz donſen uptverkozen / a 
Die van een Haerlemſch Heer geteeld ſijt inde Sont / 
Als hy ban wegen 't Landen Starten frech daer bend. 
So ſal dan onſe Stad in dz ſich billijk roemen / 
Vten wp met gor den recht den onſen mogen noemen / 
So ſal dan onſe Stad in di / ſo hoog geleerd / 
En fo vermaerden man / ook waerlijk ffjn geeerd. 


Iohannes Iſacius Pontauus, ità dictus quod in Ponto Danico, five de 
Sont ſit natus Patte Harlemenfi, Reipub. Bat. nomine in illas oras Ord. 
Legato. Vit doctisſimus, & clarisſimus, qui varia regna, ac loca, Germani- 


am, Galliam, Italiamque, (reportato indè Medici Doctoris titulo) de cto- 


tumque inibi bibliothecas diligentisfimè perluſtravit, & Lugd. Bat. ali- 
quamdiu ſubſiſtens Lipfij ibidem auditor fuii: pofteà fecundò eandem 


Mufarum ſedem repetens, 
Edidit typis Raphelengianis Macrobium auctiorem, ex prima ingenij 
feturâ, 1 96. i N 


Poſteà ab Ordinibus Geldriæ vocatus ad illuſtre Gymnaſium Hardro- 5 


vicenum illuftrandum Phyſices ac Mathematices Profeſſor, 


Conſctipfit ibidem Itinerarium Galliæ Narbonenſis: adjecto Gloſſa- 
rio priſco Gallico, feu Diſſertatione de veterilinguâ Gallotrum. apud Com 


melinum 1606. ö 


— 


Rerum & Vrbis Amſterodamenſium Hiſtoriam. Lib. 111. Amſt. 1611, 


Originum quoque Francicarum Lib. v1. Hardrov. 1616. 


Vulgavit quoque Difceptationes Chorographicas de Rheni oftiisade _ 


verfus Philippum Cluverwm. Amfterd. 1614, 
Item Difceptationum Chorographicarum novam Syllogen adverfus 
eundem. Hardr. 1617. 4 


Notæ ad M. Ann. Senecæ Conttoverfias ad Petrum Scriverium, Lugd. 


Bat. 1619. 


1620. 


1622. Î 


Notæ in veterum Hiſtoricorum Lat. Fragmenta, apud Commelinum, 


Notæ in Tragoedias L. Ann. Senecæ, & aliorund, ad Eundem. Ibid. 


J 
É 


Notæ in Apuleium P. Scriverii exſtant hactenus ineditæ apud Eundem, | 


Degit adhuc Hardrovici totus in conſcribendis Annalibus Geldrie, 


atque edendis rerum Danicarum monumentis, utpote Hiſtoriogtaphus 
Regius, | Watte | | | 


f O Glar- 
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O Glargesl laet Dijn naem ook immer fijn gepzeſen / Iillis de 
So lang de waere deugd in achtinge ſal weſen / SBlarges. 
So lang de vꝛeſe Gods / fo lang de vꝛomichepd 
En liefde tot behoud des lands is eer berepd. 
Wel heeft ons Vader ⸗ ſtad dijn kloekbhepd waergenomen / 
En vodꝛ ſich upt het Hof dij weten te bekomen! 
Mie dan Dijn wetenſchap / die al de wereld ſiet / 
En rijp-ervaren raed geluckeliik geniet. 
De God in Iſrael die wil dijn graeuwe haeren 
En goeden ouderdom tot een veel hooger ſparen / 
Tot beele muttigheyd / en zieren die ſo vood 
Met deugd / met fijne vꝛees / en lief de tot ſijn wood. 


_ Tillis de Glarges, Bere van Eflefmes/ Dottooꝛ inde Rechten / Aaed 
ende Penſionaris der Stad Baerlem/ ende Curatoz ofte Opſiender 
der Hooge ſchole binnen Leyden. | 01 


Hoe kan ik Pieter Bor, hoe kan ik ook met eren / 
O bzoome oude man) dijn naem alhier paſzeren; 
O eer en licht van t land! die tle ven van den tijd 
So rihklijk ons beſchꝛijft met ſulke tron / en vlijt, 
Veel dingen waren niet bekend / of lang verge ten / 
Indien t ons dine pen niet hadde laten weten: JEE 
Leef lang / en ſchꝛif al vooꝛd. Och of het mogt geſchien / 
Dat wp tot deſen dag Dijn werk noch mogten fien! 


Pieter Bor, van Ytrecht / Hiſtoꝛi- ſchijver. 

Heeft beſchꝛe ven ende uytgegeven den Oorſprong, begin, ende ver- 
volg der Nederlandfche Oorlogen tot het jaer 1590. ende vervolgt als 
noch de vaoꝛdere beſchꝛihvinge der gemelde ge ſchiedeniſzen. 

Heeft ook het ſelve werk in Liedekens ver vaet tot het jaer 1574. 

Tvervolg vande Kronijk van Carion onder de Reyſeren Rodolphus 
de 11, ende Matthias de 1. 5 

Twee Tragi-comedien in Profa, deene van Apollonius Pꝛinze van 
Typo / ende d andere banden ſelven / ende van Tarſien fijne Mochter. 


En Hollands eer de Tong, dien Hooꝛn ons heeft gegeven / Hadrianus 
Maer hebt alhier by ons veel lie ver willen leven / Junius. 
Hoe kan ik dij vooꝛby? o roem van onſe Stad 
Slechts daerom darze dij heeft binnen haer gehad! 8 
faut heeft het land wel eer en in voozlede dagen 
So groot en kloek verſtand tot een! ger tijd gedꝛagen / 
So dooz en dooꝛgeleerd / en ſo erbaren mann 
Inalle wetenſchap / als nimmer weſen kan: 


1 Dieter Bor. 


r 
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Sp hebt alhier de jeugd in konſten onderweſen / 
Wanneer alhier te land de krijg was opgereſen / 
Waer by gp groote (cha in dine boeken leed / 
Alſt hier de Spam aerd al om veer en ſtucken (meet. 
Maer (laes!) en waren toch die boeken niet gebleven / 
Die boeken / die gp ſelfs gemaekt had / en geſchze ven! 
Eplaes! dat ſy het licht niet hebben mogen ſten! 
Eylaes! moft dij dan juyſt dit ongeval gefchten! 
Pet. Iunius Hier waer dat groote licht geen minder licht ge bozen / 
Harl. En had hp maer den krijg en waepꝰ nen niet herkozen. 
Ook heeft hy hier ter fte fn vꝛou ter aerd gebzagt / 
En met een graf: gedicht onſterfe lijk gedacht. 


Theodorus Velius Hornanus, Med. D. ſthꝛijft aldug van deſen A dri- 
aen de long in't Vierde Boek vande Kronijk van Hoorn. By is gebo⸗ 
ren tot Hooꝛzn in't jaer 512. den 1. dag Juli; ende werd van jongs op 
in die ſtudien opgevded / eerſt tot Haerlem / daerte dier tijd een goede 
wel geregeleerde Schole was: alwaer hy bp ſijn meeſter overmits 
ſijne ſcherpſinnighepd ende kloekhepd imt andwooꝛden boog een licht 
ende enige Phoentx des ſelven ſchools al in de fe fn tederhepd gehou⸗ 
den werd. Van daer trock hy te TLoven. ett. Werde epnde lik tot 
Haerlem beroepen / ende Daer met ſeer eerlicke rondttien geſteld tot 
een Regent over de Latijnſche Schole. Sepd ook dat hy acht verſchep⸗ 
de talen kende. 

VVouter Gouttroeven ban den ſelben. Moonde daer na tot Haere 
lem, dae r hy edele oft rijke lupden kinderen de Latijnſche tale deerde: 
maer vooꝛ't beleg der felter ſtede week hy na Melf: ende Haerlem ge⸗ 
wonnen ſinde / lede hy groote ſchade in ſtjne ſthoone ende wel geſtof⸗ 
feerde Libzarije. Derlooz daer onder anderenſijne Commentaria five 
Animadverſiones in Plinium, Flaccum, aliofque plures auctores veteres.] 
Ende ban daer vertrocken ſinde is hy in Deland tot Arnemupden o⸗ 
verleden / ende begraven inden jare 1575. oud 63 jaeren. 


Hadrianus luniur, Hornanus, Medicus, Hiſtoricus, Poeta, & Polyhi- 
fter incompatabilis, alterum ab Fraſmo Hollandiæ lumen. Vit in quo 
omnia excellebant, Medicine, Hiſtoriæ, Aniquitatis peritia, ingenium ad 
Poefin fatum. Linguas præter vernaculam ſeptem tenuit, Græcam, La- 
tinam, Italicam, Gallicam, Hiſpanicam, Germanicam, & Anglicam, b 

Setipſit varia ut ingenij erat varij, & magni: | 
Philippeidem, ſeu Carmen Heroicum in nuptias Philippi 11. Pr. Hiſp. 
ac Marie Regine Angliæ. Londini. 1554 | 
De anno & menſibus Commentarium, Item Faſtorum Librum, five 
Husgordytsor. Bal, 15 56. i 
De Fungo Phalli, in ſabuletis Hollandiæ naſcente, Delp. 1 JN 5 
0 omene 


DER STaAs HAIAI IEM. 119 
Nomenclatorem. Typis Plant. | 
Animadverfionum lib. v. 

De Coma, Commentarium. Stromateum, opus eximium, 
Emblematum, & Æaigmatum libellum, Typis Plant. 
Adagiorum poſt Eraſmum Centurias vans, 
Epiſtolarum volumen ingens. Anaſtautoſin Chriſti. 
Bataviam, fœtum poſthumum. 
Poemata facra & profana, poſthuma quoque, Plant. Ty pis excuſa 1599. 
Cornu Copie, five Euſtathii Compendium. 
Scholia in L. Ann, Senecæ Ludum Claudii Cafaris. 
Obfervariones breviores in Plauti Comœdias. 
Plutarchi Sympofiaca Latina fecit, cum ſcholiis btevibus. 
Casſij latro Sophiſtæ Problemata cum Latinà Interꝑretatione: & Græci 
exemplaris Caſtigationibus. 
Heſychium Min de claris Philoſophis cum verſione Latina, 8e 


Notis. 
Eunapium heide Sophittatum cum Latina interpretatione. 
Nonium Marcellum, & Fulgentium Placiadem de priſco Sermone opt 
veterum codd. reſtituit. Apud Plant. 1565. 
Lexicon Greco-latinum multis vocibus locupletavit. Baſil. 1548. 
Iohannis Raviſij Textoris Epithetorum Epitomen recogno vit, auxitq; 


Mortuo Epitaphium hoc illi à Filio 


poſitum eſt. 


_HADRIANO IVNIO-HORNANO PHILOSOPHO MEDICO 
ET POET CELEBERRIMO: BATAVIZ, HISTORICO FIDE- 
LISSIMO CVIVS IN OMNI DISCIPLINARVM GENERE 
EXQVISITA ERVDITIO SENGVLARIS INDVSTRIA INF. 
NIT/E LECTIONIS PRASTANTIA MVLTIPLEX LINGVA- 
RVM SCIENTIA PARI CONIVNCTA COMITATE DOC- 
TORVM OMNIVM ADMIRATIONEM LAVDEMQVE ME. 
RVIT POST VARIA INCOMPARABILIS INGENII Mo- 
NVMENTA QVIBVS ZETERNAM SIB MEMORIAM COM 
PARAVIT SVB HOC MARMORE CONDITO PATRI Op- 
TÎME DE SE MERTTO PETRVS IVNIVS MASTISS, PIE- 
TATIS ERGO P. C. VIXIT ANN, LXII I. OBIIT XVI. SI- 
BI COGNOMINIS MENSIS ANNO SALVTIS CHRISTIA- 


NAE CI 19 LXXV, 
Epita- 


1120 „ ENDE Lor 
Epitaphium, | 
Quod ipfe uxori hic pofuit in Templo Magno. 


MORS IANVA VITE, 
D. O. M. 1 
MARIE GVILELMÆ C@SARINZ PV Di- 
CITIAE MODESTIAEQ:. VNICO Ex- 
EMPLO CONIVGI AMANTISS. 


___ HADRIANVS IVNIVS 
MEDICVS AD POSTERORVM MEMORI _ 
AM MOESTISS. 


p. C- 
VLTIMA IN AVGVSTI RA PTA EST SPES VNICA 
NOBIS 


CONIVNX: AH PROPERAE SORS TRycv- 
ILENTA NECISW 


Verſus in Effigiem Hadriani Iunij. 


Hoe decus Harlemi latitat? Cœleſtibus iræ 
Tuantæl qui dignus luce, alioque loco ct? 
Sed ridet fumos, folidâ virtute fuperftes. 
Hiſtoriis patriæ nonne ſupremus erit? 
Benedictus Arias Montanus 


Verden op de A ſbeel dinge Gay EN ziacy de Jong, 


sit dit fo, groot zieraed dus verfen en bescheren | 
Te Haerlem in cen hoek: O toorne van daer boven: 


2 


DEM STAD HAERLEM, 11 
Is dan dat groote licht den dag en ‘licht niet dvaerd, 
En eene and re plaetz, meer kondig, en ver mae rd 
Maer hy veracht den vook en wind van yd le eren, 
En houd ſich aen de deugd, en aen de vrees des Heren. 
En krijgt hy niet met recht voor allen droverhand 
Door fijne dwetenſchap van t Oude Vaderland? 


Van Duyk, gp volgde hem alhier noch by ſijn leben/ 
En hebt di in dien dienſt ook vooꝛ t beleg gege ven 
En Kerel ook na dij / hoe wel een klepnen tjd: 

Dit mackt dat gp by mij verhalens waerdig (út. 

Schonæus, groote ſiel / de hoog-geleerde giften. 

Man dijnen kloe ken geeft/endine dapp re ſchziften 
Getupgendjn verſtand. Perblij di hier toch in / 
Perbly di o Ber · Gou / en Maerlem gyntet min. 

Regeerder onſer ſchool tot dijne oude dagen / 

So lang als gp den laſt van't ſchool hebt konnen dꝛagen / 
Ja ſelfs noch langer ook / upt liefde van de jeugd / 
Die dit noch wel gedenkt / en ſich in di verheugd. 

oo waer! gp mogt te recht boog allen ſijn beleden 

Een planter ban de konſt een meeſter vande ſeden. 

Gok heeft Terentius fo wacker nopt geſpeeld⸗ 
Of gp hebt hem dat me (eer aerdig nagebeeld. 
Dies is dij ook daer dooꝛ fijn naem noch by din leben 

Syn naem Terentius, maer Chriftelijk, gegeven. 

So hebt gy me din geeft Boor menig verz betoond / 
En dijnen grooten naem Daer dooꝛz met lof bekroond. 


Cornelius Schonæus, Goudanus, Gymnafiarcha Harlemenfis ad annos 


Cornelius 
Duykius. 
Cor nel ius 
Ketelius, 
Reck. Harl 


Cornelius 
Schonæus 


96. Vir doctisſimus, ac nobilisſimus Comicus ad imitationem & ſimilitu- 


dinem Terentij, undè Terentius Chriſtianus dici meruit: Poeta item ele- 
antisſimus. POREN e 
Scripſit Comœdias Sacras, Terentij Chriſtiani titulo poſteà donatas & 
inſignitas. f 1 
Et varia Poem ata. | | 
Item Rudimenta Grammatices ex decreto Illuſt. Ord, Holl, 
Obiit Harlemi 23, Novemb. 1613, etat. 71, decoratus hoc Epitaphio 
Cl. v. Theodoro Schrevelio, 5 


Rector juventæ, Muſici ductor gregis, 
Schonaus egi fabulam fictam prius; 

Veram peregi: ſummus hic actus mihi. 

Scenam telinquo: vos valete, & plaudite, 


* 


422 BESCHRYVINGE EN DUI Lor 
Ik Schonen leyder van de jeugd, — 5 
En van de Comicijnſche vreugd, 
Heb eerſt dyat ſpolen afgebeeld; 
Nu heb ik trechte uytgeſpeeld: 
Mijn laetſte hand ling, ende deel, 
En ſo verlaet ik het toneel, 
Gy fpelers die hier blijft in't ſpel, 
Geeft vrengden teyk nen, en vaert Wel, 


Verſus in Effigiem Cornelij Schonæl. 


îc vividam Schonai imaginem vides, 
Qui Christianus à viris Terentius 
Eft nominatus eruditis: quod ſacras 
Afti ſimillimas Poetæ ſcripſerit 
Magno lepore & gratiâ Comoedias, 
Caſto cuilibet legendas pectore. 


Herzen op de feel din ge Gay Noꝛnelis Gscfon en. 


Schonæus dye ſen is aldus, 

Der Chriſtenen Terentius 

By onſen tijd te recht geſeyd. 

Om dat by met een aerdigheyd 

exentius heeftuytgebeeld … 

In heyl ge ſpelen die hy fpeeld, 
Die der met een vroom gemoed 
En beylig herte leſen moet. 


Theodo- Mat toef ik gok gewag van Schrevel hier te maken 
rus Schte- Sou ik mijn Meeſter dan noch langer hier verſanen / 
Velius, En ſünen trouwen dienſt / en vlijt / dien hp ontrent 
Sijn toevertroude jeugd altijd heeft aengewend⸗ 
Dooꝛzwaer! geleerde man / men moet di billhk eren / 
So over din vernuft / als over tkinder leren. 
Wie was dij opt gelijk om wetenſthap en deugd 
So ſtreng en ſo beleefd te planten inde jeugd? 
De kloekheyd dijner pen is ook doo menig teken 
En tupge dns verſtandg ganſth over⸗Rlaer gebleken: 


En 


DIR STAD HARTZ NME 1 
En Mamtaets · triumph / in verzen inge vat / N 
Getuygd dijn trouwe ſucht tot onſe Vader ſtad. 
Ga vooꝛd / ga dapper vooꝛd doo dijne groote werken 
Van din gellepen geeft Bn naem en roem te ſterken / 
En bzeng vaſt meer en meer din vꝛuchten aen den dag / 
Waer doo, dijn dapperhepd en kloekhepd blikken mag. 


Theodorus Schrevelius, Harl. Vir omnis humaniotis ſeientiæ peritisſi- 
mus, morumque artiumque ingenuarum in juventutem propagator acerris 
mus: Scholæ quondam Harlemenſis, nunc Leidenſis Trivialis Rector. 

ih heroico carmine Tropheum Pelufiacum Harlemenfium, Harl. 
1598. 

Et alia ſparſim Poemata. | 

Ediditque Syntaxin contractam Græcam. Lugd, Bat, 1608, 

De Patientiâ Lib. 1v. Lugd. Bat, 1623. 5 

Palæmonem, ſive Diatribas Scholaſticas, & Zodiacum, ſivè de Corona 
anni, Ibid, 1626, 


PETRVS SCRIVERIVS 
AD HARLEMVM 
Cum THEODORVS SCHREVELIVS Trophæum Pe- 


luſiacum Harlemenſium ederet, 


O Vrbs à magno celebrati digna Marone! 
Mentior, an Patriæ fallor amore mee? 
pPeluſi portus virtus tua fregit aduncâ 
Holcade, veliferis concidit hoftis equis, 
Magna equidem virtus! Andinis digna Camonis: 
Sic mihi, fic vifum municipique meo, | 


O Stad die Wwaerdig fijt van Maro felfs geprefen! 
Of mis ik, fou ik dwel door liefd bedrogen Wwefen? 
Dijn vramicheyd befprong de Stad van Damiaet, 
En drong den haven in, en baende fo de Straet, 
De vijand dwerd geveld met feyl-geïwiekte paerden. 
Voor dyaer een kloek bestaen! eendaed vangrooter &vaerden! 
Die Maroos pen verdiend:’r&welk.dan mijn Burger de. 
Het dachte hem fo goed, en ik gevoel fo ne. 


Q2 | IDEM 
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B ES HRNRTVIM eZ EN DI Loz 


IDEM ALIVD, 


Auſa urbs HARLEMVM Pharios attingere fines, 


Et trabe Nile tuæ findere tergus aquæ: 
Auſaque ſerrato perrumpere ferrea roſtro 
Vincula, & obſtructi frangere clauſtra freti. 
Magnamina Vrbs! magnæ Damiate mœnia cœpit, 
Victricique tulit fercula læta manu. 
Horruit Zgyptus, devotaque pectora Marti 
Mirata, illorum fub juga colla dedit. 
Que dum das luci victuris indita chartis, 
Schreveli, Pattiæ conſulis Hiſtoriæ. 
Grande operæ· pretiuml hoc facinus non debuit alta 
Nocte tegi; hei! torpor, delituiſſe, fuit, 
Rem Cedri dignam tabulis, temploque Moneta! 
Quæ ne poſt lateat tu Theodore facis. 
Ecquid erit præmi tandem? num Patria munis, 
Nomen ut accepit, fie dabit ipſa tibi: 
Auguror: & (nobis ſic Diva Amathuntia pres fit, 
Sic ego fim fcelix, tuque in amore potens,) 
Spondeo, te pennâ ſolvi metuente, Poetam 
Fama, ultrà Eoos, Heſperioſque feret, 


O Haerlem! gy beſtond Egypten te bestrijden, 
En met dijn ſchip den Nijl deruggete berijden, 
En fneed met dijne faeg de ketens vande ree, 
En brakt de floten op der toegeſtopte fee, 
Oaldervroomffe Stad! gy hebt de ſtad genomen. 12 
Gy hebt van Pamiaet eeneren-kranz leto men. | 
Egypten dwas verſahrickt, bet volk tot moord, en bloed, 
Tot krijgen opgebragt, viel dij veriraegdtevòeta — 
o Schrevell als gy dit dus heerlijk, gaet beſchrj ven, 
So doet gy deſe daed van dijne Stad beklijven. | 
T was wel de pijne Wwaerd, VVat ſchool dit inden nacht? 
Ti traegheyd dat het niet is eer int licht gebragt. — 
Een feyt dat roem enlof diend eeudwig te verdwervens | 1 


O Schrevel! k nu ook door dijn gedicht niet ſterven 


1 


y yat komt dij tot een loon? ſal onſe Vaderftad 
Dj geene exe doen, als fj hier ert hadꝭ 


„Dern STAD HAERLEM, 
Ih fie*t mij in t gemoet „en kan't dij wel beloven, 
Ey ‘than niet anders fijn, de Fame (al dij loven, 

En voeren dijnen naem door al dit groote rond, 

En werelds woest begrijp in aller menſchen mond. 


verſus in Effigiem Theodori Schrevelij. 


Cum tot dura vage frenaverit ora juventæ, 
Viribus eloquij, Palladiisque minis; 

Dignus erat Mathame tuo Schrevelins ere, 
Dignus & hee cure præmia ferre (uz: 

Vt ſi quandò ætas obliterer invida nomen, 
Disſimuletque virum, poſſet imago loqui. 


Herzen opde Nlbeel dinge San ¶Thheodoꝛus 


Nadien Schrevelius met woorden van vermogen 

go meen?gen ffeegen hals der jonkbeyd heeft gebogen; 
So was hy ó Matham din fne in kop ren. plaet 

À Om fijne forg Swel dwaerd, tot loon van fijne daed: 

Op dat indien de een, met nijdigheyd befeten, 

Sijn name met der tijd mogt komen te vergeten, 
En loch nen deſen man, fijn beeld dan fpreken mag » 
En brengen lijnen naem en ere voor den dag. 


Hoe fan ik V Vafzenaer ook laten aen te roeren / 

En ſijnen lie ven naem in mijnen mond te voeren / 
Myn meeſter ook wel- eer alhier in onfe (chool? 
Wie was opt meerder Griek indien ik niet en daal 

So heeft hy het Beleg van onſe Stad beſchzeven / 

So heeft hp ons daer van een werk in t licht gegeven⸗ 
Met een Homerus ſthl / waer dooꝛ hy tmoedig fept 
Han onfe vꝛoome Stad heeft eeuwig lof berepd. 

pp tracht die dingen nu die overal geſchieden / 

De heele wereld dooꝛ / de Wereld aen te bieden ⸗ 

Pp ſchꝛijft nu onſen tijd / ſo dat hy ons verſlaet 
Wat onſe wereld doet / hoe t inde Wereld gaet. 


Nicolaus à VVafzenaer, Amſt, olim Conrector Scholæ Harl, Medi- 
tt Q 3 ö cinæ 
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Nicolaus 
à VVaſae⸗ 
naer. 


126 BESCHEREYVINGE EN DIW Lor 
cinæ Doctor. N tn en 
Edidit Enatrationem Obfidionis Vrbis Harlemi, Lugd, Bat. 1605. 
Artem Medicam, ofte Genees-Runſt van Gembertus Modoneus / 
van Sebaſtiaen Egbertſzen verrijkt / ende van hem met aentepkenin⸗ 
gen vermeerderd. t'Amſt. 1624. 
Beſchꝛijft nu ook de jaerlijkfche Geſchiedeniſzen van onſen tijd dooꝛ 
de ganſche wereld / die hy nu entge jaeren heeft achtervolgd. | 


DANIEL HEINSUVS 
In Obſidionem Harlemenſium 
A 


NICOLAO VVASSENARIO 
deſcriptam. 


Harlemi decus, inclytamque laudem, 
Et notam nimium fame fideque 
Portunam, veteri parem Saguntho, 
aſſenarius eripit tenebriʒ 
Non Muſis Latiisque, Barbarisque, 
Sed Graijs, quibus eſt nihil negatum. 
Gaude non peritura quæ periſti: 
Iam vinces ſuperata. Sic Romero 
Grajo carmina di vidente plectro, 
Troja que periit perire neſcit. 


De eer van Haerlem did vermaerd, 
Door ongeval van krijg, en ſwaerd, 
Door tranen honger del bekend, 

Gelijk met oud Saguntbusend, 
‚Brengt v Vafzenaer hier in het licht, 
Met geen Latijnſch, noch reutw gedicht, « 

Maer in het Griekx, dat vrijer ſingt. , 
Verblij dij die door t]&waerd vergingt, 

Dijn roem en naem blijft alle tijd, 

Gy int, die eerſt ver wonnen ſijt. 

So heeft Homerus oo gedaen, 

Dat Troßen niet en kan yergaen. 


AD 


DEZA STAD HAIAI EN. 
AD | 


“HARLEMVM 
PATRIAM SVAM 


PETRVS SCRIVERIVS 


ex tempore: 


Ne illud verum eſt, & livor dicere posfit, 
Hoc quod jampridem teltificatus eram: 

Har lemum docto nunquam caruiſſe Poetâ, 
Sive hic verna foret, five aliunde domo, 

Vt multos taceam, ſcelus eſt tacuiſſe Georgi 
Invidiam contrà tot Bene dicta tui. 

Qui licet Vrbis erat cortinipotentis alumnus, 
Non minus ille tuus VVertelo civis erat. 

Phoebi amor, & quondam generoſi gloria Douſæ, 
Magnus Hiantææ V Vertelo potor aquæ. 

Dum licuit, nunc ne Lethes novus incola fiat 
Danda opera, ecce illud flagitat ipſa cinis. a 

Tam procul à nobis, procul à genitalibus arvis 
Condita tLubduni, non inhonoratamen, 

Poſthius officio non defuit, ille Phalæcus 
Haud illaudatum ſivit abire virum. 

Ivit & exequias lacrimis Gruterus obortis, 
Inque Elegos meœſtus cœpit abire modos. 

Atque ego docta mei Bened icti carmina civis 

Poſthuma collegi, multaque in ora dedi. 

Pluraque adhuc reſtant, triſtem indignantia noctem, 
Digna vel à ferâ poſteritate legi. 

Quatre age municipem ‚pia Patria, ſuſcipe Vatem. 
Si placet, auſpiclis prodeat iſte tuis. 

Sat tua einxerunt victricia tempota quercus, 
Delphica nunc circum tempora laurus eat. 

Siquid opus fuerit, ſcis hunc non eſſe rogandum 
Qui patriæ ſemper flagrat amore fue, 

Hic mihi ad hoe carmen celebrandos ſuggerit illos 
Ingenio claros & pietate viros: 

Qui Muſas Phœbumque tua coluere ſub umbrâ, 
Vmbra, quam Patriis antetulere focis. 

Junius hic faciles ſolet inſectare Napæas, 
Silvicolasque inter dulce fonare meles, 
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giuctor, mini 


ſapius ſepi- 
auc que meriti 
erg laudan· 
dus, 


BESCHRYVINGE EN DI Lor 
Herbarum citharæque poterís, quem ſæpiu s ægtis 
Non piguit certam ferte medentis opem. 
Qui ſi quando aliquis faceret Deus otia Vati, 
Mergere fe Clariis non dubitavit aquis. 
Et petete ex ipſd Muſarum ſede coronam 
Poſſet A pollineas que decuiſſe cotmas, 
Sed fuit hic noſtri vir præ ſtantisſimus evi, 
Ille tuus ſplendor Iunius, Horna, fuit. 
Non etiam Gaude felicibus editus aftris 
Schonæus Patriæ luxque decusque mee! 
Et vivat valeatque diu, ter Neſtora dignus 
Vivere & Æmonii ſecla recocta viti. 
Hie prope ter denis recreavit mesſibus urbem, 
Expoſuitque ipſo Comica ſcripta foro. 
Durat adhuc crocini ſuavisſimus imber odotis, 
Pulpitaque ex iſto lubrica rore madent. 
Huic quoque victuris committere t Dramata chartis, 
Inque alias oras ſpargere cura fuit. 
Vnde aliquod nomen, noſtrique Terentius ævi 
Ilicet à pueris cœpit ubique legi. 
Hocne illi ſatis eſſe rear, quum carmina nulla 
Amplius extrudat? vel nimis effe ſenem 
Sufpicer, ut cujusjam vena exaruit omnis, 
Et cui non illud quod folet uber adeft? 
Di meliuslcertè ſenio non definitefle f 
Qui juvenis primo flore Poeta fuit. 
Hoc age Corneli, (lepidæ riſere Camœnæ,) 
Ad veteres luſus priſcaque ſacra redi: 

Crede mihi, ſenibus tibi quæ dictantur in annis 
Pietio ſemper fant placitura gregi. 

Sed placitura magis, quam quæ jam viderat olim 
Scripta verecundis undique plena jocis. 

Sic melior cantus quem propter amœna Cayſtrĩ 
Flumina diducit jam moriturus olor. 

Ne tamen Aonio mea defraudetur honore 
Patria, qui carmen concinat ecquis erit? 


Scilicet, in vol vi tenebris Harlemica facta 


Schreveli ſacrum non patietur epos, 
Ille ubi vim virtus vicit, ſerrataque dicet 
Roſtra cat henatum perdomuiſſe vadum, 
Ille fue Patriæ veteres reparabit honores, 
Ille novos etiam mittet in ora virûm, 
Ad partes veniet vicinä natus in Vrbe 
Victor, Homeriacà fed comitánte tubà, 


— e 
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Sic viſum Superis. hâc nemo fortius illo 
Perſonat, aut Graj o doctius ore canit. 

Ecce quod affirmo, quum paucis conſtitit ante, 
Perſpectum cunctis jam ſatis eſſe poteſt. 


Dum ganit Harlemum, quæque Vrbs animoſa fub Albæ 


Imperio nuper fanda nefanda tulit. 
Dum tot pto Patriâ defunctis ritè parentat 
Civibus, & Martis tollit in aſtra genus. 
Queis captis volvenda boni nihil attulit Eos, 
Dum pars enſe cadit, pars ſepelitur aquis. 
Macte Heros Ripperda, tibi nunc militat iſte 
Victor, ab hoc qui ſis Fama loquetur anus. 
Atque aliquis ſacro commotus Carmine dicet, 
Hei mihi, quam ſævus Dux Fredericus erat! 
Alter ab Hiſpano meltus nihil effe Ty ranno 
Sperandum dicet, ſic fuit, eſt, & erit. 
Ni Deus effe ſuum volet, atque hos mitiget æſtus, 
Nunquam erit ut ceſſet fanguinolentus Iber. 
Orandum eſt igitur, ſacer & venerande Senatus, 
Mutet ut hanc illis mentem animumque Deus. 
Quod licet, intereà fugientes ſiſtite Muſas, 
Et maneat ſtudiis inviolatus honos. 
Sitque viris doctis pretium non vile laborum, 
Ne quis fors cœptum deſerat auctor opus. 
Hinc vobis ſperanda dies, mihi credite, Patres, 
Quas datis, has folas ſemper habetis, opes. 


SCRIBENDO ET LEGEN DO. 


PETRVS SCRIVERIVS 
4225 AEN 
HA ERL EM 
Sijne Vader-ſtad, 


int ſicht bꝛagt. 


x Weten dit i dwaer, en niemand hant ontleggen, 
T Het geen ik onlangs noch voor defen plag te ſeggen, 
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ant dat ik and ren nu voor deſe veys laet varen, Na 
Hoe kan ik v Vertelo alhier niet openbaren? 
Pant of dat groot verſtand te Delf is opgevoed, 
So is hy niettemin dijn burger even-goed. 
Al Phœbus eer, en lust, dien Douſa plag te minnen, 
Een fonderling Poeet, en dapper kloek van ſinnen, 
So lang hy tdweſen kon: nu moetmen daer na tan, 
Dat fijn gedachtenis toch niet en mag vergaen. 
Sijn ſtof vereyſcht dat ook, te Heydelberg, daer boven 
Init land, fo ver van hier, met eer, int graf gefchoven: 
Pant ſo heeft Poſthius fijn ere d vel betracht, 
En Gruter verzen ook met tranen toegebragt. 
Ik heb fijn verzen ook, na ſijnen dood gevonden, 
Ten deel ly een gevaept, en in het licht gefonden. 
Daer ſijnder oo noch meer, van goeden Stof, en aerd, 
Het leſen en het licht van al de wereld Wwaerd. 
O heyl ge Vader. ſtad, wilt dijn Poeet ontfangen, 
En hem en ſijnen vrucht het licht en leven langen: 
Gy bebt den eykentack ſo lang om'thoofd gefvvierd, 
IT /i metde Delſſche kranx van lauren nu ver⁊ierd. 
Indien gy'tꝭwerh begeert, gp hebt hem niet te vragen, 
Die fijne Stad altijd heeft troudwe fucht gedragen: 
Die drift mij nu ook me, dat ik nu altemael 
De lichten onfer Stad ter eren hier verhael. 
De longe pleeg albier in't groene boſch te ſpelen, 
En daer met luſt en vreugd een ſoet gedicht te quelen, 
Poeet, en Medicijn, die t voll dat bedde-re 
Met fiekt bevangen lag gedwiſæ e hulpe de. 
En nu en dan weer viel op ſlieve verzen.maken, 
So haeſt hy maer Rat kon aen ledig tijd geraken. 
Een aldermeeſt Zieraed van onfe eeu, en tijd. 
O Hoorn, hy Was dijn glanx, dies gy geluchig fijt! 
Is Schonen, die Der- Got heeft ’slevenslicht gegeven, 
Geen licht ook onſer Stad? lang moet by hier noch levers! | 
Hy heeft by dertig jaer den fchool-diënft wel betracht, 
En menig wacker fpel op’t hoog toneel gebragt. 
Die ader ploeijd ook noch. Dus heeft hy fyne ſpelen 
Gedruckt, enuytgeftroijd. So is by flukx yan veelen Celik 
Ge 4 
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Gelijk Terentius geleſen, en gebruykt, — 
En fo is uyt fijn &werk die rechte naem ontluy gt. 
Maer meyn ik, dat hem dit nu fe genoeg ſal &ve ſen, 
Om dat dyy nu van hem geen verzen meer en leſen: 
Of dat nu met der tijd fijn aer is opgedroogd» 
En volle borst èwel-eer als nu niet meer en foods 
Neen ſeberl die van-ouds een licht was der Poeten, 
Mord met den ouderdom niet oud, en niet verſteten. 
Lia Schonen, vang dweer aen, en kom dweer tot het ſpel, 
Lal dye ſen als het dwas, eerſt goed, na evendwel. 
VVat van dij komen ſal in dine oude jaeren 
Sal ons fo feer als oyt dijn kloekheyd openbaren, 
Ia meerder als voor-heen, geloof mi, 8 vyfel niet: 
PVant als de s&waen haeſt sterft, ſo lingt fy tbeſte lied, 
Maer dat nu onſe Stad dien roem niet kom te derven, 
Vie fal door fijn gedicht dien naem niet laten ſterven? 
Te weten Schrevels pen vermeld de kloeke daed 
Van onſe vroome Stad voort Herze Damiaet. 
Vermeld, hoe onſe moed de magt heeft omgestoten, 
En ons getande fchép den bavenopgefloten. 
Hy brengt dan onſe eer met eren aenden dag, 
En fal't noch meerder doen fo veel hy immer mag. 
En nu fal Nikolaes, tot Amfterdam geboren, 
Met een Homerus trom fich magtig laten horen. 
Vie Zing hem oyt fo aen, als VVafzenaer Swel doet? 3 
V hie (prak het Grieꝶx ſo licht, wie fong het Griekx fo foet? 
Het gene dat ik ſeg kan nu een yder weten, N 
Als by van Haerlem fingt, hoe fy vas opgegeten 
Van Albaes tyrannij, als by dat volk verhaeld 
Dat fo gevochten heeft, en met den hals betaeld. 
Duc d Alf bragt hier geen goed! Een deel int Meyr verdronken! 
Een deel door t fcherpe (&vaerd de hoofden afgeklonken! 
Held Ripperd houd een moed, Niklaes die vecht voor di, 
Nu dword door hem verbreyd wat Haerlem is, en gy. 
En licht feyd iemand ook die komen fal na deſen: 
Vaes mogt Frederick fo Swreed en bloedig dweſen? 


E) kn 
Daer dword niets goeds verdwacht, niets goeds van dien Tyran, 


Hy is noch die hy dwas, en blijft de ſelye man. 
enfant 


13 * 
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VVil God dit niet verſien, dvil God de faeh niet wenden, 
So ſal de fno Maraen fijn tyrannij niet enden. 

God moet gebeden fijn, o heyl ge &wijfe Raed! 

Dat Spanjen fijn gedweld en bloedig dwoedenlaet. 
Hier-tufchen wilt de vlucht der vrije konſten weren, 
En wilt den goeden dienſt van udw geleerden eren, 

En met udw dan kbaerheyd vergelden Wat (ij doen, 
En hunne lieve ſucht met udye gaven voen: 
Dat niemand immermeer fijn d werk en kom te fl aken, 
Dit kan udy Stad en u tot grooter ere maken, 
Mijn Heren, dat gy geeft aen hunnen troudwen vlt, 
(Gelooft maer dat ik ſeg) dat hebt gy alle tijd. 


Matthias Sd mag ook Damius niet minder ſijn gepꝛeſen / 
Damius. So mag ſön naem van mi hier niet verſwegen weſen / 
Ook meeſter mijner jeugd: die veel hier dee / en lee / 
Wanneer Arminius de Rerke Gods beſtre le. 
So laet hy noch niet af ſijn valſchepd te omdeeken / 
En ' tlooſe mom geſicht die fecte af te trecken / 
Mie noch niet ruſten kan / maer al gedurig wꝛoet / 
Met een verbitterd hert / en een verſtockt gemoed. 
Ja houd ſich niet te Been vooꝛ dat hy ook de trekken 
En helſche Ketterij van Voꝛſt heeft dooꝛgeſtreken / 
En kragtig wederlepd. So Mottoz hau dij kloel / 
En geef ons tegens hem een onverwinlilt boek. 


Matthias Damius, Palatinus, Medicinæ Doctor. 
Edidit Anti-Barlæum. ö 
Animadverfiones Apologeticas in Grotij Pietatem. | 
Antidotum, oftehert- ſterkinge tegens het ſchadelijk recent van Jo⸗ 
Hannes Wtenbogaert / Moderatie genoemd. 5 
Myſtetien des Nieuwen Barmimaenſchen Weede Vaens. 
Ende diergelijke verſchende meer. 
sie 1 455 So moet ook onſe Stad / Iohannes Middelhoven, 
hoven. Man dijn Rectoors. bewindſich altijds wel belonen! 
Eroote So koom unt dijne ſchool / en goede tucht / en leer / 
Stads- Mte't lie ve Vaderland na ſijn tot nut / en eer! | 
Schols. Dus ſietmen ook by ons de leugd in deugd vermeren / 
Meefters. Duys ſietmen haer in School de vije konſten leren / 


Scholieren \ 
„ 3 e . enen tes 
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Mus word haer wetenſchap / dus kennis / en verſtand / 
En waere vꝛeſe Gods van Meeſters ingeplant. 


Meeſters der opentlijte oo ge Qtads . Octzoſe. 
Rectoor. 
Iohannes à Middelhoven. 


Con- Rectoor. 


Iuſtus Duyſt van Voorhout. 
Ondermeeſters. 


Adrianus Iekerman, * 
Johannes Pollanus, 
Iacobus Grimarus, 
Adrianus Rooman, 
Sibrandus van Burum. 
Schrijfmeeſter. 
David van Horenbeek. 


En dan op datſp dat te vlijtiger betrachten/ Schalen: 

En op de jonge jeugd te beter ſouden achten / 5 ij 4 
En alles in de ſchool geregeld toe mag gaen / | Wente 
So ſijnder die hun doen en weſen gadellaen. 


Scholarchen, ofte scholen. Opfienders, 
Iillis de Glarges, 
Henricus Geeſteranus. 
Nikolacs Le Febure. 
Nikolaes van Krabbenmorfch, 


Ooh kan ik hier boog al de ſtichtelijke gaven g 
En rijke wetenſchap dier Mannen niet begraven dao. 
Die God ſijn dierbaer Mooꝛd heeft onder ons betroud / 

Doo wien hy fijne Werk in ſijnen Sone boud. 

Wond van Souterius Gods wood niet vooꝛgedzagen Daniel 
Met eene pver- ſtem vanſwaere donder lagen: Souteriuse 

Waenkt boeken ſonder end / en vult den aerden kloot | | 

Met menig dapper ſchzift / en leeft ſo na dijn dood, Daniel 

R 3 | 
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Daniel Souterius Flandro-Britannus. 
„ fijn deſe: Poodwiſſer deg Godbelijken moore. 
epd. 16e 
Lof-predikatie upt den 586 Pfal. verf, 9. 7.8. 9. over den twaelf- 
jarigen Treves. Mamp. 1609. 
Maeren Kerkgang. Amſt. 1611. 
Lib. de Officiis Mercatorum. Leyd. 1615. 
Praxis Bancæruptorum. Ibid, 161 5, 
Maſtix Fallitorum. Ibid. 1649, 
Palamedes, five de tabula Lufotiâ, aled, & vartis ludis. Lib. 111. Ibid, 
1622, 
Pharmacum affficti animi, Ibid, 1622, | 
Pædagogus Divitum de uſu & abuſu opum. Ibid, 1622. 
Bꝛepdel boor de ongebonde Conge. Notterd. 1623. 
0 55 Lot / inhoudende 28 Pzedikatien over de Dꝛonken⸗ 
chap. Haerlem. 1623, 
* AK, ofte Vertrooſtinge boog alle Chꝛiſtenen in belegerde ſteden. 
aerl, 1625. 
Diſtoziſch Perhael met Chziſtelijke Bedenkingen over den Mood 
ende Begraveniſze banden Dool. Pz. Mauritius. Baerl. 1626. 
Exequias Regales Iacobi Regis Magnæ Britanniæ ſub 1 habet. 
Edidit & quædam Anonyma. 
Et quæ luvenis in Academiis luſit. 


Verfus in Effigiem Danielis Sb 
Hec patris, ò nati, in ſenium vergentis imago eſt. 
Ore hoc, Souteri, pignora chara doces. 
Ore hoc Chriſticolis divina Oracula pandis, 
Iamdudum paftor Hillegomenſis agri: 
Poſt Iſalæ Campis decimus tibi tranſiit annus: 
Nunc demum Harlemi paſcis ovile ſacrum. 
Voce tonans, calamoque potens, famæque probatæ. 
Mactè operum] & natis vive beate pater. 


herzen op de Ifßeel dinge Gan Daniel de Koten 
O kind'ren, dit ist beeld van Souter u@wen vader, 
So hy den ouderdom vaſt komt alleenfkens nader. 
Dus leert gy binnens-huys, ó Souter, al dijn volk: 
Dus leert gy Godes kerk op ſtoel als Gades tolk, 
Aenvan klijk Predikant aen. d Hille gomſche ſanden: 
Daer na tien jaeren lang, aen d Nele groene franden 9 


— 
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Te Kampen binnen ſtad: nu dword des Heren ſchaer 2 
Door dijnen dienſt gehoed te Haerlem menig jaer. 

Sdwaer- donderend van ſtem, en magtig-kloek in't fchrijven, 
Van loffelijken naem, die eeudvig-lang ſal blijven. | 
Ga met dijn fchriften voord, en roem dij vrij daer in! 
En leef tor nut en beyl van al dijn huyfgefin. 


Ik roem ò Geefteraen Dijn vol en deftig ſpꝛeken / | | Henricus | | 


En meer dijn kloek verſtand / en klaer diep-ſinnig pꝛelen?: Geeſtera- 
Poorwaer! men hooꝛd dij niet fo ſeer een Pꝛedikant / | 10 1 Bata - 


Als wel een Pꝛofeſſooꝛ / en ſchool. Theologant. 
Dit heeft alhier van ouds door menig merklük tekent 
Gedurig en genoeg aen di in (chool ge bleken: | 1 

En hebt te Lepden dat wel meeſt geopenbaerd / 5 SEE 

Dew gp *Meefter fijt der konſten daer verklaerd. „ 
Wanneer het Synodus van onſe Noordſche Steden | e 
Alhier gehouden werd ſes jaeren nu geleden / | 

So gaf men di tbewind / ſo gafmen di tbeleyd / 

So gafmendß 'tbeſtuer / om dijne dapperhepd. Henn 
Wie fag opt op den ſtoel fo aengenaeme ſeden / | er alkntne 
Bevallig aengeſicht / en lfefelijke reden? . 

Mie ſtroomd ſo luchtig heen / wie vloeijd fo ſacht en ſoet / 

Als onſe Swalmius met fijne tonge doet⸗ f 

Hoe deftig ſijn fijn reen / hoe grondig me bevonden 
Hoe hangt en kleefd het al hoe iſt te ſaem gebonden 
Hoe ſepd hy wat hy wil / dat alles klemd / en flupt! 
En dꝛuckt ſo ri en klaer ſijns herten mepning upt! 
Als hier het Synodus weer binnen onfe mueren 
(Op dat de goede ſtand der kerke mogte duren) | | 
Nu laetft vergaderd was / fo is tbeleyd daer van | 21627 

In dne hand gedaen / o alderwaerdſte man! N 

En doe Sabina was te Delf den dood geſtoꝛven / 

So heeft (peer van dij en gp van haer verwoꝛ ven / 
Doo Dijn geleerd Sermoen / en tre lijkt Lijk-vermaen, 
Als fp in Beijerland ter aerden ig gedaen. 


Henricus S&walmius. Batavus. | | 
Heeft uptgegeven Chriftelijke Verklaringe over de woorden 
des H. Apoftels Pauli 2. Cor. 5. I. in forme vaneeneLijk-predikatie over 
tafſterven ende begraven van de doorluchtige ende hooggeborene Vrou- n 
we, Vrouwe Sabina van Egmond, geborene Prinzeſze van Gavren, Gra- 
vinne van Egmond, &c, Te Rotterdam 1615, 


De 
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laecobus De pver tot den Heer / en tot het huys des Beren — 
Campius Woet (ch in Campius ſeer kragtig op int leven: | 
Campenſis Ook wozd van ſinen mond op ſtoelmets vooꝛdgebzagt / 
Of tig wel dodge wꝛocht / en he plfacm diep bedacht / 
Ioſephus loſephus Woꝛd met recht om ſijnen aerd gepzeſen / 
vander Ro. En bꝛundelihk gelaet / en Weij en ſtemmig weſen / 
ſierenHlarl. Om ſÿn bedaerden ſtÿl / en om fn goed be lepd / 
En redens overploed / en trouwe vlitighepd. 
Iohannes De Seins ook / hier gefteld de Franſche Kerk te ſtichten / 
de Seins, Mat gaven heeft hy niet Gods volk te onderrichten? 
Campenſis Mat gaven van den Geeft! de gaven ſin veel meer 
| Dan line jaeren ſijn / de gaven banden Meer. 
Samuel Maer ſal ik ook alhier mijn eygen name ſpellen / 
Ampzing En onder het getal van mijne broeders tellend 
Harl. “Tig waer / tk ſta hier me / de minſte onder hen / 
Gods knecht in ſinen oogſt / dat ik niet waerdig ben. 


Edidi Tractatus Patris adver ſus Anabaptiſtas, ex Belgico Sermone li- 
bero ſtylo in Latinum converſos, nonnihil locupletiores : Lugd. Bat, 1619, 
Ahm-Ratechiſmus Abid. 1624, 
Chziſten-Boog⸗tijden. IAbid. 1625. f 
Tegenwoozdige Beſchzihvinge ende Lof der Stad Baerlem. te 
Haerlem 1628, 
Nonnulla ſequentur, ſi Dominus dederit. 


Chriftelij. Dus ſietmen dan by ons het Bups des Beren bloegen/ 
ke Gerefor Vu ſietmen Hodes volk hier wafzen ende groe ien / 
meerde Ge: In kennis / en in deugd / getal / en overvloed / | 
meynte. Wat weer de dupvel ook dooꝛſwaerd en leugen doet. 
O Chꝛiſtus / Heer des Gogſt / laet vooꝛds de rijke ſtroomen 
Van dijnen Hepl gen Geeft op dijne knechten komen / 
En ſegent hunnen dienſt / en laet dyn lieve werk 
Gelucken tot dijn eer en nut van dijne Kerk! 
Maer ruſt gp van uw ſweet / en van iw woelig dꝛaven / 
En van uw ſueren laſt / en al uw pijnlijk ſlaven 
Getrouwe Ramptoens / die nu um kroon erlangt / 
En uwen grooten loon van uwen God ontfaugt. 
Iohannes O Bogaert! Rſpzeek met dij / fo moet ik met dij ſpꝛeken⸗ 
Bogaert. Alſo dijn deugden mij noch diep in t herte (teken: 
i Alſo des Beren volk dijn arbeyd niet vergeet / 
Dien gp in trouwen blt gen haer hier hebt beſteed. 
En ſekerl heeftmen opt het heylig woord des Beren 
So deftig / koꝛt / en klaer van iemand hozen leren / 


Als 
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Als gy veel jaeren hier te Naerlem hebt gedaernn 
Dns naems gedathtenis en kan hier niet vergaen. 
Gy hebt by dinen tijd met ſchꝛiven / ende pꝛeken / 
Met penne / ende mond / de valſche Paepſche ſtreken / 
Mun leugen / en vergift / met groote dapperhepd / 
Als ook dijn boek noch tuygd / wel grondig Wederlepd; 
En als Armmius de kerke ging beroeren / rs 
En als Arminius de lupden ging vervoeren / 
So (út gp inden Haeg van wegen deſe ſaen 
Met ſommigen gebꝛuykt in eene tſamenſpꝛaek. 
Laet dan Arminius van Dine kloekhepd ſpꝛeken / 
Laet Godes volk alhier daer aen het ſegelſteken / | | 
Dijn ſchꝛiften doen dat ook (eer overvloedig kond …—- » 
So ſchepde ik er af / en Aupte mijnen mond. vod 


Ichannes Bogaert, bân’sGravenhage. | 

Heeft int licht gegeven Schriftuerlijke Fondamenten tegens de ſon⸗ 
derlingſte Argumenten / daer dooꝛ de Pauſelijke Leraers ende Jeſu⸗ 
wijten onder den tytel der oude Apoſtolßſke lere) verſchepde dwalin⸗ 
gen ende verkeerde opinten der Pauſelhjker Merke pogente verde⸗ 
digen, Paerl. 16ůu . 1281 


4 


Voerſus in Effigiem Iohannis Bogardi? 


Bogardus hiceft, ille, qui manu Dei 
Brugis ſubactis hoſtium evaſit minas, 
Chriſti ſatelles, unica tutus fide. * 
Erravit exul, doned Harlemi ſacrum . 
„Tubente Chrifto paſcere occepit gregem, 
Et pro virili veritatem pandere. —__ ____ * ” 


gherzeh opde Nel dinge Gay Joannes „Zoogaert: 


Dios Bogaert, die des vijands hani 
Ont quam, als Brugge was vermand, 

Gods Knecht, in Gods geloof bevrijd. dt. 
Hy fpverfde balling tot der te 
Hij Haerlem heeft Gods ud geëweyd, 


stan 


ml n ee, 4 
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Adrianus Tetroden, kme yn dij me: hoe kan men di vergeten! 
Tetrodius, Hoe han men dij geen dank Booz dijne dienſten weten 
Harl. obiit Otrou - volſtandig man! die meer geoe ffend ſijt 


Men tijd ding wandelings als femand inden ſtryd. 
Me roem van Crucius ſij ook alter beleden: 


Iohannee Iz Denk noch aen ſijn ſtem / en liefelijke reden / 


Cruciuse 


En onge vepnſd gemoed, Boe trou vod Goden Merk! 
Boe trou boort Haderland! nu kroond de Heer fn werk. 

Ook moet ik hier van hem niet laten upt te meten / 
Dat hy op't Spnodus te Doꝛdꝛecht heeft geſeten / 

Wanneer Arminius vergift daer is bepꝛoefd / ö 

Waer door hy Godes Rerken't Wand fa heeft bedꝛoefd. 
p heeft ons nu en dan upt and're vꝛeemde ſpꝛaken ik 
Een boek van grooten mut / van goddelijke ſaken / 

In onſe tael gebꝛagt / en gaf met vlijt / en trou / 

Het gene dat hy wiſt dat ons wel dienen ſou. 


Iohannes Crucius, van Gijfzel. 5 | 
Heeft de Boetvaerdigheyddes Levens van Tan Taffin overgeſet upt 
Franfchin Vuptſch. | ain 
Het Ampt der Kerken-dienaeren &c. door Antonius VValæus upt 
Duptſch in t Franſch. ERP 
_ Koninklijke weg, uyt Latijnín Franſch. 5. 
Onpartijdigen Rechter bepde in Duytſch / ende Franſch. 
Begin, ende Voordgang der Kerkelijke beroerten in Holland door 
Frederick de Vrij.upt Vuptſch int ranch. | | 
Sterf den 7. Feb. 1627. n 


% 


Sra ff ſetzzift San Jotzannes Drucius. 
lohannes Cr vClvs rvſt hler in God ontfLapen/ | 
Odd VYfentfertig laer: aLg hl eerſt Chꝛlſt vs ſchae pen 
HBaeſt VYfen dertig laer / Met groote naerſtighe id / 


Enſonder een ge t WIſt / in Llefde / had geWeld, 
Verſus in Effigiem Iohannis Cruci. 
En Cr uu, eum jam Cbriſti ſex luſtra Satelles 
Duleiloquo ſacrum paſceret ore gregem. 
Exhibet ora quidem ſculptor tibi, cetera verd 
Artifieis poterit reddere nulla manus. 


Herzen op de Mfbeel dinge dan Jotzannes Sruciné, 
A5 25 EN als 
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Als Crucl faete lem tot Haerlem was gehoord — | 
Nu vi F en dertig jaer naerluyd van Godes &woord, 
Doe heeft des Kunſt naers band dit beeld gemae bi naer sleven, 
Maer clevens kragten felfs de hunfte niet kan geven, 


Siet Crucius, als hy, Gods Knecht, des Heren fcharers 

Had met ſijn mond geꝭweyd ſchier vijf en dertig jaeren. 
De Schilder geeft u del fijn beeld, maer fijn verftand 

En kan niet fijn vertoond door enig Meesters band, 


Doe deed Acronius noch korts ſijn wijfhepd blijken? | 
Wiens tonge moſter net Loop fijne bal | plien 
Hoe bꝛanden fijne reen dooz pher opgeftookt! 9 
Boe dickwils heeft de ſtoel gedaberd/en gerookt! 
De ſchꝛiften die hy heeft in dꝛuck in't licht gegeven / 
Met - namen tegens trijk des Antichziſts geſchzeven / 
Getupgen van ſijn geeſt / en van fijn kloek verſtand / 
Vat God dooꝛ ſiinen geeft had in fijn bꝛeyn geplant. 
De dood die heeft hem ooft met ſijnen ſchicht geſchoten / 
De dood die heeft hem ook in tſ warte graf geſtoten: 
Dus is ſin aerden hut in d aerde neergedaeld / 
Enfijne fiel van God ten hemel ingehaeld. 
Daer leefd hy by den Beer in alle eeuwigheden / 
Met alle knechten Godg / die opt den Heer beleden / 
En ſtreden boog fijn eer / Baer blinkt hy Loor den troon / 
Met alle Sterren Gods / vooꝛ God / en ſijnen Soon. 


Johannes Acronius, Friſtus. 

Heeft int licht gege ven Apologiam, ofte Derandwooꝛdinge des E⸗ 
dirts / welker van ein erbar Ghadt der Stadt Groeningen jegen der 
Wederdoper undeander Secten onozdningen ahm 7 September des 
jars 1601. gepublicieret / unde dozch einen ungenomeden Tibertiner 
mit allerleije valſehe unde nichtwer dige geſchꝛeij aengebellet is woz⸗ 
den. Gron. 1602. | 

Erinneringe vande Beropinge der Pꝛediger / wodanig / und doꝛch 
ehm de ſulve geſchẽ (al. Sampt ook wat La dem lure Patronatus, ofte 
paie di over de Berklicke Beneficien tho holden fj. Oron, 
1604. 4 

Syntagma Theologie, ſeriem & connexionem præcipuorum Capitum 
Doctrinæ cœleſtis perpetuis tabulis quam brevisſimè ob oculos ponens, 
Gron. 1605. | | 

Elenchum Orthodoxum Pſeudo · Religionis Romano-Carholice, plu » 

len 8 2 | 4 rimos 
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rimos & gravisſimos errores moderni Papatus de præcipuis Chriſtianæ Re 
ligionis Capitibus fic percenſens, ut indè necesfitas ejus deſerendi & abro- 
andi, ac reformandæ ab eodem Eccleſiæ, ſat omnibus appareat. Oppofitus 
Papatui in Gliviâ; Daveng ies d | Qt RAT Ti 
Problema Theologicum de nomine Elohim, An eo perfonarumin Deo 
pluralitas inſinuetur, Gron, 1616. 5 
problema de Studio S. Theologie rectè privatim anfticuendo, Item 
de Concionibus Ecclefiafticis apiè formandis & habendis. Franeq. 1618. 
Vptmonſteringe van verſcheydene Molingen ende ongerijmde opt⸗ 
nie der genaemde Tuterſtcht / in deſe landen onlangs inemige Charta- 
bellen / om die eenvoudigen te verwerren / uptgegeven. T' Aernhem. 
1625. Sterf den 29. Sept. 1627. | 


Verſus in Effigiem Iohannis Acronii. 


Acer in ad verſos fic pugnat Acronius hoſtes! 
Sic tonat ad linguæ fulmina dia fue! 

Verba ſacer cœtus cœli teſtantia zelum 
Accipit, & pravas horret inire vias. | 

Ecqua tui merces, paftor reverende, laboris? 
Cui Chriſtus lucrum, divitis optet opes?? 


Verden op de N fbeel din ge an Johannes Meronius⸗ 
So heeft Acronius in alle dapperheden | | 

Der Secten Äprevel- geeft oyt mannelijk beſtrede: n 

So donderd fyne ſtem, wanneer fijn y ver fpreekt, 85 

En heylge blixems kragt uyt fijne lippen breekt! | 
Gods volk ontfangt fijn reen, die themels vaergetuygen; 
En vreefd ſo quaed te doen, of fich daer na te buygen. 

Wat ſal din loon nu ſin, ù Harder hoog ge-eerd! 


Is Christus dijn gewin? gy hebt dat g begeerte > t. 
Aber vang u allen ook die opt ſtond hier ter ſtedee // 
En na verrichten dienſt nu leeft om hoog in vꝛede / 135255 
En wiſzelt uwe moeyt met allen herten⸗uſ t 

En uptgeſlaefden laſt met uwes Heren ruſt:: ode 
Daer waer ons aller hert tot hem is opgeheven // 
Die na geſmaelten dood nu leefd / en ons doet leben / 

En pder bꝛoome ſtel / dooꝛ ſijnen Geeft geleyd / iet reed 


Na uptgeſtreden ſtrijd bp hem fijn plaetz bevepd. 
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gem · Ee giſter der Haerſemſelde ꝛeditzanten San den 
fe ginne der ene tot deſen 


huydigen da g. 

Abrahamus Gallus. GENOEMD 
Johannes Damius. 

Henricus Geefteranus. 

Gerardus Blockhoven. 
Lukas Hefp, 5 

Iillis Stro. | e Dept 
Johannes Ampzing, van Oetmarzen. 


Heeft geſchꝛeven Rozt onderwijs van Gods Derband / fo inden 
Ouden als Nieuwen Teſtamente: ende Lande Verſegelinge des ſel⸗ 
ven. Waer in met grond der Schzift beweſen woꝛd / dat ook den ons 
mondigen Kinderen der Gelovigen de Boop toekomt: met Weder⸗ 
legginge der pefneipaelfte Argumenten / die van den Wederdoperen 
tegen den Doop der ſelver Winderen Worden voozdgebzagt. Ve⸗ 
ſpzetks gewiſe ingeſteld. C 

Verklaringe bande Menſchwozdinge Jeſu Chziſti. Alwaer on- 
der anderen beweſen woꝛd / dat Jeſus Chziſtus fijn vleeſch heeft aen⸗ 
genomen upt het weſen ofte fubſtantie der B, Maget Maria: met 
wederlegginge van't gene de Wederdopers gemepnlijkende pꝛincipa⸗ 
lihk daer tegens voozdbzengen. 1 | | 

Enige Pꝛopoſitien nopende de Kerkelijke Diſcſpline / vooꝛgeſteld 
ende verhandeld upt den woorde Gods: waer int rechte gebzupk van 
die / ende tgroote miſbzupk by de Plaemſche Wederdoperen met 
grooter tyꝛannije / regelrecht tegen Gods klaere uytgedꝛukte wooꝛd / 
tegens nature ende goede Polttije gedꝛeven / ſeer lebendig betoond / 
ende beweſen wood. r ede nc 5 

Nonnullas Orationes, & Tractatus Medicos, 


Johannes Bogaert. 
__ Willem de Haſe. 


Heeft in t licht gegeben Een feer Noodzakelijk Leer. ſtuck, in t welke 
alle vzoome Chꝛiſtenen haer dagelijkr moeten beffenen/ om met een 
goede tonſtientie in den Bere geſterkt ende wel getrooſt te werden in 
alle het lijden datze hier moetendzagen. Sto 

Item Een Noodwendig Leer-{tuck, waer in de menſch grondig werd 
onderweſen vant eeuwige leben ong 1 Jeſum Abe ver- 
a 3 ogen” 
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wozven. | 


Iohannes Matthifius. 


Adrianusà Tetrode, Harl. 
Henricus Geefteranus. 
Egbertus Verhoeven, Harl. 
Iſaacus Junius, 

Daniel Souterius. 
Dionyſius Sprankhuyſen. 


Heeft uptgegeven Dankoffer. Haerl. 1 
Theodorus Schrevelius vande Lij dlemheyd berduptſtht;Belf. 1627, 


Jacobus Campius. 

Johannes Acronius. 

Samuel Ampzing, Harl. 
Ioſephus vander Roſieren, Harl. 
Henricus Svvalmius. 


Medikkanten der Tranſctze Senexnte. 
Iohannes Taffi n. 


Heeft in t Franz gefchzeben Boetvaerdighey d des Levens. 
Hande Merk- teykenen der Kinderen Gods, ende Bande Vertroo- 
ingen in hunne Verdruckingen, aende Gelovige Nederlanders. 
Onderwijſinge tegens de dwalinge der Wederdoperen 


. 


It. 
111. 
v. 


Op de vier navolgende ſtucken: 
Vande Menſchwordinge leſu Chriſti, waere God, ende 
Waere menſche. 
Vanden Doop der jonge Kinderen der Chriſtenen. 
Van het Ampt, magt, ende autoriteyt det Ovetheyd. 
Van het ſweren den welbedachten ende ſolemneelen Eed. 


Iohannes Crucius. 


Tohannes de Seins 


Met 


Den STAD HA A 11 1 % 0 143 | 
Met recht ook moet in hier die dapp ze mannen ere Ouécderlins 
Die met de Pꝛedikers Gods Rerke hier regeren / mak | | ranken 
De Oudften in Godg vol / al mannen van belepd / 
Al mannen van verſtand / en van Godſalighepd. 


Dudderlin gen der 10 Er f N 


1 1 15 vander rs 
Kornelis Out. 
Iaques Schot. 
Kornelis Bol. 
Gerrit Iakobſzen. 
Rogier van Poeke. 
Adriaen Weyns, 
De athtſte plaetze is tegenwoordig ledig dos pee afſterven van 
Arnout Druyvenſteyn. 


Ouderlin gey der Ufranſcte Sab 


Abraham Herſelin. 
David le Borgne. 
Villem Hofman, 


Waer is een Claſſis ook (ik kan t met waerheyd tupgen) 
Waer upt de kerken Gods meer nuttigheden ſuygen / 
En die de ſteden meer van Pꝛedikers verſiet / 
Als die van ons er al Ark van Mon Fenk, | 


* 17 


FClasſfs: 


Daniel Souterius. 

Henricus Sa 

Henticus Svvalmius. 

lacobus Campius. ol waeren. | 
Ioſephus Roſarius, Harl. 
Samuel Ampzing, Harl. 
Ve ſevende plaetze is tegenwoozdig open dooꝛ den bood del 

Johannes Acroniuse 

A Egidius 


sad BAREN Laie # 


Enon A Egidius de: Breen, „Beberwmijk; dope 
7a lan Maertenſzen: Vellen. me wee 105 
Petrus Facius, Sandboozt⸗ 
Tohannes 10 55 Alzendelk. 


Cornelius de Dieu. Mtemſtede. 
Franciſcus Stochius, _ Beemt kerke, ende 


alias Scipio. he. Maltrikom. 
Simon Ockerſzen. Weltzanen. se 
Matthias Haſard. Wijk op See. 
Balthaſar van Beau. „Spare ende 
mont. Zpen. 
Henricus Bruiningiis, Akkerlloot. 
Harl. 


nde Een Ad 

Henricus Crocius. Jilp. 
Abraham vanden Berg. Limmen. 

Iacobus à Tetrode, Harl. B | 


lacobus Foevius, Harl. „Kronimerjerdijk, ende 
Knollendam. 
4% x620à Eerſte Pꝛedikant op die ded iet der Woon: e id bon 
kene Conbtinatte met Vytgeeſt. 
bdias Widmarius. Vutgeclkt. 
Petrus Chevalins, lar. Oofsanen. 


„Petrus Alberti, Harl. Kelter. 


lohannes De Ionge tact mij toe din naem ter ook te ſpelden 
lunius. Met-namen in mijn dicht / en dinen lof te melden / . 
Mie Chꝛiſtus eer fo Kloek met Godes woord er, | 
En daer Sotinus leer en grond te gronde 1 171 
En ga ſo d per voozd / gelijk gy he bt begonnen / ei 
En geef Sotinus ons vernield / en overwonnen / 1 
En al dat Aim geſpuys / dat ook die noten fg 2101 
En fab 59 1 90 in 115 landes bhi | 
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Sub prœlo habet Examen Reſponſionis Fauſti Socini ad Librum Ta- 

cobi V Vieki de Divinitate Filij Dei, & Spiritus S. Vbi ſimul nonnunquam 
aliorum etiam Samoſateniorum rationes difeutiuntur, | 


Ook moet ik op de Breen en Hafards namen letten / | 1 
A 9 1 7 wig in 18 eten nf 433 
pt Engelſch / en Hoogduetſch en upt de Franſche ſpꝛaek: en 
Een pzijzelgke daed / enſtichtelijke ſaek. dn Hafard, 


Egidius de Breen, ban Dordrecht. 
Heeft inde Nederduptſche Spꝛake Bertaeld upt Hoogduptſth 
Twee Tractaetenvan Guilheimus Pei kinſius vanden Doop, ende het 
Avondmacl. 
Twee Predikatien van Rodolphus Hofpinianus over den Parabel van 
den Verloren Soon. 

Dpt Franſch / Twede deel der Boerfche Tfamenfprekinge, 

Ppt Engelſch / Theſaurus Eccle ſiæ door Andreas V Villetus, 

Be Lere des Bibels, ofte Dzagen ende Andwooꝛden over het Oude 
ende Nieuwe Teſtament. | 

Matthias Hafardus, #lanbder. _ 

Heeft in Nederduptſch overgeſet Aendachtige Meditatien ofte Be- 
trachtingen over het Lijden van leſus Chriſtus, ide Hoogduptſche Ta 
le beſchzeven Door Martinus Mollerus, 

Item Handboekxken vande Voorbereydinge ter Dood, doo; den 


felgen. 


Berxoepene ¶ Red itanten uvt de Haerſeniſchee Cſasſis ig 
1 Steden vele Provincien, fi 


3 1 0 petri ban Taenredam w Amſterdam beroepen den zr: 
an. 1 12. 5 
Henricus Geefteranus van Aſzendelf te Haerlem den 10, Jul. 1612. 
Cornelius Dunganus ban Taenredamt Aernhem den 25. Aug. 1617. 
Nu Pꝛedikant t Vtrecht. 
Ifaacus Hagius, eertijds Pꝛedikant te MWozmer / na te Delf beroepen 
1618. ende aldaer geſtoꝛven 1624. | 
Dionyſius Sprankhuyfen te V Voudrichem beroepen 1619. Nu Pꝛe⸗ 
dikant binnen Delf. | 
5 55 Derramout, Harl, van De Beverwijk te Leyden den 24. 
ept. 1 | 9. 5 | nne 
lohannes Flamen ban Zaenredamt Vtrecht den 9. Jun. 1620. 
Iohannes Follinus, beroepen bande E. H. M. Beren Staeten Ge⸗ 


nerael tot Pꝛedikant op de Naſzouſche Vlote onder tbeleyd van Iaques 
5 T | L'H eren 
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IL Heremite uptgevaren / an. 1623. 1624. 1625. ende 1626. van fijnen 
bfenft te Sandvooꝛt ontllagen den 17e Oct, 1622, Ma Pꝛedikant te Pas 
likatten in Ooft-Fndien, an. 1626. 
Martinus Bruno van Heemſtede t Alk maer den 13. Meij 1624. 
Henricus Geldorpius van Ooſtzanen te Leeuwaerden den 16. Ott. 
1625. 
Iſaacus Tuntus te Delf beroepen 1626. 
lfaacus Plancius van Heemſtede ter Goude den 18. e 1626. 
Cornelius Petræus, Harl. van Sandvoozt ter Elburg den 1. Sept. 
1626. 


Dooren Taer arbepd ſonder end een pder te aba 
ine Rech · Geleerd in alle konſt / geleerd in alle talen / 

ten, ende Wedꝛevenin het Recht, en in de Medicijn, 
Medicine, Die hier by ons ſeer veel / en ſeer ervaren ſijn. 


Doctooꝛey ende icentiaeten inde Vechten, 


Iillis de Glarges, Here van Elleſmes/ Kaed / 
ende Penſionaris. 

Iohan van Boſvelt, Harl. Secretaris. 

Johannes van Berenſteyn, Secretaris bande 
Hooge Vierſchaer van Rermerland / ende 
Brederode. | 

Paulus van Berenfteyn, Harl, 

Adrianus Kies. Harl. 

Franciſcus Kies, Harl. 

Theodorus Ramp, Harl. 

Egbertus Ramp, Harl. 

Cornelius Dobbius, Harl. 

Iohannes Vervver, Harl. 

David van Waſzenberg, Harl. 

Adrianus van Selle, Harl. 

Adrianus van Dorp, Harl. 

Caſparus Spaen. 

Franciſcus Valk. | 

Gijfbertus Melchior Appelman, rid 

FF 15 Adyo- 
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Advocaeten ten Hove, en 
Antonius de VVael, Harl. 

Theodorus Boorten, Harl. 
VVilhelmus Hulft, Harl. 
Symon vanden Broek, Harl. 

In vreemde Landen vertrockena 


Leonardus van Boſvelt, Harl. 
Tohannes Halevvijns, Harl. 
Iohannes van VVaſzenberg, Harl. 


Doctooꝛeyn inde Medicijnen, 


Matthias Damius. 

Nicolaus Le Febure, Harl. 

Gregorius vander Plaſze, Harl. 
Iohannes des VVatines, Harl. 

Johannes Biſchop. 

VVilhelmus Brouvver, Harl. 

Henricus Braber, Harl. 

Sy mon Rodenrijs, Harl. 

Lukas Brandenburg. Harl. Feregre profectus, 


Ook is ſulkx aller aerd in dees geleerde tijden / 

Dat wie geleerdhepd liefd ſich moet in ons verblden: 
Mant ſomen onder ons / of elders / ſteden vind 
“Tie Haerlem die de konſt en wetenſchap bemind. 

Mooꝛ- lang is fp gewoon haer jeugd wel op te houwen / 


Om ſich / haer ſchool / en kerk dooꝛ haer volk op te bouwen / Stads Ac 
oo - lang ganſch ober-mild de haere op te voen / Ne 
Om haer / haer ſchool / enkerk / weer hunnen dienſt te doer. Studenten. 

En ſulk genepgd gemoed ter konſt van onſe Beren | 5 

Kan ook ſeer duydelijk / en overvloedig leren Biblio- 
Ons Stedes Librarij. en rijke Boeken-kas, theek, 


Vie daegltjky meerder woꝛd dooꝛ merkelijk ge was. 
En dat op haer meer acht en opſicht ſij genomen/ / s 
En dat dãer meer en meer de nutſte boeken komen / Bibliothes 


7 | 5 carij. 
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En datze rijklijk ſi van alles opgetaſt / 
So woꝛd op haer van twee gedurig wel ge paft. 


Bibſiottzecarij, ofte Opſienders der Sibꝛije, 


Henricus Geeſteranus. 
Nikolaes van Krabbenmotſch. 


Anatomie. De liefde tot de konſt kan mede van gelüjken 
1 Vpt ons Ontleden-plaerz feer ovetuloedig blijken/ 
Scherm . Wel eer int Pand berepd / by onſe libꝛarij / 
ſchole. Daer ook de Scherm-{chool is gelegen aen de ſij. 
Markt van ©ok is in't Pand de Markt en Koopmanſchap van't Garen, 
de Haerlë. Van Smallen, Legatuer, en onſe and're waren, 
fchevvaré. Be quaem tot deſe ſaek: op dat de Galerj 8 
2 Die waren boog het quaed van tnatte weer bevzß. 

Loijerije. Ook is de Loijerij van Noppen, ende Smallen, 
Ree En dtergelijk geweef / hier goede plaetz gevallen: 
r G lijk op't Bagijnen- hof een dee l Daer van de Kerk 
e Hier toe geepgend is voo al het Zaeij en werk. 
Smedẽ, Bac Hier is de Kamer Bok voor die de Brooden wegen, 
kers, Bar- En Vinders vande Smeen, en 't Backers gild gelegen / 
biers, Bier- So me der Chirurgijns: de Dragers van het bier, 
„ En lywaets Makelaets vergad' ren ook alhier. 
oes ge En nademael ik dit van t Band heb laten weten / 
Bleſers So kan ik Bleſers-Graf voz - al ook niet vergeten / 
Graf, ende Dat hier gebonden woꝛd / die honderd jaeren oud / 
Graf- En tien / en een / daer toe / een hunſpꝛou heeft getroud / 
ſchrift. Bp welke hp in echt een dochter heeft gewonnen / 5 

Die opgeſchꝛeven werd in het getal der Nonnen ⸗ 

En heeft vooꝛds na dien tijd noch twintig jaer geleefd / 
Gelijk fijn Graf ſchift hier van ouds te kennen geeft. 


Het geen men ons van-ouds van Bleſet hier liet deten, 

En door den tijd nu was verduyſterd, en verfleten, 
VVord met dat oud gedicht op nieu deer voorgedaen, 
Dat fo den waer dig ſtuck niet komete vergaen. 


Graf. ſchrift van Dirk lanſzen Bleſer. 

j Jer fept besraGey leſer, 
2 oliden Dirk Ianſzen Bleſer, 
| honderd 


4 


* 
— 


Wen 


we ain 
1 Cn „ 210 

2 3 
n Shin en 
At za 4 2 


— 


5 


wh Das f 3 


e 


N * 


8 2 vl 


5 
Kan 1 171 ‚ie 


br” 
AN 


ptn VA 
* 1 


Aiel amiact met Pan 0 No Hof. Pet. H agalln ul oeschakelwaf, 1 oi | 1 
Aer ene En „„ * ben, Je eee ee eee den 
5 Allis lor vuer dn vlam, al Hoon gieten srafed, 0 %%% Der oachagen oor Gb nedr ¶Maclom veoomste Stad Berget: 7 2 
AA. {bus vroor keys geoveld en ohe m. Rovacedt Cn al ag en fee ght en Oamiact᷑ vcetecen Dat Hen zuucelen naem Sof weet eg. a 


pn 


N 
2 
* 


* 


— — vee ven 


DER STAD HABRLEMe 149 
oniderd en elf jaeren | | 
Was tzy oud na fijn Geeklavey, 

Doen ß y eerſt ſoude troussen 
Ter ectzt een jon ge Grousben , 
Den Ja ſtooꝛ ſeyde few bout, 
Sr Dirt ſiſt felter Geel te oud, 
Vy Romt Gaerlijk Geef te fact 
Dp te Hol doen den echten ſtaet: 
e (prak Meer fet ter di 

Die tzonderd jaeren Gait, 

Vn die elf alleen betzoud. 

eo en len itz niet te ou id. 
Dit ßoulijt is al dus Golbꝛa gt 
Met fief den ſonder kla ot, 

80 fiebben geleef d deſe tee 
Tinti g jaeren met Gee, 

Den doch ter gedbonney, 
Seeſtlijt geſtoꝛ den eener Monnen. 


I kom ter ſtout bedeijf/ en ter Romeynſche daden, Vromic- 

Ban d'onten aengericht doo kloekheyd / en doo raden: heyd. 
En binder onder veel inſonderheyd deeg twee / 

t Beleg van Mamiaet / en van ons epge Stee. be 

Als Keyfer Frederick een groote magt van knechten Beleg van 


En een geweldig volk en leger op dere rethten / 5 
f 1 Floris Hollands Graef hiet Atem me te been / . e e 
Op dat fpeenen tocht op t land der Turken deen: Barbarofta 
So ſijn ſp met geweld te ſamen met hun allen Cl l. Keje 
En met gemepnder hand int Paleſtijn gevallen / | 4er. . 
En hebben na veel ſpoeds / tot meermaels welgelucſkt / F de HD 
Thepꝛ in Egpptenland boog Damiaet gerutkt / 85 5 XII 
Een Stad natuerlijk vaſt / mitg op de See gelegen / voe An 
En aenden Nijlfchen vloed, die ook noch meerder ſegen $Het Hey- 
Han ſterkte aen ſich had/doog wetenſchap verricht / Ig Land. 


Dooꝛ konft te Weeg gebꝛagt / en doo praktijk geſticht: 
Want in den mond des Nijls twee Torens gende ſijden 
Velegerden den ſtroom / den ingang te bepzijden 


T 3 i Met 


10 BESCHRYVINGE ENWDVEB Lor 
Met yl ren Keten · tuych, dat onder inden bloed — > 
Vun alle vꝛees benam / en d onſen al den moed: ö 

So dat ſin Majeſtept die Damiaet belepde / 

Topbeken vanſyn hepꝛ daer over nu berepde/ ed 
Met ſijnen ganſchen raed. Wie heeft die ſchand geweerd 
Als onſe burger / die pder heeft geleerd / * 

Wat kloekhepd/ en verſtand / vernuft / en geeft vermogen / 

Wat Belden al beftaen die maer na ere pogen? g 
En hebben met pꝛaktik een ſtyve ſtale Sacg 
Beneen act Schip gehecht / en aen de kiel om laeg / 

En ſo dan int geſicht van alle onſe ſchepen 

Dos ſterken wind gejaegd de ketens afgenepen 
Met hun metaele kiel / en ſcherpen pſ'ren tand / 

En ſmeten met geweld de raekxen op het land. | 
Victor! Thepꝛ dat volgd. Daer gaen wp henen ſtrůken / 
En vallen heftig aen / en Doen de Turken Wijken / 

En ſlaenſe van de wal / en bꝛeken in de ſtad / 

Die dooꝛ dit moedig fept den moed verlozen had. 

Ons burgers trocken in / ons vaendelen die vlogen / 

Daer na quam al het hepꝛ na ons vooꝛds inge togen / 

Ons burgers hadden deer / en d'eerſten tocht vooz al / 

Perwinners van de ſtad / verbꝛekers van de wal / 

En ' avhands hoogen moed, Dies werd ons lof gegeven 

Poor ſulk Kloek · ſinnig feyt met ſulken moed be de ven / 
En ook een meerder Schild van ſijne Majeſtept 

10 In tepken en ter eer van noch meer bꝛomichepd: 

Derdevya- pant fiet wp droegen uu alre tbekende teken 

ler stal Van onfe dapperheyd tot meermaels toe gebleken / 

Hacrlem. Dit tuygde cbloedig Veld, dit pder Ster Daer in / 

a En hadden al te ſaem / heur vieren, deſen ſin. 
Sulkx dat de meerderhepd der Sterren t onſer eren 
De wifze ſekerhepd van onfe kloekhepd leren: 

«P.S, En willen dan de vier / dat Ooften "bfermael heeft 

ande Moo 'tmoedige geweld van onſe vuyſt gebeefd. 
| Daer bp dit vijfde komt en ' tmeeſte wel van allen / 

vierle Dat hter vooꝛ Bamtaet aldus is vooꝛgevallen: 

VVapene El ſo is doe ter tijd dit Schild ook noch vermeerd / 

Schild. En met een ſilver Swaerd, en Kruyz daer op / vereerd. 

Devijs: VI Met dit Devijs Daer by: de magt is overwonnen 

CIT VIM Door moed, en dapperhepd / tgeweld is ſo verſlonnen 

hb e Het onvertſaegde hert heeft al des vijands pracht | 

Dobbel . Enfúnen ſterken arm en wal ten val gebꝛagt. 

V Vapen. Dit volle Wapen-fchild met Swaerd,en Kruyz, en Sterren; 

ſc hid. Met ſulken naem gehaeld / en eeuwig lof van verren / 


Woꝛd 
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NO opd met den ſilv'ren Boom, en daer aen vaſt geſnoerd / 
Als een en dobbel Schild wel meeſt van ons geboerd. 


So heeft oon al ons volt / tot eer der Batavieren / ia 
Tot eer van deſen tocht / hun Schilden, en banteren | 1 11 
Van Daer te huys gebzagt / als elk verkregen had / 0 den vale 5 
Tot roem van ſijn geſlacht / tet roem van onſe Stad, Haerleme 
Ooh ſijn hier noch bp ong twee Klokjes in den tozen mers. 
Van koſte lijk metael / die wp noch daeglikr hozen PDuamiaetjes 
Bytroepers dies triumphs / die dan tot meer befchepd 
De Damiastjes fijn van Mamiaet geſepd. 5 


8 Triumpt Cay SSamiactey. 
Op ſichz ſelden anders Gerhzandel d gelijk die inde 
Slaſen op de Groote Dale der Herten Spro 
ſchappen der Stad aerlem ay Jan 
SVouchoꝛſt. ge ſeßhꝛe hen ſtaet. | 
k N 


0 Ls Keyſer Frederick voor enig honderd jaeren 

4 N Een groot en magtig heyr te ſamen dee vergaren 
Opt ongelovig volk den Turk en Saraceen, 
Rucht Floris Hollands Graef ook al ſjn magt by een; 


Met *V Villem inen Soon: byſonder'tuytgeleſen En 
Yan onſe Burgerij, en wat hier puyk mogt dweſen, Nan 1 7 75 


De bloem van onſe jeugd. So ſiyn ſy Fſeyl gegaen | Sr. van 
En deen in Paleſtijn de eerſte 1400 225 Sen | ait Holl. 
En fetten voet opt land: en hebben ſteen met hopen 
En flerkten met gedweld en ſtormen afgelopen. 
vat leyter menig Turk en Saraceen in't fand, 
Geveld en omgebragt door onſer mannen hand 
En ſo nu tmoedig heyr vaft alles had gekregen 
Naer dwil in't Heylig Land door Godes rijken fegen, 
Ruckt Wederom ter fcheep, en drijft in d'oude vloot 
Daer Damiaten leyt aen See in Nilus ſchoot, 
Maer hier fcheen'tongeluck hun voor het hoofd te ſtoten 
Alſe de Haven was met Ketens toegefleten, 
En Torens vast beſet; ten waer ons volk alleen 
Met hun getande Schip het tuych had a geſneen, 
En fo 


— 


@ 
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En ſo den d eg gebaend: daer op fp met hun allen 
Van al de vloot gevolgd op Damiaten vallen 
Met uytersten gedweld, en nemen in't begin 
En hitte vanden orm de ſtad met vechten in. 
Mijn Stad, hier is dijn roem! mijn Stadl gy die het open 
Abr leger hebt gemaeht de haven in te lopen, 
Gy die de ganſche vloot geleyd hebt tot de Stad, 
Die niemand fonder dij veel. licht gedvonnen had. 
De Turken fagen dij op hunne ketens dringen, 
En voor hun ogen die aen duyfend Suchen fpringen, 
En honden voor dijn magt en hloekheyd niet beftaen, 
Mijn Stad hier is dijn roem die nimmer fal vergaen! 
Hier volgd nu krijgs gebruyk. Die hun partij verachten, 
En tiyterſte gedweld tot hun perykel wachten, 
Verkragten hunnen ſtaet, en brengen kind en yrou 
En ſich en al hun volk in ongeval, en rou, 
Dit is (6 Damiaetl) ook over dij gekomen, 
Dj, ſeg ik, die dijn heyl niet wel hebt Spaergenomen: 
So treed het moedig heyr dijn leven, en dijn bloed, 
Dijn kroon, dijn eer, en room, en ſchatten met de voet. 
So fijt gy jammerlijk geplonderd, en gefchonden, 
So heeft het bloedig ſp vaerd dijn manſchap ganſch verflonden, 
So heeftmen dijnen ſtaet verdorven, en verheerd, 
En in der aſchgeleyd, en grondig omgekeerd, 
So heeftmen dij van haef en goed voor dijneogen 
(O jammerlijke ſtadl) beroofd, en uytgetogen, 
En prijs en beuyt gemaekt. So is dijn vroem, en magt, 
Dijn pragt, en prael, en trotx gebeel tot niets gebragt. 
Maer gy Ô Bataviers! ó Helden! ó Landxaetenl 
Vat hebt gy ons een eer en prickel nagelaten! 
Phat hebt gy u en ons door udve dapperheyd 
VVat hebt gy onfe Stad een naem en roem bereyd! 
So Fama\ laet niet af ons lof-bafuyn te een, 
En doet fo onfen naem hoog door de &walken breken, 
En kroond ons gulden hoofd met lauren oim dit feyt, 
En laet dat over-al en wijd ſijn uytgebreyd. 
„*Damiatjes Ons “Klinkende metael ſal ook dit dapper teken 
Van onſe yromicheyd met helle Semme fpreken: 
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Ent Nieuvve VVapen- Schild ſal onſen dwaerden prijs 
Verbeffen voord en voord: oo Opſchrift, en Devijs 


Me Moed vervvint de Magt. Het: Veld en tSvvaerd getuygen 


Dat Damiaet voor ons den hals beeft moeten buygen: 

De Sterren dat ons naem ſteyl tot de Sterren gaet: 

En’tKrùyz vermeld bet eynd en oorfaek vande daed. 
De fekerheyd hier van behoefdmen uyt geen boeken 
Noch ſchimmelig papier ſorgvuldig op te foehen: 

Getuygenis genoeg. Dit tuygd ook even ſeer 

So menig VVapenfchild van menig Bander-beer, 

Van menig dapper Held: de VV apens die fy voeren, 
De VVapens ſijnet die hier veel duyfend tongen roeren, 

Die roepen t luyds-keels uyt, die ſ van defen tocht 

Tot hunne eren-kroon met hebben i huys gebrogt. 

Getuygd dit Moſtaert-ſtam met dijn drie Svvaerde-knuyften, 
Die gy fo moedig vat in dijne ſterbe vuylten: 

En gy die dijnen arm uyt hemels wolken Steekt, 

En eenen ridders Helm met magt aen ſtucken breekt: 
Getuygt dit defgelijkx tot dijn en onfer eren | 
Vuyft-hamer met dijn vuyſt van het geflacht Vervveren: 

Gy Knodfen tuygt dit ook, van udve Koddens-ftam: 

En Kogge· ſchip, &waer me der Kogmans vader quam: 
TSpin-· rocken vant geſlacht en ſtamme vande Knapen 
En laet ook defen lof der Haerlemmers niet ſlapen: 

Dijn Pijlen alledrie, en Sterren, huys van Hals, 
En maken ook dit feyt en mijn bedwijs niet val. 
Ook kan der V Vifzens ſtam met hun drie Boge- ſchichten 
En d'oude roem der Beetz ons grondig onderrichten: 
So me de vvitte Leeu van Loo in't blaeuvve Veld: 
En menig ander Schild van menig ander Held, 
Te recht dan plagten fich Bwel-eer in oude rijden 
De burgers onſer Stad hier over te verblijden, 
En tuygden defe ſaek door teył nen openbaer 
Net uyterlijk Triumph den eerſten dag van't jaer. 
Als onſe Schutters hier uyt laft van onſe Heren, 
In hunne monſtering de &wapenen hanteren, a 
Se kon het ook alſdan Kel ſtaerl ij fijn gedaen. 
Laet die gedachtenis toch nimmer ondergaen. 
| 6 Vv 


Bloedrood 
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So dan mijn Haerlemmers, gy vroome Batavieren, | 8 
Set op ud jeugdig hoofd een krone van laurieren. 

10 triumphl iõ en y mijn Vader. ſtad 

yerſegelt defe daed voor dijnen besten ſchat. 


Terdietzt op het Wapen der Stad Haerlem. 


yyil iemand in fijn huys's Stads-vvapen plaetge geren, 
Laet defe verzen dus daer onder ſijngeſchreven, 
aer by men leren mag, tot ere van dit ſeyt, 
Tot ere van de Stad, at al ons / Vapen ſeyd. 
De Moed vervvint de Magt. Het Veld en't Svvaerdgetiygen 
Dat Damiaet voor ons den hals heeft mocten buygen, | 
De Sterren dat ons naem ſteyl tot de ſterren gaet, 
En Kruyz vermeld het eynd en oorfaek vande dae. 


Teerdicßzt op de Wapenen der Naerlemſelze Seſlachten. 


Dit Moftaerts VVapen- Schild, f 
Dit’s Hellembrekers Schild, 
Dit is Vervverens Schild, 
Dit is der Koddens Schild, 
Dit is der Kogmans Schild, 4 
Dit is der Knapen Schild, | 
Dit is der Halfen Schild, 
Dit is der VViſzens Schild, | | 
Pit is het Schild der Beerz, i | 
Dit is het Schild van Loo, bet well uyt geene boeken 
Perdicht is opgeſocht, maer d'oude VV apen-boeken 
Getuygen t van dien naem: het dwel (dat oud geflacht 
Van Damiaten heeft met eren megebragt. 


es ay Daniatey, eertijds eluſtum. 


Noll. Kron · Diviſ. xi 11. Kap. xi i. Hier na inden jare ons We 
M een C. ende LXXXVII I. Alt xander die Paus van Ronen bis bern 
Frederick kepſer van omen / die eerſte / hebben geboden ende ingeſet 
een gene rae le Rruyzvaert om we der te retupereren ende in te winnen 
die h Stad van Jeruſalem. Ende fende tot Mentz op den uin een 
Legaet genoemd Denrick / die tvolk in Duptſchland foude vergaren / 
ak | van 
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van welter hepzvaert die pꝛinetpael Rapitepnen ende Pꝛinzen gee 
weeſt fijn er van dienname Kepler ban Gomen / Pite 
lips Koning van Pꝛankruk / Aichaert Ronung van Engeland. De 
Hertogen van Beperen / ende van Saxen / Moenraed Bertoge van 
Soſtenrhk / Frederick Bertoge van Swaven / Henrick Hertoge van 
Aottrick / ende Bꝛaband. Philips Grave van Blaenderen/ Flozis 
Sraef van Bolland / Dirk Graef van Kleve / Otto Grave van Gel- 

te / met veele andere Bozſten / ende Prinzen. Momende in Calabzen / 
vzaegde de Repſer Frederick banden Abt Joachim / die ſeer geleerd 
Was in die heplige ſchꝛiften / ende begavet metten geeft der pꝛophetij⸗ 
en / hoe de Rrupzvaert vergaen ende volepnden ſoude. Wp andwooz⸗ 
de / ende fepde aldus: Op dit pas en ſullen de Kerften Beren niet veel 
pꝛofijteren / oft vooꝛdgaen in't . Land / want die tijd noch niet geko⸗ 
men en is / dat God dat land van beloften vander Agarenen wilde ver 
loſzen. Ende gp Kepfer (ult verdzinken eer gy wederom thups koe 
met. We Repſer dit hozende maekte fijn repſe merten Beren vooz⸗ 
noemd dooz Bulgarien / ende toog boven S. Joꝛis arm omme nat 
heplige land. Ende nam kragtelick in veele ſteden ende Aoten totter 
Woeftijne toe Sur genaemd / maer die B, Stad van Jeruſalem en 
niogt hy niet krygenna der pꝛophetijen des Abts Joachims vooꝛzſepd / 
wae rom hp belepde die ſtarke ſtad van Egypten geheten Damiaren, 
gelegen op ter riviere vander Nyle / om althyd een haven te hebbenin't 
Deplige land te komen. Maer want die ſtad ſeer ſtark was van tooz⸗ 
nen / ende byſonder op die haven in't aenkomen van der ſtad / want 
Daer yſere ende ſwaere metalẽ raekren ende kettenen onder dat water 
gingen / vanden eenen toogne totter andere / mts welken die haven 
ende die ſtad onwinlick was / ende die burgeren des te ſtouter. So 
heeft ten leſten V Villem Grave Floris ander Soon, met die van Haerlem 
eenen nieuwen raed gevonden, ende dede maken onder aen den rugge van 
fijn {chip een ſtalen fage met fcharpe tanden, ende verwachte den wind 
ende ſtroom, ende quam kragtelick gefeyld op die kettenen vander haven, 
ende overmits den grooten laft van't ſchip borften die kettenen in ftuce 
ken, ef brogté alfo alle der Kerſtẽ Prinzen fchepé in die havẽ van der ſtad 
van Damiaten, Mie Kepler aenmerkende Dat alfulken ſwaeren eñ ons 
Winnelijke ſtad dooz kloekheyd ende Wijfherd Willems Grave Flos 
rig Soon ingenomen was / begaefde hy hem met kepferlijke giften / 
ende maekte hem Nidder / ende beval den Pꝛinzen ende Graven van 

Holland onder des Repſerg bannier te ruſten / ende te ſtaen. Voord 
gaf by den vroomen kamp-vechters ende poorters van Haerlem totten 
vier Sterren die fy in haer Schild voerden een ſilveren Swaerd, ende die 
Patriarch van leruſalem gaf hen daertoe dat Kruyz, om dat fy ben alfo 
kloekelick ende vroom gehad hadden in't land van belefien, ende in't in- 
nemen vander Stad van Damiaten, | | 


V 2 Hadr. 
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Had. Iun, in Harl. —Hanc urbem fequitur capti novo conſilio Pe. 

luſij (Damiatam nominant, inclytam Ægypti uibem) gloria, cujus cum 
traheretur in longum obſidio, portum urbis tranſverſà catenâ ferreâ inter 
duas validas turres munitum, unä atque alterâ holcade, quarum carinas & 

proras ferrâ in crenatos dentes lima: â obmunierant, Harlemæi qui in ed ex- 
peditione militabant, obſervato vento ſecundo atque opportuno invadunt, 
diffractà catenâ interiorem in ſinum penetrant, ſic que patefacto portu 
Claſſi Chriſt ianæ rei benè gerendæ occaſionem aperuerunt, captã dedi- 
tâque urbe munitisfimâ, copioſisſimàque. Cujus rei memorie ſempiter- 
ne inſtitutum reor, moremque per manus inhunc uſque diem traditum 
obſervat Harlemæa pubes, ut Cal. Ianuariis(quæ an hujuſce ſtratagema- 
tis teſtes fuerint clam me eſt) naviculas ſerratis protis inſtructas, imagi- 
nesque victoriæ argumenta, bacillis ſuffixas, in publicis ſupplicationibus 
circumferat, Cortiorisque fidei teſtimonia ſuperſunt ex ære Corinthio 
tiatinnabula feu æramenta bina, quæ in editisſimæ turris faſtigio ſuſpenſa, 
arguto tinnitu latè perſtrepunt, ate Damiaticâ nuncupata. | * 

Dele Stad heeft de ere van het innemen van Peluſium doozeene 

nieuwe behendigheyd (fp noemenſe Damiaten, eene vermaerde Stad 
in Egypten) de welke als ſy lang belegerd werde / ſo ſijn de Haerlem- 
mers, die ook in die Rrupʒ · vaert dienden / met eene hulke ofte twee / 
welkers kielen ende voozſtevens ſp met eene ſage met gevhlde tanden 
verſten hadden / met eenen ſterlen vooꝛ - wind / op de haven der ſtad 
aengekomen / de welke tuſchen twee vaſte tozeng met eene pſere 
dwersketen ſterk gemaekt was / ende ſijn alſo / de keten afgebroken 
hebbende / tot inden binnenſten boeſem toegedzongen / ende hebben 
alſo / de haven geopend ſijnde / de blote der Chziſtenen gelegenhepxd 
gegeven om hunne fake vooꝛds uyt te voeren na het overge ven ende 
innemen van die vaſte ende magtige Stad. Tot welker ſake eeuwi⸗ 
ge gedachtenifze/ ik achte deſe maniere ingeſteld te weſen / die van 
Hand tot hand tot deſen dag overgeleverd is / die de jeugd van Haer⸗ 
lem noch onderhoud / dat ſp den eerſten dag van Januartus (de welke 
of ſy van deſe Daed getupge geweeſt ſij en weet ik niet) enige ſcheep⸗ 
kens met geſaegde voozſtevens / ende beeldekens op ſtorkrkens gee 
ſteken / getuygen van deſe overwinninge / inde opentlijne ommegan- 
gen omdzaegt. So ſijnder ook noch twee klockjes tot ſekerder gee. 
tupgeniſze / van Koper van Roꝛinthen / die in den top van den ſeer 
hoogen togen opgehangen / dooꝛ een ſthel ende helder gelupd wijd ende 

reed klinken / die van deſe fake Damiaetjes genoemd worden, 


H le depicta vides clati monumenta trophæi, 
Prolata inlucem, atque annalibus eruta priſcis: 
Vt conſtet cunctis invicto robore virtus 

Quid valeat munita. Vides en candide lector 


Armatam 
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Armatam miris ſerrato dente carinam 3 . 4 
Inſtructamque modis: cui nec nodoſa refiftunt 
Vincula, nec ſolidæ dura adſtrigmenta catenæ 
Invia virtuti nulla eſt via: quodlibet illa g 
Intrepidè perrumpit iter, ſecura pericli, 

Contemnensque graves aditus, ſubiensque moleftos 
Horribilesque aliis infractà mole labores, a 
Quos Harlemenſis pubes ſibi vindicat auſus 
Hternum meditata decus, facinusque perenne 
Dum Pelufiacas claſſe eſt invecta per undas: . 

Vt nobis veterum teſtantur ſcripta virorum 
Egregioque docent inſignia parta triumph oe 
Cornelius Schonaus. 


HE fiet gy aſgemaeld een overdvinnings teken, 
En op't toneel gebragt dat oude boeken fpreken, 
Op dat een eder fie gelijk den klaeren dag 
Vat onverzaeg bedrijf, wat kloekbeyd al vermag. 
Gp fiet een dwonder ſchip aen Nilus dorre ſtranden, 
Gewapend aen de kiel met ſcherpeyſ rt tanden, 
yVger voor geen keten-tuych, geen fchakels van metael, 
Geen raek xen en beſtaen, maer dwijken altemael, 
De vromicheyd breekt door, fy dringt door alle wegen, 
En is voor geen gevaer „voor geen gedweld verlegen, 
Niets i Ter dat fy fich niet manlijk onder dvind, 
y pat ſpyaricheden ook een ander daer in vind, 
Dit deed het Maerlemſch volk door ſucht van eer gedreven, 
y yanneer t na Damiaet te water aen quam Streven: 
-_ gelijk veel ſchriften ons dat hebben doen verſtaen, 
En ꝛnieudwe VV apenvfchild voerlang heeft kond gedaen 


Er Stad Haerlems vermaerde oude vroomheyd, 
Lust mij haer ter eer figuerljk openbaren, … 
Hoe fy) tjegendwoordig VV apen verkregen door een kloek, feyt, 
om’tgeloof gestreden, fo ons de Kronijk uytleyt. 
Doemen 1100. ſchreef en achtentachtig jaeren, 
pede Frederick, deerfte van dien naem, Noomſch Key fer verklaren 
Een generacle Kruyzvaert, om't Chriftenrijk te vermeren, 
En om lern ſalem te verlofzen, fo fagmen vergaren 
Veel magtige Potentaeten, ende Heren. he WR, 
* 3 | Een 
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In deſe Kruyzvaert was den Reyſer preſent, 
Met Philippus Koning van Vrankrijk verkoren, 


Richard Koning van Engeland heeft hem derdwaerts gewend, 


Net den Hertog van Beijeren, en Saxen hoog geboren, | 
Den Hertog van Ooftenrijk, den Hertog van S%waven, wilt horen, 
Met den Hertog van Braband, en Lotharing Spaerachtig, 

Graef Floris van Holland, die hem dwillig ging fporen, 

Met den Graef van Vlaenderen: dees Sparen al cendragtig, 

Om't geloof te bevrijden voor God Almagtig. | 


Een groote heyrkragt nu fijnde verfaemd, 
VVonnen fy veel eden ende floten byfonderlingen, 
Met grooter Victori, tot der Swoeftijne toe Sur genaemũ. 
Maer de beylige ſtad Ieruſalem befaemd 
(Tꝭ was haer gepropheteerd) mogten fy niet bedwingen, 
Daerom fy haer gereed maekten om te befpringen 
Een ſterke ſtad in Egypten, Damiata geheten, 
Die onꝭwinlijk ſcheen om v'onder te bringen: | 
Maer hoogmoed vergaet door Gods hand, boe fferk geſeten. 


Met ſchepen en galeien vol brijgs-volk geladen 
Sn fy voor Damiaten triumpheli gekomen: 
Die van binnen ſiende defe groote armaden 
Stelden haer kloek in de dyapen ſonder ſchromen, 
De Chriſtenen befpied hebbende dat dees Had wytgenomen 
Quali dxas te winnen, alſomen wel fag, 
Hebben raed gehouden, gelijk den vromen, 
Om de ſtad te beſtoken, al fonder verdrag. 
Goeden raed in fulken Haer men niet oniberen mag. 


Vlant de ſtads haven vaſtelijb das geboud 
Met Wallen ende torens aen beyde fijden, _ 4 
En bid vate y den Nil genaemd, beſtoten voor jong en oud 
Met yſeren ende metalen raekxen, om de ſtad te be yrden: 
Maer VVillem Graef Floris foon heeft in die tijden 


Met de borgers van Haerlem een nieuwe raed verfind, 


Zen ſtaelen ſaeg maekten ſy onder t ſchip al ſonder mijden, 
Ende feylden de ketens aen ſtucken met eenen ſterken wind. 
Voorfichtigheyd baerd ragt, als men trecht begint. 


Men 


Den STA HAERTENRS; 139 
Men fag Graef Vv illem eerſt in de ſtad arriveren, | 
Met die van Haerlem, als Hollandfche leeudwen permaerd: 
De Kepfer verheugd fijnde begaefde hem met eren, 
Ende die van Haerlem kregen dit VV apen expaert. 
Vier ſterren in een rood veld, ende een filveren fvvaerd, 
Ende de Patriarch fchouk, een kruyz. daer boven tot een memori, 
Aldus word dit Kapen noch huyden befwaerd, 
Als met eren verkregen door deſe victori: 
Daer af ſij God den Heer dank, prijs, eer, en glori. 
God is ons Prinze 


In Expeditionem Damiaticam Harlemenſium. 


Quattuor excellis Harlemum nobile ſtellis, 

Et cruce ſignaris, ere ctoque enſe tnotaris. Z Minariz. 
Sanguineâ in parma, vicit vim virtus, & arma, En 5 
Cum rate ſerratà patyerunt oſtia lata 

Nili, ſeptenis fuerant quæ clauſa catenis. 

Invia vittuti nul la eſt via: ſuntque ſaluti 

Fortibus, haud fraudi, ſed victa pericula laudi. 
ö Sy mon Souius, Harl. 


O Haerlem! Wijd vermaerd,, door Sterren, Kruyz, en Sdwaerd, 
In eenen grond van bloed, de magt Bweek voor den moed, 

VVanneer de Nijlfche re'e,, fich voor ons open dee, 

Als onfe ſcherpe kiel,, op hunne ketens viel. 

Voor moed en vromicheyd is alle dyeg bereyd. 

De prijs en eren kroon,, is onfer helden loon, 


Ent uytgeſtaen gevaer maeckt onfe kloekbeyd Waer, | 17 van 
L aerlem, 
Rom nu tot onſe Stad, tbeſtoꝛmen onſer Watten: | . 
Watslieten wy den moed hier ook int minſt wel vallen / | 1 8 
En doude vꝛomichepd? Het Spaenſch vergoten bloed Ferdmandus 
Het Spaenſch hovaerdig hert heel anders tupgen moet. Hertog van 
Ons burger ſwichte niet / ſelfs niet Wanneer met hopen Alba, den 
De yſ ere vyand quam de veſten af te lopen / | 11. Peceb. 
En ſtozmde op de Stad / ja trock de wal te grondp / e 
Alwaer ons moedig volk in hun flach · oꝛdꝛe ſtond. e 
Ons burgerſwichte niet / wanne er de kogels kleefden 20 Dee 5 
Ge dye ven inde wal / dat taerdrijks gronden beef den Ian. & c, 
Dooz ' tdond zen van t geſchut / fo dat elk een beducht Schoten. 
En wel verzaegd mogt ſin boor ſulken Rog len vlugt. 10402, 


Ons 
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Ons burger ſwichte niet / gelijk dan die daer vechten 
39002 hunnen Godes dienſt / hun Vꝛijhepd / ende nechten / 
Maer gingen goedes moeds op hunnen vyhand aen / 
Om hem van hunne Stad en wallenaf te ſflaen. 
Spaenfche Hoe dickwils heeft ong wel de Spaenſche hoep beſpꝛongen / 
nederlaeg. Maer fijn ſo weer begroet / dat fp de handen wꝛongen / 
Doden ge- En vloden van de Stade Hoe dickwilg heeft hun haer 
durende le Enſwarte hop geweeſt of t ntet dan bloed en waer 
belegeringe Poe dickwils fijnfe wel van onſe wal geſmeten / 
e Vooꝛkoꝛven / en dooꝛhackt / datſ din genade kreten? 
Pfiler Bor. Doe peel van dat geſpups / dat feeds fo gierig hackt 
En doꝛſt na Chꝛiſten - bloed / fijn hier om hals geraent⸗ 
Hoe veel met onſe ſpietz doog-ftoten/ en dooz regen / 
Of hebben met het ſwaerd den laetſten klop gekregen? 
Hoe veel fijn met ons roers en kogels dooꝛge booꝛd / 
8 En inde graft geſtoꝛt / en in hun bloed verſmooꝛd⸗ 
Mijnen, Moe veel ſin dooz't gedelf van menig Win bedrogen 
Seer ſchꝛicklijk mde locht in ſtucken opgevlogen / 
En ſijn op onſe wal en veſt fo onverwacht 
In d hitte van den ſtoꝛm en aenval ongebꝛagt? 
Gelijkmen 's Sparens ſtroom dooz onſe Stad ſiet vlteten; 
So ſagmen 1 Spaenſche bloed vooz onſe Stad vergieten⸗ 
So dat de Spanjaerd noch voer ons wel ſchꝛickt / en vꝛeeſd / 
En wel indathtig is dat hy- er is geweeſt. 
Vytvallen: Maer dit was noch al meer / dat Wp upt Stad ſelfs vielen / 
f 12 1 Dem ook in fijn trenceen en tenten te verntelen / 
e En dꝛeven hem met magt / en jaegden hem daer upt / 
25. Maert. En plonderden ſün hepe/ en ſijnen ganſchen bupt. 
Waſt niet een kloek beſtaen den vijand te verraßzen 
In ſijne leger⸗ſte; en op hem niets te paſzen 
Ook daer hy meeſter was! Te komen van den ſtrijd 
| Na Stad niet roof gelaen tot fijn orieer/ en (pit: 
N Maer dit waſt alderuieeſt / ſelfs quamen onſe Bꝛouwen 
. d Als mannen op de wal den band ſtucken houwen / 
J En gingen hem met vuer / met zulfer / peck / en teer / 
Met ſonderlingen moed / en wond ꝛen luſt te keer, 
Kennau sy O Kennau, b dome pꝛoul dij moetmen ere geven / 
mons, Oud Sp die fo menig ſtutk van kloekheyd hebt bedienen. 
46. I. An. Belbin van't ederland! gr gaeft dij op den tocht / 
1573. En ſocht den vßand ſelfs / daer hy dij niet en ſocht. 
| So heeft dan onſe Stad ook deſen roem herkregen 
Behalven dat vosꝛ lang ons naem de wid gelegen 
SGeweſten is bekend) dat inden gugeden tid 
De vꝛouwenſijn als mans / ja leeuwen inden ſtrijd · 


* 


Wat 


DAA STAD HArRrRten; 


Wat wil de Spaenjae rd dan? Mat mag hy toch beginnen 
Meynd hy de Bataviers met wapenen te Winnen? 
Mijn viend; tis hier te heet / Dijn hoofd is veels te groot / 
Man / Pzow wie datter is / die ſweren dij den dood: | 
Pact di in tijds dan weg / laet Holland Holland blijven / 
Aae kt haere Vrijheyd niet gp ſult toch niets bedꝛijven: 
God ſtrijd boog Iſrael: dus ſtelt het opp den loop / 


Of raekt flukx om den hals: Spaenſch bloed in hier goed hoep, 


In Kennaviam. 


Dum celſas Harlemum animas, dum procreat acres, 
Martiacorda, viros, animoſæ prodiga vite, | 
Hac levis eſt, inquit, nec me laus digna, virilis 
Inſpiranda anima eſt mulieribus, et nova virtus. 
Hæc ait. & dictis reſpondent facta, facitque 
Foeminei fexus Mavortia geſta referti. | 


_WVanneer ons Haerlem gaf feer dappre kloeke mannen, 
Bereyd voor t Vaderland hun kragten in te ſpannen, 
In allerlei gevaer k loe kmoc dig uyt te Haen, 
Sprak Haerlem, dat is niets, & moeter anders aen: 
Ik wil ook in bet hert van alle mine dwj ven 
Een mannelijken moed en helden kloekbeyd ſchrijven. 
Sy fpraket, fy deed het ook, en gaf ons een geflacht 
Dat inden quaeden tijd een mannen aerd betracht. 


Quid natos ad bella viros, quid Martia Belgas 
Fulmina, fœminco Marte lacesfis Iber? 
Aſpice ut infeſto ruat in te fœmina telo?ꝰ 
Hoc muliebre genus Battava terra creat. 
Aufuge mollis Iber. Quid? ſi te militis ardor 
Et robuſta viri cuſpide dextra petat? 
Aufuge, nullus eris. Quid Baitava refpicis arva? 
Actum agis, in Bata vos nil tibi juris erit. 


Vvat mag de Spanjaerd doen? Wat mag by'evolk verftoren, 


En tergen tot den krijg, een volk tot krijg geboren? 
Siet Spanjaerd, boe een Vrou ſich tegens dij ook ſpand: 
Dit is der vrouwen aerd alhier in Nederland. 


Toopt Spaniaerd dat gy meugt\ V Vat dwilt noch met dij Worden, 


VV anneer de mannen felfs ban fvvaerden fullen gorden? 
| . 


VVeg 
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Weg Spanjaerd al din beft, en liefſt ter eerſter ue 2 
VV as fiet gy Holland aen? die druyven ſijn te ſuer. i 
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Quid Batavum infeftas imbelli Marte Leonem? 
Belligeramque petis promptamque in prœlia gentem? 
Vahl infanis Iber. Batavorum heroica virtus, 
Excelſæ vires, & mens proclivis in arma, 
Vſque adedeft ignota tibi? fuge mollis Ibere, 
Quid tibi cum invictis Bata is? Huc Mattia Roma 
Huc tranſportavit ſedem Mavortia pubes: 

uin & Amazonides, genus infuperabile bello, 
Hic caſtra hic fixere pedem: Kennavia geſtis 
Hoc probat, hoc auſis ingentibus Heroina. 
Ad Styga mollis Iber, fuge perfide, deſere Belgas, 
Non ſeritur tibi, non metitur, non ſpes potiundi eft, 

i Hi in Cymnaſio verſus luft puer olim. 


WV at dwil de Spaenſche bloed den Leeu van Holland quellen 
En tegen fubk een voll van wap nen fich gaen Hellen? 

Vel Spanjaerd fijt zy duld en i hun moed, en luft, 

En kloekheyd in den flrijd dij anders niet bedwuſt? 
Loopt wat gy lopen meugt! Hier wonen Roomfche Helden, 
In die ſich eyt en oyt met magt te dere ſtelden: | 

Hier fijn d Amaxones, hier woond een vroudwen-aerd, 

Die ook in tijd van nood haer ere wel bedwaerd. 

Bed ſt dat Kennau niet met haere manne· daeden? 
Haes-op dan, weg Maraen! en il dij fo beraden. 
VVeg, weg! daer is voor dij in Holland niet geſac id. 
Peg, weg! daer is voor dij in Holland niet gemaecijd. 


rde. Quis Belgas neget effe viros? hæc fœmina plus quàm 
vos animos Vir, magis & quam tu, miles Ibere, vir es. 


gerstis muli - Paulus Melis. 
ebres, 


Ila ui PV ie feyd mij dat het volk in Nederland geboren 

in Geen mannen fouden fijn> dwie lochend voor mijn oren 
Dien roem der Bataviers? voordwaerl dit wijf is mij 

Veel meerder als een man, en Spanjaerd, meer als 9. 


Kkom meer tot onſe Stad / en tot dit ſwaer beleggen. 
Wat ſal ik meer (mijn Stad) wat ſal itz van dij feggen? 


* 


D 8S 1495 Ha ERLEM, 
Tig waer gp Spaenſch gedrocht gy quaemter in Margen / 


— 


165 


Wit heeft des hongersſwaerd maer dyn ſwaerd niet gedaen / 


Wie (alde bangithe pd / en tupterſte beſwaren 

Des ſwarten hongers-nood met tong of pen verklaren;? 
En waer toe heeft ons niet gebzeck van ſpis en bꝛood 
Ja waer toe niet gebragt? voozwaer in allen nood, 

T was ſchier niet menſche lik het geen men heeft gegeten / 


Paerd / hond / kat / rat / en mups / was wild · gebꝛaed geheten / 


Mout / raep / en kennip-Roek / en wijngaerd - blaendaer by⸗ 

Ja een geſouten hupd was ſpijs / en deckernij. | 
Mijn burgers (lieve) wilt dit nummermeer vergeten / 

En weeft ſo dertel niet in dzinken / noch in eten: 

Gedenkt dit (waer beleg / en dien bensuden tijd: 

So geeft de Heer ook meer als gp wel waerdig ſijt. 

Wat waſt dan van de Stad als haer de lijf-tocht mite! 
Bok miſte het ontzet / het welk de burger wiſte / 

Dit wiſte de zaldaet/ en vꝛeeſde dies te bet / 

En hadde geenen moed noch hope van ontzet. 

Theeft dan ook onfen Pꝛinz met aen de wil ontbꝛoken / 
En vaderlijke ſoꝛg / dat wp niet fijn gewzoken / 

Dat wy niet fijn bevrijd van al dat boos geweld: 

Maer Godes ſwaere hand was tegens ons geveld. 
Dan noch verdiend uw dienſt / en trouwe dae d beſchꝛeven / 
O bloem ban; Jonge mans gp die uw dierbaer leben 

Pꝛijwillig / wel gemoed / en blijd / en onverzaegd / 

pt enk le liefd tot ons hebt boog ons Stad gewaegd. 
Getrouwe Bataviers! hoe (út gy omgekomen? 

Had r Batenburg fijn ſtuck mat beter waergenomen 

Ten ſthoꝛte niet aenu / uw moed / en vꝛomichepd: 

Maer al de faute was bpfaute van belepd. 

Daer by quam eyndlijk dit / dat ons gevlerkte⸗Poſten / 
Die maer dooꝛ d op ne locht her. over vliegen koſten / 

Beloofden kranken trooſt / enſoberlijk beſchepd. 

Maraen gy quaemter in / ten kogtftenuptgefepd. 

Doe heeft ons eerſt eenſee van jammer overlopen! 
Poe dier moſt hier ons volk het Spaenſche bloed bekopen! 

So raekte de ſoldaet me deerlhkm't verdꝛiet / 

Vie ſich op't Spaenſch gena beij al te veel verliet. 
Men mag dien Weeen Tyzan geen deugde toe betrouwen / 
En op ſijn wooꝛd fo veel / als op het water / bouwen, 

Waer is by dij genas Men is ſijn vꝛijheyd quijt / 

O bloed · hond!) goed / en bloed / daer gp de meeſter fit! 
Ach! moſte dan ons volk / de ſchzick van hun vijanden / 
Een on- verwinlijk volk noch ſterven dooz oen handen? 

95 2 
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264 B IS AY VIER ENDE Los 
En die de honger had verſchoond / en gviands ſwaerd / 


Dan noch van t ſwaerd des beuls en baſt niet ſijn geſpaerdꝰ 


En moſt het waerde bloed van bur gers en zoldaeten 
So wꝛedelihk geſtoꝛt noch roken op de ſtraten ./ 
Getrocken totter Dood dooz een to ſnooden fept: 
Niet anders als een ſchaep ter ſlachting woꝛd gelepde 
Doe veelen heeft araen in't water ook verdzonken / 
29004 wien hem wel de moed te voꝛen was ontzonken: 
So woed hy meeſten tijd / die ſelfs niet vooꝛ den man 
Bord En boog de vuypſt tgeſicht eeng mans verdꝛagen kan. 
otdet. Ss ltet Border ſich dan vanſijnen knecht doozſthie ten / 
Als d'and' ren ſich vergeefs opt Spaenſch gena verlteten: 
Vooꝛzwaer een krijgfmang feyt / en een omeynſche daed / 
| Maer die het Chʒuſtendom te wijdte bupten gaet! 
VVybald G Ripperd, moſt gp ook dijn hals vooꝛ t ſwaerd noch bupgen / 
Rip 5720 „Van wiens kloekmoedighepd de Spanjaerd moet getupgen 
e e pp wil / hy wil ook niet / ſo lang als onſe daed 
Lerner. So lang als onſe naem daag aller monden gaet? 
Dus mae kmen ons niet wijs hy fou veranderd weſen / 
Men hebbe nu niet meer den lees en wolf te vꝛeſen; 
De leeu ſpeeld wel den vos / doch houd der leeuwen aerd: 
Maer wel tgeluckig volk dat God voor bep bewaerd! 
Schade des So heeft ons burger in t heetſte van die tijden | 
Beleos Dooꝛ het gemeyne beft dus veel dan willen lden/ 
1283000. En heeft noor dere Gods / ent tete Vaderland / 
Guldens. ok alles wat fp had / en goed / en bloed / verpand, 
Mit kon ‘them fo wel doen: noch heeftmen ons in teken 
Moed vvils Man opperſt overlaſt met vuer ook aengeſteken. | 
lige Brand Denkt hier dan (Patriot) op dees voozleden ſtand / 
25. Odob. Och! wat een huys hier lag / hoe woeft/ boog krijg / en bzand 
1576. Ja even dat verdziet / en dat benoude weſen⸗ 
En angſtig onge val / dat Wp van Troßen leſen / | 
Dat dꝛuckte onſe Stad / of als Carthagoos magt 
Dan Nomen dooꝛ het ſwaerd en vuer is omgebꝛagt. 
Wp hebben 'tdan beſuerd ons bꝛoeders ſo ten beſten / 
En onſe nabuer; ſteen / om ſich terwijl te veſten / 
Te ſterken / te verſten van alle tgeen waer aen 
| Een ſtad gelegen is' tbeleggen uvt te ſtaen. 
ricege Wat had de bjjand al te Sutphen bloed vergoten / a 
Sranp. Te Naerden deſgelijkx? Hier heeft hy 'thoofd geſtoten 
Noch moedig van t geluck / en (nen goeden ſpoed / 
Hier is ſiin kragt geſtut / hier lag ſijn hooge moed: 
Ge lik de wilde fee ſich ſtoot aen harde rotzen / 8 
De rotzen die tgeweld der ſtoute baren trotzen. 
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Dar STAD HAERLE M. 165 


Van Haerlem mag dan wel ten rechten fijn geſeyd, 

„Dat ſy de moeder is van onfe vrijicheyd, 
@ok heeft de tyꝛannij ban a vijands volk bedze ven 
De and ren afgeſchꝛikt ſich immer op te geven / 
ten namen inden ſin / en waren eer beraen 

Van honger al geltjk en kommer te vergaen. 
Siet Spanjaerd / wat gp kont doog tijzannij verwerven / 
Veel lie ver willen wy op onſe Wallen ſterven / 

En tot den laetſten man dij manlijk tegenſtaen / 

Dan Wp doog duyſend doon dijn moozderg· hert verſaen. 
Mooꝛd vzij gy mooꝛdenaer met woꝛgen / ende bꝛanden / 
Wp Gouden ons by een / Wp blethten onfe handen: 

Vervolgt des Beren Rerk / vertreed ons met de voet / 

Gy bind ons ſo te ſaem / en Doet ons fa maer goed. 


Beſchꝛijdin ge der Belegerin ge der Stad Maerlem. 


Alſo deſe Belegeringe onſer Stad Haerlem eene bande aldergedenke 


waerdigſte is die inde Rederlandſche Ooꝛloge is vooꝛge vallen / ſo en 
ſal t net vgeemd nochte ongeraden weſen / dat ik het vooznaemſte inde 
ſelve geſchied bupten rim met eenen onbedwongen ſtijl daer by voege: 
op dat de burgeren in deſe onſe Beſchzijvinge ende Hof onſer Stad al 
het bpſonderſte Rronihks-gewijſe in't kozte by een mogen hebben / 


wat van onſe Stad kan gefepd woꝛden / ende bupten onſe Beſchꝛij; 


Exempel 
Teyden. 


vinge nergens fet naemkundigs en behoe ven te ſoeken. Ende nadien 


ook boog t Beleg in deſe Ne derlandſche Beroerten nu ende dan tets 
gepafzeerd is dat onſe Stad in' i byſonder betreft: fo ſullen wp deſe fake 


ken weynig hooger opnemen / op dat wp niets ongeroerd en laten. 


Wanneer door Gods ſonderlinge genade de waere Chꝛiſte lle 
Gerefozmeerde Beligie tot voozdplantinge van de h: Waerhepd / 


endeſaligmakende kennifze/ ende tot afbzeuk vande Pauſe lijke ſuper⸗ 
ſtitten / ende afgode rijen / in deſe lieve Nederlanden daeglijkr meer ende 


IE 


__ meer doorbzack/ ende ſich Dooy het ganſche Land als een blixem bere 


ſpꝛeyde / ende dooz de Antichziſtiſche bloedige vervolgingen gevoed 


ende gevoꝛderd werde / wat ſtraffe Plackaeten de Repſer Rarel v. den 
209. Apzil 1550. ende Philips 11. Koning van Spanjen in Metember 


des jaerg 1555. daer tegens binnen Bzuſzel hadden gege ven / ende wat 


‚gok Margriete van Goſtenrijk / Hertoginne van Parma / Aegente 
van deſe Rederlanden upt den naem van den Roning / doog lift ende 
geweld daer tegens dede: ende derhalven Ferdinandus Alvares à 
Toledo / Hertog van Alba / banden Koning met ſwaer Rrijgsvolk in 


Beelden- 
orm bin- 


deſe NRederlanden was geſonden tot ſtraffe van tgepaſzeerde / waeron⸗ nen Haer. 


der de Beeld- ſtorminge het minſte niet en was / in meeft alle de Pꝛo⸗ jem 
vintiẽ eñ ſtedẽ in tjaer 1566. gelijk ook . Haerlem, voozgevallen / 


3 ende 
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ende tot uptrodinge sande Chꝛiſtelijke neligte / ende vertredinge van 
de Metten / Pꝛivilegien / ende Vziheden van de Landen / ende daer 
mede nu ſterk beſig was / hebbende tot dien epnde alle de vaſte plae t⸗ 
zen van het Land met ſijn nteu vꝛeemd krögſvolk beſet / ende Bers 
Kragt / nieuwe kaſteelen ende ſterkten in verſchepde ooꝛden opgewoꝛ⸗ 
pen / de vooznaemſte Edelen verjaegd / ende omgebzagt / veele dupſen⸗ 
den der vꝛoome ingeſetenen om het ſtuck der neligie op menigerleije 
wijſe doo; t ganſche Land alg ſlachtſchaepen gedood / den Pꝛinze van 
Ozanjen Willem ban Naſzou geſlagen / ende verdꝛeven: Do ſyn eyn⸗ 
delijk / na de veroveringe van den Bꝛiel dooz Willem Grave bander 
Mark / veele Steden van Holland / Seland / Sutphen / Overßhſzel / 
Pꝛielland / ende andere / den ere Prinze van Gzanjen / tegen den Her 
tog van Alba / tot weringe van de Spaenſche Inquiſitie / eñ typꝛannſje / 
toe gevallen / waer onder haerlem mede is ge weeſt / het welke in deſer 
boege is toegegaen. 
Pieter Bor in fijn Seſte Boek der Nederlandſche Oorlogen. Binnen 
Haerlem Haerlem ſiju gekomen Gerrit van Berkenroede (ge weeft fÚnde Ra⸗ 
. nonick) ende ang Rolterman / met bꝛie ven van den Gouverneur 
a a Jonker Miederick Donop/ ende hebbende aldaer gebonden Pieter 
Prinze van Aanſzen Kies / die aldaer van Lepden gekomen was daegs te voꝛen / 
Oranjen. fe hebbenſp haer tommiſſie die ſp van den Pꝛinze van Oꝛanjen hade 
N den / in date den leſten Apzil 1572. te werk geſteld / ende hae re brieven 
van den Gouverneur Sonop overge leverd aende Magiſtraeten / ver⸗ 
ſoekende Daer op andwooꝛde / dan en kregen vooz eerſt ge en andwooz⸗ 
de na haeren ſin / niettemin (p bleven aldaer in der Stad / ende naer 
enige moeijten datmen henlupden wilde upt der ſtede doen vertrecken / 
ſo ſůn de Magiſtraeten gewaer gewoꝛden dat fp {a veel aenhangs bin⸗ 
nen der Stad hadden / dat ſy luyden bevzeeſd weſende / den derden Ju⸗ 
lij de Hꝛoedſchappe deden vergaderen. In welke vergader inge Bers 
rit van Berkenroede / ende Hans Rolterman quamen / ende hebben al⸗ 
dae r haere commiſſie boor gehonden / verſochten daer op een koꝛt eff 
goed andwoozdte hebben. Mie van de Mꝛoedſchappe met den ande⸗ 
ren geſpꝛoken eñ de fake overgeleyd hebbende / hadden gaerne uptſtel 
genomen / omte vernemen hoe dat het in alle d andere ſteden ſtond / 
maer. Rolterman en wildeſe niet langer uptſtel geben dan tot 
anderen daegs vooꝛmiddags. Eynde lyk ſijn fp geaccordeerd op deſe 
tonditie: Dat ly ſouden verplicht blijven inden eed die ſy den Koning 
van Spanjen als Grave van Holland gedaen hadden, ende den Prinze van 
Oranjen gehoorfaem fijn als fijne Majefteyts Stadhouder, ende Gouver- 
neur, datter geen veranderinge inde Wet ende Raed foude gefchieden dan 
na ouder gewoonte, immers in allen gevalle niet voor ende aleer de Prin- 
ze van Oranjen ſelfs perſoonlijk in't Land ſoude weſen, dat den Hertoge 
van Alva ende ſijnen aenhang foude werden voor vijand verklaerd, dat 
niemand binnen derStad of daer ontrent Geeſtelijk noch V Veerlijk . lou 
+ 5 N de ver 


„Dar STAD MAERLEM, 16 
de verkort wordé in goed noch in bloed buytẽ treyn vanluftitie,diemen or- 
détlijk na behorẽ onderhouden ſoude, alle Religieufe perſonen ſouden bin- 
nen heure Conventen vrij onbeſchadigd blijven in heure Religie, men 
ſoude geen zoldaeten in de Stad leggen dan met bew illiginge vande Ma- 
giſtraeten, doch ſo men moſt enige knechten hebben, datmen henluyden 
alfdan Ruychaver met fijn vendel ſoude ſeynden, ende wanneer de nood 
fulkx vereyfchte, ſoudemen hen volkx genoeg tot ha ere befeherming 
doen hebben. N e 

En als nu op deſe beranderinge de Steden van Bolland binnen Die v. 

Voꝛdꝛecht vergaderen in Julius 1572. So ſenden die van Haerlem al- Hacildin 
daer lonker lohan van V Voerden van Vliet, Burgemeefter, ende Meefter fende hun. 
Geraert vander Laen, Secretaris, als hunne Gedeputeerden tot defe Ver- neG edepu- 
gaderingeende Dagvaertder Staeten. Alwaer de Bere van Aldegonde teerden op 
Herklaerde D'intenfte van den Prinze te weſen dat gehouden ſoude den Dag- 
woꝛden bzijhepd der Religie / fo wel der Herefozmeerde / als der . der 
Aoomſche Religie / ende dat een pgelik in t ne in t openbaer ende in Rolland 
Re rktt / ofte Capellen / fo dat ge voeglykſte by de Overheyd ſoude geoz⸗ J 
donneerd woꝛden / ſouden gebꝛupken vꝛije exertitie der ſelver / ſonder 
dat daer iemand empeſchement / hinder / ofte moehentſze gedaen ſoude 
woꝛden / ende dat die Geeſtelijke perſonen in haerlupder ſtaeten brij 
ende onbekommerd bliven ſouden / ten waere fp lupden hen vertoon⸗ 
den vijanden / ofte hen miſhandelden jegens het gunt voozſchzeven is / 
ende dit al ter tijd ende wijlen toe dat by advijs vande gemeene generaele 
Staeten der Landen van herwaerts over anders ſoude mogen werden geor- 
donneetd, met welke intentie van den Pꝛinze de vooꝛſchzeven Gede⸗ 
puteerden in als henlupden tonfozmeerden. Idem Ibidem. 

Gntrent deſen tijd hadde Adziaen Janſzen van Dozt / Schout Ae 
van Baerlem / tot fjnen hupſe een maeltüd op eenen Sondag ſavonds Gn n 
namentlik den 20. Julij / alwaer de ganſche Wet te gaſt was / ende porn op 
Hang Rolterman / Commiſzaris banden Prinze van Ozanjen / aldaer Haerlem 
onder anderen mede genood was / dan hy excuſeerde hem te komen / door Hans 
niettemin hp werd gedꝛongen aldaer te gaen / dan ontrent te tien uren Kolterman 
inden avond iſßzer een Stedebode gekomen / ſeggende datter Hoorde belet. 
Söhlpoozte eenen Edelman gekomen was met eenen Bzabantſchen 
Wagen / genaemd Monſteur de Grave / de Welke binnen begeerde te 
weſen / een bande Burgemeeſters nameljk Meeſter Dirk Ramp ſey⸗ 
de tegen de Bode / dat hy ſoude gaen op't Stedehups onder ſeker Ruſ⸗ 
zen / daer ſoude hy de fleutelen vinden / ende dat hy die poozte ſoude os 

enen / ende den Edelman inlaten. Maer op Rolterman ſepde / dat 
hy de pooꝛte niet en wilde geopend hebben dan in fijne pꝛeſentie / ende 
Is alfa (niet jegenſtaende men hem wilde dꝛingen te blijven) opgeſtaen / 
eñ met de Stede bode gegaen / eñ die lleutelẽ gevondẽ hebbende daer de 
Burgemeeſter geſe pd hadde / heeft hy de vooꝛſz. de Grave gebꝛagt iñ 
Herberge banden Nollandſchen Tupn. Eñ hp is voozds gaen 7 0 de 
| onden 
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ronden ende wacht viſiteren / ende komende aende Sparenwouder⸗ 
pooꝛʒte en heeft geen ander wacht aldaer gevonden dan een jongman / 
ende voozds gaende na de Schalkwißker poozte bond aldaer ook maer 
een man genaemd Ts Floꝛziſzen / die met open poozte ontrent tuſchẽ 
twaelf ende een uren op de valbzugge ſtond / hebbende het oog na den 
Sparendamſchen Mk toe / ende hem vzagende waer die ander wacht 
was / ſepde niet te weten / dan dat hp daer gekomen was om de melk⸗ 
ſters upt te laten. Ende die voozſchzeven Holterman bemerkende 
dat deſen man het oog ſtadig na den hoogen Dik hadde / fo heeft hy 
mede na den (elben Dijk toegeſien / ende alſo hem docht dat hy ſchepen 
ſag ſeplen / vzaegde wat dat was dat de ſchepen ſo na aen den Mhz ſepl⸗ 
den: Daer op hy andwoooꝛde dat het vaendelen waren van den bijand, 
Rolterman dit hozende verſchzickte / ende ſepde: gyſchelm ende bere 
rader / Weet gp ban ſodanigen aentlag / ende meent gp ons fo on den 
blepf-bank te bꝛengen / ende wilde hem deurſteken / maer hp ontliept. 
Kolterman hem daer alleẽ vindende klopte de gebuerẽ op, die hem de val- 
brugge vande poorte holpen ophalen, ende de poorte ſluyten, ende hy de- 
de de burgeren daer ontrent alom lopen om Ruychaver met fijn knechten 
in wapenen te brengen, ende ook de burgerije in't geweer, De vijanden 
guamen al voords aentrecken menendede poorten open te vinden, dan 
Ruychavers volk (die tot dier tijd toe niet en hadden mogen aende poortẽ 
waken) in wapenen fijnde, ijn uytgevallen, ende met ſchermutzeren inde 
weyden ende ontrent Ian Pietamen Hofſtede, beletten fy dat de vijanden 
fterk wefende vijf vaendelen knechten, die by den Grave van Bofzuom 
defen aenflag te doen aldaer gefonden waren, niette Ruftenburg en mog- 
ten komen, alſo fy luyden haere cours derwaerts namen, om deur de Schalke 
_ Wijkerpoorte inde Stad te komen, dan fiende den aenſlag ontdeckt, togen 
weder na Sparendam toe. Ontrent te negen uren des ſelven daegs 
vergaderde de Hꝛoedſchap re Dae rlem / alwaer de voozſchꝛe ven 
Commiſſaris Rolterman met de twee andere Commiſſariſen Bers 
kenrode ende Kies mede verſchenen / om de burgerije die ſeer verbaeſt 
was / wederom in opdze te ſtellen / ende goed tontentement te doen, 
Want ter ſelver tijd het vaendel Spanjaerden van Mon Rodzigo de 
Sappada mede upt den Hage gekomen was inden oute ofte het 
Boſch aende Supdſijde van Haerlem. Maer werd gereſolveerd dat 
Kolterman met brieven van credentie ende fupplicatte terſtond ſoude 
repſen aen den Gouverneur ende Staeten van het Nooꝛderquartter / 
omme tot ontzettinge der Stad ſo veel knechten ende volks te beko⸗ 
men als hy konde. Alſo is hy vergeſelſchapt met Jan Hobert Lup⸗ 
tenant van Wopman Rabbeljau / ende Jan Michtelſzen Pzedikant 
van den ſelven Rabbeljau / terſtond de Shlpoozte met eenen Guide 
uptgereden deur de Duynen vooꝛby het Hups te Bꝛederode / ende Ro⸗ 
nende ontrent Delfen/ hebben fp op den weg gebonden eenen ſtate lij⸗ 
en boꝛger van Alkmaer gaende ſonder mantel / ende ſonder ebnen ne 
ende 


Den STAD HAERLEM, . 169 
ende hem gevꝛaegd ſijnde waer hp ban daen quam / ſepde van Sparen⸗ 
dam / ende dat hp aldaer dien nacht gevangen hadde geſeten / ende dat 

hem de knechten (ijn mantel met een paer trype toffelen hadden geno⸗ 
men / maer dat hy tnoch ontkomen was: ende hem gevꝛae gd ſijnde of 
yy niet en had gehooꝛd watze in den ſin hadden / andwooꝛde dat haet 
Gverſte genoemd was Chziſtoffel d Aſſonville / ende datze aldaer ge · 
komen Waren om ' gnachts te twaelf uren in der Stad te komen / ende 
dat de Schout ban Haerlem Adztaen Janſzen van Doet hen beloofd 
hadde datze de pooꝛten open vindẽ ſoudẽ / maer dat het hen gefaeljeerd 
Wag / waer deur (p ſeer vloekten op den ſelven Schout. Twelk bp 
den voozſchꝛe ven Rolterman gehoozd ſijnde liet hem dunken ‘tele 
waerachtig te weſen / ende dat de vooꝛſchꝛeven Schout tot dien eynde 
deſe voozſchꝛeven maeltijd hadde gehouden. Moch wat daer van was 
ofte niet / ſo iſt altijd ſeker / fo de vijand een half ure vꝛoeger gekomen 
ware / te weten recht op (ijn beſtelde ure / dat den aenſlag niet en ſoude 
gefaeljeerd hebben. Die van Baerlem hebben naer 't vertreck van 
Kolterman deur Berkenrode ook doen ſchzijven aenden Beer van 

Swieten / Gouverneur van der-Goude / om een vaendel knechten 
ofte twee te hebben. Rolterman is boorde na Enchupſen verrepſd 
aenden Gouverneur Sonop / ende Staeten / ende heeft aldaer bere 
wozven dat den Overfte Lazarus Muller met twee vaendelen elkx 
Honderd ende viftig man die van Haerlem te hulpe ſoude gaen / daer⸗ 
mede fp lupden terſtond met enige burgeren van Hoozn ende Alk 
maer / die upt eenen goeden pver met Hopman Klaeg Aop mede tror⸗ 
ken / na de Beverwijk ſijn getogen / alwaer gekomen {Gude hebben 
vernomen hoe dat alle de Spamae rden upt den Vage mede vooz de 
Stad gekomen waren / met den geheelen Naed Pꝛovinciael / ofte Hof 
van Holland / ende Kekenkamer / met alle de Gegiſteren / ende Pꝛoto⸗ 
tollen / ende ook haere meubele goederen / ende bagagie / ende datze in 
den Houte lagen / dae rom ſy luyden terftond om meer volkx ſchzeven 
genden Gouverneur van Nooꝛdholland vooꝛſchzeven / de welke enig 
verſch volk gekregen hebbende van Overſee upt Oberijfzel/ die Zae 
tharias van lpſenberg deur ſijnen laft aldaer opgenomen hadde / hem 
te hulpe ſond / ende alle de hupllupden daer ontrent belafte het leger 
van den Prinze te victalieren / ende ſpijſen. Daegs daer na is Laza⸗ 
rug Muller met ſin volk inde Sandpoozte gekomen met den dage⸗ 
raet / die van Haerlem eerſt van fijn Komfte ende Voornemen ver⸗ 
adverteerd hebbende / ten eynde fp ook haer befte doen ſouden / ale 
waer fp ſagen bf vaendelen knechten haerder vijanden van t Bups te 
Kleef komen trecken / ende fn gekomen op den weg tuſchen Sparen⸗ 
dam / ende het Capelleken inde Sandpooꝛte / alwaer fp malkanderen 
alſchermutzerende gemoeteden / ende ten leſten de vooꝛſchze ven vf 
vaendelen op de vlugt ſloegen / fo dat fp moſten op Sparendam wijs 
ken / met verlies van over de honderd e die daer dicht 2 | 
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den Vik dood bleven / met wepnig Verlies van Lazarus Mullers 
volk. Maer gelijk de foztune der oozlogen net altijds even aleens 


is / ſo is de fake terſtond veranderd / Want alle de Spanjaerden met 


alle haer geſelſchappe der Nederlanders die inden Boute gelegen hade 
den / in ſtrakx daer op gevolgd / ſulkr datmen daer op een nieu weder⸗ 
om ſeer furieuſe lick beſtond te vechten / alwaer die Spenjaerden / alle 
oude ende wel geoeffende zoldaeten weſende / Lazarus Mullers 
volk inde vlugt Aoegen/ ende verſtroijden / fo datter wel ſes ofte ſe ven 
honderd man op de plaetze in Belſerbꝛoek ende int vlugten dood bles 
ven / hebbende haer vlugt na Alkmaer genomen. Den Overſten 
Lazarus FBuller heeft hem bromelijken gehouden / maer fo wanneer 
het volk op de vlugt taekte / en heeft hy de ſelfde / wat moeitẽ hy dede / 
geenzins konnen ophouden / fo dat hy by na ſelfs mede gebleven hade 
de. Daer bleven twee van ſijne vaendzagers dood. Dit is ge ſchied 
op den ſevenentwintigſten Julij. De Spanjaerden ſijn voozds met 
alle haer magt / ende met haer den Gaed ende Gekenkamer van Hole 
land vertrocken upt Holland / ende togen naer Ptrecht toe / dan die 
van PYtrecht (Duptſch garniſoen in hebbende) hebben den Span⸗ 
jaerds den ingang gewepgerd / mant fp lange genoeg de onverdꝛaeglß⸗ 
ke moedwille der ſelver Spanjaerden hadden geproefd, Alſo ver⸗ 
lieten de Spanjaerden van ſelſs geheel Bolland ſonder nood / ende on⸗ 
gedwongen. Idem lbidem. 
Vergade⸗ Als bp deſen tijd de Hertog van Alba Bergen in Henegouwen 
ringe van ſterk ende nau belegerd hadde ende de Pꝛinze van Ozanjen met ſijn 
de H. Stas. leger daer by te belde lag / om de Stad te ontzetten / ſo waren de Stae⸗ 
ten van ten van Holland den tienden ende navolgende dagen van Auguſtus 
Holland binnenhaerlem vergaderd om te beraedflagen bande ſaken ende mid⸗ 
binnen delen om't Land van holland te beſchermen boor den Hertog van Al⸗ 
Hactlem, ha / ende de Spanjaerden: ende bpfonder om middelen van geld te 
mogen vinden / ende Amſterdam te doen beleggen / daer de rave van 
der Mark ſeer op aenhiel / alfa eengoed deel burgers daer binnen ſijn⸗ 
de (ſomen mepnde) geheel op de fide van den Pꝛinze waren / ende 
niets anders en ſochten / dan datmen daer Lozen komen ſoude / ende 
dat fp hen alſdan ſouden openbaren. &. Idem Ibidem. 
Victorien. WManneer nu de Bertog van Alba Bergen in Henegouwen bemag⸗ 
ende O ver- tigd hadde / ende de Prinze van Ozanjen ſijn krijgsvolk bp gebzeck 
2 van geld afgedankt / de Stad Mechelen den Spanjaerden van den 
Hertog Pertog was pris gegeven / de zoldaeten des Pꝛinzen de veroverde 
van Alba. Landen ende Steden verlaten hadden / Sutphen van Won Fredert⸗ 
co / Sone van den Bertog van Alba / was overvallen / ende jammer⸗ 
Wk miſhandeld / ende uptgeplonderd / Naerden bedozven / ende alles 
daer in ſeer wzedeltjk vermooꝛd / ende heel Holland in groote vꝛeſe: ſo 
is Don Frederico over Amſterdam met alle (ne magt vooz Haerlem 
gekomen. . | | e 
ä Te voꝛen 
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Te vozen ſchꝛeef Maximiliaen, Grave van Bofzu, Stadhouderende 
apitepn Generael over Bolland / Weſtpzieſland / ende Btrecht / aen 
die van Haerlem deſen brief. | | 


af NO Bufavne/ kieve / ee byſvndert gur de Sꝛunden / Gorwvrl = if gnij Brief van 
far důnſen Sr Sed ende! An SDeurld genvrg enten vl len erik, 97 0 
ge dacy te gebben / in Y. O. ir! ad ciſcxen San dr ar moijr·/ vl 15 48 
Eede, N bederfeniſge Dac june gy u inver ſvidt / ZE ijcende Barvey Haerlem, 
AD eu d= onde rdanighr yd dir pp DE koninklijke WiajefZept ſeg bog (ijt, 5 
Marr dylwvijſen San alls wergten fv godlijdr al vs erelöbijcze / Bp den Bela 
ge brvrlrn Bod Den onderſarlen Beven Prinse ene atuͤrꝛlijden 
erte in allet vndirdanig tw” DoBefen. Ende vr vyr l if Serhoppt haddrẽ⸗/ 
Sal igy lůyden 6 Dar inn? grqurſey fo hrbben fo’ be Hvodd / get belij⸗ 
dinge ende Bewoù Da y i; lden gniſbꝛů gl: fv iF nian Sal gp u Sela - 
lende op ſelẽcxen [often end del ry dxpr / fok Murglor irt en Jebt xsil⸗ 
ken Ißsijery San Dey quardey seg Sie gp pent geRofen gebt. 
Miet jegenſctacnd e oihlanb Dat d V x. be beufcuiſze· Zan Sage or Sag 
aber: genaſe nd it / mme, i eller tis · rx hz vr den en Zebbr irt 
Asillen koten (ot mii dir gor dr afferlir· dir il altijdt lot o Hel land d 
nam enilijſe Sie Ole de Day arzlem gedragen Hebbe / ende nog , Dra- 
ge gelijg ig in vr ſiheyden falen ende Det orrafie hebbende maer gniſ y 
rr muger he weſen gebb 0 lůg den andermarl lx adbrxfreen Daudt evi⸗ 
Lenke ry xijur „nde bederfeniſezr dir # is aruſfaende / ſv Ve xxreqꝝ prrſiſFfrrui | 
in ů xe Sooꝛgarnde dal ingen / boddende luyden [Er Zalndeliſern ir bil 
ken vvrrlegie n end pvnderrxey in allen CaBpuinip ofte dvl inge / Dauw 
griet ux te waken en ib g ᷣ ſel vry inne geſ hren gebt, ends Ihailr y 
qua rden pmangebinge gx ge dare Hebt / i Sr rlaley úvoen malůenlijdry 
Herr; ende Prinse) ende inde plart zer Zay dien aen ir Baängen „een Vaſ⸗ 
fac. nde ondrrſart / Srder very lt vrrſarſee Dan fijne vr belbir / fendt in 
De platte Zan Ben magligen ringe te Jol gen genen it gp lůxden 
ſel ſ nor oa den gvů den lol snow” qꝛondelijſer he derfeniſze⸗ 2 egreffaf r- 
lit d San Hor goes deren / ie Srrlae ſen geenen ſar l mor dien e baungerti⸗ 
gen Prinze / vm mr arn te Bangtn ernen Die gem ſrlvry Saytr Sorry be 
der ven gebben / Miel anders yen ſorſe l Dan gurt leůigentarlen / en on den 
een pꝛelegt ongefondeerd ù lůydrn fe abůſeren ⸗ gebeuggen de Sar r loc jé 
gent al lis apparenlis · Sen mamet Say Sey Sienſte Bay fijne Ma je. 
fegt / iel anders aubryden d Say vn u le ſ rellen in Sr ſel vr ralamitrxi⸗ 
erdeieſ / N ellen -= new By: Ber ſelvey inne. gebragt gerft / gebijk g 
it | N vols 
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ovl ge dati geeft Die Stelen Vany WEergelen) Besmonde/ Göta 
phen / ſonder · Seele andert · Sie g ſelſs gepilleerd / Bevoofd/ N (vcanief9 
Geeft, gelijk Bp ten uten Ni ᷣ luden voll Doey fol) andert geen vr me dis 
ſien Dan hem ſelven te ſalverty guet het gůnt hz ů fende en anders 
ſal = benvmen hebbty / ᷣ al ſſauntij abandonntren = ind merſee le mprr⸗ 
re. Ende, ab ſo 2 iet jeg tuſtatu de al l gint Sovꝛſizve ven is / mij 
Drrſe gerd Goude Zandt gevovonlijke / ſarhtmocdie yd Sande: Coninklijs 
Re ¶Majeſſeyt vnſen geuadigen Herr; Dat fo Notar” E55 kůxdey Vvbilt 
Rommy lot e cuniſſe· en berviᷣ al cer fijn nagt u na Bomt/ Sal Gp 
alle gader· ſůl i Sen ont fangen in genad / baer tot” iſẽ mij por ſentext- 
bof ernten Anlertrſſeur : Stur Yselſe ande l gr Eüpvey ſaͤlt ouugen Blija 
by onen / ſillen in i lůgden Zůy ſen / V goc een / aurt ne Büpfozoùs 
vet / Y dinberen / Dae ler rontraxieꝝ / fo bet” Or nage Dit 5 
opſeommen id / Hoy luden iet maglig yen ſijt e enen Sag ter Ber 
ſctacn / Ssilt ver wargten / gefsbapen ſiſt te Soave als die · vag Suͤtphen 
ge var hebben / Deúw indůrtic ! en rel frhoont” belooften Say Der 
Prinze van Dꝛanjty fp Beus gebragt ſijade ; Sal fy 'tuptefte geleen 
billen SotuVoarhten/ full Bal Zare: Dvor St Vvvrſehorvrn FeS 
5 gay ſen van dien irt alleen ganfsBebijk gerůwijncced / ler· neder ge ſtho⸗ 
ſen / . bedvꝛ vt yen ſijn / at vol albe Die gen ai Sat Binnen 
baren Decꝛlijſc her: lrven Sarr· gelaten hebben / euige gurt get 
ſiherp Say den ſy varrdr / en enige! meth Gvoddis / baer ati iq b. 
gel begvvꝛl ie ſpicgelen / Bant hei ſel vr ů b. md is genasendr; end 
genoeg altganb Soor DE poort it / end = horvvrl enge Zan z. k. Bp ad⸗ 
wont ren fout gnugen er / Ser facn ge ven / Sal fp is Sreben bauch ſe⸗ 
ſtexven / en Di Dood (niet en See ſden / De ſeb vs uur h tanz geen 
dr! prrijſtel rader) en Dvd handen / ſoůden EisBtebijken an anders ⸗ 
opinien Bouten) lc meer al v DE [ale · Sarrvmmi⸗ g wl ſoůbe laten be⸗ 
dezen e ſ fraven fovaniy is Dat (nir mand gel rrih l Sarrv mms fenig pe⸗ 
wijde. en ſonde / dgilley lijdn. Want is en gelo vs miet Daf gp Cups 
den ſo Serblind ſijt / vft gx en Sruſfaet VEEL Dattet gunt Sal gz Seel / it 
egen Sd / jegend ůᷣ worn gnalůrrkijſecy Prinse) ende ige mten do rkva· 
rei. Ende? Sal Daer dl anders niet ey dan Selgen San fern geooter 
runfͤſir / Vande QEcligis forte) fende dr geheele Polilijs / ende 
Sal de fallen in Diew guanitxen niek en mogen beleyd vterden / orb 
glijven ſ farn / & Dal Ax linen ſoude Stillen gelijken vw vt nagt / Bp St 
onagt Say De koninklijke (Maieſfegi/ u fowvenendeop enen Prinse 
van Sꝛanjen / oft enige andere ſijne gervnfederr erde / ſoůᷣlx ſel vs ern 
05 | gehele 
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„gehele ongebijke gebijkeniffe ſijn / abfo ay ku den (ſo Soet: Dat nig 
VDenſ fand en weder iner! grbleven it) vel Bont bemerſten Se vnthe⸗ 
kijageyd ay Sic y. Der fiet mede alt hans Soor Boe egen Sie grove” 
Sefvtatie 1 ůylerſat ! aumve de Dat inn: Egemetn Sol akt han ge⸗ 
Bommty id Deir l(farlier ey San De handnt ringe 8 lraſijgc · San Boop- 
manſigap / Daer vp bard Say vlan gehelijaen rvnſiſ feerd / Sarr· to 
volt ie bede en font geralsen ſonder · Zoe der le Reren ird r ge. 
horꝛ ſar nge yd Day wen malůrrlijden Herr / 5 Blijvende / ¶ Sovꝛſrgꝛt. 
vey gemtty Volle ſvnder· petzinge/ ſijt anders Day her Eupen nici =. 
wartende Say Sal ſy by geberſzs⸗ Jan ondrrholdd ende. Drůr· Dry noed 
Sari tot” ge dꝛůrſe ſijndr⸗; / d. b. ſelvr op ſůlley Bommen) ende. San’ göné 
gp kůgden nor hehoůd n hebt Bevoben. Sit is errſar ene / lir vr. fee Bp- 
fondue” runden Die vv ie · Dit gp Cüpben ſijt very var erde · Dan 
Seſe⸗· d vv. rehell iss fende. xe denſpannzqhexd / lwelſ gp georBland jegens 
Movosdelijken ſoꝭ dt gurger Der yr den / vende als aur Igůnt is õ Dan 
ger oven gefrgetben bbs wels i u vꝛundelijden bidde es Isiklen 
Soon / belo verde fe vrare” ‚gp iſelve vp on ij Venfoelt ſulsg Sv ú lůe den 15 
ger inſerre deren / Sal gy be vinden (ult mijne: interreſſis enig Bragt gea 
had Ee hebben / . alſo St fall geen banger · Seliberalir / toe en lart / 
grate promptebijken pnott Bende gert ſolvtrid / vvrr mit Sr he gvſe rag 
San Sen gehe eben ke ger allhanb ſijnen geg op oH elland erm / endr⸗ 
Serypaerib geſrhirtſel vtbe nd / [ult Saervmmx · gnaſern gnij ſonder- nig 
Derlre ri and wwyvdd Ef” baten Selen! dan BELCAR andy vo vrd de perderid ůw r 
gehrůden iſ ges ofte” eeuwige Sesverfenifse/ dans pat Srſe gnijns⸗ 
adverlenlir is ᷣ Cuppen geen gneer· Dorn ſal . erſar mt / hirvs / ſrrr⸗ 
buyſonderc⸗ runden oef o eur dd moesten · lůy den vpzergt Bennifse/ 
vp Daf or kůxden moogt Serſvend Benen met uyven Prinze en naa 
l erl ia en Here Yptter Sted an Vier t Sen Vijf en twin⸗ 
kigſ en van Meme 1572. Gu Bab vnderſixeven ků den 
orden rund. Du derſe ya end 8 
| Maximiliaen de Bofzu. 
bek Het Opfſchꝛift was: | 
Eerſaemen, lieven, by ſonderen, die Burgemeeſters ende 
Gemeente der Stede van Haerlem. 


Die van 


Die van Amfterdam hebben ook fecretelijk brieven gefchreven aen dann Keb 


die van Haerlem, haer waerſthouwende hoe dat het Konings leger ale „en ook 

daer ontrent der Stad gekomen was / ende dat de meninge was hen aen die van 
lupden te komen belegeren / maer fo verde pp bp tijds guamen / ar Haerlem, 

vs | | 1 et 
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het leger vooꝛ haer Stad quam / genade verſoeken / ſo ſtond de genade 
Boor henlupden open / ende fp lupden wilden upt goede nabuerſchap 
interteſſeurg weſen / ten epnde fp lupden tot een goed vaſt ende ſeker 
attooꝛd ſouden mogen komen / rieden haer dae rom dat ſy haer ſelven 
niet en ſouden verſupmen. 8 | 
Verllagin: De Magiſtraet van Haerlem was hier mede (eer beladen / ende en 
ge ende wiſten nfet wat fp beginnen ſouden / ſp hebben den derden Metember 
e de Mꝛoedſchappe by den anderen geroepen/ omme te berge dllagen / 
Flacrlem. Wwatnien inder faker doenſoude. M opinien fijn feer divers geweeſt / 
enige meenden men (oude den Pꝛinze terſtond adverteren dat hy hen⸗ 
luyden affiftentte ſoude ſeynden / andere ſepden dat het beter ware dat 
ze pardoen ende genade verſochten / want men hadde geſien dat de 
Pꝛinze van Oꝛanjen geenſteden en hadde ontzet / maer waren alles in 
des vijands hand en geweld gekomen / ende ſepden des Ronings magt 
Waste groot om tegen te ſtaen / ett. Doch anderen ſepden dat het des 
Konings werk nieten was / maer des Hertogen van Alva tegen des 
Ronings wille / ende al waert ſchoon datze deſe genade verſochten / 
dat evenwel met henlupdenſoude werden gehandeld als met die van 
Mechelen / Sutphen / ende Naerden / andere ſepden Wederom datmen 
wel genade ende pardoen ſoude verkrügen / indien men 'tſelve terſtond 
verſochte / al eer de Stad belegen werde / om welke haere me mige te 
ſterken poozdgebꝛagt werd eenen Brief vande Gegeerders van Am- 
ſterdam voozſchze ven / mitſgader g eenen anderen Brief geſchꝛe ven by 
Brief van Meeſter lakob VVy, Paſtoor van het Groote Bagijn hof van Haerlem, 
„ weſende binnen Amſterdam / aenſijnen bꝛoeder geſchzeven: inhou⸗ 
Paftoor dende in effecte verſekeringe van des Konings groote goedertierent⸗ 
Groot Ba. hepd ende genade by aldien fp hen van ſelfs guamen pꝛeſenteren ende 
gijn hof overgeven aen den Hertoge van Alva / dat alſdan ntet en ſoude gedacht 
aen die van Werden van alle ‘tgene was gepaßzeerd / maer alles ſoude vergeven 
Haerlem. ende vergeten ſijn ſonder datmen een enig borger daer over foude 
ſtraffen / reppen / ofte roeren / fo gebleken mas gende ſteden die hen 
goedwillig hadden komen overgeven / ende was alleen rigeur ge⸗ 
bꝛunlit tegens die gene die hertneckelijk waren geperſiſteerd in haere 
rebellie / ende des konings hepꝛkragt hadden willen tegenſtaen / ende 
weer bieden / hen radende over fulkr deſe ottaſte niet te laten vooꝛ by 
gaen / maer haere gedeputeerde te ſeynden / ende haer ſelven te pꝛeſen⸗ 
teren ende over te geben alſo ſp toch des konings magt niet en bon ⸗ 
den tegenſtaen / eñ konden wel tonſidereren hoe qualijken het hen ver⸗ 
Aan ſonde indien fp hertneckig bleven / ende de ſelve magt ſouden wil⸗ 
Gefanten len verſoeken ende erperimenteren. Welken brief geleſen ſijnde / (a 
5 Haer. merd hu de meeſte ſtemmen omgevꝛaegd watmen beft doen ſoude. 
Don rede: Eynde lijk is beſloten datmen aen Don Frederico de Toledo Geſanten 
rieo. ſounde ſeynden / om te handelen / ten minſten te verſoeken uptſtel nan 
bier ofte vijf dagen / om van dees fake middelertijd met de e 
| | | weeken 
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ſpꝛeken. Hier toe ſijn gecommitteerd geweeſt Jonker Chriftoffel van 
chagen / Dirk de Dꝛies / ende Meeſter Adꝛiaen van Aſzendelft / 
g e der voozſchzeven Stede van Baerlem / de welke ſerrete⸗ 
lik naer Amſterdam gerepſd ſijn ten epnde voozſchzeven. 
aer tſelve vernomenſinde bp Hopman V Vibout Ripperda, die Vergade- 
dae r binnen commandeerde / heeft des ſelven daegs des namiddags ringe der 
tegen twee uren alle de ſchutters ende burgers doen verdagvaerden Schutrerije 
ende vergaderen nde Pie Doelen binnen Baerlem / alwaer mede ges e Dole 
komen ſijn de voozſchꝛeven Jonker Wibout ipperda / Jonßter Lan ne 
telot van Bzederode / Adziaen Janſz. Schout van Haerlem / ende 
Gerrit Stupver / mette Rapttepnen van de Schutterije, ende na dat 
Aipperda hadde gewenkt datze ſouden gehooz geven / fo heeft hy tot 
henlupden geſpꝛoken in effecte dit navolgende, 


c Gaoome mannen, ende bur geren, D'oorfake Orale ofte 
a 44 95 Rede van 

NP aeron gy alhier getomen ſijt is, on u te Rennen den Gou. 

te gehey, Boe dat Don A Jrederico Sone Gay verneur 


Ripperda > 


den ofdertoge Gay sha gekomen is ontrent Nmſter- torde 

dam, om deſe Otede te kommen belegeren, nu iſt fo dat Schureerije 

Gy Gerſtaen hebben als dat tier ſekere hꝛieben Gekomen 

fijg aen de Set, intzoudende als datter noch genade by; 

Son A frederico te Reigen is, by al dien dat mey die 

terſtond doet Geefoeken, GSacrom die Hande Wet contrarie 

haeren eed, als die geſeboꝛen geb ben, ſonder onſen beten, 

ende ſonder oseten Gan de ſeden Roof d. Rapiteynen niet 

te tzandeſen, ſecretelijß onder ook u ſuyden boeten na Am 

ſterdam geſonden tebben Dirt de Mies, ende andere, 

om genade ende pardoen te Gerſoeten: maer by fo Herre 

ſiede bur geren, gy oil Hedenken die genade die dy Gay 

few te Hersbachten heben, fo moogt gy oberleggen ende 

u ſpie gelen aen die dan Mechelen, Gutphieg, ende Naer- 

den, die ook genade ende pardoen toe geſeyd is gesbeeſt. at 

Genade hei gebeurd is: wilt ook bedenken met at ede gy 

den Minze Hay Dyanjen usben Stadßhouder ſiſt Gex- 

wonden. Is en teoy fele niet of gy luyden dit Gooꝛ ogen 
ee nemende 
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nemende, en ſult u ſuyder eed ende eve (Gelijk als it ſoeken 
te betrachten: ant ik Hay ssitte ende meninge ben omme 
den laet ſten dꝛuppel Gay mijnen bloede Hooꝛ de Bur gers 

verde ꝛijtzeyd de ſer Stede te wa gen: fo gy luyden ook 

ſulti Gay meninge ſijt te doen, ofte niet, dat doilt nu Gzij- 
moedig ſonder ſchꝛonien ſeg gen, ende Herblaren, ant 
cy Bopey day met tzuſpe des Nima gtigen ſulten oꝛdꝛe te 
fielen Dat onſe Bijanden „Die ons menen te krenken, aenons 
affiiex geen ere en ſullen befjalen. hier mede ſweeg hy ſtille. 


Manhaftig Op welke redenen de burgers meeſtendeel met lupder ſtemmen 
andvvoord geroepen hebben / datze lf / goed / end bloed met hem boog de gemeene 
ende 1 welvaert ende de Stad wilden wagen / ende ſijn met ſodanigen reſolu⸗ 
R ei Hed na enige goede ende bzundlijke vermaninge van den anderen 
geſchepden. | 
1 Ende dewijle deſe Stad de eerſte geweeſt is die den Bertoge van 
jaerd tegẽs Alba heeft durven wachten ende tegenſtaen / als hy in ſijne pzintipael⸗ 
de ſtaen. ſte vittozien was / fo ſal ik de fake ter eren der vzoome Maerlemmers 
ſonder par tijſchap wat bzede beſchꝛijven. Ren | 
Die van Die voorfchzeben Kipperda ende andere hebben terftond bzieven 
Haerlem geſonden aenden Pꝛinze van Oꝛanjen / hem te kennen ge bende die gev 
trachten le genhepd ende ſtaet van de voozſchzeven Stad. Van gelĳken lin 
fichvan doof ſetretelijk brieven geſonden aen de Overſten Lazarus Muller / 
a leggende op den Nieuwen Dam / ten eynde hy henlupden terſtond ent 
teven ge vaendelen knechten ſoude ſeynden tot henlupder aſſiſtentie / gelhjn 
Krijgen pp gedaen heeft / want den vierden Derembeis daer binnen gekomen 
meerder in vier van fijne vaendelen / namentlijk het vaendel van Hopmann Ja⸗ 
volk in. kob Steenbach / fijn Tuptenant / Chꝛiſtoffel Vader / Lambert van 
Wetrteuberg / ende Maerten Pꝛups / altſamen fraeije Kloeke zoldac- 
ten / Daer doog die van Haerlem goeden moed kregen / hopende datze 
hen lijven ende goederen ende die ſtede wel ſouden bewaren / ende be⸗ 
ſchermen: nochtans bleef onder veele noch al een groote vꝛeſe / maer ſp 
en dozſten haere herten niet openbaren / vꝛeſende vooꝛ ſuſpert gehou⸗ 
den ende qualijken getracteerd te werden. Aldus werd vaſt van bin⸗ 
nen alle gereedſchap gemaekt / en alle naerſtighepd gedaen omme de 
| Stad te beſchermen / ende Don Frederica tegen te ſtaen / indien hy 
De Groote Daer boor quam. Idem Ibidem. | EGA ie 
„Fork van. Op den ſelfden dag als deſe knechten ingekomen waren / is Aipper⸗ 
denBeelde. da niet fijn volk na de Groote Rerke gegaen / ende hebben de beelden 
dienſt ge. den ſtucken gellagen / ende de kerke van den afgoden⸗ dienſt geſupverd / 
ſuy verd. ende vooꝛ de Chꝛiſtelijke Gereformeerde Religie e ee 
| edurende 
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Gedurende de Welegeringe fijn die van de Stad dickwils met verſch ar n:roez 
volk ontzet: ſo dat het hun daer aen niet en heeft ontbꝛoken. Hen i 
Den 28. Decemb. regen (p drie vaendelen VVaelen in / ober welle Hacrlem. 
Hieronymus Seraes Commiſſaris was / Michiel, Couzijn, ende Vvimi, 
Mapitepnen. 8 
Den g. lan, een vaendel zoldaeten onder Rapitepn Mandares. 
Den 10. Ian. ſijnder gnachtg wel twee duy ſend zoldaeten, Engelſchen, 
Schotten, Duytſchen, ende VVaelen de Stad te hulpe geſonden / maer 
miſten den weg dooꝛz den grooten miſt / hoe wel daer een fackel upt den 
togen geſteken werde / ende eene klocke lupde: ſo datter wepnige in de 
Stad quamen / ende ſommigen in den Hout / by ꝛthups te Kleef / ende 
27 SNAP verdwaelden / ende meeſt alle nat Pꝛinzen-leger weder⸗ 
eerden. | 
Den 11. Tan, quam daer een vaendel binnen onder Mapftepn Iaſper, 
Den 17. Ian. een vaendel onder Mapitepn Schram van Bruynſwijk. 
Den 28, Ian. vier vaendelen, de Guarde ofte lijf- wacht van den Pꝛin⸗ 
ze van Ozanjen onder Mapitepn Margotin, de Guarde van den Gꝛa⸗ 
ve van der Mark onder Rapitepn Vardeur, een Paendel Engelſchen 
onder Rapitepn Summado, ende een vaendel Schotten onder Rapi⸗ 
tepn Beaufort. 4 f 
Den 31. Ian, een vaendel VVaelen, onder Kapitepn lean Maureg- 
nault, met eene Bende Ruyteren onder Ritmeeſter Enchuyfen, tot een 
tonvoij ofte gelepde van ſommige leden met victualte / ofte mondhoſt. 
Den 14, Feb. 40, haek-{chutten ook tot een tonvoij. 
Den 17. Feb. foo. zoldaeten, Daer onder zoo, dobbele zold enaerg / 
onder Mapitepn Cbriſtoffel Gunter, mede tot een convoij. 
Den 8. Maert twee vaendelen Engelſchen, ende drie Franzoyſen, die 
Rozts daer na wederom vertrotken / om datter Kröglvolk genoeg in 
Stad was / te weten ontrent vier duyſend. 
Den . Maert is Aitmeeſter Enchuyſen met ſijne ruyteren ook te 
ſtheep gegaen na de Rage. Memorien. a And 
De voozſchzeven Gedeputeerden van Baerlem / die na Amſter⸗ vvoord 
dam getogen waren / boog Don Frederico aldaer gebꝛagt ſijnde / toon⸗ van Don 
den hem haere tcommiſſie die (p van den Mꝛoedſchap hadden / ende ver⸗ Frederico 
ſochten pardoen Hoog de Stede / ende alle den burgeren / ende ingeſe⸗ zen de Ge- 
tenen van dien: waer op hy andwooꝛde / dat hy blijde was datze haer I bk, 
ſchuld bekenden/ ende remiſſie verſochten / hy ſoude terſtond aen den! en. 
Hertoge ſijnen vader ſchꝛijven / ende de ſake ſo by den ſelven retom⸗ De Gefans 
mande ren / datze in genade ende gratie ontfangen ſouden werden / ſy Hane 
ſoudẽ wederom trecktẽ / eñ terſtond de zoldaett dae r upt dot vertreckk. cken 
Den vijffden fijn wederom van Amſterdam gekomen twee der „yederom 
Daerlemſcher Gedeputeerde / namentlĳk Jonker Chꝛiſtoffel van van Am- 
tchagen / ende Mz. Adziaen van Aſßzendelft / de Henſionaris achter, terdam 
tende Dirk de Vꝛies haeren r de / de welke ee 80 na huyse 
erdam 


— 
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ſterdamgebleven was om nader beſchepd te verwachten / ofte om dat 
Hy ſiende het gereedſthap dat aldaer tegen haerlupden gemaekt werd / 
vzeeſde daer weder binnen te komen. 25 
VVorden De poozſz. Gedeputeerde werden terſtond gevangen genomen / e 


Brief van of Erſac ms lieve / by ſonderre / d ver l. is g ennelij Sal die ganſigge⸗ 
vie 45 fkeger⸗ 7 mahl Day de oke: (Ma. alhic c- ib / ende e. lůde alle 
den Raed 5 uͤrtin geer en grade genar itt / ant akrrde⸗ Binnen Sry Dors 
van Haere pt” Va Sloten ſecuſderbo geauxivrtid ib / Dir effe lerſ Fond Jol d / 
lem, SyBantvie Ses ſen Sa den Mir ven Bary al gevoelen fijn/ en Sie 
ele ſihepry un onde Handen beſevmey fijn/ ſo dal qx Se pafte 
Belen ſull die men beneů wen ſal - Yacrom . qꝝ lu den i gwootelijksg ie 

harſ fen debt / vm ůᷣtor Glee nel die in wvvnderd van Sien Dan fern vn⸗ 
fprekelijke eidrrfeniſze / ( lůyden fel impendert ndr) ſvn der · Dertur ige 

te b evꝛiſeg. Want ey Derßopen gnoe” ſeſtruliſs Ibeten / Dal 97 

bů eden alb geor genade Berſeri jg en ſaͤlt. Qs een bvijfels / nie (aer 
u lůden a cuneli jg / dat ſvm mige Sah onſen ren alt mijn err: Sey 

Beens v Det Ndꝛiacy HKanvnirſ etter Dard axrivercudr⸗ Bp atn⸗ 

ſrdin geBbelen is / Got” Salter met Marien grhandeld it / dꝰ york u lůyden 

in Las van gef geringe ov ir vr rx xargley fart q „ey foödandend niet 
peꝝfeg Sen zwe GEDE inde gehvvꝛ ſarmhexd San fijne Moi 1 55 te 
e NC 
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erben. &a Sat gurer-is / i Sovor Seſey legen; wovddigen mob. gerade 
18 / Bet ſij amet gemvrde / vft gurt sapenen / vélo San Dey vrbellen te 
Serdirrren / Denkende Beter le Dor ſen vv dir Aeligie des H. Ma. 
end Vaderland gurt een gordr· J vpꝛer gte (alwe uwwen perſoon le Bae 
ſarherez / Ser ho pen der al ſo lc (ri up herey / Y van u wen verBten Lams 
herr gepvr ſen le · Bren) Dan by gebeeſeen ¶ van Sire nellen vr bellen 
als gur depkegert end rempliren ovrnompeld ende rr movdd ir / Braden) 
fende uw wr gugſen oneltey inbyr Ln Say Sien lv pilijc xing! ndr! Brande 
v verge qr eh tis Euver. Gier gnd? feen ſerůwig adiru ol Dey jong 
cen Sage lvs . Ger ſar me lievr⸗ / byſonderr⸗ / vd ſij gurt ᷣ allen. Vys 
Nun fer dam / Sen Sirerden Srrembeiz / been gerlgunſtigen Siere 
r ſfaunier·/ fe perv dr / Sie xi afaloBfsen/ Gabzvb HA lacſgovn 
Me / Mamelen / fentfse. Be ſůperſrrrplis· Yhab: SW acubdige, onſtẽ⸗ 
ſerr bie vr gender he mind = Surge merſ irren / Otgepency / onde. Mary 


Dt Olad o Harrl om. 


De Prinze van Oranjen, ende de Staeten van Holland verwittigd ſijnde Schrijven 
vande geftaltenffze van Baerlem / ende wel merkende niet mogelijk te van den 
ſin om die Stad genoegzaem (weſende de Krankfte van geheel Pole prioreeñ 
land) tegen den vhand te houden / ende beſchermen / ten ware datter Racer“ 
menigte van zoldaeten binnen waren / daer beneffens vꝛeſende / dat de 
burgeren ongaerne ſo groote menigte van zoldaeten ſouden inne bes Don Frede 
ge ren te nemen / hebben aen die van Haerlem gefchreven, Dat fp haer rico op die 
bromeljk ſonden houden / haer eer ende eed betrachten / ende van Haer- 
hae re getrouhepd laten blen / die fp den anderen lidmaten tot Dogs lem toor- 
dꝛecht beloofd hadden / (pen ſouden gen haere ſijde in geen gebzeke nig end 
ſin om haerlupden met alle middel te aſſiſteren / ende te ontzetten; ges pan. 
belovende ook dat alle die koſten die de Stad ende burgeren van dten HEEN ne 
tijde bande zoldae ten ende krigſvolk gehadende geleden hadden / ende 1 Ja 
noch hebben ende lijden ſouden / hen lupdenbp'tgemeene Land weder ne Scher- 
betaeld ende goed gedaen ſoude werden. mutzinge 

Ale nu Bon Frederico verſtond dat die van Baerlem geſind wa voorvalt, 
ren de Belege ringe te verwachten / ſo is hpſeer geſtooꝛd geweeſt / ende Die van 
heeft enige Spanjaerden geſonden die haer vertoond hebben opten Haerlem 
feften Wetembzis ontrent Sparenwaude/ alwaer enige klepne ſcher⸗ enden 
mutzinge ge vallen is tegens die van Sparendam. eie 

Mie van Haerlem wel wetende hoe veele hen gende vooꝛzſchzeven Trac 10 3 
ſterkte van Sparendamme gelegen was / hebben aldaer den ſevenden den Hoogẽ 
geſonden tot aſſiſtentie ende ontzet Gerrit vander Laen met dzie hore Dijk door 
derd ſchutten / met Hhopman Maerten Pꝛups. | te ſteken: 
Ook hebben die van Baerlem denachtſten dag uptgefanden ges maer ver: 


Had enige zoldaeten ende boꝛgeren met graven / houwe len / ſchoppen / Sets · 
5 2 2 ſpaden 
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ſpaden / ende andere inſtrumenten omme den Hoogen Dijk tuſchen 
Sparendam ende Sparenwoude dooz te ſteken / ende op te delven / 
ten epnde het land van het water onderlopen ſoude / dan alſo tſelve 
met Diep nochte Wijd genoeg en was gedolven / hebben die Spanjaer⸗ 
den'tſelve lichtelyk op den ſelven dag weder doer ſtoppen. b 
De Here Den negenden is Jonker Philips van JMarnix / Here van St. Alde- 
van St. Al- gonde tot Haerlem met tommiſſu van den Pzinze van Ozanjen geko⸗ 
degonde minen / ende heeft den elfden de V Ver aldaer vernicud, ende veranderd, 
komt bin- ende ſijn enige van den ouden Wet / die in de reyſe / om aen Don Pres 
1959 ast derito te trecken / getonſenteerd hadden / in haere hupſen bewaerd / eß 
versnderg Werden van nieus tot Wethouders byden vooznoemden Here van 
de VVet, St. Aldegonde geſteldtot Burgemeeſters / lonker Ian van Vliet, Klaes 
vander Laen, Gerrit Stuyver, ende Pieter Kies: ende tot Schepenen / 
VVillem Adriaenſzen, lakob van Heuten, Kornelis Rijken, Pieter Bal, 
Klaes Mattheuſzen, Adriaen van Berkenrode, ende Mattheus Auguftijne 
zen: eñ dit alles onverminderd de Pꝛivilegien van Haerlem / fo hy ers 
peelt: lijk verklaerde / maer om de jegenwoozdige nood der ſtede boog 
Ende ver. dlen tide te beter te vooꝛſten. Daer na den 1. Jannartus is de Here 
reckt na pan St. Aldegonde by nacht na het Mepz uptgelepd / ende by den 
den Prinze. Pꝛinze gekomen. 
Sparẽdam WMentienden Detembzis snachts was het fo kouden nacht / dat het 
hak de Sparen / ende het a, weſende Wateren aende Supd ende Noozdſde 
bei abt van Sparendam, de welke deur het openen vande Aupfen inden anderen 
ende vorg. lopen/ feer hard toegepzozen waren / in ſulker voegen dat die Kapís 
verd. tepn Juliaen de Gomero / die welke de ſoꝛge bevolen was om te beften 
| ofmen van op het js de ſterkte van Sparendam niet enſouden mogen 
beſchadigen / ende winnen / bevindende het is ſterk genoeg te ſijn / die 
Dpâanjarrden van achteren ende van Lozen gen allen kanten heeft 


Doen aenvallen / ende daer op geſtoꝛmd / twelk die van Waerlemupt 


de Stad van verre ffende/ hebben een vaendel ſchutters ende een Hafs 
del zoldaeten tot ontzet van die van Sparendam uptter Stad geſon⸗ 
den / dan de ſelve enkonden fa geringe niet komen / of de Spamaerden 
enhebbenſo dapperlijk aengevallen / dat die aldaer in garniſoen wa⸗ 
xen / na datze hen Kloekelijk verweerd hadden / hae r oy de vlugt heb⸗ 
ben moeten begeven / gaende oft lopende over het us naer Afzendelft/ 
Beverwijk / ende elderwaerts maer wepnig fijn behouden overgeko⸗ 
men / ſommige ſijn in het ijs gebꝛoken / ende verdꝛonken / ende andere 
ſijn van de Spanjaerden dood geſmeten. Bopman Maerten Pups 
is aldaer mede geble ven: dan Kapitepn Michiel ende Verlaen met 
Sieken. ofte enige andere ſüjnt ontkomen. Vie gene die uptter Stad tot hulpe 
Leprolen van die ban Sparendam getogen waren / (jn alſchermutzerende we⸗ 
vanden vij. de rom binnen Haerlem gekomen. 5 
andinge= Als nu Sparendam ingenomen was / heeft Don Frederito den 
nomen. elfden den Mapitepn Don Diego de Corvajal met soo, Spaenſche 


Hargue⸗ 
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Harquebuſiers geſonden om het Leproos-huys inne te nemen / ende 
‘tfelve met garniſoen te beſetten / want hy achte tſelve nodig te weſen 
omme die Stad te benauwen: waer tegen die van Haerlem uptgeto⸗ 
gen ſin / ende ſchutge vaert gehouden hebben / maer en werde niet ane 
ders uptgerecht dan dat die Spanjaerden 'tſelve innamen. 4 

Daer na is Don Frederico ſelf in perſoon vooꝛ Haerlem gekomen/ Krijsf- 
ende heeft ſich cp het Huyste Kleef onthouden/ bp ſich hebbende den Poser. 
Grave van Bofzu, Souperneur bande Pꝛovmtte ban Bolland, Dp ie oe 
badde vooz eerſt bp hem eenen Veertig vendelen Spaenſche Boete racrlem, 
nnechten/ twee en twintig vendelen Wag len / daer Rolonels afwaren € 
de Beren van Noircarmes, Capres, ende Liques, ſeſthien vendelen Boog- 
duytſchen / daer over dat commandeerde de Grave van Overſteyn, ende 
enige onder tgebied van de Baron Defpergu, twee tompaignien Har⸗ 
que buſtiers Spanjaer den te paerde / ende twee compaignten lancierg 
van Bon loan de Pacheco, ende Don Antonio de Toledo, ende noch on⸗ 
trent twee ofte dꝛie honderd andere rupterg. 4 

Als de ſelne nu rondom de Stad waren gelogeerd naer ſijn ſinne / Haerlem 
fo heef: Don Frederico de Stad doen opeyſchen, maer ſy lupden (ſuſpett Yvord op 
hebbende het Spaenſche gelove) hebben prifeljher geacht / vooz de be⸗Seylcht. 
ſctherminge ban haer Stad / lf / le ven / vꝛouwen / ende kinderen / het 
alderupterſte te verwachten / ja de dood te verdꝛagen / dan haer op te 
geben in handen van de wꝛeede vijanden. Alſo en hebben ſy haer niet Maer geeft 
begeren op te geven: maer hebben met eendꝛagtiger ſtemmen beloten Gch niet 
de Stad na haer beſte vermogen van alle perjkelen te defenderen / eñ over, 
de bijanden met magt ende ſtrid van haere mueren te weren: tweln 
by Mon Frederico verſtaen ſinde / fo is hy met fijn volk nader gefior a 
men / om hem rondom te beſchanzen, twe lk ſy / mits het miſtig weder 1 8 70 
was / ſeer bequamelijken konden uptrechten / niet jegenſtaende de f. r 
naerſtighepd van die van Haerlem Daer jegens: daeromme hebben sch voor 
die van Haerlem / merkende dat het haer nu wilde gelden / alle naer⸗Haerlem. 

ſtigheyd gedaen om haer van binnen te ſterken / ende vooꝛſien. 
He Grave vander Mark is op den 12. Detembzis / naer dat de Spau⸗ Nederlage 
jaerden Sparendam veroverd hadden, des naernoens upt Lepden Fanden 
getogen met eendeel krtjgsvolk om in Haerlem te trecken / ende om 7 1 
het Boſch inne te nemen / eer dte vijand het vooꝛdeel Daer van inne 
nam: maer hy quam te laet / want het krijgſvolk van Mon Frederica - 
daer van geadverteerd ſinde hadden het voozdeel al inne / ende quamẽ 
boven dien den Grave onverſiens opten dertienden beſpꝛingen met 
ontrent fes honderd paerden / ende dꝛie duyſend voetvolkx / met ſulke 
ſnelheyd dat de Grave gualijken tijd hadde fijn volk in oꝛdꝛe te ſtellen / 
ſulkx dat de Grave vander Mark vvijken moſt met verlies ende ſchade van 
de ſijnen, want daer wel vijf honderd of fes honderd dood bleven, die meer 
int vluchten dan vechten berflagen werden / de vefte We rde wederom 
bp denanderen vergaderd / doch maekte tſelbe en groote hale 
3 ep 
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hepd. De vijanden kregen hier enige vaendelen / ende ook geſchut · 
Pieter Bor. a l f 
Devijandẽ Den 13. deſer maend heeft de vijand ſijn volk inde ſchanzen gebꝛagt / 
vd dee ende ſijn quartier gemaekt hebbende alles na (Ön gevalle/heeft op den 
ne quartie- 17. Detembzis (on geſchut op de Stad geſteld am die te beſchieten. 
ren, eñ ſtel. Gp denſelven dag hebben die van de vhands fide aen allen plaetzen 


8 de veel ſpötige Woorden geſongen / als 


5 Dſxiſtus is op geſtanden, 

Te Maerten is eenen huyt Goor handen. 
Dus sillen ey alle gaver Gzolijt fijn, 
Morgen ſal de Stad ons ey gen ſijy. 
Ayꝛie eſeyſon. | | 

Ende diergelijke meer. Ellert de Veer, | 5 
Ik en hebbe niet voozgenomen in t lange te befchzijven wat pder 
dag gedurende de Belegeringe den tijd van ſeven maenden ende twee 
dagen is vooꝛgevallen / waer van berfchepde Journgelen ofte Vag⸗ 
regiſters in openbaeren dzuck uptgaen / gelijk in ook een over⸗ 
vloedig ende beſchepden geſchꝛevenexemplaer van Kornelis Bartho⸗ 
lomeeſzen by mij hebbe / die ſelfs een belegerd ogen-getupge van dit 
Beleg geweeſt ig: maer van alles upt alle Hiſtoztien het vooznaemſte 
llechts in't koꝛte by eente ſtellen / eude onſen burgeren mede te delen, 
Haerlem Wanneer dan Don Frederico fijne loop-graven / ſchanzen / ende 
Jord be- ſterkten vooz de Stad hadde volbꝛagt / ende daer ep 4. ſtucken grof⸗ 
choten. geſchut doen planten / ſchietende 38. ende 40 pond pſers ! ſo heeft hy 
den 18. 19. ende 20. van Metember feer pzezelijk de Kruyzpooꝛte / 

ende haere bozſtweringe / ende het Blorkhups doen beſchteten tot 

1514. ſchoten toe / loſzende telke vepfe die 14. ſtuckt᷑ te gelijk / ſo dat hy 

de binne-pooꝛte meeſtendeel onder de voetkreeg heeft ook van gelh⸗ 

Ren de St. Jans poozte fo getroffen / ende geraſeerd / datmen de ges 

vangenen van daer opt Staphups gebragt heeft: daertegens en heb⸗ 

ben die bande Stad kniet ſtille geſeten / maer met ongelofelijken ars 

bepd/ ende mannelhken moed / mannen / ende vꝛouwen / grote / ende 

Klepne / jong / ende oud / ende wieſe waren (gelük ook vooꝛds altijd ges 

Durende de belegeringe) dapper gearbepd om de gemaekte bzeſze / eñ 

de beſchadigde af ge woꝛpene mueren met wolſacken / hout / aerde / ſtee⸗ 

nen / ende watze krijgen konden / te vermaken / ende te ſterken. Ende 

Ende tvve- âlfo die van bupten den 20. namiddags van't Sieken met vliegende 
mael be- BPaendelen guamen aentrecken / ende met eene groote magt van Span- 
Kormd. jaerden ende Maelen op de Stad geweldig aen-dzingen / ende ſtoꝛmen / 
Ende man. Wel anderhalf ure lang / den ſtoꝛm ten twedemael hervattende: ende 
nelijk ba. geſtadig met verſch volk de aenvallen ſeer heftig vermeuwende. ſo 
le her md, hebben die van binnen / burgerẽ eñ zoldgeten met ſulken bake p 
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ende obergroote vꝛomitheyd / hunnen banden onder de ogen geſien / 
ende ſich fo mannelijk verweerd / dat fp deſe ſtozmerg telke repſe van 
Heure muerkaf dze vc / eñ epndelijk ge lik inde vlugt ſloegẽ / fo datze met 
ſchade ende ſchande in hunne ſchanzen moſten wiken / latende de graf: 
ten ende zingelen van de Stad met hunne doden ende gequetſten be⸗ 
ſaeijd / ende vervuld / ende menigte van roers / ſpietzen / hellebaerden / 
helmetten / rappieren / ende ander geweer / den onſen tot eenen roof / 
ende triumphe. In deſen ſtoꝛm en ſijn niet alleen een groote menig⸗ 
te van zoldaeten / maer ook veelbevel⸗hebbers / ende groote meefterg 
Dood gebleven / ende veele gequetſt / ende gewond / Waer over groote 
rouwe gemaekt werde in s viands leger: ook fijn boven de ontallijke 
doden over de zoo gequetſten na Amſterdam gefonden: Daer die van 
binnen ten hoogſten maer twaelf Doden hadden / doeh meer gewon⸗ 
den / het welke hun de moed geotelijkr dede waſzen / Gode dankende 
vooꝛ deſe overwinmnge. Me Rapitepn Steenbach heeft ſich met de 
ſynen ſeer mannelhk gequeten. Ende dit wozd in deſen ſtoꝛm hem 
ter exen nageſepd / dat / Wanneer een Spaenſch baendzager op onſe 
wallen was gekomen / roepende victoria, victoria, hy Steenbach hem 
het vaendel moedig upt de hand heeft gegrepen / met deſe wooꝛden op 
fijn Overlanders: dat falftu liegen: ende hem met ſijn epgen vaendel 
doozſtekende / voozders ſepde: Wat maekſtu in mijn logement, du Ka- 
rel, du en biſt hier nicht beſcheyden, maer ik ben hier beſcheyden. 
Wanneer ook hy Steenbach in deſen ſtoꝛm Door de hand was geſcho⸗ 
ten / liet dae rom nfet af de zoldaeten ende burgeren / die by hem waren / 
een herte aen teſpꝛeken / ſeggende: hebt goeden moed / al ben ik doez 
de Hand geſthoten / ſo lang mijn herte niet doozſchoten en is / ſo enſal 
ik untet begeven. g N 
De Spaenſchen dus vooz de eerſtemael gewellekomt / ende bes PeVijand 
groet ſijnde / en hadden vooz eerſt geenen moed om meer te ſtoꝛmen / 4 
maer lagen ſlechts ſo wat te gravẽ nat Bolwerk Lande Rrupzpooꝛte. 5 
Het ſchieten vervolgde wel daeglĳkr ; maer daer en volgden geene 
ſtoꝛmen op:ſo dat die van binnen tjd ende gelegenhepd hadden hunne 
wallen ondertuſchen te beter te verſien / Daer ſp dapper ende geſtadig 
nacht ende dag mede beſig waren. Wen 15. van Januartus maekte 
de Band wel Wederom eenen alarm / maer daer en werde niet (onders 
lings uptgerecht / dan dat de onſen eenen vaendzager het vaendel upt 
de hand namen / ende inde Stad brachten. 5 | 
Maer epndelĳk hebben de vijanden den laetſten der gemelde Maid Derde 
deg nachts eene nieuwe pꝛoeve gedaen met grooter behendighepd: Storm op 
want fp over het ijs inde half afgeſchote St. Fans pooꝛte / ende elders de har 
op de wallen al heel ſterkſtillekens gekomen waren / al⸗eer onſe ſchild 0 5 
wachten hen vernamen / de Stad met twintig vaendelen Spanjaer⸗- 
den / MDuntſchen / ende Waelen / met witte hemden over hun harnaſch 
beſtokende / ende beſtozmende / ſo dat de Stad nopt in meerder Bn 8 
| E 
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en was van overrompeld te woꝛden: maer de ſchildwachten / den on⸗ 
raed eyndelijk vernemende / maekten alarm / ende vielen / in alles over 
de zeſtig mannen niet ſterk ſijnde / ſo moedig ende vierig tot hunne vj ⸗ 
anden in / dat ſpſe vooz eerſt ſteupteden / datze hunne vittoꝛie niet en 
konden vervolgen: ondertuſchen liepen burgeren ende zoldaeten op 
den alarm na de wallen / ende bejegenden daer hunnen Bjanden (B 
mannelijk/ dat ſpſe upt hun vooꝛdeel dꝛeven / ende aen't Wijken kre⸗ 
gen / inſonderhepd aen de Rrupz ; poozte / daer ſp het Bolwerk vande 
Stad alrede hadden ingenomen / het Welke die van binnen tot eene 
mne ondergraven hadden / de welke fp in deſe gelegenheyd (eer geluc⸗ 
kelij met buſpoeder opblteſen / dat hunne vijanden geheel / ende aen 
ſtucken / armen / beenen / ende hoofden met grooter menigte ſeer ſchꝛic⸗ 
kelk inde lorht vlogen: ende daer mede rae kte de ſtozm te niet / ende 
de Vijanden te ſamen aent lopen. Ten 1s niet te ſeggen / wat een te⸗ 
gen- weer de zoldae ten ende burgers deden / eñ hoe onvertzaegd datze 
vroom- zich hielden: jade vrouwen en waren ook niet ſtille / maer deden mr 
heyd der ſteenen ende peck⸗ repen al wat ſp vermogten. Onder andere kloeke 
YVrouvven, Vrouwen was daer eene weduwe / Kennau Symons genae imd / OUD on⸗ 
Kennau trent 46. jaeren / die de andere in allen nood agen voerde / ende veele 
Symons, mannelijke daeden boven brouwen aerd op den vijand bedzeef / als 
ten man met geweer (ich behelpende in bzouwen-klederen, In deſen 
ſtozmbleven wederom veele hoofden ende edelen van alle natten van 
den Lijand dood / met meer dan 3 oo van de beſte zoldaeten / behalven 
de menigte der geguetſten / daer die van binnen boven tien mannen 
niet en miſten / daer onder Bogman Tambzecht van Wiertenburg / in 
denſtozm geſchoten / eude kozts daer na vande wonde geſtoꝛven. 
Beraedſla - Na deſe nederlage der vianden / waren veele groote onder hen ban 
Zinge der meninge / datmen ’tleger behooꝛde op te bꝛeken / ende dentijd ende het 
ae volk niet onnuttelĳk te ſlijten / ſende de Stad met ſulke dappere man⸗ 
0 hd nen van dozloge ſo wel verſien / ende die fo moedig ende volſtandig 
* bleven hunne Stad te beſchermen / ende hunne ere te betrachten / veel 
anders als ſy ſich hadden ingebeeld / ten hoogſten verwonderd over 
den grooten tegenſtand die ſpalhier vonden / dien fp niet gewoon en 
waren: ende ſulkx gevoelden fp te meer / alſo ſp niet wel en konden bes 
letten dat de Staddaeglijkx toe voer gedaen werde van alle noodzake⸗ 
lijkheden van mondkoſt / ende van ooꝛloge: Daer bp oon mede de onge⸗ 
legenheyd van den ſtrengenkouden winter quam / fo dat de zoldaeten 
ſich ſeer kommerlik ende befwaerlijk in't veld Konden houden / ſonder 
van ongemack te vergaen. Maer Don Frederico ſtelde ſich met 
magt hier tegens / als die ſulken laſt van ſijnen vader niet en hadde / 
lichte lijn verſtaende dat ſulkx tot klepne ere van hemende den Spaen⸗ 
ſchen naem ſoude gedijen / ende cok de afgewekene ſteden den moed 
maer te meer ſoude Doen wafzen/ ende te ſtouter malen. Soſchzeef 
gok de Hertog van Alba dooz Don Bernardino de ee 


nen 
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ĳnenfone Frederfco/dat hy de Stad niet verlaten en ſoude vooz ende 
al-eer dat hyſe vermeeſterd ende veroverd hadde / of dat hy hem voor 
{nen ſone niet kennen nochte houden en ſoude: alſo ſijne ere ende aen⸗ 
1 25 ende de ganſche Spaenſche ſane ende voornemen daer aen ten 
hoogſten was gelegen: ende ſo hy Frederito boorde Stad quam te 
ſneuvelen / ende te blijven / dat hy dan ſelfs in perſone ſoude komen / 
ende de be legeringe achter volgen / ende voltrecken / tot dat hy de 
Stad epndelpken ſoude dwingen: belovende dat hp op't ſpoedigſte 
nieuwe hulpe ende ververſchinge van bolk ſoude ſenden. Derhalven 
werde van den ganſchen krügſraed eendzagtelijk beſloten de belege⸗ 
ringe te volduren / ende alle armoede / ongemack / ende moeijte gewil⸗ 
lig ende geduldig upt te ſtaen / ende te verdzagen / op hope van ere / ende 
goede vergeldunge / als ſy de Stad ſouden hebben bekomen, Waer 
op Won Frederico dit vooznemen / ende den ſtaet der oozloge vooz de 
ian van Haerlem / ſinen vader boorde heeft bekend gemaekt: de 
ke Mon Bernardino flux na Spanjen heeft geſonden / om den 
__ Kening alle de gelegenhepd der laken te boodſthappen / die na ſes we ⸗ 
ken ſpoedig weder keerde / met eene groote ſomme penningen / ende 
toeſegginge van 25. vaendelen Spamaerden / die de Groot Com⸗ 
mandeur van Caſtilien / doe ter tijd Gouverneur van Milanen / upt 
laſt van den Roning / tot hulpe van den Hertog / met den eerſten inie? 
derland ſoude afvaerdigen. it | 
Ondertuſchen dachte het Don Frederico beft te weſen / den voet De Spaen⸗ 
ende wife der belegeringe te veranderen / t'enemael bupten alle hope che trach. 
fijnde de Stad met ſtoꝛmen ende met geweld te overvallen: maer nam €: Haerlem 
Moog de felbe Doog beleg / ende benouwinge / door honger / ende gebzeck uyt te hon- 
te dwingen. So heeft hy dan zedert daer toe alle ſijne raedllagen ende Seren. 
aenllagen in't werk gelepd / ende met · namen getracht hun het Wepz 
11 5 maken : waer na dan de Stad van ſelfs hem in handen 
moſte ballen. 5 . | 
Niettemin liet Mon Fzederito de Stad daeglijkx noch al beſchieten / Beſchieten 
ende beſtoken / of hy di; van binnen hier ofte daer dooz de gemaelte ende beſto. 
bzeſzen enig vooꝛdeel hadde konnen afſien. ken destad 
Doch het beſtoken ende beſtozmen der bijanden heeft boorde tot ori. 
den eynde toe gansch wepnig te bedurdengehad, Op den 11. Apzil Andere 
ſijn enige weynige met twee vaendelen aen t Blockhups opgelopen / ſtormen es 
roepende victoria, victoria, val aen, val aen, de Stad is ons, mepnende dat aenvallen 
niemand daer ontrent op de wallen en was: maer de ſchild wachten van den 
op hunne hoede meſende / hebben hun dien onbedachten roc p ende vrjand. 
roem wel haeſt benomen / ende ſulke ſtoute ende dwaeſe vermetelhepd 
met den Hood van beyde de vaendzagers ende meer andere betaeld / 
ende uytgedzeven: ſouden ook de vaendelen gekregen hebben / ten 
ware dat ee ne groote menigte upt de ſchanzen hun waren te hulpe gee 
komen. Wen 19. Mei quamen Wederom si enige op pr 
é RK | Aa | an 
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ende eene jongedothter / de welke aerde dʒꝛoegen. So bzachten fp der 
den 21. Me ook negen om den hals / ſonder iets anders op de Stad 
boog te nemen / ofte iets groots te verrichten. Sphebben ook wel 


dickwils ja daeglijkr alarm gemae nt / bpwilen mede gereed geſtaen 


om te ſtoꝛmen: maer ſiende de goede wacht / ende het kloek tegenweer 
van de onſen / hebben hun vooznemen flukx veranderd / ende fijn ſon⸗ 
der iets ter Wereld te Doen na hunne ſchanzen met ſchande geweken/ 
ende afgedzopen. 

Inſonderheyd ſthenen fp'tden a. ende 3. Julius hoog op te nemen / 


ende het upter fte te ſullen wagen / om de Stad met geweld te vermee⸗ 


ſteren: want den tweden hebben fp al't geſchut upt alle hunne ſchanzen 
Booz de Stad gebꝛagt / ende Daer mede des anderen daegs smoꝛgens 
ten vier uren op den Pintozen / AGavenſteyn / Dint Jans ende Rrupz- 
pooꝛte ſeer vꝛe ze lij beginnen te ſchieten / tot dupſend ende acht ſcho⸗ 
ten toe / meer als opt te voꝛen / daer de Stad nu al begon te parlemen⸗ 
teren / ende van overgeven met ver dꝛag te ſpꝛeken / ende hebben den 
Toꝛen ban avenſteyn / met een groot ſtuck muers daer ontrent / vooꝛ 
tien uren / ende den Tozen aen St. Rat harijnen Brugge, koꝛts na den 
niddag ter neder gewoꝛpen / ende vee le huyſen dooꝛſchoten / ende bez 
dozben: maer ſoſe nu al gereed ſtonden om te ſtozmen / ende de Stade 
locke paft alarm ſloeg / ſo en ſijnſe niet aengevallen. Ende alſze des 
nachts daer aen twee vlotten inde Stads veſten bꝛagten / om daer op 
nequaemer te ſtoꝛmen / ende die van binnen twintig mannen verntel⸗ 
gen / ſo en fer wederom niets opgevolgd. 


Parturiunt montes, naſcetur ridiculus mus, 


De bergen fijn bevrucht, de bergen willen baren, 
Een nietig dier, een muys, komt uyt de vete varen: 
Men neemt dwat dwonders voor, daer alleman op fiet, 
Bedurig En dan fo iſt maer wind, en een vergulde niet. 
wa ne 1 75 
zen WMaer dooz het beelbuldig ſchieten heeft de vijand de Stad ende 
ee haere Wallen dickwils grotelijkx beſchadigd / ende eynde lk die van 
die van de binnen gedwongen het Oude lock - huys bupten de Nrupzpoozte den 
Stad het 17. Jau. te perlaten / het welke fp het Moordholngemden/ om dat fa 
oudeBlok- Deele menſchen daer op doo tgrof geſchut Landen vijand vermooꝛd 
huys verla. werdẽ / waer nafp vooꝛds des andert daegs begonnẽ hebbẽ de Krupze 
45 117 pooꝛʒte met alle man ende magt / met aerde / tacken / wolſacken / paer⸗ 
bne demis / ende Dergelijke ſtoffe fo te berfterken/ dat fp onwinlúk ſcheen 
fterken, e weſen / de balken roofterg-acwfe in malkanderen gevlochten/ het 
10 welke ſeer vꝛeemd om ſien was. | | | 5 
| | £ € Wanneer 


— 


N 


bande Stad / maer deden anders niets dan dat fp dzie mannen ſchoten / 


| 
| 
| 
| 
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Wanneer ook de St, Ians poorte doo t Canon meeſt ter neder Ende dest 
was gewoꝛzpen / fo hebben die bande Stad den 6. Feb. het overblijf: a 
zel met geweld ingewonnen / ende ſelfs afgeſmeten / ende gellecht/ uyt telf atwer⸗ 
Pzeſe dat het anderzins Doos tgeſchut van den band ingeſtozt de graf. Pen. 
ten van de Stad foude mogen komen te vullen / ende den bijand de 
brugge leggen om inde Stad te komen. 

Ende zedert lagen die van buyten ende binnen malkanderen fo na Die van 
op de neuſe / dat de een den anderen met ſin geweer berepkte/ ende Haerlem 
dat dickwils af handig maekte. Waerom die vande Stad vzeſende / makẽ eene 
dat de vijand de oude wal mogte doen ſpꝛingen / waer van hy ban lane False 
ger hand ende al met der td ſich meeſter gemaent hadde: fo hebben fp Korra 
den 16. Feb. eene nieuwe VV al ontrent twee vademen bzeed / ende hon Locle 
derd treden lang / half: maens· ge wijſe afgeſteken / de huyſen in de 
Mrupzſtraete afbꝛekende / die met bepde epnden inde oude wal upt⸗ 
lep / ende aende Weſtſijde tot den Craeijenhoꝛſter graft uptſtack / ende 
gende Ooſtſijde ontrent half wegen de Dt. Jans pooꝛte / met een ſterk 
bolwerk op bepde punten wel verſien: het welke van alleman / bur⸗ 
geren / ende zoldaeten / heren / ende onder daenen / groote / ende klepne / 
jonge, ende dude / rijke / ende arme / met onuptſpꝛekelijken vlijt ende 

uſt in ſeer kozten tijd voltrocken werde. | 
Oo hebben ſy den 18. Jun. wederomeene nieuwe V Valmet veſ⸗ 195 118 
ten / van St. Margrieten af tot de St. Jans pooꝛte toe / begonnen / cue 
ende met gelijke eendzagtighepd ende dapperhepd geluckelijk vol⸗ VVal daer 


zagt. 1 na. 
Peaadien ook de bijanden nu ende dan de Wallen op liepen / ende ſom⸗ Schellekẽs 

mige / ofte arbepde rs / ofte wachten / quetſten / ofte doden: ſo hebben opde Stads 
die Bande Stad den 8. Jun. twee Klock jes met koorden langs de Walle allen tot 
henen geſchoꝛen / op dat de ſchildwachten / op den Půntozen / ende het waerſchou 


Bleckhupg van de St. Jans Ponte ſtaende / onraed vernemende / dte bone den 
tot waerſchouwinge der wachten klepten / ofte ſchelden. vvachten. 


Als nu die van binnen het Rave lin ofte Blockhups van de Rrupz⸗ De Spaen. 
paozte verlaten hadden: ſo heeft Don Fredertto / om de Stad noch ſchen ma- 
meer te quellen / ende te beſchadigen / al vooꝛts den 9. eb. eene groote ken eene 
__ hoogte van aerde / met balken dooꝛvlochten / plats⸗gewijſe / eene Katte . 
gendemd / doen opwerpen / ende twee ſtucken geſchuts daer op plan⸗ 4 10 eK 
ten / waermede de vanden die van binnen groote ſchade deden. aer 00 J 

Onde rtuſthen hadden die van binnen ook wat Geſehut inge kregen / twee Ren 
als den 18. Fe b. ban Lepdẽ twee metaele ſtuc ken, ſchietende dꝛie pond ken plante, 
pſers / ofte daer ontrent. Den 19. tien yſere gotelingen, fa groot / als Geſchut 
Rlepn. Den 25. Feb. van Moꝛdzecht wee ſtucken geſchuts / het eene vandestad. 
44. ende het andere 15 pond ſchietende. 
Welke ſtucken fp den z. Maert hebben toegemaelt / ende op de 
wallen gebꝛagt / om tegens den vijand te gebzupken: waer mede ſy 
hem geenen Klepnen afbzeuk en Deden. 0 by quamen na Der 

| a 2 dobbe le 
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dobbele baſſen, ende twee metaele ſtucken, die ſp den 25. Maert den vß⸗ 

| and in het Boſch afnamen, 8 5 
Maekt des Wanneer nu de Spaenfchen met hunne twee gemelde ſtucken van 
be Br de Matte daeglijkr van na by op de Stad ſpeelden / ende daer mede 
Karte fera. veel guaeds beden: ſo hebben de van binnen hungeſchut den 7. Waert 
deloos. ſeer gelucke lik daer tegens gebzupkt / ende de ſtucken van den bijand 
| bande Ratte afgeſchoten / ende onbzupkbaer gemacht: waer in chan 

ARuningam / Tuntenant vande Schotten, ſich dapper heeft gegueten / 
‚fo dat de ere Daer van hem werde toegeſchꝛe ven. n 

Storme De vpäand hadde ook den 3. Junius een Storm-huyſken, aen vier 

huyſken znaſten vaſt gemaekt/ op het oude Blockhups opge richt / achter vier⸗ 
15 10 a kant / ende boven open / met gaten daer in / om Daer Doeg de ſtryauwe⸗ 
ddor des ringe van die van binnen te befchieten; waer tegens die vande Stad 

Stads ge- hun geſchut ook wel te paſze quam: want als het nu am hoog was ope 

ſchut, ende ge hijſd / ende de vijanden daer upt nu twemael hadden los gebꝛand / fa 

na door Werden de touwenupt der Stad dooz tgeſchut afgeſthoten / fo dat het 

Gods wind met de vijanden van boven neder ſtozte / die dooꝛ het vꝛezelhhk laeg nee 
neder'ge · derballen feet lupde ende vervaerlijk kreten. Ende alg het de vñ⸗ 

orpen. and daer by noth niet en liet blüven / maer den 16. Junius het ſelve op 

ö een maſt met bifels veel vaſter hadde te ſamen geſchꝛoefd: fo hebben 

die bande Stad den 25. dito met eene Rartouwe dꝛie ofte viermael 

Dwerg daer door gefchoten; ende werde voozds den 3. Jullus dooz 


eenen ſtoꝛm upt den Meſten neergewozpen. | 


_ chhoten met Canon ofte dof. Gefchhut opde Stad 
Gan Haerlem, in tzet Aeleg Garde Spaenſctzey. 
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Dagen. Seßoten. Dagen. Schoten Iulius. 

8, 29. | 30, 6. Dagen. Schoten. 
9. 11, 21. gba et ** 
10. 14. 22. dl 2 100, 
11. 9.23. 6. z, 1608. 
12, 3.24. 1 358. 

13. 29.2749. 33775 S. 

14. — 5. 26. 3 5 5E 
15. | 34. | 27. 9 | 
18. 6. 28. 14. 1476. 
1 B * Somme van alle de Schoten, 
15 125 Je gedurende de Belegeringe, 

0 
19. 8. 414. | 10403. 


Brand met Den 23. Meij. hebben die van bupten Vuerballen inde Stad geſcho⸗ 
Vuerballen ten / waer van bꝛand ontſtond inde Koningſtraet / op den hoeck van de 
inde Stadl Stoof : ſtege / na het Sand toe: maer werde terſtond uptgebluſt. 


gefchoten, | | | 
Sedentssaerdige Goefioten inde Stad. 


Gedenk- 18. Metemb. werde den knerht van Bozgemeeſter Jonker Jan 
vvaerdige ban Pliet aende ſijde bannen Here het hoofd afgeſthoten / ende Were 
fchoten, de terſtond in het Bolwerk gedolven. 94 

„Ook werde op dien ſelven dag eene jonge Dochter de dienſtmaegd 
van Frans Janzen / komen inden Spiegel inde Bagyneſtraet / aende 
wallen aerde dꝛagende / haere klederen achter van haer middel ne⸗ 
derwaerts op haer bloote lijf ſonder haer te quetzen afgefchoten/ die 
De Renee van Vliet met ſijnen mantel bedeckte / ende fo na 

ups verſond. Be | / 

Ten hupſe van Willem Lakeman inde Bartel joꝛig⸗ſtraet werde 
mede op dien tijd een ſchosꝛſteen afgeſchoten / den kogel met meeſt alle 
de ſteenen / ende het vleeſch ende ſpeck inden ſchooꝛſteen hangende / op 
den haert nedervallende / alwaer dꝛie ofte vier kinderen bp tvuer ſa⸗ 

ten / ſonder dat iemand van hun in t minſte beſchadigd werde. a 
11. Jan. werde eenen man op't Sand gaende ſin been afgeſchoten / 
waer van hy koꝛts daer us ſterf. | 


. 2 


13. Jan. werde eens jongedochter aen het Bolwerk haer doekhuyf 
met eene hapy-tupte doo een muſket-Rogel weg- genomen ſonder 

haer te verſeren. | | 5 
85 den felven dag werden twee lupden aen tafel ſittende dood ges 

ſchaoten. 1 gt 
27. Jan. quam tene ſthote opt Sand in't Hartshoofd Door de keu⸗ 
Ren / ende nam eene dienſtmaegd het hoofd van tlichaem ſo fp de hoen⸗ 

deren van Ben ſpete afdede. N 

ad o, Apꝛil 


* 
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10. Apzil. werde eene Hzouwe Roꝛzneliſjen Moltermang / tot haer 
ſuſters / op den hoen vande Ooft-elleboge van de Kroft: En tegen oe 
ver de Merke van het Weeſhups / vande (older de trappen af komende / 
met eenen grooten 0 kogel tuſchen haere beenen deurgeſchoten / 
de klederen aen ſtucken / ſonder haer te raken / Welke kloot ende rock 
van haeren ſone Jakob de Graef tat eene gedachtenifze ſulker geſchie⸗ 
deniſze tegenwooꝛdig noch bewaerd wozden. 

@ok werde ontrent dien td een Canons · Kogel geſchoten inde ſoe⸗ 
temelkenwittebꝛoods ſteeg inde pfere tralte van het hups van den 
Here van Schoten / de welke van daer voozds inde ſale vloog / ende 
ſpeelde rondom boven op het bedde / alwaer Joffrou 1 van 
Schoten lag / ſonder haer te beſchadigen / ende vande bedſtede afvallen⸗ 
de / ſijnen loop gebroken ſijnde / ſmnoꝛde inde ſelve kamer: wel kogel 
heele jae ren inde gemelde tralie aeneenen pſeren keten ter geheuge⸗ 
niſze heeft gehangen / ende woꝛd ook noch ten ſelben epnde van haeren 
ſone Jonker Willem Dader bewaerd. 17 

Baere ſuſter Joffrou Maria van Schoten werden in haere ſtoepe 
W ſelve hups beyde beenen afgeſchoten / datze vooꝛds beſterf. 

28. Apzil. werde Jonker Gerrit van Schagen / vande wacht komẽ⸗ 

de / op S. Ratharijnen bꝛugge / het hoofd afgeſchoten. | 
Ok werden eenen man / Roznelis Jakobſzen / bepde ſijne beenen / 
op de Lange Bꝛugge / op eenen tijd na hupse gaende / weg⸗genomen. 

8. Meij. werde biermael dooz den Tozen van de Groote Rerke ge⸗ 
ſchoten / aende Nooꝛd· Meſt⸗ſijde / dooz het uerwerk / ontrent het getal 
van elven / ſonder ſchade ofte verſeringe van iemand. 


Menſtenlihte erſonen dooꝛ t Canon on gebꝛagt. 
28. Detemb. Pieter lanfzen Raed, Fabꝛijk bande Stad. A Aenfienlij. 


27. Jan. Pieter Vlaſman, een der ſeven Rapitepnen van de ke Perſonè 
Burgerije. a door:tgrof 

. Waert. Dirk Brazeman, Luptenant van Napiteyn Lancelot Sctchu 
van Bzedenrode. — 8 „ 


28. Apzil. „Heyndrick lan Mathijſzen, Stadg-Mapitepn: ende 
Ionker Gerrit van Schagen. . 


to. Jun. Pieter Ianſzen, Stads-Fabꝛök. 305 | 
draf: feBaift Gan Pieter Janſz en Fa, aen eenen. 
dex ſpxlaexen Gan den (Cozen in de 
sd Sroote Rerke, … in e ge n 
Den xxix. Betembꝛis werde Pieter Jantzen daedt hier begraven 
Qa fer vs InnoC Vos IVgVLarat LVCe pVeLLes 
Rex, he fataLIs LVXIt & Ipſa MIhl!! k 
af Be dag 


0 
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dDe dag Waer In he L. cer de & Ind ren ſi In geſtor ven, 
De door Herodes ho Lł fo hend ig flin yerdorhen, 
Dle heeft Il ook 4 Lhler op onſe Veft en Ma L 
Het Le en ganfCh beroofd door eenen II/ en bal, 


Vit Grafe ſchꝛift ſtaet daer boven: ik achte van ſüůne 
f in Anno XVc, LXIX. u 
Den xxIx. Ful is hier begraven Ermgaerdt Coenraedts dochter, 


INGENIO COMIS, DEMISSA, ET PACIFIC A TRIX, 
‚HEI NIMIVM CRVDO RAPTA PVERPERIO! 


Een VroVVVe, Vroed Van aerd, nlet trotx Ig Van ge hoe ken, 
Llefhebſter Vande Vre, en haet ter Van het VVoe Len, 

Van t Vlſt, Van onge Ma C“; Is (Laes!) In Kindes nood 

Van’ Lehen V Veg geſche F rd door een ont IIpe dood. 


® 


Middelertijd deden die van binnen daeglijkx anders niet dan oy 
hunne bijanden met eene ongeloofelyke manhaftighepd ende couragte 
uptvallen / op dat ſpſe met ſchermutzeren moe de maekten / ende fkrenk⸗ 
ten / ende alle afbꝛeuk de den waer fp konden: onder welke ſchermut ⸗ 
zingen ſp dickwils terwijten hunne victualie ende nooddzuft/ ofte bo⸗ 
den ende poſten ban bupten inkregen / ofte na den pꝛinze tot hunne be⸗ 
ſcherminge uptgelep de den. „ E / 
Onder beele andere uptvallen is een van den 25. Mae rt verre de 
vooznaemſte / ende overwaerdig datze hier ter eren gedacht werde: 
alſo men van diergelnken ofte met ofte wepnig leeft, Bit is dan aldus 

in't werk gegaen. Eerſte lijk fijn des moꝛgens ontrent 7. uren / 200. 
Waelen de Sylpoozte uptgetrocken om met den vyand te ſchermut⸗ 
zeren inden Bout / den welken ſy flukx upt hunne eerſte ſthanze dzevt 
maer niet ſterk genoeg ſijnde guamen met verlies van twee mannen 
wederom in de Stad. Me Beren Burgemeeſteren met den ganſchen 
Krijgſraed upt gemelde zoldaeten de Bed ee dat quartier 
vernemende / hebben met gemepn goed vinden beloten datmen 
dat quartier na middag met 9. ofte ro, vaendelen ſoude pogen opte 
Haen / ende ſtoꝛmender⸗ hand inte nemen / het welke ook ontrent vier 

uren op deſe mamere geluckelhk is te weeg gebꝛagt. Daer Werden - 
fes vaendelen meeſt al Bourgoenſche met ſommige burgerende Leyd⸗ 
ſche Waterpooꝛte uptgeſet / waer bp ook een Jagt was / ende ande re 

ſchuipten van ooꝛloge / dok trocken 200. Franzoyſen ende Marlen ter 

Shlpooꝛte upt / om de ſchermtzinge gen te vangen / ondertuthen 


auwnen 
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quamen die andere mede im t garen / ende vielen op verſcheyde plaets S. 
zente gelúk onvertzaegd aen. De Duptſchen loſten hun grof geſchut rial 7 
op die vande Stad / maer met ger ing vooꝛdeel / ende verliepen Daer op die van 
flukx ende ver lieten alle hunne ſchanzen ſeer ſchande ly / maer were Haerlem 
den van de onſen (nellijk vervolgd / ende achterhaeld / ende met Gone op het 
derden omgebzacht / ſo lange tot dat fp over gene ſijde bande Nooꝛd . Boſch den 
wyker - Hout Daert onder het geſchut bande Spaenſchen aen Mupn 25. Maerz 
geblugt waren. Mie bande Stad ſtaken over de zoo, tenten aen 73. 
bꝛand / ende plonderden dat ganſche Duptſche quartier upt / met ſich 
nemende vif dobbele baſſen / twee metaele ſtucken / veele koeijen / ende 
Ralveren / met ontrent dertig paerden / ende veel buſpoeder / met negen 
vaendelen / de welke (p- des anderen daegs in tepken van triumphe / 
ende in ſpgt van hunne vianden / op hunne wallen luſtig lteten af waet⸗ 
jen / ende vooꝛdg eenen ganſch ſwaeren roof van klederen / mantels / 
fluwele bonnetten / ſilvere ſthalen / goude ringen / ende ontalliſke ruſ⸗ 
tingen / ſtoꝛm- hoe den / roers / rappieren / ende diergelijken hupſraed. 
Daer ble ven van den vijand ontrent acht honderd mannen / boven de 
geguetſten / ende maer acht van die van binnen / waer onder een bur⸗ 
ger was / ende een vermaerd Malſch Kapitepn / Derdepn genaemd / die 
int bouwen van de ſterkten de Stad ſeer goede dienſten gedaen had⸗ 
de / ende in deſen tocht fijn volk dapper aenge voerd: waerom hy bande 
Stad ſeer beklaegd werde. Don Predericoheeft na deſe nederlage 
dat quartier der Duytſchen met enige Spaenſchen verſterkkt. 

It en kan niet nalaten / noch enige andere Dergelijke Vytvallen, Andere 
ende vroome feyten Van wapenen, van onſe bzoome burgeren / ende zol⸗ Vytval len 
wertige geſchte deſe onſe ſtrenge belegeringe / met ſommige andere ende vtoo- 
me 3 
Stad te verhalen. en | Rand 

Den 7. Jan. ſijnenige van deg Stads zoldaeten de Schalkwij. „an Haere 
ker pooꝛte uytgelopen / ende op Ruſtenburg ſeer mannelijk aenge val⸗ en andere 
len / alwaer de Muptſchen (ich beſchanſt hadden / om gemelde ſterkte merkelijke 
te bemagtigen: ende hebben dan eerſt de water ⸗molen / die de vijanden gefchiedee 
verlieten / ingenomen / ende daer na Ruftenburg gelijkelijk ganſch niſzen. 
moedig aengegre pen / ende ſtoꝛmender- hand ingenomen / ende alles Naked 
van den band dood geflagen wat niet ontlopen en kande / ende de ver⸗ alteburg 
overde plaetze verbꝛand · Een Baerlemſch Vaendꝛager heeft eenen 
der vijanden het vaendel uyt de hand geruckt / ende den Vaendzager 
Doozſtehen. Ende ſijn dan alſo met gemeld vaendel / die tromme⸗ 

— veel ander geweer / triumphelĳk na de Stad Wederom | 

Wanneer nu ook de vijanden in Schalkwijk begonnen te neſtelen / Drijven de. 
ſo ſijn die vande Stad den is Jan daer op aengevallen / ende hebben vijand uye 
de vijanden in de vlugt gedzeben / ſo dat veele van hun int Sparen Schalk- 
liepen / ende verdꝛon ken. dep 170 n 18 Wil. 
7180 en 


geſchiedentſzen naer waerhepd der fake tot lof van onſe mefeyten 
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rande Wen 19. Jan. gelepden enige Adziaen van Berke nrode / Sche⸗ 
het 5 pen bander Stad / met ſomnuge lleden na den Pꝛinze / alwaer ſy van 
ter V Vecu : de vijanden upt Sthalkwik / Haerlemmerlie / ende Y f hupſen wers 
vv en, ende den bejegend / ende beſtreden. Maer de onſe hebben den vand v 
Vijkhuyſen moedig onder de ogen geſten / hoewel ſp op verre na ſo ſterk van volk 
niet en waren / ende hebbenſe ſtrakx in de vlugt gellagen. Waer op 
‘fp hunne vittozie vervolgende over de twee honderd der bijanden 
ſloegen / ende het Huys ter VVeuwen, ende Vijfhuyfen, met noch eene 
molen aen brand ſtaken, wederkerende met tenen heerlijken roof van 
twee trommelen / ende veele harnaſzen / roerg / ſpietzen / ende andere 
wapenen / beneffens twee gevangens. | Wart 
vergecfk.. Den 3 o. Jam. ſijn die van de Stad wederom geweldig de Siles 
lebe Vyt. Poorte uprgeballen/ om het geſchut van den vijand aldaer te permee⸗ 
val. ſteren / ofte ten minſten te vernagelen / het welke hun datmael ten beſ⸗ 
ten niet en geluckte / alſo de vganden in hunne ſchanzen gerced ſtonden 
om te ſtoꝛmen: dies de onſe ſonder ietg upt te richten wijken moften 
met verlies van ſes ofte ſeven mannen / ende ontrent 40. gequetſten / 
waer onder dzie Rapitepnen ende een Vaendꝛager waren / te weten 
Popman Wiertenverg met eene ſpere inſijne boert geſteken / Michie! 
in ſijne hand gewond / Couzijn in (Gre knie / ende fún Waendzager dooz 
den arm geſchoten. 65—Fb nijnen MEN 
StekenVijf Den 4. Febz. ſijn 40. vupterg de Sthalkwijker poozte uptgereden 
huyfen we met 4. ſleden / ende twee bafzen op deſelbe / met enige teer ⸗hoepen / ende 
derom aen hebben Vyfhuyfen ten twedemael afgebrand, 


brand, Den 10. Feb, hebben die van binnen de Hacrlemmer-Lie beſtookt / 
Haerlem- ende afgebrand. | | | | 


mer Lie. Den 24. Maert. is het Lepꝛoos hups / het Sieken genaemd / ten 
Brand te Dele doo onge val verbrand. ee 5 F 5 
Sicken. Wanneer den 11. Apzil s Pꝛinzen ſthepen te Heemſtede lagen / 
Vergeef- ende die bande Stad daer upt meynden / datze volk landen ende opſet⸗ 
10 Vyr ten wilden: ſoſin fp met 140. zoldaeten upt de Sülpooꝛte / ende 00 
vas upt de Waterpoorte/ ende noch zoo. upt de Schalkwiker paogte ge- 
oo togen/ om die van de ſchepen in den bꝛand niet te laten. Mger alſo de 
ſchepen niet aen en quamen / ende de vijanden op hun met aller magt 
geweldig aendꝛongen / ſo moſten de onſen al ſchermutzende te rugge 
trecken / alwaer twee Rapitepnen van hunne eyge Duptſthen gefcha- 
ten ende gequetſt werden / namelijk Steenbach in ſijne lendenen) ende 
Chꝛiſtoffel Vader in ſijn been. ee enen 
Scha 5 Den 19. Apꝛil / snachts / is Mapitepn Beaufoꝛt met ſtijne Schot. 
Mahase 85 ten ende ſommige Burgeren de Sthalk witer ende Sparenwouder 
van Hacris Poogte met witte hemden uytgevallen / ende hebben de Schatite van 
overvallen Ruſtenburg manlijk afgelopen / ende ſtoꝛmender⸗ hand ingenomen / 
ende inge. bernielende veele van hunne vljanden / ende met ſich bꝛengende vier 
nomen. ge vangeng / ende vier vaendels: welke Sthanze die van de hadi 


Sur 
be 
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dert hebben ingehouden / onder welker beſcherminge de Koeijen van je Hei; 

de En bupten de Sparenwonder ende Schalkwijker poozte uptgin · n 
n tot het epnde der belegeringe / geln ook bupten de Sylpoozte / in gaen uyt 

er der vhanden / wat ſp ook daer tegens Deden : want hoe (eer fp op gedurende 

de ſelve daeglóky loerden/ ende wat aenſlagen fp Daer tegens maekté, de Belege · 

fo hebbenſp opt ganſch wepnig urtgericht ; ook blebender meet bijane inge. 

den om de beeften/ als ſy wel beeften kregen. 

Ven laetſten Apzil vielen die van binnen Wederom met vijftig N 
man upt / ende ſchermutzeerden met de Puptſchen in het Borch: 35 905 id 
doch daer en werde van den onſen niets bpſonderg uptgericht: maer 
in tegendeel ſo werde hun hoofd ende aenvoerder Margotin / een 
broom ende moedig Rapiteyn / geſchoten / van welke wonde hy korts 
daer na in Stad is geſtozven. | 8 

Ven 23. Mei ontrent vier uren na den middag guamen de pijanden spaenſchẽ 
ſterk upt de Fux ende andere ſthanzen hard op Ruſtenburg aendzin⸗ Storm op 
gen / in meninge die ſchanze te vernieeſte ren / ende de koeijen der Stad Ruſte burg 
weg te dꝛijven / ende nu alrede de loop⸗ſchanze ter ſijden ingenomen afgeſlagen. 
hebbende tot hunnen grooten vooꝛdeel / waren al aende bꝛugge Bande 
vooꝛnaemſte ſchanze: maer die daer binnen waren hoewel (eer wep⸗ 
nig in't getal / weerden ſich dapper mannelijk; ende ook inſonderhepd 
Tſeraertg met enige zoldaeten die hun te hulpe quamen. Daer bleef 
eengroot meeſter der Spanjser den / met eenen gouden keten om den 
hals / ontrent 300. goude kroonen waerdig / met noch enige andere 
hoofden ende aenvoerders / Rapitepnen / ende Dergeanten : waer van 
ſp vier hoofden op kozte pieken / inde ogen der Spanaerden / op de 
wallen ban de ſchanze / tot eene triumphe uptſtanen. Sy ſouden den 
ganſchen hoep meeſt al vernteld hebben / ten ware by ongeval de bzand 
in hun buſpos der waer gekomen / waer dooꝛ Tſeraertg met ſommige 
ande ren niet wepnig verbꝛand ende verſeerd werden. 

Wanneer die van hinten den 2 5, Meij doo eenen vliegenden poſt vergeef⸗ 
de wete kregen van ſeker merkelijk ontzet van poeder aen den oe ver ſebe Vyt⸗ 
van het Meß / ſo ſijnſe de s nachts in een groot getal met een vꝛeze lijk val. 
geſchꝛeide Hthalbwyner poozte na deſchepen uytgevallen / om de bijs 
anden te verſchzicken: maer die met het poe der geladen quamen / mep⸗ 
nende dat ſy vhanden waren / ſchoten tegens de onſe in / ende woꝛpen 
het Kkrupd int water / ende vloden van vꝛeſe / waer van enige verdꝛon⸗ 
ken / ende enige bande vijanden achterhaeld eñ geflagen werden. Ook 
werde Aipperda ſelfs dooz een muſket-kogel gewond: Sy bzagten 
noch dze ge vangens binnen / waer onder een Rapitepn was. Weer 
werde middeler tijd dien ganſehen nacht / 9925 dit berbaerlijk gerocp / 
rondom de Stad overal bunten ende binnen alarm gemaekt / met een 


ſchzickelin gekrijt van val aen / mooꝛd / ſla doad / ende dierge lÿnke / tot 
— — 180 flog Arp 


id 1 
7 7 3 0 1 
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E ie 1 By : 5 
vie a 4 94 y 1 wet 5 ö i 
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VrtS allen upt de Stad. AenBalen op de Stad. 
Detember. 20.25.31. twemael. z0. ter en es 
Jamiar ius. te twemael. 14 17.18. 15. ee 1 BRAL 
19.20, 21. twemael. 30. : 

Febzuariug. 1. 2. twemael, 3. 4. 
Maert. 9. 12. 22,25. fwemael. 
Ai. 7. 9. twemael 11. 19,24,28.| 11. 

0. , 


Meß. 7. 15. 16.1 23.2. N 

Juntug . 2. 3. i * 15 Ane 

Vetsaſlen urt Euften- |_AenGatenop Euſten· 
burg. burg. 

Bep. 17. tuemael:want eerſt heb 175 pile 


ben fp de Loop · ſchanze van de 
Fupk afgelopen. Ende daer na 
‘snachts daer aen de Schanze van 
Jan Pietamen beſtookt / twee 
Schildwachten doozſteken / ende 
eenen doozſchoten / upt bepde de 
plaetzen enigen bupt met ſich ne⸗ 
mende. 


Vtbalten der Vijanden op de Koeijen Sande Stad. 
Suxten de. Sparenssolider Wuiten de Sijt. poooꝛte h. 
ende Schaltssijker N Dl 
pPoozten, 


set 43 


— 
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nngebꝛa gte binnen Dm gebra gte hu | 
Stad. 8 Stad. ee 


Betember 21. is een zoldaet / 
daegs te bogen na den ſtoꝛm onder 
de Doden lebendig gevonden / op⸗ 
gehangen. 

27. werde een gevangen Wael 
opgeknoopt. rela 

anuarins. 8. hebbendie vun 
de Stad eenen Cozpoꝛael / dien ſp 

den laetſten van Metember gevan 
gen hadden / over het Blockhups 


gen * ſpꝛiet opgehangen. hebben de Spanjaerds een hoofd Bittere 


upt hunne ſthanze over het Block⸗ ſchamper⸗ 
huys gewoꝛpen / alwaei fp in een beyd van 
bꝛiefken bp fchgeben : Dit is het weder fijde 
hoofd van Kapiteyn Philips Ko- 
ning, die u met twee duy ſend ruys 
ib ofte mannen (oude ontzet hebe 

en, | 


Waer op die van binnen twaelf 

vangenen ophaelden / ende op- 
ingen / dzie ſoetelaers van Am⸗ 
erdam / eenen Wael / ende acht 


ſchanzen afrolden / met dit ſchzift: 
Draegt deſe hoofdẽ dé Hertog van 
Alba, voor dé tiẽdẽ péning, waerom 
hy deſe belegeringe voor deStad be- 
gonnen heeft, ende alſo hy terſtondd 
niet en is betaeld geweeſt, ſo fenden |- 
wy hem het elfde voor intereſt, ofte 
fret, ſo dat hy fich niet en heeft te oro 
r 9700 0 1 en 5 3 
e bzuarius. 1. ebben. de bijanden tenen Sta 
7 bode gekregen / ende te Hillegam 
opge hangen. 


k 1 72 ebt 7284 . 
edn 10,ç ũ ½ùm—ůaeů Bb; 


ge dal 24. noch die zoldaeten ge⸗ 
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10. g ten phonnier onder de 
ehangen. 


. 4 


Over - toom gevangen / ende in 
tad gebꝛagt / alwaer fp onder TD 

ocht ende gepijnigd fjnde terſton dd 

fijn opgehangen. Fun at 
Apzil 4. hebben die bande Stad 

elf ge vangenen bupten be Schalk · 

wiker poozte op-gehangen / ende 

tene bzouwe verdzonken. 


werde van den bfjand wederom 
een hoofd aen't Bolwerk overge⸗ 
wozpen / met deſe letteren daer bp: 
Dit is Kapiteyn Oliviers hoofd. 
hebbs de Spanjaerdg deg avonds 
tenacht uren op het Bolwerkeene 
galge opgerecht / al waer fp enige 
e die met 
rupd inde Stad mepnden te ko⸗ 
men / ſo men vermoede / ſommige 
aen den hals / ende ſonuntge by de 
| beenenophingen. 4 51 
Waer Doog de zoldaeten vande 
Stad verſtoozd ende verbitterd 4 
unde / hebben ook in t geſichte van 
den viand eene galge gemaekt / en 
Mz. Quprijn / Mz. Lambzecht / 


27. 


Sa 
„ 


„„ 


Krijgs/raed / ofte Magiſtraeten. | 
Julssss hebben 
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Aae. ait de Spanjaerden op Dunne 
Met e lange t 1 8 opge 


11. werde e de doth⸗ 
ter van Mz. QAuprijn / met dee 
Bupfozouwe van eenen koſter van 
de Groote erke / vande 3 mattes 
doodgeſlagen. k 


@ok quamender bp wijlen ter tweberfijbe entge rene wier Overlo: 


van ik hier met eenen de Lijfte moet voozdꝛagen. pers aen 
wederfijdes 


Dberlopers in de Stad. Dberſopers e un, 


Januartus. 17. fe een / die den so. 
Jan. dooz tmiſtig weder ver⸗ 
dwaeld op't Mepꝛ gevangt was / 
aen't Blotckhups / niet andere pij⸗ 
onniers delvende / inde Stad over 
gekomen. 

19. is een Engelſman / in den 
miſt vanden vijand ook gevangen / 
bp Vijf hupſen van de onſen met 
andere gevangene gekregen/ende 


gerloft. 
ig een gevangen v ligelaten Wael 
Febzuarius. zo inden Bout na bet Wuriſche leger 
wederom Werke lane 


Maert 14. 8moꝛgeng iſzer een 
Wael upt het Boſch overgekomẽ / 
ende is vooꝛds gevangen na den 


Pꝛinze ge voerd - 
ij 12. nachts ifzer een ge- 
vangen op den Wiemerdijk / van 


et dend 00 S oozlog · ſehip los gezo 
ken / ende nae t in Stad r 
20. 9 


(8 Mz. Wirk van Stompioijn / 
een burger / ende jongman / na Oes 
As verveenbpde Waelẽ overgegaen. 
RT 8. Ats een ſchipper upt Stad na pe 
_Ffupk overgelopen. 
26 is een dzonke Warl / upt de ä 
Fupß tot Nuſtenburg evergekioe 
wen, m Stad gebꝛagt / J aha 


ETI ds 


Mijaen: 


ijnen Hande Stad 
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bangen gefefs : ‚1725 27 modder | CREE, 

AJultus. 10. is een zoldaet tot den bijand ober, 
| Highs HOETOPEN. en dese 


Onder deffe ſtoꝛmen ende aenvallen van den vijand / ende uptballer 
van die van binnen / ijn dickwils verithepde Mijnen ſo bande: Spaen⸗ 
ſchen / alg vande Stad geſpꝛongen / die fp van langer · hand gebo lven / 
ende toegemaekt haddẽ / ende bp de beſte gelegenhepd aen Wede r fijde 
met buſpoeder werden opgeblaſen. | KA, 


* 


Wijnen Han den Vijand. 


Januarius. 30. 31177 1 8199 

ö e 5. 8. 10. 19.28. 
Maert. 14. waer dooz fp eenen 

Spanjaerd levendig in de Stad 


haelden / maer ſterf koꝛts daer na. 


20 

Meß. 14, is eene Mijne vande | 
Stad dooz waeren regen / ende 
het delven van den vijand ingeval⸗ 
len: waer dooz die zoldaeten bes 
ballen ſijn / ende twee gewond. | 
18. Op deſen dag werde geoꝛdi⸗ 
neerd / datmen wede rom na bupté 
uprwerken ſoude: dewyle de vij⸗ 
and by na dooꝛ de wallen der Stad Ee 
gedolven hadde: ende wonnen 
Wederom de dickte van twee va⸗ 
demen. 
30. 


wit . 
Nannen neat 


— 


Bede de vijand eere Mine ſpzin⸗ 
gen / die dꝛie zoldaten dode: So 
waren ook de Rapttepnen Bim 

ende Cauz ihn in groot gevaer / 

Iant de erde teterſthnen Mantel 

lende de ander was met de aerde al 

l bevallen / maer werde met noch 

ene an 5 . a 2381 1 eenen zoldaet / levendig uptgedole 

n SAR TIEN II 99 ven. Janet 
hebben die vande Stad eene 
Mie van den vijand gevonden / 
ontrent negen vadem lang / vande 

a Kupe 
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Lrupspoozte onder de wal na de 
St. Jans pooꝛte toelopende, 
10. Dede de vijand eene Wine 
ſpꝛingen: ende die van binnen heb⸗ 
ben dooz t behulp vanden rook ee⸗ 
ne andere Mijne van den viand in⸗ 
gewonnen. 1 | 
13, Werde den vijand noch eene 
Möne benomen. 5 
15. heeft de vijand eene Mine 
met buſpoeder op-geblafen/ die 
achter upt berſte / ef meer quaedg 
in fún volk alg inde Stad dede : eñ 
des anderen daegs fijn twee zol⸗ 
daeten van de Stad die beſpꝛon⸗ 
i noch le vendig uptge⸗ 
olven. 5 


Ik hebbe boven verhaeld / dat Don Frederito / vernemende ende Ontzet en 
gevoelende / dat hy de Stad met ſtoꝛmen ende geweld niet en ſoude toevoer 4 
konnen bemagtigen boor ſich nam den voet van dozloge te veranderẽ / Logen en 
ende de Stad rondom vaſte lik te bellupten / ende dooz fulke benou⸗ „oorraed 
winge ende beſettinge upt te hongeren / ende te vermeeſteren: want te oorloge. 
ſp kregen daeglijkx grooten toe voer van alderleij lĳjfg-nooddzuft/ et 
ammunitte van oozloge over het Mepz binnen / ſo eerſt met fleden 
over ꝰtijs / als na met ſche pen by open water / het wellie den Pꝛinze 
ſeer licht om doen was / alſo hy t vooꝛdeel daer van in hadde / ende daer 
op ſterk met oozlog-ſchepen was / onder den Admirael Marinus 
Bꝛand / of ſchoon die van Amſterdam ook enige ſchepen ende galeij⸗ 
gens daer op hadden / waermede {p niets ofte weynig uptrichteden. 

Hier dooz was eenen gerupmen tijd alle ding inde Stad wel te beko⸗ 
men / ende van redelĳken pꝛijs / alſo dat die van binnen inden eerſten 
wepnig oꝛdze op de mond koſt ſtelden / op hope dat het hun daer aen 
niet en (oude feylen / vooznamelijk in den ſomer / als ſp alles met ſche⸗ 
pen genoeg (fo fp meynden) ſouden inkrigen. . 

Inſonderhepd waſzer den 21. Feb. ende ontrent dien tijd / fo volle Overvloed 
overvloed als of de Stad niet en ware belegerd geweeſt. Ook wer⸗ Pee 4 
de den 7. Maert baj excijs van alle dingen afgeleſen. Piettemin fo faerlem 

adden ſp nu al in den maend Jamiarius / hoewel eenen klepnen tijd / ende vrije 
alf rogge en garſt / ende half rogge ende haver gebacken / ende mout- excijs. 
gekken gegeten. Ordre op 

Den 29. Jan. werde bande peußje van het Stadhups afgekon- den prijs 
digd / ende belaſt / dat de vleeſchouwerg het oſzenvleeſch niet dierder Nie 7 
dan twee blanken tpond / ende het Koedebleefc eenen baalpenning en baere warẽ 

| G OUDEN 
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ſouden verkopen. Ende den derden Feb. daer aen / werde van geliſken 
ſt herpeink be volen / dat men een roggenbꝛood niet hooger dan op twee 
ſtupvers / eene pinte ſoeteme lk op eenen blank / een pond koeijen-Raes 
15 Hegel duptg / ende een pond boters op twee ſtupvers / en mogte 

duden. 1 


Dntset Gay Brij gs ende lijfs nooddꝛuft =. 


Januarius 2. x11. Sleden. J. XxXxVII. S. 9. v1. S. 11. XLVI II. S. 
13. „1 8. 17. Ixv. S. 20. 111 5. 21.1. S. 22. XII S. 23 XX 11. 8. 
24. XXXI. S. 25 XXXI II. S. 26. XXX 11. S. 27. XIX: S. 

Febzuarius den 2. hebben enige Spaenſthe rupterg x11. leden 
met aen Bene 5 maer werden hun by die van Aelſmeer ontjaegd. 
VIII. S. 7. CV; 8. 8 
12. iſzer een ſchupt met vittalie van Lepden de Fuyk ingelopen. 
14. ſijnder 40. zoldaeten met zeſtig laſt rogge / tarwe / bonen / ende 
andere victalte in Stad gekomen. 
15. een turf ſchip van Nelſmeer 
16. een ſchip. 17. xxv II. ſchepen. 18. v. ſchepen. 19 1. ſchip. 
23. veel victalie. 2 5. v. ſchepen. 26. Beele ſchepen. 8 
Maert. ; xi. ſche pen. 4. enige victalie. 
12. 14 ende de navolgende dagen wederom. 
22. iſzer viel kozeng ingekomen met andere victalie van alles. 
Apzil. 2. Smoꝛgens ten 4 uren hebbẽ die van de Stad ecne fchupt 
met buſkrupd over tveld ingekregen. 7 ne 
24 ſijnder 25. borgers met krupd de Dilpoorte ingekomen / elk 
dꝛagende so. ende de ſommige Go. pond. 5 
27. fúnder vier met een ſchupt met boſpoeder de Dchalkwijker 
voozte inge komen. 5 
St 7 5 acht met een fchuptjen met krupd met groot perpkel in 
8 gerae t. s 15 EER 
Meij. . ſijn acht mannen met bꝛieven snachts ingekomen / ach⸗ 
terlatende twee ſchuytkens met 8 oo. pond boſkrupd / die hun van den 
bijand ontjaegd waren. e ö | 
Den 2. fg gnachts een iongen van 15. iaeren met 8. pond Erupds 
van den vijand de Shlpoozte ingeſonden / ſeggende dat hy van Lepe 
den daer geſchickt was / om des Stads - boden dooꝛ het leger van den 
Band den weg veplig te wiſen / menende alſo de ſelve in vijanden 
handen te bꝛengen / doch werde niet geloofd / maer vaſt gehouden / eñ 
na goed onderſoek ende bekententfze verooꝛdeeld om gegeeſzeld ende 
gebꝛand . tepkend te woꝛden / hoewel hy na bupten oꝛdꝛe van juftitfe 
doo de raſernije der zoldaeten met anderen den 27, Meh werde upt de 
felder gehaeld / ende opgehangen. Ard % ee 
25. iz er enig krupd ingebzagt. ERS 
| Geduren⸗ 


* 


een ſwaer gevecht te water gevallen, an alſo de groote Galeije 
EL C 2 
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„Gedurende de belegeringe floegen die van Paerlem vierkante ende Die van 
achtkante filvere munte, gelyk dan in belegerde ſtedẽ van ouds gebꝛupk Haerlem 
lk is / onder andere / ſtucken van z ende 16. ſtupvers / heele ende halve ſlaen mun- 
Haerlemſche Daelders geheten / op de eene ſijde met hun nieu eren · wa⸗ te. 
pen van Damtaten getepkend / ende aende andere ſyde blind. | 
De Prinze van Gꝛanjen ende Staeten van Bolland wel voogffende Lands 
dat de Stad van Haerlem niet en konde behouden blůven / ſonder dat ſchepen op 
ſp het Mepz inhielden tot allen noodzakelhhken toevoer ende ontzet Meyrin 
van volk ende nooddzuft / hebben geftadig veele ſchepen ende galeijen de Kage. 
te water gehouden : want behalven de ſchepen van het Land / te Lep⸗ 
den meeſt toegeruſt / ſo hebben veele ſteden van Supdholland ook noch 
daerenboven eene goede vlote uptgemaekt/ te weten Doꝛdzecht 20. 
ſchepen / Delf 3. Notterdam 17. Goꝛinchem 10. Schiedam 6. ende 
fo vooꝛds andere ook enige / die ſich alle meeſt in de Kage onthielden, 
Wie van Haerlem hebben ook ſelfs vier groote ende eene kleyne Galeijẽ᷑ van 
ri opgeſet / dieſe inder haeſt voltoijden / ende op het Mepꝛ Haerlem. 
agten. 5 

Den 21. Jan. is de eerſte galeije / 84. boeten lang / begonnen te 
maken : den zo dito de twede / 100. voeten lang: waer van de eerſte 
den 18. Feb. de twede den 24. dito is uptgelopen. Men 6. Maert 
is de klepne gale ije na t Meyꝛ gevaren. Men 29. dito is de Derde gas 
leije met eenen goeden ſterken wind op't Mey gebꝛagt onder Rapi⸗ 
tepnen Binkhoꝛſt / ende Mauregnault / met ſommige burgeren / die by 
des Pꝛinzen ſchepen na de Rage ſeplden. Den 15. Apꝛil is de berde 


galeije / os. boeten lang te water geſonden. 


Gp dat dan nu Won F rederito tot ſijn vooꝛnemẽ mogte geraken, fo PonFrede- 
was hy geheel ende al daer op upt / om die van de Stad het Mepz af⸗ rico tracht 
handig te maken: waer toe Ainſterdam hem ſeer wel gelegen was. Hy EE 
trachtede eerſt den 18. Feb. bp Penningsveer doc; te delben / ende met by Péninx. 
de Rlepne Amſterdamſche Gale ie ende vijf andere ſchepen opt Mepz veer het 
te komen: maer ſulkr werde hem bande Haerlemſche Galejje / die te Meyr ver 
paſze gereed was / met enige andere ſehepen beter: fo dat de Amſter⸗geets af te 
damnerg ſeyl maken ende dooꝛgaen moſten ſonder iets te verrichten. nemen. 
Ende als de vijand den 21. Feb. wederom metenige Amſterdamſche 
ſthepen mepnde ter ſelver plaetze dooꝛ te breken, (np bande kleyne 
Haerlemſche Galeje met enige ponten / die de Sparenwouder⸗-pooz⸗ 
te uytvoeren / in haet vooꝛnemen ſo geſteupt / ende verhinderd / dat de 
Amſterdammers een Damlooper met al het volk inden brand moſten 
laten / waer van de meeſte op de plaetze werden doodge llagen / ende de 
andere in de Fupke opgehangen. 4 | 

Ondertuͤſchen krabden ende ſtreden partijen op het Mepz felfg/ 85 0 8 
om beſt ende om ſtrijd / om het ſelue meeſter te woꝛden / ende de ander 8 op 
ren daer van af te llupten. Inſonderhepd is hier over den 26. Feb. 126 


van 
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van Haerlem boor de andere fehepen Looy uptgerdeúd was / fo werde 
fp van negen Amfterdammersg (die ſy mepnden dat vzunden Waren) 
onverſiens omzinge ld / ende overvallen. De Rapitepn Gerrit de 
Jonge / van Baerlem / jong / ende onverzaegd / werde gewond / ende 
viel met den Tuptenant in het boot / ende ontguam: de ſchipper met 
de anderen weerden ſich ſeer mannelik tot den laetſten man / ende bles 
ven alle. Als nu de klepne Galeije van haerlem / die daer op volgde / dit 
vernam / ſa heeft de Wapitepn Jakob Teuniſzen / een vꝛoom / ende 
ſeer bedꝛeven man ter oorloge/ ſijnen volke eenen dapperen moed aen⸗ 
geſpꝛoken / ende vermaend om pzijs ende ere tegens hunne vijanden 
in te leggen / ende heeft Daer op de ſelve kloekmoe dig aengegrepen / eñ 
niet alleen de veroverde Galeije wedergekregen / die nu al over de 
twee uren inde magt vande vijanden was ge weeſt / maer ook een Am⸗ 
ſte rdamſch ſchip daer by genomen: ende fo de brand in het kRrupd niet 
en ware gekomen ſoudeſe alle vermeeſterd hebben: want ſy nu alrede 
van vꝛeſe niet eene ſchote en durfden ſchieten / nochte geene were bie⸗ 
den: fo datter ſeer veele van de hunne fijn gebleven. Me onſen namen 
vier gevangens mede / daer onder eenen edelman van Leuven / Ram⸗ 
ſthot genaemd / ende quamen met ere ende truumphe binnenBaerlem, 
Mes anderen daegs werde de ſtrijd wederom vernieud: maer de 
Amſterdammers namen de blugt/ ende die van Haerlem hebben het 
gedolven gat bp Penningsveer met ſchupten / ſteen / ende peupn we⸗ 
der dicht gemaekt/ ende toegeſtopt. 85 5 
Donf 99 5 Niettemin nochtans heeft Don Frederico epndelijk den 29 Maert 
nch mec. den Hoogen-dijk by het Huys ter Hart don daen ſteken ! ende is met 
fer van het kene ſterke Y lote van 33. Amſterdamſche ſchepen ende 7. galetjen 
Meyr. onder den Admirael Boſzu by fijne andere ſchepen op het Mepz geko⸗ 
| men: het welke onſe oozlog - ſchepen vergeefs ſochten te beletten; de 
Endebe- Welke niets konnende verrichten na de Rage afweken. 
ſchanſt ſieh Als dan nu de vijanden aldus genoegzaem meeſter van het Mepz 
azende Waren / ſo hebben ſp vooꝛds des anderen daegs eene Schanze aen de 
Fuyk. „ Fuy k afgeſteken / ende opgemoꝛpen / tot bevzijdinge ban hunne fchepé: 
Sena gelijk ook de Prinze by de Tonne, ende voozds van daer Boor bp het 
ende Re 59 ſijne Schanzen ende Reduyten ten ſelben epnde gemaekt 
duyten aen Hhadde. 5 | 
hee Meyr. So hadde de vijand ook al den 1. eb. dooz eene Schanzebyde 
's Vijands Seven- molens die van binnen bande Nooꝛdſijde benaud. f | 
Schanzeby Gelijk hy mede aen weder ſijde van de Stad ten Supden / ende 
de eh ten Nooꝛdẽ / bp den Hout / eñ tufchéde Se venmolens eit Sparendam / 
Ende twee twee Bruggen over 't Sparen geſlagen hadde / fo om te beguamer in allé 
bruggen vod vallenden nood tot malkanderen te komen / als ook om die bande 
over "Spa Stad te nauwer te flupten. | f 
ren, Dao defe Amſterdammers op het Mey / ende hunne Schanze bp 
de Fupke verlozen die van Maer lem het water / ende moſten Veen 
| | alle 
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alle toeboer alleen ober onſe ſthanzen ende ſterkten te lande inkrůgen / 
waer Door fp dapper benoud werden. Men mepnd ende oozdeeld nief 
ſonder goeden grond / ende groote reden / ſa die van de Stad ſich in 
tds bande Fupke verſekerd hadden / ende boog den vijand waren 
gereed geweeſt / dat Mon Frederico tot fijn vooznemen niet licht en 
an gekomen hebben / maer de Stad met ſthande ſoude moeten hers 
ard 1 rd als het te laet is / dan ſietmen dickwils fine 
mis lagen eerſt. vi 
Middeler tijd trachte de Pꝛinze van Ozanjen het Mepz vooꝛz die Vergeef: * 
van Haerlem wederom te ope nen / ende ſchickte tot dien epnde den 9. (che aenſa 
Apzil eene groote Vlote ſchepen, wel ontrent hondert ſey len ſterk / op Snom 
het Mepz / om hun heyl op den vijand te ſoeken / die Daer op upt de na „en ende 
ge t Mepzwaert in na de Fupk toeſeplden. Als nu die van Haerlem die van 
ſulkx ſagen / verhopende dat fp wat bpfonderg tot hun ontzet verrich ⸗ Haerlem te 
tenſouden / fo manden ſp ook inder hl 12. ſchepen / eñ arbepdeden van ontzetten, 
gelgken van hunne ſijde om een open te maken / pogende de Bzugge 
over t Sparen weg te bzeken / ende ſtutken te ſeplen. Do guamen 
{p dan met eenen gedꝛeven Nooꝛd · ooſten vooꝛ· wind met volle ſeplen 
denſtreven / hebbende een Wijd graot ſterk Water; ſchip den vooztocht / 
het welke op de Bzugge fo geweldig aen ſtiet dat het daer in bleef 
ſteken: het twede / een Roꝛzveel ſijnde dꝛeef aen lager wal. Hier tuſ⸗ 
chen waren zoo. zoldaeten de Waterpooꝛte uptgetogen / ende hielden 
met den vijand ſchutge vaert in het Boſch: maer alſo ſp te (Wack wart / 
ende het veels te quaed hadden / ſo moſtenſp de vlugt nemen. Dies 
ſpꝛongen ſommige van 't Waterſchip over booꝛd / ende ſommige qua⸗ 
men met eene ſchunte aen t land: ſo volgden die van 't Kar veel ook / eñ 
lieten de bepde ſchepen vooꝛden vijand. Me andere ſiende dat de 
Brugge ntet en wilde wijken / ende dat hunne twee ſchepen inden loop 
bleven / weken al vechtende met verlies van fes ofte ſe ven mannen na 
Stad. Bes Pꝛzinzen ſchepen ende de Amſterdammers ſchermut⸗ 
zeerden ook wel een wepnig op het Menz / maer en hadde niet veel te 
be duyden: alſo fp doo; den ſterken Nooꝛd - ooſten wind niet recht aen 
malkanderen enkonden komen: ende fo werde tegens alle hope van 
die van de Stad ganſch niet uptgerieht. 5 
Men 19. Apzil hebben ' g Pꝛinzen ſchepen ſich wederom laten ſien / 
ende ſetteden aen den hoek vande Vifhuyſen 2000. man aen land / om 
tegens den vijand te ſlaen: maer alfo die van de Stad in tds niet be⸗ 
reyd en waren / fo is die aenflag weder tot water geworden, | 
Zedert werde baer eenen gerupmen tijd opt Mepꝛ nietg vooꝛge · 
Maer eyndelik den 23. Me ißer een hard treffen gevallen tuſ⸗ 
then 63. ſchepen van den vijand / ende de vlote van deſe landen: waer 
van de uptkomſte boog die van Haerlem ſeer dꝛoevig was alſo de on⸗ 
ſen met groot verlies van 21. ſchener het Mepz moſten rupmen 00 1 
b C 3 L 
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welke bictoꝛie ende overwinninge de vijandẽ gavonds / ſa inde up / 
als rondom de Stad / dapper triumpheerden / ende teykenen van blijde 
ſchap betoonden met lof-bzanden van muſketten / ende grof- geſchut / ſo 
dat de Stad ſcheen in lichten bꝛand te ſtaen / tot groote ſmerte ende 
bertenleed van die van Paerlem. , AMAR 16 
De Haerle- Oo werde op den ſelven dag de Schanze der Baerlemmerg aen 
fcheSchan- den de ver van het Mepz dꝛiemael van den vijand ſeer hard beſtoꝛmd: 
ze aen het waer tegens die vande Schanze telke vepfe ſich mannelijk weerden / 
ee Biß ende den vijand onverwinnelijk afflsegen : maer fiende datze van de 
and over. ſchepen tenemael verlaten waren / ende dat ſp ook nochte ammunitie 
* van oozloge / nochte victualie meer en hadden / fo hebben fp ſich behou⸗ 
dens 5 ende goed aenden vijand overgegeven. | : 
Groote Deſe nederlage heeft binnen Haer lem eene feer groote verſlagent⸗ 
verſlagẽt · hepd ge baerd: alſo fp nu genoegzaem konden bemerken / dat hun alle 
heyd binnẽ hope ban toevoer ende ontzet te water was afgeſneden / ende dat hun 
e nu niets meer overig en was dan dat fp der te lande doozſloegen / ofte 
ter oer. in der vijanden handen vielen. 7 
ssPrinzen Tis wel ſo dat 8 Pꝛinzen ſchepen den 22. Junius ſich wederom 
ſchepen ko bertoonden / alſt nu met de Stad op de heffe ſiep / waer op die van 
men wel Maerlem met Witte hemden bupten Schalkwiker⸗poozte in Auſten⸗ 
vveer op't brug togen / sp dat ſy gelijker- hand de Schanze vande Fuyk aengrij⸗ 
Meyr,maer genende overweldigen mogten / ende alſo oritzet werden: maer alſo 
en rechten De ſchepẽ niet cens aen en quamen / fo ſijn ſp ſeer miſtrooſtig wederom 
niet unt. na de Stad gekeerd. an Nn 
Des anderen daegs (ijn die van de Stad wederom wel gereedeñ 
gemoed ge weeft om op de Pupk te ſtoꝛmen / begerende lie ver int veld 
vooꝛ den vijand / dan van honger te ſterven: maer de ſchepen hebben⸗ 
der wederom maer op liggen kijken / ende geen werk begonnen. 
Epnde lijß ſagmen de ſchepen noch eens den 5. Juluus op den 
middag / wae rom die van binnen wederom met magt uytvielen: maer 
de ſchepen en deden niets meer / dan of ſp met de arme benoude Stad 
llechts geſcherſt ende geſpot hadden. g e 
De Diemer Eer dan noch de ſaken met de goede Stad van Haerlem dus wijd 
dijk vvord verliepen / ende de Spaenſchen meeſter van t Mepꝛ werden / ſo heeft 
van Sonoy Ionker Diderick Sonoy, Gouverneur van oozdholland / doo; laſt van 
ingenomé, den Pꝛinze van Oꝛanjen / den 12. Maert met dꝛie ooꝛlog - bosts / vijf 
galeijen / ende viftien ofte ſeſtien krapſchupten / met een goed Deel 
Krijgsvolk / ende pijonniers / van Hoozn ſich te water begeven na den 
Diemerdijk, om die van Amſterdam / ende volgens den Spaenſchen 
im leger vooꝛ Haerlem alle toevoer af te ſnijden / ende tot opbzeken te 
dwingen. Mus ts Sonop op den Wiemerdijk geluckelijn gekomen / 
ende werp flukr 800. zoldaeten met ſijne delvers ende pijonnters aen 
tland / ende begroef ſith met groote ſnelheyd tuſchen ſekere ſluyſe / die 
by tot dien epnde opgebꝛoken ende aen ſtucken gellagen hadde / ende 
| een 
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een gat / dat hy aende andere fijde gedolven hadde / ende bragt het werk 

in genoegzaeme beſcherminge / eer die van Amſterdam ſulkr gewaer 
werden. Dit was alrede een groot voozdeel / ende ſeer veel gedaen 
bong de gemepne fake ; maer de Schanze moſte ingehouden woꝛden / 
ſoude het epnde ende oogmerk van den aenſlag berepkt woꝛden. 


Non minor eſt virtus, quam querere, parta tuerti. 


Het is geen minder konſt tverkregen te bedwaren, 
Als dat nien niet en heeft met kloekbeyd te vergaren. 


Verhalven fo repſde Sonop den 14 dito gmoꝛgens vzoeg na Cs 
dam / om hun alle mogelijke hulpe van volk ende nooddzuft te beſoz⸗ | 
gen / latende aldaer de vijf galeijen / ende dꝛie bande ooꝛlog⸗ boots / met Ef 
enige dier krap· ſchuyten tot hunne beſcherminge. Die van Amſter⸗ nde a m 
dam wel wetende hoe veel hun aen dien Dijk gelegen was / guamen gerdimers 
vooꝛds noch des felben daegs na middag met 23. waterſche pen / met belegerd. 
volk ende geweer wel verſien / ende overvielen de Sonoyſche inder úl | 
ende onverwacht / ende drongen op de ſchepen / die voor de Schanze 
op de rede lagen / met hunne groate menigte in aller magt fo geweldig 
gen / dat de Sonoyſche de dꝛie boots / ende twee der galeijen / ende eene 
bande Krap-fchupten rupmen moſten / ende den vijand in handen las 
ten / de andere ſchepen dicht aen den Dijk onder het geſchut van de 
nieuwe Schanze ter nauwer nood ſich bergende. Die van Amſter⸗ 
dam moedig dooꝛ dit beginzel der over winninge / trachten vooꝛds na 
de Schanze / om die te bemagtigen / eer Sonop hun mogte opkomen / 
ende verneſtelen / die aen alle ſijden beleggende / ende ſonder ophouden 
beſtozmende. Op den Mö / ſo na Amſterdam / als na Muypden / bes 
ſthanſtenſe ſich daer tegẽ aen / eñ haddẽ daer het vooꝛnaemſte eñ meeſte 
van hun volk / ende geſchut. Wende binnen - ſijde bꝛagtenſe verſcheyde 
galeijen ende jagten op het Miemermeer / ende beletten daermede / 
dat nie mand van dien kant in noch upt en mogt: Ophet A lag hunne 
1 bloot. Die vande Schanze weerden ſich dapper mannelijk; 

0 in vi ben met ſtoꝛmen veel volkx verloꝛen / ende niets 

en voꝛderden. KE N HE 

Midde ler tijd ruckte Sonoy met ſchꝛijven / bidden / ende dꝛepge⸗ Sonoy koe 
menten / ut Meſtvziefland / in eenen grooten halven dag tijds / met met Na 
ongelofelijke haeſtigheyd / ontrent 40. Schepen by een / ende koog daer 1. b 
mede den 16. Maert als vooꝛ heen te water om de Miemerſchanze te mer nett 
ontzetten; het welke hem wederom inden eerſten ſo geluckte / dat de de vingt. » 
Amſterdammerg Loar onſe blote van vꝛeze vloden: maer alſo die vunn 
Amſterdam hun volk enige groote ſchepen te hulpe ſonden / ſo quam 
den Nooꝛzdhollanderg eene Hele gen / ende namen de vlugt / ri 

| onop 
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1 Sonop die met eenen ſtijven Boeijer vooz aen ende int midden füner 
Hijanden was / in dupſend perpkelen / ende in groot gevaer / hoewel hp 
noch ten laetſten ontquam : ende hier dooz keerde fic de overwin⸗ | 

ninge aende Amſterdamſche ſijde / die den Rooydhollanders te vozen 
genoegzaem ſeker mas. Die bande Schanze ſiende hun ontzet komen 
| 


waren wel gemoed / maekten hunne galeijen ende krapſchupten vaer⸗ 
dig / ende hyſden hunne ſeplen inden top / op dat de onſen van bupten 


ſten mogten / dat ſp ook haer beft wilden doen / alſt op een treffen ſoude 


gaen. Maer als ſpſe nu ſagen vlteden / fo gavenſe den moed berlozen. 
Miettemin ſo hieldenſp't noch twee dagentegens. f 


DeSonoy-, aer na geene uptkomſte ſiende / ende den honger ſo groot ſijnde / 
ſchen ver · dat ſp nu ſchoen · ſolen / ende leder⸗ riemen / ende andere dierge like ons 


laten den ęetbare dingen aten / ſothtenſe de Schanze met goed verdꝛag op te ge⸗ 


Zn ven. Maer alſo de vijanden / hunnen ſoberen ſtaet wel wetende / hun 
IIK e 


niet redeliks en wilden gunnen / fo waegden ſpt ten laetſten om doo 


te bꝛeken / ende vielen in hunne galenen ende Rrapſthupten / ende fetté 


t des nachts tuſchen den 8. ende 9. Maert dooꝛ des vijands ſchepen 
heen dwers over op Waterland. Pet meeſtendeel guamder van: 
ander anderen Jan Taemſ zen Schaft / tapite pn bande groote Boorne 
ſche galeije / een vꝛoom ende onverzaegd man / met ſijn meeſte volk / 
die fijn galeije noch eerſt in t geſichte van den vijand in den grond hack 
te, Andere bleven dood/ fo inde ſchepen die genomen werden / alg 
gok het land nu al bekomen hebbende: Want alſo ſp van den vijand 
vervolgd werden / ende van wegen den geleden honger van grooter 
e e en niet wel lopen en kondẽ ſo werdender veele achterhaeld⸗ 
ende gellagen. 4 
Vroome In deſe blugt queet lan Haring, ban Hoozn / ſich ſeer manltj / niet 
daed van Anders als een tweede Goomſche Cocles: want hy hiel op eene engte 
lan Haring. banden Dijk daer de ſelze aende eene ſijde met het q / ende aende arie 
dere ſijde met een ſeker binnen ⸗mepz beloten werd de voorlopers van 
den vijand eenen gerupmentijd alleen op / ende gaf met deſe fijne kloek: 
moedighepd beelen reſpijt ende gelegenhepd om te ontkomen / die ans 
ders noodzakelijk den vijand hadden moeten in handen vallen. Moe 


nu de dꝛang eñ tgeweld hem te ſterk werde / ſpꝛong hy van bovẽ neder 


in't Mey / ende ſwombehouden over de andere ſde / hoewel na hem 
dapper geſchoten werde / ende liep vooꝛd het veld langs / tot dat hy by 
| de andere vlugtige binnen Monickendam geraekte. 

Erafmus Op deſen tocht ende vlugt is noch een gedenkwaerdig ſtuck 15 
vanBreden gevallen van Eraſmus van Bredenrode, Adelbozſt onder Hopman Wil⸗ 
zaan re lem Lie venßzen: want als hy Bꝛedenrode in t vlugtengeſchoten wers 
werlefzins de Boen dooꝛ ſijn flinker voet / waer van hy ter aerden neder⸗ 
ge van den ſtoꝛte/ ende ntettemin wederom opkomende / ſich na het B begaf / van 
dood. mepninge ſijnde lie ver int water te lopen / ende te verdzenken / dan gee 
vangen / ende t Amſterdam gehangen te woꝛden / ende e 

| sne 
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met (Ga flag ⸗waerd / in eene Aoot beuneden aen den Dijk/ met het 
hoofd inden grond / ge raekte te vallen / ſonder dat hy ſich konde behel⸗ 
pen / ende nu dachte alſo te ſterven / ende te verſmoꝛen / fo quam aldaer 
een Cozpozael van het ſelve vaendel / met twee ofte dꝛie une mebege⸗ 
ſellen / de welke mepnende dat hy vijand was / gedachte hem aen (hr 
ſpietze te vijgen, die hy inde hand hadde / maer ſtack hem inden wong 
ban bzoen / die met paerds · hayz gebuld was / ende quetſte hem in 
fn flinker lie ze: ende fo hy nu de fptetze Wederom na ſich wilde trer⸗ 
ken / dieder vaſt in gehecht bleef / fa toog hy Bꝛedenrode met den hoof⸗ 
de boven water / de welke ſich gequetſt voelende / ſepde: wat ſijt gy voor 
een Martelaer, dat gy een luftig borſt niet ruſtig en kont voord door hel? 
pen? By welke wooꝛden Bzedenrode bande ſijnen bekend ſijnde / wer⸗ 
de van hun uptgetrocken / ende op den Dijk geſteld. De bal van ſij⸗ 
nen boet en was niet dnoꝛſchoten / ende de bꝛand bande wonde wag 
dooꝛt water wat verkoeld / fo dat hy met hun weder te been geraete / 
ende te Vdam quam / alwaer ſy by de vlugtende hupſlupden dooꝛ bede 
in eene ſchupte vielen / ende quamen alſo te ſamen behouden binnen 
Monnickendam / alwaer Bꝛe denrode na eenen gerupmen tijd van (Gus 
quetzure noch epndelyk werde geneſen. | 
CTerſtond na deſe vlugt / eer dat de Schanze noch verlaten was / Voorder 
werden de ſchepen wederom / dooz de naerſtighepd ende getrouwit⸗ 7 de 
heyd van Sonop / by malkanderen vergaderd / waer by de Water ſte en komt 
den / door het hard ende gedurig aenhouden van den ſelven Sono / telact. 
noch veertig andere deden / waer onder elf groote welgemonteerde 
Raſeplen / veel Booten / ende Boeijers met boevenetten / ende de reſt 
Marbeelg/ Mrapſchupten / ende Materſchepen waren. Deſe verſa⸗ 
melden alle t Edam. Maer als deſe Vlote nu gereed was om t'ſeplte 
gaen onder tbelepd banden Pice-admirael Pieter Franken, quam de 
tüdinge dat de Miemerdyk al verlaten was: ſo dat dit twede boorges 
nomen ontzet al te laet quam. Piettemin voer de Hlote na het / 
ende verdꝛeef de Amſterdamſche ſchepen upt hunne plaetze / ende ver 
volgdeſe tot aen de palen boorde Stad. Ae 
Wit is de dꝛoevige uytkomſte van den tocht op den Diemerdjk/ / 
tot den welken fo God ſegen hadde willen geven / ſoude de ſelve onge⸗ 
twyfeld Amſterdam ſeer beſet / ende de benoude Stad van Haerlem 
verloſt hebben: te meer alſo de vijand doe ter tijd bande Fupke ende abe 
het Haerlemmer Mepz nach geen meeſter en was on 
9 nu de Pyinze van Oꝛanjen / ende de Beren Staten van Holland Sonoy 4 
na het verlies van het Haerlemmer Mepz / met de goede Stad van Piemere 
Bae rlem ſeer bekommerd ende verlegen waren / ende geenen naderen dijcten 
weg / nochte beter middel tot hun ontzet en ſagen / als de veroveringe weder det 
ende beſettinge banden Mie merdijk: ſo en hebben ſy t bu deſen milluck⸗ in: maerſon 
ten aenllag niet laten beruſten / maer Sonop andermael belaſt alle mid der vrucht, 
Belen te ſoeken om den eee nee wh 
5 3 | in 


210 BESCHRYVINGE END Lor 
in te houden. So trock dan Sonop den 2. Junius ontrent midder⸗ 
nacht upt Waterland met bijf vaendelen knechten / veel pionnier g / 
ende ontrent 18. ſeplen / ende voer Boop de twedemael van Schelling; 
woude / daer de vooznaemſte ſterkte der Nooꝛdhollanders Was / na 
den Diemerdijk, ende nam den ſelven in / met klepn verlies van voll / 
in't aenſicht van den vgand / ſtack den Vik dooz / ende begroef ſich aen 
weder ſijde in grooten haeſt / ende vinjtigheyd / met ſes ſterkten / Drie 


aende Amſterdamſche / ende dꝛie aende Muyder ſijde. phiel den 


Dijk ook manlijk in tegens al tgeweld van den vñand / hoe wel hy ſeer 
dickwils by die van Amſterdam ende de Srhanzen die fp daer ontrent 
hadden / dapper werde aenge vochten. 1 € ORDE 
Gevecht _ Maer die van Amſterdam bzagten terftond vijf galeijen met ſom⸗ 


tufchen de mige klepne ooꝛlogſchepen op het Wiemer Rep / om't befit van het 


VVaterlan ſelbe in te houden. Waer tegens de Weſtvzieſen ook wel meerder 


ders enam magt dooz' t gedolven gat opt Mepꝛ bꝛagten / maer Ronden het ſelve 


terdämers geen meeſter woꝛden / om die van Amſterdam / ende den bijänd vooz 
Haerlem hunnen toevoer af te ſnuden. Waer werde ondertuſchen 
daeglhhr tuſchen parten op 'tFDep? gevothten / nu de Amſterdam⸗ 
mers / nu de Meſtvꝛieſen / ende dat meeſtentijd / boven liggende. One 
der ander gevecht gevielt eens dat de klepne Boornfche Galeije de 
groote nieuwe Gale van Amſterdam tegens quam / de welke met 
Haer ſpottede / tſchip dat niet al te groot en was / een woꝛtel· ſchupt 
noemende / ende roe mende dat ſp't ſe lbe wilden overhalen / ende binnẽ 
Hun booꝛzd ſeiten. Maer de Booznſthe vielen hun fo dapper aen / dat 
ſp met haer woꝛtel · ſchupt gemelde groote galeije innamen / ende eerſt 
ag t beele gevangens aen hunne Schanze / ende Daer na binnen Boozn 

Aen. | * 9 N NE 5 
oade: | Bewijle dan Sonop van het Diemer -Mepz heel ende al geen 
dijk vermel meeſter en konde Woꝛden / ſo konde hy ook aldaer boozdie vantsgerlem 
na het over Wepnig uptrichten / of hy ſchoon gemelden Dijk tot het epnde der be: 
gaen der legeringe ende veroveringe der Stad inhlelde: waerom hy ook den 
Stad Haer 19. Julius / na het overgeven der Stad Baerlem / dooꝛ laſt van fijne 
lem, van . Extellentte / op de begeerte der Nooꝛder⸗ſteden / is opgebzoken / 
Sonoy ver- ende in Noozdholland wedergekeer d. 
Beben . Terwgl dat nu Sononſieh op den Viemérbijkbefehanfte/fo nam 
van Baten- erm V Villem Van Batenburg den 0. Junius na Wepnige klepne 
burg neẽt ſchermutzingen Ouderkerk in / alwaer hy fich ook terſtond ſterk maek⸗ 
Ouderkerk te. Mie ban Amſterdam ſonden des änderen daegs vijf vaendelen 
in:maeren Spanjaerden / om de Batenburgſche daer weder upt te Drijber: maer 
kant niet de dnſen Daer van verwitttgd ſtinde / lepden enige in verboꝛgene lagen 
houden. ter ſiden den weg dien ſy langs henen moſten / ende gelie ten ſich met 
HhHunne vooꝛnaemſte waat of ſp de vlugt namen / tot dat de vhand de las 
gen gepaſzeerd was. So keerden fp (eh dan ende flemdenende bee 
loten de Spanjaerden van vozen ende van achteren / eñ grepenſe alfa 
1035 di | aen / 
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gen / dat fp fe ganſch vernielden / datter geen tfen binnen Amſter dam 
weder en quamen. Dooz dit innemen van Ouderkerk kregen die 
van umſterdam al eene goede ringe in de neuſe / ende toom indẽ mond / 
fndede pas tuſchẽ hen eñ vtrecht hier dooz meeſt gelloten: ſo ſoude 
book het leger boor Haerlem met der tijd gewis in groote benaudhepd 
geraekt hebben / in dient met de Stad niet te verre en ware gekomen 
en die 't nu dooꝛ den (warten honger niet wel veel langer en kon 
de tegen houden. Mok waren de Batenburg! che niet lang meeſter 
van Ouderkerk : alfo ſp na weynige dagen / doo, kragt van volk / noch 
niet genoeg beſchanſt ſonde / met verlieg van enige / waer onder Anto- 
nis Olivier, een dapper Rapitepn / Wijken moſten: te meer om dat 
Frantiſtus Baldeus / Loor de komſte van Batenburg / de Rerk ende 
het Rerkhof ve ſe kerd / ende ſich aldaer begraben hadde. 
So heeft Batenburg Breukelen daer na mede ingenomen: maer EnBreuke- 
wederom van gelĳken verlaten, | len: mae 
Ooh ſochte hy te Nieuwerſluysſich te beſchanzen: maer de Dupte e 
ſche knechten begonnen te muyteneren. So liept vaſt al te mael in't verjaren. 
riet / ende de ganſche aendag ging verlozen. | Narr 
Hoe dꝛoe vig dan mi de ſtaet van de Stad was kan pder lichtelijk guys deſge 
genoeg bedenken. So klaegde leruſalem by den H. Propheet leremias: lijks, 
Van buyten vernield het ſwaerd, van binnen de dood. Dat was het lot Ordre op 
ende deel van onfe Stad oak. Als dan de faken aldus met Haerlem SI ende 
verliepen / dat het PaerlemmerFPepz hun geloten was / ende het ont: ei drukt 
zet te water tot wind ende water gewoꝛden / ende van daer ofte geen binnen 
pfte geringe hope van berlofzinge boo? handen / ſo waſt ja wel over tijd Haerlem. 
datter goede oꝛdꝛe op de vittaſte ofte mondkoſt / ende krijggs · nood⸗ Tren. 1. 20 
dzuft geſteld werde. So hebben dan de Beren van den gerechte den 
2. Meij al het kruyd ende koꝛen in de Stad doen belchzijben. Den 
28. dito werde geoꝛdmeerd / dat pder man / burgers / ende zoldaeten 
met een pond tarwen bꝛood daegs moſte toekomen / de brouwen ende N 
maegden met een half pond; dꝛie kinderen met een pond / hoeren eñ „, 
jongens moſten moutkoeken eten: ende ſo wie met fĳn beſchepden „7,22 
eel niet en konde ſtretken die mogte den hongerigen bupk metmoud⸗· 23.70 
Rocken boord vullen: want daer en was geen roggen- bꝛood meer in 
Stad. Ook werde den brouwers belaft geen hooger bier te bꝛou⸗ 
Wen als de tonne van 20 ſtur vers Ende alfo het kozen daeglijkr gee 
weldig afnam / fo werde den 6 Junius gekondigd dat de burgers met 
hunne brouwen ende kinderen ook moutkoeken moſten eten / ende het 
bꝛood voorde zoldaeten laten. | , 
Oo hebben ſy den 29 Juntus doen afleſen / dat de burgers hun Moe dwilte 
pꝛoviſie ende vooꝛraed van lijftocht aende Commiſſariſen daer toe ge⸗ derzoidae- 
oz dineerd vertonen ſouden / om de moedwille der zoldaeten te verhin⸗ ten, 
ren / die onder derkzel van koſt te ſoe ken de bur gerije beroof den / ende 
plonderden: want de moedwille der 71 wieg daeglijkx dooꝛ de 
ö 2 
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benoudgepd / ende den ſwarten honger. So hebben ſp den 7. Jultus 
alle k̃ramers ende laken-verk pers hupſen ende winkels met geweld 
beroofd / ende den Lombaert opgellagen / ende over de dertig dupſend 
guldeng aen geld / ſilver / ende goud / ende andere waren genomen : 
gelijk fp ook al lang te vozen / nu ende dan / hunne moedwiſle hadden 
gepleegd: want den 2. Apzil haddenſp de St. Jans Rerke geplon⸗ 
derd/ ende alles bupten oꝛdꝛe ende ſonder laſt ſtutken geflagen. Den 
. Maert werde eene vꝛouwe in haer bedde Dood gevonden / die de 
zoldaeten snachts om geld ſeer laſtig gevallen waren. So was ook 
den 3. Januartus eene vermaerde vrouwe Maria Varingx van eenen 
zoldaet lelijken vermooꝛd / ende doozſteken. Den a. Meh wafzer een 
groote beroerte onder de zoldaeten om dat Rapitepn Him snachts te 
vozen eenen Walſchen zoldaet hadde doen ophangen: alwaer Motin 
met een roer gellagen werde / ende Tſeraerts in groot perpkel van 
ſijn leben was: fo durfde Vimt ook langen td op ſtraet niet komen / 
alſo fp gedꝛeygd hadden hem te dooꝛſteken. Ook doden ſp den 27. 
Mei de boven · gemelde perſonen ſonder kenniſze ofte goedvinden van 
de Beren: ende namen daerenboven op den ſelven tijd Heer Jaſper / 
Heer Beijer Roothooft / Dottooz Elſen / ende den Pꝛedikant van het 
Saſthups gevangen. So vermooꝛden ſy mede den 11 Julius 2. 
Qupꝛijns dochter / met de hupſvꝛouwe van een Roſter vande Groote 
Merke / als ik ook te vozen verhaeld hebbe. hij | 


Nulla fides pietasque viris qui caftra ſequuntur. 
De ⁊oldaeten en fijn geene Ker meęſters. 


5 DR : 

Honger aer om tot de gelegenhepd ende den ſtand des noods der Stad 
enkommer aerlem weder te keren / fo werde de honger ende de benoudhepd 
1 Ae met der tijd fo ſwaer ende groot / datſy al graeg ende met goede Mmaek 
ACNE xgepkoelien ende enntpkoeken inwzongen ja aten al Wat niet eet⸗ 
baer en was / van paer den / katten / honden / muyſen / ratten / ende dier⸗ 

gelijke ongedierten van ongebzupkeljke ende walgelijke ſpiſe: dat 

meer is / ſp bꝛoeijdenſelfs den geſouten oſzen eñ koe · hupden het hapz 

af / ende llingerden die in tlijf: Koolſtrupken / ende Wjngaerd-bladen/ 

ende diergelijke groenighepd diende hun too een gericht van lecker⸗ 

ne. Den6. Julius hebben fp het vleeſch / dat fp noch foberljk had⸗ 

den inde halle malkanderen met geweld benomen / waer upt groote 

beroerte inde Stad ontſtond. Men zo, Juntus was eere vzauwe / 

die thuys vol kinderen hadde / die baegljär ombꝛood riepen / dat fp 

hun niet en konde geven / fo Wijd gekomen / dat ſy ſich ſoude verhangen 
hebben / indienhet niet en ware verhinderd geweeſt. Jaden 8. Ju⸗ 

lius ſtoꝛven veele menſchen van honger weg. So lang hield't onſe 
Moome Stad / eer dat (p't wilde opgeben. Geen geweld / geen 2 
x | | | geen 
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geen Spanjaerd konſe dwingen: maer de ſwarte honger heeftze moede 
ende mat gemaekt. Twas langer niet te harden / fp moſten den bis 
and in handen vallen hoe manlijk y ſich den ganſchen tijd geguetẽ hade 
den. Miettennn ſo en wilden ſy't noch boorden bijand niet weten / 
ende bedeckten hunnen nood fo lang als fp konden / ende hielden 
genen goeden moed tot het upterſte tde. Ende als hun nu dickwils 
van den vgand verweten werde / dat fp langer bzood nochte bier in 
Stad en hãdden / ſo hebben ſy hun den . Junius ander bewijs gedaen / 
ende bupten de Shlpooꝛte t onbiften gegeven. Ook hebben ſy den 
20, Meh eenen gevangen / die gnachts ingebꝛagt was / met twee halte 
Paerleinfche Waelders inſine bozſe / eñ twee bollen bꝛoods / met een 
Wit viifken in ſijne hand / vyd eñ vꝛank na het Boſch tot de (nen geſon⸗ 
den / tot eene getupgeniſze dat fp noch geen brood gebꝛeck en hadden: 
mitſgaders met eenen bꝛief aenden Overſten Daer by / van inhoud / 
dat ſp hem gedachten te komen beſoeken / eer hy dat bꝛood hadde op · 
gegeten / tot een bewijs dat hun oude moed ende dapperhepd noch niet 
verminderd en was. } 
Ondertuſchen hadden de beleggers ook geene weelde / ende dicks Benoud- 
wils niets gebꝛeck dan alle dingen / baven het ongemack ende de ſmet⸗ heyd in 
telijke ſiekte / die ditkwils daer op volgen wil / het welke alteſamen W 
heel volks fleet. So moſten fp ook daeglijkx op de handen Lande on⸗ 
fen paſzen / dieſe doo gedurig uptvallen geene ruſte enlieten. Even⸗ 
wel fo was hun kommer / hun gebzeck ende honger by die van binnen 
niet te vergelijken / fo dat ſp de belegeringe / hoewel beſwaerlihk / heb 
ben konnen uptharden . | 50 | 8 
Sp kregen hun toevoer van Ptrecht / ende van die landſtreke al · om / kun toe. 
langs den Miemerdin / over Amſterdam / ende den Sparendammer - voer, ende 
dijk / in't leger / doop tenen langen ende moefjelijken weg: den welken / ſyne gete- 
als Sonop ende Batenburg / gelijk Wp boven gefepd hebben / hun genheyd. 
met en konden afſnijden / ſo mãekten niettemin de onſen ende inſon⸗ d 
derheyd onſe vꝛijbupters den ſelven ſeer onveplig / die de victaliendie 
nat leger gingen / dickwils in hunne ſchanzen ſleepten. Dit deden 
ſpeerſt gwinters over! tijs op hunne ſchaetzen / ende Daer na in open 
water met kleyne jagten / die fp ſeer ſnellijk roeijden. Sy gebꝛupk⸗ 
ten elk een lang roer / ende zomtijds twee / tot hun geweer / die ſp / als 
tnood dede / op de rugge hingen / ende daer beneffens eenen verjager 
die hun vooz eene ſpietze diende / ende boog eenen polz ofte ſtotk om hj 
over floten ende grachten te ſpꝛingen / waer mede tveld hier ende daer v 87 
indeſe lage landen van malkanderen is afgeſcheyden. Sy deden veele Jae vans 
ſtucken verhalens waerdig / ende enige ſchier ongelooflüß / ſo van Hoen met 
KRloekmoedigheyd / als behendigheyd van dozloge. Wp ſullender een jn vnbuy 
tot een ſtaellien verhalen dat bekend ende ſeker is. ters tegens 
Waer was in de maend van Martius vecht na den voꝛſt vene bende de Spaens 
Nupters ban den vijand / altemael Lanzierg / tuſchen Amſterdam ende (chen opaẽ 
het leger op den Vink / ende trock Daer ee . moebel ik 
3 alſo *” 
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alfo de ſelne Dijk boven ſeer week / ende thel op enige plaetzen gedotd 
op enige noth onge doid was / dat ook de paerden zomtijds tot aenden 
bupk in de modder ſchoten. Wit werde van eenen VrijbuyrersKapi= 
teyn, het Hoen genaemd / verſpted / die by geval met twee Hoed: jagten 
met 12. ofte 18. mannt onge vaerlyk / op het N was / ende fag tei ſtond 
middel om dit volk een voozdeekaf te ſten. Hy wachte tot dat ſp op 
eene pla:tze quamen / daer geen uptvlucht aen de binnen · de en was / 
ende ſond ſijn eene jagt met de helft van t volk om den Dijk van achte⸗ 
ren in te nemen: met het andere roehde hy van vozen / ende ſich met de 
ſijnen op den Dyk begevende / verwachte daer met fijn geladene roer; 
tot dat de Aupters aenguamen Weſe die veel licht 12 5. man ſte 
war en / naer de groothepd der vanen van dien tijd / maekten eerſt Wep 
nig ſwaritheyds: maer doe fp nu hard aenden man quamen / ſo ſchoten 
die Vꝛibupters los / ende namen meeſt elk eenen man weg / ende vel⸗ 
den daer op de ſpietzen vooz upt / de welke langer nde als de lanzien 
bande rupters / ende de ſelve geenen vaert konnende maken van we⸗ 
gen den Diepen ende quaeden Oyn / fo dꝛevenſe die lichte lik met ver⸗ 
lies te rugge : de welke ſich na de ander ſijde kerende / van de ande re 
ten- eens onthaeld werden. Middelertijd hadden de andere weder 
geladen / ende op hen gekoookt, die fp deſgelhkx groeteden / als fp we⸗ 
der quamen / glu ſy eerſt gedaen hadden, Ten kogften fp reden fo 
lang tuſchen bepden datter niemand over en bleef. Moo dit ende 
diergelijke fepten werde 't Hoen fo vermaerd / dat de dere van Liques / 
ten bande vooꝛnaemſte hoofden van den vijand / begerig werde hem 
te ſien / ende liet hem op vꝛij gelen Boos ſich komen / ende verſtaende dat 
hy maer een detst huyſman was / verwonderde ſich daer over / ende 
bood hem enige gefchenken aen / die t Hoen wepgerde / ſeggende dat 
Die van de tijd wel mogte omen / dat hy fijne gunſte niet ontſeggen en ſoude. 
Haerlem Me Pere van Liques beloofde hem in alles ſijnen dienſt / dat het 
geven bun- gen daer na wel te paſze quam: want dooz ſeker ongeluck vande 
gen nod Dpanjaerden gevangen {inde dede gemelde Pere / dat hy niet alleen 
met vaen. het leben behield / maer dat hp ook ſonder ranzoen werde vꝛijgelaten. 
delen van Als nu de Stad inde grootſte benoudhepd was / ende ten upterften 
den Toren gekomen / ende dat ſy niets meer en mogten / ſo werde ſulkx dooz tey⸗ 
te kennen. kenen pt den Tozen den Prinze van Ozanjen ende fine ſthepen te 
orden kennen gege ven / de welke om ſpoedige hulpe ende ontzet riepen / ende 
te kn A ſchꝛeijden. Men 2. ende 4. Julius lietenſe eene (warte »lagge ende den 
Prinze ver. G. dito een wit vaendel tot dien eynde van den Tozen af wae hen. Den 
ſterkt ende 8 dito ſtakenſe twee ſwarte vlaggen op de Sparenmouderpooꝛte na de 
getrooſt, Fupł toe / ende lieten met enen een wit vaendel van den Tozen af ulte⸗ 
eerſt door en. Ookhingenſe Wederom den 12 dito eene witte vlagge den Tos 
bodenende ven up 


15 wie t. . 3 
9 ae ve Widdelerthd / ende Dok gedurende de ganſche belegeringe/ wer⸗ 
0 Bal den die 
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den die van binnen van den Pꝛinze Door verſchepde bꝛieben banfijn 
vooznemen verwittigd / ende in hunne ſwarigheden geſterkt ende 05 
trooſt / ende goede moed gege ven / a ee in het uyterſte / ende 
groote belofte gedaen van goede verge ldinge vooꝛ hunne klor kmoedi⸗ 
0 getrouwichepd: waer dooz de goede hope der verloſzinge in hun 

145 eplaegi te vergeefs) geſtadig gevoed werde. Bit gefchiede 
gerft doo Boden, ende poften, Ende alg nu de wegen fo nau beſet was 
ren / datter niemand Doeg en mogt / ende nu vaoz hun niets anders dan 
de locht open en was / dien de Spanjaerd niet ſlupten en konde / ſo fn 
de Duy ven van de Stad hunne vliegende bzief - dꝛagers ende poſten 
geweeſt: het welke op deſe wife in ſijn werk ging. Die van binnen 
ſonden nu ende dan / met ſterken gelepde/ na het Mepz tot de ſchepen / 
ſommige met enige koꝛven met dupven / die in Stad op de koten broes 
den / aen welker pootkens de Pꝛinze van Oꝛanjen / een klepn bzief ken 
haft maekte⸗ waermede fp wederom op Haerlem na hunne koten blos 
gen / alwaermen die gade floeg / ende het bzief en afnam. Een we⸗ 
tenſehap eertijds in Goſtindien ende ook by de Bomepnen gepleegd / 
ende na in den jare 1574 van die van Lepden in hunne benoude bele⸗ 
geringe mede gebzupkt / ende nage volgd. Gelijk ook noch vooꝛleden 


Somer inde Belegeringe van Grol geſchied is / alwaer de onſen eene 


ads-Dupbe hebben geſchoten / ende bekomen / als in van goeder 
and ſekerlijk bericht ben. | 
Woden ende Seſanten Aoden ende Seſanten 
uxt gelopen, inge komen. 
Januariug. 1 9. 18 Adriaen van 21. 1. 8B. 
Berkeùroede, Sthepen / met enige 22. is Adriaen van Berkenroede 
fleden na den Pꝛinze vertrocken. wederom gekomen, 
31. 11. Boden / die kozts we⸗ 23. enige boden. 
28, een bode / die terſtond Wee 


derkomen / ende nochmaels na den 
Pꝛinze verrepyſen. 15 

Febzuarius. 6. ſiin Adriaen van 
Berkentoede ende Mapitepn Vimi 


derom na den Pꝛinze is geſonden. 


na den Pꝛinze getogen. 
Apzil. 10. 1v. B. 17. 111. B. 19. 
1. B. 20. 1 v. B. 22, 23. 29, Weders 


om enige andere. 


6. 11. B. die terſtond wederom 
vertrecken. | 
13. L. B. 14. 111, B. 15. 11 1. . 


18. is Tleraerts die ſonimige dae 


gen te vozen na den Prinze: geta⸗ 
gen was / Roſigni, Bordet, Dotin, 


gen Malignai, ende meer anders tot 15 
toe dẽ Sÿlpeozte iugekomen lieh 


216 BascurYvineer Enve Lor 
nan iſſich bꝛengende ſommige mannen 


0 3 n l ad met krupd gelekte 

23, Iv. B. RNL 
mint B. | 0 1. VIII. . | 
ey met Sure. Suxsen met arie; 


„Jee, 8. 1v. . 111. D. 23. ſom⸗ 
mige 8, vi II. D. 

Juntus. 3. is Vvielemaker een 
burger / uptgelopen / ende twee an: | 
mai ie enige dur den. Rt 


rar. P. rj. . b 5 2 


1. ge Rige 


8. 1. D 
10. fünder 16, mannen n upt de 
Schutterije verkozen / om de ſe⸗ 
treten mede te weten: alſo de Bur⸗ 
gerije begon gaende te wozden / 
ende weten wilden wat de bꝛie ven 
inhielden die de dupven hꝛagten. 
13. 11. D. ſonder hzieven. 
16. 1. D diemẽ mepnde dat upt 
banden hande quam om die van 
de Stad te bedutegen. | l 


17. is Fferaerts, met Houtijn, 
Gouverneur van Y liſſingen / na 
de Fupk met too, zoldaeten upt⸗ 
gelepd met genen korf met bupbé, | 

18. 1. D. 19. 1. D. 24. 1. D. met 

5 | twee bꝛievt. 27. 1. D. 30. i. D. met 
twee bzie vt vã goedebelofte / waer 
van de Stad wat verquickte. 

4. 1. D. met twee bzie ven. 

7. 1. D. 8. 1. D. 9. 1. D. met ee⸗ 
nen brief van dꝛoevige tidinge 
van het gent 1 rund 


Julius. 6. werde Kapitepn Ni- 

laes Bernaerts met geweld van 
volk in eene ſchupte na deg Pꝛinzẽ 
ſchepẽ geholpẽ / vier dupfkens met 
ſich dꝛagende / ende eenen brief ar 
den Piz / met hertelijk verſoen / 
dat hy hun toch des dingdags - a⸗ 
vond te ſchepe aen de Ton victalie 
wilde beſtellen / alſo fp den honger 
nieren: en Ronden. Teen 


De Bolle die meeſt ober ende weder ober liepen / waren Alewijn 
de shin Pauwels Knieren, VVielemaker, ende jonge Keuijer, af 
N Alſo 


| Barn he va 
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Aſo ik eenen der bꝛieven hebbe bekomen / dien de Pꝛinze van O- innoud va 


ranien / dooꝛ Tſeraerts / aenden Gouverneur van Baerlemfipperda / ſekeren 
gedurende de belege ringe / heeft gefonden: fo en hebbe in niet ondien ⸗Brievandẽ 


ſtig geacht / denſelven onſen burgeren mede te Delen. 1 
4 . f L 4 
Dopie Gay eenen Svꝛief Gan den einde aen den den Gou⸗ 
Soußerneur Ripper da door (Tſeraerts e 

5 geſonden. 1 gelondenn 


Die Prince van Oraengien, Grave van Naſſou, &c. 
Heere ende Baroen van Breda, van Dieſt, &c. 


‚ef Bebe) pesfarme/ eve Befindeue Rlſes⸗ vnſc⸗ ſol ar len tot Mute 
een beseren poſabode nel Brier tomen dl Der Sijanden ke. 
ger geedengevoorpey hebben / fee gebbey vy be.. Villen Seles 
re ſe xglrair le date pl ſe nden aryn Tferaerts, Anve gem bevrelen u Sie 
ſelvc⸗ ser rommüninstn/ ep Sal g Saer Bp onorgt ſien Die aénflagey 
Der- foijandenl ende hoe hoochelijck dat fy u achten; nijet twijfelende oft 
alle dat goede gefelfchap te Haerlem des te meerderen moet grijpen ſal, 
wats toe Bip Beten Sal aen dvor” matnfZirgeyt oijet gen ſal- gebee Bens 
Erve vor ſabbten v pvrder· ende pꝛybiandr Befrgieken foe · rel guvrgelij re 
Sont. Bie ont di den al megenden Oerre bevel ende . Sgeſrher 
ven fok Bef vpten ii j. darhecfebrůarij. 1573 | 
Wen aen Ae Sede. unt 


Guillaune de Naſsau. 
| ETE ei wet Oyſchꝛift was. Hardt . 
Den Edelen eerſamen onſen ſieven beſunderen Ioncket VVybolt 
van Ripperda Souverneur, tot Haerſem, 


41 5 


vend __Yanus Doufa 
In Columbas Leydenſium, folutà fecundàâ obſidione. 
At qui mifellis hæc bona civibus 
Redux in utbem nuncius adferat 
Eſt nemo. Ità omnes ex eodem 
Fonte ſimul Stygii ſoporis id 
75 Ee Oblie 
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ir Oblivionis pocula quæ vocant f 
st, Traxiſſe viſi, & fors ſapiunt fuâ 
N Sententiâ, ut qui ferre rurſus 
| Eſuriem, obſidiumque nolint. 
Quos eſuriſſe (hei!) plus nimiò eſt femel, 
Semelque paſſos oblidium ſatis, | 
At non columbæ fic Diones, 
Que cupidis ſine fine ſols 


Eudoicat Manſeète fide rebus in ultimis, 

Boi ſotus Pr. Loiïfe,jusfi dum memores tui 

Avraici Nexas pedieferunt tabellas. 

clas ſis pra- ei Quid vigil obſidio, quid arces, 

fectus, Leide | Aut valla proſunt, per ſpatia invii 
1 Eunte cœli nuncie? idem Harlem 

„ Fecęro Bruti exemplo, ab acti 8 
Mutina, I- | Cum Mutinz urbs premeretur hofte, _ 


taliæ urbs, 
vulgö Mo- 
dena. 


Oe A ne e,, 
Opde FurGen, de oſten Gan Derden, ende 
ofpaertem, als Leyden Gay Baeretssre. … 
Belegeringe ontzet as. | 


8 * 0 
Daer das nu niet een poſt, die hun Wat dede deten, 
Eylaesl fo fchenen j van deri een vergeten. — a 
Dit dachten fy veel licht niet ſonder recht, en veen, 
Die lagę genoeg tbeleg en fyvarten honger leen, 
Tis meerder dan genoeg den honger eens te ſinaken, 
En eens den harden noot van (ſppaer beleg te kraken, 
De duyfkens bleren hun in hunne meeſte ron. 
In hunnen hoog ſten nood dan noch alleengetrou. 
Sy hebben, Boëfot, dijn brieven, din behagen, 
Sy hebben dijn bevel aen hunne poot gedragen. — graal 
Wat helpt het ſtreng beleg? wat helpt de naudve d wacht? 
VV at (chanzen, at ge dweld, dat ſterk ten, ende magt? 
De poſt bevaert de locht, die Swee bl ift ongefloten, 
So quamen fj ook eers} tot Haerlem aengeſtoten 
Op Brutus ouder vond, danneer de ganſebe pas 


Ne Mode- ö a 
„ Na Mutina beſet en nau gefloten was. 


Wanneer 


Der STAD HAERLEEM, 319 


Wanneer nu de vijand de locht van deſe practijke inde neuſe begon P. spacn- 
te Brijgen/ ende fekerlijk te vernemen / dat de Pꝛinze van Ozanjen eñ ccherchiete 
die van Haerlem dooz gemelde dupven malkanderen onderling van Stads duye 
alles bericht deden : ſo hebben ſy daer op vooꝛds uptge weeſt / dat ſp de ven, ende 
dupden met hagel in de vlugt mogten treffen / ende daer dooꝛ de bꝛie⸗ verftaen 
ven bekomen / ende al de raedſlagen ende aenſlagen Lande onſen / ende h. ee 
de ganſche ge legenhepd van de Stad / daer upt verſtaen / ende verne⸗ Fri N 
men / het welke hun ook tot hun groot vooꝛdeel fo naer wille geluckt ſohrijven 
is: want (p ſchoten enige dupven / ende verſtonden upt de bꝛie ven dat acndenHer 
de Pinze van Oꝛanjen ende de Staten van Bolland eenen grooten roge om 
hoop bolkgte (amen ruckten / ende allen vlijt ſochten aen te wenden / meerder 
vm de Stad met geweld door Gods hulpe te ontzetten, Derhalven hulpe. 
ſo heeft Mon Frederico ſijnen Vader den He rtoge van Alba dit vooz⸗ 9 
nemen vanden Pzinze inder haeſt aengeſchze ven / met verſoek van Sp enſche 
meuwe hulpe / om de onſen te we derſtaen / ende het antzet te verhin⸗ n 
deren: die daer oy ſijnen Sone Krederito inder hl meerder magt toes zer te belet 
ſchickte / te weten den Baroen van Chevꝛeaux met dupſend Hoog: ten. 
Bourgonjons / twae lf vaendelen upt hetegiment van Lombardßen / 
ende dertien van Won Lopes de Figueroa / welke twee Begtmenter 
der gemelde vf en twintig baendelen ſp het eene het Regiment van 
S. Philips / het andere van S. Jakob noemden / ende daerenboven 
noch vier Banen Gupteren. | 
Het liep dan nu vaſt met onſe Stad ten epnde : ſo dat ook de gemeps Aenſlag 
ne man ende alle de inwoonders bandpolland groot medelijden met die door den 
van Baerlem hadden / ja opentlik uptriepen / datmen Looy die getrou⸗Baroen van 
we burgeren ende zoldaeten niet genoeg en dede. Vat meer is veele Batenburg 
burgers in verſchepde ſteden ban Supdholland boden ſich ſelfs aen / om Herde 
ende wilden hun le ven niet verſchonen om die van Paeriem te helden 
ontzetten: ſo dat de Pzinze van Oꝛanjen ende de Staeten van Wols 
land te meer gedꝛongen ende genoodzaekt waren het ontzet vooꝛ die 
van Haerlem bp der hand te nemen / om de gemepnten alom te voldoẽ / 
ende te ſtillen: hoe wel het de Pꝛinze tegens ſijnen dank ende goedvin⸗ 
den inwilligde: alſo hy geenen raed en ſag / ende geenen moed tot het 
ontzet en hadde / ende berklaerde fulkr geen werk van burgeren maer 
geoeffende zoldaeten te weſen: behalven dat het niet geraden en was 
de burgers der ſteden ende de vꝛÿwillige int Beld boog den viand alſo 
licht te wagen. Evenwel het werde vooꝛgenomen : ja de Prinze pres 
ſenteerde niettemin ſelfs mede te tretken / om den aenllag te be leyden / 
maer de Staten en kenden het ſelbe niet goed vinden / ja wilden geen⸗ 
ins toe laten / dat de hꝛinze fún lf eñ le vt in fo ſoꝛgelijkẽ aenſlag ſoude 
haare eñ in gevaer flellé, So werde den Bere Willem van Baten⸗ 
urg tbeleyd eñ opperſte gebied gege vẽ. Die is dan den achtſtẽ Jullus 
ten dꝛie uren na den middag met al ſijn Krijgſvolk van Saſſem opge⸗ 
bꝛoken / waer onder veel boggers van Blf) Lepden / did eñ 
ERA) e andere 


@ 
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andere ſteden waren / die goedwillig uyt eenen trouwen pver / ende erts 
Kele liefde / ſonder loon ofte beſoldinge / mede trotken / met een groot 
ctal van wagenen met allerlei nooddzuft geladen / ende is fo met ſijn 
leger te Noozdwykerhout gekomen / alwaer hy fin volk wat dede 
ruſten / ende God Almagtig op entlijk aenroepen / ende om ſjnen vader. 
lijken ſegenbidden. Dit geſchiede in aller ſtillicheyd / ende behendig⸗ 
hepd: evenwel ſo hadde de vhand alrede volkomen berieht ende Wetés 
ſchap bau dit vooznemen / ende lag in ſijn vooꝛdeel gereed om op de on⸗ 
ſen te paſzen: ja was nu al twee dagen ende nachten gedurig in wape⸗ 
nen ende llagoꝛdze geweeſt / om de onſen te verwachten / ende het ont⸗ 
zette beletten. So quam dan de Pere van Batenburg ontrent mid⸗ 
dernacht met ſijn volk aen het Duptſche leger int Boſch voor de Stad / 
ende bonden niemand inde eerfte beſchanzinge / dan eenen ſchildwacht / 
dien fp ombꝛagten:waerom fp ſtoutelijk voozd trocken / mepnende dat 
de bijanden gevlugt waren. | U l 
Batenburg Als nu de Batenburgſthe ter plaetze quamen daer de vijanden in 
vvord ges hun voordeel getrocken eñ gefcholen lagen / ſo bꝛandẽ de Spaenſchẽ op 
llagen. de onſen vooꝛdg heftig los / eñ vielen tot hen onverwacht geweldig in. 
Dier over verſchzickte de rupterije dooz de ongelegenhepd Lande 
boſchagie / dat hun midden in den weg ſtond / ende blugten dwers 
dooz het voetvoln / dieſe upt alle oꝛdꝛe bꝛagten: ook befchadigden fp 
malkanderen onwetens niet wepnig dooꝛ de donkerhepd des nachts / 
ende den vook van het ſchieten: waer op de vijand hun overkomende / 
hun lichtelgk meeſter werde / eñ deerlijk verſtroijde. Me Spaenſchen 
vervolgden hunne vittozie ſnellijken fo te paerd als te voet / ende arh⸗ 
terhaeldenſe / ende lloegen tdood wat ſp vonden. Daer blevender 
ontrent ſe ven hondert op de plaetze / hoewel tgeruchte inden beginne 
veel bꝛeeder liep: alſoder na veele te vooꝛſchijn quamen diemen mepn 
de geſlagen te weſen. De Bargen van Batenburg bleef ſelfs in de 
vlugt / van eene bꝛugge / (omen vermoede / gedꝛongen / eñ in het water 
verſmoozd. So werden ook de heren van Kloetingeneñ van Karloo 
geſlagen. Tſeraerts ontquamt gequetſt binnen Tepden. De dup⸗ 
fternifze des nachts verſchoonde veelenhet leven / hoewel de ſelve na 
den tijd van't jaer niet lang en was Llle de wagens met het toevoer 
werden genomen / met negen vaendelen / die de vijanden des anderen 
| daegs de benoude Stad in triumphe bertoonden. Sp kregen ook 
Geblevene uc ht veld· ſtuckxkens / die ſy opt Hups te Kleef bzagten. 
Borgers Daer waren nu onder de doden veele burgers / weeft van Melf / alle 
der Hol- _goedwillige/ die upt liefde / als geſepd is / op deſen tocht ende aenſlag 
landſche dienden / ende hun leven ſo getrou vooz onſe Stad waegden / ende ſo 
Stédé, ende onnofel lteten: die ik daerom overwaerdig achte / dat hunne namen 
Abebe 1 alhier ter eren ende tot eene eeuwige gedachtenifze ineene ljſte naer 
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Mr. . Ehpuroi jn. 
Adriaen Antonifzen, Roekebacker 
Adriaen Gerritfzen, Backer. 
Adriaen Heyndrickfzen V Vinter, 
Adriaen Heyndriekfzen, Boek 
ze minter, 
Adrian: Popkoper. 
Adriaen Stompwi k, B05 e. 
Adriaen VVillemſzen. 
Albert Bruynebaert. 
Albert Ianſzen, inden Kloot, 
Albert Klaefzen, Rupper. | | 
Andries, inden Burg. 
Andries 1 e de Soon inden 
ge | 


Andries Maertenfzen. 
Antonis 1 
Baertout Kornelifzen, 
Bartholomeus nn 
Chriſtiaen Klaeſten- 
Dammis Symonſzen, ö op Sthte. 
Daniel, Tantaremnaker. 

Dirk Borſtelman, inde dꝛie 79 5 

Rerbozen- 
Dirk Dorp. 
Dirk allen, Gihlager. 
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Dirk Khala; Brouwer 4 den | 


Dirk Koftielifzen, inde Roos. 

Dirk Kornelifzen Schrabelaer, 
Schoenmaker. 

Dirk Roelen, Rupper. 

Duyſt Ewouis. | 

3 Opperbꝛouwer. 


O78 
Frank vander Eyk, met fnen zoe 


der | 
Frans Buyſt Franſten. 
eee eee ideate . 


lan Pieterſzen, Verdijk . 


1 en veg 
EEN ee P Na 
f n 


baen 

Frans Lie, venſzen, Sibir, 

Gerrit Dammiſzen. 

Gerrit Paſchier. 

Gijfbrecht Reyndrickfzen Schoss 
Schoen maker. 


=| Harmen lanſien, Anllager. 115 25 
Heymann Klaeſzen. 459 
Heyndrick Darbtnitep) woaerd in 


den Aoſenboom. 


| Hillebrant, Snider, afd daher 


Huyg, Weber. 
| lakob Hypolitus,- ““& Snv css 
Iakob Ioriſzen, Pijpet. 
Iakob van Lindenburg-. 
Ian Adriaenfzen Vos. 


lan Bruynfzen, de foon in den ru. 


den Pot. 


lan Franſzen, Rupper- 978 
Ian Franſzen vandet . 
lan Iakobſzen, e 
Ian Ianſzen, Batker - 1865 


Ian Ianſzen Verhey. a 
lan Korneliſzen Kek, urper- 11 


Ilan Pieterſzen, Batherrr. 
Ian Picterfzen, Aelſtemakere acute 


Tan Picterlzen, Wolenaer.“ 


mi ane * 50 


Tan, Timmermann. 


leronymus Symonſten. 180 
looſt Bos. 
_| ooft lakebfaên BrouwerdEnieche 


Joris Romboutſzen, Bopmeter, 


3 loris Korneliſzen, Rupper in de 


halve Maen. 
Katogen. N 
Klaes Dirk ſren Ke. 
Klaes Huygenſ zen, De vickſnider. 
Klaes Korneliſzen, Stoeldꝛaener. 
Ee 3 Klaes 
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Klaes Tou. [Laurens Koeman, Weber. 
Klaes VVillem Dankertſzen. | Pieter Dirkſzen Vytenbroek, 
Kornelis Adriaenſten, Mandenia⸗ Pieter Harmanfzen; Snpder. 

ker. | Dieter lanſren, Beſemmaker. 
Kornelis Adriaenfzen, Stoeldzaei⸗ Pictet lanfzen, upper. 

jer 119708 Pieter de Vries * 
Pieter Kornelifzen, inde Hoos, - 
Pieter op de Matermolen. 
Reijer Heyndrickſzen met ſijnen 


er. 

Rai e 6 

Kornelis Bartelſzen. 

Kornelis de Boer, Ruppe. 
Kornelis. Dirk{zen met ſijnen broer 
A Dex, Tulino 
Kornelis Iakobſzen Pynaken, 
Kornelis Kornelifzen, Mupper - 
KornelisPieterfzen Kluts. 
Kornelis Pieterſzen, Koſter. 
Kornelis Reijerſzen, int Meſelken 


[Symon Klaeſzen, BES 
Korte Symontjen van Voorburg. - 
Thomas lan Borgertfzen. 
VVillem loriſzen Deym. 
VVollebrecht, Speelman. 
VVoucer Bruyn, Mecker 
VVouter Pieter V Vouterfzen, 


VVouter, Rupper in Amerſfoozt. f 
Br Jois. 8 Palas 


K 0 


Kornelis Rijkerſzen Rijk. 
Kornelis van Sweden. 
Kornelis Vechterfzen, Rupper. 
Kornelis V Villemfzen Koper. 
Kornelis Zenten, Appelman. VVouter, in ) 
Lambrecht, Maekebacker, De Soon van den rhnen Smit. 


Dee namen hebbe il upt de Piſtozſe van Pieter Bor ontleend / 
ende uptgeſchꝛe ven: meer (Onder nochte hem nochte mij bekend 
„ ete nederlage verfcheickte by na geheel Bolland. Me Barden 
van Batenburg en werde niet ſeer beklaegd / obermits hy beſthuldigd 
werde dat hp fijne tommiſſie ofte laſt (daor dꝛongkenſchap) niet wel en 
was nagehomen / ende dae rom ehr de ooꝛſake van deſe neder⸗ 
lage was / hebbende fich alte onvoozfichtig ende onbedacht te verre 
onder den Wijand bege ven: gelijk ook het paerde· volk groatlĳkr te be⸗ 

ſchuldtgen wag. Anderen onſchuldigden hem in tegendeel / ende ge. 
tuygden / dat hyſich mannelijk. gequeten hadde: maer dat de aenſlag 
boog enige ontrouwe verraders dan hun epgé baderland aende Span⸗ 
ſchen was ontdeckt. Het ſij hoe het ſij / die van Haerlem lagen over 
al inde li / ende het liep al in t riet wat tot hun ontzet ende verloſzinge 
erde mbösen amen dne rtr e en, ain 
nde tac Kite lic erat in fatis, 
Men dee voor Hacflem, atmen die,, 
TꝰWas al om niet: Gods roe das re'e 
Det geblugte volk werde wederom vergaderd / ende in garniſoen 
gelexd / ende het leger van Saſſem verlaten / als oon al het platte land 
5811 l | an 
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land verloꝛen hier mede genoegzaem den moed ende hope vande Stad 
te ontzetten: ende hoewel de Pꝛinze van mepninge was de fake noth 
eens te wagen / ende ſekerder te hervatten / ſo en iſzer nochtans niet 
opgevolgd: alſo de gereedſthappen tot fuiken grooten werk fo haeſt 
niet en konden berepd woꝛden / als de tegenwooꝛdige hooge nood der 
eben verehre e een ene eee eee 
Veſe dꝛoevige nederlage werde den haerlemmers van den Pzinze 15 gemin 
boozds aengeſchꝛeven / ende dooz eenen vltegenden port bekend ge ona 25 
Jan : 1 dat ſpſulltx uyt de triumphe der Spanjaerden ook Hacrlemn 
erſtonden. | Zac n „„ deor den 
| Hoe den vꝛoomen ende trouwen burgeren ende zoldaeten hier Prine 155 
ober te moede was / kan pder lichte lijk by ſich ſelven genoegzaem Bes geſchrevẽ. 
denken. Men konde de treurighepd ende bedzutkehepd upt aller NMiſtroo. 
gengeſichten bigkelgk ſcheppen. Bannen / bremen“ kinderen jottg / big bend 
ende oud/ waren al even. ſeer boven maten bedꝛoefd / ende ſaten (ons Teen 
der alle hope van verloſzinge / ende en ſagen niets anders boog ogen / 
dan dat fp den mooꝛdadigen vand in handen moſten vallen / van wien 
(pop de exempelen van Sutphen / Naerden / ende andere fteden/ niets 
goeds hopen nochte verwachten en konden, Ende wat ſoudenſe even⸗ 
wel doen? Me nood en honger en was niet langer te lijden Moe was t 
ook ober te komen / de arme menſthen nee ogen von honger te 
ffen berfmachten? “Twas dan wel eene beklagelike fake’ dat ſulke 
helden / die ſich ſo mannelijk gequeten / ende hunnen eed ende ere fa. 
getronwelijk betracht hadden / na dat ſp den upterſten nood verdzagt᷑ / 
ende de Saguntiſche volſtandighepd betoond hadden / noch epndelijk 
niettemin eene dꝛoe vige pzoije der Spaenſthe bloed Honders moſten 


Woz den-. ee eu pn der A eee 
Als dan nu de ſaken in fulken ellendigen ſtaet ende fo ganſch nua 


met de bedroefde Stad van Paerlem ſtondẽ / eñ ſp nu niets anders dan | 
den dood Hoor ogen en ſagẽ / ſo trachteden ſp / ſelfs met vooꝛgaende be⸗⸗ 
williginge vanden pzinze van Ozanjen / om in een eerlijk ende redelijk. * 
verdꝛag met Won Frederico te treden. Mit beſtondẽ ſp dan maer AA ee faite 
inden haoggenende upterſten nood, Wen 11. Juntus ſothte de We // 
Ken vande Wanoriijken binnen Baer lem / Beer Jozis van Geervliet) 
met meer andere Paepſche burgeren / die mt leger by den vijand was. 


ren / met die vande Stad wel ſpꝛake te houden / maer het en werde niet 
toegelaten. Ende alg ook des anderen daegs een Wael van den Lijs 
and te Auſtenburg wag geſonden om eenen 19 5 te ſpze ken / 1s 
ſulkx mede afgellagen Alles is den 22, Juntus ſekerbevelhebber van 
den vijand) upt den Bout kamende op ſeker 1 bl tex ande 
woord geta, die pode Webevont met fijn Befchepd bertrock, Mid. 
— AR eh de knorꝑ dapper gen den man / ende de laſt ende nood 
des hongers werde onverdzaeglhk ende het beloofde ontzet vertrock 

| utum 


teren met 1 

despaerche (oen op het Blepkers veld geſpꝛoken / alwaer van des band de 
maar trefre Degeerd werdeß dat hunne Gverſten met de Overſten ander Blad | 
geen ver- mogten handelen / het welke na gedaene verſekerheyd ter weder · ſujde / 


128. bar ten vf uren is geſchied want na dat de geweldige Pꝛa⸗ 


nac ht te 


ee e Noch en konde hum de moed niet ontzinken / of ſp ſchoon nu 


dopmanſchappen op den doelen on ene | 2 
belaſ lad uche en do dg een ene oord werden / e 
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ren opgetogen / eñ de planken bande Viſchbzugge ende Lange bꝛugge / 
die doe ter tijd anders als de andere bzuggen gemaekt waren / opgeno⸗ 
men / om niet vervolgd te woꝛden. Ook hadden fp alle de (che pen 
gende over · ſijde van het Sparen gebzagt / ende ſommige van die ges 
ſonken / ende in den grond geboozt. Maer alſo fp des avonds eenen 
trooſt · bzief van den ꝰꝛinze dooz eene dupve ontfingen / vanſijn voozne⸗ 
men om de Stad eerſt daegs te ontzetten / ſo is hun opzet nagebleven / 
ende het ontzet verwacht. Den 8 Julius werde het ſchꝛijven vanden 
Pꝛinze vernieud / ende bericht gedaen / dat hy ſulkx den aenſtaenden 
nacht met Gods hulpe hoopte te wege te bzengen / dat ſyne ſchepen ee⸗ 
nen looſen alarm op de Fuyk ſouden maken / ende dat hy middelertijd 
met aller magt op het Boſch ſoude aenvallen / ende trachten dooz den 
band te bꝛeken / met laſt dat ſp ſich ook gereed ſouden houden / om ook 
als dan op die ſijde den viand aen te grypen / ende hem alfo van vozen 
ende achteren gelijker· hand op te ſlaen: gelijk fp dan ook wel 2000. 
ſterk met witte hemden over hunne klederen den ganſchen nacht op 
de komſte van het volk van den Pꝛinz (maer vergeefg / eplaeg!) wach⸗ 

teden : alſo de ontzetters van den vijand verſlagen ende verſtrond was 
ren. Merhalven ſo namen ſp hunne toe vlugt wederom tot hun booze 
nemen van de vlugt: maer werden te rade / dat fp brouwen ende kinde⸗ 
ren in Stad wilden laten / alſo ſp geen open en ſagen om met hun te 
ontlopen / ende te ontkomen: maer als fp dat nu den 9, Julius gedache 
té in't werk te ſtellen / fo iſzerſulken gekrijt ende miſbaer bande vꝛou⸗ 
wen ende kinderen opgegaen / dat ſp't moſten nalaten. Maerom 
werde den to, Julius ſulhx noch eens met vꝛouwen ende kinderen 
voozgenomen / ende deſe oꝛdꝛe op den tocht geſteld / om den weg te ver⸗ 
ſekeren: ſp oꝛdineerden ſeven vaendelg meeſt al haelſchutten tot den 
vooꝛtocht / ende negen vaendelen tot den hindertocht / in t midden den 
Raed vande Stad / de Gilden / eñ de Burgers met brouwen ende kine 
deren: maer alſo der een zoldaet tot den vijand over liep fo iſt voozne⸗ 
men wederom niet uptgevoerd: alſo fp verſtonden dat de vijanden in 
wapenen waren / ende op hunne komſte paſten. Ook werde dien dag 
gen bzief van den vijand upt het Boſch dooz eenen bode in Stad geſon⸗ 
den / de welke noch genade beloofde / indien fp ſich maer wilden opge⸗ 
ven / waer op de Mupytſche Boplupden ende zoldaeten ſich vooꝛds ver⸗ 
lieten / ende af vallig werden: welken bztef die bande Stad des anderẽ 
daegs beandwooꝛden: fa dat die bode twemael ging ende weder liep, 
Me Waelen niettemm wel vier ofte vijf vaendelen ſterk / ende veel 
burgers ende ſchutterg / die den Spanjaerd niets goeds toe vertroudẽ / 
trocken den 11. dito ſonder weten vande andere de Schalkwuker⸗ 
ppoꝛte upt / fo datter nau pemand aende bꝛeſze ofte ſtoꝛm- plaetze en 
bleef; maer ſp vlugtedẽ (onder oꝛdonnantie / ende in grooter verbaeſd⸗ 
heyd / eer dat de bugge· leggers noch gereed waren: dies fp ook met 
grooter berperte ende verwarringe eee een fn | 


26% OBescurvvinez ENDE Lor 
(ne plaetze ende op fúne wacht wederkeerden, „„ 


Si Maurum ea cura fubiffer, 
Kumpere clauſtra manu, de immittere pottis, 
Vlimus ille dies vrbigentiguefuifle. 
So God de Stad datmael niet ſonderling bewaerd en hadde / fa 
ſoude de vijand de ſelve ſeer lichtelijk over vallen / ende alles op fin 
Spaenſch vermoord hebben: alſo de zoldaeten ende burgers maer 
Parlemen . ęexſt ontrent den nudde rnacht op hunne wachten quamen Vier op 
teren Ve. werde den 12. dito het hoofd wederom nat actoogdofte verdrag ges 
derom. end / om te ſien waer toe de vijand noch eyndelhk verſtaen mogte: fo 
trocken twee Burgemeeſters / met Steenbach / Goſoni / Bader / ende 
enige andere / de Sylpoozte upt / om met den bijand te handelen / ende 
een goed verdꝛag boorde Stad met hun te treffen: maer alſo fp niet 
verder komen en konden / dan op genade ende ongenade de Stad over 
te geven / twelk Roſoni niet en behaegde / ſo keerde hp wederom alleen 
met miſnoegen te rugge / gevende ſulkr den anderen Walfchen Mapi⸗ 
tepnente kennen / die ſich vooꝛds met hem daer tegens ſtelden / ende 
de valbꝛugge optrotken / om die andere geſanten upt de Stad te hou⸗ 
den. Miettemin ſy quamen noch eyndelhk binnen / na dat ſp wel een 
ure lang boor de pooꝛte gewacht hadden / ende ſpꝛaken burgeren ende 
zoldaeten eenen goeden moed aen / niet twpfelende of Don Frederica 
(oude meer genade bewijſen als men hem wel toe vertroude alleen 
den geenen die te Bergen in Henegouwen inde belegeringe geweeſt 
Waren / ende beloofd hadden den Pꝛinze met meer te dienen / werde 
ſonder genade alle genade opgeſeyd. Bier op werde den 13. dito smoꝛ⸗ 
geng bꝛoeg ten vier uren de trommel geroerd / ende de burgers aen 
een ooꝛd / ende de zoldaeten aen een ander oozd van de Stad beſchep⸗ 
den / ende vergaderd / ende hun vooꝛgehonden / ende afge vꝛaegd / of ſp 
lie ver op hope van genade inde Stad blijven wilden / ofte ſonder ges 
weer uyttrecken / ende ſith ongewapend in vijanden handen geven: 
waer ober fp boor beft infagen boven hope op hope te leven / ende daer 
op in de Stad te blijven: Want toch alſo den Muptſchen ende Schot⸗ 
ten wijs gemaekt was dat fp in genade aengenomen waren / fo hebben 
de andere zoldaeten ſich inde hand Gods meeten bevelen / ende op de 
genade wachten. 4 1275 eee pige 
Bordetlaet Maer Border, een Franzoys Edelman / hoꝛende van genade ende 
geh ſelyen ongenade ſpꝛeken / wel- wetende dat hy unt de genade gewißze lik gee 
dootſc hie. floten was / heeft ſijnen dienaer een geladen roer inde han 


90 


3 den Toer ide hand gege ven 
ten. met verſoek ende bede dat hy hem doozſchieten wilde / het welke 


1 
* * 


gemelde dienaer na lange weygeringe / 500050 Boꝛdet ſijn ge bed tot 
God boor fn bedde uptgeſtoꝛt / ende ijn hoofd in eene Autjer gewond 
hadde / epndelijk volbz agt heeft / hem dooꝛ ee dat de 

5 5 | 7 erzenen 


en de bedstede beſpꝛengden / tat groote verwonderinge van Von 
Nrsderird hoewel enige (eggen wilden / dat hy dooz de onwillighepd 
dan (nen knecht ſich einen doozſchoten hadde, Waer boog dit Daulg 
ende Catoog feptte houden fb/ laet ik Gode vardelen/ Die eng allen 
gopdeelen ſal. Ondertuſchen heeft God den doodllag in ſijne wet fo 
reng verboden: ende indien aen anderen / hoe veel te meer aen ong 
ſelvenk Of het oon ſelfs naer de Wereld Boog eene vꝛomichepd ofte 
flepnmoedighepd te achten ſij / konde ook billhk onderſocht woꝛden. 
Wy leſen bpkgeſippus in ſün 3. Boek. Rap. 17. eene Hiſtoꝛie van Gedenk- 
Flavius Ioſephus, B eldoverſte / eñ vermaerd en der Jo, vvacrdige 
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den inde Belegeringe van lorapata poorgevallen / dat ong hier in deſe Mihorie. 
fake ſonderling dienen kan: want alg Titus Hibomſch. Repſer de Stad Jof hu. 
bemagtigd / ende over de 40000. menſchen daer in dood⸗gellagen / ende 
oſephus ſich met noch 40. Joden in eenen put verboꝛgen hadde / eñ 
un te ſamen verſekeringe des levens gedaen was / indien fp ſich gee 
willig wilden overgeven, ende de (ne Hem ſulkr ganſchelök antrie⸗ 
den / ende integendeel goedvonden dat (p ſich felben al te ſamen liever 
ſouden aufden dan inder Romepnen handen vallen / ja hem oon 
ſelfs in geval van wepgeringe dꝛepgden te doden / met uptgetrechene 
ſwaerden / ende de ſe harde bygaende wooden: So gy luft hebt te fter- 
ven, fo willen wy u als vrienden gaerne daer toe dienen, fo niet, fo 
willenwy ons aen u, als aen eenen Verrader, wreken, «Zo antwooꝛde 
loſephus: Niemand en betaemd lijf ende ziele van malkanderen te ſchey - 
den, dan alleen hem, welke die te ſamen verbonden heeft. De ſiele is na- 
tuerlijker wijſe met den lichame verenigd, Wie heeft de nature geſcha- 
pen, dan God felfs? wie durfd nu fo {tout ſijn, dat hy de god-behaeglijke 
enigheyd des lichaems ende der fiele delen ofte ſcheyden wil? Soude hy 
fijnen Here niet vertoornen, ende ſich felven eene groote ſtraffe op den 
Bals laden, die fich ſelven ſonder fijns Heren voor-weten ende believen 
vande banden, daer mede fijn Here hem gebonden heeft, ontledigen wil- 
de? Tu fijn wy Godes eygendom, daerom moeten wy als getrouwe 
knechten hem, als onfen Here, fchuldige gehoorfaemheyd bewijſen, de 
banden dragen; ende dat vertroude goed bewaren. VVieeens menfchen 
gave veracht, die onteerd hem : hoeveelte meer fullen wy dat houden, dat 
wy van onſen God ontfangen hebben? Nu hebben wy van hem het leven 
ontfangen, daerom ſullen wy dat felve ook behouden, ſo lang hy ons dat 
gund. Het is beyde een teyken van een ondankbaerheyd, ofte eer te wil- 
len ſterven, ofte begeren langer te leven, dan hem behaeglijk is, die ons 
het leven gegeven heeft. Noyt en heeft iemand der hey ligen de handen 
aen ſich ſelven geleyd, ofte ſich ſelven den dood voor den tijd aengedaen. 
So ſterven een gewin is, fo iſt eene dieverije den tijd niet te verwachten, 
Is het leven goed, fo moet het eene ſwaere ſonde fijn, het lelve ſich te be · 
roven, eer het ons wederom genomen word. Ik ben willig mijn leven 
naer k xijgs· recht op ie offeten, wanneer het de vijand begeerd, ende wan- 
cl? Ff 2 neer mij 
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neer mij de Romeynen (welken God de victorie Hi ons verleend, ende 
om onfer ſonden wille magt over ons gegeven heeft)met den fwaerde door- 
fteken, Ik wil liever van hunne handen ſterven, dan tot een moorde- 
naer van mij felven worden. Ik worde tot eenen moordenaer, wannece 
ik de handen aen mij felven fla: maer ik houde het vooreen weldaed als 
mij de vijand ombrengt. Gy biedet u aen, dat gy mij met uwe handen 
willet ombrengen, als offer geen ſcherp- richter en ware, dat wy juy ft mal- 
kanderen fouden moeten richten, Iłk en wil geen moordenaer van mij 
felven worden: ik en wil ook niet, dat gy u aen mij ſullet verſondigen: eñ 
dat veel met is, fo en wil ik ook niet dat de eene aen den anderen ſich ver- 
griſpe, want dat waer eene rechte ende loutere moorderije. Ende epnbe- 
lĳk na andere reden ende onderhandelinge heeft hy dit Gebed tot God 
uptgeſtozt: Gy Almagtige God verleent mij toch eenen eerlijk en dood, 
loft den band der nature op, ende voert mijne ſiele in haere ruſte. Hoe- 
wel het volk omgekomen, alle gerechtigheyd verloren, ende de vrijheyd 
is verminderd geworden: So en wil ik nochtans dijne wet niet overtreden, 
ofte ſterven eer het mij bevolen word. IK wil op den tijd wachten, tot 
dat gy tmij heet: wanneer gy mij vet loſt, fo ben ik willig te ſterven. Gy 
hebter veele die dijn bevel volbrengen konnen: van dij wacht ik alleen 
het befcheyd,van eenen anderen de volbrenginge dijns bevels. Het is goed 
te ſterven: maer ik begere te fterven alseen Hebreer, ende niet als een ey- 
gen moordenaer, beul,endevijand, _ Ik ben wel met krijgen overwon- 
nen, doch ik wil niettemin de ſelve blijven welke ik geboren ben, ende 
onſes Vaders Abrahams erfdeel niet verlaten, Ik kan mij wel met goeder 
confcientie, ende ſonder ſchade van de religie, aen den vijand geven, op 
dat hy mijn doodflager werde: maer ik en kan niet ſonder groote ſonde de 
handen felfs aen mij als aen eenen vijand leggen. | 
Welke godſalige rede / ende ſtandvaſtig vooꝛnemen / ende heylig 
gebed God doorde uptkomſte geſegend heeft / latende hen allen in hun 
epgen ſwaerd vallen / ende Fofephus Daer alleen af komen / die niet 
alleen van den vijand verſchoond / maer ook grootlijkx is geeerd ges. 
wozden. g W | 
De h. Oud-bader Lactantius, ſchꝛijvende tegens de Hepdenen / 
die deſe godde loſe daed boog goed / ja boog eene ere / eñ middel eens one 
ftevfelijken naems / hielden / ſeyd onder anderen in fijn 3. Boek vande 
Valfche VVijſneyd, van Cleanthes / Chꝛyſippus / Tenon / Empedorles / 
Cato / Democrttus / ende andert aldus: Sed tamen ſponte fuâ leto ca- 
put obvius obtulit ipfe, quo nihil ſceleratius fieri poteſt. Nam fi homici- 
da nefar ius eſt, quia hominis exſtinctor eſt: eidem ſceleri obſtrictus eſt, 
qui fe necat, quia hominem necat. Imo verò majus eſſe id facinusexiftis 
mandum eſt, cujus ultio Deo foli ſubjacet. Nam ſicut in hane vitam non 
noſtrà ſponte venimus, ità rurfus ex hoc domicilio corporis, quod tuen- 
dum nobis àsſignatum à Deo eſt, ejuſdem juſſu recedendum eſt, qui nos 
in hoc corpus induxit, tamdiu habitaturos, donec jubeat emitti, 55 vis 
j KE i aliqus 
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aliqua inferatur, æquã mẽte id ferẽdum eſt, cum exſtincta innocentis anima 
inulta effe non pos{ir, habeamusque vindicem magnum, cui ſoli vindicta 
in integro ſemper eſt. | | 

Hy heeft ſich ſelven omgebzagt / boven welk fept niet ſchelmach⸗ 
tigers en kan geſchieden. Mant is een doodſlager een ſchendig miſ⸗ 
dader / om dat hy eenen menſche bernteld heeft: fo is dan die gene / die 
ſich ſelben ombꝛengt / aen dat ſelfde ſchelmſtuck ſchuldig / om dat hy 
genen menſche dood, Ja men moet het Voor een veel grooter miſdaed 
rekenen / waer van de wake God alleen toekomt. Want gelijk wp 
van ſelfs in dit leven niet ge komen en ſin / fo moeten wp ook dooꝛ fijn 
be vel upt de woninge des lichaems niet verhupſen / die God ons te bez 
waren gege ven heeft / eñ ons in dit lichaem geſonden heeft / om fo lang 
daer in te wonen / tot dat hy ons daer weder uptroept. Ende indien 
ons geweld aengedaen woꝛd / ſo moeten Wp dat geduldig dꝛagen / aen⸗ 
geffen de ſiele des onnoſelen niet en kan ongewꝛoken bluven / ende wp 
genen grooten Verloſſer hebben / die de wzake ten allen tijden in hans 


den heeft. 5 
Jade Bepdenenfelfg hebben van deſe fake niet Heydenſch geſchꝛe⸗ 


ven. Cicero heeft onder andere deſe godſalige Spreuke in deſen ons 
nagelaten. Niſi Deus iſtis te corporis cuftodiis liberaverit, ad cœlum 
aditus patere non poteft: nec enim injuſſu ejus ex hominum vità migrán= 
dum eſt, ne munus aſſignatum à Deo defugiſſe videamur. . 
De weg ende toegang tot den hemelen ſtaet dj niet open / ten ſij 
dat God dij van de ge va Abende des lichaems verloſt: want men mag 
ſonder fún be vel uyt het le ven der menſchen niet verhupſen / oy dat wy 
met en ſthijnen ons ampt ende ſchuldigen plicht te verlaten / dien God 
ons be volen heeft. 1 N 

So ſchꝛüft oon Martialis aldus tegãs Cato aen Vetianus. Lib. 1. Epig. 


Nolo virum facili redimit qui ſanguine famam: 
Hunc volo laudari qui fine morte poteſt. 


II bon niets van dien man, die met fijn bloed te ſtorten, 


Die met ſijn eyge fiel en leven te vertzorten, f 
Sijn eer en naem (quanzuys) verdedigd, en verdweerd: — 


Maer die fijn eer bemind en ook ſin leven eer z. 


ne Si ſeyd hy ook in de fen in Lib. x1. Epigr. in Cheremontem, 


Rebus in anguſtis facile eſt contemnere mortem: 
Fortiter ille facit qui miſer effe poteſt. 


Hier is een kleyne faek het ſterven licht te ſetten, 


Als kenmer en verdries des levens luit verpletten: 25 
Nn 5 Maer 


8 
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MMuaer die is ere dwaerd, en dat is eerſt een man, 
Die met geduldigheyd ellendig dweſen kan. 


. ijf Ja hyſpot met eenen Fannius hier ober Lib. 11, Epigr, 


Hoſtem cum fugeret ſe Fannius ipſe peremit, 
Hc togo, non futor eſt, ne moriare, mori: 


Als Fannius de hand des vijands dil ont komen, 
So heeft by niettemin felf’tleven fich benomen, 
So vraeg ik dit dan hier, is dit geen raſernñ, 
Te ſterven, dat men ſich voor iſteryen fo bevrij? 
Maer in ſcheyde hier van / ende late dit op de rekeninge van Boꝛ⸗ 
det ſtaen / ende tot fijne verandwooꝛ dinge. MEEK 
Bordet Als nu de Stadhouder Bofzu/ des anderen daegs in Stad komen⸗ 
word be · de / hem geffen hadde / ſo werde hp bp de veſte in eenen kupl geſteken / 
graven. ende begraven. eid, me 
Deplonde: So werde dan op gemelden dag het verdzag toegeſtaen / ende bande 
Stad yyord Boꝛgemeeſters / niet Mz. Jan van Suren / ende Hieronymus Ver⸗ 
voor lenius / des Biſchops vicaris ofte ſtadhouder / buptẽ de Shlpoozte bes 
à20Oοοο. beſtigd: mitſgaderg de plonder inge bande Stad (alſo de ſelve den zol⸗ 
guldens af. daeten tot een roof was beloofd / ende pꝛijs gegeven) vooꝛz twee hon⸗ 
gekocht. derd ende veertig dupſend guldens afge kocht / op dꝛie termijnen ofte 
ſtonden te betalen: waer bande eerſte 100090, guldens binnen twaelf 
dagen moſten opgebꝛagt woꝛden / ende de reſte binnen dꝛie maenden 
eerſtkomende. Ende hier mede moſte de arme burgerhe ſich troo⸗ 
ſten / ende te vꝛeden houden / hoe (waer ende onmogeljk het hun ook 
mogte weſen / dooz dit langdurig ende ſtreng beleg ellendig uytgeput / 
Sc hade en ende t enemael uptgemergeld / ende verarmd: fo datze oon mets meer 
onkoften dan de eere page ofte betalinge van Trooooo, guldens konden op- 
des Belegs bzengen / wat hen de Spanjaerds ook mogten perzen; alſo ſp niets 
lem Haer: meer en hadden te geven. EN î 
Deburgers . De Stad ook ſelfs was / fo Doop dit beleg / als dooꝛ ‘tgene dat haer 
ende 20l- Haderhand noch dong bꝛand ende anderzins overquam / ſo ellendig ver⸗ 
daeten wor Woeft/ ende bedoꝛven / dat ſy na inden jare 1579. in aed van Staeten 
den ontwa- bp goede rekeninge konde: doen blijken / dat haer verlies ende ſchade 
dend, eñ in paso tgemepne beften geleden twae lf honderd ende dzieentachtig duy 
verfeheyde fend guldens bedzoeg / waer van ſy ook / bolgens gedaene beloften / 
. J. Goede vergeldinge upt haere geeftelijke middelen heeft verkregen. 
eñ in verſe. Als dan nude Stad van Haerlem in handen banden Hertog van 
keringe Alba geleverd was / ſo is terſtond met de groote klocke afgeleſen / dat 
genomen, Alle de hurgers ende zoldaeten hun geweer op bet Htadhupt slan 
vun 5 g sbr U 0 zen n € 


9 
I 
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bzengen / ende dat de burgers daer op in het Sl · klooſter / de vꝛouwẽ 
inde groote Rerk / ende de zoldaeten in Bakenes (ouden vertrecken: 
den Muytſchen ende Schotten werde bevolen de mueren te be waren 


tot dat de Spanjaerds inquamen. | 10885 ; 
Daer op is Philippus Natius / Commiſſaris van dbenbertog/ende Den burge 


dud burgemeeſter der Stad Haerlem / by de burgers in het Shlkloo⸗ ren vvord 


ſter gekomen / ende heeft de burgemeeſters gebeden / dat fp toth de bes hetle ven 
Icofde penningen / daer pder op getareerd ende geſteld was / met den breinen 
eerſten wilden opbꝛengen / om de Stad voor plonderinge te bewaren. 
Peeft ook eene bolle tarwen ; bꝛoods van twee ponden onder ſes man- 


nen doen uytdeylẽ. Maer den 15. daer aen is allerleije ſpijſe overvloe⸗ 


dig in Stad gebꝛagt. Ook is hy des anderen daegs den 14. dito met 


Von Jultand de Romero wederom bp de burgers ter ſelver plaetze 


komen / ende heeft hun goeden moed gegeven / ende het leven verſe⸗ 
erd / indien ſp maer de gemelde beloofde penningen tijdelijk opbꝛag⸗ 


| ten / de welke den 17. dito ſijn betaeld gewoꝛden / waer toe den 16. dito 
een veder het geld dat in Stad geſlagen was ten huyſe van Tybꝛand 
van Berkenroede brengen moſte / tot af koztinge van ſijne ſchattinge. 


Op den ſelven dag ſijn de Spamaerds in Stad gekomen / ende Intrede vä 
hebben de wallen ſelſs in bewaringe genomen / doende de Puptſchen Jon Frede 
ende Schotten ook hunne wapenen afleggen / ende op't Stad-huys rine Edele 
bꝛengen / ende hen gelijk de anderen / inde Ulooſters van S. Ratharijn cn zoldae- 
ende S. Vrſel in verſekeringe nemen. Ende daer op is Mon Frede⸗ ten binnen 


rito / met den Grave van Boſzu / ende (ne Edelen de Stad inge: Haerlem. 


treden. 


So quam ook de Hertog van Alba des anderen daegs van Amſter⸗ De Hertog 


dam / om alles van bupten te beſien / rijdende rendom de Stad / ſonder 928 Alva 
daer binnen te komen / ende de Ratte met de andere ſterkten ende 8 


ſthanzen beſichtigd hebbende / vertrock fo Wederom na Amſterdam. buyten, 


Mie kan nu met dꝛooge ogen verhalen ofte nadenken wat den vꝛao⸗ 


men zoldae ten doe maels eerſt van den bloedigé Spanjaer den is obere 
gekommen / na dat fp fo veel dooꝛ het (waer teleg ende den ſcherpen hon⸗ 

ger uptgeſtaen / ende geleden hadden / ende van dꝛie dupſend tot on ⸗ 

trent achtien honderd gefleten/ ende geminderd waren. ce 


| Quis talia fando 
Temperet à lachtymis? 
| Animus meminiffe horret, luctuque tefugit. 


De Spas 


pp pie kan fijn ogen (laes!) van traenen hier beddwingen? N 
„enen 0 a 974 p 5 4 N f i 1270 9 
Ik denk met ſchrick daer aen hoe fp te dwer xe gingen. een 
en een ere nn | beroven 


Ent eerſtelhkterwůl de burgers ende zoldaeten aldus noch in de ſommige 
cken ende Ktoofteren bewaerd werden / fo hebben de Spanaer ds huyſen. 


ſommige 


ſommige burgeren hupſen beroofd / ende geplonderd / ende alſo in den 
beginne hun woozd ende belofte degelijk gehouden. 
Mifhande= Yooꝛzdg ſo haeſt als Won Frederito in Stad was gekomen / ſo wer⸗ 
linge der den de Rapitepnen ende Maendꝛagers na thhups te Kleef gevankelßn 
aoldacten gebzagt. Men 15. Julius hebben de arme zoldaeten de Spaenſthe 
11155 en genade beginnen te vernemen / ende te gevoelen / waer op de uptheem⸗· 
geren tot ſchen ſich fo onbedacht verlaten hadden: want daer fn ontrent o. 
een ſpiegel Mae len dien dag op den vleeſchbank gebzagt / ende werden die gene 
der Spaen= die op (ijn Paepſch biechten wilden op't Sand ofte Markt veld ont⸗ 
ſche Gena · Hoof d / ende de anderen opgehangen. Ven 16. dito is de Gouver⸗ 
de, neut VVybolt Ripperda met ſijnen Luptenant Lodewijk Horenmaker, 
van Gent / onthalſd. Ook werde de predikant van Steenbach ges 
angen. Ende als nu de ſcherprichters / die met hun vßven waren / 
van hangen ende onthoofden fo vermoeid waren / datze hunne armen 
langer niet roeren en konden / fo werden noch 247. zoldaeten rugge 
gen rugge gebonden / ende in den mond van het Mepz verdꝛonken. 
Den 17. werdender wederom enige bupten de Schalkwyker pooꝛte 
Dong hetſwaerd gedood. Den 18. nochmaelg ; oo. ter ſelver plaetze / 
waer onder veele burgers waren / die ſich onder de zoldaeten vermegd 
hadden / om met hun upt de Stad te trecken / ende ſo weg te komen. 
Ook werde de predikant Sy mon Sy monſten op dien felben dag het 
Hhoofd afgeſlagen. De Grave van Boſſu dede mede uptroepen / dat 
niemand / op lijfſtraffe / fekeren Edelman upt Henegouwen / Malig- | 
nai genaemd / her bergen en ſoude. Men 22. dito werden Lanzelot van 
Brederode, Rofoni, ende de Gentemeeſter van den Bꝛiel gehangen 
genomen / ende werden daer na den 18. Auguſtus te Schoten ont⸗ 
hoofd. Den 24. ſijn alle die gene / die te voꝛen om de waerhepd upt de 
Stad geweken waren / in verſekeringe genome, beneffens Pieter Kies, 
Burgemeeſter / lakob Gerritſzen, Treſorier / VIbrand Hageman, Merk⸗ 
meeſter / Adriaen, Plateelbatker / Arent Dirkſen, Romen op de Beek / 
Floris VVillemſzen, Schoenmaker / lan Michielſzen de V Vael, Schagen 
Boſſchieter: waer van de twee laetſte den 28. dito Wederom vꝛügela⸗ 
ten werden / om dat de eene boog (nen ſoon / ende de andere vooꝛ ſijnen 
vader was gevangen. So werde ool den 25. met vier trommelen 
oingeſlagẽ / datmen alle die om de religie uptlandig ge weeft warẽ / opẽ⸗ 
baren ende te voozſchin bꝛengenſoude / op de verbeurte van in ſijn epge 
deure gehangen te Worden, Daer op ſijn den 27. deſe heren gevan⸗ 
gen genomen / Adriaen lanſzen van Dort, Schout / Ionker Ian van Vliet, 
ende Gerrit Stuyver, Burgemeeſters / Pieter VV illemſen Bal, Sthepẽ / 
lan Aelbrechtſzen Raet, Setretaris / lohan van Duy venvoorde, Rolo⸗ 
nel vande Schutterije/ lakob Bartholomeuſzen Pellikaen, ende laxob 
HBarentſzen, Stads-Rapitepnen / welke laetſte Koꝛts daerna inde gevã⸗ 
__ genifze is geſtoꝛven / ende in Stad begraven / na dat de andere upt de 
Stad gevoerd waren. Item lan Arentſzen de Wee den 
| ) fa upven⸗ 


232 B ESOHRTVIN e ENDUR Lor 1 


* 


DER STAD HAERLEM eee 
Mupvenvooꝛde / Ian Dirk ſz en Schatter, ende Pieter Dirkſzen Hafzelaer, 
Haendzagers / ende lan Kornelifzen Sael, Onde rſchout. Den 7. Au⸗ 
guſtus werden de Duptſchen met hunne Rapitepnen uyt de Stad na 
pet Bups te Kleefgebragt. Den 8. dito werde Symon van Schorel 
gevangen / die den 18. Daer na te Schoten ook gedood werde. Gemel⸗ 
den 8. dito fijn de Walſche Rapttepnen / ende de boven⸗genoemde ges 
vangene burgers na Schoten gelepd. Den 11. werden de Engelſchen / 
Schotten / Waelen / ende Franzopſen / die tot nachtoe gevangen geſe⸗ 
ten hadden, tot ontrent 3 00. toe/met den ſwaerde gericht / grootlijkx 
bupten hunne mepninge. Den 18. ſin te Schoten achtten van de 
Walſche Rapitepnen ende Vaendꝛagers onthalſd. Den 19. dito ſijn 
noch enige zoldaeten / die in t Gafthups ſiek lagen / (o ongehooꝛde 
wzeedhepd / eñ onmenſche like tyꝛannijel op de werf van het Haſthups 


met den ſwaerde omgebzagt: ſulkx datter meer dan 1200, zoldaeten 


van beuls handen fijn geſtoꝛven. . 
| Quis funera fando 
Explicet? 2 
Crudelis ubiqs 


Luctus, ubiq; pavor, & plurima mortis image, 


hie dweet de doden hier, dwie weet de droeve lijken 

Met penne ofte mond genoegzaem uyt te ſtrijken: 
Men fag maer fchrich, en vrees, men fag maer angft, en nood, 
En veelderleij fatzoen van eenen dpreeden dood, Er 


De burgers die te boven na Schoten uptgeleyd waren / werden 


wederom ingebꝛagt / ende maer heen ende weer gelleept. 


Oo werden dienſelven dag deſe burgers van neus gevangen: 


Baertout Ianſzen van Nieuburg, Dirk Franfzen, Bloſemaker / lan de 


— 
| 


V Vael, lan Gerritſzen, ende Kornelis Gerritfzen, gebgoederg/ Laurens 
VVynantſzen, Loef Baertſzen, Maerten, Apteker / Pieter van Paenderen, 
al te ſamen Pꝛoedſchappen. Item Dirk Arentſzen, Riſtemaker / lan 
van Sanen, Roſter / lan vanden Boſche Linne mever / lan Hey manſzen, 
Seplmaker / Klaes Pieterfzen Groen, Timmerman / Pieter Covertſzen 
Hooggeboren, Smit: welke ſes laetſte den 21. dito op het Sand ont⸗ 
halſd werden. Ook ſtozven inder ge vangenißze (voozwaerl niet van 
Weelde) deſe boven gemelde burgeren / Arentlan {zen van Dort. Sthout / 
Johan van Duyvenvoorde, Rolonel / lakob Bartholomeufzen Pellik aen, 
ef lakobBarentfzen, Rapitepnen / lan Gerritfren, lan de VVael, Laurens 


VVynantſzen, Loef Baertſzen. ende Maerten, Apteker / Vꝛoedſchappen⸗ 
Tan Kornelifzen Sacl, Or derſchout / Atent Ditkſzen, Romen / ende A- 

tent de Gozter, Siet hier dan de Gpaenſthe genade / lie ve W t 
H _ t G 8 a I. 
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Dat Cains gefpups en weet niet dan van vangen eñ ſpannen / van hars 
gen ende woꝛgen / van roven ende mooꝛden / eñ die rgelijne wzeedheyd. 
Die dan nu noch wederom na die wolven hier te lande verlangen / 
dat fijn wel een deel geſpamoliſeerde gemoederen / ende geſwozene Lijs 
anden van het gemepne beſte / ende van hun epgen Vaderland. Blinde 
bittere menſchen die dooz verſtockthepd hun heyl niet en verſtaen! 
Maer die maer een dzuppel vecht Bataviers bloed in't lijf heeft / die 
fal die bloed honden met goed ende bloed wederſtaen / ende vechtenſo 
lang hyſtaen kan. In geloof boo; ſeker indien die vꝛoome burgers 
ende zoldaeten / ende de hoofden van de Stad / deſe grouwe lijke tyꝛan⸗ 


nie vooꝛſien hadden / dat ſy ſich om geene fake ter Wereld opgegeven 


ſouden hebben / maer nochepndelijn lie ver getracht om dong te ſlaen / 
ofte in't veld vooꝛ de vuyſt te ſterven / ende ſouden hun le vẽ dien bloe d⸗ 
doeftigen tyꝛannen op het dierſte verkocht / ende ſich niet levendig tot 
hunne moedwille overgege ven hebben / om ſo ſchande ln ende moogde 
dadig van beuls handen te ſterven. 


O terqʒ quaterqʒ beatil 
Queis ante ora patrum Trojæ {ub moenibus altis 
Contigit oppetere. | 
Vna falus victis nullam fperare ſalutem. 


is beter in het veld gelijk cen held te ſterven, 

En met een eren- dood een naem en roem te erven, 
Dan nagelijk een ſchaep onnoſelij b geflacht, 
En van de hand des beuls moordadig omgebragt. 


Maer is het dus doende / wel wonder / Teſer / dat die wreede Tp, 
ran van Alba over maeltijd durfde roemen / dat hy by de 8. Mens 
ſchen doo beuls handen hadde doen ſterven / binnen den td van ſeg 
jaeren / gedurende ſijne wzeede regeringe / behalven die tſwaerd noch 
inden krúg vernteld ende verllonden hadde? 


Egregiam verò laudem! 


Woozwaer! een roem van een mooꝛdenaer / ende van geen Chꝛiſten. 8 


Prov. 10. 7. So ſend de wijſe koning Salomon: De gedachteniſze des rechtvaers 

digen blijft in den ſegen: maer de name der god loſen ſal ſtiuken. | 

bevonden Ik en kan hier met nalaten in deſe handelinge der Spaenfche ty⸗ 
lofzinec rannjje een exempelofte twee van wonderbaere verloſzinge te nerha ⸗ 

en den len. Daer was een burger Reijer Symoufzen, Turfdꝛager / die ſich 

dood, upt armoede onder de zoldaeten in dienſt begeven hadde / ende 1 25 
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ven nu dok met anderen uptgelepd werde om verdꝛonken ofte ont⸗ 
Halſd te wozden gaende dꝛie ofte vier in gelede tuſchen gewapende 
gaerden, Deſe inde Danſtraet komende ſag de deure van haes 
Zan Verwers open ſtaen / daer hy dickwils enig werk om loon hadde 
heipen doen / ende trad tuſchen de Spamaerden deur / ende ging ſonder 
belet aldaer in hups / ende van niemand gevolgd nochte nageroepen 
ſijnde / ſtende ook niemand in het vooꝛhups / liep inde kelder / ende vers 
ſtack ſich ten beſten dat hy konde. Wanneer na de dienſtmaegd in de 
kelder quam onn te tappen / ende gem aldaer vernam / begonſp van 
vervaerdhepd ſeer luyde te roepen: maer hy ſchoot toe / ende greepſe 
pp de kele / ſeggende: indien gp roept / ſo ſal ik u den hals afwzingen: 
dies de maegd kozt ſweeg / eude vꝛaegde hem hoe hy aldaer gekomen 
was. Dy verhaelde haer de ganſche ſale. Sy bad hem dat hy upt 
gaen wilde / ſeggende: indien uiemand geſten heeft / fo fijn Wop alle om 
den hals. Moch hy weygerde uyt te gaen / ſeggende / dat hy des nachte 
door de Beek untgaen ſoude / het welke ook geſchiede / ende quam alſo 
Wonderbaerlyk upt der Stad. | | 
Daer was cok noch een ander / de Welke beneffens heele andere 
bunten de Schalkwijker poozte gebragt was om geflacht te woꝛden. 
Daer was eene groote Ruyple gegraven, daer de ellendtge patienten 
boog knielden / ende onthoofd ingeſtoten werden. Dit llacht · ſchaep 
naekt uptgetogen / ende ſunen ſlag ſtende / ontſpꝛong tmoeder-naekt 
over eenen lioot / ende liep te velde· waert in. Daer ſpꝛong hem een 
bloed · hond na / maer tot de ogen toe in den Hoot. Daer werde ook ſeer 
na hem geſchoten / maer twas al mis. De ontvlogen vogel ontquamt 
vooꝛds met een Rlepn boeren-melk · ſchuptjen / ende quam fo naekt 


binnen Tepden. 


De Duptſche zoldaeten van Lazarus Mullerg regiment waren De Duyt- 
nu noch alleen overig / ſijnde tuſchen de bf ende ſes honderd ſterk. ſchen krij- 
Delen alleen werde genade gedaen / om dat ſy ſich binnen de Stad te⸗ Sen alleen 
gens de burgersftraffer ende wzeeder als de anderen gedꝛagen / ende e pi 
geene kerken nochte kloofterg beroofd nochte geplonderd hadden. Sp srad eß von 
werden den 7. Auguſtus ſonder geweer nahet Hups te Kleef de Stad Lande uyt⸗ 
uptgebzagt / eñ na datze geſwozen hadden datze den Pꝛinze van Oꝛan⸗ geleyd, ch 
jen nochte ſijne bondgengotẽ tot geesten tijden meer dienen en ſouden / den Span. 
ſo ſijn ſp met ontrnt 160. Spaenſche rupte ren na Gelderland uptges jaerden 
lepd. Wanneer fp nu ontrent Nieuwerkerk quamen / ende Sonop atjaegd. 


die op den Miemerdijk noch lag / hunne komſte vernam / fo heeft hy 
dꝛie galehjen onder Rapitepn Wouter Hegeman den 11. dito daer henẽ 
afge baer digd / de welke de Spanjaerds inder nacht onverwacht heb⸗ 
ben overvallen / geſlagen / ende verſtroid / ſo datter weynige dooy de 
vlugt ontquamen. De ontwapende verloſte Duptſchen werden 
met ſommige genomene Spaenſche paerden bp Sonop gebzagt / die 
vooꝛds aende Nooꝛder - ſteden om wapenen ehgeef(ous gemelde Ahe 
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ſchen ín glands dienſt te houden / die ſich daer toe ſeer willig toonden 
verklarende datze ſich aende Spaenſchen wilden wzeken / die met 
hunne mede-zoldaeten te Haerlem ſo eer-vergeten ende mooꝛdadig / 
ende tegens alle krgs ⸗gebzuyk / geleefd hadden. . | 
De Duyts Hier doo, raekten hunne Kapitepnenende bevelhebbers / die te 
en Hob. Haerlem noch gevangen faté/ in groot gevae r van hun le ven / die Won 
N Ein Frederico om dit fept wilde doden. Epndeſyk hebben fp noch ganfch 
bier over beſwaerlijk ende met groote moeijte verwozven / datze enige van hun⸗ 
in groot ne mede-gevangenen aen gemelde Duptſche zoldaeten ſouden ſenden / 
gevaer van om hunnen dienſt aende ſijde van den Pꝛinze te verhinderen / op dat 
Dun leven, hun de beloofde genade mogte gehouden Worden. So hebben dan de 
0 Hopmannen Jakob Steenbach / Chziſtoffel Vader / Schzam van 
vere vvere Bꝛupnſwijk / ende Chꝛiſtoffel h unter / Johan Bebe koth / Luytenant / 
dat hunne met Alexander Mozdiaen Feltwepffel / afgevaerdigd / met dꝛie bꝛie⸗ 
zoldaeten ben onder hunne handen / den eenen aen den Overſten / Bopmannen/ 
uyt den lan Haendzagers / ende Bevelhebbers van't krügsvolk des Peinzen van 
de trecken, Ozanjen in Waterland: den anderen aen Jochum Niefing / ge weldige 
155 dat ſy Pꝛovooſt aldaer: ende den derden aen de Boogduptſche krijgs-lupdert 
osraken, die onder hun gelegen ende gediend hadden / van deſen inhoud Wat 
een pgeliſk kene lj was / hoe dat ſy upt hoogdzingendẽ hongerg · nood / 
ende mangel van toegeſepde ontzettinge / de Stad Haerlem aen Don 
Frederico hadden moeten opge ven / de Welke om hunner nation / pꝛi⸗ 
vilegien / ende alte krijgſgebzupk wille hun het leben genediglijk gez 
fehonken ende gefriſt hadde / met die voozvaerde datze gedurende de ſẽ 
krijg den Pꝛinze van Oꝛanjen tot geenen tijden en ſouden dienen / het 
welke die voozſchzevene krijgſlupden aleer fp van Haerlem vertroc⸗ 
nen / geſwozen hadden: ende alfo ſp nu verſtaen hadden dat gemelde 
Rrijgſlupden ſich wederom in dienſt van den Pꝛinze van Oꝛamen wils 
den begeven / ſo hadden ſp hierom in groot perpkel van hun leben gee 
weeſt / gelijk ſp ook noch waren / ten ware ſp dooꝛ vooꝛbidden van ents 
ge Beren ende vꝛunden enige wepnige dagen uptſtels hadden bekomẽ 
om middeler tijd gemelde krijgſlupden hunnen eed tedoen gedenken / 
ende betrachten: derhalven ſp lupden den vooznoemden Jan Bebe⸗ 
Roth / Luptenant / ende Alexander Moꝛdiaen Feli weyffel hadden af⸗ 
gevaerdigd / om hunlupden hunne gelegenhepd te vermelden / ende 
Brundelijk ende ernſtig te bidden / datze toch de gemelde krijgllupden 
terſtond vanſich wilden laten vertretken een pder ſijns weegs! daer't 
hun goed dochte / op dat fp anderzins niet en werden onſchuldig op den 
bleeſchbank gebꝛagt / het welke bp geene natien ende volkeren boog — 
| oed gehouden nochte geprefen en ſoude Worden: baden don datze 
| Bit geſanten níet en ſonden ophouden / maer met goed befchepd bin⸗ 
nen dꝛie dagen Wederom by hen laten komen / waer aen fp een eerlijk / 
billijk / ende roemlijk werk ſouden doen. ett Hier dooz ſijn veele der 
gemelde Muptſchen beweegd gewoꝛden om niet te dienen / W 1 
| ' eene 


1 


| Der STAD HAERLEMe 237 
eene oopfake te weſen / dat hunne gevangene Boplupden/ende Bevele 
ebbers om hunnent wille onſchuldig (ouden fterven: ende alſo nu ook 
et meeftendeel hierom onwillig was / is hun doog ſchꝛiven van den 
Prinze aen Sonop geoozloofd geweeſt die niet dienen en wilden te 
mogen vertrecken. Mus ts de toozne van Don Frederito geſtild / 
ende (Gn de gevangene Hopluyden epndelúk verloſt. fl 
Ondertufchen dat dit alles ſich alfo met de arme burgeren ende De Span: 
| rich van Haerlem toedzoeg/ ifzer groote muptenatte ende opzoer Jacrds 
buyten ende binnen Stad onder de Spaenſche krijgſknechten om geld bingen en 
geweeſt / alfo fp wel achtentwintig maenden ten achteren waren / ſo buyten 
dat die gene die bupten waren met geweld binnen wilden weſen / om Haerlem. 
den roof gelijkelijk te genieten / waer op die van binnen heftigſchoten: i 
_ gpndelĳjk niettemin quamender noch tuſchen vf ende ſes uren des as 
vonds over de vier dupſend Spanjaerden in / de welke alle etmaelen 
hunne Rapiteynen ende Bevelhebbers upt den ganſchen Hoop veran⸗ 
derden / hebbende de hunnen van ſich gedꝛeven. Ss is ook des ande⸗ 
ren daegs eene bende rupters in Stad gekomen: op welken dag (p 
twee ofte dꝛiemaelen alarm maekten om malkanderen aen te taſten / 
ſo dat de arme burge rije in groot gebaer was van ellendig uytgeplon⸗ 
derd te wozden. Den 31. bꝛagten ſp 13. ofte 14. ſturken ge thutg 
upt het leger bmnen. Den 6. Auguſtus is Stipio Y tte llus / Mark⸗ 
grave van Centona / een dud ervaren krijgſman / binnen Stad geko⸗ 
men om de zoldaeten te ſtillen / ende van wegen de Koninklijke Ma⸗ 
jeſtept over hunne betalinge te vꝛeden te ſtellen. Baer niettemin was 
het alweer het oude ſpel: vooznamelijk maekten ſp den 6. 7. ende 8. 
inden naeren nacht geſtadig ſulke alarmen / met vervaerlijk geroep eñ 
gekrijt / dat den burgeren de hapzen te berge reſen / vzeſende noch eyn⸗ 
de lik deſen Wolven een roof ende pꝛoije met goed ende bloed te ſullen 
wozden. Ten laetſten ſijnſe den 12. toor dertig kroonen de man ver⸗ 
dꝛagen: waer op ſp hunnen veld-Geer Won Frederito met grooter 
triumphe inhaelden. Den 17. hebben de Spanjaerden het bedongen 
geld ontfangen / ende fijn daer op unt de Stad vertrocken / ende doog⸗ 
duptſchen in hunne plaetze in beſettinge gr komen. f 
Eene fake is in deſe muptenatie (mijns achtens) grootlijßx te vers 
wonderen / te weten dat de Spanjaerden die van Haerlem de vooꝛder 
betalinge der bedongene penningen Boog de plonderinge niet en heb⸗ 
ben afgeperſt: want ſy hadden op de beloofde twee honderd ende beers 
tig dupſend guldens niet meer dan ſes en tnegentig duyſend acht hon⸗ 
derd ende ſes en tſeventig guldens / fo aen geld / als juweelen / ende 
waren / betaeld / ende opgebꝛagt Maer God heeft die arme vꝛoome 
5 in genaden nach vaderlk verſchoond. Ende wat fouden 
de Spanjaerds begonnen hebben? Vaer niets en is / daer verlieſt de 
Schout fijn recht. Een ſteenen hart hadde ook ſelfs moeten ſthꝛeijen / 
ende medelijden hebben met die overgroote armoede ende ellende der 
3 | 683 verdzuckte 
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verdzuckte burgeren. Ja waſt ook niet genoeg / ende meer dangenoeg 
ende on ve rdꝛage lijk / datter ondertuſchen / gedurende deſe muptena⸗ 
tie / tuſchen de dꝛie ende vier dupſend zoldaeten op der uptge putte en 
berohde burgeren hals lagen geheele ſeven weken lang / ſo datze noch ⸗ 
te groedgen/ nochte bloe hen / nachte ſich ſelben met hunne viouwen 


ende kinderen den mond naulijkr ophouden en konden? 


Ondertu- Deſe muptenatie is gewis het heyl van Bolland geweeſt / door 


ſchen ſtet · Godeg ſonderlinge vaderlijke voorffenighepd over (ne Rerke alhier 


5 


ken ſic h de te Lande: want Heten is niet te ſeggen / wat eene groate verſlagent⸗ 
andere Hol hepd overal was van wegen de veroveringe van onſe Stad. Midde⸗ 
landſche fertijd is de vzeſe wat bedaerd / ende men heeft eenen nieuwen moed 


Steden. 


fo hadden fp overal tijd ende reſpit om hunne fteden ende wallen over 


al te ſterken / ende van alle noodzakelikheden te verſten / ende nieuwe 
ſchanzen op te werpen / daer't van node was / het welke ook geſchiede: 


ſo datze nu alte ſaem wederom wel getrooſt ende gemoed Waren om 


den vijand te verwachten. 


De Groote It hebbe Boven verhaeld / hoe dat die van Baerlem / na dat ſy vooꝛ 
Kerke van genomen hadden vooz de gemepne vꝛiheyd den band het hoofd te 


word va de Bieden / ende tegens te ſtaen / de Groote Merke van den Paepſthen 


Bilc hop ge beelden · dienſt geſupverd / ende de ſelve voor de rechtſinnige lere van 
vvijd, ende Gods Mooꝛd geopend ende bereyd hebben. Derhalven wanneer nu 
deMifze de Spanjaerden de Stad vermeeſterd hadden / fo heeftmen de outae⸗ 


vvord daer ren ende de godekens wederom opgericht / ende de Rerke met beelde⸗ 


ingelongẽ. keng ende ander zieraed geſtoffeerd / ende opgepꝛonkt / ende de Biſchop 


Godefridus van Mierlo heeft den 15. Auguſtus de ſelve Merke naer 


de oomſche wie gewid / ende gehepligd / ende de Paepſche Miſze 


daer in geſongen: alwaer Don Frederico ook tegenwoordig was: eñ 


na dat het Euangeltum geleſen was / heeft de Secretaris van den Bi⸗ 


ſchop Don Frederito negen artpkelen voozgehouden / die hy Auky 
boog den Biſthop met ede beſwoꝛen heeft. | | 


Pardoen Den 21. Auguſtus werde te haerlem een algemepn Pardoen ofte 


voorde _ Genade boorde burgeren afgeleſen / de Welke van woozd tot wooꝛd 
zakte va aldus luyde 8 


Haerlem. 


c fba Gooꝛde Wurgers der Stad aerlei, den 
21. Nug. 1573. afgeſeſen, ende aen geſla gep. 


dis 


\ WMiau-genef Soag Corien) rar bay Galaten”. Lene 


Be Fedinandus Nlvares dan Toledo / Gerig Say Retge / 


Par doen ofte Senaden· Plackaet an den ertog Gag 


San Ser. eten dan Sen Sulden Vlies / Otadh vod 
| 8 | | Scbbrr⸗ | 


gegrepen. Mewyle ook gemelde muptenatie wel ſe ven weken duerde / 
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Sruůvernt ur; / ende ekapitepy Senrrarl. ban Vegen Det Kon ing 
ont gema digen kijfd heren in den Marden ay herwwaerti vvrr·/ rir. alley 
Sen genen Dis / efen leg en woordigen ſůblen ſicy faläpé. 

ofDorvork., Sie ag arnbem pt Sein Landen prive Sraefſrgap 
San Holland gen fo Dever „endet BEijd ver lopen ede · Zeryrten heb. 
gen / Sal Ya Den Prins” van Dꝛanjen ( Arbek. ſijader· Moninſeliſ c- 
¶ Majeſ text) aengeſjangen / vos gen lux den ganfrgelijk Begewen hebben tot 
meBeblie) ende; Crimen Læſæ Maieſtatis tegens Sen Ronin Voor ſegvevth / 
Batsen gnalů erb ijen Pv inge / Souvereyi / Ander Herr! Miet ar ends ·/ 
ja Stiſmadende · Die nal ur rlijſer fidelitryt / fendt. geiwůgegd / eerd/plirhi / 
5 waBontenifze/ Dief Esens on ins tiſdc- ¶ Majeſ fegt / aks Ses ſel vie 
Jaſſae ken / ſehuldig vsarey / N gedaen Berden) makende ferveete . iqd enten 
enbouſcuiſgen J runſpiralien/animtxt y dr ovſe Day) gebijgen is / Dven / toi 
dit Apud a venut mend de wapenen / vn piet Seill ede binnen be Soovse 
ſierven Olad inne kalen Sei Ku inſẽlxꝭr Me jeſtexi / gnaer ſer· vn 
ſranit· Daer int vnt fange nde Deb Vovrſeheeven dan Dranjend Ruy gfe 
Soli / in ſeer. gewekt getale) San erfrgerpo re rund Matien/ nds 
vol onder dat ut en nebelben / met De vbrlac ſe hen gebb en ge ſcelb gen 
go den / ey getoond tegen Dey Ssvorfrijveven okapikeyn Stucrae l. ſijnder- 
Kon inſelijtec·¶Maſeſfeyſ / ende Ses ſelven Dvrr ſ ren / give: Harijqſvoli 
„een goed Deel. San Dien / fendt onder. Sey ſebvrn ſom mige fijner 
eNoninſełij de ·¶ Najeſteyi notabels · Sienarrꝭ/ vntiebꝛagt / end = vids 
andergius al de ulcij Svijandfrgap aengeverldt fendt gerggeurerid gebbendr in 
ſalser· voegen) Dal men genrdigd is gevoeefF van gegen Ron inlalij de 

Majeſteyt / hen is Beleggen) ir beſtuyl en / en gnel Bhapenen te Bte 
dwingen / als vol geſehird ibontwent ſevey onatuden lang / ſo dal ſy len kae · 
fen (mer Sd gůlpe⸗) fo verre geBragt fijn gevoeeft/ Sal ſy hey in De 
ſel ver fijner ekeninkbijke QMtaſeſ dei genade” end ongenade Heß Bey 
gnoeſenꝝ opgeotg. Ende gor wel. Sie Sowoefrhreven hůrgens / Mins 
wovnbers / vr wer / „ende Rinderty / van Hare em / bx alle igeut⸗ Do 
ſihꝛeven is / boel. Serdiend hebben alle ſfrengirheyd / Ante ſRaffen 
Mer tau vg el lena end — fende set endr· Den silbe NVE alůrc⸗ 
Dan Se; o vniuſilbijſr ¶Majeſexi / i Sal De ſelvs gr wvonkijſi zd in 
gel igen (aen ſejn engen partirül ier: irt acn ſe⸗ ſien / gnarr· te rugge⸗ te 
rellen) ende als ſeen opuerdt goed Jaber / pride gordeutirnen ende genade 
Pans ſijur · Serdwarlde⸗ ej Venlvden onberſarten / Zeder eren de cof 
Geuuiſſe· N ſehaͤlvige ge hoo ſar u hexd / gr dervm ac te emen / ontfan- 
SUI erde gen gent door. vigeür. be pvxfecnen n Dort ene Sey ce. 
6. 8 1 | | UT 3 „ org 
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ven ſijnder· Mon inſelijtt· ¶ Majrſtrgis Stille N mater lot Sie vos 
ſrheeven San oarrlem (horvvr l= ſy lot Sir Zovrſehrevr y Renniff ends 
gehovr ſae m geg Day ſelſo niet gekomen en fijn) Die ganſege . Soerel 
openbatxcy: Srrggvndegen / i Sal in fragte · Det Bevel) Dien vy geblen 
Say ſijnder· Moninſliſas- Maijeſicgt over · De Sooꝛſet even bůngenen / 8 
zuwwovnderey San arnlem / fo ve S. / en d gnannen / ald gin 
deren / geuemitſrerd / ende ſvrxiqeveꝝ / genrxalijſen end / vvl tome liist / 
at ſonderb inge: grafieꝝ / bx Se ſen / alle vffenſiry / fabten / gniſdaeben / rri⸗ 
enen / fende. Debirten / Sie (p at falen San tegen Se ſelvr⸗ Kon uſaliſde 
QMlajefFept gexebelleeid / gende. Den vor ſed er ven einge” ¶ an Dꝛanſen 
gevrlid / aeugehangen / ſendr Dis VYbap ener ergen St Moninſelijtr Ma- 
ſeſ ext aen genomen Y gevorid ser gebben / gerommitheedd gebbty: gniiſga⸗ 
ders alle penen / Boeken) arneiden / roꝛpvxelłi / nimmt l/ yende vivilr / 
Sar r iin fp ler rad ſt · San Sen Svorſehrrven vffenſien / faulen / gniſdar den / 
rrimeꝛ / del inien / nebellity / abelginge” endr⸗ arnhanginir aten Dey vr 
ſr even Prinse Jan Dꝛanjey/ arintꝛinge· ndi: Dv ringe · San Iba pe. 
ney/ ir valley qurgey fijn! in bat manieren Saſir i ſij tegen fijne okoninke 
bijte Majeſteꝝt / oft Ser Quſfinen. Ende pt on rrider· gratie: geß⸗ 
gen ve Dey Avoꝛſi her ven Dan Marul rin / N feen ygelijs bay gen See 
dergeſ feld / ndr geef Feen) Nellen e der · / ndr vr ſtiilberen Ep Ses 
ſey / tot harren gor den amt ;/ fam) fend gvrdrxen / roc nr de fende on. 
vverende / in alder. Zvrgen endet nanirxrn / al fp Yarten Soor Sey toga, 
noniſi San Dey Dingen ende ſatrn vvvꝛꝗqervr id: Dnilaſ fende. Dat 
en Boen Sen door ſiheeven van olDatstem Bp Seſen / end el Zan d 
heſendert⸗ / Tan afte inſamir / ler c- oft” prof) Saer in ſy ter- raul ä 
Svvsſehꝛ even ge vallry fijns en impvncxtvde Soort ice vp /ern ſerů⸗ 
win ſwvijgen Sen Prorüseur Stcurxar l. vnde allen an beuten Airhlerrn / 
aſfiricxeꝝ / ende OO ffrrienen bie Die fijn: bre deli Datz e⸗ ſrgůl⸗ 
dig Aude” gehoů den ſulben ſijn op ir bꝛengen / tc ferne ron / fendt belarley Ss 
ſomms Say peuninger $p Gey geloofd bot rede mp ic erde afkopinge bay. 
2e plvnderinqc⸗ Str Sooorfrgetoen Star: brhoůdrkiſſ ende · Vorl tus 
aende / Sal in Oe ſe gaai niet begue pen ſuͤllen be ſen fe ven ey Sijfs 
fig Burgt fende inVooondtaig Se w Mvorſrherven Gia) Dir. ey ſüllbeg 
Doen úplBrefen/ ende in gebangeniſge be waren / om te beſien boe- gen 
Dir; Jan — Jovsſeher ven Stad Soudan ſůllen vegen. OntBits 
Dende Dato fende hevelerde⸗ in mat gende Sag gegen fijner boon 
frgeeven Koninklijke MarefFeptalben Preſideuten / ende luden bag 
See eee See ee 
N 1 
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kia MiajerFerts Qergleren / Guſririerrn / Offirieren / ende. Onder 
facetten ey Sledheu denen / ende” ggelijs Dan hen bxſondere / fo Bey torbe 
Beven ſe =/ Sal fp Sen ¶vvvr ſrhoc ven buxgrrey „ende in wovnderen Day 
Haeulem / pnanntn/ vv W/ fendt Rindern / van Sefe begenvovorvige” 

g ralic / re niſſis· ende paldorn / endr Zan allen Der inhouden Say Sien 
ia fijne : formt fende in Vvvrtgen fendt gmanitxry Sbovefeyd/ Spey lalen / 
end gehengen / end = Solſevmrlijſs Yer del ij / end ppeuvoigbijk) ſc ge. 
nir ten / fen beg lis gebꝛů zen / fonte Gente: Doen ofte / laten geſihien / ni 
ole in toe omendey ligden / „enig Hinder · / betze l. / ofer pmoeijenifse te 
tontrasien / art bijſ / oft” gord / in ſeniger· anirreg. Qi is alſo ſijnder⸗ 

ekoninkbijke Mraſeſ fegt silbe end gueninge . Ses H virdvnden 
gebben v vnſen pacem Hier onder: grſirld, gender Dew ſelver· fijnere 
Roninſeliſac- Mt aſeſte t ſerrert ſeqel. / by afvoefen andrer ſegrley / Bites 

onder aen Sry gangen. Segevey in dis · Stad Vir. / Sey ſeven eue 


— 


g winlzaſ ten Set Maendt uli / Nuno 157 Ze 
* | COnderterkend, 
F. A. Duc de Alva. 
Motz lat ger ‘ 
Zig Berty. 
Gamen der LVI I. Surgeren ende Incboonderen | 
der Stad ofSaerteng, die in Die Sratie oft 
P ardoen niet be grepen en ſiyn. 
Erde eerlt die gene die gevangen lijn, 
Arent Ianſzen van Dort, Schout, lan de V Vael, 


Jan Sael, fijn Subſtitupt. Laurens VVynant(zen, 

Jonker lan van Vliet, Loef Baertfzen, 

Gerrit Stuyver. . 3 Marten, de Apteker. | 
Pieter Kies, Burgemeeſters. Pieter van Paenderen. K 


Pieter Willemfzen Bal, Schepen, | V Villem V Viggertfzen van Paende- 
Bartout van Nieuburg. ten, Bꝛouwer / Wethouderg. 
Dirk Franſzen, Bloke maker. lan Aelbertſzen Raet, Secretaris. 
Iakob Gerti: ſzen de onge, Pen- lonker lan van Duy venvoorde, Mu- 
ningmeeſter. | onel. 5 
Ian Gerrit ſzen, aliàs Eeftſzen. lan Arent{zen de onge, ſijn Lupte⸗ 

Kornelis Gertuſzen, ſijn 2O300der, nant. . WET 
H Jakob 
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Iakob Bartholomeufzen Pellikaen. een Bogaert, Gelejer-Plateer 
Ac 


Iakob Barentſzen, Rapitepnen. ä 
Ian Dirk ſzen Schat ter. Arent Dirksen Lomé op n 
Pieter Dirklzen Hafzelaer, Vaen⸗ Arent, de Gozter. 
Hagers. Floris Heyn Loeven. 
Vſbrand dtaetſzenklageman, Merke! lan Kies, ban tinne rbe: 
meeſter. De Soon van Klass Verlaen: | 


Noch deſe navolgende Perlonen ablent ende latiterende. 


Klaes Mattheuſzen, Schepen, 


Ian Klacs Lotſzen. telot van Bꝛederode / e Dtadg 


Ian Klaeſzen, Scheepmaker: Bode in t Beleg. 
Klacs Vſbrantizen. lakob. Klaeſzen, Timmerman / 
Pieter Yi brantfzen Olij, Wachter op den Tozen. 


Sy mon lanſzen Schoot jen, Wethou 
ders Barent Gerritfzen, Moutmaker. 
Kornelis Mattheufzen, Brouwer. Bartoui Heyndrickſzen, Schilder. 
Michiel de V Val, Hapitepnen. Dirk Iooſten, Rupper. 
Frederick KornelifzenKoufzebant, | Dirk Kater, ban Amſterdam. 
Gerrit Pieterſzen Ruychaver, noch Klaes Sink, van Amſterdam. 
in le ven ſijnde. VBaendꝛagers. | Kornelis Gertitizen Ban. 


— 


| alewijndelager,Dfenaer nan Lau- | 


Arent Meynartfzen Dchipper. 


0 
9 


| 
| 
| 


Chriftiaen Y{brantizen Olij. Kornelis Pieterſzen, Ctmmermart. 

Dominicus fanfzen, Steven lanfzen, ban Amfterdam, 

Ian Korneliſzen van Amſterdam, Mr. Tadink, Chyꝛurgijn. 
Kerkmeeſters. if Heyman Tanfzen) Seplmaker- 


| Boten dele 57. burgers / warender noth ſeg andere ge vangen / die 
De Soon in dit getal van 57. niet begrepen / ende tenemael bupten de genade 
van Klaes gefloten waren / die dan ook kozts vooz't afleſen van't Pardoen op't 
Verlaen Sand met den ſwaerde gedood werden / gelijk ik hier boven ook bere 
vvord los haeld hebbe. 


1 paken en Van defe ge melde 57. burgeren finder ſommige door onge mack 
van Vlier ende ellende inde gevangenißze geſtozven / als in hier te voꝛen ook al 


raekt behe. gef: pd hebb b. 
dig uyt, De Soon van Klaes Verlaen: is untge gaen tegens twee dochterkeng 
ende vveg. van Sebaſtigen Mraenhals. 


De andere Jo ker Ian van Vliet, Burgemeeſter / is behendig uyt de Stad ge⸗ | 
nu alter Delpendaoz eenen Aelbzecht Klaeſzen / Molenaer / ade klederen ban 


oorleld den knecht van gemelden Aelbꝛecht / metſeer groot gevaer. 
komé door Me andere gevangens herwachte den alle uren den dood Sy werden 


ae ela. ontrent het begin van November / als arme flacht ſchaepkeng / aen 


niſae van Wafkanberen geketend / bn nacht van Haerlem namſterdam ge voerd 5 


Bofzu rij. met cen grooten hoop krögſünechten dieſe bewaerden, Daer was 


hunne 
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Hunne offer hande nu al beſloten / eñ berepd van den Tyzan van Alba / 
vnde het waer al lukt met hun geklonken geweeſt / fijnde nu al ter 
Ddood verweſen / ten ware dat God Almagtig / die de ſijnen niet en ber- 
laet / die op hem hopen / een wonderbaerlhk ende onverwacht middel 
tot hunne verloßzinge geſchickt hade. Want alſo de Stadhouder 
Bou / gedurende de ſtrenge gevangeniße van deſe vꝛoome ende gee 25 
trouwe Patriotten / doo, Godeg wijle regeringe ende voozſienigheyd | 
oyde Supder See bande Rooydhollanderg overmonnen / ende binnen 
Hooꝛn gevangen wag: ſo heeft hy dong ernſtig ſchꝛijven / ende bidden / 
ende gedurig aenhouden van ſijne vzunden / by den Tpꝛan te wege ge⸗ 
Hagt / dat ſy niet alleen wederom na Haerlem geſonden / maer ook als 
paer beter gehouden ende onthaeld / ende epndelijk los gelaten wer⸗ 
den: want gewißzelgk / fo Duc d' Alpe met de tzaerlemmerg naer ſijne 
Hooggenamene moedwille ende moozd-dadigen aerd qualijk geleefd 
Hadde / dat en ſoude Boſzu ende den fjnen teloorn geen goed gedaen / 
naer wel ter nagelen uptgeſwoꝛen / ende fuer opgebzoken hebben. 
NMaiet tegenſtaende nu het boven gemelde Pardoen / ſo werden den De Bura 
12. September de Schutters vergaderd / ende uyt pder hoopmanſchap gers van 
ende vaendel twaelf by lotinge uptverkozen / dewelke inde Beleger ij, Haerlem, 
ge van Wkmaer/ die de vhand nu al enige dagen voorgenomen ende orden in 
begonnen hadde / toog Pijonniers moſten dienen / dieſe niet anderg alg 115 aen 
Honden en dꝛeven. Ja na werde het getal noch vergroot ende be⸗ A 
waerd tot bp de dꝛie honderd toe / welk getal ook geſtadig vol moſte tot Pijon- 
lg ven / ende vervuld woꝛden wanneerder entge gedood ofte geſcho⸗ niers mits, 
ten werden. Ende als de Paerlemſche Burgers ſich dies met recht bruykt. 
beklaegden / als ſtrijdigſtjnde tegens die genade die hun toegeſepd en 
vergund was / ende te meer alſo fp ook hun goed ende bloed dooꝛ ran⸗ 
zoen vzi gekocht hadden : ſo werde hun ter andwoord gege ven / datmẽ 
hen hier toe niet en gebꝛurkte om hen te ſtraffen / ofte ter dood te bꝛen⸗ 
gen / maer op dat fp hunnen Koning dienſt ſouden doen / vooz wien ſy 
ſchuldig waren lijf ende leven te wagen. En met fulken geſchickten 
beſcheyd moſten de goede burgers te vreden weſen / ja ſulken haroog 
andwooꝛd noch wel met ſupker opeten. | 


O Cives, Civesy heee meminiſſe juvet! 


Tast ons den droeven ſtaet van dien tijd niet vergeten, | a 
| De Stad 


En fien hoe mackęlijk &oy huyden fijn gefeten, rata ied 
En Gode dankbaer fijn, op dat ons fülken hoon werd doer 
En ang niet meer en tref tot onſer ſonden loon. dit Beleg in 

2 de g anſ che 
Chriftene 


Dat is de dꝛoevige ende deerlijke uytkomſte van deſe lange ende peyd ver. 
ſtrenge Belegeringe der Stad Maerlem Haar pe van Raerlem / ie maerde 
| | Nh A den 
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den moedigen bloedigen bijand in't midden van fijne overminningen 
ſo manlijk ende onverzargd vooz hunne wallen verwacht / ende ſo rid⸗ 


derlijk tot het lae tſte toe hebben tegengeſtaen / tot hun tyde ihk ver⸗ 


derf / ende upterfte ellende / armoede / ende verdzutkinge: maer tot 
hepl ende behoud van't ganſche Vaderland / ende hunnen epgen eeuwt⸗ 
gen naem / ende onſterfelnken roem. Want de roep van dit Beleg is 
5 voorde doo; ganſchEuropen gevlogen / ende heeft onſe Stad inde gan⸗ 
ſche Chꝛziſtenhepd vermaerd gemaekt : ſo dat ook Duptichen/ Spans 


1 
22222 


jaerden / Italtaenen / ende andere volkeren / deſe gefchtedentfzen in 
Hunne talen / ontrent dien tijd / ende ook Daer na wijdluftig beſchzeven 
hebben. Ik hebbe mede onlangs eene geetſte plate van ons Beleg 
by den konſtigen ende vermaerden Plaetſnijder Jakob Matham gee 


ſten / inden jare 157 3. van eenen Antonio Tafrery binnen Bomen ges 


daen: het welke dan (voozwaer!) Loor geenen Elepnen lof van onſe 


Stad / nochte geringe tack aen onſe eren-RKrone en is te houder. 


Spaenſch: Maer laet ons nu ook eens ſien / wat ſijde de Spanjaerd hier bß 
acnſiè voor geſponnen heeft / ende wat hy boor de Spaenſche fake gewonnen ende 


Haerlem Hebozderd heeft. Poozwaer“ ganſch wepnig! Want behalven dat de 


andere ſteden ſich middeler tjd verſte rkten / ende verſagen / die dan 
na voor hem ook niet ge weken nochte bel Weken en ſin:ſo werde me de 
Hier de loop fijner victoꝛien gefteupt/ ende ſijn aenſien grootlikx ge⸗ 
kreukt / ende gekrenkt / ende beweſen dat het magtige vervaer lpke 
Spaenſche heyz ook we derſtandelijk / ende niet onverwinlijk en was: 


hoe wel de opge blafen Tyꝛan van Alba ſijn dꝛie Tertios Spanjaerden/ / 


die hy met ſich gebragt hadde / noemde / het eene Tales-quales, vogels 


met becken / het andere Invincibiles, onverwinnelijke / ende het derde 


Immortales, onſterfelijike. 8 | 1 
Spaenſch- Ooh heeft de Hertog vooꝛ onſe Stad groot vol / ende fijne beſte 


verlies van zoldaeten gelaten / ſo dat veele van fijn vogels met becken den beck 


volk voor daer in geſchoten hebben / ende fijne onverwinlijke verwonnen / ende 
Haerlem, onfterfelúke geſtoꝛvenſijn: want God en laet ſich niet beſpotten - Dok 
Gal. 6.7 finder groote Monnen ende MWeeſters / ende dappere krüjgſ hoofden 


niet wepnig hoog onfe Stad geſneuveld / ende gebleven. Men ſepde 


datter over de twaelf dupſend ſo dooz t ſwaerd / als ſiekte van Koude 
(de ſtrengſte bp menſchen gedenken) ende ander ongemack ſijn geſtoꝛ⸗ 


ven: fo dat het in dien tijd een gemeyn Spꝛeekwooꝛd is gewoꝛden / 


daten ſeyde / datze na Hael · meer trotken / wanneerder nien eñ verſch 

volk vooꝛ Haerlem werde geſonden. ee ARE 
Donnen e Pande Grooten fijn de fe geble ven / ofte ſwaerlijk gewond, 
groote Den zo. Derember bleven Lukas Soynag Mapitepn / met Andre de 
Meeſters Bro, fúnen Paendzager. Don Franciſco de Vergas, aenvoerder van 
voor dert deſen Dobbelen form’ werde dapper geguetſt / met Don Romero, Don 
ven, SRE Pedro de Venavides, Don Franciſco de Valdez, Lama, Tovilla, Galeas, 


gequetft, ende andere. 


Den 
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Denz 1. Januarius vielen Don Diego Perez, Don Alfonfo Mu- 
gnos, Don Lorenco Perea, DonStephaao Illaves, ende anderen / altemael 
Hroome Rapitepnen. Don Rodrigo de Toledo, vorznaemſte belepder 
van deſen ſtoꝛm / werde meteen mufket-kogelín het dickſte van ſijn 
been geſchotẽ / eñ met eene ſpietze in line dije eñ aengefichte geſteken. 
Men 25. Maert werden Don Diego de Gorvajal, ende Don Creſſo- 
neros, overſte bant geſchut ende ammunttie van oozloge / inden ver⸗ 
maerden Baerlemfchen uptval geſlagen. 1 4 9 
In andere Pptvallen / ende opblaſen der Minen ſtoꝛven Don Ste⸗ 
phano Quixada, Don Ioan Vergas, Don Sanchio Lodon, Don Marco de 
Toledo, Don Bartholomeo Campocaſſio, de welke met een muſket ge⸗ 
ſchoten werde: waer over de Spanjaerds groote rouwe maekten / 
houdende ſijnen dood vooz een groot verlies Voor den Roning / ende 
pok vooz hun vooꝛnemen in deſe Belegeringe / nadien hp vermaerd 
Was vooz DE befté ende ervarenſtẽ Ingente ur / ende Meeſter inde Ma⸗ 
thematiſche Ronſten in ſijnen tijd Ook werden de here van Noircar- 
mes, Don Ioan Ayala, Goign, ende anderen gewond. | 
| Sic victor victus dicatur, victaque victrix. 
Se ſoumen dan met recht van dwegen dit beleggen, 
Van Haerlem en Maraen met Swaerheyd konnen ſeggen, 
Dat die ver d wonnen heeft verdwonnen is, en meeft, Á 
En die verdwonnen is verdwinster ts gedweeſt. 


Ja die van Haerlem hebben den Tpꝛan van Alba de handen fo vol Het Haer. 
werks gegeven / ende hebben them dooꝛ hunne dapperhepd fo bang 1 7 1 
ende fuer gemaekt/ bolgens het gene dat hy upt het ſehꝛijven van ſijne ede 
Sone Mon Frederico upt het leger Loor Baerlem verſtaen hadde / na Hertog vz 
dat de derde ende laetſte ſtoꝛm den 3 1. Jan. mannelijk was afgellagen / Alba de 
die den kloe ken tegenſtand met der Daed nu meermaelen hadde verno⸗ andere ste- 
men: dat gemelde van Alba / ſiende dat deſe Belegeringe verre bup⸗ den de ge. 
ten fijne rekeninge vertrock / ende ook noch wel lang mogte duren / als nade aen te 
ſo de beleggers den moed ganſchelijk verlozen gaven de Stad met e 
dozmen te overrompelen / ende met geweld te vermeeſteren / ende dat en wijden 
pin de Steden van holland ſo met kouſzen ende ſchoenen niet en kon? overoeven 
e lopen / nochte hen ſo gereed met de wapenen dwingen / als hy ſich on 

in den beginne naer {nen Spaenſchen hoogmoed ende laetdunken⸗ 

epd wel ingebeeld hadde / genoodzaekt ende gedwongen is gewoz⸗ 

en / ſijn voſzen vel over ſijnen leeuwen - huyd aen te trecken’ ende de 
afgewekene ſteden dooz die van Amſterdam de genade aen te bieden / 
de welke van ſelfs ſouden komen ſich aen hem overgeven / ende onder | 
de ſchaduwe van fine dooznen ſich vertrouwen: waer toe die van 1.9. 13. 
Amſterdam ſich lie ten gebꝛunken / die hunne bꝛie ven met die van den 
Hertog aen verſcheyde ſteden voozdg hebben geſonden: die ik om de 
ere wille van onſe Stad dienstig geacht hebbe hier mede in te vaegen. 

* Hh 3 Sena⸗ 
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Senaden · Wꝛief Han den Hertog Gan Alba Hooꝛ alle 
de Goten Die fich Gay ſel fs aen hem ſouden komen 
Ober gegen ſonder fijne S apenen te Gereachten, 
Dooꝛ die Gay Kmſterdam aen de Steden 
oGer geſonden, gedurende de Belege 
rin ge der Stad Maerlem. 


On ernondo Nlxare b de ¶ Toledo erle- Jan Alva / Mar⸗ | 
NID ol nijd Say Coria/ Olabhon der/ Sdoůvenurůr ; end Aopiſeꝝn | 
— bennarl. Lite Befündnef ſeen en ygeliſarn is Rennebij® 
Sal Se okoning onl genadige lie fheer· Sie Jr dentiercuſ fr enb genas 
diaſ fe Prinse ib dir men ſoͤde gegen Sia den orlan hben die ehel⸗ 
ben hey beſk ge daen gurl krůgenty ende Sal ſehe; per ſůaſien Serbe ſ eben 
Jan Henwaryſd vvrr· en life l. Dat af te mallen) en Ne in t vvfd tis ⸗ 
fetten / vm Dit lot Ben ende ůyf Se gehvvr ſar hex ſijnder⸗ Moninſelij⸗ 
Ec najrſteyt lo- tur rſten / ald ſy gedaen hebben / Sie ſmen grorgtant De 
barrheyd (fo Sir gemeenbijk garrallijd ontderBt) ge ſicy geeft in tgene. 
enen gedaen fende gr hanleld heeft gurt Sen Olen in Sen anden ian 
Sorkur! / Vrirſland / ODvery Se n Vlrr rl Dir; afgevallen baren 
fende Tay ſelſd ende vnbedwongen Dose devm gen brgeven Irſeld 
hebben in Se gehovs ſae hend fijner Majeſtegt/ Se seller org, fer. 
nen Borgen oft im vvn ber . Ser ſelver irt gemoed yen heeſt / gnar r lar! 
Sir in Haeren been / ende ſ fart / genietende 7 gebꝛůᷣyll ende Hart gvce 
den LWD anders Singen gelijk alt ſy Sbarty vvvr Her; afvallen / ende st 
alle enl js rigr dr. gebvuyſet gevoeef fegen Sen Sieden Dis Semvnſ fra. | 
lic ge dae ebben Soar Defense ends. Beecher Bieten end. Boeg: ej 
Belijder gratie akt Bower fijn Ep ganſeß genre zudd te Bevoijfen alles ankens 
Steben San oolland Dit volt al fo ſebſo ſůblen Bomen Hen be der v um 
„peen ede ſkrklen inde” gehovꝛſar he d ſijner⸗ Æoninſlijt r- Mrejeſicge | 
ſonder· le er warhice SE homie Der ſelver· Geyevagt: wels de 
an warm fend ay Vbrgen fijner : Keninglijte qnajeſ fegt Ben allen 
DVaſfeliſt geboten end tvrſeggtn bg Sefsn. ade gebben d Sari af 
Ahl. Vsillen advrntrꝛen / len epo E [vlg Soort ie Renny geeft 
Sey lden Sac Wet Suͤn ge ent hypr fore ſijn / Dat ſx Hen ſvuden ne⸗ 
Nuͤr tren / ey Sarrrußoven rr manende ende ex hvsteuendr Sw tegen 
Vooordige vtraſir ¶ bar bt nem / ſonder Die te lalen Sovvebp gacy 
Denlirſen / ee ebr be Grey inde⸗ gehovꝛ ſar mgeyd Sic z ſrhůldig 
| 4 | fo 
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fw ſijaer· Roniudb ijder· Iłajeſ fes jenen alutꝛl ien o Sent fi voient 
gene end. gratie” ſe Gurt al lr n a inv wo vnde Dew ſelvrr· 
Jen dae mende poeſenſlerch binnen vijflien agen cus ontfang van d HH ine 
ſinualie / oulſauger ſabeen bor den / ſonder Dew Dingen Sir gepaſſeed ſijn 
lol geenen dagen br gedenſeen often · Strmanen lvvrli qꝝ gen se- Gnu¹νν 
asd eliſe (oe ſeggen / ende gen Ses Ten ſeſtenen ay vnſen vseger / ou 
dien oy a geloven end Jrxſelterrn b Srſen Brief Bp ont vnderſexſeen d 
Sal ſal led abſo ſa l gefrgien end gehouden Bosen lende nige faltig 
oflet vontuaventie: Bey Satvenbowey neuen Terre de. Got” geootlijke fp 
Selen indien fp Sotamtyney Ses o vuinſelijgen ¶ Majeſtexib magt ic. ou 
gen ge denſ fac / endr. Betr qdalijſe Sat get gen (al Ser gary / fo Seurc⸗ 
fp Haldnerlaitg bla ven / ende De ſelve· gnagt ſullen vs illen Der ſoegzen / 
gnôe geoptsimentestn. oieve be ſondeut · Sd ſij net d. Deſihoe⸗ 
ven bot (Mimmegen Sen tien den Sag echebruarij Jijflien Bender Seit; d 


ſeyenizg [Febo Curie. a 
| 5 Dnder geteytend. 
Fernando Alvares, 
Mer lata r. | 


Berty. | 


Onſen lieven befonderen Burgemeeſters, Schepenen, 
ende Regeerders der Stede van Amftelredamme, 


An gaende 2aief Gan die dan Nmſterda aey 
| Herſotzeßde Holland (che Steden. 


/ Brfaeme) Siſtrele⸗ / end Sovꝛſirhtige / onſen naßucreh. Ye 
gebbgen vutfangen vande Borellentie San DP oljistog®” bas 
2 & eva / Soübeantir Dan Defe fijn Maje ſteyſi Meder landen ⸗ 
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in woon der en oan Dien griet iſdacy i / agnarr· vor den loegelaley dei g 
vnbe hinderd Harxkůy der⸗ geen fen N anderr ! Singen EP gebe yſeen / in 
ſůl gen ſihijnt;· all ſx Se den ene gebruylelen oor Hrurlůgder· vebellis : 
fende is all cenliſ niger geBrüpketegend Sey Ste den Sic geweer E 
boden Sbben / ende fijne Nfajrſ rey erger Soar gexrſenagt Derwargle 
Belle gratirꝰ ſijur· Majeſfeyt genegen is i gebauten tegen allen 
—_ Steden in Holland / Dir hen ſrͤſo ſůllen Romer Ser derg e ven inde vbrdi⸗ 
vnli r · Sande” oRoninklijke ( Majeſteyi/ ſondec· ic Sin wartlen De Roms 
fe Jay fijne Coninſiliſſec · ¶ Najeſreytè Bepslvagt) Bmnen Sey 
lid van Siſftien Sagen na DE wereptie ! van Srſen vuſr⸗ gniſſive⸗ ende 
ar rſrhv /in / EURE fijn” G xrelbentie / in Sen am Jan 
Ss gen fijne oRoninklijke MajefFept Heůrl y den Beloofd Soaf? 571 vnbtrs 
bor ler liſſ ie vnderhoů den ſonder· enige faöter, 5 ſendrr· Enig Ser Vovr, 
Jaerder Singen Die ge paſzerrd fijns lol ge cuen Sagen te ae denſzen / alt d. 
Wer · E. here der fa, gurgen bemeꝛſſ en npt Copie aütentijk Bp enen Sag 
vnſey Derelariſenvndertrgſecudd hier By gevoegd. End al ſo uw er G. ner 
San Rennelij? is / Dal ů luden giet anvgr lien en id ter neſiſtenen Sen 
mage Sande Koninklijke Maſeſfeyt wen naluenkijsen andi gent 
ej Prinse) Swe fender ople. om Sen laeiſ hen gay is · Yrꝛlirſen DE 
vber hand an fijner ſeggey patrimvniclx- anden bite Hebßben al: 8 
vol? Daf Dey genen Sir ijs GepeBvagt vr warten (Sie groet V rens | 
id) niet in genade genomen ſůͤllen vv den / als geen gratit · Vbarrdig ſijnde 
alb Se gene Die / Sr ſelvr· Sry ſmard gebber / etr. E Sarrommt ont 
Sꝛirrdelijzen berger pt gangen Heute / And mabůerſrhap / Daf u xvrr⸗ 
. Se Voveſt er ven grats: gurt en Ibillaẽl xn ar den vfle· Ver ſmaben / 
grater ú ſelvrn SOE Romy pr ſeuleren Binnen De vijftien Zagen marx 
2e verrplit· van Seſen vors fijn Grgrelbentic: althans tot Gimme gen 
seſen d / ofir Soy cer dex iv ſijnen Gent/ vfl De Dravr⸗ San 
Bols favour bag o ylland / tEgenvovordelijk ſijnde in't leger 
_ Soor Ga erle. Bud pꝛeſtuſeren DEp ú Gerwar dig heyd Datw vc alles 
adderſſe en N hůͤlpen te Svrur Marr ond Ser mrgen. nde Zan Det 
t Doen en ill in geent” gebreke / ge ſen / vp Sal voer borgerry 5 
in wyvn deren ate Cif en d= gor d iel Beel. en verlieſen / pac ler ron⸗ 
lraxix⸗ Get ſekſde So ende an Hatulůydr r Eyf ende gvrdeuey gevꝛijd ſůllen 
Blijven. ub ſůllen ovl? v xvrn borgeren en in wvvn dercn gruuludrr⸗ 
goteinge fende. gandyo cuz mogen, Spey vnbehinderd / fende euren en 
8 2 Rindert Sey RofF Sinne, fend = Sus ſelvr : onderhoůden / end vp 
rege Dey Siene ende. Ses. Soap Sed deb megzz / Baer x lag. 
RN, | veg 


| OO 
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den ler rvnlrarir als au een ſdeel van Gongen en Ave cercqa cy 
endes op waſg en ſonder· enige: e ſe· Tan Sed Nluagtig / als oH eydenen / 
BJ WBoerfE onenſezen. Ende onſe o Herr. od fj met üvore G. end 
uſpen behos der Dien Do hidden voer Herſen te villen eder eren lot 
five oRenink bijte Ma jeſtegs. Seſißervrn Se ſey ſeſ freuden e. 


Besbauij Sijftien Zondend LxX III. ſ lo tommůni. On de ſ Fond 
eſeerven 
| eſd Burgemeeſteren ende Rade der Stede van 
| | | Amttelredamme. 
DOndertetzend. n 
VV. Pieterſzen. 


Wet dit ſchꝛbven heeft de Hertog van Alba niets uptgericht. 
8 Quia me veſtigia terrent, 


| | Sepde de Vos van Eſopus. Maer hier op is epnde lik in dꝛuck | 
geandwooꝛd onder den naem van e nige Liefhebbers ban het gemepne 
Paderland / die onder de gehoozſaemhepd des Konings van Spanjen 


in alle eerbae rheyd ende ge hoozſaemheyd naer de oude rechten ende 
pꝛiwilegien des lands begeren te leben. | 


| Sundesooꝛd Gay enide Dieſtzeb bers Hay Bet gemeyne 
Oaderſand op Bet Schijden Gan den Mertog Say 
X lba, ende der Stede Nunſtelredam m. 


| 3 N ey De koꝛte inhoud wag / als volgd / te weten 3 


N S ſeggen Sal het Sen troů wen dal ges altijd vp des Roningb goeden. 

a AEN GeventBepd gehad gebgen / ende vo? org gebben Sotsoozfar le heeft 
GEN Batse Zet onBsElij@ S lxvanniſtð regimtut nel vp enbacrr Weunir⸗ 
Ange · Say alls goede rofFurmen/ Betten) vrrdten / v ſantien / pꝛivike gien / 
| 57 ſyrijheden Dée leben / eude det ganfrgén lands / Van ſenige . Sꝛermde 
Mats ofte· Sol geren / teig en des ekoningt Beloften) Brieven, ende „e8 
vonkangb gurt geweld inge vverd / De Monnſliſdc - ¶ Majeſfeyt propt #9 
| gebs en Stiller lo eſe given: ade mar l 2 hem altijd v tn ef boorf an- 
Der dere gerenßtigheyd / fend = beſegen mer ſiſner- vndrxdarnen Belend Zeb⸗ 
gen / ende nie ey Bonnen gelvven / Da 92 vide; tor lalen / Ser oni gez 
TVT ap de 
| AAE 2 n {xe 


1b 


20 B ES G HRY VI ENDE Loy . 
Noedveuf ſoůden gebragt erden : alſo de ſelvs/ iel gnel Sen ſy war ide ge. 
weduntn / pats nel vod de liſdc· alliantit acy de Brunt” Jay Spauſen 1 
fijvgelomen al ſy Jünne ſonderbinge⸗ affertie vote gene genhehd 
trod wre tegent ſijus ( Majeſteyl give fijne” Maſeſteyle vo bade ren al 
lijd Bewoefen es ben / Zet sells ſy vol iy den laelſ fen Buijg met Prana 
viſſe genoeg brio vnd gebbeny/ al waer ſy geen vnſtoſ den oft” vr eſler ge ſparꝛd / 
nat v tof vnd euhvůᷣdin ige ay Dien lvl ind” ier Hyvrderd ſonnen gouv op 
gebragt / end Soort iy alle andert, Jaen fine Maæjeſfext ger de 
vvilbzae geh oosſar nheyd be yvrſen hebben ſul kg dal ſy iel „en ge love / des 
Moningb Isi li fe ſijnj gene by de⸗ &lbaniſeger guet tyrannijr- ‚gedane 
SoBord/ mat dal Ie ſelvr / deb oRoningt name gniſbꝛeůyſeen. Op ont tua 
nen ovſe nel Seele vr denen dat ſy net lrugenen end Sal ſede per ſůa ſien 
ſocts en Sey Kon ing ty qdatd geruùrhte: le. pmalenBp Sr. Ole den end 
Semey nici Ses Mandb / om alſo fijn Ondridatury úpé fijne gegeorfaems 
geyd arn ſu e Ge Evere: ¶nadien in alles de ſfeden Sir Jan dre Serem⸗ 
de Tyrannen afgevoelen ſijn / miet en gnenſihs. en is, vf Gy betend 
Sen Mouinꝗ Voos ſijnen err; ende Sil gem (niet alleen is in alleß 
gedienſ fig ge ſen / gnacr volk ſijn qord y Bloev in ſijnen DienfF vpfeltrn. 
Seggey dar rente gen Dat fp firh legend De gnordywillr / Zan den o ee 
Say &lba grſteld gebbey / ende ſtelley Silber fo lang al lp Een Drops 
pel błordt ant liſf ſall en gebbey. Verhalen Sate vp Serſehr ede 
DSarden ende breeds Handrlingen / Sit bx de Qpanjariden in rr. 
Steben fijn bedꝛevrn⸗ dir portant tegent dr ſelvr / nir ey hadden grif. | 
dary. eſluͤnten Saervm Salze gerne grati ! vrhte genadr Zan hůn 
en gebben tee Serwarhten: Dai Bet voer ſůl d mir dan ener be⸗ 
dꝛyg ende liſ figheyd „en i al Sbalge Say hůnnr gratie” * genade |rgevy 
Vorsie vr at gierom uit mand een brhovꝛd de ſe Belofte enig gehors 
ir gevrn / ofte gelvvr toe ir ſcellry: mar erl. cer: endr gnerr. SE 
Ssijheyd e hel ſxsel vaue n det gemeynen Vaderkands gurt gold gerd 
fende albe mogelijke gndddelen hok den ůᷣyler ſzen toe Bebpen Jorsſdary / e 
Befrgeamen e guter alſo Se old tutog Say Nlba Se Spanſar ider ("5 
bjoüden Sous eren ende gpgenatnd Say buf ende goed De · inge ſeſenen 
Sande Steden ende anden / gelijk fp ſirh Si wil b Soor den afval der 
ſel ver br vor nd hebben. Oy (potten voz gtt de Venſeſecunge⸗ Sie gůn | 
iy Seſen Brief Beloofd voᷣvdd / he NoBeten: Sal de e Hertyg bay Alba aeg 
Sir Say Neun ferdam epd / dal he / in den mam ende San segen fijn” 
Honunbel᷑ ice Nrejeſ fei / gun vaſdcb a Geboofd Q cveſeg / hay ſala 
greſt Vbillrn advrrtrxen endet Ser wiltigen / hey ſegude fr lden ſaͤ las 
. Jvrꝛ di 


| beg. 
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S eosdb le ſenuen (ouden geben : gel VERE San pas ſů lac gene fijne 
Orxſeſte rings it / Baer vp ern ſlert Age meyyn e vrpma ſetucij anderci 
| ie lernen ſfaxver- en ſoude bib len leut Herve ic min dan ſvů⸗ 
Len gehe ele fiets ende londen Dat op lijf ende goed Betwouvwer: dr voijle 


ſe direvilẽ inden game ande AM vninſelijũ r Me je ſteyi Ser k- Ben 


| beofS gebben ⸗ grats Sar (na SYsecr ſſekvr⸗ vpt᷑ubarxl ij ge bꝛose ru / nurt 
andert Say of ſx ane Sr⸗ okeninklijte (WiajefFept gunurn ſpet Sꝛe⸗ 


Ho hr ben z dey anden Sit vvil Beloofd dalgr⸗ ou rt ge ens 
OSpaeuſide garniſornen ofte bejrttingen en ſoůden be ſwarld vs den / ende 


f Sal de Sparen ſige⸗ Ge quͤiſilic- in dr ſe anden cuir . rn ſvůͤde⸗ ing r vvrid 


Seorden. Dr hebben ſy Sen Bieler ven deag in Rugůſ fut Ses jar 
1566. gurl de AD útoginnt ay Parma gi mar lit endr gefboten onet grovle 
ſtaligheyd Beloofd te onder heůden. Or hebben y in Srſen lar liſ ey Brijg 
Geel. Beloften ban gelijken gedaen; ameliſſz aty die van Aolierdam⸗ 
ari dir Day begr i Sent gou worn / arn de Oraben Say Egmond / 
ereur / acy dr: o Hrary / van Meni guxſſende Berges arn de goldarten 
Jay Sri vab cEadꝛvn / ft alli niet ge gouden Ay Fbtbey. Ser ven g 


obs ker Soca Fay dat men ac nne Ayge Vooorden wel lag gnrulzen / datse 
geen ge da gen zn hebben om er Dory F gent dalge Billen frgijney le Be- 
ko vcy / at i qr ſitꝝ fp ſel vrege cue Srꝛſetexinge aen en bir den / morbte ſenige 
| hr vr ſtinge Banner Beloften endet / gnar r allet brqreren fende Belaften 


Sal der van Nu ſierdam dt rtr den ſulbð ir Rennen ſouden ge vrn / ende 


| San gůnnent segen Taſarliſſe lor ſrgijcy: vormt (lep? Dr ofte) 


Sal ep u Beloboen en x oefe Bp de ſen brief Bp vn vnde rtexſeend / dal 


ſulleg al ſo ſa l geſrzieden / ſo dat gel die an Rm ſfedam gan gelijk vp fr 


memen ſvůden. eygen daruvm : fo de Sted y ier na marks firg bela 

gen gnegten dal ntey gůn geent bel oft; en Haddr / gehouden, dal mey hůn 
den and wyrdden mogte”) ¶ oba rom ſ fo [of gevoeefF vsare / bate dir van 
Bef ferdar / Günnt Vianden, geloot” gegeten Baden: Seywijk e drolg a 

irg ſelvc · hůn hielt helvofd en hadde . order vol Bp, dat al war xt vold 

frBoo:,’ dal de Herteg ſelf hůn de ſe bebvfte · gnygi c gr dae / fende di ſel vs 
one al derlrijt · gnanieren an fer dry end Dr rb nic niſzen be ver ſi gd heb 

ßen / Dalge poenvork. Zatw op fis (irt en ſonden Ronnen nvrzir Suuven 

Ser kalen: Dvrs dien in gel Courslis- Dan Cynſdtanth beſloteꝝ ii ge voorden/ 

Sal mcy den ſeeitenb geen gel v ve en behorſd ie Gouden. Eur SBat get 

kaciſfe⸗ Det Bereft betlangd / Sarr dr o Heri vg fe d: Salge pril eie Dos 

ley die de / nag Van Dee M vninſel· jd c- M aſeſ fege onegueꝝ Ser drr te⸗ 

ſffaey / en Dat ger gůn qual ij ſal.. Sexgacꝝ / ſo Ip gardnerſig blen / 
Kee, 4 Ii 2 gene 


252 BESCHRYVINGE END Lor 
fende. De ſel vr mail ſoͤlken xs illen Senfoelen: Seven Sate vp ler 
and wyovvdd : Dat fp altiſd dor Se ſen r pꝛotrſ ferrd gelben / ende nor pod⸗ | 
tefdeven/ Salze de Moninſat nagt mort en gebben Stillen / noris vol | 
als morg en Stilen BV6edeufFaty: gelijk ſy fing oo? Ser ſegerd gv den dal de 
Monin ij fijn feyge gefroù vr vnderdatuty mief en begernd ſe Sirene 
ben / gevende. Seſen rer emden ¶ Tyrannen albe dr ſezůͤld / Sie onder Ses 
ekoningt uari get Vader land in flavernijt · Doil ken osten / end = g- 
enen Serſtlauendrs / Sal Ege melden Ser nden Tyrannen lol den lari den 
gray lot hill en Ye derſ fac / ende Zat Ip oo Ssvor Bännt geovki gag 
griet en fijg Benfrgerlt, (Feunee vp hůnnx rer va cidigt ſals r endes 
vp Dod / gen gan- Gave / vnde ſijnen pit en ſal 
Derlalen. Ver mani e yndrliſꝭ alle burger ende inge ſelenen Salze 
Gunn ren v ey ends leindere n Say Seſe blor ddorſ Tage Tijanden / be⸗ 
Huijdent Day Bnn rr en Drrdrrvert Van gun Soerlvarry / Srij- 
moedig ſou den Befrgesenen/ 0 Verdedigen / ende lol Dits) eyndis hůn bevrn 
ſecul ja ud el ve le mor dig by Vadriland vpſrlten op Vats de ſel br Peijs 
hexd / die ſr⸗ Jay hůnne· Spoosfarten ontfangen hebben / voll hunnen Rinder e / 
2 Eindb - Eindrrey / LE ſamen ntt genen palijken Mari / fende; kvffeliſten | 
zoem Bp alle nab ůᷣrrch / end alle. xꝛremde alien onoglen ard ker. 
laten. | e e | | ek 
Als nu de Hertog van Alba na de veroveringe der Stad Haerlem 
met der Daed ook be vonden hadde / dat hy ſo met fijn Hoofden geweld 
niet dooꝛ en ſoude mogen / (tende hoe ſwaer hem het Beleg boor Haere 
lem was gevallen / ende hoe dier dat het ſelbe hem ſtond / ende dat het 
hem overſulkx veel ende veer gemackelijker ende onkoſtelijker ſoude 
vallen de Steden met een ſoet ſchoon praetjen weder te Krijgen / als 
wel door wapenen te bemagtigen / waer toe hy nu fo veel moeds niet 
en hadde / ende fo veel raeds niet enſag / door de er varenthepd ende bes 
bindinge bant Beleg van Haerlem wat wiſer ende dweeger gewoz⸗ 
den / ſijnde nu ook ſin krijgſvolk wel 28. maenden ten achteren / ende 
dies vooꝛ muptenatie beducht / endeſtende geen middel om geld te krij⸗ 
gen / willende mede gaerne met eren na Spanjen wederkeren / un op⸗ 
bod van den Koning dagelĳjky verwachtende: ſo heeft hy ander mael 
de Stedenſelfs pardoen ende genade aengeboden / die het hoofd van 
ſelfs indenſthoot ſouden komen leggen / ende fijne genade verſoeken. 


Beede ardoen . Sie f Gay den Hertog Gan Miba 
Hoonꝛ alle de Steden die fic} onder fine Gefpoorfaem- 
bheyd Hany ſel fs ſolidenn be geen, na de Hero e. . 
in qe der Stad Mae reg. * 4 
vn 


— 
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8 Dy Fernando Alvarrtz Ban Tol odr / old ertoi dan Relva / Mar. 
quijt Day Cyria / eir. ir ſtenani / Svubrinrur- / Ln Aa. 
* piteyy Senerac l. Ley den Steden hen hebb erde kalen eva 
leyden fende afluerſten Jan dr geBovefarmBepdt Set okeningt vnſeb gena⸗ 
dig lie fo hen r Ve fen Evopfelen nie Sal gp Bel. ende Breed been gt 
fijfgevoeefF Sande gor de ende genadige Soramaninge ende” onder ſor Bings 
Die a lie den ier he vrren ie nrrrmarley ge dary fijn gewerſt ay sr. 
gen Koninklijke WiajefZepe) wen Prinse ende DonfFe Here. Sie 
Belle (mabobgend: die vvelſ fappen ſijnuc predereffoostn end Sovrbas 
der ey) gelijk cen goed Vader / die Abel ker fijn ind vibe drꝛom mr vnlfangt 
pende aennee mt / Dot fee Bp Serdvꝛven ey Verloden ſij alt Gp Yseder⸗ 
or kot gj enniſges· / heeft geprorbnerid ᷣ ße deo mme ir b engen in dir ge⸗ 
govefaemdepd Die men hem ſrxůl dig it / Rf ůᷣyl de bele 92 afge yr ken Gj 
gevallen baer in veBebbie/ i SverfeleenS dal tgene · Deſhal ven Ey ù 
| oniſdacy ib ge ww erſtt / fonds ab te fien Die qüabitept ofte grower yd der ſel⸗ 
ber fons) Van der; ſelver ſeinder . oRonindlijke Majeſtexte Seg 
Borden ver gevey / en d= Vergelen / Die Belle fijn oRoninhijke 
QMTajeftepe Bows dic ndal Bp alliſd gebꝛuylel/endt · Bewoefen heeft dic genade 
Vi ee gel je gennel . jß is / hei gevoilbiger geurygd Geeft tot di tegens 
wovs dige Vrngifferiſhe u ort gniſbꝛugles/ Sewijle! hy Asert ſelvs⸗ 
geſegzied te Ve ſen / guerre drůr· qdar de agg e ſ fie · ende inge vey Day qůᷣar d= 
willigen / dan ù lader ſerg en (nat ůrr⸗ fende bewerqingr / mité vnn tudt⸗ 
ſenig zue gem laley důn ge ey / dat gp ſo qr deg enrxr rid x Veraerd ſvůdi ſijn / ſo 
Derr gens Voorſeßervry is irt en Blaue gew y rr ſa / vf gy An ſoudt 
Hebben gerontinůr rad die gr frouwo ire xd endes Bewepder vill eghexd dir gx 
en d= albe de gent dic oor ú fijn ge wre ſt altijd be weſen gebt: belles 
vd ſaſerc· es (als gp og en frgijne bij? hebt vnn en fien en nesten) Saſmei 
Dan gegen fijne Maieſſext get rige ur erg fFrafbepd,gebeup let / ia 
. ontuſeden aengenvrrd yen geeft day dr andere · Otr den / vie gelle c⸗ 
vnße darglel igen endes dovꝛ dir ſelvr · Sbrgen fende middelen vol? ge val ler ſijy 
gewreſ fin den ſelven onVoeg ende dwalin qs / ende amarl d Dan Bey ſel⸗ 
ven hen Ybe berger erd ende” geſkeld ebben inde ſrðůl dige ge hoe ſar uhr xd 
ſij nder Hon iuſolijſec- ( Majeſfeyſ/ fender drr ſel ver: anagt ofte / arnſto m ſ ir 
Se begers le Sew waren / vfir / Dar r tor By Heyꝛſtraqt gedꝛongey ir Wor⸗ 
gen az ert wol ſyßel Salmen tof morhivr geent” hittruhe yd / bijandfrger 
ofer Sbꝛredheyd in griſgſſalsen geo vvnliſtr! / alb mel frgiBinge Dan 
Euijgſvolls ind aſge valley quaslirxcn / onet woven ende hranden o fir an der 
Sin b qual ijs fe Han beben / Jeß ug ſet an Geeft, abbr⸗ omm fol ſeenniſge⸗ le 
5 , 13 ls Sex wer⸗ 


234 BESCHRYVAINGE ENDE Lor 
Servo rrlaen⸗ mate DE beoſheyd Deb tijds ende Dew quae dwikl iger · ende 
opror xiger· onenſetzen geeft E nvrßlvr⸗ Bp V. o. fe rr l Ver megt / Sat 
fp ciel alloy feen ſtad ende plactzr / gegeven Geeft) Dat dir · ves ſeßẽ even 
gor dee fende genadigr ¶ cr manin qe end c laartamenſ i ſvùde hebben Bes 
woregd lot genniſße, tot j wr ſeyg ener: Dtbvie end Senad / mat GP 
ſijt tot grorgtoe” geb brveyn in Sen ſelven ſfart alb fe Soet, ger wor l= bo ven 
alber ’gent” Vvvꝛ ſixzeven ib / gx ouret Der- Sard ſiei / nN g Mirlen 
vu vnlſecunen / Sal dir gene dic hem Street Dillen Befrgütten/ 
D iyde Brijgepd ſfellen / piet allcenlijt a xvr ! gůyſen aſbꝛand / gpnacw volk 
(CRE c garlien ù opberd/ Sal ſels San à Ses ecn [Waer gr vorlen Geeft. 
Aliettenuin fijne” Koninſelijdr-· OV rajeſ fegt ſůlet alles onacigeſieꝝ / nie 
nourh legen wvooꝛdel ij iet anders ſvrſẽ ende mor pveten der erde dan gelijk 
Atn Dinne Batu jongen d fe worpen) Sotafamnelen/ en N= ſartley onde ſijne 
be gelen / prolerfir⸗ ndr ſauvr garde: her ft ond Belaff morb) Or ſe⸗ utp” 
Goos Sr; befFE ů ie / Ser manen end rx ſor len / len ſeynbe Sal gp uͤwr⸗ 
Se woc beter br dentendr· San fot norgtvr gefrhied ib gewerſ / ende ⸗ 
voll uri aller Deugd nde” Beba, gp eder keerrd tof Renmifst Dj | 
BomE Sil liglij erde Sar (Fond aen ù (ellen in fujnue” Ronin kl ioc 
¶Majeſfeyit ganben / ſonder· der ſelver· lovꝛi / qramſihap / end fůucůᷣr· / 
ofte acnkomf3 e fijnst” ekoninkbijke Mer ſfeyis leger 1e rx ywarg 
ſey / ů torſeggende· Dat gx ontfangen fault vseiden in grats” ende genade: 
ja indie gp d woe Soc de puſerad r · BEL [Birley ac) ont vm ſůllx úpt enſen 
ſergen gerond ir hoden „edet Serſ tar / vy gr ven / artvd denen gnd wrlvois 
jenen hen by Se ſen goed Brij aff ende felle e Se ylighr yd 
af en acy: end Dal San Segen De konink! jee Maijeſſeg. vf 
alb Say fo gordlijt yen d genadrliſt net gen ſul ey ganbelry / vp albe gon 
Sar r inn’ gp ù vntgaen geb Dr ur Mabol ging Set Prinsen San Doan⸗ 
jen / ende SsBapenty tegen Kvninbelijgec- (Mairſtext acugturmey ge dꝛa⸗ 
gen en gebꝛuylet t hebben: Sal gx fende DE ganſehe · Ygereld ſult Be. 
geunty / ene ovꝛdelen / Dat men miet puter yen haddr⸗ avnnen Sven / ende 
Sal ſonbec· ſwyfel ap allr Det Sopllomentbijk ie / Sor dr ſůlt ſijn / brhab⸗ 
ven ſenigr / de belt ebbey Boofepd vp borſßeyd ende ſonde op fond 
gedoopt) endr⸗ S fe ri Sen Sy ve . vvrigigevty hebben / Sal ſx 
vndtiſ faen ſůllen vm ü pnt genluyden ganirgebijk ir vrꝛder ven / ul den 
ur nien rg le fellen / eu d= vnde / world Vaſſeliſs Sorllen 
verhypry Sal a pitten ſult Sorn / Se weile u genoeghac m gennelijt 16 
Sal tn Boot ndr; ſrhel mig gnenſrge⸗ fer geenen ijb vp t 63] / tof Dat 
M anderen evt gem gebregt Geeft, Secur · ing evey Det horſen Err ſat olliſd 
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‘lallende bot Venbseb Ser fielen. Mare indien gp Sef Stumanine - 
gen gralien erde genaden ſ elt in onarßiſarnußheyd / fende. Dt ſelve vni⸗ 
_fangt met geflopte vden en. BavbnesBigBepd als bok morgtoe” gefrBied id: 
Sy VBilben ovà ú gnd met. enen ge waer ſehvnd gelben / Saller geen vigrůn 
| rg Ss erdheyd 6 Goedanig mie fijn mag Sic gx griek en ſij Ser- 
| WoarBtende/ ſo arn ůᷣ vc priſonen / als guet rx oeſ ringe Hvugen - nvod / 
| en voll gurt Sey ſwwacrdr / in [uber Sorgen / Salter ovr ral „géen ve li⸗ 
| qöien Blijven en ſoͤrben San gent fegenvwoordelijk morB gedeel. is / 
Cnaer- ſal lijn Mrejeſsexe get and Sven rr valben fende Bevoonty 
| gnet andere 5 kg vof fe yen fever fijne WVlajefFept Bate mité 
Renner baten be důnſſen Sen Bille · Sods ende Bate ſelven Soldaey te⸗ 
| geben / ſo motu”! na fo Deele ge důlds / pꝛeſentalien / ver maningty / ende 
| adempelen / op al even (rijf fend — Basdner@ig Blijft: arn ge ſien Sat dr; ſel⸗ 
pe fijne (Ma eſfext Des Sy g oddel j en BELLE geſfeld it tot wen 
Prinse en N CHorrf/ el Ibebleen E alle. gehvorꝛſarnheyd ſrhůl big 

fris, al Dey minſdey van See. f runrlijg ib / Daer Gp Jevocgd Sat Gp 
ſe gvr derlirxcy ende feen genadig Drnser is als opk geber id gew eeſẽ. irt 

lyxxfeb end vf gx gebt Ack rn faen St gniddeb en legen ywooꝛdel ien 
vor Handen end geuerd ve ſen d= Say ſderſtinges fijnut- koninklijke 
Majefzertt egeren / ſo get menigte Say Voltec; / ali grof Ir ſrhůt / 
caünttis-: vnlangt gearui verb / en mor Sagel ij acusm men... 
WMatxom mit · Ih ac ú vrxſorſsen Sal qx stable Iliſliger- vbenleggen⸗ 
ende obrꝛdenſe ende in tijd bovslkomt uo ganſie· Soraderfenifse : alb 
Is Sergopen in Se Sal g ſal- bevꝰ gen te· Soey / fende fijne gvd· 
kiſer· gena h xeul enen vm te⸗ rvnſ. de rr rte „endet ar mrrſten Dal in l bete 
fijne Ron inſsliſass· Wiajeftegt Sorg Sc neef fer. (ala Blijven. Sege⸗ 
ven tof Mimmegen vnde onft” arm / en A uninſelijatc- WlaiefFep:s 
ſerees ſege l Hier vander opgevoert, Sey fefFsenven Sag Ses Mae 
afbijt pep Suxſend vijfhonderd vit ey iſeventig 

DOnderteptend. 
F. A. Duc d Alve. 


Onde gat. lac ger. er oꝛdvnnanlic· Man fijne” GN rl b enticw 


Berty. 


Sade geſegeed bee ſij den San Den finales Jan SeysDilege gurt 
Ses eReninaabiſaen MM aſeſfexis ſerucei ſegeł- / peut iy vo Sqaſ⸗ 
N . e e e 


. dit 
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ſige / la ſnßen BB pampie .d 
6 15 adve (ua ſdond gelrijzeben: Gijn Gerrtbende Geeft Gfodennttd 
Salmen geen Copien van Srſi· Brieven gelvof gewen fab) San Sit 


gervpireꝛd / (gerol kat ione rid / geaů rt en liſerrd / ide getep Bend ſullen Seelen 


Bp Sen Gernetavifen Say 2e telen Gier onder ge mentione end / als 
gramentbijk Vlrethi / Rm ſ erden / Mimmegen / do Her logen hoſe ge. Nu 
werpey / Sꝛeda / ende. ¶Tiddelburg iy Geland, Nen west Sen 
ſes en ointigfFen Gulij / Xun eer Suyſend Soijf Jon dend Sxirniſevtn⸗ | 
ber. 5 . ; | 


| 
10 Dndexteytend. 9 | 
| A. Vander Burg. 


Deſe Brief is in berfchepde Steden ende Pꝛovincien van Peders 
land ſtatelijk afgelefen : maer heeft wenig vooz de Spaenſche fake 
uytge richt / van wegen het miſvertrouwen der Gemepnten / die den 
engen Typꝛan dooꝛz ſijne bedziegerge ende moozderhe geen gez 
oof en gaven. | Ln, 

Fk gedenke hier aen het andwooꝛd van die van Kepden/ dat ſp 
Franciſtus Baldeus hunnen belegger op't aen bieden vande ſelve ge⸗ 
nade hier na in den jare 1574. in eenen Bꝛief toeſonden. Hel 


Fiſtula dulce canit volucrem dum decipit auceps, 
VVanneerde vogelaer de vog len dwil bedriegen, 
Die hy in't vre veld en open locht fiet vliegen, 


Sao ſpeeld hy op fijn fleuyt, en lochtxe in het net, 
En brengt xe in het trick, dat hy hun heeft geſet. 


ST AERD TC 
Dp de Welegeringe der Stad Hay Haerlem. 


ALs Span len heefs gepoogd ’s Lands Vr I ihe l id te Vertreden, 
Heeft HaerLeM dat gev Ve Ld be Legerd ſtert beſtreden, 
En Ich VII dapper LIIKeen goeden tl id gevveerd: 5 
Doch V Verde door den nood, en door geen fVVaerd Verheerd. — 


Ott teld 1572. op welk jaer de Belegeringe begonnen is: maer 
alſo ſp meeſt / ja ſchier geheel / ende ook ſwaerſt / in t jaer 1373. gebak 
mT | | * 


ER ea 
7 7 


| 


et pder een neme naer ſin gevallen, 


nn 


exk. 15 81. 


| En negenden Decembris 1572, men las, 
| D Doe de ſchans tSparendam in werd genomen, 
Den elſden daer na op dat ſelfde as 

Es Don Frederico voor Haerlem gekomen 

Met alle fijnmagt, en ſonder ſchromen, 

Des achtienden be ſchoten ſterk en kragtig, 

Den tdwintigſten bestormd met ſtout beroemen, 
Maer es aſgeſlagen vel hard en onſachtig. 

Den laetſten Ianuario daer na Öwaerachtig 

| Es die tdwede ſtorm op die Stad gedaen, 

De vijand week & weer onverdachtig, 

n moſte met ſchande ruymen de baen, 

Al fijn aenflagen om ons te verraen 

_ Sijn te niet gegaen, ſo men dvel fag, 

Al &was fijn mening ons te belaen 

Met villen en braen fonder verdrag, N 
Ged beſchermde ons dwonderiij k op dien dag. 


Dit ſyyaer beleg, dit ſeer groot ontrie ven 

Duerden eenendertig dweken alſo ik, ſcbat, 
Duyfkens dwaren de poften, die brogten ons brieven, 
P pant men doe feer qualijk kon komen in Stad. 
Een deerlibe honger die veel mae kt mat, 
Dperviel den burger, en heeft veel volksverfleten, 
_ Paerden, mouthoeken, vaepkoeken men bier at, 


Kennipkoeken, foute huyden ( tes niet vergeten) 
EKoolſtruy zen, Wwijngaerdblaen dwas een preſent, 
A behal yen das men noch overal riepen en eten 


EE 
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len / ende de Stad doe mede dooꝛ hongerg-nood ov 
kanmen ook wel boo, dat ge v Leib bi ge v Veld 
aer meer tellen / dat ik willens fo gemaekt ende gepa 


ergegaen 18 / fa 
leſen / ende een 
ſt hebe / op dat 


int Doſten Gan het Roor inde Sroote 


la honden en katten waren Kwild-braed geheten, … 


KE 
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Sertonin ge Gan het Beleg der Stad zaet ſein. 


Nies 


e 
28  BascurRyvvinemEnDs ber 

Niet dan alorin alarm ver en omtrent, 

SMaere ſcheymurx ingen, voor ont onbekend, 

Moften dy aengnen legent ons bare vijand, 

In dees groote nood, en ons uyterſte ellend 

Garen dwy de Stad op door hongers verband, 

Niet dat hyfe inkreeg mer ſtormendeſ hand. 


Doe nu die Stad dus kwas opgegeven 
In vijands handen fo voor es verteld, 
Om fo te bergen ons lf, en ons leren, 3 
Doe quam ons op noch al meer gedweld, 
Geen burger fo ſlecht ook boe ontſteld 
Of hy moſt houden t&wee of drie zoldaeten, 
Die tv oord verteerden, ja inboel, en geld, 
Nochtans genadiger dan ſom vermaten, 
Dit deed veel burgers dat beſaten, 
Hoedwelſe deerlijk Waren befvvaerd. dM 
Anno 1577. doe werden gelaten | al ee je 
Tgarnifoen uyt stad, op d'eerfte Maert, | 5 
En onder den Prinx van vroomen aerd | | 
damen $woy dweer op die felfde tijd, 
Als ons Stadhouder lief en Wwaerd, 
Die ons tot nochtoe heeft bevrijd, 
Door Goods ſter ke hand gebe ned. 


Adwaer al de Wereld op ons verhit, 
So Herk fo fel als men mogt bedenken 

Is God met ons, verſtaet del dit, 8 1 7 De 
Niemand ſal ons dan mogen krenken. nn e 


Geen vijanden boe bitter ver ber, ee e 
al hebbenſe luft te doen verdriet, an gite te ge 
God kan”tweranderen, ja bo ver dye. 
rexempel is klaer aen ons geſchiedj. WR 


En Su ſanna be ſchermde voor diesdwee oude qua bueven, eee, 
Leruſalem beboede vdr Antioohus ong gkverbond, 4 


5 * 


R 


zu dhe Arie kinderen holp int baer pijnlijk bedrucven, 
sobeefthy oak;defe Se ad ſonde x enig vertus ven 
pwonderljk be dvaerd voor fo veel vijands handen. 
Hy was die noodhelper, hy ging ons be prue ven: 
Dies moet by geloofd fijn in ſteden, en in landen. 


Inden Duden. Doelen boden de deure Hande groote 
je de Daſe ſtaen deſe Persen. | 


Anno 1572. quam hier de Spaenſche vijand, 
Die met ons als met Naerden meenden te leven, 
_VVy Bweerffonden hem vroom vechtender hand, 
NMaer floor hongers nood moſten xy 'topgeven. 


_ HADRIANVS IVNIVS in HARLEMO. 


Hanc utbem diutumà gravique obſidione, fatali quidem nobis & 


* 


calamitoſã. fed Hiſpanis obſeſſoribus perniciali atque exitiofâ, ante bien- 
nium ee eg invict patientia fortiſſimè toleraviſſe; 
| wi obfidione gentis Hofpanz prior fama bello inclyta extabuit invilu- 
itque,ferocitascontufa, faſtus tepreffus, fidei periculum aditum eſt, opi- 
nio & exiſtimatio virtutis, quæ externis nationibus invictam, nedum for- 
| midabilem illam fecerat, obſolevit. Docuit nempè Harlemum con- 
| tra civium militumque concordiam, Be conſpirationem an imorum mutu- 
am in tuenda patriæ libertate, nullas quantumvis magnas hoſtium vires 
guidguam poſſe, quippe que defenſioni invalida, tormentorum bellico- 
| tum, nitrati pulveris, teigue alimentatie copiis one de fe cta, nunquam 


| 


res, ignaviterne an perfidioſe ſuĩ muneris ablitos, neglecta fuiſſet ur bis cu- 
ra, id tamen privum ac ſingulare habuit, quod palmam non precariam 


teſt, libe nter aſſurrecturis ei honoris ergò cæteris civitatibus, neque ut olim 
Ajaci debitum deragaturis. Niſi n. Hæc te hoſtili Martis furori per initia 
oppoſuiſſet div ino quodam inſtinctu (neg; verd te metitatem auſim voca- 
re, quod publico emnium conſenſu tranſ ctum conſtat) bellique minas & 
apparatum omnem in fe avertiſſot, certé refpublica Bata ica à cardine e- 
mota concidiffet, dum teliquæ urbes ſpectaculi diritate & ex mpli ſa g ui- 
narij (quod ab infeſto & ſuperbo hoſte tum exſpectabatur) ſive edoctæ ſi- 
ve detetritæ, deditionem ultzò properature fuerint, ut quas temporis ſpa- 
tium à communiendo & annonãcommeatutque copiis fe inflruendo, clau- 
ſis undique per gelu præpoperum aquis„exclufiffet, Itaque dum in lon- 
gam trahitur oblidio, dum omni ultimæ crude litatis exemplo prater fidem 

| Kk 2 datam 
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tamen in hoſtium manus deditione perventura fuerit. rifi per fumentato- 


guidem illam aut dubiam, fed genuinam ac certam jure ſibi vendicare po- 


* 
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datam ptæſidiarius miles ſuptà duo millia numetoſus ab Hifpanis de letut 
id eff ctum eſt ut urbes communitæ fuerinc, & ne qua unquam fe pofteà 
dederet, pesſimi c xempli ttucidatioue detettere tun. 
Dele Stad is dooz eene ſwae re eñ langdurige Belegeringe, ons wel 
droevig eñ laſtig / maer den Spanjaerden den beleggers ſchade lijk eñ 
verderfelijk / gedꝛuckt geweeſt ett heeft dooz eene hardneckige eñ ons 
verwölijke geduldighepd dé honger feer kloekmoed:g ver dzagt; dooz 
Welke belegeringe de oude roẽ van Spaẽſche natie / dooz DE ooꝛſog ver⸗ 
maserd / vergaen ende verdwenen is / haere Wreedijepd gekneuſt / haet 
hoogmoed geſtut / haer geloof ende aenſien vermunderd de waen van 
haere kloeßhepd / die haer aende uptheemſche volkeren onver winne⸗ 
lik / ja vervaerlijk mae fte / verſleten. Want Barrlem heeft betoond 
dat geene magt der vijanden / hoe groot ſy ook weſen mag iets ver⸗ 
mag tegens de eendragtighepd der burgeren ende zoldaeten in't bes 
ſchermen van de vzijheyd van het vader land: als de welke onweer⸗ 
baer van geſchut / krupd ende lood / ende mond ⸗Koſt tene mat l onts 
bloot / ſich evenwel in vijanden handen nopt en ſoude overgege ven 
hebben / ten ware de ſoꝛge vande victalieerders ofte Roſt- verſoꝛgers 
dooꝛ leuijhepd ofte troulooſheyd hun ampt vergetende / waer berfloft 
geweeſt. Dit heeft dan noch deſe Stad alleen ende bpfonder gehad / 
dat ſy ſich deſe ſekere ende epgene ende geenzins twyfelachtige e 
bedelachtige ere met recht mag toeſchzijven / die alle de andere ſteden 
baer gaerne ge ven ſullen / ende dat haer toekomt niet onthouden / als 
eertijds Nax geſchiede. Want hadde ſy ſich tegens des vijands ges 
Weld inden beginne dooz een godlijk inge ven niet geſteld (want ik en 
durve het geene vermetelhepd noemen dat met gemepne toeſtem⸗ 
nunge is gedaen) ende al den laſt des oozlogs op ſich gehaeld ende ges 
laden ſeker de Bollandſche Gepublijke waer in den grond vervallen: 
gemerkt de andere ſteden dooꝛ het wꝛeed ſchou · ſpel / ende bloedig er⸗ 
empel (dat van den wꝛee den ende hovaerdigen vijand doe verwacht 
werde) ofte geleerd ofte afgeſthꝛitkt ſtch van ſelfs ſouden opgegeven 
hebben / als die ſich door des tijds korthepd niet en hadden Ronnen 
ſterken / nothte van mondkoſt nochte van ooꝛlogs gereedſchap verſien / 
ſijnde alle de wateren dooz den ſchielijken vozſt toegeſloten. Merhal⸗ 
ven alſo de belegeringe lang duerde / ende meer als twee dupſend zel 
daetẽ tegens be lofte dooz een ongehooꝛd erempel van upterfte wꝛeed⸗ 
hepd vande Spanjaerden berdelgd werden / is daer door te wege ges 
bzagt / dat de ſteden ondertuſchen verſterkt ende verſien ſijn / ende dooz 
dit wreede moord-erempel afgeſchzickt dat niemand toekomſtig ſich 
en ſoude overge ven. 


Hadrianus Iunius in quâdam Epiftolâ ad Ianum Dou- 
fam, de fuſis fugatisque circà Harlemum Hiſpanis, tem: 


* 


Den STAD HAERLEMs 
tempore Obſidionis. 7 


En tibi numerale diftichon’ de Hifpanis: quod heri 
Principi offerri jusſi bis terve ab eo lectum relectumq; 
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Cr vde Les g Lad lo GeCtdervn t VIndICe tbe, 
Defenfo HarLeMo fortlter enfe Del, 


ALITER. 


Tr VX, 1vgVLIs Inblans, av IdVfqVe CrVorls Iber Vs, 
OCCVbat Hatle MI: VIadlCls Ira Del eſt. 


De boofe Spaenſche hoop Is Voor de fy vacke V Hallen 
Van Haer Le M door de ſnee van Godes fVVaerd ge VL Len, 
VVanneer de kloeke Had In haeren ſobiren Hand 


dok dapper Vo ongeſtaen Van Godes 1 0 hand. 
ANDERS. | 
Het VVreede SpaenfCb geſp 11s, VV Iens 1400 1 keken 
Na ons onnoſe L bLoed en ha Lſengler ig haken, b 
Lellt voor de E Loe he ſtad Van Haer Le M neergeve ld. 
Dit heeft de VV rack, en tſy Vaerd VanGod ons ſo beſte Lld. 


Ianus Douſa | | 
5 Fredericum, Albani Ducis filium, HARLEM! 
Vrbis Obleſſorem. 


HARLEMVM fex mille virûm Fredericus ad utbem 
Perdidit, Albanæ robora militie, 
Nec tamen obſeſſum induci pote hed 


uat ut hoſtem, 
Obduratque, ſequi vult puto & i ipſe f 


ſuos. 
siet Frederick die heeft fes duyfend uytver koren 
Zoldaeten voor de Stad van Haerlem al verloren: 


Noch breekt by theyr niet op, en blijft noch voor de Stad; 
Id acht h denkt ſijm volk te volgen op dat pad. 


* 


Georgius Benedictus VVertelo Lib. 1. de Rebus 
Gish Aa P. gemee e ee 8 
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Feroces Are 
menia C° 
Dania po- 
kuli, 


B AS HRYVINGOEB EN DI lor 


Mox etiam Harlemum Maurus pervenit ad urbem, 
Horribili quatiens improvida corda fragore N 
Non cadem fortuna fuiti ſic ipſa tyrannis, 
Quem parat immeritis, eõdem ruit itrita lapſu. 
Clauduntur porte, firmantur moœnia ſtructtis 
Aggeribus. Quid enim victis niſi ? Taurica reſtant 
Funera, * Vandalicique jugum miterabile regni? 
O urbs digna canil ò prifcis non degener auſis! 
Quis tibi pro meritis inſignes dicere laudes 
Posfit, & invictà partos virtute tiiumphos? 
Tu decus antique generi, te vindice dextrâ 
Armatam Pharij fines, Damiataque victa 
Horruit, & ſtupefacta tuis fe ſubdidit armís, J 
Reſtat adhuc ſervatus honos, crux, cymbala bina, 
Stellæque, gladiuſque, tui monumenta laboris. 
Sed quid priſca cano? longè his maj ora patraſti. 
O i vena tuis ſit par & grat ia factis? 
Tu firmata Deo primi diſcrimine belli, 
Auraico duce, major eras, tu prima furentem 
Cade novũ pautisarcebas finibus hoſtem. 
Mitto alias pugnas, & mille pericula, meto 
Heſperias fraudes, & qua ſtricto ene decliſti 
Vulnera, dum clauſis rue res in proelta port is. 
Omnibus his invicta, fame niſi icta fuiſſes. 
Ahl guoties longo voluit te folveré Princeps 
Obſidioꝛquoties im isſis fulcire labantem 
Auxiliis? quotiesprote nocitura tukrunt 
Arma manus focie? nec enim ſinit illa taceri 
Veſtet amor vicinæ urbes, & Delphica virtss 
Flore potens juvenum. Sed fruftrà hæc omnia, fruſtra 
Proh dolor! in fatis erat hoc, & fraude pôtentume 
Mox ubi dira fames portas patefecit Ibero. 
Quos cædum cumulos, quæ ſtrata cada vera toto 
Vidiſti moribunda foro? gquanta agmina diræ 
Fixa cruci? vidi coràm, vidripſe revindtos 
Ire viros velut ad cuſtum Moeotidos aræ. | 


Atmorumque, equitum que: Furor victoribus idem, Mn 


Ben ne 


5 San Saerſem. er 


D Aer na ſo is hlarurn vb ar Huer lemod gebo men. 


En dede door’tgekgack, der dyvaep nen veele (chromen, 


ez gius Benedictus Mertelo op fet Beleg 


En 
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uu elk re voet, te paerd: by Booede even feer, RE u 
Maer by en hadde bier den voorfpoed fo niet inder 
go word de tyrannij verdorven, en gedwrotzen, | 
poor*tquaed het welke fp een and ren foekt te koken. | 
Men ſluyt de poorten toe, men mae kt de mueren vaſt, 
Met allen dwel befer, met aerde opgetaſt. 801 
y ant fiet, d wat foude toch den burgers wedervaren, 
Vanner fy door t geweld en fvoaerd gedvvongen waren? 
Hoe deerlijk fouden fy als beeften fijn geflachs? 
Hoe deerlijk onder t jock en tyrannij gebragt? 
O Stad del over aerd van alleman geprefen! 
o stad die fijt en blift bet geen g plagt te wefen? 0 
y pie kan dijn &waerden roem voldoen met pen, of Woord? 
yyie kan dijn eren-kranz fo vlechten alſt behoord? 
Gy fijt der ouden kroon, de Stad van Damiaten, | 
Die ſich op baeren ſt room en torent bad verlaten, 
Voor dijne vuyſt verfchrickt, door dine kragt vermand, 
Die gaf ſich aen dij op, en viel in djne hand. 
Die eer word noch bedwaerd, het kruyx, de beyde ſchellen, 
De ſterren, en het ſyvaerd, en it veld, door t nedervellen 
Der Turken bloedig-rood, getuygen van din raed, 
Getuygen vandijn moel en ran dijnvroome daed. 
Maer ey\ dyat mag ib toch fo veel van t oude ſeggen: 
Gy hebt veel meer gedaen veel meer int paenſch beleg gene 
O dwaer mijn geeft, en pen, ö waer mijn til lo rijk? 
O Baer mijns redens vloed dijn daeden maer gelijk! 
Gy dwaert en deed noch meer, als hierin onſe landen 
De hitte vanden krijg maer rerſt begon te branden, 
Door Godes band geſterkt, endoor het Wijs beleyd 
Van onſen vroomen Prinz, en fijne protiwicheyde 


Gy keerde Spanjen eerſt van dijne ſpvacke Wa, rd zino Zi 
pie moedig door stgeluck quam dapper aengevallen. 155 Mecheà 
« En door den ver ſchen moord van t nieu-vergoten bloed 8 0 


Niet anders als een wolf verbit „en ganſch verdwoed. 
Ik fet aldijngevaer, ket line Ee Host ortie gn 
En menig Spaen/ch bedrog „al Swillens nochbefiiden, 4758171 
En meen ge wroome dad, als gx in t lager ben 0 
. zn dynen vijand daer aenduyfend Suckgrhoelse dps ni.. ek 


{ 
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In allen deſen nood en fijt gy niet beſove kenn 
Had dij des bongers fovaerd.de keel niet afgeſtek een 
Hoe dick &vals heeft de Prinz, ſorgvuldelik getrach tete 
Dat gy ontxet mogt fijn van al die Spaenfche mag: 
Hoe dick Nils heeft h di verſien met verfche Helden, 
Die fich op dine & yal voor dij te were ſtelden?s?s?e 
Hoe dik dwils hebben ool de naeſt. gelege ſteen 
Met deſen Spaenſchen draek voor din behoud geſtreen: 
VVant hoe toch kan ik hier die troudwicheyd vergeten? 
Hoe menig bondgenoot heeft dit beleg verfleten, 
En meeſt der Sted: Delf? Maer (baes!)"t@was al om niet | 1 
y ant God bereyde ons di jammeren verdriet:: | Ken | 
Als dan de hongers nood de poort beeft opgebroken, … … | 
VVat bebt gy meen gen hals voor t fvvaerd fienneergedoken, 
Of door den bast verdyoręd, opt midden van het Sand, 
So menig vroom zoldaet! fo trou voort Vaderland! 
Jk heh het felfs gefien, met hunnen nood bewogen, 
A beb het felfs geſien met mine eyge ogen, | 
Hoe dat het arme volt gevleugeld en gekoord mvo 8 
Ter flachtbank is gevoerd, en dvredelijk vermoord. IN Sa 3 


p. SCRIVERII EPIGRAMMA 


In Obfidionem Harlem. 


VID valeat bello concors cum milite civis 
Harlemum docuit, ſenſit & hoſtis iber. 
Hei, quot ad obſeſſam liquit Dux ferreus utbem 
Millial quot nummis conſtitit Alba tibi! 
Hei, quot terxibili fruſtrà crepuere boatu 
Fulmina: quot ſparſis mœnia pulfa globis? 
Vique viri defint; que ſpesꝰ en, fœmina pugnat: 
Meœnia fœmineã refficiuntut o pee. 
Obdurantque omnes, medioque in frigore fervent, ˖ 
Atque agiles Brumæ calfacit aura maus. 1 
Non a dente timen deponunt Sole ligones 1 
Nemo ſub æſtivo tempore languet iners 
Intereà dubio glaciantut corda tumulti 
Militibusque tuis, & Ftederice tibi. 


Non tradi invalidam dolet exſpectantibus urbem; 


Atrmaque pro patriis non temeranda fois, 


ene 


lide , 
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lamque homini via nullalicet, terrÂque marique 
Cincta ſub Hiſpanum non eat illa jugum. 

__Anxia præcipiti ſi venit epiſtola lapſu, 

Surgit in oppofitas fort ior illa manus, 

Ecce Dionæas chartam perferte columbas: 

Et Martem dubites his habitare locis? 


Aliud in Deditionem ejuſdem Vrbis. 


Harlemum, Hifpanâ murum cingente coronà, 
Tramite jamque rotas, jamque negante rates: 
Non fortes animi, Cerealia munera defunt. 
Fortibus: hei! Patriæ fat fideique datum: 
Dixit ad aſtantes, Me invitam dedere cogor, 
Invictamque: fame jam niſi victa forem. 
LEGEN DO, ET SCRIBENDO. 


_ PETRVS SCRIVERIVS 
Dp fiet Weleg Hay Maerſein. 


At eendragt al vermag van burgers en zoldaeten, 

W Die voor de vryicheyd het leven d villen laten, 

Heeft Haerlem dwel betoond, en Spanjen del gefrmaekt, 
Als Spanjen tleger hier om Haerlem heeft gemaeht. 
Vat fijnder duyſenden van Spanjaerden gebleven 
V Vat heeft Duc d Alf voor ons al volk en geld gegeven! 
Hoe heeft hy ons vergeefs met menig duyſend kloot 
Van grof gefchut begroet! hoe menig duyfend fchoot! 
En waerder ſchoon gebreck van burgers ende knechten, 
Sy gaven't noch niet op, de vroudwen dwillen vechten. 
Verbreekt Maraen de dwal, fj dword met alle mage 
Van man, en vrou, en kind, deer int gedweer gebragt. 

Sy harden’t t ſamen uyt, hoe fel het ook mag vriefen, 

De kou verkleumter niet, men fietze niet verliefen 
Noch handen, nochte bert : en of de Son hen flak, ,, 
Noch ſaegt gy noyt aen hen dat hun de moed ontbrake 

Hier- tuſchen Frederick, fo ſietmen u verftijven 

En udwe knechten ook het hers in hunne lijven, 

Hy is niet del te vreendat onfe fpvacke en 
Sich fo niet overgeeft als hy de hoop dwel had. 
8 L En daer 
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En daer de dweg te land en water is gefloten, … 
En geen hulp komen kan van haere bondgenooten. 
Dat fy noch even vaſt in haere ſchoenen ſtaet, 
En onder fijn gedweld en jock niet overgact. 
Indiender nu en dan een trooſt-brief komt gevlogen, 
So dworden fy te meer tot tegenſtand be dwogen. 


Deyven De Venus-dofferkens die kwaren hunne boon: 
Stad wie- Iſt onder dat dan Mars daer ook dyas met der dwoen? 
gende Poſten. 


Op fet Dsergaen Gay ofBacten; 
Als Haerlem Sas beſet fo nau met S paenſche ſc haren, 
So datter nochte ſchip noch wagen konde varen: 
Noch viel de moed haer niet in deſen ſyvaeren nood, 
E00 Alleen ontbrach den mond de nooddruft van het brood. 
Dies ſpraß de vroome Stad; Ik ben getrou gebleven. 
vvat kanikmijneneeden ty aderland meer geven? 5 
Kdword tegensmijnen dank niet door des vii ands mat 
Maer door des hongers fvvaerd in fin getweld Ke 


GHRONOLOGICVM OBSIDIO- 
| NIS VRBIS HARLE MI, 


Quæ accidit anno 1572. 11. Decemb. 


InſplClens Chiron CaptI Corn ligna rIgent ls, 
8 HarLemlos pete Hefper IIs, | 
Nicolaus d VVafzenaer. 
De gon V Vas tw bet vak des Gel lienbo ck be / Loten, 
ALs Haer Le VVerd benob d, be h ochten, en befChoten, 
9 En by llien door het ſi herd V an Span len hard begtreen, 
„En Ihnen jv Vaerder nood Van en herfsgeleen 1 


CHRONOLOGICVM- DEDITIO- | 
NIS VRBIS HARLEM ? 

Quæ accidit anno 1573. Iz. Iulii. | | 

HarLe Mi, TItan adlt at Ida verga Leonls, «> 
OCCIdV Vs sommen ren Saen Caplt. ö 


Nicolaus àVVafzenner, | 
Hel 


DER STAD HAEBERIEMe 7 267 
e es tel! ken Vande LeeV v herd Wan de Son bered en 
4, Haer Le M deo ge Ve Ld der Span laerds Is Vertieden, 
En droe Vg opgef Lockt, bedor en, en Ver beerd, | 
Na dat (lt fÌCh fe Lang en dapper had ge / Veerd, 


Donlogs. geſctziedeniſsen ten platten Sande om de N 
dta Hay Baerle, in Kermerland. ende 
. | Waterland. at 
Oorlog- 
ſche Ge- 


Ondertuſchen dat de Belegeringe der Stad haerlem duerde / als ſchiedeniſ 
me de na haere veroveringe van den Spaenſchen / ſün enige dingen en ink ers 
alhier ten platten lande in Kermerland, ende Daer ontrent / vooꝛgeval⸗ merland, 
len / die ik niet ondienſtig en achte by deſe gelegenhepd in dit mijn ende om 
werk mede te gedenken / ende te vervangen. Haerlem. 
Ende eerſtelhk heeft de Spaenſche Nupterije den 16. Janttarius Vytgeeft, 
1375. het Dorp ban Vyrgeeft wel ten halven afgebꝛand / ende ontrent Kltrikom 
zeſiigefte zeventig hupflupden bermoagd/endeboodgellagen. Ook Emmen 
hebben ſy de Mozpen van Kaftrekom, Limmen, ende Backum geplon⸗vande Spaë 
derd / ende den armen hupllupden groote ſchade ende oberlaft gedaen. «hen ver- 
EKRoꝛts na de veroveringe der Stad Haerlem dede de vijand onder brand, ende 
den Overſten Antons ban Tambergen / Luptenant van den Grave geplon- 
vã Botzu / eenẽ inval in Y Vaterland, alwaer hp ons krijgſvolk dat mep, derd. 
nig was ſeer dzong / ende benaude: dies de Overſte Sonop terſtond „Spaeniche 
derwaerts aentrock / ende dede alle vlijt om den intocht vanden HAND Y Vater. 
‚te ſtupten. Bier werde dickwils geſchermutzeerd / maer die van land. 
Weſtpzielland dooz de menigte der vijanden verheerd ſtjnde moſten 
de ſchanze te Landſmeer, met de dozpen van Suyderwoude, Sinderdorp, 
‚eftBroek den vijand in handen laten/ die hier doo nualleg in hadde van 
Zuaenredam af tot aenden Nieuwendam toe, ende floot fo onſe ſchanzen 


van malkanderen / dat de een den ande ren geen ontzet van volk nochte 
‚toevoer van nooddzuft konden: doen / dan alleenlik ter ſee / ende dit 
noch kommerlijk / ende met groot perpkel. Niettemin behielden die 
van Weſtvziefland datmael noch de ſchanz ende het dorp vanschelſing⸗ 

woude, Yoorderdam,Rarop, ende queten ſich vꝛome lik naer de kleyne 
magt die ſy hadden: doch moſten niet lang daer na de ſelve mede vod: | 
den vijand in rupmen / het welke eene ſeer ſobere gelegenhepd voor die … 
van Waterland veroczſaenhte . Ae 5 

Ocz hadde de vijand in het gedeelte van anſe Landſtreke eene groot been 

te magtt'Afzendelf. ende poogde daer upt de omleggende Dorpen ende Azedelf. 
ſchanzen van de onſen gende weſtſiyde van gelúken te vermeeſteren ß 

ende al meer ende meer in te bozen / het pla n by den eee *. 

. n 
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in harden boft afte lopen / ende met branden ende blaken te vernie⸗ 
len. Ten welken epnde Don Louis de Re queſens / Groot-Com⸗ 
mandeur van Caſtilien / na dat hp het Gouvernement in plaetze van 
den Bertog van Alba hadde aengenomen/ ook made vooꝛds / tot een 
ban ſijne eerſte werken / recht na het nieuwe jaer 1574. op het aenhou ⸗ 
den van die van Amſterdam / noch ontrent dꝛie dupſend nie uwe kneth⸗ 
ten / ſo Paelen / als Hoagduntſchen / tot verſterkinge van de oude gar⸗ 
niſoenen / in Vaterland / ende meeſt na Aſzendelf / heeft gefonde n. SS 
hadden de paerden nu ook al met ſcherp beſlagen / ende 4oo, nieume 
Us ſleden doen maken / behalven die gene dieſe gjaers te vozen hade 

den overgehouden / die meerder int getal dan de neuwe waren. Maer 

God Almagtig verſag't / ende gaf / dat de gaerden den ganſchen winter 

op't ijs niet en quamen / ende beſpottede alſo hun boog ende verderfe⸗ 

f Ihk vooznemen in ſijnen hoogen hemel. en 
Kromme- Half Febzuarius begon t enige dagen brij wacker te vꝛieſen / 
55 AA ende bꝛagt fo veel by / datmen de binne-wateren begquaemlijk te boet 
eenome' Ronde overgaen. Waer opſiin vooꝛds den 1 9. Dito de Spaenſchen 
ende ver- DES morgens heel vꝛoeg ontrent half ſeſzen by de vijfhonderd ſterk 
btand. ban Aſzendelf na Krommenije getogen om de ſchanze aldaer in te nes 
men. Hopman Aker / die aldaer in beſettinge lag / den aenſlag verne⸗ 
mende / Kreeg ſijn volk in wapenen / ende trock met hun ende ſommige 
hupflupden den vijand in't gemoed / ende hield hem met geſtadige 
ſchermutzinge wel dꝛie uren op. Schreef mede inder ijlna hopman 
Koen van Steenwjnz / die niet Wijd ban Daer gelegen was / om byſtand / 
die hem vooꝛds enige zoldaeten ende hupſluyden te hulpe ſchickte. 
Maer alſo het Land dooꝛ den voꝛſt alom open lag / ende de huyllupden 
ge waer werden datter noch wel ſes ofte ſe ven honderd van Vytgeeſt 
… „Athter Rrommenije om quamen / pꝛezende omzingeld te woꝛden / ſo 
namen ſp de vlugt / ende daerna cok de zoldaeten deſgelijkr / fo dat de | 
Spaenſchen het Bory vermeeſterden / eer die gene die in de hupſen 
warenſulkx gewaer werden / waeroner enige op de plaetze bleben / 
ende de andere bergden hun lijf ter nauwer nood/ ende vloden ſonder 
geweer na Knollendam, De togen van Mrommenße verbꝛande bn 
verſuymenilze van een buer⸗tepken / dat ſp Daer op geſteld hadden / 

ce 95 Spanjaer den ſtaken ook voozdg een deel van het dorp aen 


zand. | | ant drs aders | 

VVeltzanë De bijand vervolgde hier op ſijne vittoꝛte / ende ruckte na VVeſtza⸗ 

defgelijkx. nen, almaer twee vaende len Staten-beſettinge lagen: maer die verlie⸗ 
Gov vent hoozdg/ ende gaven het dop ten beſten / het welke van den vijand 

ie mede werde geplonderd / ende ofgebꝛand / den armen bupllupden van 
daed van Hung ende hof in verbaeſdheyd vlugtende / om llechts hun le ven daer 

ee nen Huyſ van weg te dragen. ; In Ae Mats 122 rA 2 natte ss 

man van In deſe fchielijke vlugt ende verbaeſdheyd geſchiede eene daed van 
VVeſtaanẽ enen Huyſman van V Veſtzanen, de onfterfelijkhepd ende e | 

| 1 4 dachte 
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bachtenifze overwaerdig. Wantalgeenpdervartomeen goed deen⸗ 
komen uptſag / ende doende was om in dit onverwacht ongeval inder 
haeft een wepnig van fijne waerdſte ende gereedſte goederen / ſo veel 
„Mogelijk was / met ſich te nemen / fo vondmen deſen alleen benom⸗ 

merd ende beſig om ſijne oude Moeder / die dooz de jaeren haer gang 
benomen was / met ſich te voeren / ende te bergen. Ende alto hy gene 
ede byder hand en hadd: / ende fp miſſchien te ſwaerlijvig ofte gebꝛec⸗ 
kelgk was om op de ſthouderen te dzagen / fo fette hyſe op eene berrie / 
ende fler pteſe met een tou vooꝛd. Maer alſo dit ſeer langzaem in ſijn 
werk ging / ſagen de Spanjaerds hem / ende liepen na hem toe / de 

Welke hy onde r eene wal ofte int riet ontſchool. Alg ſy nu ter plaet⸗ 
ze guamen / ende de oude vꝛouwe alleen op de berrie ſagen ſitten / Was 
ren ſp verwonderd / ende gingen beſchaenid weg / ſonder haer in t mine 
ſte te beſchadigen. Ve oon quam weder upt ſijn ſchuyl / ende Acepte 
al weer aen / ende op een nien / ſo lang / tot dat hy fine oude Moe der 
vooz de Meſterpoozte te Hoon bragt. Voozwaerleen ſonderling 
exempel van getrouwe liefde eens kinds jegens ſijne moeder. Dat 
heet vad er ende nidever even! Ende hier in heeft Holland / dat ſy 
roemen eñ inde ſchale leggen mag tegens de twee Sebꝛoeders van Si⸗ 
tilien / die hunnen ouden Bader ende Moe der op hunne ſchouderen 
weg dꝛoegen / doe de Berg Etna alles daer ontrent met vuer vervul⸗ 
de / ende verbrande: ofte dat ſy by de getrouwithepd van Eneas ſtellen 
ende vergelhhlen mogen / die ſijnen ouden Vader Anchiſes upt den 
Trozjaenſchen bꝛand op ſüjne ſchouderen deſgelijkr wegnam / ende 
verloſte. Want het perpkel en was hier veel licht niet minder / ende 
fel 80 dooꝛ de langte van den wegſchier onmoge lijk / ende ongelo⸗ 

Oo werde Ooſtzanen op deſen totht van den band ingenomen / Ooſtzanen 

geplonderd / ende verbꝛand. | a 

De Noplupden deſer bloode haſen ende weglopers wiſten ondertu- Dez. 45 il 
ſchen hunne ſchandelijke vlugt by Sonop noch te beglimpen / ende te en ont. 
verdedigen / mits dat (p vooꝛgaven datze gebꝛeck aen kruyd ende lon⸗ſchuldigen 
ten hadden / waerom ſp te vozen aende Gedeputeerde Staeten van t die verlies, 
Nooꝛder quartier in tijds geſchꝛe ven hadden / ſonder de ſelve te hebben ende hun 
be komen: ende datze na Moꝛmer ende Jiſp getogen waren / waer aen verloop by 
wel meeſt gelegen was / alwaer ſp nu wei vf vaendelen ſte rk by den So noy. 
anderen waren / om den vooꝛde ren inval van den vijand te beletten: 
gelijk ook twee vaendelen Staten-beſettinge op't Ralf lagen. De 
Ouerſte Sonoy was over dit verlies / ende verloop der zoldaeten 
ganfch ſeer t'onbzeden/ ende fand in aller haeſt Kkrupd lonten en lood 

gende Rapitepnen die te Wormer by malkanderen gekomen waren / 
met tommiſſie ende laſt aen Hopman Niklaes Gupchaver/ om over 
de ſelve te tommanderen / ende te gebieden. Maer Aupchaver ſloeg 

de gemelde commiſſie beleefdelſjk af / ſich onfehulbigende op fijne dero 

ö 3 ep 


479 B IS RN IN GI ENps Lor 


hepd / ende onervarentheyd / om over andere Mapitepnen te gebiede N 
die under waren als hn / ondertuſchenden Overſten Sonop hertely 


bedankende Loor de gedaene ere / met belofte De ſelve met alle getrou⸗ 
we dienſten vooꝛ het Maderland ten allen tůden te ſullen verſchuldigen / 


5 


| 


ende den genen die Sonoy in ſpne plaetze foude gelie ven te ſtellen in 


alle g te gehoozſamen. 


Sonoy köt De Overſte Sonoy guam daer op ſelfs te vvormer, ende ſtelde op 4 
te VVor- Alles goede o2dze/ ende wertrock na Hurmerepnde / alwaer hy ſich ent ⸗ 


mer. gen tid onthield. | 


Die van Die van lifp, Wormer, ende het Kalf hebben alom het water daer 
Iiſp. VVor ↄntrent doen opbhten / om vooꝛ den aen ende inval der bijanden verſe⸗ 
mer, en het herd ende bevrijd te ſijn / ſo dat ſp te ſamen in eene bijt begrepen wa⸗ 


Kalf bijten 
het vvater 


ren. Behalven deſe bijt habben de onfen tegens het Wozmerveer 


op, ende ber den de Saen op den weg van Wormer kene ſterke Sthanze 
makẽ eene gemaekt/ daer Dupman Aker met ſijn vaendel knechten oplag. Ende 


Schanze by alfo Wormer redelijk met vol beſet was / ſo vlugtẽ de hupflupdẽ daer 


VVormer- uyt meeſt alle doꝛpen daer ontrent het beſte van hunne goederen: enige 
e quamen ook met Wijf ende kinderen / om ſich gedurende den voꝛſi al⸗ 
Daer te onthouden / mepnende datze dae r ſo goed alg verſeßerd waren. 


Krommes . VDaer na werden Rupchaver ende Koen van Steenwijk met hunne 


nije vvord 


vaendelen na Krommenije geſchirkt: waer van de band t-Afzendelt- 


byde onſen werde verwittigd / die Boor de onſen mepnde ge reed te weſen. aer 
vvederom ſo elk den anderen ſochte boog te komen / ende by nacht trocken / qua ⸗ 
ingenomẽ, men de onſen ongevaerlijk een quartier uers vꝛoeger / ende haddent 
Doꝛp nu al in als de vijand aenquam. Daer vieleene ſwaere ſcher⸗ 
mutzinge / de onſen foe kende den vijand uyt te houden / ende deſe daer⸗ 

entegens de onſen te verdziven / twelk fo banden rechten midder⸗ 
nacht tot den lichten dag toe duerde: op welken tijd de onſen die het 
pPoozdeel in hadden den vijand op de vlugt kregen / ende ver volgden 
| hem ſterk een goed ſtuck na Aßendelf toe / niet ſonder groot verlies 
vande ſijnen . Onlangs daer na werde Buprhaber van Rrommene 
wederom geltcht / ende te Wormer in ſijne oude beſettinge ge lend. 
De Spaen-⸗ Middelertijd verſtonden de Spaenſchen t' Aßzendelf de gelegen 


ſchẽ nem heyd van Moꝛmer / ende Wozmer beer / het wepnig volſis / by dat ſp 


VV ormer- waren / de ſlappe wacht die fp hielden / ende den goeden bupt Daer ſßp 
op vlamden. So quamen ſy tufchen dꝛie ende vier dupſend ſterk / op 


veer, ende 
VVormer 


1. e nen moꝛgen / alſt ſeer miſtig was / ende overvielen eerſt Kapitepn 
Aker / die te Moꝛmerveer lag / ende floegen 'tmeefte volk eer ſpge⸗ 


waer werden datter enig onraed was: alſo f fieh buten de fchanze 

bege ven hadden / ende om hun gemacks wille overd 

ſen lagen / het welke wel eene groste roekelooſhepd was / nadien de 

vijand ſo na by was / ende de wateren toege bzoſen / datmen van alle 

ſuden op hun kende agenkomen. Wit heſchickt fünde / paßzeerden de 

bijt vooꝛd metſchupten ende pꝛamen / ende wat ſp by der db 
be ende 


e ober de bh in de hup⸗ 
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ende namen eerſt de fchanze in / ſonder tegenſtand / alfo daer niet een 


levendig menſche binnen was. Daker on verdeelden fp ſich in dꝛie 
open / ende trocken mit den eenen vecht toe vecht aen op Wozmer / 


ende met de andere twee een weynig van ter ſijden om / ſonder dat fp 
boog den miſt geften konden woꝛden / Door dat ſpy tdoꝛp op't lijf waren. 
Wie van binnen raekten hier doo? vooꝛds in alarm / ende ſtelden ſich 


tot tegenweer tegens die gene. die recht intracken: maer terſtond 
ſiende / dat de vijand ook noch van twee andere ſijden aenquam / vꝛe⸗ 


zende omringd te woꝛden weken na het achterepnde van het doꝛp / al 
waer fp ſich in llagoꝛdꝛe ſetteden / ende den vhand het hood manne ln 
boden / ende na eene wijle vechtens nde vlugt dꝛeven. Maer alſo 
enige van hun inde kerke weken waren dozſake dat de onſen den Hooge 
naemften hoop / die aen t vlugten waren / niet en durfden volgen / voor 


dat ſy de kerke- wederom klaer ende beij hadden / om van vozen ende 


athteren niet teffens aengegrepenende beſet te woꝛden. Terwyl fp 
nu daermede doende waren / vergaderde de vlugtende vijand weder · 
om by malkanderen / ende kroop by een / ende dede eenen nieuwen 
aenval met fulken geweld dat de onſengeheel ontdaen werden. Ent⸗ 
ge ble ven binnen t Pozp verflagen, andere verdꝛonken in hunne epge 
bit / maer't meeſtendeel quamder af / ende onder anderen Rupchaver 
die ter nauwer nood dodz de getrouwichepd van eenen ſynder lijf⸗ 
ſchutten over de bijt werde geholpen / ende het gevaer des doods ont⸗ 
plugte. Wit gevecht duerde die uren lang / ende gaf den huplluyden 
tijd om ſith met hunne brouwen ende kinderen te bergen / hoe wel ſeer 
kommerlök: want daer en was geen ander open dan over de bijt: eñ 
ſo moſten (p by winterdag eenen grooten weg na Purmerepnde / dat 
hun 'tnaeſte was / met natte klederengaen / eer ſy in verſekeringe qua⸗ 
men. De dyn tuſchen bepden krielde ende was ſwart van menſchen 
gok dickwils fo dat ſp malkanderen van boben neder dꝛongen. Het 
was (voozwaer) een Deerlijk ſchouſpel ſo veel mannen / met brouwen 
ende onnofele kinderen / upt hun welvaren te ſien vlugten / nat ende 
ſthier ſtijf van koude / met ſo een geſchꝛeij als een pder by ſich ſelven 
denken mag / komende tot vꝛeemder lupden hups / inden winter / ende 
ſonder tets ban hunne goederen met ſich te bꝛengen. Maer t ſchint 


datmen veel om t levendoet. Bupd vod; hupd / ende alles wat een ,b. 2. 4, | 


man heeft dat laet hy voozſijn leven. Bet werde noch vooꝛz een groot 


geluck gerekend dat de vijand hen niet en vervolgde / het welke dooz 


den miſt toequam: want fo de ſelne hen inde aenkomſte der vijanden 
hadde verraſt / ende verraden / ſo was hy hun nu wederom eengroot 
dehulp om den dood te ontkomen overmits het wepnig geſichts date 
ter was / alſo dat de vijand niet en wiſt waer henen dat hy ſoude volgt᷑. 
De Spaenſchen lleepten ende verbꝛagten terſtond al den beuyt na Wie 
zendelf / waer me de fp wel eene ganſthẽ weke befig ende doendewaren. 
Als nu de Spaenſchen van Wozmer ende Jiſp aldugs meeſter wa⸗ 
„du en | ren 
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ren / berfchanften ende verſterkten fp ſich aldaer / om al voozdaen die ⸗ 

ver in te boꝛen. De Overſte Sonop machte deſe nederlage voorde 

den Prinze bekend / ende dat de vhand wel dzie dupſend ſterk / ende 

Verdugo daer ſelfs in perſoon was. 155 ei 

Het Kalf De Staeten van het Reoyder-quartter waren hier dooz niet 
word by de Wepnig verſlagen / vzeſende dat de viand de ſterke Schanze van t Kalf. 
Spaenſchẽ ook mogte aentaſten / ende vermeeſteren / het welke noch grooter ende 
belegerd, ſwaerder verlies vooz den ſtaet van' t land ſoude weſen: gelijk ook de 
enverlaten, vhand vooꝛds daer na trachtede. Purmerepnde lag ook genoeg open / 
ee de Daer Sonop met het vaendel van Rapitepn Bepnter Dittert binnen 
overde Was gelegen. De andere geblugte zoldaeten werden in Purmer⸗ 
Dorpen en land te Alpendam ende Neck in befettinge geleyd / om vooꝛder inbꝛeu⸗ 
Schanzen ke te verhoeden. Bet verloop der zoldaeten werde vaſt verfchoond/ 
in V Vater · ende ontſchuldigd / dooꝛ dien dat de vijand dooz hulpe van enige hups⸗ 
land, die ſy lupden tot dꝛie ofte vier plaetzen over de bijten was geholpen / ende 
den deele dat de Dorpen in die quartieren al in lange ſtreken leggen daermen met 
afbranden. den boft in alle plaetzen aen kan komen. Wie van het Nooꝛder⸗ 
quartier maekten terſtond veele ſchupten / ſthe pen / ende galepkens 

gereed om met het open water de Schanze van het Ralf te ontzetten / 
ende den vijand te rugge te dꝛijven. Maer de Spaenſchen werden 
in het midden van Maert by den Groot · Commandeur op ontboden / 
om beneffens het ander krijgſvolk dat in Bolland was den tocht van 

Graef Lodowyk van Naſzou te beletten: waer dooz niet alleen deſe 
Schanze / maer ook die van Nieuwendam / ende andere Waterland⸗ 

ſche Biken van den vijand verlaten werden. Int aftrecken ver⸗ 
branden fp Krommeniſe voozds af / Krommenijerdijk, VVormerveer, 

ende andere plaetzen, De verlatene Sthanzen werden Wederom bp 

de onſen met krigfvolk befet: alwaer ook veele huyſlupden wederom 
op hun goed trorken. So werde deſe hoek lands boog eenen tijd van 
je geweld wonderbaerlijk ende onverwacht bebrijd/ ende 

erloſt. 1 HE Lu | 

De Spaen- Na dat nu de Öroot-Lommandeut den Grabe van Lodowijk op 
lche kome de Mokerhende hadde geſlagen / heeft hy ſijn krůgſvoln / dat hy upt 
5 V Vaterland gelicht hadde / Wederom herwaerts aengeſchickt / het wel⸗ 
and, Ake ſich ge lh te voꝛen meeſt t Alzendelf onthtel. the 
Hunne mii Deſe namen eenen aenſlag op v Vormer boog op Pinxſterdag / ende 
Juckte aen. QUAMEN ontrent 1400. fterheerft tot Mozmerveer / ende lieten ſich 
nag op daer met ſchupten / ende inſonderhepd met eenẽ grootẽ Pont overſetté 
VVormer. op de Schanze tegens Wormerveer over / die doe ter tijd onbeſet lag / 
ende trocken al ſtillekens den ſmallen weg langs na Wozmer vooꝛd / 

mepnende die van binnen op' t lijf te weſen / eer ſp ergens op dachten / 

ofte het minſte mogten ge waer woꝛden. Doth Werden van eenen 
buyſman geſien / die snioꝛzgens heel vꝛoeg bupten op ſijn land was / de 
welke in haeſt na hups lien / ende fúne bueren opweckende met den 

toep 
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roep bande Romſte des bands bet geheele Dorp vooꝛds in alarm 
bragt. Ondertuſchen liep hy met twee ofte dꝛie die gereed waren 
vod upt / ende haelden ſekeren pꝛaem dwerg op den weg / dien ſp op 
fgn kant ſtelden / ende ſthoten alſo van achter deſe bozſtwermge tere 
ſtond met een roer tot den vijand in. De vijand noch niet heel dicht 
fonde ſchoot wederom: doch (fende ſich ontdeckt / hiel ſtil / ende beried 

ſich of hy vooꝛdtrecken ſoude / ofte niet. it wepnig zemmelen ende 

vertoe ven verbzodde den geheelen aenflag: want middeler tijd quamé 
de twee ofte dꝛie vaende len zoldaeten die onder Tete Hettinga binnen 

Wozmer lagen / ende vooꝛd de Vꝛybupters / ende ande re hupllupden 
int geweer / ende begonnen tegens den vijand te ſchermutzert / die ſich 
eerſt vzoomlijk weerde / fo lang als hp van ſijn volk gefterkt werde 


dat noch veps op reys van Woꝛzmerveer over voer. Maer alſo eene 


onſer Gale pen jupſt daer ontrent op't water lag / ende het ſchieten 
Hooꝛde / quam met noch enige Hꝛijbupterg⸗Jagten op het gelupd aen / 
ende ſiende den vijand vaſt overvaren / fchoot de Pont met volk met 
al in den grond / ende verſtropde de ſchupten. Dit gedaen ſijnde / ſe tte 
voozds de eene repſe ‘boog ende de andere na Dwerg door den vijand 
Vos opꝰt land tegens de onſen ſchermutzeerde. De Spaenſthen 
fer dooꝛ verzaegd ſinde / namen eerſt den wik met oꝛdꝛe nade Schans 
ze die op den kant van den Saen lag / ende achterna de verbaeſdhepd 
genwaſzende met eene volle vlugt. De traegſte in't lopen werden 
den ganſchen weg langs geſlagen: de anderen kregen de Schanze wel / 
maer de onſen / dieſe vervolgden / drongen met hun te gelhk in. De 
Gale ije roeijde ook ter ſelver tijd ſterk tegens de Schanze aen / fo dat 
haer pen inde wal bleef ſteken. Daer waren ontrent soo, van den 
band binnen / veel- licht meer als die gene dieſe najaegden: maer de 
Veſe was ſo in hun / dat niemand ſich te weer en ſtelde / als ofze geene 
handen en hadden / maer lieten ſich Dood ſlaen als een hoo Keen 
ſon der dat iemand ‘gevangen genomen werde / ofte ook het begrip 
hadde van te vlugten: fo dat van ontrent 00. man die overgekomen 
waren naulgkr een man ontquam / ſonder dat iemand van deſe fide 
bleef / ofte ook in het alde rminſte gequetſt werde. Deſen hoop gematſt 
ſhnde / voeren de onſen tot den reſt over / die noch aende over ſijde Was 
ren / ende middelertijd over veld recht toe retht aen na Aſzendelf toe 
liepen / maer vooꝛ eene groote wateringe geſteupt / ende achter haeld 
werden. Defe hebbende de ſelve vzeſe in't lijf / lie pen een Deel int wa⸗ 
ter / ende verdzonken ſich ſelven / andere werden op de plaetze ter ne⸗ 
der gehouwen / behalven zoo. die levendig gekregen ende gevangen 
omen werden, Ende dit ging ſo Alecht in ſijn werk / dat een zoldate 
chwils vier vif ofte fes gevangens hadde / ende bzagtze met een 
toutjen aen een gekoppeld binnen Wozmer / daer ſu eenen dag twee 
pfte dzis gehouden / ende nader hand den 1. Juntus van daer na Hoorn 
gefonden werden: waer van den 4. dito . Ed | 
Re M che 
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ſchen met Rarveels op de ede gebꝛagt / ende bupten boord geſmeten / 
ende verdꝛonken werden: ſijnde het ſelve een bande hardſte ſtucken die 
ſtaende den oozlog aen De fe ſijde geſchted ſijn: hoewel het ondertuſchen 
tene doꝛſake Wag / dat de Spamaerds / die t voorheen al doodlloegen 
wat fp in handen kregen / daer na wat beleefder met hunne ge vangeng 
omgingen / dewöle ſp ſagen datmen hun met de ſelve mate Wederom 
begon in te meten: ende ſo pleeg het eene mes het andere wel veeltijdg 
inde fchede te houden : Mes anderen daegs ſouden de Waelen ook upte 
ge voerd woꝛden: maer alſo Daer andere laſt van t Hof guam / ſo behiel⸗ 
2 fp het leven / ende werden daerna tegens enige van de onſen 


eloſt. Ee 1 ö dr 1 
‘Tocht van 8 Ik hebbe boven verhaeld / hoe dat de band dooꝛ fine graate mage 
Sonoy na't tegen de onſe den ganfchen Materlandſchen Dijk vermeeſterd ende 
Barnegat. peroverd hadde / waer doc de onfen de Stad Amiſterdam fo dicht niet 

en konden Aupten als wel boog henen: want of ſchoon de Bꝛijbupteig 
(die den Weſtzaener Toꝛzen veel tids tot een uptkijk hadden / ende 
van Daer boor Amſterdam ſien konden wat ſchepen in ofte upt boeren) 
zomtijds ter ſluyp op het N quamen / ende den eenen ofte anderen bupt 
van daer haelden / ende dooz het Barnegat inkregen / dat fp tot dien epne 
de tuſchen Taenredam ende Weſtzanen inden Mik gegraven hadden: 
fo geſchiede dit nochtans ſo dae glijkx niet / ende ook niet ſonder ſwa⸗ 
richepd ende perpkel / alſo de vijand hen dickwils int weder keren oß 
den kant van het gemelde Gat waernam / ende beſpꝛong: fo dat die van 
Haerlem ende Amſterdam noch oꝛdinaerlin / hoe wel met convoy / tot 
malkanderen mogten op ende af baré/ tot groot gerif van den vijand. 
Ondertuſchen bedacht de Overſte Sonoy eenen ſeer gewichtigen aen⸗ 
fag / niet alleen om die van Amſterdam wat meer te Rozt-vleugelen / 
ende te quellen / maer ook om Haerlem te benouwen / ende wederom 
in handen van den Pꝛinze tedoen vallen / als mede om geheel Rooꝛder⸗ 
land vooz den vijand te bevꝛijden · Hp ſchzeef tot dien eynde aen ſijne 
Extellentie / dat hy daer toe boog goed inſag / dat die van Roozdhollãd 
het Barnegat (ouden bemagtigen / ende met eene ſterke Schanze bere 
ſekeren / ende dat die van Supdholland ende Seland moſten fien mee⸗ 
ſter te woꝛden van de Schanze van het Huys ter Hart / tegen over het 
Barnegat op de andere ſijde van het gelegen / die de Amſterdam⸗ 
mers hadden opgewoꝛpen ten tijde als ſy met hunne blote opt Depz 
quamen / ende den onfen dat afhandig maekten / gedurende de belege⸗ 
ringe der Stad Baerlem. De Pꝛinze band deſen aenflag 
ſeer dienſtig / ende nodig / ende ſchꝛeef aende Gedeputeerden van her 
S dat fp gemelden aenſlag op alle manieren ſouden 
elpen bevoꝛderen / met bevel aen Honop / dat hy met den eerſten 
ende in alle naerſtigheyd hem ſoude laten weten tegen wat tijd hy ſou⸗ 
de meynen vaerdig te weſen om (nen aenflag in't werk te ſtellen / op 
dat hy die van Seland in tůjds mogte ontbieden wat ſpy te Doen 1 | 
ra A pbebben 
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gebben / gelijk Pp ook die van de Adnuralttert van Supdholland 
gude laten gereed maken wat toteenen genſiag vanſulken gewithte 
aer en ſoude Weten: Wien volgens heeft Sonop 
den 5. Apzil 1575. den Prinze den dag doen ontbieden ende aendienen 
Wannee r pp ſijnen aenſiag op't Barnegat mepnde ter hand te ne men / 5 
berfoekende dat ſijne Extellentie even op den ſelven thd ſonder faute 
de Schanze van het Pups ter Hart wilde laten beſtoken / ende aen⸗ 
grĳpen/ op dat fp hunne aendagen te gelhjk mogten int werk ſtellen / 
ende wat nutte lhkx boog de gemepne fake verrichten. Daer op toog 
Donop den 7. dito derwaertg aen / ende nam het Barnegat gelucke ink 
in / ende be ſchanſte ſich aldaer inder gl bolkomelijk naer wil / eñ wenſch. 
aer alſo de Gedeputeerden van het sRooyderguartier Sonop geene 
nodige ende genoegzaeme hulpe vantchepen toe en (chtckten/ om de 
plaetze in te houdẽ / wat moechte hy ook Daer toe dede / eñ die vã Supd⸗ 
polland mede te lang op hunnen denſlag dliepen / ende ſtille ſaten / ende 
pok tuſchen de Zupd ende Nooꝛdhollandſche enige geſchillen over deſe 
fake reſen / ſo is de ganſche aenllag vzuchte loos afgelopen / ende de gee 
miaekte Schanze van het Barnegat dooꝛ Dwang vande Amfterdamtche 
ſchepen wederom verlaten / na dat de onſen ſeventien dagen aldaer ge⸗ 
Aenfla 


nefteld hadden. | 
 gBibdbeler tijd lie pender groote geruchten dooz het land vanſwaere ders ae 
Érijgf-toerufiingen vanden Grooten Commandeur, diemet al ber- schen op 
geefs en waren: want lillis van Barlay mont, Here van Hierges, in dien schorel. 
tĳd Souverneur van Holland Seland / ende Ptrecht / ae nde ſijde van dam, ende 
den Roning / rutkte den 27. Meg met ſes dupſend te voet / ende ſe ven Krabben. 
honderd pae rden dooꝛ Ptrecht / Amſterdam / Haerlem / ende Bever dam miſ-. 
dyn / na het Nooꝛder quartier tot aende Meel-molen van Schorel, al- ueke, 
waer het voetvolk is gebleven / alſo het ſelve fo haeſt niet en konde | 
volgen / ende trotk met fine rupterhe na den Slapér, om Schöreldamen 
Krabbendam te oberrompelen / ende den weg te openen om het ganſch 
Noozder quartier ten platten lande teffens af te lopen / ende aen kolen. 
te wrd Maer alſo hy de Schanzen wel beſet vond / ende het krijgſ⸗ 
volk Wel op hunne hoe de / heeft met met allen anders uptgericht / dan 
bat het boervolk / twelk ontrent de Sthozelſthe molen ruſtede / ter- 
wl de Here van Bierges met de rupterihe hooger den toog / ſommige 
pſen ende hutten daer ontrent plonderde / ende met gemelde moſen 
Abꝛande / Welke brand wijd ende bꝛerd geſien werde. Baer op trock 
dem na de ee bp vijftien dagen fl bleef ligen / 
rlwachtende De vefte van het leger die op delen tocht niet geweeſt en 
Waren / waerna hy in Baert opgebzoken ende te rugge gekeerd tp na 
Buren / dat hy be legerdende ingenomen heeft. Deſe aenllag des 
Se en ts niet int werk ge lepd ſonder groot vermoeden van mer⸗ 
Ehn verraed / gelijk dan de Operſte Sonopende de Gedeputeerden 
ban hetsRoopderguartiex ban alle inen der. waren / dat de vis 
| edt aud 
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aud aldaer eenen aenllag op handen hadde / ende dat veel vzeemd voln 
ten platten laade ſich tot dien eynde onthiel / om op ſeker teyken van 
den vijand (het welke men meynde den Schozelſthen bꝛand geweeſt te 
ſijn) ook allerwegen / ende in alle Dorpen bꝛand tẽ ſtichten / waer dooz 
dan de hupſlupden unt de Schanzen na de Mozpen ſouden lopen / aß 
dat de viand aldaer minder tegenſtand mogte vinden / ende meerder 
kanze ende gelegenhepd hebben om de Schanzen te vermeeſteren / 
ende dat fp dae rom goede wacht ſouden houden / ende op deſulke goede 
acht nemen / gelijt ook geſchiede / want Sonopen dede de Schanze 
alom niet alleen met meer Krijgſvolk ende hupflupden wel beſetten / 
maer be laſte ook alle Schouten ban de Moꝛpen op al het vꝛeemd volm 
nau onderſoek te doen / ende de ſelve in verſekeringe te nemen / dooz 
welken goeden toeſicht men mepnde dat den viand ſijn voornemen 
ſoude milluckt weſen: want als hy de Stchozelſche molen ende hupſen 
tot eene leuſe aen bꝛand ſtack / op dat die van binnen ook beginnenſou⸗ 
den / fo en durf de ſich niemand openbaren: waerom de viand den ſelf⸗ 
den weg dien hy gekomen was onverrichter ſake Wederom moſte afs 
tre tken. Daerſijn vꝛeemde dingen over deſen handel vooꝛge vallen / 
ende ſeer wzeede ende ongehooꝛde manieren van pöningen vooꝛzgeno⸗ 
men / om de waerhepd van deſe fake upt te vinden / die de ſinnelhke Le⸗ 
fer by onſen vermaerden Hiſtoꝛt-ſchꝛijver Pieter Boz vinden kan / die 
ſulkx / geluk alles / ſeer rijkelijk ende wijdluftig upiſtrijkt / ende hers 
hhendeld / alſo ik geenzins nodig geacht hebbe de ſelve alhier te verha⸗ 
Alen / op dat ſulkx mij niet al te wid upt min ſpooz ende pad af en leyde / 
ende te lang op en houde. | 4 5 
Spaenfch Men 6, October waren de Spaenſchen met tien ſchepen op het 


ict: | 37 eaneetth nen STRO ad GR 
Vrüjbuy- Ontrent den Gegſt 1576. werde de Convoijer, die tuſchen Amſter⸗ 


Amte. wepnig bande Stad afgebaren was De pꝛübupters hadden pier 
dam. val hunne raeij. jagten / ende quamen daermede pan hier (ijden gelijke 
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ens tot tegenweer en Ronde komen / maer was fn eenen ogenblick 0 
tds vermeeſterd. Als ſp hem nu in hadden / ſo mepnden ſp hem doog 
gat inden Dijk dat by Zaenredam was na woꝛzmer te bꝛengen / maer 
daer komende Honden tſelve gat met twee vaendelen Waelen beſet / 
die op hunne wederkomſte paſten: dies namen ſp eenen moed unt hen 
gepaer / ende ſpꝛongen met hunne roers ende verſagers aen land / ende 
rockt ſonder enig omſien recht blinde lings onverzaegd tot den vijand 
in / die wel ſes tegen een was / ende dꝛeven hem eerſt met geweld van 
het gat / ende bzagten daerns hunnen bupt daer behouden Hoog, 
WMiergelke fepten beden fp verſthepdemael / vooz de nakomelingen 155 
bypkans ongeloofelijk / ende nochtans waerachti gg. 
Den is, October berlfet de band de Schanzen op den Diemerdij E De Spaans, 
ende Barnegat. Des avonds ten vijf uren rupmden fp ook de Bever-, 175 
Vijk ende het Huys te Afzumburp, Wie vande Beverwijk vꝛeſende merdiſk, 
dat het volk van Sonoy het ſelve vernemende hun voozds mogten Barnegat. 
komen beroven ende ontweldigen tgene de Spaenſchen daer noch ges Beverwijk; 
laten hadden / hebben des mozgens vꝛoeg den Overſten Sonop vant Aſzum- 
vertreck der vijanden verwittigd / met bede hen in beſcherminge te burg. Zaen 
willen nemen / op dat hun geen onheyl van onſe zoldaeten en mogte redam, en 
overkomen. Sonop heeft daer op vooꝛds fún volk daer henen ge⸗Sparẽdam. 

ſchiekt met ſcherpen laſt niemand der ingeſetenen ende hupllupden te 
beſchadigen. Den 2. Januarius 1577. verlietẽ eñ verliepẽ de zoldae⸗ 

ten van La Margelle / Hite- Gouverneur van Haerlem / de Schanze 

van Zaenredam, ende den 8. dito de ſterkte van Sparendam deſgelijkx / 

de welke bp den Kolonel Helling werde ingenomen / ende met volk bes 

fet. Ende alfa om den binnen - baert tuſchen Bolland ende Weſtpzieſ⸗ 

land aen deſe plaetze ſeer veel was gelegen / fo werde de ſelbe by hem 

op een nien dapper geſterkt / waer toe enige Pijonnters upt Supd eñ 
Noozdholland derwaerts aen werden geſonden. Hier dooz werden 
Haerlem ende Amſterdam van malkanderen afgeſchepden / ende 

Haerlem ook enigzins beſet. Waerom ookde gemelde Kolonel 

vooꝛds laft kreeg alt goed dat na Haerlem ging / op te houden: ſonder 

nochtans aen' t garniſoen ofte burgers enig ander leed oft vijandſchap 

te betonen / van wegen de Pacificatie ofteꝛede-handelinge van Gent / 

die middelertijd werde belloten. La Wargelle Luptenant vanPer⸗ 
dugo / binnen Haerlem leggende / heeft ontrent deſen tijd bzand⸗ bꝛie⸗ 

ben na den Vage ende de Dorpen van het Weſt⸗ quartier geſonden / 
ten epnde dat ſp tot onderhoud van fijne knechten binnen Baerlem / 

hunne Gedeputeerde ſouden ſenden om van wegen de betalinge met 

hun te verdꝛagen / ofte dat hy anderzins ſoude genoodzaekt weſen de 

ſelve by bꝛandſchattinge ende plonderinge met geweld te halen. De 

Staeten van Bolland fulkr verſtaende / hebben enige vaendelenzol- 

daeten tot Nooꝛdwißk geſonden om gemeldẽ in val ende bꝛandſchattin⸗ 

ge te beletten: waer op de knechten ban ee binnen dk 

ks, m 3 en. 
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a bleven | en 

Verloſain, ns ſtact was feet bedzoefd / de Vꝛibeyd was bevlogen) 

Fe De Gods -dienſt afge 4 | f daer wag nopt quaed geboꝛen / 

vandeSpae Of tlag ong hier ten als / fo lang die Weede gaſt 185 

ſchen, ende Ons dzuchte met ſijn jock / en (waeren overlaſt: 

hacre vve- Tot dat de Opper-heer dit onweer heeft verdzeven / 

derbrẽgin- En ons weer Salighepd en Vꝛpichepd gegeven / 

tze onder En tboos Egpptiſch jorn / en looſe Babelg- magt 

van Oran. En lepdig Baale-ftrick van onſen als verkragk. 

zen door de Do heeft de goede Gad fún Garde tucht en lagen 

Wredehag. Dali fúne (waere hand ſijn kind ren uptgedꝛagen / | 

delinge En hun tot heplgekeerd. Dug dꝛuckt ons van den Heer 

van Gent. Het bloedige gebied van Spanjen nu niet meer. 

Vrinpsx Maer o Oranje- boom] God geef dij lang te bloeijen/ 

LI IATA God geef ons onder dg in ſegen op te groeijen / 

bid 5 00 En maek ong onder tlou van dyne blad' ren vꝛij 


ze! Van t Pauflik ſtel· vergift / en Spaenſthe tpzannj! | 
vive Naj= ; : . Ee 
zou + VVillem van Nafzou, Prinze van Oranjen. 2 
Vive les | , 


Guest prinz VW Villem heeft den trotz van Spanjen kloek beſtreden / 
En al haer magt en pꝛagt met baeten ganſch vertreden. 
O onverwonnen Pzinz! o Vader van het Land! 
Gp hebt de Wrúhepd hier met goed en bloed geplant, 


Mauritz van Naſzou, Prinze van Oranjen, 


© Mauritz, dapper Held! wie heeft in Godes ſegen 
So grooten naem alg gp dooꝛ dae den opt verktegem 
Gp hebt der Landen hepl / gy hebt de Nꝛyichepd 
Be veſtigd over ons / en magtig uptgebꝛepd. | | 
Frederick-Heyntick van Naſzou, Ptinze van Oranjen, 
Gouverneur, Kapiteyn, ende Admirael Generael det | 


Verenigde Nederlanden, | 


So are Frederick dijns Vaderg boot oh wzeken / 

En al de wereld doen van dijne daeden ſpꝛeken / 1 
Beſthermt (o vꝛoome Prinz!) ſo oon din Vaderland. 
God geve dy gehick! God ſegen dne hand! | 
a 


Se 


| a | | | 479 
Seſpeeſ op den Maem Say fijne p inzeſijne Excellent 
5 fe 5 Ee eder Ene 7 a 


Prinz Fred'rick Heynderiek, Wat brengt dijn naem ons mede? „ e 
De daed ſij als de nam. Prinz Frederick, ęeeft vredle. 
Stort Romen, en Maraen. Prinz Heynrick, fet ons Land, 
Set onſe palen uyt door kloekheyd, en verftand! 
Gedenkt manhaftig Vorſt, dat God dij heeft verhoren 
Om’tRijk des Antichriſts, om Satans magt te loren, 
om Godes eer en leer ł loekmoedig voor te flaen. — 
So ſalt gy tot den Heer by fijne Helden gaen. 
Maer lieve Here God, van dien al theyl der vromen, 
Van dwien igeluck dijns volks vanboven af moes komen, 
Vergeeft ons ouſi ſchuld, en torent dan niet meer, 
En plant fo dijnen roem door defen aerden Heer. 


Í 
Seſetz iedeniſz en aen gaende de Stad Gay aerlem. de 
dert de Herocerin ge day de Spaenſctzen. tot Haere 
HSGerloſs in ge Gay fun jock, ende boederbꝛen gin ge 
ö onder de Ee gerin ge San den Prinde Gay 
| Daanjey. tens 


In hebbe boten verhaeld / dat de Spaenſchen na het overgaen der DEE 
tad Haerlem voozds van wegen hunne betalinge tenen GELUPMEN ord den 
id mupteneerden. Gedurende deſe muptenatie (Gnder tien ofte pr inze aen- 
ti e n bp den Prinze van Gꝛanjen binnen Lepden ge⸗ geboden 
Komen/ ingedaente van Oofterfche Moopltpden / verſoekende hem voorsoooo 
int hepmelhn te 7 851 de welke in fún Aaep-kamer voozſin bedde guldens te 
bragt ſinde / verklaerden dat fp Spanjaerden waren / die groot mes leveren, 
bel den met ſijnen ſtaet hadden / nu grootlijkx dooꝛ tverlies van aer⸗ 
em gefwackt/ ende gebzoken/ ende daerom upt goede gunſte ende gee 
negenheyd tot hem albaer gekomen waren om hem de gemelde Stad 
gen te bieden vooꝛde ſomme van 40. dupſend quldeng ens / Daer toe 
genwohſende goede ende gewiſze middelen om hem de Stad in handen 
ie leeren. Me Prinz bedannteſe ſeer beleefdelök / ende ſochte alle 
middelen om het gemelde geld op te bꝛengen / maer en konde fa eene 
geringe ſomme penningen tot verlofzinge van die goede Stad / ende 
plaetze van fulken gewichte op datmael niet bekomen / ende moſt 
Baerom ſo eene fchoone gelegenbepd verlteſen / ende gewenſte aenbie 
dinge met dankbaerheyd opſeggen. J 2 
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Overlat Tedert dien tijd gedurende het Spaenſche 3 otk leden de burgers al 
der Haer- geftadig onberdzagelijken overlaſt van de zoldaeten / die de uptgeputte 
le mſche ende beropde burgertje al vooꝛdaen tot het been toe uptmergelden / ſo 
Burgerije dat ſy daer over deerlijke Klaegbrieven ſchzeven aen den Here van 
8587 ed hé Dierges/ als Stadhouder van Bolland / ende aen Mz. Mirk ban Bee 
pan eee keſtepn / Burgemeeſter der Stad Haerlem / ſijnde ter dier tijd binnen 
Antwerpen / welke twee bꝛieven afgewozpen ende in handen van den 


Overſten Sonop gebzagt werden. | 
De Inhoud ban beyden was genoegzaem een / ende van deſen fin. 


Hunne | | 
Klaesbrie- 50 ela ey ober De guovtr ſwarire den Sar fp fis} in Bebendy 
ven hier Boos Bel aenBomin San ontwent hondrid end ſarhlig Gpanjats 
over. N 


den / Sic [p nace Nin helirven gender genvrgen mirt ſen konden 

t vir ven runde Soldoen / norhic⸗ Hrxßergen in eri quasi ser alwarr- ſe 
rrrtijdò bel feb honden Su 20 ren hadden vnn en Dan Dovvnplar igt 
Vrxſien / iet tegen ſtacude / Sal ſy nor} ſen mige · San de SoovznacmfFe 
fendt nenfsenbij@fte hůyſen San hel qüastie Dew Marlen hadden iner 
nomen / fende weſſ vnber an leur; get gigi Den Ndꝛiaen Seon: Sal ſꝑ vof 
allegader⸗· Bp De Bürgend ſer· laſe l Sbil den garn op SE helarlingr Dit 

fy oeviß ecafF fouten Ruijgen/ vga er ſor⸗ Íz Af Bürgert vol gur ſ ſlacy 5 
ſeten / guet Serygemenlen en ander vvrꝛlaſ f met gevoeld Sꝛvngen / 
ges Vr tat Bev vp he Zorgſ ee benvůhe / ende gurl / Soor Dien fp 
Dos Sr end elendig d xd end armvr die · Dat loft ge omen Sa. 
ven Sal ſg Bünnt” ſexge⸗ guyſgeſinden fee brſwarxlijs pnve ſobrxlijt Ron: 
ben onberhenden / ja fo Dal volk Se Sovonarinſ fe hů gern Dit Geboren 
y allen vvravlord Daeglijdtg gebeefd adden / nůᷣ in ern anatnd lijds ende 
Sirail langer iel feen beetjen l ee ſiß ſuſehen Sus landen en fenden 
L uijgen vm le eben givchlel geen leůgſden biens om le. Buinen) ſiß Sernvs⸗ 
> gere fende bijdender pnet Sat ie Ave sey Ane Siegel, 
vnthar l.: fo Salgt ter · Zbrreld geenen vard yen Ssiſ fen / vm Sir Baoods 
VronBent endet hal ddadig r Foldar ten Sic geen geld ebend ev enworf 
cue flanb allet Sagen Heiſtd vbeeſed gerd bier Bette enden Rats: 
CVVT 
art Häns. Déilkbies op ler ſi hoffen Boner. Soor Sacgbilecd groote he. 
woont) geſteum ende” gelag onder SE ſrhamel c gr me yu oniſ Fony; Het 
Vbellec · San porb legen De vddinantir · Van Sey odin van Hiezqrs 
epeuſl ij ſcuiſoig vas / Se VEeERE Düpklijk ingzield Dat Ser, hungen 
VFVTTVCVCCVCCCCCC zaet oren Smeer 
tegen hate B ip ng liege ge) gee Bieren ben 


at 
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ellen. Ende nadien Se Sdoůberneůr⸗ efransopt Veid ige vp Hen 
bape Zerſorht adde. Batse vore gordrrd ende ngen ien Sarlders 
on den opbrengen) Sirſe opt Sr Sladt Bantoor ir en Ronden Belomty 
magt voll u y De huꝛgerijs / linßten / ſv gadden ſy ken beden gord gevonden 
ge melde peuningey dan Sen Sovefrgeeben Segmay vp Deal Sag te 
dec he Exijgen / onder: belvfte / San Dat fp fijn Bupé Seij foú8en onaſßẽen / ge- 
lie Se Subranruùᷣr· gůn lorgeſeyd Jade's Sorg DE peuningen ontfans 
en fende ame Dffiriens San Sr! Cvmpaynir par form” DE pseff 
fee by onanixxx- Say Lening acugeleld fijnde/ fo #9 eil de. Se Gure 
geant niet Zerhuxſen / miet tegenſ facn = Dal gem eey billet ofte” Her · 
eng · bir facn gege ven vas vp Se Göplinge San Wiz. Sig amp: 
ulld dal Bp fo SoinucveSoubtuntuns Yerdüge hem girl an BEF r Soins 
(pselden (als ſy merg Boepten/ Bp volt Beloofde) ſy (n key tyorde mael gůy 
Boord end hel often acuden Syyr ſrzr ben Sey man aitf en fous Bons 
nen hoden / nel er geuſdarnde de getuvů Vor gůlpe Sir de ſelvr · Sema 
DE Stad end = ůugex jc n ly yor mar ge dary Badde) alt end Sůy⸗ 
end gůl dent lot brorf Day gel . Sreſchůyt / end nù Defe vꝛůnd⸗ 
thap / br hal ven mor Sat Hv Boven De wer vfte ! Srir⸗ Hvn derd ſrhamele 
oꝛſonen in Se. Stad gel vr derijt · Day linnch pit Den atnſibrven Say 
Dien se vis gaf / en d= vndeugield. SOrhꝛijven vol / Dal Sit orß Ssgel 
get min fe Dan hůnne ellende Bat) gemert Sr gedůr gr ur ihivarr · 
dige lager Dan Be avm geplagd” bürger ijc voer de; vugerngeloheed 
5 onvr dywill ige bal ddadighexyd Sew Fol darlen / dic fo grvvl Yat dal gel vv 
ernen (lenen heut ſoůde / gnvrlen Sven: ſůlbg Dal by aldien De où 
oenen · Senerael. Dat ij Miet tijdelijk en H vole lijſs en sil dr 
Werſien / ſy kůyden gen vodſarſet (ouden vor ſen de · Stad al lregader· lx ⸗ rr 
aken / tj Baten Se gol garten Sat mr grwdden. Ver ſorſsen darx⸗ 
dat Br ſſelvr · Dey Svuvrrnr ür LD entratlen Bp reqdͤ r ſ te gilde ſe⸗ 
dennen geven / ien ſexnde hy hey op i ſpordigſ e Band pan jarrden ono gc- 
vr xloſgen / ofte dal ander be Slad in oꝛlen lot het üpteuffe Verde uf uvod⸗ 
werddig ſvůde Bomty ic Senbalber. HA lagen vvſs n vrh dar renbvben / dat 
os de gol dae ten / op de Spar endamſt eg Organst ligg en / vnaengeſien 
af fp Sseßzelija op feli fork Honderd gnanden tůuf beſtelden / de Bijt fo 
nlrampeneeid ende vr dyꝛ ven Bord / dal de ijl ba ond vftr/ regen 
| 22 . 

Vvor gnag Seubvren garn / j = SEM raf N fo hebhen oy / feggenfe/ 
ru feen feynde van vnt Ser driet . etr. Befe Brieven Saven ge dalerꝛd 
fb gefrbsewen Sey 19. Seremß er- 1575. ZWE Bp Sen Serrelaxib an 
van Meet apt name. Ser. ꝓůrgemerſ feren vndertr yſtend. 
3 98 85 Pier 


— 
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Hier by quam noch die groote ende afgrüzelijke Brand den 23. Oe- 
et tober 1576, genoegzaem mede Door de moedwille der zoldaeten ver⸗ 
nen Haerlẽ Dogfaekt/ waer val ik boven in het 37 blad inde Verwoeftingen der 
den 23. Stad Haerlem geſpꝛoken hebbe / waer bp ík het derhalven gedacht 
Ock. 1576. hadde te laten beruſten: doch alſo ik zedert niet alleen het jupſte getal 
der afgebrande hupſen hebbe bekomen / maer ookſelfs het bolkomen. 
beſchepd hoe veelder in yder ſtrate fijn verbꝛand / fo he bbe ik ut ſin⸗ 
ne lhkhepd dienſtig geacht dit ook onſen burgeren mede te delen. 


Jertzlarin ge Gan de Bur fen die inde G-tod Gay 
ofsacrterg Herbrand fijn den 23, Octob. 1576. 


Op het Sparen. vit. 
Inde Mamſtraet. 111. 
Inde Berkeroſteeg. ; Ov 
Inde Lange Veerftract. xx 
Inde Korte Veerſtraet. IX 
Inden Aengaeng. XVIII. 
Inde Kerkftract, | 111. 
Inde Klepne Boutſtraet. XIX, 
Inde Schachelſtraet. XXIX, 
Inde Frankeſteeg. XXIX 
Opt Rlepn Heplig Land. xvI It. 
Inde Peuſelaerſteeg. xi. 
Inde Groote Houtſtraet boven de Bzugge. x. 
Inde Steeg beſijden het Gaſthups. 111. 
Inde Roningſtraet. Ee IK, 
Op de Oude Graft aende Nooꝛdſijde. xxl. 
gende Supdſude. XVI 
Inde groote Boutſtraet beneden de Bzugge. LVII. 
Inde Paerdeſteeg. 11. 
Inde Geerſtraet. LXI, 
Inde Bzeeſteeg. | XXIV. 
Inde Tange Gaſthups ſtraet. XIV, 
1 55 Korte Gaſthups ſtraet. XIV, 
nde S. Magdalenen ſteeg. N. 
Inde S. Wichtel ſteeg. xv, 
Bp de Kamen, Vie 


48 geweeſt. f * 
Onder⸗ 
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Ondertuſthen werde na den dood van den Groot Commandeur De Vredes 
pe Patificatie ofte Vredehandelinge van Gent boozgenomen/ ende den 1 
19. Ottober des ſelben jaerg 1576. aengevangen / ende den 8. Novem word be. 
ber getroffen / ende gelloten / ende alomine inde Nederlanden verkon- foren. 
digd / ende afge leſen / tot groote en ee vzeugde der inge⸗ 
ſetenen / Alwaer de Generacle Staeten de Dpanjaerden voor vpanden 
van den ſtaet der Nederlanden verklaren, ende ſich met malkanderen 
verbinden de ſelve / mitſgaders al het pꝛeemd Krijgſvolk / uyt de ſelve 
landen te verdꝛhven / ende daer upt te houden / willende vooꝛd in vꝛij⸗ 
hepd der tonſtientie / ende oud billijk recht hunner pꝛiwilegien / onder 
de gehooꝛſaemhepd vanden Koning van Spanjenleben. etc, 

Holland ende Seland is de Publicatie ofte Verkondinge van Formulier 


n 5 | 
deſe Pacificatie in deſer maniere gedaen, kon 1 5 
a PN 9 * 5 Gẽ 10 h 2 
foꝛmulier Garde Verttondin ge der Sentſclhe Dꝛede EER 
zi ih Band. Holland. 


(VoifF Y vlog be Se Spanjatiden Eüfrgen vee Prowintiey 

Jah De Mederkanden inijvvverd / dr⸗ Slarten Say Dt ſelor⸗ 
anden Se dero mme 1E Yexenzgey. So iff/ Salmen genen ægelijtzen 
Bp Se ſen doek ve ten / dal „ent goet” Safte V vnbotrBrelelijge Sund. 
frgep/ peꝝs / en Sortie eb ge marſel / end Befboten/ lůſuen de⸗ Starte 
Say de aande an SSꝛaband / Vlaerderen / Nxloxd / olg tur qvùyꝰen / Va- 
krutijn / ijſse l. Bouap/ Dergie b / Mamey / Sovrnirte / Vlrerzi/ end 
QVTergeben/ van dusegen de ſelve⸗ Sanden / Stelen ende Weeren Say 
Dien / iel se ſen d onder dir ſůbjerlir oflr ge world Ser Sovefrgel ven 
Spanſaen ben ter · e enxx⸗ ſide⸗ „ende onijn Here die Prinse Dany Dꝛan- 
jen / ve Starten ban Holland en Geland bew anden r; vyl Avagte 
Jan de Sbel ler dr onberſaeten ler · She derſijden ſůlley Sr deut eren tv 
geurlů y der: gor deren / fend = ſullen gurgey Jorꝛdarn vvrr· al rvn briſrxry / 
gaey / kv men / gone / en Handelen / Roopmanfrgapt Vßbiſſe⸗ / V anders / 
in alle / xvijgeꝝd / ende ſelrrgeyd / ſomen Breeden bx de puùmien ende aug 
geben (Dac af Se fegrmplarrs ſůlleg d igegevey Sbvrden) / vrnarn 
ſal / fende guen Beetle elde San ſijnder Majeſ fegt / en d= Day Se 
Srorſißyrven S enenarl e Slarſen Meggen / tgeBeeber inoud) van Der . 
ſelvrc parifsratie” ic vndeuhvuden / fende ee Soller men / fonds darr· legen 75 
tx; gat / in enige . nanirxen / op peur Jay geſ kraft te ſijn als vvrntue den 
day dien / ende pertbrhaicůxõ Sayde gemeene srl varxſ. 
f ri | Nn 2 Mel⸗ 


Je Sed Demaotig gelir fo geeſt / na Dir kangduͤr ige 
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Haerlem Doel ver caendes / dal gire· inne griek begrepty fijn Sie Say SGaes ken ö 
en andere Nunſctelredam / Grgeengootn/ Dube water / bf alli andere” leben vag | 
Steden uyt Hf kandd / aldaer Die garni ſorney der. Soijanden gen alt uv vnſhvuden u 
e onogen. Verbier dey voerf dlg el ſrruprl ij cn / Dey ſelvey feng, 
gelloten fo loc vor ringe Say gvr dereyn Dt / oft gef Genbüydeg ſenig din etl 9 
Iangſy Zendelen / ferqù culeren / ofte ronvruſcre i ſtniger- Vor gehe oov Y alten 

een Sal dir ſelſoe · Ste den met Sen Senerarlen Stat len Worꝛnvr ind grit 
der Sard Hey gevolgd ſůllen hebben / vp Seußrůrle⸗ Sa bil en = goed. 


3 Ende alſo niettemin la Margelle, Tuptenant van Verdugo / Gow 
1 8 verneur van onſe Stad / ſich ondertuſchen fet verlupden dat hy met de 
holland @Generaele Stacten verdꝛagen ende verenigd wassende evenwel niet 
tegensla alleen alhter binnen met fijn volk bleef ligen / maer ook ſelfs met de 
Margelle, Meſt-vꝛieſen bedziegelhn handelde / ſo is in alle de Steden vant 
cn die van Noozderquartier / van wegen den Gouverneur / Commiſſariſen van 
Haerlem, fijne Extellentie / ende Gedeputerde Naeden van Noozdholland / te⸗ 

gens hem ende onſe Stad den 9. November deſe publitatie gedaen. 


Publicatie in Mooꝛdizolland te gens la Wlargelle, 
ende die Say Maerſei. 


DS fv la Orlaxgelee Jan gem geeft) endes lot „nig ſ eden San 
I 1 De ſen qu arficrr⸗ ge ſad r ven Geeft) Serarrordre id te fijn onee Sen 
Si Jes Senexarley Star len Van den and, nN nor dlanz be von⸗ 

den Seed / dat bp eben yvel-is gebruyſ endr⸗ boof” praktijken omme Sc. 

landen end laden Dan Se ſen quarlirvr le bedvir igen bot grondrlijtc Sena 

der feniſze der ſelber· So iſt dal de · Soůbrenrur⸗· Commifſauiſen 

Tan fijn” G ellentir : ndr Dedepůte ride. adden (oan deſen quar- 

bien” rl frgerpelijn Drvbie den / Dat nir mand Say Seſen dar · il 

tier Noar Dak vondilie/ qüalite) fende flake bp ſy hem Servyꝛderen 

fen [al lol arrlrm te Eerden) end gary / onet den inwwornderen an | 

Din € handelen / end trafiqd enen) ſonder⸗ Behoorlijk rvnſtyt / Ave ge⸗ | 
Wooonb ijle pafpovste/ eu liſd in N Bijlen toe by ſiin &xreltentic ende,“ 
Scurrarbr⸗ Starten Dan Holland en Geband andert Dat inne. | 
geoꝛdonnerrd And lor lac ſij / op pry nt Dan aen kijf ende gord vafé. 
Ren 10 i Ye rden als fern Tila be 1 de, 9 id ee hah / 1 
hd 5 WMeiddeler tijd quam Don lan van Ooftenrijk van Monin 8 wegen 
van Oranje inde Nederlanden / dewelke na verſchepde uptulugten ende bedingen 
voorfich- de gemelde Wrede noch epndelĳk ge veynſde lik mwilligde / hoewel 
tisheyd. de Generaele Stacten hem met ſonder reden niet al te veel en ver⸗ 


trouden 


grotende de onkoſten van Sparendam op 12000, ende van Taenre⸗ 
dam op Gooo. guldens, | 


Brief Gan die Bay ARacrtey aenden Aere GanolBierdess 
Beuige bat) 5 5 
€ câfe Dog genoddſaelt ſijn gewwerſt vn ſetzers menigvldige ve⸗ 
1 deny Dan ſewatirgexd fen d Sol can lit ont nv ritn tt ſcdeii⸗ 
GW E ven aen u wer Sen. erde de o eren Sanden ade. San Siac⸗ 
len / vmk darr· inn odor geſ feld ende gere medieerd te Boen fo 
Geel arngarſ de avm end oniſeraßle· ſfars Se ſer· Stad / ald vonrese 
nerendr· get inſůppvꝛtaßr t. gaxniſoeꝝ / Bats gur de de Oa ſeſtexen lau⸗ 
| | Nn 3 E. 


Men 14. November werden Brieven vande Staeten van Holland te Brieven vä 


kN 
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gen lijd ſ waenlijſẽ Belaff ende gegrabreid ib gewerſe / beven morg de groot fi 
ronbuBntie dr BOERE De Stad aue de geeſt orten fůunerty / EY Betalen. 
Sp bele” ſaſs en Seltanlien end” Vrxſlau ingen al b (erg woptbp DE 
G. S. eren Say den Qae de van Slaelen / morg Bp ůyver= S. fondeus 
bing en it geandyxyvrdd ofte” ge diſponrerd gevoeeff. End gement Ma dals | 
Gay Dien DE ſaſten in grovt Serloop gekomen fijn! ende ge ſegapty it Mor 
fe omen / gelija pxvmplrlijt uwe Stnadrẽ falen gonney Serſtacy dye Se 
oniſſive Jan Mol our E. la Maæxgelle⸗·/ nde ropiey Dat Bp gevorgd / by 
vab fijne” G. gelrvrrd vt vr li · tue en ende miſſiwen b ont ur fereren. 
Sulig Dat 67 ganfrgebijk de laſt en Ser · jeg en word diger garniſoty / 
Ir tonſrqd c nliey· ban dien wiel en vermrgen le Sragen / gelijk ey ygelijs 
Eirgtelijk Ray ronſidererey. afs Datommt vnd orlmvedig bidden / ej Bate 
bijee requiſitic / daf uw Er SS. gr lir vr! vnd ir Sr ſrdargexc San's fee 
garniſocy / yendr dien Solg endr; ont te Der ſien Say ter HJonderd (Mesene | 
důyſſigen / onder de föBjertie Tan feen okatBolijg Mapiteu / gits Sal DE 
cCorten deſer· Olad marfFgebegen/ end gerte pꝛeſſerrd in onb Soorgatne 
de ſidvij ven / geywatid vyrꝛdey gurt al ſuls gaunifven alt uvvrr· Stnaden BefF 
ſal. inden bee beheren / onder: gelijke ſuß jertic· ſijnd / fond ſvxxfe . fp 
onet vnſe⸗ Kath vbijſ v. bůrgeren Sr ſelve Olad en d= Forten anriter⸗ 
gulpe⸗ Eat Bel. houden ſůllen / ien Sienfte Dodt) ende err Day de 
Eon iuſsłijſec- Me qcſteęi / ende ůᷣxver· Stnaden: ben ſexnde ſůllẽ x de Con 
ſiſ Torianſey (daer alle deſe ſaſten uyt (prüpten) geen gz eriſigppijc / fende de⸗ 
mini ober de ſe tav ndr vꝛley ſtxijg ende / ganſrgel ij vnſe 2 epbige | 
atholijde Aeligie (Daar Jog Bp leven /ende (Fene fw Billen) by de (ebs | 
vr irt geecſtinpeerd yen Sveide / Barr foe de ſrlvr onel alle gurręgùx- | 
Dee geitercerdr igel oiſeinge onser ſperit Soag Sr undſegap gehelijk enden 
rey / ſerde bok geen anderrn fijnen / gelijk ſx ant be alrede vp ve Meer ons be⸗ 
nvů wen / ende mor te dů ten ſtaeſ vnd de Sceviſe bene mey ſuͤllen / Vaer 
de gavuuritůux· de ſer Ohad gehelijt arn dependeerd / upé fake: (als ſz ſůſc i | 
neren te merarir) Sal Sop in den papt riek begerpen ey ſiij. Siddende 
uv&Yr Sen. anden mar uet alde [po® mate ů w Ser mogen Bite inne ove 
dve te (ellen, b pꝛvviſir audex vord lexrxerde vnſen Meder burger merſfer⸗ | 
brenger· drſet / Val ont ii dr ſey ir Sven end” (Joe Bp ont Biew inn 
Sragey ſallen / erde dal vr S gelieve deſen feu geuten er emen Sat 
vnd ſuieſ mogelijk id dr laſ len langer · ir Dragen. Van gelijken pen GeBBen 
beben Sec erlgicyn Sagey Bozen in dr Stad giet) pie de hůrgerije Hanſege⸗ | 
Eijk miet en Serumęg Se ur · Beüxlöpde iqrvvſt ugiqcpuſic armoede” eni- 
ge pꝛoviſic ke Doety. Senadige· ere onhe ort ſparr· dw . in 
fange, 
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bange [abige geſonpze xp / erve pꝛoſperitegt. Vgl o Gaenbem Sen 28. 
Mevembu 1576. Duden Fond Dvor onbe da enige ſigamele · Dienate 
en Durgemreſders / ende Begeer Der Siad o arrbem / give ab 
eonberte xi erd S. Y. VHeert. oel op ſeßift Bat) Gul en o S vynge heut 
Here / gnijn eus Sey VBaroen Say o ierges / Stad under Sent 
wael. ver. Selur; / Suͤtpgzen / Overpbelf o Selland / ndr. Ylrerð 


| lol Re unhem. 


| Terwple die van Haerlem dooz tbelepd der Goomſch-geſinden Pacificatie 
aldus ſochten Spaenſch te blijven tegens het beſlupt der Patificatie van Gent 
van Gent / fo hebbenſp evenwel om de burgerije wat inde hand te ſte⸗ vvordte 
hen / ende te ſtillen / die over de handelinge der Pꝛoedſchappen ganſch Haerlem 
te onvzeden waren / den 8. VDetember de Ariykelen van de gemelde R ee 
Pacificatie van wegen de Koninklijke Majſeſtept ende Generaele die : allo 
Staeten ende den Prinze van Ozanjen van den Kaedhupſe af. de Spaens 
gekondigd, ſijnde ende blyvende niettemin bf vaendelen Maelen on⸗ chen de 
der la Margelle in Stad: waer over de goede burgerije ten zoogſten Stad noch 
berwonderd was / niet wetende of fp Spaenſch ofte Staetg waren / inhouden. 
‚gelök fp dan ook de vꝛugten bande vꝛede niet en mogten gemeten / tot 

| hun aldergrootſt ende rerhtvaerdigſt miſnoegen / ſo lange als de ge⸗ 
ſpanjouſeerden gemelde garniſoenen tegens dank van de meefte bur⸗ 

gerihe noch in Stad hielden. 

iddelertid ſchitkten de Vꝛoedſchappen den 11. Detember Mr. Die van 
Philippus Matius @udburgemeefter na Nenen / alwaer de Commiſ⸗ Haerlem 
ſaris der Generaele Staeten verwacht werde / om met hem teſpꝛe⸗ enden Ge- 
ken: gelüjk ook den 16. dito daer na Burgemeeſter Bekenſteyn, met deputcerdé 
Kapitepn lan Symeon na Ptrecht: om ſich by hunne Geſanten te ten de Ge 
poegen / om tot den Pꝛinze van Ozanjen na Middelburg / ende tot de astrale 
Generaele Staeten na Bꝛußzel te verrepſen / om van Stads wegen dene ren cn 
over de Patifitatie met hun te handelen. ae 8 
Den 9. Metember werde het (chrijven vande Staeten van Holland pe eg 
| upt Delf andermael vernieud: maer ook al Wederom ſonder de ges va Holland 
Wenſte vzucht / ende uptkomſte. Maerom gemelde Staeten den 1 2,fchrijven 
dito twee Burgers van Haerlem (welkernamen in mijn hand- geſchzeve⸗ vvederom 
ne Memozten van dfen td verſwegen worden) die zedert het verltes katie van 
van de Stad ſich binnen Delf onthouden hadden / na onſe Stad toe⸗ ende fende 
ſonden ſo aen de Beren als aen de Burgerjje / hen allen vermanende ook reen 
dat ſy volgens het vozig bzundelijk ende aenhoude lijk ſchꝛijven der geranten 
Staeten / ende het beſlupt bande Pacificatie / ſich met de andere Ste⸗ acn hen, 
den van Bolland by de Staeten wilden voegen / tot hun epgen booze 

deel / ende beſten: maer die beſendinge en werde niet al te wel genas 

men / ende gemelde burgers niet al te vzundelijk ontfangen: dies fp 

| den 16, dito wederom na Delf vertrocken tot groot miſnoegen bande 
| 

| 

| 


Gemepn⸗ ö 
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Gemepnten, n ets rl 
Briefvande Den 17. December ißzer een Bode Bande Generaele Staeten upt 
Gencraele Bzuſzel in Stad gekomen / ongetwpfeld ten ſelven eynde / hoewel de 
Staete aen inhoud van hunne bꝛie ven vooz de burgerßhe (eet bedeckt ende ſtil ge⸗ 
dievan houden werde. dk. 1 — 
Haerlem, Me ſalken aldus binnen Paerlem ſtaende / ende de gemoe deren van 
Hacrtem de pet ende de vooznaemſte noch Spaenſch ſhnde / ende dat wel 
trachten meeſt dooz het opmaken ende toedoen van den Biſchop / ende de ge: 
enige Bur- näemde Geeſtelihkherd / hoe wel het gemepne lichaem der burgerht 
gerd ter den Pꝛinze van Ozanjen ende de aderlijke Vꝛüheyd waren toege 
Stad uytte dae n: ſo werde vande geſpanjoliſeerden voozgenomen / ſekere 46 per 
tet ten die ſonen / waer onder ook enige bande beſte ende edelſte bande Stad wa 
pd lad: ren / die hun opzet inſonderhepd tegen / ende den Prinze van Oꝛanjei 
Vrijhe: a ende Het gemepne befte meeft gunftig waren / de Stad op te (eggen, 
gunſtig ell ter poozten upt te lepden / hoe wel ſp'tnoch upt vꝛeſe nalieten / alſo ft 
Vvaren, merkten dat de (aken ſich allerwegen fo fchickten dat de kanze haeſt 
| wilde omkeren. Ende nadien ik hunne namen in mijne meer-ge mel. 
de Memozien vinde opgeſchzeven / ſo hebbe ik mede meer dan billijk 
geacht / dat ze alhier in eene rolle ende lijſte ter eren ende ter eeuwiger 
gedachteniße werden aengetepkend. 5 


Gamen San XLVL Wurgeren Gay aerlem den 
4 Minze Sau Duane ende Mijtzeyd Gant 
Vaderland onder het Opaen ſetze jock 
toe gedaeg. 
Tonker Zybrand, ende Emanuel Oli - ſlager. 


Ionker Kornelis van Haerlem, van Frans van Schoten, 
Berkenrode, Gebzoederg. Frans, inden Spiegel. 


Mr. Dirk Ramp. Heyndrick lanſzen, Ketelaer, 

Mr. Ian van Suren, Heyndrick Swolfman. 5 
Kornelis Berenfteyn, Hubert Koerten. 9 
Gerrit Heyndrickfzen Stuer, lan Bartholomeefzen, « … | 
Jan Deyman, Kornelis Bartholomeefzen, es 
Ian de V Vael, {_-BZOeDerg,- s. 9 
Dirk de Vries. | Tan Dirk ſzen, inden Mꝛupf. 1 
Dirk Steffenfzen,fün{fwager, - | Klaes Dirkſzen, ſijn Vꝛoeder. 
Aelbert Symonfzen, Ian Kaerſſe, 
Aert Tijfzen. … Ian Klaeſzen. pAn ges 1 
Arent Heyn. | Tan Praet, Appelman. 1 
Baert Heyn. lafper Klaeſzen. Ie | 
Dirk Klaefzen, Seplmaker. liſbrand Ockerfzens 4 
Dirk Korſzen. I Klaes Geel, e | 


Klact | 
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Klaes Laurenfzen, in't Berken, Soon, . 
Clement Korneliſzen Pieter, Hallemaker. 5 


Kornelis Heyndrickſzen. VVillem Hardebil, 

Kornelis Sy monſzen, Stheepma⸗VVillem Iooſten, 

ker. Ian Iooſten, Gebzoederg. 

Laurens Bont. VVynand de Bode. 

Melis. De Ketelboeter inde Warmoeg- 
Pieter Bal, met ſijnen ſtraet. 


Bier toe ſtreckte ook dat de Vꝛoedſchappen op den leſten MWetem⸗DeGeſpan- 
ber eene Schutterije van 150. burgers vande Roomſche Religie opzichte? ane 
den / de welke ſich met ede verplichteden gemelde fieligle met goed Haerlem 
nde bloed boog te ſtaen / waer op ſy mede vooꝛds ter wacht trocken. richtẽ eens 
Gelijk (p ook al den November tot dien epnde Verboden hadden dat a icuvve 
geen burger de Klocke alarm flaende ſich ſoude vervozderen op de ſchutterije 
Stads wal / ontrent de poozten / ofte op het Sand te konten / op ſtraffe op⸗dieſe 
ban dade lik uyt de Stad geſet te Worden. f zh edeaë 

So ontboden ook de Burgemeefterg daer naden 15. Jan. 1577, ee 
alle de nwoonders van de Stad / fo landluyden / als burgerg / pder in „ 
In hoopmanſchap / op het ae dhups / om hun den ſelven Eed af te nes de andere 
nen / waer onder hunne nieuwe verplichte fchutterden ſtonden:maer ſchutterije 
ommige en verſchenen utet / ende veele wepgerden ook gemelden eed uyt de 
te doen / ſeggende dat fp ſich aen den eed hielden dien ſp de Koninklijke vvacht van 
Majeftept/ den P zinze van Ozanjen / ende de Stad inden jare 1572. de Stad. 


gedaen hadden: die daerop voozds by hen verdacht ende in't oog e 
ware 5 


nennisu- 


aren. | 

Middeler tijd quamen des Prinzen Schepen allengffkeng dooꝛ de 575 Eed af. 
pk in't Sparen tuſchen de Stad ende Sparendam om bepde de °s Prinzen 

tad / ende de Schanze van Sparendam te benouwen / ende tot obers ſchepenko· 


gaen te dwingen. men door 
Den az. guamender twintig gemelde ſchepen fo groote als klepne 2 ke 
p Pennmngſpeer⸗ die ſich aldaer vooꝛds beſchanſten. voorSparẽ- 


dam, om de 


Den 25, dito ſijnder noch acht by gekomen / die smoꝛgens ontrent Schanze en 
lehturen eenen ſchoot inde Stad ſchoten / den kloot nedervallende in destad van 
de Moningſtraet benevens het Gafthups by de verbꝛande hupſen. Haerlem te 
Den 26. ſijnder deſgelhkx noch vier Rromſtevens de Fupke inge⸗ benouwen, 
eyld / die des ſelven daegs met meeſt alle de andere ſchepen van Pen- 
ungsveer na Sparendam toe voeren / al waer ſy de Rerke innamen / 
ue begroeven / ende beſchanſten / om de Sparendamſche 
Schanze ende de Stad Baerlem van malkanderen af te ſlupten / ende 

gemelde Schanze / ende die van t Nups ter Part allen toevoeraf te 

iben: waer tegens la Margelle alle ſchippers ende vzijbupters dooz 

des Stads-Rlocke vooz ſich heeft ontboden om hunne ſche pen boog 

Dinte Ratharhjnen Bzugge te bzengen / B na Sparendam 952 des 

1 0 unzen 
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Pꝛinzen ſchepen te bꝛeken tot ontzet van gemelde Schanze: maer daer 
en is niemand verſchenen. ed | 

Den 28. ſhnder noch ſeſtien wel-uptgerufte (chepen vooꝛ de Fupke 

gekomen die den 29. dito ook na Sparendam ſijn gebaren/ waer on⸗ 

der de Admirael de Here van Warmont ſelver was: gelhk ook wee | 

derom enige den 4. Januarius 1577. Daer by guamen. 1 
LaMargel- p gemelden 29. Detember dede la Margelle met de Geſpanjoli⸗ 


ledoet het ſeerde Haerlemmers het Sparen bupten onder den Hout / byde Ralk⸗ 


Spaten by opens / ende de Vaert na de Fupk toepalen / op dat de Pꝛinze van die 
3 de fide met ſine ſchepen vooz de Stad niet en ſoude komen: daermede 
epa ene noch genoegzaem betonende / dat fp noch al op het Spaenſch ontzet 
hoopten / ende wachten / ende wepnig geſind ende genepgd waren 
met de Staeten te verdzagen / ende te verengen: alſo ſp van alles wel 
verſten ſtjnde / ter wereld geen acht en namen op de benoudheyd der 
ſchamele burgerßſe / die boven datze van de zoldaeten daeglinx deer⸗ 
Ihk gequeld ende beſwaerd werden / vaſt van alles groot gebzeck ledẽ / 
van wegen dat hun alle toevoer van eetbaere waren dooz 8 Pꝛinzen 
fchepen werde afgefneden: ſo datmen wederom genoodzaekt werde op. 
de mondkoſten oꝛdze te ſtellen / gelijk te vozen inde Belegeringe vande 
Spaenſchen geſchied was. | 
Ordre op Wen z. Januartus 1777. heeftmen begonnen half rogge ende half 
den mond. garſt te barken / alſo der wepnig rogge in Stad was. So was don 
koſt, ende van erweten / bonen / meel / ſeep / ende diergelije / ja van alles gebꝛeck. 
groote 9 5 Den 4. dito werde gemeld bꝛood half rogge ende half garſt van 
pan 17 5 feg pond op vijf groot geſet᷑ / ende de ſack van de beſte rogge / dieder ſeer 
nood binne Wepnig was / op twee guldeng / ende tien ſtupvers / ende de garſt op 
Haerlem, vier en dertig ſtupvers. 
Gemeldendito/ alg mede des anderen daegs heeftmen tot alle bur⸗ 
gers ende landlupden al het kozen datze in hupse hadden doen beſchꝛij⸗ 
ijn 5 at Welke ook den 17. dito / ende den 10. Febzuarius wederom 
geſchiede. BEN en 
Den . dito heeft een Spaenſch Waendzager ten Pupfe van Ma- 
ritjen Pieters / Backſter inde Smedeſtraet / over Mz. Dirk Aamp / 
alle de flaten doen opflupten/ ende alt bꝛood dat hy bond onder de zol⸗ 
daeten / die aldaer met grooter menigte in huys gelopen waren / doen 
uptdelen / mitg het ſelve betalende. So heeft ook la Margelle des 
namtddags al tgemalen meel boog ſüjn krügſvolk aengellagen / ende de 
burgerije ontrocken. | | W 
Men 15. wafzer groote roep om bꝛood in Stad: nadient de 3ol⸗ 
daeten den backers ontweldigden / ſtaende ook vooꝛ de ovens tegens 
dat het ſoude uptkomen. Ei 
Ven 8. werde afgekendigd dat alle landlupben ofte burgers het 
Kozen dat ſp nach in t ſtroo hadden liggen binnen bete dagen moſten af- 
dozſchen / oy de berbeurte van het ſelbe / met ſtreng bebel dat weine 
5 ets 


1 


Ë 
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lets ſoude achterhouden. Oonk hebben de hoopmans dooꝛ de ganſche 

ad in alle hunne hoopmanſchappen by ozdze bande Beren alle pers 
ſonen / jonk / ende dud / opgeſchꝛeven / om bzood onder de burger je 
upt te delen na de ſterkte vande hupſgeſinden / een pond bꝛoods aen die 


gene die over de twaelf jaeren oud waren / ende daer onder een half 


pond. Ook barktemen nu het bzood twee deelen garſt ende een der⸗ 


dendeel rogge. 


Den 4. Feb. werde in Stad een ſack Ptrechtſche tar we gekocht 
voz ſe ven guͤldens / ende vier ſtupvers. De zoldaeten quamen nu ook 
vy nacht het bꝛood upt de backers hupſen met geweld halen / dat vo oz 
de burgers gebacken werde. 1 
Den s. dito en waſzer geen bꝛood om geld te krijgen. Miettemin 
belaſte la Margelle den Burgermeeſte ren van de Stad veertien hon⸗ 
derd bꝛooden van dꝛie pond binnen twee dagen tyds hem te leveren / 
hoe wel hy noch veel geroofd bꝛood by ſich hadde / eñ ettelijke honderd 
tonne bifcuft / ofte twee · back. Eñ als de Pert ſich dies beklaegden / eñ 
boor hunne burgertje ten beften ſpꝛaken / ſo kregen fp van hem ter 
andwoozd: de burgers mogten deur gaen / ende de Stad verlaten / hy 
ſoude de fe lve met ſijne zoldaeten wel inhouden / ende bewaren. 
Den s. dito heeft la Margelle by openbaeren trommel-ſlag den 
zoldaeten wel verboden dat ſy geen brood upt de barkerg Winkelen 
en ſouden halen / maer twas ſo maer wat pro forma, ende om't Wels 
ſtaens wille / ende en heeft ganſchelijk niet geholpen. Ende alſo des 
ſelven daegs de Backers by de Burgemeeſters op't Aaedhups ge- 
mepnder hand over het geweld der zoldaeten ellendig klaegden / die 
don bp wilen hun lüf ende leven van hun niet ſeker en waren / fo en 
Kregen fp geenen anderen trooſt tot andwooꝛd / dan dat de Beren geen 
raed enſagen om la Margelle ende fĳjnen zoldaeten ſulkx te beletten, 
Ende als daer op een Alewin Vommicus wat hard ende ſtyf ſpꝛack / 
ſeggende dat de burgers wel raed ſouden wetentndien fp voogd ende 
meeſter waren / alſo het langer niet te lijden en was / ende datmen van 
det hoofd moſte beginnen / ende ſich met geweldtegens de reſt ſetten / 
etc. ende la Margelle ende de andere KRapiteynen deſe Woorden ende 
redenen vernamen: fo ſocht la Margelle gemelden Ale wyn dooz ſijnen 
Pꝛovooſt in hechteniſze tenemen / waer over tuſchen hem ende den 

dchout kraenbalg hooge woozden reſen / die la Margelle verſcheyde 
dooſe fepten van ſine zoldaeten verweet / ende inſonderhepd den ons 
langfchenfeer (waeren bꝛand / waer van hy de ſtichters ende moedwil⸗ 
igers niet geſtraft en hadde / ſo dat ſijne zoldaeten vaſt al deden wat ſy 
Wilden / ende dachten. Ende op dat la Pargelle Alewijn voozſchze⸗ 
ben niet vangen nochte Mannen en ſoude / fo nam hy Kraenhals hem 
Alewöjn ſelver in verſekeringe op den keuken van het Aaedhups / ende 
dzieven ſchꝛovende na Vtrecht aen den Hrave van Boſzu bꝛagt te we⸗ 
gen dat hy koſte loos eñ ſthade loo viggeſteh werde / wat ook la te 
es . 5 0 2 gelle 


U 
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gelle daertegens dede. Gemelden 6. dito beloofden Burgemeeſters la 
Margelle wekelijk ſe ven honderd garſtẽ bꝛoodẽ boog ſijne zoldaeten te 
leveren / mits dat ſp de barkerg ende burgers in bzede ſouden laten: 
maer de moedwilligheyd der zoldaeten en wag niet in tebinden nochte 

| 8 n fo lang de backers een bꝛood hadden / ende ſp noch in 

ad waren. g | 

Op defen tijd liepen de burgerg met hoopen na Sparendamna de 
ſchepen van den Jetze om hunnen hongerigen bupk eenmael met 
bꝛood te verſadigen / dat enige vooꝛds daeglikx Deden die ofte op de 
ſthepen ofte te Sparendam goede brunden hadden / tot datze van de 
Spaenſchen ſijn verloſt geworden : het welke ſo niet geſchied en ware / 
ſo hadden veele burgers ofte van honger moeten ſterben / alſo der 


tig voltz van burgeren ende landlupden geſchiede: de burgers onder⸗ 
tuſchen die noch bleven / ſonden hunne kinderen na Melf / Lepden / 
Rotterdam / ende overal / van wegen de ſeer groote benoudhepd. Siet 
dus verre is het wederom met onſe arme burgerije gekomen eer ſp 
van de Spaenſchen konden verloſt Worden, | | 
Handelin. CTerwyl nu dat deſe ſaken ich alſo binnen aerlem toedꝛoegen / 
34 8 0 ende dat de arme burgers Door de moedwille der Spaenſchen tot deſe 
mer den upterſte ellende allengfkens verbfelen: alfa de Gverheden van de 


| fi 
bꝛecht van Neſze / Burgemeeſter / na Delf tot de Staeten / overmitg 
p van hun meermaelen beſchzeven ende 2 
Dunne vergaderinge te verſchijnen / ende ſich met de andere vꝛije ſtedẽ 


onder de liegeringe van den Pꝛinze van Ozanjen volgens de Patifica⸗ 
kie van Gent te voegen / ende te verengen. 


us / OQud;- burgemeeſter / Chuſtoffel d Aſſonne ville / Baſju / harpert 


a rmerland / ende anderen daer 
| 55 heftig tegens waren / die dan noch evenwel fo veel te wege bꝛagtẽ / 


at gemelde geſanten den z. Januariug 1577. onverrichter fake — Î 
4 


s 
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der keerden / ende dat het getroffen verdzag niet en werde ingegaen⸗ 
nochte nagekomẽ / tot groote moeijelhkheyd der gemelde twee Stads⸗ 
geſanten / ende dꝛoe vige beſwaringe der goede burgerje. s 
Denß. Januarius 1577. 18 Kapttepn Jan Spmeon van ſin ge⸗ 
ſantſchap ban Bꝛuſzel wederom te hups gekomen / waer henen hy 
met Burgemeefter Bekenſtepn over Ptrecht den 16. December 
1576. was geſondẽ geweeſt / gemelden Bekenftepn achterlatende / die 
den 6. Mae rt eerſt wederkeerde: gelijk ook Matius den 2. Feb. van 
fine vepfe ende uptſendinge wederquam. 5 5 
Den / dito lijn Jonker Rraenhals / ende Mz. Güſbꝛecht van Peſ⸗ 
ze wederom na Melf tot de Staeten / ende hooger aen tot den Prinze 
in Seland verrepſd / met nader laſt bande ganſche Wet / om de Gent 
ſche Vꝛede tot Welvaert van de Stad te beveſtigen. | 
Deng. dito is M2. Gijſbꝛecht van Neſze wedergekeerd omfeke- - 
re fake waer in de Biſchop niet en begeerde te verwilligen / latende 
Jonzker Rraenhals te Middelburg by den Prinze. f | 
Wen 17. ditois Burgemeeſter van Reſze met den Biſchop van 
Mierlo over Delf na iddelburgtot den Pꝛinze vertrocken de Wels 
Ke Pieter Rieg / ende Klaes Mattheuſzen / Burgemeeſter ende Sche⸗ 
pen der Stad Haerlem inde Spaenſche belegeringe / van Alkmaer / 
glwaer fp ſich zedert onthielden / met enige van Delf / n nagetogen: 
de welke na lange ende verſtheyde onde rhandelinge den 22. dito binne 
Ter Were de vꝛede vooz de Stad van Baerlem met den Pꝛinze van 
@zanjen op deſe Ard kelen ende punten der fatiffactte ofte voldoenin- 
ge ter weder ſade hebben befloten : fijnde alſo de Stad van Haerlem de 
kerſte der verheerde Steden die ſich van ſelfs ende by berdzag onder 
de Regeringe van den Pꝛinze van Ozanjen wederom heeft bege ven. 


K etybeſen der Yol doenin geo 
ger op die Gay Maerlein ſictz Wederom be geden 
hebben onder de Ee gerin ge Hay den Pine 
| | Gay COzanjey. 


{ Den fernſcen belangen = Bet point dan de Qeligie / Sal Dee 
Pe Agesrikit” Sande Homan Meligie binnen de Glad arꝛlem 
| ſal orden onder od den / fo Se onder Die evelijke afs 
| Sotefzebijde Æekigieuſen / beyde gnans fende · vou vven perſonen / Sir de 
Ee begeren ſuͤllen / ſonder· enige” beulJindeninge | betSelafofte injùric 
N Sat ſelvs al ſo an fende ſdrirtirłija / Dak feen vrdinantir ſal . ge marſti 
gor den onde vndrrhonden / Dat die gent Sie de ſelve van Se Aooenſie 
Aeli gie enige injùris Gessel, ofte Seuhinde vin ge ſuͤlley Seen / ſuͤlten via 
| * Oo 3 „gonda 
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gowefe lijk geſtraft orden alt perſdußafrur Say) 2Egtmtent Swef 
ſender· genigt ovg b yſtinge ofte wemiffiet. 75 5 | 0 
2. Moelverſfacude Daf gniltdien ov die Zan de Sereſormeride⸗ 
Mebigier ſaͤllen eene Seije Rene Febben / amelijd de Meiler Jan 
ſer · Vꝛvů ey vp Abalenet Binney o arrlem. 996 1 

3. Wel verſda ende Sal dir Sereſermerrde Daer miet gew in en 
ſulben omen San binnen brie BEREN nadat: Dan k derlrerẽ van Sen 
garniſvrne al dart · allhans leggen d / in Stellar Rente fp Harr ſůllen ano⸗ 
geg rij ende onvruhinded Srrgadrucn / ſendr de ſegerritic· gacider· Nes 
bigir ; bedienen / ſondrr· enige Dor ſe ofir argtesdenBen Sar Belet) geinſuri⸗ 
ged ofte Seußinderd te Sbvꝛden / Bhar overi Van beyde Dr E ekiien 
ir YVeten die bande Hathvlijaſ. ge- QSovmſthe Eeligir fende vv die dan 
Se Serre fovmtridr Aeligir wefpestibelijk fend wiripsor VEEN Sen ans 
Sen ſuͤllen Beboben ende ſyweren / gurt geen injdrien/ laſderen / vfte ſigenp⸗ 
worden / vfte Sar den / iet te verhindern / vſir ir br leiten in’t Vvvrſrhecbotn 
Aprite Batte, Qel . gir org jenigt ſrhandael en arn ir terien gurt 
vr pen / ofte frBiempen/ ofte fpotten/ vpe irt Biptey dr be dꝛeninge Jard ⸗ 
Poorgemelde Qeligis met Ibbovꝛden ofte met Besten ir deen / lv rl 
bek Veubꝛeligge· Der gemeent Sort ſoů de Gegen ſ reren / gnarr· dern 
Sen au deren in alle. fecudꝛagt ende Ssůndſihap r ge důl den / ende 
„ta et. 8 0 | ö | 
7 Sies cecemi ſijn Prinselijk · Ex rell eutis · San uů Vvvs dar in 
bint pede Ser Vvorſrgꝛr vr · Gtaeten an o Holland ende Geland 
pꝛoſertit / ſauvigůaube / ſen = efrgen Ming alb? HAlvvſ Tre / rde hůgſen 
274 alle gerſdtelijſet pant ende Vrvůᷣ wein prrſont / Die binnen de Sovore 
ſrhꝛeven Sad an O arilem jeg cuwovvꝛd ng fijn ofte” vrg ſoůden grog 
Bom mel alle Batte nrrgien / pꝛibil ic / qve dercn / 8 Ven vv / org 
in Belén ſijnde / ende pamentlijk den ferrari digen Siſr hop Van o ar 
em b ſamehy met fijn hof. geſin fendt Offiriercy / ſonder Gen ie Dyer oſte⸗ 
1 


0 
| 


baten gedegen ge dary ES Gos den „enige mjivie letze li gade/ vfte · Soto 


Hinde ringe. 1 5 „ —1 
. Voss is fijn Prinselijke grell entie· nde Sie. Sovrfige 
Starten tee reden) Sir. Pari firalit · n lar iſ f lot Stuſge marti in 
alle · Batne poinlen / fo Sbel - acn ga en dr de ger ſcelijsc als Vbrneldlijds⸗ 
perſonen / ke oaintenrren / fend arßtervvfgen / ends ſo vg el Sie Vovꝛ ſig · 
. "jop alt anquxc Bet bene iir! Der Vvvyrſig. Parifiratie ſonder · rx 
Bindeunifse He kalen genieten, edna | 0 
6. Ende arn garn ande gorderce fen hes indo m Fen dane Nßbijs· | 


8 
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Bay Egmont goet anBeser) Dief Svoorfrg. Bifrgep Derodinrerd ende ⸗ 
begeſezd fijn) Bee wwe ll. Sal Se Doorfrg, ert: Prinse end. Slarben 
Sauer- duns aer: ků d fe nde Seu lareg Ser. Sovosfrig. Parifiratie irt 
geh ůben ey ſijn / Mr gan om Sie goede afferſis · Sie fp toi de gemeene? 
Grete ende den boorfrg. Piſrghyp fijn Sꝛagerde/ Billen ende fijn ie ots 
ben / Sir ſel vr al ſv fg (ni ſeienyvv rs deb ij fijn Get gebs yſs fendt. genietine 
ge day Dien dee kalen volgen / onder prorgland Sey lande vfl. iemand inf 
| patirúbiee geefsc tijk vfle Sexe lol ier Sarr· Spor enigsind ic / prtjus 
| rere ⸗ ofte Derſevꝛlen in fijne vergzlen / pꝛivile gien / voꝛijgrden / jurib dirtiey 
pfbe arbocy / bel vrrſtatn de · dat de Svvꝛno ende Err warrdige · Siſ: ep op 
ge Seurhlen ofte ind omſ fen ah de vvꝛuvr mdr gor de en (nl. ſidů lb fijn 
e onder zv den all u ſvdan ige geef Felijke ofte ander prſvnc / Sie Daer 
| 121 beo den / ace die inſ fellinge⸗ ofte inſtitulir· Der Sooosfsg. gvcdrrry / 
| ander euden fe sor den / beuge lijd Die Dan de Spovenvemdet Star ſen 
in aen fien Say dir tot ſorglor⸗ fijn onder vuden gr werſet / Svelvenſfaen 
| Safmty poe Tay de ſel vr vrligie ůᷣſe ! al Gnegry roni entcxeꝝ anel ern ptu⸗ 
| ie Say Gonda? gůl dent bjarxs / San i wintig axvert far / behalven 
Salmen Sen Ecmvarid igen Siſtgvp arte fab geven ag in allen gexab⸗ 
je le gnogen genieten die. vovvſe g. gor detey / eſij in qdᷣaliic alt Dey Piſexvp 
o Sarr-· ſenicr/ ſywarirhe xd Bp abvnſurx- ſvůde gmogen wijfen (wan Stegen 
Di privilegith det Candé voer Och ltr Jay Siſthep / vſte in qualits· 
| s Prebact ofle bt / Dat gern ſwarirgeyd Span Gegen Dey lande fore 
alen over. iſelvr point. | sd | 
7. Ende⸗ Belang cube band hůrgeren /en d in vvondreey Van Bates 
em ofbe arr. goederen guet geent ſuwarnder⸗ yædrijſen / genrnac le; vit! vaa 
rial? impyſ fen / of leu ingr⸗ te⸗ helaſten / San Saꝛrrꝰ puede fy jcgeu⸗ 
vpvs gel ij belaſt fijn : ht Bp ſiinder Edrellentic· en - Slaelen uu 
o rund Venart vꝛdeerg / dal DC ſelve / lot vnderhoůd Dew Zoorſtg. Stad / fo 
Joyg ofer leeg als fp jegen vv vvddel ij Bp dr Magiſfrart gerſfeldſijn / vfte⸗ 
ſeſ feld fouten gegen Vs vdden / blijven / alle be pꝛoviſir en ſxxvwijl bol 
Dat By de Sendratl” Otatien San o vl land en Geband ern ten mijn 
day ſeleer e; jaercyj genoe nd ende” groꝛdvnnrerd fab. PBeftn/ fend = Sic 
urſfererde poinley Dit artig ſteł- Belangende/ fielen by de ſel vr · Otacien 


/ 
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gemeent doſ ren Der ſelver· landen Dan o vb land fende Seland. | 
9. Endr bebangende gel vprengten wand Grutterij Binney) akꝛler 
fallen die ¶ Magiſ trae ten / gůr geren / eve in woonberrn Der ſelber· Sede 
eudeuhvůᷣ den Endt arglerbvl gen d vddinanlit · Day de S. ullexije al darr· ig 

alle Jarre pointen / al ſo fp San vůden tijden / Boos gel vvergaty der Vvvs ſeß⸗ 
Stad in Banden Tay ſij nder. Gxrelbentie / is ondrihendrn give ee, 
vvl gd gevoeeft/ vm in geene pointer vfle ſ furaen De pꝛivilggien rer dire e 
roſ fůg ey Der · Stad te vrrxindtren / Itranberten / ofir Vrubre ten: 85 ' 
goorgfant fo Hel by de Vvvꝛ ſig Magiſ Fraric vftr in wunden ty edig Sige 
se’ Beoondey irt Dae inne le vrxandertey / Dat get ſelvr fa En | 
onet / vorggatnde advij Noag fijne Prinselijke Ergrelbentie, ſamen omt. 
De Scutrarlbr Starter Dan SH vl land Andr Seland / vm Cy vr de unit 
endꝛagt ende arrvodd in allet te mogen vubeuhoů hen / gnits daß De Vvrvsſeßz 
Sihutlexijt⸗ dir Date ni jeg rnwyvoꝛdel ij is / ofte Hier- Hamar lb ſvůͤ ds 9 
onogen arngenvmtyn dbvꝛden / ſa l. gr hoden ſijy den te Doe lvt vnd r 
Goüdinge Va alle dr ſe pvinity gier· geſteld ende vera moꝛrdernd. ei 
10. Nengarnde die Bevandezinge Sande Det ofte ( Magiſ act / 

fijn Exrełlenti give dir Garten Spoor frg. fe Si dry / Sat Sie pófont 
Fobrſendr jegenvoooig in ÉSoubtantement/ sters hlijvrn gervnlinůc end 
tol Der- ſijd ende Sbijben Dat nari vu der roſFu mri ende uſanſici Dis 
he randeringe day dr We. Soor anden ve ſen fab. Ende fab al td: 
Srſgel ien Sie ſelvr úfantie endet roſlůmx⸗ ardlrxvolgd bor den / ſonder 


| 
| 


Sooorfrg, inboet: Ende brlangendr dir ſrhůl den 6 p Der Soovefrg, Mag. 
rar ge marti / bof Sbelvarey / fende in Hodelijſec affaire dan ber Si | 
ſalley die ſelve belarld Boven miet alle eur. bz de Erg enten georg jeg en · 


der: hen ut te Selen / ofte in f ler · Ygijs als ſy Stur forme rde get Dit 
7 land 2 vof 2 eligis⸗ ſůllen Bonner artvdde 4 


12. Ren. 
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12. Nengacndt · Den ed te Sve in anden ande Mragiſtvari by den 
genen Die Ben gurt der. Booy Binnen o Harnlem ſůllen beige ven / is Sezars 
ronder) Sat die hůrgeren end in vvvn dere Dee vvvrſeh. Olad arr⸗ 
lem an bexdr· Qeligien (ulle Sen gemi enen feed / voer alls die Gees 
den arne nvmen / beſwerrn / Iſamentkijd guet dr arlgarlen algier· beſloteꝝ / 
gende vrrarroꝛdrerd. 

13. Sal vovꝛ do fijne” Prinselijk e grellen tic N Stlaelen Voorfrg, 
ſabeen gnaineneren ende Svch gnaint enen en alle Det Stad psibilegien/ 
ende Sꝛijheden / endr r vnſrebrxtiy Dt bůrge merſcf rei / nde in vvvnderty⸗ 
ende erney 2geliiſe Jay Hey in ſpartitdlier · / in Bate ‚goed werkd) 9 rr 
her den Dat ie mand in l ſijne· SoeulBork ſen SBo in gvrd ofer Bloed ter 

rad ſe· Vany yr gar ndr ſalern. 
14. Ende Sal dis genen / Dit tonſrarit Defe pviuten ende arlyſs e 
len Svvꝛn vr end oft Anigt San Dien irt alfi ntrren / one Boord ofte 
Beulen Sir; ſel vr tontxarit vc / Divertelijk/ vftr⸗ zndixe rſelija, g eſtrafk 
ſaͤbken ¶ boden alt perlůn bale nb Sande gemeent va fe zendt” Zar dr ane 
deren len r m pl. 5 5 8 

| 15. DEE / seller pvinſen „enveartpleben Sie Pꝛingelijdr Eoorel- 
lenlir d Otacten vv nor nd mibt gade rd Se vvꝛnor ndr Se ſanſen 
| poe in fijn vr gard Beloofd gebben / gender bel vvengnilb Srſen te hvůden / Vj 
Dor on derhvůden / onder Satu e gens li ronlrarirxty in „enige onanie ren. 
eld verſevmen / Srrattvsdr rid / „ende Befloten onderd ſignalůur⸗ 
ende ſegel— Sande vorn vr unde ol gene Prinse ban Dꝛanſey / Moe. 
Ndvia ren Say Slijenbuᷣr / Op mo gfanfSen San Bomen) van Sorgen 
Sie Starten Van Holland ende Orland few eenst) ende! Ae 
Svoruvr ndr / Sr anten / fer prefentie van Sen vr enden Gry warr⸗ 
digen Siſrhop ler ander ſijden / Binnen Ser OEE Say Der Vrerr / vß 
Sey 22. ¶anũᷣarij / Nnnv 13 77. 
1 | 


Piet tegenſtaende dat dit gemelde verdꝛag den 22. Jan. tuſchen de Die van 
Stad van Haerlem / ende den Pꝛinze van Ozanjen / ende de Staeten Haerlem 
| ban Holland / volgens de Pacifitatie van Gent / albus was beſloten / Senieten 
loen wiſten nochtans die van Baerlem de moedwillige zoldaeten fo nochde 
noch niet te loſen / maer bleven met de ſelne geplaegd immerg ſo ſeer „ f l 
als ke vozen tot den . Maert toe. Ja ondertuſchen dat de vꝛede ge⸗ 42g vier en 
troffen werde / ende ook na tgemaekte berdzag/ fo trachteden de Ge⸗ door de 
ſpamoliſeerden noch al even ſeer dooz alle middelen de zoldaeten in practijk⸗ 
Stad te houden / ende Spaenſch te blijven / ſich verlatende op eene p⸗ der Gefpan 
bele hope van het Spaenſche ontzet dooz Pon Jan van Ooſtenrijk / ſoliſcerden, 
waer toe fp van Verdugo dooz bzieven ende van anderen anderzing 


Pp geſtifd 
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geſtijfd werden. So dede ook hier toe niet wepnig / dat de Bifchop 
van ierlo den 3. Febz. smoꝛzgens ten ſeven uren inde Groote kerke 
in fúne pꝛe dikatie los uptbolde / dat hy in het verdꝛag met den Pꝛinze 
van Ozamen niet bewilligd en hadde / ende dat het hem ganſthe ly tes Á 
gens de Borft was / dat ook (ne ondertepkenfnge geenzing en ſtreckte 
tot een beWwijg ban fijne bewilliginge / maer alleen tot eene getupges 
niſze van het gehandelde / ende datter vooꝛ ſijne komſte al gebacken 
ende gebꝛouwen was / als fijne foꝛmele ende epge Woorden luydeden / 
dat is / dat de fake nu al doozſteken ende befloten was. So trock hy 
ook den 9. dito met la Margelle na Vtrecht ſtilſwigens ende ſonder 
temands weten / ende quam den 11. Maert eerſt wederom ſtillekeng 
m Stad aendzuppen / als la ſMargelle nu al enige dagen met fún krijgf⸗ 
Volt hadde moetenrupmen. Ende alſo de Grave van Bofzu van de 
Generaele Staeten laſt ontfangen hadde / om het pertretken der zol⸗ 
daeten pt Haerlem / Schoonhoven / ende andere Ste den te verſoꝛgẽ / 
ende te bebogderen: ſo liegen gemelde Geſpanjoliſeerden daeglhkx 
dd ende weerover na Dtrecht by gemelden Grave om ſulkx 
te verhinderen . 
De spaen- Hier tegens wendeden Jonker Sebaſtiaen Rraenhals / ende Mz. 
ſchen tree · Gijſbert van Neſze / Schout / ende Burgemeeſter der Stad Haerlem 
ken uyt alle mogelijkẽ vlyt aen (geene maetjte nochte ongemack ontſiende)om 
Haerlem, de zoldaeten met den eerſten gußt te Worden) ende de Stad van die 
ende dins plage eenmael te ontledigen: die dan ook door geſtadig repſen ende 
Prinee van rotzen / ende volſtandig aenhouden bp de Generaele Staetente Bꝛuſ⸗ 
Oranjen zel, bu den Pꝛinze ban Ozanjen te Middelburg / by de Staeten dan 
1 Bolland te Melf / ende by den Grave van Boſzu t Ptrecht / het noch 
epndelijk daer toe geluckelijk bzagten: na dat de Grave van Boſzu 
dooꝛ ſijnen Serretaris Jaques Stalpert vander Wielen verſekeringe 
van genoegzaeme penningen upt Sund ende Nooꝛdholland tot betalin⸗ 
ge bande garntzoenen bekomen / ende daer over la Margelle den 8. 
deb vooꝛ ſich ontboden / ende hem wel dupdelijk belaft hadde ſonder 
anger uyptſtelflukr met ſin volk upt de Stad Baerlem te vertrecken / 
die Daer op den 18 dito binnen Paerlem wederkerende / ende nochal 
Jammelende / als altijd voor henen / ende het oude futzelboek / ende alle 
doꝛſake van toe ven / ſoekende / ſo lang hy immer meer met enigen / oon 
den minſten / glimp konde / ten laetſten noch den 1. Baert; hoewel don 
niettemin met ſonder ſtank / met fine moedwillige zoldaeten is — 
trocken / na dat hy den Burgemeeſter van Neſze ban ſpijt een kinne⸗ 
bark ſlag hadde gege ven / overmits hy hem verweten hadde / dat hu 
een verrader mas indien hy ook noch langer wepgerde te vertrecken / 
ende ſüjnen laſt na te komen. | | 


Tantæ molis erat Romanam condere gentem! 


Co 
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So dwaſcer wat te doen aleer de Spaenfche Draeken 
Sich dwouden nyt ons Land end onſe Steden maken! 
| So heeft het onſe Stad weer gherten bloed gekoft, 
Eer dat fj van het jack, der Spaenfshen is verloft! 


So haeſt en hadde la Margelle metfjne zoldaeten de Stad van Haerlem 
Baerlem niet gerupmd / of vooꝛds werden alle eetbaere waren ende an ⸗ »vord met 
dere nooddzuftigheden tot ontzet der goede burgerije in overvloed in allennoode 
de Stad geſonden. f druft ont» 
Do quamen des namiddags ten dꝛie uren van Sparendam binnen reid 
be Overſte Helling, die na Gouverneur werde van 8 ꝛinzen ende Pa 
Stae ten wegen / de Here van V Varmont, Admixael van de Schepen / damiche 
ende Rapitepn Ruychaver, die van den Schout Rraenhals / ende Bur⸗Overſten 
| 8 van Neſze / ſeer vpundelijk gewellekomd / ende ontfangen worde hin. 
Werden. 5 nẽ Haerlem 
Des avonds ſijn de Burgers op de wacht gegaen met onuptſpꝛeke⸗ vrundelijk 
Ike pꝛeugbe met vliegend vaendel / eñ laenden trommel den Sthout Deb gerse 
| 2 Araenhals vooz aen tredende / ende ſtjnen Sone het vaendel trecken op 
gende. de vvacht. 
Den 2. z. ende 4. dito ſijnder veele burgers / die vooꝛ de Spaen⸗ De vlugti- 
ſthen geweken waren / wederom ingekomen / waer onder geweeſt ge Burgers 
fn Jonker Gßſbert van Wupvenvoozde / Here van Opdam; ende komen 
Henſbꝛoek / Hans Kolterman/ Pieter Ries Mattheus Auguſtijnzen er in. 
Stepn / Mlaes MNattheuſzen / Jakob bande ufzen/Hanklaes Lotſzen / 
ende meer anderen. Do quamen ook de burgers upt de omliggende 
Ste den de Stad van Haerlem beſichtigen / ende hunne vꝛunden beſoe⸗ 
ken / dꝛivende groote blůdſchap / ende bꝛeugde. . 
Den g. dito ſün de Schepen van Sparendam wederom na't Sup⸗ De Schepe 
den gevaren / van waer ſy gekomen waren: maer de zoldaeten bleven vertrecken 
met hunne Rapitepnen noch op Sparendam liggen / behalven de De van Sparen 
e ies ende Rapttepn Aupchaver/ die ſich binnen Haerlem dam. 
n en. 
| Men s. dito ſijn alle mans · namen over de ſeſtien jaeren oud in 
alle hoopmanſchappen opgeſthꝛeven / upt welke de Schuttelije ig ere e 
* 4 ee 05 
0 en 12. dito werde het Verdrag tuſthen den Pꝛinze van Oꝛanjen / —rvc-arao 
ende de Stad van Baerlem in Seland gelloten / bande peußze ban Det 99 0 11 
Raedhups afgekondigd. Iten 
Den 21. 22. ende 23. dito ſijn de burgers van den Eed dien ſp den Nicuvve 
15. Jan. te vozen gedaen hadden / ontlagen: in wiens plaetze hun de Fed volgẽs 
Eed afgeeyſcht werde volgens de Patifitatie van Gent / om van we⸗ de Paciti- 
gen ſüne Mominklijke Majeſtept / den Prinze van Ozanjen / ende de Gan van 
Staeten van Bolland ende Seland de e Spaenſche natie ige, 
5 * met 


De Artyke- 
len vande 
Pacificatie 
van Gent 
vvorden 
afgekon 
digd, 5 
Des Prinzẽ 
komite, ch 
Dagvaert 
der Staeten 
binnen 
Haerlem. 
Stacten be 
fetuinge 
binnen 


Haerlem. die hy naer gewoonte verſette / makende Burgemeeſteren / ende Schee 


De Prinze 
verſet de 


VVet. 
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met goed ende bloed te helpen ten lande uptdꝛijven / ende malkanderen 
onderling inde Geligte te verdzagen: welke Ged eerſt vande Magi⸗ 


ſtraeten / daerna van de Burgers / ende ten laetſten van de Geeftinks 
he yd is gedaen / ten overſtaen van den Overſten Helling / ende Mz. 


Dirk van Nteuburg / als Commiſſariſen van ſijne Ercellentie daer 8 


toe geozdineerd. 
Ook werden den 23. dito de Artykelen vande Pacificatie van Gent 

afgeleten, dal: - 

Ven s. Meß is de Prinze van Oranjen in ekom N 
ieder ers vorken J Stad gekomen / ende oen 

Ook hebben de draeren van Holland ende Seland hunnen Dagvaert 
op dien tijd binnen Haerlem gehouden. 8 

Den 13. dito quamder cen vaendel knechten van den Qverſten Bels 
ling in Stad: maer lag daer bupten laſt ende koſten der burgerije. 


ganſchen ſtaetendelnf wacht wederom binnen Baerlem gekomen. Ook 


Ì 
3 


1 


Men 24. Junius is ſijne Excellentie / met ſijne Pꝛinzeſze / ende d 


4 


werde des ſelven daegs noch een vaendel zoldaeten tot beſettinge in 


Stad gelepd. 5 
Den t. Auguſtus quam fijne Pzinzelijke Extellentie ten derde⸗ 
mael binnen Haerlem / tegens den tijd der veranderinge vande V Ver, 


penen / ende ook Mꝛoedſcthappen / die m enige jaeren gedurende de 
Aegeringe der Spaenſcehen waren afgeſchaft ende nage laten ge weeft: 
in welker Mꝛoedſchappen plaetze de Biſchop met nen aed / ende 
de Gouverneur met wine Rapitepnen de Stad geregeerd hadden / 

naer hun goed-bedunken / ende wille / tot de upterſte belaſtinge ende 
perzinge der Burgerße. N 0 


Deſe perſonen, hier naer Gertz laerd fijn by fijn Ede. 
inte Hay D mnjen etc. Stadhouder Seneragel 
oer Holland, Seland, Ytrectzt, etc. tot 
Saerſem ſijnde, geconnmitieerd Goor den 
Saxe ſeben ende zedentig den 
XVI. Muguſti. 


Burgemeeſt ers. 


— 232 — nd 


1 


1 


1 


lonker Gijſbrecht van Duyvenvoorde, Here van | 


Opdam, &c. 
Pieter Ianſzen Kies, 
Klaes 


| 
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Klaes Ianſzen. 
Adriaen van Berkenrode. 
Schepenen. 


Mr. Gerrit van Raven 5 
M. Hugo Bol van Sanen. 
Korgelis Rijken, 

Sy mon Spug. 

Barthout vander Nieuburg. 
Willem Deyman. 

Iakob YVſbrantſzen. 


Tre ſorier. 
Kornelis van Berkenrode. 
Vroedfchappen. 


Mr. Dirk Ramp. 
Niklaes vander Laen. 
Gerrit Stuyver. 
Pieter Bal. 
Klacs Theuſzen. 
Arent Pieterſzen Deyman. 
Pieter Vſbrantſzen Olij. 
Willem Wiggertstzen. 
lan Aelbrecntſzen, Bꝛouwer. 
*ſbrant Staetſzen. 
Cæſar Bovetis. 
Frans Klaeſzen Soutman. 
Ian Marcusſzen. 
lan Gerritſzen Olij. 
Egbert Gerritſzen, Moutmaker. 
Ian looſten. 
Ian Bartelmeeſzen. 
Ian Schatter. 
Pieter Willem Adriaen{zen. 
Pp 3 
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Arent Meynert{zen, re 
Pieter Geltfack; rde 
Kornelis Gerrit Ian Eeffſzen. 


De Sch Ben 6, Sept. hebben de Beren de Schurers wederom in twee Doe ⸗ 
al Sp lens geſteld / de Oude Schuts in S. Mithiels Kloofter/ nu de Nieuwe 
intvyee Doelen genaemd / inden jare 1592. grootlijx vermeerderd / ende ver⸗ 
Doelens beterd: alſo hun Doelen by de namen inden grooten Sꝛand ook inder 
verdeeld, aſche gelepd was; ende de Kloveniers in hunnen Doelen / nu de Oude 
Doelen geheten / geſticht inden jare 1562. | | 
Ons Burgers even vꝛoom / en altijd Kloek van moede / 
Die boog de Pꝛpyichepd doe ſtreden tot den bloede / 
Die willen met Naſzou / en onder ſijn belepd / 
Noch doen wat doenlijk is boog hunne Pꝛpicheyd. 
En denken / met Gods hulp/ voor Spaujen niet te ſtrijken / 
En boog de ganſthe magt van Bomen met te wijken/ 
Maer tegens al dien hoop kloekmoedig aen te gaen / 
So lang als hun van God de ogen open ſtaen. 
Schutterije Dieg deff nenſp ſich ook met krupd en ſood te ſpelen 
ende Schut Op twee verſchepde ſteen / alwaer gp hen met veelen | 
ters Hove, Siet ſchieten na den doel: alfo dat ook daer of | | 
ofteDoelés Een pder plaetze dꝛaegt den naem van Schutters-hof. | 
psvonnen En dat fp ook van ouds den Boog wel hand len konnen / | 
N Getuygd de Prijs genoeg / dienſy te Mech'len wonnen / 
Vat hier de Kerk vertoond / hoewel geen Rerken- werk / 
Het voegd wel in den Doel / maer niet in Godes Kerk. 


Setbonnen Pꝛijs te ¶Mectzelen San de Maerſemſche 
Scßutterije. | 
Int jaer ons Beren Mecccr vii i. Doe woꝛden gewonnen deſe ju- 
welen tot Machlen van die Schutten tot Haerlem, Claes Boghemaker / 
Gobert Aerntz / Simon Moenenz / Laurens Janz / Claes Harint / 
Timan Jacobz / Beinrit Jacobz Bꝛoerg / Claes Outvaer / Gilbert 
Jatopz / StmonOutvaer. | | 
rmilu - En om noch meer en meer de wapens te gewennen / 
ria. En hunnen recht gebꝛupk en hand ling wel te kennen / 
Optrecken. So trecken ſp odk op, tot de ffening van haer / 
En monſterens gewys / op ſeker tijd van t jaer. | | 
Ruyterije, Behalven datmen ook de magtigſte geſellen f 
En ryliſte bande Stad ſich ſtet te paerde ſtellen / 
Enfulke Ruyterij vaſt waſzen al te met 
Tot eene goede Troup / en tot een vol Cornet. 


Off 


Ke 
9 Dan 8 14 HAERLEMS 


1 d d 6 
| fficiexen en en 8 ofsaertemfchie 


Oude Sctzuts. 


| kolonel Gerrit Willemſzen van Teylingen. 
E. ilckarl Pieter Adriaenſzen Verbeek. 


Het eerste Vaendel. 


| rn lohan de Wael. 
Luntenant Kornelis Hirkſzen Dix, 
Vendꝛig Dirk Dirkſzen Dix. 

| Sergeanten Heyndrick vanden Hove. 
| Quyrijn Pieterſzen Aker. 


| Het Tœëede yaendel, 
| kapitepn lohan vande Kamer. 

Luptenant Kornelis Dirkſzen Guldevvagen, 
Benda VVillem vande Kamer, 
Sergeanten Kornelis lanfzen vander Tin, 

| Franzoys V Vouters. 


. | Het Derde Vaendel. 


ern Bartholomees Veer. 
Luntenant Dirk Abbas. 
Bendeig Jakob Schout, 


gee Pancras Vos. 
Kornelis van Kittenſteyn. 


LRluvGeniexé. 


kolonel __Pieterlakobfzen Olikan. 
Filckael lohan Damius. 
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e Het Eerſte Vaendel, | 
Rapiteun Dirk Harkſzen Schatter, 
Luptenant lohan Beelt. | | 
Vendꝛig Lt Schout. | 1 
Sergeanten Andries vander Horn, | 1 


Nikolaes Olikan. 1 

| Het Tꝭwede V aendel; | 

kapicepn Jonas Segers, 1 5 * 1 
TLuntenant VVillem Buys. 110 DN! 
Vendꝛig Adriaen Matham. . dl 


Sergeanten. Kornelis vander Kamer, 4 
Jakob Pieterſzen Buttinga. zn 


Het Derde Vaendel, . | | 
KRapitenn Pieter Oudevvaeg, teerd 
Luntenant Floris Pieterſzen. „ ee tan 
Vendꝛig Pieter Ramp. 1 


Sergeanten lan van Vijaanen. 5 
Heyndrick Klaeſzen Everfvvijn, 


| 
| 
| 
Á 
1 
; 


zm 
ge 
Ed 
* „ 
1 


Dan dey Donꝛſpꝛon ig der Octzutterijen. 


Dirk Velius in ſijne Kronijk van Hoorn, op het laer 1440. 
Dit Jaer begonſtmen eerſt tot Voorn) als ook in de ander Stede 
van holland ende Weſtvzteſland / doeffeninge vande Kruyſboge alg 06 
van de Handboge by der hand te nemen / upt welke geſelſchappen in 
mijn e naderhand onſe tegenwoordige Schutterijen opgekt 
men ſijn. bel us eil 1 
Sagittario-, Flad. Iun. Bat, Cap. xv 1. Illud operæ pretium eſt ſcite, ſingula Hol 
rum claſſes landiæ oppida pro ſuis opibus, & pro loci conditione, honeſtiſſimotun 
| QAuiq; opibus mediocribus inſtructiores ſunt, civium centurias in certi 
claffes diftributas habere, quos robora & nervos Reipub, dicere liceat, 8. 
Schutte⸗ gittarios communinomineappellant, five illi baliſtis arcubusq; chaly be 
rie. ſpicula fundunt, ſi ve acernos arcus ducuat, five manuatiis tormentis fcle 
pisq; plumbeas pilulas ſpargunt. Quibus olim pro inſigni veſtis erat b 
color, adiecto argenteo emblemate, qui veſtitus honos eos à plebe 1 
i neba 


he 


neen aen 
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ebat, Veſtitus pleriſque oppidis obſolevit, emblematis alicubi durat. 
Jotum quemadmodum apud Romanos evocatorum militiam fuiſſe ho- 
oratiorem antiquitus conftat, quum ſingulæ Civitates Principi in armis 
ræſto aderant, delectu ex his habito. Hi ſi exercitus mercenarius duce- 
atur, Triariorum locum tunc tuebantur. At nunc ſi uſus poſtulet, ad 
omprimendam ſeditionem, ad arcendam hoſtilem incurſionem armati 
dhibentur, vel ſi ornandus fit Principis ad ventus, vel novi inauguratio de- 
pranda, tum verò honoratæ cuſtodiæ ac ſolemnis vicem præſtant. | 
Dit is de pine waerdig te weten / dat alle de Steden van Holland 
ger heure magt / ende gelegenheyd bande plaetze / enige vaendelg van 
eboopmaemfte ende vermogenſte burgeren in ſekere rotten hebben 
fgedeeld/ diemen de magt ende ſenuwen van het gemepne beſte wel 
logte heten / ſo noemenſe gemepnlĳjk Schutters, het ſp datze de voet⸗ 
oge ſpannen / ofte de handboge trecken/ ofte met het voer ſchieten. 
bp ge bzupkten eertids twee-verwige rocken tot eene levereije / Pn te 25 
jet een ſilver bp-tepken/ welk eren kleed hen van't gemepne voll inde boven- 
nderfchepde. Het kleed houd nu in meeſt alle de Steden on / het bps gemelde 
pken blft noch ergensin t gebzupk. Het is van ouds bekend dat Schutsers in 
un opbod ende dienſt altijd ſeer eerlijn is geweeſt / gelijk ook by de de Kerke 
jomepnen / wanneer alle de Steden Door hun uptſchot den Prinze in „ 

e wapenen byſtonden. Deſe befloegen de plaetze der vooznaemſte/ 7 
s het leger in dienſt te belde trock. Nu woꝛdenſe in wapenen gee 
zagt als het de nood voꝛderd om oploop te ſtillen / ende vhandlijken 
wal te keren / ofte fo de Prinze in te Galen is / ofte ſijne inhullinge te 

iig fo bekleden ſy de plaetze van eene eerlijke ende ftatelüke 
Jacht. | RD, N 


is onſe oude moed en trouwe niet gebleken / 

in hebben wp daer aen het ſegel niet geſteken / 
Als onſe Burgerij den viand in het oog 

Na Hafzel i t geweer / en ook na Heuſden, toog? 


Hyttoctzt der Haerlemſctze Zur gerije na 8 ſs elt. 
iz eene Plaet uyt gebeel d. Ale | 


Oe°svijands groote magt met ſchricheli ke tochten | Duytſche 
Da Duytfchland had verheerd, en dapper aengevochten, Nederlaeg, 
En benemael verdwoeſt, verdorven en verbrand, | 
En fehier naer dwil en &wenfch was meefter van het Land, 
ovaert hy moedig voord met pochen, ende raſen, 
m met fijn groot gedꝭweld de dwereld te verbaſen, 5 
Wiens heerfchappij ly ſoe kt. Neen bloedhond, neen Maraen, 
Ten fal fo over al naer dine dy niet gaen! atd 
be 2 rie 


Beleg van 
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Zoomdoor 
denMar- 
quis Am- 
brofiusSpi- 
nola, den 
18. Jul, 
1622. 

* Mauritz 


van Naſæou, 
Prinze dan 
Oranjen c. 


An. 1588. 


B ESO RRYVINMSOE Enne Loer | 
y beeld ſich ſelren in dat niemand hem kan keren, 


y meynd, tis nu de tijd om alles te verberen, 


Ay ſeyd in fijn gemoed, h ſeyd met vollen mond: 
Reyn af, reyn af, reyn af, tot aen den kaelen. grond, 
Ik. Nil ſe als een brood en als een ſpiſe eten. 
Dit denkt hy in fijn bert, dit fpreekt hp hoog-vermeten: 
En vuckt ſijn magt by een, en ſackt van allen kant 
Met fijn verdyinnend heyr na iſterk Vereende Land, 
En dreygd dat heldig volk met duyſend ongelucken 
It uyterſte gevaer en ſlavernij te drucken. 
Dus pocht fijn hooge moed, dus ſpoud hy vuer, en vlam, 
Tot dat hy smet fijn magt voor’tfterke Bergen quam. 
Maer als hy ouverfiens quam dringen op de ®wallen, 
En als hy onverkwacht haer meynde t'overvallen, 
Hoe vond by’tdaer gefteld! hoe Swerd y daer gegroet! 
Emeyn dat het hem noch ſmert, en Kwee van herten doet. 
Naſa ou, die vroome Held, &iens naem de ruyme ſalen 
Enetuyterſte befteck der dwereld niet bepalen, 0 
Die Held, die met fin roem de gulde ſterren raebt, 
Die Held, die ſtaeg voor ons, en onfe vrüheyddwaekt,. 
Die ſtut fijn Swoeften-loop,en breekt fijnmoedig hollen, 
En ſchend fijn Stouten roem met dy aen- wind opgefvvollen. 
Het groudwelijk onthael, dat hem fo voords geſchied, 
Dat tuygd hem ſtrax genoeg, hy isin Duyſchland niet, 
Maer daer de Bataviers met and're munt betalen, | 
Dat tuygd hem dat h hier cen ere ſal bebalen. | 
Hoe dick dwils meynd gy wel heeft hy te laet bedacht, 
Dat hem het ongeval voor Bergen had gebragt?” 


Dat Bergen, daer de trotx, en thoog en moedig draven, 


Eneer, en kroon, en roem vant Parma leyt begraven, 
En daer ly nu ook fo voor ogen konde ſen 
Dat hem dat felve vecht fijns boogmoeds fou geſchien. 

Maer nu boat fou by doen? hy. had het voorgenomen, 

En konde hy fijn ſach alhier te boven komen, 

So kon hy met fijn magt de Heden en het land 
Meer quellen om en om als Swel aen een gen kant. 
la kon ons Vaderland hier door ellendig drucken, 


| En baer gebonden ſtaet en pijlen ſtucken vuchen, 
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En breken onſen bands en krijgen door theleg 
En winſt van deſe ſtad in Holland eenen veg. 
Dies is hy menigmael op Bergens vaste allen 
Met uyterften gedweld uylſinnig aeng e vallen, 
Dies ſpand hy nu en dan met eenen dollen fins 
En onbexuyſden kop al fijne kragten in, 
En drijft ſin arme volk gelijk een kudde ſchaepen 
Recht tegen het geſchut den langen flaep te flapen, 
En ter gedwiſee dood. Is dat dijn geld, en munt, 
Betaling, en zoldij,die gy din knechtengunt: 
rmiſt dij dan Spinola. Maer hebt gy met din oren 
Den roem der Bataviers voor been niet willen horen, 0 
Hun daeden, ende naemꝰ ja dat ſj ook den dood. 
Voor vrijbeyd, di, en kind, noyt vreefden in den noad? 
En fochten inden ſtrijd te winnen, of te ſterven, | 
En door hun dood het land de vrjheyd te verdwerven? 
Denkt niet Maraens gebroed, noch gy Italiaen, 
Dat hun de luft en moell is door den tijd ontgaen, 
Om voor het Vaderland en Vryicheyd hun leven 
Hun goed en dierbaer bloed noch i offen, en te geven. 
Dit hebt gy niet gedacht, noch aijnen trotz geſy vicht, 
Tot dat dijn ſchand en ſchaed dij hebben onderricht. 
PVhaer is dan nu dijn roem? de mond is dj gefloten, 
Vaer is dijn er, en naemò als dvater uytgegoten. 
y paer is die Goliath, die God te velde daegdꝰ? 
Hy vlied eer dat hy fiet den vand die hem jaegt, 
En heeft fijn voeten veel gereeder dan fijn handen, 
En ffeekt fijn hutten aen, en doet fijn tenten branden 
„Manhaftig Spinola! befchickt het vrij fo meer, 
En komt dan ſogy &wilt den naeſten ſomer weer. 
Maer di alleen (d God!) maer dij alleen (ò Here!) 
Niet ons, maer dijnen naem komt alle lof, en erel 
Enlieve Vader vecht fo voords voor dijne Kerk! 
En lieve Heer voltreckt dijn aengevangen dwerkl 
Engy (d Batavier) wilt met een heylig leven 
En Chriſten-· ommegang God prijs en ere geven, 
En danken ſinen naem: fo fúlt gy dan voordaen 
Dijn vijand meer en meer poor dij fien ondergaen. 
N 
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‘Dankfegs 0 
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Vyttocht 
der Hol= 
landſche 
Burgetijt. 


Vyttoc he 
der Haer- 
lemſche 
Burgerije 
na Haſzelt 
denz. Sep. 
1622. 
Oude vro⸗ 
mic heyd 
der Haer - 
lemmers in 
Egypten 
voor Da- 
miaten. 


„Arnont Drayvensteyn, Burgemeester. Pieter Verbeek, Fiftkael; Pieter Olikan, Ioban 
vande Kamer, Kapiteynen, _ Laurens Arilwen , Kornelis Reüerfzen, Luytenanten. 
Tot Schout, Boudewin Offenburg, Vaendragers, lohan Beels, Kornelis vande Kamer, | 
Abraham de Vos, Nikolaes van Napels, Sergeanten. * | 
Den 18. OB, Vpillem voocht, Burgemeester, Iohan de Ie, Pieter Oudemaeg, Kabi- 
teynen. 
Vla(man, Pieter Ramp, Vaendragers. Dirk Vvillemfzen. Abbas, Heyndrick vanden Horte, 
Heyndrick Klaefzen Ewerfipin, Ian Adrinenfzen van vianen, Sergeanten, En 


Dien gy voor Damiaet met eren hebt verkregen, 


Bes CH RYVINGE E N D Lo I 

Als nu de viſand dus voor Bergen ſtond te raſen, 

En niet dan took en fmook en vuer en vlam te blaſen, 
Vergaerd ons troudwe Prinz, en alderkloekste Held 

Funn krijgers tot den krije „en treckt met hun te veld, 

Enlaet goe ſorg en laſt alom en aller dw nen, 

En ruckt na Bergen toe, en trecht den vijand tegen: 
Maer fo hy over-al hier toe meer volks beſchreef, 
Bemerkt fijn Wacker oog dat daer tland ſpvacker bleef, | 

De fleutels van den tuyn, des vijands nagebueren, 1 

De gtutters van ſijn roem, ons uyterſte Frontueren. „5 | 


Hier word by voor beforgdshet prinzelijke bloed 

Meer voor der landen heyl als voor fijn leven doer, 
Hy diend den Staeten aen het geen by vond geraden. 
Tot voordeel van het land den vijand meeſt te ſchaden, 
Dat, als hy met fijn volk den vijand dacht te ſlaen, | 
Dat dan de burgerij aen hunne plaetx mogt ffaen. B} 
De Staeten vinden't goed, die fohrijven't aen de ſteden, B 

En dwillen dat fy iland dien dienſt gedwillig deden: 1 


Dus treckt de burger uyt ſo baest ment hem gebiel . 
En Haerlem gy ſijt hier (vooordwaer!) de minſte niet, 1 
Maer denkt noch aen dijn roem en aen dijn brae ven fegen, 1 1 


Van waer y t dwapen voert, getuyg van dijne daed, 
En nac m, die duren ſal fo lang de wereld ſtaet. 5 
Dit is ons in het hert en in het bloed geſchreren, Al 
Dit is ons in het merg en init gebeent gebleven, | 
Die fucht van eer en roem beſit nochons gemoed: !:! 
Waerom een yder fich flukx na de ſchepen ſpoed. 1 5 
Het Burger choofd treed voor, en voordsde Kapiteynen ö 
Van onſe Schutterij, met hunnen algemeynen ut 
En afgefchichten hoop met vaendelsen geweer, 
En vallen fo te fcheep te ſaem vrijwillig neer. — 


0 


Thomas Harkfzen schat ter, Ionas Segers, Luytenanten. Gerrit Kornelifzen 


En doen 
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yn doen den haven aen in deo verſtichtſche landen, 
paer Haſaelt leyd, een ſchut en breydel der vijanden; 
Daer ſetten t aen't land, gelijk hun was belast, 
Dat Hafzelt niet en fij verdveldigd, noch verraft: 
Terdwil ons moedig Prins den vijand foekt te tergen, 
En treckt met fijne magt na het benaude Bergen. 
So delen dyy dan me aen fulke eer en feyt, 
of ſchoon die vroome ſtad veel mijlen van ons leyt: 
yVant boven dat ons volk en opgelichte knechten 
In Bergen alfo vroom als iemand anders vechten, 
En ſtrijden vuyft voor vuyſt fo moedig ende hoen, 
als helden in het veld en oude krijgers doen: 
So is den vijand ook de ſtoute moed ontvallen, 
Als by de burgers fag gedwapend op de wallen, 
Fn gaf hem fulke daed een fulken ſlag en ſchrick, 
Dat al fijn magt verfloof in eenen ogenblick, 
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DE EENDRAGT BAERD DE MAGT. Meynt niet dat onſe landen CO cone 


of fijn van volk beroofd, of tvolk van hunne ha nden, 
Maraenl en denkt dat niet: maer immers alfo haelt 
Sijn dwy gereed, alsgy op onſe grenfen raest, 

En niemand blijft by buys, om op fyn bed te flapen, 


Maer treden in het veld met fpietz, en roer, en wapen, 


geoefend in't getweer, en dat van langer hand, 
Geoeffend; en geleerd, tot voordeel van het land. 
Geoeffend om dijn trotz en hoogmoed niet te lijden, 
Geoeffend om dijn trotz en hoogmoed te beffrijden, 
Geoeffend om dijn kroon noch in dendreck tetreen, 
En dobbel dij te doen, als dy van dij dat leen. 


Op dat geen Spaenſeh gedrocht, hovaerdig „en vermeten, 


sou heerfchen over ons op onſen ſtoel geſeten, 
En over onsgebien, dat geen Maraens-gebroed 
De vrijbeyd van ons land vertrede met de voet, 


Het heugd ons noch te wel Wwat groutwelijkedacden 


Van galg, en vuer, en fvvaerd, en allerleije fchaden, 
En allerlei geëweld de burger lijden moſt, 
poe bier de tyrannij des spanjaerds eerſt begofte 
Het heugd ons noch te Sel, en tal ons niet vergeten , 


So lang men hier te land des Spanjaerds naem ſal weren: 
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Meeſt ons, en onfe Stad, die hem fo hard beſtreed, ee 
So dat h noch wan ons op deſen dag dvel wWeet. 


Ons, ſeg ik, die hem t hoofd fo dapper moedig boden, 


Dat hy fchier vande Stad door vrefe dwas gevloden, 
Door vrefe dwas verjaegd, en fo was afgekeerd, 
Dat hem fjn ſtormen bier wel deeglijk was verleerd. 

Behalyen datmen hem quam felfs in alle hoeken … 

En deelen van fijn heyr in ſijn trenceen beſoeken. 

En jloegen hem daer uyt „en ſaeijden sveld met doon, 
En plonderden fijn heyr. So Spanjaerd dat's udw loon! 
Dit tuygen daeglijkx noch de beend'ren fijner doden 


Van fijn gedolven heop in't (pitten van de foden: 


Dit menig Batavier, die noch met vreugd gedenkt 
Hoe hier des Spaniaerds magt en moedòwil werd gebrenkt. 
Ik meyn, de fchrich die ſtaet noch in dijn borft gefchreven, 


(Maraen!) en die en fal niet licht fijn uytgedwreven, 


Als gy maer eens gedenkt dat niet de man alleen, 
Maer dat het dvi f di ook. met voeten heeft getreen. 
My dan die van dit ſaed en bloed fijn afgekomen, 
Die hebben ſulken moed en hert aok aengeno men, 
En ſtaen in eenen fin, alst maer den Spanjaerd geld, 
So fijn dyy voords gereed en vaerdig in het veld. 
Die mannelijke aerd is allen ingegeven, | 
En groeijd ſo met ons ap, en dwaſt ſo met ons leven, 
Dit dworden dyy geleerd, dit Word van langer hand, 
la met de Kinder-pap ons in het bloed geplant. 
Want dwaer de Spaniaerd komt de overhand te krigen, 
Moet yder voorfijn trotx en heerfchappije fijgen, 
En aer by eenmael beeft fijn tyrannij geyelt, 
Daer hy voor het land een kanker, ende peft. 


Siet toe dan Batavier, en laet dij niet bedriegen, 
En door geveynſden fchijn van hem in flaep niet Wwiegen: 


VVant fijn verduld gemoed en ſal niet ſijn geruſt, 
Voor dat ſ met de dwrae k ſijn helſche gramſchap blust. 
Maer gy ó Groote God, dwilt ons in dijne ermen 
En onder dijn beſchut en vleugelen voords beſchermen, 
Breekt svijands tyrannij, en laet niet langer tas 
Dat hy meer overlast dijn arme ſchaepen dos. 


e 
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So dwillen dy, dijn vol k, het fchepzel diner handen 
Din erf, dijn eygendom, din naem in alle landen 
Verbreyden (lieve Heer!) uyt aller fielen kragt, 
Verſtertzt door dijnen Geeft „in ygelijk geflacht. 
| FORTITER, Er FELICITER; 


Cic, Lib. 4. ad Herennium, Nullum eft tantum periculum, quod 
Sapiens pro ſalute Patiiæ vitandum arbitretur. 5 
Idem Orat. pro Milone, Nihil eſt præſtabilius viro, quam periculis 


Patriam liberare. 


Gpvttocht der Haerſemſeße Sctzutterije na Aeufvey; 
| int Roper geſnedey, ende Gextoond, 


let hier de SHerke Stad van Heufden met haer allen, Vyttocht 
Een maer van't Vaderland; een flaper van ons allen, der Haer- 
Een heck van onfen tuyn, die onfen ſtaet bevrijd, heien E. 


En Braband tergd, en trotſt, en haeren roem verſmit. 
Aldwaer de Haerlemmers en Hagenaers te ſamen 
Vridwillig, wel- gemoed, geïwapend over: quamen, 
Als Spinola Bredà befloot met aller magt; 
Op dat h t onder’tjock van Spanjen weder bragt. 
Daer Hondt Zy in't geweer by dagen, enbynachten, 
* Daer ſtondt gy in t gedweer als Krijgers op de wachten, 
Daer itondt gy op de velt „daer ſtondt gy op de dal, 
Bedwarende die Stad.voor ’svijands overval. 
So vroome Bataviers, en onverzaegde Helden! 
Dees plaet van Matham fal udv roem en naem vermelden. 
Bedwaert udw vroomen aerd, en Bataviers gemoed, 
En dweeſt het Vaderland getrou met goed, en bloed. 
VVant of Breda ſchoon heeft voor Spanjen moeten wijken, 
Seu daerom u de moed in't minſte del bef&wijkeu? 
Of denkt gy wel dat nu al't land niet han bestaen? 
En dat om eene Stad de Staet moet ondergaen? 
Maer weet gy dwel hoe ons geen vijand kan verdrucken? 
Ia hoeꝰt ons felver noch ſal tegens hom gelucken? 
Doet boet, en bidt den Heer, en ſiet hem inde hand: 
Hy is de flut, en ſahut, en ſeherm van t Vaderland, 


8 
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— 
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Den z. Apr. 162 5. Ian Klaefzen Eos, Burgemeester. neee, lohan. 
Damius, Kapitehn Outgert Arifzen Akerfloot, Luytenant, Iakob Schout, Vendrig. 
Heyndrik Gerritfzen Por, ende Lot Vogel, Sergeanten. | 


Den 23. Apr. Ian Klaefzen Leo, Burgemeester. _Nikolaes le Febure, Kapiteyn. Mata 


thias Haſewindius, Lutenant. ‘Boudewijn van Offenburg, Vendrig. Kornelis Dirkfzen 
Gulden agen, Lambert Cornelifzen Pont, Sergeanten. a 8 | 
Den 8. Mei. Arnout. Druyvensteyn, Burgemeester. Michiel de N Vael, Kapiteyn. Nikoe 
laes van Napels, Luytenant. Lot Schout, Vendrig. _lakoblanfzen Schout, ende Hans 
Matthyfzen; Sergeanten. 1 13 En 


Dit is van Damiaet/en onſes Stads beleggen/ !cdœ¶ 
En watmen meer van ons bp deſen tijd kan ſeggen RE 
Han onfen vzoomen aerd / van tron / en goed belepd. al 
Mager noch al meer bewis van onſe vzomichepd. | af 
Overvvin- Gelijke dapperhepd (hoe Ran ikze verſwijgen ) N 
El der Betoonde onſe Stad in die veelſwaere krdgen/ / | 
a eecs Wie Plaenderen wel eer ons landen heeft berecht? | 
de Vlamin: Twelk dan wat nader ook ons diend alter ontdeckt. | 
gen. Als ſeker ‘Dtoke-bzand den Grave vande Landen ö 
ran van Johannes ſijnen Heer veel magtige vijanden a | 
Rênes_ <= Ten krijg had opgehitſt / en eynd lik een Mampfer / | 
0, Dam So heeft het ganſche land geſtaen in bloed / en vier. f 
B e En is ter eerſter tocht op Seland aengekomen / 4 
VenVigen. En heeft daer nu en dan veel ſteden ingenomen / 
deren, Maer als een langen tijd in menig bloedig flag | 
Nu deen / nu d' ander weer / in't vechten boven lag / I 
En 'tepndelijk Dampier wat harder moſt bekopen: | 
Heeft met een meerder magt Nooꝛd-Holland afgelopen * 
Tot onſe pooꝛten toe / in ſulſter haeſt / enſpoed: „ 
Miet anders als een ſtoꝛm / en shemels blixem doet. 
Gelijk dan onſe Stad 't Land heeft gedfend vooz Wallen 
In 't Spaenſche overlaſt: ſo iſt ook doe gevallen / 
En is in ſulken nood / en grouwelijk tempeeſt / 
Den and ren als een ſchanz / en ſtale muer geweeſt. 
Magni Hier- tuſchen komt ons volk in grooter Glen ‘recken/ 
Pasſibus. et! Wit hun overhoofd den vijand tegen tretken / 
1 Vitte van Sa doet ons burger me / van hunne komſt bericht / 
Haemſtede. En treen den dupn-kant heen den vijand in't geſicht 
f En komen aenden man. Daer werde ſo geſtreden / | 


Dat al des vijands doen werd in den dꝛeck getreden: | | 
Mannen. So houd ook noch die plaets Den naem van t Mannenspad, | 
pad. Pan deſen grooten ſlag / en grouſaem bloedig bad, 


Doch Witte volgd hier op de landen upt het lden ad al | 
En van deg vhands magt en dingen te bebzijdens … 0 
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En heeft alt Nooꝛd quartier flukx van dien laſt geleegd / 
En ſo is al die hoon vooꝛdaen t Land uptgeveegd. 


Scercsinnin ge der Bolland, ende Saerlemniers, 
tegens de Ylamin gen, onder Jay de 11. xxl. rade 
LkFiaay Sdolland, int jaer Meeerv, e 


Holl. Kron. Diviſ. xx i. Kap. xv 1. Alg Here V Vitte van Haemftes 
de met luttel wapenturiers binnen die ſtede van Haerlem was geko⸗ 
men / heeft hy (nen bannier met den rooden leeuwe ontwonden. Ter⸗ 
ſtond ſijn bp hem gekomen alle dat volk upt Kermerland, upt VVater- 
land, ende veel upt Ooſt ende V Veſt- Vrieſland, lobende God dat fp eenẽ 
Hoofdman hadden / van den rechten bloede vanhholland gekomen Wes 
ſende. Ende als Here Witte fag dat ſp alle waren berepd met hem tte 
gaen / is hy uptgegaen met ontwonden blinkenden banteren / met een 
bꝛeze lik ge lupd van baſupnen. Ende als ſy quamen by Hillegom fg 
hen daer te moete gekomen met eene qroote menigte van Vlamingen 
pe Pꝛeſident ban Wlaenderen/ ende daer geviel eenen grooten firúd/ 
overmitg die vꝛezelicke lagen / ende dat groote gekrijt dat daer was 
van den genen die gellagen woꝛden / ende als de Plamingen dus ver⸗ 
Hagen waren / quamen die Vꝛzieſen / ende togen hen upt alle haer kle⸗ 
der / ende wozpenſe op een hoop / ende al ſpottende ſepden ſp: deſe hoop 
der Wlamingenfal voozdaen een ſeker tepken weſen of fp hier ontrent 
by avonturen quamen / ende deſe weg woꝛd op hupden noch deſen dag 
genoemd Oud Mannen- pad. 4 N N 


So kan ook het geſpuys en raſend graeu des rufßgen ODyervvin⸗ 

En uptgelaten hoops van onſe vupſt getupgen / ninge der 
Alg t na veel plonderings in Bolland / en int Sticht / Haerlem- 
Pooꝛ onſe Stad gerucht; haeſt is van hier gelicht. deerde 


EO Gerbinningeder Haerſemmers 7 Kerners, 
Onder ( floꝛis v. xix. rade Say Molland, 
| int jaer MCCLX VII.. 


Holl. Kron. Diviſ. x lx. Kap. vi 11. Ende aldus by rade Gÿſ⸗ 
hzecht van Kemftel vergaderden die Kermers alle haer volk bp een / 
ende keerden weder in Rermerland / ende als ſp quamen bp Haerlem, 
helepden ſp die Stede / ende beſtozmden die ſonder ophouden met ſchie⸗ 
ten / ende werpen van ſteenen / alſo dat fp veele lupden met haeren 
4 5 5 ende Angeren ter dood toe quetften. Ende die Pooꝛters met 
den Edelen die Daer in geweken waren weerden hen vꝛomelick / ende 
int Rx beſcherm⸗ 


* 
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beſchermden die Stede ſtoutelicken met ſchieten ende Werpen van 
ſteenen. Mere Johan Perz / die een vꝛoom edel Aidder was / quam 
bp nachte al hepmelicken uptten Stede / ende kreeg een Deel wagenen 
banden Kermers die ſy geladen hadden met bictalfe ende pꝛovianden / 
ende reed voozd inkermerland / ende verbꝛãde een deel van die meeſte 
Dorpen (ner bijanden We Mermers ommeſtende ſagen den rook 
ende bꝛand van haer doꝛpen opgaen / braken haeſtelick op van den bes 
legge / achterlatende haer tenten ende pauwelioenen met al datter in 
was / ende keerden haeſtelitken Wederom na den haeren. Wie van 
Waerlem dit ſiende deden haer poorten op / ende volgden hen na met 
grooten hoopen / ende ſloegen ende vingen haer vliende vijanden / ende 
wonnen eenen grooten roof / ende quamen met grooter eren ende tri⸗ 
umphen met veele gevangen weder binnen Haerlem, 1 


Vergeef- lak oba had hier mee haer leger afgeſteken / 
fche Bele · En onſe Stad beleyd: maer is ook afgewenen / 
gens En heeft met al haer magt boog onſe Stad geſwicht / 
e En ganſch niet merkeljkg boog Haerlem uptgericht. 

u 5 
diet on Beſiet boven het; 1. Blad / inde Verwoeſtingen van de Stad ende 
xxvnn. Gr, het Landſchap van Haerlem, DEI adt 150 SC 
van Holl. a e | ir Nan | 
An. 1436. Ik wil mů in dit ſtuek een wepnig dieper ſtelen / 

En van noch ouder tijd en ouder dae den ſpꝛeken. 
ijn onſe Burgers niet boog Helden opt beroemd? 
Wp ſijn van ouds vermaerd / en onverzaegd genoemd. 

Overvvin- Alg Died'ticæ onſe Graef de Vrieſen wou beſtoken / 
gederHlaer En ſijnes Paders dood niet laten ongewzonen / 1 
Icons. En vooꝛ de eerſte reps voc hunne magt beſween / e 
Oed Vriefe En doo; een hemels ſtem booz deſe Vieſen ween: ln! 
onder Die- So is hy andermaelupt Haerlem opgetogen / 1 1 
derick i 11. En trad met deſe lup den Vꝛieſen onder ogen / | 
1v.Grave En dzeefze op de vlugt / en hiendenhoogter neer 
Jan lol. En dworigſe dooz hetſwaerd / en kreeg het Landſchap weer. 


An. 1018. f 0 aan | 
Co Gerssinninge der ofaertemmeré tegens de Doſt⸗ 

f a | 

Mie ſen, onder Derick de 111. w. SraGeGay | 

| Moſland, inden jare craxvaars 

Koll. Kron. Divi,vi rs Kap. v1 11. Na beſe te foe ende 
yayrecht. hictozien die Grave Dirk tegen den “burgers ende Gacren 2 iſchap 
verkregen hadde / als voopſepd is / nam Gp voor hem sing Daderg 

dood te meken / ende den Goſtvrieſen te bebechten / tot welker hey 
nen . f baert 
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vaert de Kepler Benrick die eerſte fende deſen Grave Dirk te hulpe 
denBertoge van Torepnen ofte Lottringen / geheten Hovert met den 
Baerde / ende veele kloeke repſenaers / ende vzoome vechterg. ooꝛd 
ſo nam Graef Dirk voozſepd vooꝛ hem een groot hepꝛ van volk upt 
Holland / hebbende ook mede by hem den Biſchop Adelbolt van 
Vtrecht / die noch fijn gevangen was. Ende als dit groote volk der 
Bollanderg ende der Bzieſen bp een gekomen was om eenen bloedigẽ 
ſtrid te ſlaen / is inder locht gehooꝛdeen vervaerlhke grijſlijke ſtemme 
roepende; vliet, vlier, vliet, Ende terſtond namen die Hollanders 
de vlugt uyt vervaerniſze deſer ſtemmen / ende lie pen (onder oꝛdinan⸗ 
tie elk fijns weges ſonder ommeſten. Ende de Biſchop ontquam upt 
den handen der Hollanderen / ende ging ober met den Pzieſen / die hy 
tot aller rebellichepd infoꝛmeerde ende ſtarkte tegen deſen Graef 
Mirk / ende Hertog Gode vaert van Lozepnen werd daer gevangen 
van den Pꝛieſen!. Beſe nederlage heeft God den Mollanders laten 
geſchien / om dat den Grave in hem ſelvenſoude leren / datter eeneer 
ende God is / die den menſchen vernederd / ende verhoggd. Wie 
Grave is gekomen binnen Haerlem, ende heeft weder verſch volk 
vergaderd / om weder eenen ſtrijd te vechten tegen de Pꝛieſen / ende 
alg hy ontrent Hepligeloe gekomen was / quam hem ſtoutelijk met 
den Dꝛieſen te ghemoed Biſchop Adelbolt / ende hadde met hem den 
Bertoge Godevaert van Lozepnen / die daer toe gedwongen was om 
te bechten tegen de Hollanders. Maer ge ſchiede eenen grootenſwae⸗ 
ten ſtrijd / ende de Grave heeft in t eynde de overhand gehouden / ende 
hadde victozie / Daer veel Vꝛieſengebleven ſijn / ende de Biſchop ont⸗ 
guam met grooten perpkel ſtins lijfs / ende de hertoge quam weder 
ber upt der Vꝛieſen handen ſonder vzeſe / ofte enig rantzoen. Dit 
geſchied weſende / vergaderde die Grave met den Hertoge van Lo⸗ 
tepnen alle dat volk van wapenen dat hy krijgen konde / ende quam 
met al dit volk in Pꝛielland / bꝛandende ende rovende alle haer dozpen / 
nde hupſen / ende verſloeg een ontallijk volk / ende nam met hem een 
alten grooten roof van ge vangen / beeſten / ende alderleij goeden / ende 
polieerden ende beroofden dat land upt der maten ſeer / ende hp bragt 
dat Land we der onder ſijn ſubjertte / ende geboden / ende quam weder 
in Bolland met grooten ſege / ende victozie / ende gaf dat land van 
9 1 ſijnen zongen (oon Flozis / ende hy ontfingt weder van ſij⸗ 
nen Vader te Teen / ende hy toog in Vꝛieſland / ende fp deden: hem 
75 ende manſchap / ende regeerde mogendliht alle die dagen ſins 


lla na de Vriefen weer de onigelege landen 3 

Berdoꝛven alle zins met moozden / ende bꝛanden / 17 
En mepnden met den bupt en roof nu wel gelaen mers tegẽs 
Een pder vy / en vꝛank / en bi / weer deur te gaenz de Vrieſen. 


Rr 2. Is 
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Is onſe burgerij hun op den hals gekomen / 

En heeft van fulk geweld en moedwil wzaen genomen n 
En hebbende met ſpoed die rovers achterhaeldp 7/ 


Hun lelijk ober-laft wel op den kop betaeld ?? 
Want na een ſwaeren lag: en veel gebechts / de Vꝛieſen / 
Na grooten nederlaeg van volk het teld verlieſen / 

En kteſen ſo de vlugt / en brengen vooz den bupxt | 
Dun ſchand / en ſcha te huys / en veel geen beelen hupd. 


Sberksinnin ge der Naerlenmers te gens de Mie ſen, 
Oer S iderick vr. xii. Grade Hay Holland. 


Holl. Kron. Diviſ. x 1 1. Kap. xx. Inden jare ons Beren Me, 

Enchuyſen, ende L. verſameden die Vrieſen geſeten in Drechtenland, ende quami 
en destreek. met geweldiger hand in Bolland / ende verwoeſten met groote nijdig. 
815 56 hepd dat Dorp van tSande, rovende ende bꝛandende / ende nemende 
ſin Ot inet hen eenen ſwaerenrove. De edele ende vꝛoome Aidderman, 
BHatavien. nen met andere ſchildænechten van Haerlem dit vernemende / fn mel 
Sandpoort. ſtouten moede metten landlupden van! Exdoꝛp deſen Vꝛieſen te ge⸗ 
$Oefdorp, moed getogen / ende Daer ge viel een ſwaeren ſtryd tufchen den 11. par 
thjen / ende daer werden van den Pꝛieſen berflagen ontrent xc. man, 

ende die ander liepen weder na Vie ſland / achterlatende alle den roo 

dle fp gehaeld hadden / ende die van Haerlem togen weder binnen hae! 

Stede met grooter triumphen / ende victoꝛ ie. a 

Chron. M. S. vetuſtisſ. Egmond. ante annos 400, ſcriptum. Freſo 

nes de Drechterne, fines Comitatus Hollandenſis invadentes, villas quaf. 

dam exuſſerunt, unde procedentes ad villam quæ Sanden dicitur pervene 

runt, quibus occurrerites milites pauci de Harlem, & villa de Okerthorpe 

in fugam eos compulerunt, & feſtinantes ad ſuam infinitam multitudineſt 

ſcilicet circiter ad nongentos homines fine defenſione petemerunt. 

De Vriefen van Drechtenland, in de paler van het Graefſthap var 

Holland vallende / hebben ſommige dozpen afgebꝛand / ende fún geko. 

men tot in het Dorp van Sanden, den welken wepnige Ridders var 

Haetlem, ende vanden Dorpe van Okerthorp tegentreckende / heb 
ben de ſelve inde vlucht gedzeven / ende tot hunne groote mentgt 
haeſtigende negen honderd ſonder tegen weer verſlagen. 
Oude Holl. Aijm - Nronijn / onder Graef Diderik vp. 
Nemen elf tzonderd ſas en Gijf en Giftig ond 
Nereſ aer, a n en e eee 
SZ amer met oꝛlogen ſebaenrn 


vs 


| =S 


Sie Dꝛie ſen San SDaechtentand, 
| Vndetzebben gevoof Dende Gerbrand 
| Die San Renemare harde ſture, 
Dit Serſa gen die gebure n 
Jan Dbkeſ doꝛp, en ie mode 
| Yyt Haerſem Bander Ootde, 
| n ſtreden aen tzen ende deedſe keren 
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Gbaertijke te Baren oneren, 5, 
| Ende ſloe gen en of, Gliende noch tag, 
Dntrent ne gen Honderd may. 


De Biſchop van het Sticht weet ook genoeg te ſpꝛeken | 


Ban onſe vꝛomithepd / in ſne vlugt gebleken/ / dcn 
En ſijner nederlaeg / als hy by Nonnicks-dam e Haerlems 
Pꝛi dapper dagen kreeg / en naulikr ſelfs ontquam. mers tegẽs 


deSticht= 
Obers inninge der Haerlemmers ende Waterlanders Ehe ende, 
tegens Willem Gan Mectzelen, XLII. Z5ifchiop Hau g 
VTrtrectzt, ende de Soſt · Vꝛie ſen, onder 
Jay Te xx. Srace Say Molland, int 
1 jaerx Mecxcvii. f 


Holl. Kron. Diviſ xx, Kap. viii. Die Biſchop van Vtrecht hete 
1 5 die Weſt-Pꝛieſen ondergegaen ende verwonnen waren / 
ois hy overgetogen in Oofl-Vriefland, ende heeft aldaer doen kondís 
en / ende prediken des Paus aflaeten tegen de Bollanders, Die 
Hꝛieſen hebben den Biſchop beloofd bp te ſtaen / ende te hulp te kos 
nen met alle haer magt / ende ſijn met veel ſchepen haeſtelick overge⸗ 
gaven na die ſtede van Montckendam in Waterland. Die Poorters 
jan Haerlem met die ander V Vaterlanders hebben terſtond daer tegen 
en groot heyꝛ van volk vergaderd / ende ſijn met grooten gelupd van 
rompetten met ontwonden bannte ren deſen Vꝛieſen vꝛomelicken te» 
jen gegaen / ende bochten met allen ſere op deſe Pzieſen / die hen niet 
ange tegen en ſtonden / maer namen hunne vlugt met grooter haeſtig⸗ 
epd lopende ſonder oꝛdinantte na haer ſchepen toe om weder over te 
baren / den welken die Waterlanders ſnellicken volgden / ende floegen 
hen veel volkx af / ende behielden met grooter eren de overhand. De 
Biſchop van Ptrecht liet achter ſijn groot ſchip / ende is gevallen in 
ten Rlepn bootken / ende is gebaren na@verdfgel met grooter f Danne) 
| r 3 nde 


der Haere En heeft den Moztſthen arm / met and' ren / daer gebzoken / 
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De Arkelsheer die quam de Rrimper- waert beſtoken — 
nſwaeren roof gehaeld / en dien doo ſijne mage 

Ter plaetze ſüng gebiede te Goyfncheurgebzagt, 

Waer die ban Rotterdam en Schiedam t'ſaem beſpꝛoeen / 

Die hebben dat geweld en ontecht korts gewroken; 

En (teh in groot getal daoꝛ al ſin land verſpꝛeyd / | 

En dat tot beupt gemaeht / en inder aſch geieyd. | | 


2 \ | 


8 1 


Hier bleef het nach net bn / al was ſijn land geſthonden / 

Mager onſe Graef heeft ons daer henen ook geſonden / 
Met die van Amſterdam / en Lepden / in't ge weer / 
Die worpen watter was tot inden grond ter neer, 


Wꝛate der Waerlemmers, met anderen, tegens den 
8 ere Say Arkel, onder Aelbrecht Hay | 
SBeijeren, xxvr. Ora de Han Boland, | 
2 inden jare 1402, 
Holl. Kron. Diviſ. xxvl. Kap. 1v. Sn'tjäer ons Beren Mecce 
ende 11. verſaemde Here lan van Arkel een deel gewapend volks / ende 
paſzeerde over die Lecke / ende quam in Hrimperwaert / rovende end! 
bꝛandende / ende nam met hem eenen grooten ſwaeren roof van beeſtẽ 
ende ander goeden / ende woude daermede binnen Gorrichom trecken. 
Mie van Dordrecht ende van Schoonhoven dit vernemende / fijn met 
haet dorpen uptgetogen/ ende ſjuamen in die Ntepoozt / ende verga: 
der den daer te ſamen / ende wouden den Arkelſchen den roof met mag. 
benemen / ofte eenen ſtrijd met hen vethten / ende quamen met blin 
kenden banieren met trompetten den Arkelſchen te gemoed. Als ſy 
nu by malkanderen quamen / geviel daer eene fcherpe ſchermutzinge / 
ende harde ſtrijd / daer bleven inden aenvang dood xx 1 1. Doꝛplupden / 
ende daer woꝛden gevangen Heer Gerrit van Tteſvelt / Uidder / Won 
ter Spmonßz / Adꝛiaen Wittenſz / Gerrit Mobbout / Huyge Beeld⸗ 
ſnůder / pooꝛteren van Moꝛdꝛecht / Burchaert / ende Jan Gobbzechtſz. 
pooꝛteren van Schoonhoben / ende vrt. landlupden dan Teckerker / 
ende v. van Scherveland. Op den vr 1, dag daer na togen die ban 
Rotterdamme ende Schiedamme upt met veele gewapenden / ende qua- 
men in t land van Arkel / ende berfpeepden hen over al gelijken ſpꝛink⸗ 
paenen, verbernende / verwoeſtende / ende verntelende alle dat gene 
datter was blijben ſtaen / ende fijn met grooten love ende ſege weder⸗ 
gekeerd in Bolland / met hen hebbende beele beeſten / ende N rijk⸗ 
ommen / 
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dummen / die ſy daer hadden geroofd. 0 aren N10 
In dat ſelve jaer Dede die Grave van Ooſtervant vergaderen die 
gan Haerlem met den Kermers, die van Lepden met den Nhnlanders / 
ue van Amſtelredam met den Waterlanders / ende Goplanderg / ende 
jeeftze geſonden met den vꝛoomen Bidder Here Henrick van Waſze⸗ 

aer / Burggrave van Lepden / int Land van Arkel, dat fp met hepgs 

iragt die opgeblaſen hovaerdighepd des Heren Jans van Arkel Kaſtl⸗ 
en ende temmen ſouden / ende dat (p verwoeſten ende verdeſtrueren 
ouden alle dat gene / alſo wel menſchen als beeſten / dat inde Heerlijke 
jepd ende onder de dominatie van den Bere van Arkel geſeten ware. 

Ende aldus de vaſterende ende deſtruerende alle dat gene dat fp bupten 
leden ofte Aoten ſtaende vonden / ſijn ſp met ontwonden banieren / 
nde met grooter heyzkragt gekomen boog die ſtede van Hagenſtepn: 
pgenſtoꝛmden ende bevochten die pooꝛters met menigerleh aſſaulte / 
net ſchieten ende werpen van pilen/ loon / klooten / ende andere in⸗ 
trumenten / ende fp verbꝛanden de vooꝛzſtede met een molen / ende 
eerden weder met diwerſche goeden van beeſten / ende anderg / ende 
uamen doog tland ban Vhanen weder in Holland onbeſchadigd. 


(lg ook de goede Stad van Horen in het honderd De Haere 

nal de burger ellendig was geplonderd 45 | lemmer⸗ 
Pan een onſtuymig volk, en als die ſlimme hoop llllexten fich 
Bier binnen Haerlem lag met deſen buyt te koop. 5 ö 1 de 

zn dꝛeygden upt de Stad gelijken roof te flepen: N js 1100 . 


bo Woꝛden fp alhter wel haeſt by thoofd gegrepen / 
En deerlijk afgeſmeerd / ſo datter menig bleef / 
En tander graeu te ſtheep upt onſe haven dꝛeef. 


De P ſonderaers Gan Hoh Goꝛden binnen Maerſem 
geſla gen, inden jare 1482. ten tijde Gan 5 11. 
xxII I. Grabe San Boland, onder de Hoogdije 
Gan Reyſer Mageim iliaen, ſinnen Vader. ende 
Bet Hollandſclze Stadtzouderſchap 
Han Joo ſt an Zatlery. 


Holl, Kron. Diviſ. xxx ii. Kap. xł iv. Sp plonderden / ende pil⸗ 
erden / ende beroofden die ſtede [Hoorn] van allen dat fp Daer bin⸗ 
n i daer een groot. ſwaer goed vonden / gemerkt dat 
et een rijke welvarende ende lifneringeftede was / ende overvloede⸗ a 
ck vanallen hupfrade / lepnooden / ende juwelen / ende kloegen tal tte 
men / ende woꝛpen t in die ſchepen / ende voerden t al Bolland doo De 
il allen ſteden / ende plecken / ende gaben gor den KOEL ADR | 
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lichtelick aengekomen waren. Ende albus varende met de gerdoft 
goeden / quamen veel ſchepen te Haerlem binnen der Stede die De 
goeds waren / ende verkoftens ook veel. Ende daer weſende hadde 
ſp een conſpiratte ende mupterije onder malkanderen gemaekt / Di 
een tommotie ende oploop onder den pooꝛteren te maken / dat ſy over 
mits dien die Stad van Haerlem ook hadden mogen beroven / em 
(polieren, … So gevielt op S. Marien Magdalenen dag / dat enig 
knechten beſtonden ſpijtig ende gualick te ſpꝛeken tot den pooztere 
van Naerlem / ſeggende: aldus falmen aok met u leven. Die inge 

tenen nander Stede dit hozende / lie pen terſtond int harnaſch / end 
beſtonden deſen knechten tot allen epnden te bevechten / ende te ſlae! 
ſo datter vele in die Spaerne ſpꝛongen / ende verdꝛonken / ende die 
kregen ſloegen fp ter dood / ende in deſer mange linge ende fchecmu 
zinge liep een van den knechten ende ſloeg die klocke / ende meen 
mitſdien alle die knechten bp een te vergaderen / wanter op dat pa 
een grooten hoop inder Stede vergaderd waren / overmits welke 

dat die Poorters ſo dicht bp een quamen / eude op de ruyters alle gel 
vielen / datter ontrent viftig geftagen ende Verdronken wozden: ma 

die Overſte van der Stede ſchoten ende vie len daertuf chen / ende vi 

Nen vele van den knechtẽ / op dat ſp mit sdiẽ geſalveerd ende beſchern 
boeuden weſen banden verwoedheden der poozteren / anders aud 
daer meer gellagen hebben geweeſt. Ende die Gverſten vander Stel 
ſnden terſtond eenen bode tot den Stadhouder die op deſe tijd ſat! 
at op thuys te Bꝛederoede bp finder nichten Vꝛouwe Rolent de 
Jonkeren van Bꝛedenroede moeder / ende dit hoꝛende ſtond 0 

op Vander tafelen / ende quam binnen Baerlem / ende dede fo ver 

met gevoeglicke ende goede onder wijſende mooꝛden / dat die gevang 
knechten ontſlagen waꝛden / ende men lietze met alle haer geroofd 
goeden paſzeren / ende uyt der Stede varen. ee en ne 


Trouwe eñ Alg mee op deſen tijd de Stichtſche liſtig trachten / | 
Agel de-. Om Horen onberfieng en fchtelúk te verkragten / 4 9 
Haerlem. Pn her de fading quam / ſo hebben wy die Ste 
mers aen Vooꝛds hulpe toegeſchickt / ſo waren wy voozds re. f 
die van O daed der trouwichepd / die wp die Stad beweſen! 
Hoorn, O Daed der bꝛonurheyd / en waerdig boog gepꝛeſen! 1 
Betnond dat niet genoeg / dat Wp geen dod ontſien / 4 
En ' avßands trotz en pzacht het hoofd kloekmoedig bien: 
Traoucse ende Gzoome dad der egaerle | 
Acntag vat) 18 AAD ſelden jare 1432. 
de Sticht= ef Veliu * Wed Be ETT nm af 50 
ſche op % ilk elius in het: Wede Boek van de Kronijk van Hoorn. Ter | 
Hoor. Hug de Sticheſthe Brig nor h alvoozd/ ende waren verſchepden cg 
| vii 


0 


. 
0 
1 


gerſennmers aen de 
el 
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niſen van wederſßden: onder anderen bind ik / dat die van Wtrecht 


nde Amerſfoozt ook een aenſlag op onſe Stad hadden / die (p onver⸗ 


feng meenden te vermeeſteren met ſchepen Daer toe berepd in den 
em. Maer onſe Gaed werd gewaerſchoud dooz t advis van een 
garderwijker / die tot dien epnde hepmelhk inde Stad quam / ende 
verd eerlik overmits fijn goede waerſthouwinge beſchonken. Tge⸗ 


uchte liep terwijl het ganſche land deur / dat den vijand al na Hoorn 


de wag / dies verſchepden Rapitepnen van Haerlem ende Amſterdam 
nder il herwaerts aenquamen / om de Stad / indien nood waer / te 
jelpen. Ook ſonden de Geren ban haerlem een bood aen de Stad / 
nefenterende ſeer trouwe ly haer dienſt / fo fp hulp van volk ofte van 
et anders van Doen mogt hebben: die beleef delijk bp onſe Naed bee 
vankt werden / ende de Rapitepnen vooznoemd / fo lang als fp inde 
Stad waren / wel onthaeld / ende haer koſten afgeſpꝛoken. 


lg Bꝛero Rotterdam behendig had genomen / | 

En daer dooꝛ groot verdꝛtet opp Holland was gekomen / 

Dat dies te been nu was / ſo lag ons Burgerij, | 
Met andꝰ ren te Schiedam, en hielden tland daer vꝛÿ. 

Daer waren ook in Stad uptheemſche Ruyter- knechten, 

Hie / in de plaetz dat ſy met Bꝛero ſouden vechten / 

En die van Rotterdam / daer hebben nagetracht / 

Dat ſelfs Schiedam mogt ſÿn ook onder hen gebꝛagt. 
En hebben vooꝛds beſtaen hun boog verraed te ſtichten / 
en ſchande like daed trouloollik te verrichten / | 
En vielen op het huys van onfe burgers aen / 

Om dte wel aldereerſt en aldermeeſt te Aaen. 

Maer als de onſenſtch ſeer kloed en dapper queten / 

En daer dooꝛ al de Stad den onraed quam te weten / 

So ſtond ons ander volk / en vꝛoome burger / 

Vie ook noch elders lag / hun mede-burgers by / 

en hebben die verraergs als leeuwen aengevlogen. 

| ertuſchen quamenook de Lepdſchen aengetogen/ 

En vielen t ſamen aen op deſen valſchen hoop / 

En kregender veel neer / end and ren op den loop. 


Faun e des | | | 
Momictzeyd dere gaerlennners binnen Octziedam tegens 
weeer fchie Jerraders, onder Maria Gan Doftenrijk 
es XKR, Sr. Gan Holland, inden jare 1489. 


5 Holl. Kron. Divif. xxXI. Kap. IxII. Dit oozlog dus hangende 
uſchen den Mertoge Lelbzecht van Dafzen inden name des Raomſcht 


Vromie- 
heyd der 
Haerlem- 
mers binne 
Schiedam 
tegensuyt- 
Bte 
Verraders, 


koningsg/ ende tuſchen de Wlamingen/ fo hebben ben de eee 
97 ' 8 Har 
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ſtark op der See gemaekt / ende namen te bate ende te hulpe alle die fp 
gekrögen mogten / als ſommige ball ingen upt Bolland ende Anders 
waer ſy quamen / fo dat ſy tland van Bolland veel ſchaden deden / ende 
ſonderling den poozteren van Lepden / dien ſp een groot ſwaer goed 
benamen van vellen ende wolle / komende van Ralts: ende op deſen 
tijd ig een jonger bꝛoeder van Beedenroede genoemd Jonker Prang 
van Bꝛedenroede met entge balllngen upt Bolland mede in Vlaende 
ren getogen / ende is ook een Rapiteyn ende hoofdman gemaekt van ! 
land van Plaenderen / om't (ele te beſthermen / ende byſtand te doen 

ende opt Land van Bolland te oozlogen. Meſen Jonker Frans heef 
eendeel knechten ende ballingen te ſamen vergaderd / ende is t'fchepe 
gegaen / ende is op S. Tijſbetten avond im t jaer 1X xXVI II. gekomer 
hoog die Melfſhaven / ende deden een landgange dooz dat Dorp var 
der Haven / ende ſijn met geſamender hand vooꝛdgegaen na de Stad 

van Rotterdam, ende hebben die Stad ſonder ſtoot oft Hag oft ſonde 
enige weer te bieden ingenomen / daer op die tijd alten (waeren goet 
van alderlei koopmanſthap be vꝛoſen lag / ende ſijn in deſer manterer 
die Stad magtig gewoꝛzden / ende hebbenſe lange tijd tegens dat heel! 

land gehouden / ende veelg uae ds op de platte landen gedaen. ett. 

Kap. IXI II. Gp den achtienden dag van Januario in't jaer vas 

LXXxxIx. was de Hooniſche Koning gekomen binnen der Stad var 
Lepden / Daer op dat pas een groste Regenboge openbaerde inde! 
lucht / ſtaende verkeerd; met bepde den epnden tegen den hemel? ende 
dat ronde tegen der aerden / daer alle de Heren ende menig menſche a 
berwonderden. Ende acht dagen daer na ſand de Koning lijnen Me | 
raut ban wapenen / ende Dede kondigen een hepzvaert in allen ſteder 
van Bolland tegen de ſtede van ſiotterdamme / ende dat hen elk inder 
(nen rede ſoude maken om met haer banieren ende pooꝛterijen hae 
ren Punze te dienen / die op die tijd binnen der ſtede van Delft lag 
verwachtende aldaer die ander ſteden van Bolland, 
| Daer na: Ende koztg na deſen guamen de dent van dẽ ſtedẽ var 
Polland als Lepden / Haerlem, Aniſterdam / eu Delft met haer banier 
in Schiedam, ende die van Moꝛdꝛetht met die vander Goude lagen op 
water om die ſtroomen te bewaren. Deſe bannteren aldus binner 
Schiedamme liggende elk op ſijn logijs / fo lagen ook op die ſelve tijd 
veele knechten ende ruyters binnen der Stad, die dagelijkx uytliepen / el 
hadden veele ſchermutzingen tegen die van Rotterdam / ende floeger 
malkanderen baft ook volk af / fo deen fo d ander te boven gaende 
Meſe rupters hateden ſeer de Hollanders / ende ſpꝛalenſe qualick endt 
ſpijtelicken toe / als rangen / honden / ende lang wambepſen daer af té 
maken) ende quetften ende lloegen ſommige ter dood / fo datter Dié 
Hollandſche Steden miſhagen in kregen / overmits dat die pooꝛterijt 
ende rupterhe niet wel over een en mogen / ende te gader dienen ende 
hadden gaerngeſien datmer wat toegeſien ende anders more ö 
| | ende 
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inde pꝛoviſie in gedaen hadde / maer dien tbepolen was tedoen floe⸗ 
gent vaoz rupter- voer / ende lieten t Daer mede henen gaen / ende ane 
ders en quam der niet af. So iſt gebeurd op S. Valentins dag dat 
die ſelbe knechten ende rupters eenen wonderihken aenllag ende bere 
raed in Schiedam opgeſteld ende opgehe ven hadden / want fp hepme⸗ 
fiche ſpꝛake met die van notterdam gehouden hadden / ende een obers 
bragt om heurlieden die ſelve ſtede te leveren / met al de Pollanderg 
die daer in waren; ende fn gekomen ontrent acht uren inden avond 
na ven maeltyd ten huyſe Daer die van Haerlem gelogeerd waren / die 
p eerſt bevochten / ende maekten een wonderlick gevaert van roepen / 
ande kryten / ende ſchoten met klovemierg inde hupſen / ſo datter veele 
geguetſt werden binnen den hupſe eer ſp ter weer konden komen / 
want ſy boven op de kameren ende ſolders waren / ende ſchoten ſo van 
onde ren op/ dat hem niemand poꝛzren en doꝛſte om af te komen: want 
ie hupſen bene den al vol rupterg waren / die niet af en lietẽ van ſchie · 
ten / ende rie pen: al gewonnen! al gewonnen! Dit ge vaert ende ſcher⸗ 
nutzinge aldus gedurende / ende ander pooꝛters van Haerlem die by 
jer bannter van Haerlem niet gelogeerd en waren / maer daer ontrent / 
jebben hen altemet verſaemd / komende by een om deſe knechten te 
eſiſteren / ende wederſtaen / ende haer mede - pooꝛteren te ontzetten / 
nde maekten een gekryt roepende: Holland! Bolland! alfo dat ſp een 
noed grepen / ende ſchoten met haekbufzen ende kloventerg fo vzeze⸗ 
ick op die rupter- knechten / ende fp woꝛden wijkende/ ende dꝛevenſe 
pt den hupſe / ſo dat d ander van hoven af quamen / ende ſtonden mal; 
lande ren mannelicken by / ende die knechten Weerden hen ook vꝛome⸗ 
icken aen d ander ſijde / ende dꝛevenſe dꝛie mael over rugge. Ten leſten 
uam Heer V Villem van Boſchuyſen, Ridder / Baeljuw van Nynland / 
net die van Leyden, ende den Rijnlanders, ende ontzetten die van Haers 
em / ſo dat die rupters de vlugt namen / ende ſtaken buſkrupd in de 
loten van der ſtede / die van laſte opbarſten / ende liepen ter poorten 
pt na Rotterdam / maer daer werdter veele in de ſtede gequetſt / ende 
\oodgefchoten/ ende met allen veele gevangen / maer die ſte den had⸗ 
en luttel doden / ende Vele geguetften. Ende aldus hadden fp de 
ietozie op den knechten / twelk een vzezelick ding waer geweeſt hade 
en de knechten te boven gegaen / daer God wel hooglick af te dane 


ten was. | 
| Daer na: Ende bele van den rupter-knechten die fp gevangen hade 
en werden met den ſwaerde gericht die van dit verraed ende opzet 
biſten / ende openbaerlick leden / ende bekenden / ende veel van den 
upteren die ſeer gequetſt waren ſtoꝛven inde Gaſthupſen / ende die 
an Waerlem hadden alsdoen v1. doden / daer de bannterdꝛager een 
was / ende ſtozven alle met haer volle Sacrament / ende d ander 
eden en hadden in als boven ſes doden niet. 9092 


| | | | Ss 2 En 
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Over, En als de Landen hier in Brig met Vꝛankrijk ſtonden / 
Winninge Enſich in grooten nood te land te water vonden / | 
der Haer- WManneer de Frang-man ons met alle magt beſtre: 
lemmess Hoe gueten Wp ons ook te dier tijd op De fee! 

tegens de En hebben Wp doe niet met onſer vꝛunden ſchepen / f 
Franzoyfë Me Genevoyfche Kraek Rloekmoedig aengegre pen? 

ende Gens pet kraekte watter was / wy hebbenſe verkragt / 

Je Nee! Dermeeſterd / en verheerd / en Seland inge bꝛagt. 


En vooꝛds met een op fee den Franſthen arm gebꝛoken / 
En'tongelijks geweld aen deſe Kroon gewzoken / 
En ithaer wel bang gemaekt. Wp hebben dan de hand 
Van vechten op de ſee / van vechten oy het land. 


Sers inninge der Haexlemmers, ende ollanders, 
legen de ¶ Franz oyſen, ende Senehoyſen op de 
Mooꝛd - ſee: onder Mertoginne Ma ria 
xxx I. Sr. Ga oll. int jaer 
At MGCCCEXXVII 


Holl. Kron. Divif, xxx l. Kap. xi. Ende als die Koning van 
Vrankrijk J der Pꝛinzeſzen landen dus kragtelicken bevechtende wag 
te lande / en is hy noch niet te vꝛeden geweeſt / hy en heeft den lamin 
gen / Hollanders / ende Selanders mede willen bevechten op ten wa 
ter / ende die landen groote ſchaden aen doen / ende heeft veen 
ooglog-fchepen op die fee gehonden / die den Vollanders ende Selam 
ders veel ſchaden deden So hebben dan die Hollanders haer ſchepen 
ook toegemaekt / hebbende in als vijfen dertig ſchepen / ende verſagen 
hen wel van bzoome mannen die hen t'fcheeps verſtonden / ende van 
alg dat hen van node weſen mogte om den vijanden te wederſtaen. So 
iſt gebeurd ontrent S. Marien Magdalenen dag / dat ontrent tien 
Pollandſche ſche pen te ſamenſeplende waren / Daer die pꝛincipaele a 
waren Leyden, Haerlem, ende Amſtelredam, ende ſiet ontrent der ſon 
nen ondergang ſagen ſp komenfeplen een groot berbaerlk ſchtp we 
verſten ende toegemaekt tegen alle quaeden foꝛtupnen van vijanden 
ende was een Krake toebehozende den Gene voyſen. Die Hollanderg 
vervolgden dit ſchip / begerende te weten van waer fp quamen / end! 
Waer fp Wouden, Mie Patroon van den ſchepe en woudeſe geer 
andwooꝛd geven / ende verſmadeſe. Men volgdenſp ſo veel te ſtar 
Rer / willende weten wie hy waer / of dat hyſijn ſepl neder lepde. Bos 
wien / ſpꝛack hy / ſoude ik můjn ſeyl ſtrjken? Moen ſpꝛaken ſp vooꝛ on 
fe genadige Pꝛinzeſze Marta / Bertoginne van Bourgongien / up 
wiens autoꝛitept ende name wo hier geſet ſtin. So W oe der 

| atroot 
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Patroon ſommige Goſterlingen / hooplupden / ende dit hoꝛende / ſevden 

ſp tot den Patroon. Geeft hen lupden andwooꝛd op't gene dat ſp 
bꝛagen / oft ſpſullen ons wꝛedelick bevechten: want die Bollandſche 
Zeeuwe is los gewozden / ende deſe als Teeuwen ſullen ons beſpꝛingen. 
Maer die Patroon en woudes niet doen / ende ſepde upt grooter hooge 
moedigheyd / verachtende de Pollanders: Gp klepne arme ſtheep⸗ 

kens wildij mij dwingen / fo verſiet u van meer hulps / want ik uwen 
klepnen hoop niet en ontfte: ik en kenne geen Pertoginne Marie / 
noch ik wil mijn ſeyl vooz haer niet ſtriinen. Die Bollanders dit hos 

rende / vervolgden de ſe Krake alle den heelen natht / ende des morgens 

boeg bereyden ſy hen gelijk aen bepden ſijden om eenen ſtrid te vech⸗ 

ten. Dte Hollanders ſchoten ſo vzeeflicken op die gene die inder 
maerze waren / dat fp daer upt tupmelden gelijken die jonge kraeijen 

ban den boomen / ende vielen doe alle gelók met grooter vꝛomiche pd 

gen dat groote ſchip / ende Daer werd met allen ſeer gevochten / dat ſy 

ten leſten hen ſo vꝛomelick ende ſtoutelick daer in hadden / dat fp binn 

eener ure die Rrake magtig wozden / ende wonnenſe / ende terſtond 

amen ſyſe alle ge vangen daer binnen weſende / ende quamen alle ge⸗ 
hk met deſen Krake in Seland gen 't land / ende als die Patron in die 
jerberge gebzogt was / ſpꝛack hy tot allen den genen diet belief de te OR 
joren: Ik hebbe met mijner vꝛomtichepd t'ondergedaen ende bere 
vonnen dat groote ſchip genoemd die Kalomne des Konings Lan 
Dranfirijk/ ende meer andere groote ende klepne ſchepen bevochten / 

nde beſtreden / maer deſer ſtrijdbaer vꝛoomer mannen en hebbe il 

opt ſgelijk bevonden : mij verwonderd alte ſeer hoe ſp ons verwon⸗ 
en hebben / het ſchijnen bet te weſen helſche dupvelen dan menſchen / 

b vermoede dat de helle gebroken is / ende datter dit volk uptgekomẽ 

g/ want ſy geen wꝛeedheyd oft eg ontſten in t aengaen. Gan 
eſer victoꝛien waren die Mollanders ſeer gemoed / ende upttermaten od 
gk gewoꝛzden / ende feplden weder ter ſeewaerts inne / ende verwon⸗ 

ſen noch im t ſelfde jaer wel achtien ſchepen van haeren vijanden / ende 

helden die fee veplig van allen rovers / ende dieven / ende guamen 

woor Mie pen / verwachtende dat de Franſche ooꝛlogsſchepen uptge⸗ 
tomen ſouden hebben / ende alg ſy niet upt quamen / togen die ollan⸗ 

ers in't land / ende namen met hen eenen grooten roof van beeſten / 

nde ſchaepen / ende ander goeden, 7 1285 | 


Twas billijk datmen ons te deſer tijd en ſtonden 


Een jongen ſterken Leeu upt Spanjen heeft geſonden / deen opt 
Om onſen leeuwen · moed / die nergens vooꝛ en beefd / el EN 
Vie hier in onſe Stad vier jaeren heeft geleefd, A Harlech 

g ö gefonden, 


Fey Neu uyt Spanjen aen die Gan tBaerteny geſonden. 
105 e 88 3 Holl. 
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Holl. Kron. ibid. Ende terwylen dat deſe ſtrijd op ter fee geſchie 
de / werd die van Haerlem geſonden uytSpapjen over fee een jonge leven: 


de Leeuwe, die tot Haerlem ſtarf binnen vier jaeren daer na. 


Vit wepnig upt veel meer. Wfe ſal alt ſtout bedꝛiven / 
Wie ſal alt kloek beſtaen van onſe Stad beſchzijven⸗ 
Ak neem mj dat niet vooꝛ: ik loper over heen / | | 
En ftel tvooꝛnaemſte maer ten kozſten wat bp een. | 
Bier kan ik niet vooꝛbp de namen onfer Helden 
In onſer landen dienſt ter eren ook te melden / 
Door hunne vꝛomichepd / en mannelijken aerd / 
Vooꝛ hunne trouwichepd / wel- eer / en noch vermaerd. 


Oel den der Stad GBaerteny. 


Ridders eñ En moeten dan alhier die vꝛoome ed'le mannen 6 
ae der Van t Haerlemfch oud Geſlacht met recht de kroon niet ſpannen⸗ 
Ramme va En deerſte plaetz beflaen: “AB hebze boor gedacht / 
Haerlem: En hebſe daer verhaeld die kweet van dit ge lacht, 
Pag. 4. So moet ook Bakenes de twede plaetz bekleden: 
e. Want deſe Stam woꝛd ook een Gelden-ftam beleden. 
EndeBake- It hebbe degelijk hun namen opgeſocht / | 
pii En die te vozen ook in dit mijn werk gebꝛogt. 
88 22 Wie twpfeld dan ook mee of t Huys van Duvenvoorde 
Ende Du · Van Haerlemſch edel bloed de derde plaets behooꝛde? 
venvoorde Een voedſter inder daed van menig dapper Beld: 
| Vie werden dan ook hier ter even opgeteld. 
Ionker Ia- Heer lakob treed vooz aen / het hoofd van allegader / 

kob. En volgt gp Sonen dan daer na ook uwen Wader. 
*Karel V. Dijn moed en vꝛomicheyd heeft! Marel fo gefmaekt) 

Dat hy daer over di tot Bidder heeft gemacht, 

Oßlbrecht. Beeft Gijfbrecht Jakobs Soon/dooy ſijne deugd en degen 

Sich ook niet ceren naem en eren-roem verkregen? ?? 
Buorgemee- Doe grootliky is de Stad / hoe grootlijkx aen dit licht / 
ſter van Hoe grootlijh x al het land aen deſen man berplicht. 1 
Haerlem. Alg Baerlem aen den Pꝛinz weer over was gekomen / 
2. 157. So werd hy tot een Boofd van onſe Stad genomen: 
over, a werd de ſterke Stad van Woerden hem betroud. 
vpoerden. Do ſeker heeft de Bzinz op deſen Beld geboud! N 
$Antonis, Syn Broeders hebben wel den krijg niet aengeflagen/ 
eñ Arent. Moch hebben fp ten dienſt van t Land ſich opgedꝛagen. 
Iakob, , Beer lakob, Gifbzechts Soon / was weer een moe dig held / 


En vocht als Adintrael pong ong op't blaeuwe beld, 


1 
U 
— 


0 
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can Lonker lan in dit geſlacht vergeten / | n Todas 
Wie ſich in ons Beleg fomanlúk heeft gequeten/ / 5 

Een Burgers Kolonel: die na noch om ſijn eed | 
Bin Seen heeft u het log H agen 10 He 
Dijn Soon heeft in het lijf geen minder hert gedꝛagen / 1 5 
En werde in het veld gelhk een Beld geflagen. f e 
So heeft hy onverzaegd vooz t lieve Vaderland / 
En vooꝛ de Rerke Gods fijn edel bloed verpand: 


Heerlakob van Duvenvoorde, Ridder / Bere Ban Opdam / ende Henſ⸗ 
hbꝛoek: ſterf te Haerlem inden jare 1558. ende werde eerſt in t Jako⸗ 
_ binen Kleofter hegraven / ende daer na inde Groote Rerke opt 
_ Kony gebzagt / alwaer de wapenen van dat Edel Hups / naer ge⸗ 
woonte van den Adel / boven ſijn grafſtijn opgehangen, 
lonker Gijſbrecht van Duvenvoorde, eerſte Sone van Beer Jakob / 
Here ban Opdam / ende Henſbꝛoek / eertijds Burgemeeſter der 
Stad Baerlem/ ende Daer na Gouverneur van Woerdens ſterf 
‚aldaer den 10. PNovemb. 1580, ende werde alhier bp ſijnen Beer 
Vader op't Koog begraven. | 
lonker Antonis van Duvenvoorde, twede Sone van Heer Jakob / 
Here banden Boſch / Hepmraed van Delfland / ende Meeſter-Rnaep 
| 7 Holland / in den jare 1627. in den Hage geſtoꝛven / ende begra⸗ 
ven. g 5 * 
lonker Arent van Duvenvoorde, berde Sone van Beer Jakob / in ſijn 
leven Baeljuw van inland: ſterf te Lepden den 28, Jul. 1610. 
ende werde daer ter aerden beſteed. 
lonker Iakob van Duvenvoorde, Sone van Heer Güfſbzecht / Here 
van Opdam / ende hhenſbꝛoek / inſijn leven Admirael van Halland: 
9 . n den 7. Sept. 1623. ende is aldaer ter aerden 
ragt. 3 EFF 
lonken 8 van Duvenvoorde, Rolonel onſer Schutterije in't Be⸗ 
leg van onſe Stad / ende Door de wzeedhepd van den Tpꝛan van 
Alba / na de verover inge der ſelve / inde gevangeniſze / met meer an⸗ 
deren / geſtoꝛven. 3 f n 
lonker Iohan van Duvenvoorde, Sone van Johan van Wubenbooge- 
de / werde inden jare 1579. op de Pardenberger Bepde geflagen. 
Dit geflacht van Duvenvoorde voerd tegenwoordig den naem 
nde tytel van V Vafzenaer, bp gebzeck van mang doꝛ van dat Hups / 
als fünbe daer upt geſpoten. | | | 


En fou ik bupten tſpooꝛ int minſte hier wel dwalen / | 

Do ik de Hoofden ook der Burgers wou verhalenlFe r; 
Die in het Spaeufch Beleg den hoogſten nood hier leen / 
En boor het Vaderland ſelfs tot den bloede ſtreen? zegel 
ren | | Get. 


— 9 
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ASchelſebdere ende Hoof den der Haerlemſctze S But: 
terije inde e d Hande il 
Spaenſctdben. a 2 


Ionker Iohan van Duvenvoorde, Kolonel, na de veroberinge den 

Stad inde gevangenißze geſtozven. 

Ian Arentfzen de long, ſijn Luptenant. | 

Dirk Mattheufzen Schatter, Rapiteyn / inden Batenburgſthen toch 
tot ontzet der Stad tuſchen bet oude Gaſthuys ende Bezonken 
Hhupften geſlagen. | 

Korselis Mattheuſzen Schatter, ſijn Bꝛoeder / Bꝛouwer / Kapitepn. 

Heyndrick Ian Matthijſzen, Rapitepn / den 28. Apzil 1537. geſthoten. 

Iakob Barentfzen, Rapiteyn / inde gevangentfze geſtoꝛven. 

Iakob Bartholomeeſzen Pellikaen, Rapitepn / deſgelykr inde gevang 
„genifzegeftogben. 

Michiel de VVael, Mapitepn. 

Pieter Vlaſman, Napit tepn / den 27. Zan. 1573. gefDoten/ en ade ben: 20 
dito geſtozven. 

Frederick Korneliſzen Koufzebant, Dendifg. 

Gerrit Pieterſzen Ruychaver, Vendꝛig / beugen ders’ in t tb | 

0ud 80. jaeren. 

Tan Dirkfzen Schatter, Pendzig. | 11 

Pieter Dirk ſzen Halzelaer, Vendzig. kt | 


Defe hebbe ik upt mine Beſchꝛijvinge van het Beleg etage t 
Andere Bevelhebbers dieder noch ontbzeken/en hebbe ik niet kon 1 
oplopen / nochte bekomen. … „Doet hier bp 


Ionker Gerrit van Schagen, den 28. Apt 1573. efen: b! 
Pieter Ianſzen Raed, Stad - Fabzij / den 28. Detemb. 15 72. deo 
lijkx dooz't grof geſchut gedood é 

Pieter Ianſzen, Stadg - Fabꝛijk / den 10. Jun. 575. ook mede deu 
Gerrit van Kanon omgebzagt, zee A | 
EEN. Berk: Pier rkan v Ì wolde mi deb be serfasene 8 rad | 
en N. Ber e erlaen n en / 2770 a 
Lowell Wer fúne Compagni op Sparendam gelegen / eh Ki 5 
Jörl Alwaer hy noch ontquam met Rapitepn Sichiel/ erf ke 
zelot van Als fBaerten Pꝛups daer bleef/ en Berkhout gokt daer biete 
Brederode, Oo moet ik Bredero in mijn gedicht verhalen / 6 1 
met Dirk Die ſijn getrouwichepd maſt met den hals betalen / e ng 
Brazemans WManneer hy met hetſwaerdte ne ene dl 
fijnenLuye So eien eee 7203075 ren klagt. e 


tenant, 


Bede 
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pen in ook alhter hun namen te verſmaden / he 
Die in het Spaenſch Beleg de Spaenſche magt betraden? 
Al heb ik in min werk hun namen vol ⸗gedaen / 

Noch wil ik batze hier by onſe Helden ſtaen. 


BouGerneur, ende Sebellhebbers der Stad aerlem 
inde Welegeringe ande Spaenſclzen. 


onker VVybalt Ripperda, zie- Edelman / Gouverneur / den 16. 
Jul. 1573. onthoofd, 173 

„odowijk Hotenmaker, van Gent / ſijn TLuptenant / deſgelijkx op den (ele 

ven tijd met den ſwaerde gedond. 

dierony mus Jſeraerts, Commiſſaris / ende Rapitepn. 

J. Houtijo, Gouverneur van Wliffingen. l 

N, Beaufort, Schots Rapitepn / vanden Spaenſchen vꝛügelaten: Me- 
teren ſchꝛft mits belofte van iets tegen het leben ende perſoon van 
den Pꝛinze van Ozamen vooz te nemen / dat hy na ſelfs aenden Pꝛin⸗ 
ze openbaerde / houdende ſich van confctentte wegen in die quaede 
belofte ongehouden. 1 i 

1 on Franz Edelman / op ſijn verſoek ban fonen knecht dooz⸗ 

1 0 en. 5 

Shriſtoffel Gunter, Buptích Mapitepn. 

Ihriſtoffel Vader, Duptſch Rapitepn. 

N. Couzin, Walſch Rapitepn. 

N, Derdein, Malſch Rapitepn / inden grooten vermaerden Vptval den 

25. Maert 1573. gebleven. 

NJ. Dotin, Malſch Rapitepn. 

akob Steenbach, Muptſch Rapitepn. 

J. lafper, Rapitepn. / 

ean Mauregnault, Walſch Kapitepn. | | | 

Lambrecht van V Viertenberg, Muptſch Rapitepn / inden laet ften ſtoꝛm 
40 een e den 31. Jan. 1573. geſchoten / ende Rozts Daer na 

geſtozven. 

l Pruys, Muptſch Rapitepn / den ro, Detemb. 1573. inde ver⸗ 
ovberinge van Sparendam gebleven. 

N. Malignai, Edelman upt Henegouwen / ontkomen. 

N. Mandares, Mapitepn. 1 

N. Margot in, Rapitepn bande Lif wacht van den Pꝛinze van Gꝛan⸗ 
jen / den 30. Apz. 1573. in eenen uptval geſchoten / ende in Stad 


ozben. 
lichte, Walch Rapitepn / werde inde veroveringe van Sparen⸗ 
rendam den 10. Metemb. 1 572, Doop de blugt behouden, 
Niklaes Bernaerts, Rapitepn. a 
| Te N. Rofos 
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N. Rofoni, Malſch Rapitepn / den 18. Auguſt. 1573. te Schoten ont: 
halſd. Op deſenſelven dag werden aldaer achsten Walſche Kanis 
tepnen ende Vaendzagergs met den ſwaerde gedood / waer onder die 

7 boven - gemelde ongetwpfeld mede ſijn geweeſt. ie 

; Schram van Bruynfwijk, Buptſch Rapitepn. | 9 

N. Summado, Engelſch Rapitepn. a 4 

N. Vardeur. Mapitepn bande Guarde van den Grave vander Mark, 

N. Vimi, Walſch Rapitepn. Kil 

Iohan Bebekoth, Luptenant bande Duptſchen. | 

Alexander Mordiaen Feltweyffel. | N 

Iohan Kupingam, Luptenant bande Schotten. f 

N. Enkhuy ſen, Aitmeeſter van eene Bende Aupterße. ö 
Meer uptheemfche Bevelhebbers enfin mij niet bekend, | 


Harman En fou ik ook den naem van Helling laten ſte ken / 
Helling, Ons Gouverneur wanneer de vand was geweken / 
Gouver- En onſe Stad verloſt? Gewis dat was een Beld! 
Sal aer. Boe doe vig werde hy nat Amsterdam gebeld! 
1 va Dirk Volius in het Vierde Boek vande Kronijk van Hoorn. Amſter- 
Helling op dam was middelertijd noch beſet / ende de wegen rondom gefloten, 
Amfter. datter niemand in noch upt mogt: De Beren ſonden zomtijds om 
dam. onderhandelinge by dẽ Pꝛinze / dan liete (p die weder ſtekẽn. Bet (cheer: 
dat ſy meeſt ſwaerhoofdig waren / om de vie oeffeninge van religie, 
diemen wilde / dat fp haer Gerefozmeerde Burgers ſouden toelaten 
Maer alſmen nu veelmaels met haer in wooꝛden was geweeſt / ende 
haer verſcheyden voꝛderlicke tondittien aen geboden hadde / alles te 
vergeefs: So nam den 23. Novembzis de Colonel Helling, ende di 
Hopman Ruychaver een aenſlag vooꝛ om de Stad met een Rloekbept 
in te nemen. Quamen met een deel Krijgfnolkk onder dzie We 
behendelick met ſchepen vooz de Haerlemſche poozt/ oberweldigder 
de ſelve / ende trocken met haer volk de Stad in tot aen den Wam 
Maer ſo Helling met de burgers in ſpꝛaek linde onverhoeds dood ge- 
ęſchoten werd / verflaude ſin volk / ende de burgers namen moed / ende 
geſterkt ſijnde met haer ſes vaendelen knechten / dꝛeven Aupchaver 
met de ſhnen weder achter ut / dien het in veelen ging uyt haer gif 
zinge. Want van de burgers die ſy mepnden dat met haer ſonden 
vallen/ openbaerde ſich niemand. Tvolk dat haer na ſoude volgen 
werd doe tegenwind opgehouden. Ook vloog tot allen ongeluck een 
tonne boſzekrupds inde poort ep / dat een groote fchyick onder Haer: 
rauſeerde : fo dat ſp eyndelijk de vlugt namen. Peel die de poort niet 
weder en Konden krijgen / werden doodgeflagen/ onder anderen ook 
Ruychaver, doch deſe met Roelen moed / na dat hy al gebangen was / 
een man om fijn hartig heyd veelmaels in dit bh | 
88 efaemd, 
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Beſtet ook Pieter Bor die deſen aenſlag wijdluftig heeft beſchꝛe⸗ 
en: alwaer hy onder anderenſepd / dat de Staeten van Holland de 
deland na den milluckten aenſlag onder anderen om den dood van den 
Dyperften Helling bedzoefd waren / ende vooznamelhk om Ruychaver, 
ie van't begin van den oorlog gediend, ende ſich ſeer vromelijk altijd ge- 
ragen ende gequeten hadde. f n N 
ì 
| din Luptenant Circourt is waerdig me gepꝛeſen / Franzoys 
Die ſich ook dapper queet/ al wilde het niet weſen: Circourt, 


En of t ſchoon qualyk ging / noch waſt een moedig fept e Luytenant 
Noch was die aenſlag wel behendig aengelepd. väflelling. 
uychaver diend albfer den Helling (Dd te treden / . 
lſo ſpt Amte rdam den Dood te (amen leden / Aenaez 


En bleven trou vooz't Land. Wat heeft hy niet gedaens 
Wat heeft hy vooz den ſtaet en / tland niet uptgeſtaen; 
Dooꝛ hem heeft meen ge Stad het Spaenſche jock verlaten / 
En vielen tot den Pꝛinz / en tot de Vrije Staeten. 

En als Bofzu op See met ſijne ſchepen lag / 

So was hy daer sok bp in dien vermaerden flag. 

poe dickwils heeft hy wel in Waterland geſtreden / 

En ſinen band daer koen in t gemoed getreden / 

En ſich in onſen krijg een grooten naem gemaekt/ 

Tot dat hy t Amſterdam is om den hals geraekt. 

get is geen klepne eer boog onſe Stad te achten / 

at een fo dapper Held / ſo in belepd / alg kragten/ / 
Vermaerd dooz ſijne trou / en onverzaegd gemoed / 
Alhieris vooꝛdgebꝛzagt / alhier is opgeboed, 

en heeft hy overal het ſpitz niet afgebeten? 

deeftiemand ſich ſo ſeer of meer als hy gequeten⸗ 

Mus heeft het ganſche land hem wel te recht betreurd / 
Wanneer hp dooꝛ den dood van ons is weg⸗geſcheurd. 105 
zy was noch in den bloe, en tbeſte ban fijn leben / er 
En niettemin fo ſeer in onfen krijg bedze ven: | 

Wat waer hp met der tijd gewoꝛden vooꝛd en vooꝛd / 
En waer hpt Amſterdam fo ſchandlijk ntet vermoozd⸗ vynler 
erdugo diende wel boo allen upt te ſteken / RA em 
indien ik maer van hem met eren konde ſpꝛeken / e 
En met een goed gemoed / die van een Spaenſche ſtam / 
Alg Haerlem was verheerd / alhier ter wereld quam. 
aer ſie niet dat in hem ons ere is gelegen: 

Bant is hy God / en ons / Gods leer / en t Land niet tegen / 
Een ſlaef der Roomſche ſtoel / en Spaenſche heerſchapphj⸗ 
Alwaer hy noch fo groot / fo ga ik hein boozbp. 2 


| 


| 


VVillem 


34 
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Willem Verdugo, Adder bande Ozdze van S. Jakob, Kamerlíng 
bande Mepſe riiine Majeſtept / ende krijgſraed banden Roning van 
Spanjen: Bere in Maſtha / Toppau / ett. Gouverneur van de Stad 


Gelder / eñ den Neder · paltz. Ny is te waerlem gebogen inde jare 1576, 


Gerrit Maer komt alhier de Tong, bij wil i lie ver noemen / 
de long. Men mag in dinen naem met aller eren roemen / 
Die in ons Stads Beleg te ſcheep en op het Meer. 
In dne jonge jeugd den vhand gingt te keer, 
En laet dan Lochum ook dit luck noch meerder treffen / 
En nodſenburg dijn naem tot in den hemel heffen / 
Wanneer gp Parma daer fo dapper tegenſtond / 
En ſijnen hoogen trotz Boog al de wereld ſchond. 
Na is de Schenkenſchans dun toe verſicht bevolen / 
En daer bleef ook dijn roem / als elders / noyt verholen: 
Dijn naem werd overal dooz dijne trouwichepd 
En dinen vꝛoomen moed met eren uptgebzepd. 
En nademael din naem van allen werd beleden / 
So werd gp ook met recht van Goltztus geſneden / 
Alwaer dyn weſen ſelfs Dijn helden moed vertoond / 
En leerd wat vooꝛ een ſiel in ſo een lichaem woond. 


Verden op de EN fbeel din ge Sau Serrit de Jong. | 


Des Lands welvaert moet ſin bedwaerd, „by den getroudwen, 
Die aen elken kant, voor’t Vaderland, baer trou bedvijſe n, 
Daermen int begin, fonder gedwin,, op mogten houdwen, 

Sultz een men plag,, DIE NOCH TOESAG,, loflijk. te prijſen. 


Praktijke Pieter Bor berhaeld in fijn dertiende Boek vande Nederlandſche Oor- 
vanSGerrit logen eenen greep der kloekheyd van deſen onfen Gerrit de Iong in de 
e dr monfteringe banfún Lolk door JonkerGütbzerht vanDubenhoozde/ 
10 . Here van Spdam / ett ende Jonker Alexander van Tellicht / binnen 
1 5 Wachtendonk voergevallen. Ppſepd: Binnen Wachtendonk lagen 
Inde Maere de Barndelen bande Boplupden Roenraed van Steenwük / ende Ger⸗ 
des jaers. rit de Ionge. Hier ſoudenſe wepnig moeyten gehad hebben fo de ge⸗ 
1579. meen zoldaeten van den vooꝛnoemden Stockum niet opgerotkend en 
waren geworden. deſe Overſte Stockum lag binnen Denia, wieng 
zoldaeten (fc niet en wilden laten monſteren / nochte den nieuwen 
eed doen.] Naer groote moe ten is ten leſten de mupte rie ge te ſſeerd 
ende dat deur een praktijke van Hopman Gerrit de longe, de Welke fr 


upterſte de voir dede om ſin volk te indute ren haer te laten monfteren,; 
ende eed doen / dan (pen wilden ganſche ln daer toe n ed 
ſepde 
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epde hy ten leſten tegen fin Daendyig/Dat hy hem ſoude volgen na de 
Kerke/ daer toe hy ſeyde berepd te weſen / de Luptenant / Sergeanten / 
ande andere Bevelhebbers volgden hem al t'ſamen / de gemeen zoldae⸗ 
ten ble ven op de Merkt ſtaen / ende en wilden niet gemonfterd wefen. 
y ſijn Bevelhebbers indeckerke gebzagt hebbende / deer de Commiſ⸗ 
Ariſen ende Magiſtraeten waren / ging Wederom bp de zoldaeten / ſeg⸗ 
gende: dat dewile ſy hen Vaendel datze beſwoꝛen hadden nu verlteten / 
dat hyſe als muptmakers ende meenedige ſonder geld ende paſpoozt 
oude Doen kaſzeren / ten ware ſy hen noch metter Daed lie ten monſte⸗ 
ten. Sp dit hozende / liepen gelijker-hand met eenen loop elk om 
eerſte naer de Rerke / alwaer ſp den artpkelg. bꝛief beſwozen / ende ſich 
lieten monſteren / ontfangende mede een halve maend aen gelde op de 
hand / gelk ook het Baendel van Roenraed van Steenwijk. 

Gerrit de Iong, van Haerlem, in't Beleg der Stad Maerlem Mapi⸗ 
tepn ban eene Galeije op't Haerlemmer Mepz. Werd Gouver⸗ 
eur der Stad Lochum / de welke bp fúnen tijd banden Prinze van 
Parma doop Franzops Verdugo werde belegerd / ende van den ꝛin⸗ 
ze van Ozanjen dooz Philips Grave van Bohenlo ontzet inden jare 
582. Na werd hy tot het Gouvernement van Knodfenburg gevooz⸗ 
gerd / dat inden jare 1591. gedurende ſijn Gouvernement mede van 
en Pꝛinze van Parma werd belegerd / ende van den Grave Maurttz 
jan Naſzou deſgelikx ontzet / ende verloſt. Eyndelijn is hy Gouver⸗ 
en Schenken: Schanze gewoꝛden / ende aldaer geſtozven den 
7. Sept. 177 


Dijn Sonen hebben ookſich altijds zoom gedꝛagen / Dirk, ende 
En op het ſchoon patroon huns Vaders toog geſlagen / id: de 
En mee hun eer eneed als Hoplup wel betracht / Kal 19205 
En inden dienſt van't land hun le ven toe gebragt. we 5 
Daer was ook noch een Tong, uyt and re ſtam geſpꝛoten / ders Vaendel 
fet meerder wel van naem / maer meerder by de groten / ver volgens, 
Wien Willem van Naſſou om (ne trou vooz ' tland ende inOoft= 
Omſijne vꝛomichepd verkoos tot Luptenant. ende geflor- 
Panneer die groote flag van Plaend ren werd geſlagen / Zee 
Do was hy ook in t veld / en heeft ſich kloetz gedꝛagen / 585 e 
En’tlúf daer upt gehaeld / en heel daer afgebꝛagt / Gref 
En heeft fo vooꝛ als na wel op ſijn eed gedacht. pyillem v an 
In vind ook een Niklaes van Haerlem in het ſoe hien Nafzon, 
En't leſen van t verhael van onfe Waden-boeken / Gouverneur 
Een dapper Rapitepn / die met geringe magt | van Fri es 
En klepne hulp de Stad van Haſzelt heeft verkragt. on 12 
Pieter Bor in het 17. Boek vande Nederlandſche Oorlogen. Den LE 
26, Octob, hebben Hopman Krom ban Steenwük 1 0 50 
g t 3 11 oon, 
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Voonn / ende Niklaes van Haerlem, elky ontrent so, zoldgeten ſterk 
weſende / komende van Swarte - Slups / de Stad van aſzelt in Over 
ĳfzel/ des moꝛgens int oplluyten der poozte/ met verraſſchinge inge⸗ 
nomen / niet dan vier ofte bijf gewond werdende. Sp hebben enige 
hupſen geplonderd / ende de beelden inder Kerke gellagen / ende daer 
Doen pꝛedicken de Gerefozmeerde Beligie. | | 
Wikolaes Maerlaet iꝶ / ö van Dijk! mij eng tot bij gaen keren/ | 
van Dijk. En met dijn waerden naem mijn llecht gedicht vereren. 
Wat waert gp al een man in dinen jongen tijd / . 
En bocht hier op het Mepꝛ fo meen gen harden ſtrijdl 
So ſijt gp ook den Pꝛinz te paerde nagereden / 
En hebt als Aupter me boog’ t Vaderland geſtreden. 
Na werd gp dooꝛ ver dienſt van dijnen helden moed 
Van rupter en zoldaet een Luptenant te hoet: 
En daer na Rapitepn. O Haerlemſch Held! ſpleven 
Du leben noch dte dij getupgeniſze geven 
Van dinen vzoomen aerd/ van dine dapperhepd / 
Van dijne trouwe ſozg / en mannelijk belepd. 
Dies ſijt gp te Blockzil tot Commandeur verhe ven / 
En hebt veel boomen doe van daer dijn Stad gegeven / 
Waer van een Boſchken werd met din geboomt be poot / 
Wanneer ons Boſch hier weer beplant werd / en vergroot. 
Dus werd gp ook met recht tot eenen der Majoozen 
T. Ooſtende in t beleg Hoog and ren uptverkozen: 
Daer hebt gp dijnen tijd tot meermael uytgehard / 
Als ook die goede Stad ten hoogſten was benard. 
Boe dickwils ſijt gp daer den vijand inde ogen 
Doe dickwils op de wal met dapp ren luſt getogen 
En maekte tvolk een moed? Na kreegt gp Creveteur 4 
Ten rechten tot een loon / en ſterft daer Gouverneur. 0 | 
Nikolaes Gorifzen van Dijk, van Haerlem, met onſen krig een krijgſ 
man opgewaßzen / ende van ſlecht zoldaet tot Mapitepn dooy fijne ver⸗ 
dienſten opgeklommen, een der vier Majooꝛen nde Belegeringe van 
Ooſtende / ende na tot het Gouvernement dan Creveteur vooꝛdge⸗ 
trocken / ende aldaer geſtoꝛven den 14. Apzil 16 76. gud 69 jaeren / ende 
alhier in't Nooꝛdooſten van de Groote Merke bp fijne vooꝛouderen be: 
1 alwaer fijn wapen ende geweer boven ſijn graf 18 opge⸗ 
angen. 5 | | 


dif de So kan ik di / de V Vacl, hier mede niet vergeten / 
ae. 


Ook aen't Gouvernement van Cre ve teur geſeten / f ‚| 

Een moedig Rapitepn / die mee dooꝛ meen'ge daed | 

Met recht geklommen waert tot deſen hoogenſtaet. Koch 
a | ot 
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Noch di gok vander Leur, een krijgſman al dijn leven / 
En tot een Rapitepn van ſlecht zoldaet verheven 
Mooz dynen Rloeken moed / en menig dapper fept. 
Goſtende nam dij weg als hier dijn Graf ſchꝛift ſepd. 
| MEMORIZE SACRVM. 
AGATHA HADRIANI HORNANI F CONIVGI BENE ME. 


RENTI D. NICOLAO VANDER LEVR, OMNIBVS HONO- 


RIBVS MILITARIBVS DEFVNCTO, CVM QVO VIXIT. SI= 
NE MACVLA ET OQVERELA ANN, XXVIII. g 
LVGENS MOERENSQVE POS VIT. 


Arma puer gesſi primis inglorius annis, 
Sed peperit nomen dextra fidesque mihi: 
Luſtra decem implevi dux & virtute tribunus, 
Glorior Ooſtendæ fic potuiſſe mori. 


Ik beb den krijg gevolgd in't bloeijen van mijn le ven, 

Mijn kloekbeyd heeft mijn eer, en t Hopmans ampt gegeven, 
Ik leefde tot der tijd ik vi ftig jaeren ſchreef. 
En roem mij bier in ook dat ik i Ooſtende bleef. 


ICTVS TORMENTO ZNEO OCCVBVIT AN, 
CID Is C IL, VII. IDVS IAN. 


Tumulum marito condidi quo jam tegor, unà ſub urnà conjuges quieſ- 
mus, miſcemus oſſa, mixtus eſt cineri cinis. Hæc ſumma lex eſt. Fu- 
eri fi quis tamen amor ſuperſtes quæret in cœlo locum, 


ANNO: 1603, 


gat heeft van Paend' ren ook een grooten naem verwoꝛven / 
die Hoog het Paderland in wap nen is geſtozven / 
Wanneer hy met ſijn bloed de Schanz van Mob' ren kocht / 
Alg haer de vijand heeft beſtookt / en aengeſocht⸗ 

| erſchoonde doe ſijn Soon ſijn lijf ook en ſijn leven: 
werde ſwaer gewond / ja was by na gebleven: 

| So dꝛoeg hy valndel na doog fijne trouwe daed / 
Enſterf in dienſt van t land / en ſterf in ſulken ſtaet. 

| Battoef ik van den naem van Cefar te gewagen / 

die niet vergefelijk dien naem en heeft gedꝛagen / 

Een geld als Ceſar was / een kloek en dapper man / 

‚ Gelijk Ooſtende dat genoeg getupgen kan. 

eeft Cæſar ook / ſijn Soon / den vijand opt ge weken? 

get dat Goſtende mee / laet dat de vijand ſpꝛeken: 


Nikolaes 
vander 
Leur, 


VVillem 
van Paens 
deren. 
“2, Aug. 


1605. 


Die van 
Hertogen· 
bofch 
Esbert van 
Paenderé, 
Hierony- 
mus Cefar 


Cefar Bon 


vetius, 


9 
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Hp was lijn Vaders hulp / hy was fijn Tuytenant / 
p was genoegzaem daer ſijns Daders rechterhand, 
Ook is hp in het veld met Mansfeld afgetogen / 
Die als een blixem quam veel landen daoꝛgevlogen. 
Na werd hy hier te land Geweldig Generael. 
Tis recht dan dat ik hem ter eren hier berhael, 
Hierony- Boe kan de waerde naem van dit geſlacht verſterven / 
mus Bove Manneer de Sonen Pfaem des Vaders vꝛoomhepd erven; 
3 So is lerony mus geen minder Held ook mee / 
Shane van, En is noteb” Mapitepn in ſines Vaders ſtee. 
de Voorn, Roimt ook Kalantius, die upt de Nederlanden 
Jakob Ka- et onſe vloten toogt na d Africaenſche ſtranden / 
lantius. En op't Guineeſche fozt ſijt A dmirael geweeſt / 
En van dyn bijand daer geacht / en dok ge vzceſd. 
Jakob Lij- Waer blijf ik hier fo lang met onſen lar ob Lijken, 
Ken. Die meer van vechten wiſt dan van het ſeyl te ſtriken / 
i En boo den vijand fo in Barbarden bleef 
Tits billhk datmen hem ſijn plaetz en ere geef. 
Reynier A- Ook moet ik Ameltoy in mijn gedicht vervaten / 
melroj. En ſijnen roem alpier niet onverhandeld laten / 
En meen ge vꝛoome Daed, die fijne trouwe hand 
Wels eer / en noch bewijjt / vooz ons / ent Maderland. 
By heeft ſijn beſten tijd in onſen krijg verſleten / 
En zedert het gebꝛuyk der wap nen wel geweten: 
Wanneer de Spaenſche magt Ooſtende vaſt belloot / 
So was hy daer zoldaet in t midden van de dood, 
_+pvaertgel: Na werd hp Kapitepn van ‘burgerg en zoldaeten / 
Auers. Tot dienſt van onſe Stad / tot dienſt van onſe Staeten / 
Bergen g En lag tot twemael toe in een beſlote Stad / 
Zoom, ende En daer de vgand jupſt het oog gellagen had. 
Breda. Hoe dapper dat hy ſich te Bergen heeft gedꝛagen / 
En met den vijand daer ſelfs vupſt aen vupſt gellagen / 
It alleman bekend / en quam ons wel ter oog. 
Bꝛe da bleef onbeſtoꝛmd / en daer en viel niet boog. 
Na lag hy inde Graef. Men moet geen Helden vieren / 
| De vꝛoomſte liggen beft in't heetſte der frontieren. 
Ta de Nu is hy weer daer heen op ſijnen ouden to 
Graef. So woꝛd ſin trouwicheyd en bꝛomithepd verſocht! 
En als hy in den Herfſt / en tkoꝛten van de dagen / 
Als tleger tveld verlaet / woꝛd vanſijn dienſt ontllagen 
En hier in onſe Stad bp winter tijd verkeerd / 


So woꝛd hy met het ampt van Twede-Schout vereerd. 


Maer komt hier epndelijk met uwe waerde namen 
Gp Rapitepnen meer en Helden al te ſamen / 


RE fi 


Mie Hooy het Vaderland opt ſtreed / en nu noch ſtridp / 
Hie fieen beſchermt / of onſe ſee bez id. 


Milidere Maerſemiſctze Kapiteynen te Zand, 
ſo Say oude Vaendels, als Jaertgel ders. 


kob Auguſtijnſzen Steyn, Ian Ruychaver, Soon. 
ieter van Berenſteyn. Hans Salomons. 
leyndrick Rijxen. V Vollewijn Huygens, 


homas Arentfzen vanV Varmont, en Damius, de Iong. 
illem Ruychaver, Vader. | 


SVaerſenſchze Rapiterney te Water. 


jkob Teunen. . Ian de Lapper. 

Villem Tas. Pieter Follinus, van Sandvoozt. 

dehooꝛ in dit ook niet ter eren te gedenken / ee 

Baermede wp de magt van Spanjen magtig krenken? G0 de 
Vat wpaen t Indiſch- werk de hand sok dapper ſlaen / V VVeft.Ins 
Alis de rijkdom meeſt het Pauſdom toegedaen? diſche 


. Compag- 
Mattheus Ioije, Maooz / ofte Bewindhebber vande Weſt-Indi⸗ nie. 
be Compagnie / van wegen de Stad van Haerlem, | 


keft dat ik hier als nu een wepnig ook vertelle | eren 
dns burg ren konſt / en geeſt / en al hun werken ſpelle / And . 
En ſtelle by geſehꝛift alt geen ons burgers doen / enn 
Om hun vꝛouwen rij lijk en kinderen te voen. der Burge- 
Ins burg ren Ronſt / en geeſt / waer van die lupden ſpꝛeken xen. ö 


Die Wijd en ſijd van ons en verre fijn verſteken / 

Die in een ander locht / en in een ander land / 

En van een ander aerd / en and're ſon berbzand, 

dung burg ren konſt / en geeſt / waer dao ſy boven (wesen 
Baer dooꝛ ſp overal in aller monden leven / 

Waer Doo, dat onſe Stad en burger is bekend 

| 754 Wijd op daerden-Eloot als Hp fijn Ronſten fend, 


Met kome fo vooꝛ aen de konſt van Bier te brouwen, Brouvver 
die poop teerſte hoofd banenfeneringbouwen/ / 11155 
WMaer dooꝛ dat onſe Stad ſo deeglijk is vermaerd / Deeerfte 
Waer by dat onſe Stad fo dapper wel ook vaert. 91 8 


de wonder wil alhier by ons het bꝛouwen aerden! 
hen houd vaſt over · al ong bier in grooter aerden: 
Kane Vv 
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De ſteden liggen t ſaem dooꝛ tbter van onſe Stad / 
Hoe (eer ook iemand heeft vooꝛ · heen den loop ge had. 

Dug ſietmen meer en meer de groote Brouwerijen 

In nering en getal in onſe Stad gedijen: N 
So dat geen ſtad in t land ſo ſwaeren bier vertierd. 
Waer is hier ook een ſtad die hier nu niet en hierds 

En dat met allen recht: want for ons bier meert allen 

Woog alle bieren niet beft monden / en bevallen / 

Van onſen dupn gehaeld / upt ſulken water beek / 
Die nopt boog kriſtalhn noch ſpiegel⸗glas en week? 

Maer ſijt gy wel beraen / en wilt niet gulſig ſuppen / 

Of tſal di inden bol en herzens ſchieli kruppen. 

En foeij de overdaed! Het wil dan als de win / 
En alſt den menſth betaemd / met maet gedronken fn. 


L. Sroote ASꝛousberijey der Stad Maerſem. 


Dp Bet Spaxreh. 
Tuſcizen de O. Nasen ende S. Gitolaes 


SWruggey. | 
Int Doſten. N Int Weſten. 
1. De twee Lelien. 6. Het Groote Anker. 
2, De Bril. 7. Het Springende Paerd. 
3, Het Brand- yſer. | $. De Molen, 
4. Het Schip, 9, De Ruyt. 
5. De Son. | 10. Het Hoef-yfer. 
Cufchepde S. Wikofaes ende Sracutseefteenen — 
Brugg gen. | | 
11, De halve Maen, 16, Het rood Hart, 
12. Dedrie Bootſ-haken. 17, De Trompet. 
13. Dedrie Lelien, 118. De drie Kruyzen. 
14. De Mouthaen. 19. De drie Sterren, 
15, De Olifant. 20. De Pau. 15 
ad 21. De Vogel- ſtruys. 
242. D e Vos, 


CTuſctzen de Sracucbe · ſteenen ende Difch ofte Mel. 
fee SBzuggen. 5 ö 


23. D 
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3, De Sterre, 15 
4. De Klack, 

. De twee Haringen, 

5. Het * Kruyz. | 


3. bh Hollandfche Tuyn, | 
| Tuſctzen de Spifch ende ange Haus gen. 


. rg jn 36, 55 twee Ankers. 

De ruyf. | 37e e twee klimmende Leeu 

t, De Swaens-hals, 38, Het Haerlemfche VVapen, 1 
„ De twee Schoppen. 39, De Kroon, 

bes De Ruyter, 

De drie Klaveren: 

„ De Kameel, 


Dp de Wafenefser Gracht, 
8 uſctzen de Wildemans ende Duatzel zug gen. 


Sp Walenes. Sp Rijk Watßenes. 
>. De Swaen. 43. De Paſzer. 1 


ke De twee Ruyten, | 
5. De VVind-hond, 
5, De twee Akers, | 


SOpde . Bracht. 


„ De Olipot, 

be Bog. l 

| Op de Laem- Gracht, 

„ DeFortuya, 1.30. De W'· 

| Rais aBrowwerden. bzouwen in t jaer te ſamen ufo dupſend 


VV 2 Vies 
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Mouterijë , Bier toe behozen ook met recht de Mouterijen, 

Die voegen immers wel by onfe Brouwerijen) | 
De bieren die beftaen upt water / ende mout: _ 1 
bier opd het graen berepd / daer woꝛd het graen verbꝛoud. 

VVeverije. Roni tot het twede ſtuck / en nerings hoofd / het VVeven, | 

To. Is onfe burger hier niet ſonderling bedꝛeven⸗ ntt 

1 55 4 @íg wonder wat hy al / en wat verſchepdenhepd 

e Van werken op fijn boom ſeer konſtig toeberepd! 

jn Ipwaet ſal veel -licht ſelfs Indien wel lijden 
In fijnhepd met haer ſijd en ſachtichepd te ſtrijden: 
De reſt is konſten rk met verwen fo doozſchaent / 
Dat niet om ſeggen is wat boorde ſijn ſpoel al maekt. 
Hopt heefter enig vol / hoe geeſtig ook van ſinnen / 
Jets konnen met de ſpoel bedenken / ende vinnen / 
Hopt iſzer iets gemaekt hoe kloek en diep geſocht / 
Of tíg ook flukx van ons noch beter nagewzocht. 
Baer komt wel nu en dan wat vꝛeemds upt and re landen / 
Maer twoꝛd hier ſtrakr gemaekt met heele and re handen / 
et krijgt een ander oog / het heeft een and ren aerd. 
o maektfichhonfe Stad de Wereld dooz vermaerd! 

Lywaet - Italien heeft wel het Sij-damaft gevonden Wd 

Damaftte En per: al hier doo; den roem haers naems geſonden: 

Haerlem Maer Haerlem heeft dat vooꝛds int lywaer nagedacht / 

gevonden Dat ſelfg Italien veelmeer dan 'thaere acht. 

An. 1580. ier is de rechte (chool die konſte welte leren: b 

En achtze ook niet kleyn / maer hondze wel in eren. 

Voozwaeriſo wie de konſt / fo wie den nood beſtet / 
So wie de heerlkhepd/ veracht het we ven niet. 

Indien ik vooꝛ mij nam hier van te willen ſpꝛeken / 

So fou de tijd mij wel maer geen be wijg ontbꝛeken. 
Wat dunkt u / datmen daer fo veel koleuren vlecht 
In fo verſchepden werk / is dat gering / en Hecht? 

Mat meynt gp moet de menſch aen fijne naekte leden / 

Sich niet met linnewaed en and re waer bekleden? 

Wat iſt ook of hy ſchoon aen fijne tafel eet / 6 A 
En heeft geen linnewaed / en heeft geen tafel Rleed? 

Wat: fo hy ſlapen gaet / en heeft geen linnen ⸗lanen? 

Ten koꝛſten / kan ment hier mel ſonder lpwaed maken? | 
Of wilt gp datmen ſal verſtinken / en vergaennn 
So ißzer ook geen konſt die langer heeft geſtaen. W a 0 

Wie kan de heerlijkheyd van deſe konſt beſchzijvernrnn 

Voozwaerl fpfal ook wel in eer en ſegen blijven. 14 
Boe menig Pꝛinz en Boꝛſt / die naer fijn luſt en ſtaet | 
Boog ſich in onſe Stad wat heerlijkg weven laet! 


wi: 
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Wil t Land een gave doen / en enig Pꝛinz vereren / 

End ere van ons Land met een die Voꝛzſten leren / 

| (effen wat Bolland heeft / men doet het met Bamaſt / 

Wen doet het met de pꝛucht die hier te Haerlem wart, 

Fon onſe burgerij fo konſtig dan niet weven / 

Wat ſonmen van het ons tot eer aen Pozſten geben? 

De oudheypd eerd de konſt / de nood / de konſt / het Land: 

Vies ſeg ik / dat de ſpoel gewis de krone ſpand. 


| 4 Ter . dictzt op de SeGerije, 
Men eene der Hoof d ylaeren on fer Kertte met gul de 
9 ſetteren geſctz ze den. 1580. 


155 tijden over menige iaeren 
Heft die korste van weverij al geſloreerd, 
Bezaleel en Ahaliab getroudwe dienaeren 
4 Door Gods Geeft gedreven hebben t felfs geuſcerd, 
5 Gevorderd, henaerſtigd, ook daer mede geftoffeerd 
V heren Tabernakel (fo ftaet-ergefchreven) 
Alderleij fijddwerk konftig gefatzoencerd 
Is eerſt deur den fpoel doen verheven, 
En behalven defe ging ook tot het weven 
Tobias hup fvrou, om haer koſt te dwinuen | Tob. 2, 19. 
Muet haer handen, fonder haet te begeven 
Ir loch of bedroch fo dyy bevinnen, 
| En noch meer andere, die del honden verfinnen 


Exod,3r. 
35. Cc. 


Dit godlij k gebod (dat men &wel mag groot heten) Gen, 3,19, 
In . foveer dvs aenfobijns faldij ud brood eren. 2,14% 


Had. Iun. Bat. Cap. xv 11. in Harl. Linearum telarum, quarum in- 
enarrabilis candor & tenuitas bysſi gloriam & pretium facilè evincat, mer- 
catu opificioque fat celebris urbs eſt, neque minus villoſi generis pannis, Pꝛüſeerd 
quos eadem apparat Italiæ Hiſpaniæque mirificè expetitos, ob gratam levi- Laken. 
tatem, & pertinacem eximii nigroris gratiam. 
We Stad [Haerlem] ig vermaerd doo; den koophandel ende Wes 
perije van lijnen-webben, welker onuptſpzekeltike witttghepd ende 
fijniche pd de ſijde in waerdighepd ende prijs lichtelijk overtreft: (a 
pok van vriefen oft gefrijſeerde lakenen, de welke fp ookt bereyd / am 

ne aengenaemte ſwartichepd / van Italien ende Spanjen ſonder⸗ 


gbegeerd. | dek: RE 
gbe8 Vv 3 Idem 
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Idem Ibid, Cap. xv. Affluentia lini lanæque copioſa nos deficit, illi 
agrorum paucitate, hic raritate pecoris, nulla tamen regna linificio, ſive li. 
nearum telarum texturâ comparari, multò minus æquari nobiſcum valent 
certè operum ſubtilitate Arachnæos labores, ne dicam Palladias manus ro. 
vocant noſtratia lintea toto orbe notisſima, regum ac reginarum præcipua 
delitiæ, quorum cum nive cettat candor, cum ſindone tenuitas, cum byſſo 
pretium. Lanificio concedimus Britanniæ ob lanigeri pecoris multitudi - 
nem, & bonitatem vellerum,pannorum tamen laneorum infinitatem quan. 
dam concinnat, apparat, & ad exteras gentes procul exportat hæc regio, 
TLoquiturde quos ad centena millia numero accedere atbitror, ik . | 
lo tempore, ___ Groote oberbloed van vlas ende molle ontbreekt ons / Doo de 
wepnighepd der ackeren / ende des vees / nothtans en konnen geen 
landen in de weverße van linne-lakenen bp ons vergeleken / veel min 
ons gelijk gemaekt wozden: gewis onſe lywaeden / de geheele werelt 
Booz bekend / overtreffen alle Diergelijke werken / ende ſijn de boor 
naemſte keurlijkheden van Moningen / ende Koninginnen/ ſo wit alg 
ſneeu / ende facht als het fúnfte doeß / ende koſte lik als ſide. Mx 
Wijken Engeland wel fn Wolle-lakenen/ overmits de veelhepd dei 
ſchaepen / ende goedhepd der vachten : niettemin fo maekt / berepd 
ende verſend ong laud eene onepndelĳke menigte overal aen verre 
15 vꝛeemde volkeren / die ik achte wel honderd dupſend gjaers ti 
| getik Viverius perhaeld ín fún Handboek ofte Kortbegrijp del N 
Kaerten, inde beſchꝛijvinge van Holland / gag. 230. deſe woozden: Ber 
IL pwaed dat de vꝛouwen ſpinnen woꝛdet overalſeer gepꝛeſen. Daer 
is een webbe van 7 s. ellen Bollandſche mate in Span jen gevoerd / ef 
Wag maer drie pond ſwaer. Ende in het jaer 1598 ig een ftuck lyn. 
Waets tot Haerlem 9003 14. guldeng de Vlaemſche elle verkocht / om in 

Vꝛankrijk te verſchenken. | 5 
I en kan aok hier niet nalatẽ te verhalk wat inden iaere 1606. den 
16. Aug. in gelijke fake alhier te Haerlem 18 vooꝛgevallen / dat noch 
vpxꝛeemder ende ſeldzaemer 18. Te weten / een wel- bekend burger ons 
fer Stad lak ob lanfzen Smuyſers, tegenwoordig wonende op de Beek, | 
op den hoek van de Warmoeftraet/ vermangelde ten gemelden jaer 
ende dag aen eenen fimer mede-burgeren Pafchier Lamertijn, een 990 


wit lywaed, fo finals hier te lande nopt te vozen geſienen was / hel 
Welke in een z z. geſtaen hadde / zo ellen lang / vooz 45. ockſhoafden 
van den beſten wijn Court / het welke angelt meer bedzoeg dan het 
boven verhaelde. Het was geweven baneeneuGovert VVillemſzen, 
datmael wonende inde Barvoete-Suſteren Steeg / ende Rofte twee | 
Honderd aulbens van weef⸗ oon. Het garen was ſo fijn / ende ſtrekte 

ſo verre / dat van een loot gewichts meer dan Vijf vierendeel lakeng 


De Lywacd-damaften, dzie ellen bzeed / met allerletje bersifat 
Ker 


/ 
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er weder fden verſchepden / met ſonderlinge konſt geweven / (Dn don 
bier te Haerlem van de Heren Staeten / tot koninklijke ende vozſte⸗ 
Icke gaven / de elle viftig guldens betaeld, | Aen 
Ook hebbe ik defe dagen ten huyſe van eenen onfer burgeren sa · 

nuel Kornelifzen Buf, wonende in het Witte Tmijn-hups inde Stha⸗ 
helſtraet / witten twijn geſien / ende in handen gehad / by hem ſelfs ges 
wynd / het welke bp tlood een pond Blaemſch / ende by het Pond ten 
ninſten honderd daelders verkocht woꝛzd / van ongelofelijke fijnhe yd / 
lelijk een enkel vlaſken / ende niettemin ſo ſterk als grof twin / het 


ve lke ontrent tachtig guldens van ſninnen gekoſt heeft. 


det Twijnen is ook vaſt aen deſe hoofd-hantering: 

De Bleyken hangen ook aen deſe twede nering: 

Dit is het rijk gevolg van onſe weverij / 
Tot welvaert onſer Stad / en onſer burgerij. 


Boꝛzd ook de Koopmanſchap hier niet met magt gedꝛeven / 


en meeſt wel die daer heeft haer opſitht op het weven / 
Pan garen, ſmallen, vlas, en allen linnewaed: 
‚Waer bp de nering meeſt van onſe Stad beftactd 
Be edle Pennen-konft, wel- overwaerd te loven / 
Die vee le Ronſten licht ja verre gaet te baven / 
Bloeijd ook zij ſeer alhier. Soekt binnen onfe wat: 
ft hier niet daermen meeft den meeſter binden ſal⸗ 
aer bp de Reken konſt, en konſt van Boek te houwen, 
do bfndij ook by ons leerwij fe kloeke vrouwen, 
Van goede wetenſchap: gp hebt dan Loop uw jeugd 
Enkind ren wat gp wilt / en wat gp wenichen meugt. 
tom Velde eer van t veld / kom wonder onſer tůden / 
zuropaes naem / en roem! Sulk moeten dj be lden 
Wie ook Dijn wond ren ſien. Wie iſt die t wederſpꝛeelt: 
Sy lyden dat dijn pen hun allen' toog uptſteekt. | 
Eis jammer dat die hand moet rotten / en verderven. 
o ſal dan noch de naem van Melde nimmer ſterven / 
Noch ſijne konſt vergaen / fo lang de gulde beer 
So lang die Konft ſal ſijn in aenſien / en in eer. 
peen dan fp boog al / en mag boog al wel ſtrecken / 
dewel veel and ren noch na hem hun lijn wel trecken / 
En groote Meeſters ſijn: boog al houd Horenbeek, 
Aloek-ſchꝛijver boog de vupſt / in alles fúne ſtreek. 
oe vaerdig doet hy daer / hoe wel ook / fijne dingen! 
zeweldig Muſicin / geſchapen om te ſingen ! 
En wat een ſtem 1 hg iſzer die tniet weet) 


En hoe vooꝛztre ffelhjk hy fine plaetz bekleed⸗ 


| 


T wijnerije 
Bleykerije, 
Koopmâe 
ſehap van 
Vlas, Garẽ, 
Lywaed, 
Smallen, 
Noppen, eñ 
andere 
Haerlem- 
ſche VVatẽ 
By-Scholẽ 
Konſtige 
Schrijvers, 


Arithmeti- 


ei, Muſici, 
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mi, Mat he⸗ 
matici, &. 
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Velde, fterf 
denro,Sept, 
1623. 
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Sägkonſte, De vꝛolhjke Mufijk die leefd ook hier ter ſtede / 
ende Sang · De lie ve wetenſchap van ſingen bloeijd hier mede / 
meeſters. Die aengenaeme toon / die liefe like kont 
„Gemet pier merkelijk volkomen eer / en jonſt. 
Treed 't fo dan me hier vooꝛ / die onſe Stad ter eren / 
En tot geen klepn zieraed / upt laſt van onſe Heren / 
Ons voll met ſchalemeh / klock / oꝛgel / en tromqpet / 
| Of anderzins vermaent / den tyd daer toe geſet. 
Kornelis Iz kan woog al Din roem / Kornelis, niet verſwigen / 
liel webre· Dien gp van dag tot dag ſtaet meer en meer te kvijgen: 
Haellem, Want ſomen hier van dj tgemepn gerucht geloofd. 
Orgeliſt. Ts wonder wat gp ons noch met der tijd beloofd. 
Kornelis Hoe Ran ik dan nu ook alhier / Kornelis Tijmen, | 
Tymen, Dj laten ongeroerd / in mijn gedicht / en 1men/ | 


van Haer. O dapper Muſtchn o wacker Conwoniſt! 70 
persen Dien t noch met inſtrument / noch ſtem / noch ergens miſt; 


Pieter Mar. Ook moet fn hier met een dijn naem met namenſetten - 
cufzen van O Pieter Mar cuſzoonl alſo gp met trompetten 

Haerlem, Dj deſe eer behaeld / dat níet fo licht noch haeſt 
Trompet- Cen beter komen ſal die op een tozen blaeſt. 

ter. En ſal ik V Vils hier ook met billók eer bewyſen / 
Landmer En ſijne konſt / en vlijt / en dienſt volmondig pꝛijſen / 


tens, Aen mij / en aen mijn werk / en aen de Stad gedaen 
VVile Mom / laet dan ook dijn naem alhier ter eren ſtaen. 


Gp hebt ons magtig Vat ſeer konſtig afgemeten / 
Om trechte perfpectijf van t ganſche werk te weten / 
En onſe groote Markt / gelijk ik t altemael / 
So gp dat Hebt geſteld / in dit mijn boek verhael. 
Ik wilde dat il ſo doo dijne ſek re maten 
Ve ganſche Stad in t rond / en binnen met de ſtraten / 
Eens afgetepkend fag: dit waer de pijne waerd. 
VVils, doet de Stad dien dienſt / en maekt di fo vermaerd. 
Gy hebt der ſterren loop don wacker dooꝛgekeken / hrs 
En weet een ſterkt en ſthanz mee konſtig af te ſteken / 
| „Eenkloeke wetenſchap / die tot der landen ſchut 
laat vas Des bijandse groote magt vooꝛ onſe palen ſtut. 
der bn Be hooꝛ ik vander V Valuprditgetaltelaten! 
| 5 11812 Mmoet Heyndrick Symonſeen hier mede in vervaten / 
Schilders, Er varen in die konſt / bedꝛe ven in t verſtand 
Plactfnij- En inde wetenſchap van't meten van het land. 
ders, Tey- Maer komt ter grooter konſt van tetwes af te halen 
kenaers, Met verwen / ofte pen / en treflijk af te malen / 
Olaſeſchrij Of ſnijden in metael/ of ſchꝛijven op het glas: 
vers. &: Een pder weet dat opt alhier de ſchole Wag. 
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Karel Van Mander in fijn Schilder. boek Fol. 229. a. Gelijk inde Schils 
derekonft plag geruchtig te weſen Sitponien by den Grieken / en 
namaels Flozenzen en Boom bp d Italtaenen: alſo fs in Bolland 
ban oudg⸗ tijd ook vermaerd geweeſt d oude heerlijke Stad Haerlem, 
die beel goede geeſten in onſe Konſt heeft boordgebzagt, a 
Ilcdem I bid. Fol. 207. a. Mat te Haerlem in Holland van ouds oft 
geer vꝛoegen tijd ſijn geweeſt feer goede oft de befte Schilders van het 
ganſche Ne derland is een oud gerucht dat niet logenachtig is te ſchel⸗ 
den / oft te beſtraffen / maer veel en beter waer te maken.ete. 


4 Vie ere komt ons toe. En ſijn die Schilderijen Schilderen 
Cen rechten meeſt geacht die beft en langſt gedöen/ met Oli- 
Alwaer de verwen ſan met Oli toegemaent / very ve. 
Wp ſüjn van d'eerſten ook aen deſe konſt gevackt, | 

ee a 


Idem Ibid, Fol. 205. b. Mus laet ik nu den lefer overleggen / en 
dozdelen / hoe vzoeg te Haerlem de Schilder-Konſt van Olieverwe ig ges 
weeſt in gebzupk. | 


En iſzer fraeijer ding dan tſchild ren van Landou wen, Landſchap 
Endatmen die ons geeft met ogen aen te ſchouwen⸗ fchilderije, 
Die konſt is ook wel eerſt alhier bp ons bedacht / 

Eenop een vaſten boet en goed fatzoen gebzagt. 


l cdem Ibid · Maer woꝛd ook geſeyd en getupgd upt de monden der 
dudſte ſchilders / dat te Haerlem ig van oudg ontſtaen en begonnen 
de beſte en eerſte mantere van landfchap te maken, 


Wat toef ik nu alhier die geeſten ſelfs te naemen? 

Wat toef ik hun pinzeel / of ſne / of pen te roemen⸗ 

Vie pier gebozen ſyn / in ſtad / of hier ontrent / 

Sfdooꝛ hun woning · plaetz boog donſe (jn bekend, 
g 5 


Jueerniaerde Octil ders der Otad Haerlem. 


Van Hemſen tree boog aen / gyſthünt de oudſt te weſen / Ean val 
konnen wy van di den jupſten td niet leſen / Hemſen⸗ 
Die met din wack re hand wel meeſt naer d oude wijs 8 
Veel nette dingen deed / vangoeden lof / en prijs. 


_ Idem Ibid, Fol, 205. a. Tot Haerlem ig in bꝛoegen túbd ook geweeſt 
Tan van Hemfen, Boꝛger van aldaer / demellke een mantere hadde meer 
kreckende na d anthkſche ende meer afgeſcheyde vande ee a 
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maekte groote beelden / ende was in ſommige deelen ſeer net / el 
turteus. | 0 


Lan En volg dan Ian Mandijn, die t in din ſchildergen | 
Mandijn. Meeſt met geſpooken hielt / en and re dzollerden/ // | 
En daer in geeſtig waert. Mp miſzen ook den tzd / | 
Wp mifzen ook het jaer / dat gp gebozen ſijt. | 


Idem Ibid, Noch was te Haerlem eenen Ian Mandijn, die feer o 
fin Jeronpmus Bos fraei was van gefpook/ en dꝛollerije: hy is ge 
ſtoꝛven t Antwerpen / daer hy van de Stad penſtoen hadde, 


Volkert So ts de jupſte tijd van Volkert Klaefzens leben 

Klaeſaen. @ok mede onbekend / ook mede onbeſchꝛeven. 
De Schepens-kamer hier getupgd ban (Gn verſtand / 
Getupgd van ſijnen geeſt / en van fin ſtoute hand. | 


Idem Ibid, Noch is te Haerlem ge weeft een kloek geeft in ozdine ren 
kepkenen / en ſchilderen / genaemd Volkert Klaefzen. Van hem ſpn 
enige ſtucken op doek op de Schepen-kamer te Haerlem, die ſtout aenge. 
taft en gedaen ſijn / meer antik alg moderne : hy heeft wonder veel /e 
goed koop perken boog Glaeg · ſchꝛvers / en anders getepkend. 


Ouwater, bn pinzeel ſi langer niet verſwegen. 

Wat hebt gp grooten lof dooꝛ dijne konſt verkregen! 
Wie was by dynen tijd in landſchap· ſchilder / 
In beelden / en gewaed / meer konſtenaer als gy⸗ 


Idem Ibid. Fol. 205. h. Alſo ik int onderſoeken doende ben eboeeſt / 
om weten de uptnemenſte in onſe Konſt / om van Boog aen de ſelvige by 
oꝛdente laten den anderen achtervolgen: hebbe vlijtig geweeſt de oud⸗ 
fte eerſt op mijn toneel te ſtellen / met eenen mij verwonderd vernomẽ 
te hebben upt geloofwaerdige getupgenis van deſen Albert Ouwater, 
Schilder van Haerlem, dat hp ſo heel bꝛoeg een ſo konſtig oli · verwe· 
ſchilder is gewoꝛden: want in acht / by dat upt enige wiſze omſtandig⸗ 
heden ts te ramen / dat hy den tijd van Johan van Epk ſoude berepkê, 
ett. Hy was ſeer uptnemende van tronien / handen / voeten / en laken / 
ook van landſchap. Daer was van hem / (onder anderen] een pallaß 
groot fuck inde hoogte / waer van ik heb geffen een gedoodverwede 
Copie / en was de verweckinge van Lazarus: Het paincipael werd na 
d Daerlemſche belegeringe en overgang / met ander frapichepd ban 
Ronſt / van den Spaniaerden bedrieglüken ſonder betalen gebꝛagt in 
Dnanjen. Men Lazarus was (nia dien tijd) eenſeer ſchoonen uptge⸗ 
nomen naent / van goeden welſtand. Daer wag een Ebac | 

| hi 


Albert van 
OQuvvater. 


| 


1 


| 


| 
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Hoe geeſtig opgemaeckt!’twag alles naer begeert! 


Indien die kloeke geeft fo vꝛoeg niet waer geſtoꝛben / 


Wat had hy ſich noch wel een eer en naem verwoꝛ ven / 


Ja meer dan iemand opt te vozen laet of bꝛoeg / 
Of die na hem te recht den naem van Schilder droeg! 


|C Idem Ibid. Fol 206. a. Ten heeft der edel Schilder. Konſt niet 


chadig geweeſt / dat onder ander hem tot haer heeft begeven Gerrit van 
Haerlem, ge he ten te Sint lans: Want hy haer ſchoonhepd en bevallig⸗ 


hepd ſo heel vroeg den menſchen voozhoudende / grootlĳkr haer ere 
in waerdighepd heeft vermeerderd / en openbaer gemaekt. Geert⸗ 
en is noch jong een diſcipel geweeft banden vozigen Ouwater / wel⸗ 


en hy in ſommige deelen gelök was / en overtrof / bpſonder in 
kloekhepd / in oꝛdinantien / goedhe pd der beelden / en affecten uptbeel⸗ 
gingen: dan ik achte niet in repnhepd en ſupverhepd oft ſcherpirhepd 
zan werken. Geertjen woonde tot den S. Jans Beren te Haerlem / 
ger naer hy den naem behtel: doch en hadde de oꝛden niet aengeno⸗ 
men. ett. Noch is van hem r' Haerlem binnen de Groote Kerk des felfs 
Cerks conterfeytzel, en hangt op de Supd ſpde / ſeer vaſt en aerdig ge⸗ 
handeld, My is een ſull meefter geweeſt / dat den uptnemenden Al- 
dert Durer te Haerlem weſende / ende ſijn dingen met groot verwonde⸗ 
en ſtende / van hem ſepde: V Vaerlijk er is eyn maler im moeders leyb 
zevveeſt. Oft hy ſeggen wilde / dat hy daer toe vander nature vooꝛbe⸗ 
chickt oft verkoꝛen wag van boog de geboozte. Pp is jong geſtoꝛven / 
ud ontrent 28. jaeren, | 


Laet Dirk van Haerlem hier nu ook te vooꝛſchijn komen / 
Die onder d oudſten ook en beften woꝛd vernomen / 
Tas ober-meefterlúk het geen hy heeft gemaeld / 

En beeft dooꝛ fún pinzeel een dapp re eer behaeld. 


Idem Ibid, Fol. 206. a, b. Dirk van Haerlem ig ook een uptgeno⸗ 
7 | | Xx 2 men 
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| ban eenen tempel: doch de kolomnen en t werk wat kleen weſende / op 
deen (úde Apoſtelen / op d ander ſijde Joden. 

gerdige broukens/ achter quamen enige/ die toeſagen dooꝛ kooz-pp 
lagerkens. Dit ſo konſtig ſtuck quam Heemfkerk menigmael (dort 
ſonder hem te konnen verſaden) vlijtig beſten / ſeggende tot den epge- 
maer ſijn diſtipel: Soon wat mogen deſe menſchen gh'eten hebben: mer 
nende / datze eenen grouſaemen grooten tijd en vlijt hebben moeten 
toebzengen ſulkx te maken, 


En Geertjen te Sint Tans en ſij niet min gepꝛeſen / 
Dljn waerde roem en naem en mag niet minder weſen. 
Cwas pupk wat van hem quam! hoe vaſt geoꝛdineerd 


Daer waren ook enige 


Geertjen te 
Sint Tans. 


Dirk van 
Haerlem, 


| Te | 
348 BESCHRYVINGE ENDE Lor 
men goed meeſter in ſo bꝛoege jaeren geweeſt. Wie ſijn meeſter twa, 
en heb ik niet gebonden, Mp heeft gewoond te Daerlem inde Rrupz 
ſtraet / niet wid van het Weeſhußs. hp maekte inden jare 1462, n 
Chziſtus geboot een ſtuck met twee deuren: in t midden was ee 
tronte van eenen Salvatoꝛ / in deen deur een S. Petrus / in dande 
een S. Paulus tronie. ett. Deſe tronten ſijn ontrent ſo groot als 
le ven / en na fulké tijd uptnemende gedaen / en ſeer net / met fraei hay 
en baerden. Dit (fuck is genoeg om te betupgen / wat uptnemend 
meeſter Dirk is geweeſt / en in wat tijd hy geleefd / en ſijn werken 10 
fulken grooten voikomenbepd gedaen heeft / twein was een goed det 
jaeren boog de gebooꝛt van Albert Murer / en fún nochtans ſeer afge 
fchepden van de harde oft kantige onwelſtandige moderne manier 
Lampfonius in fijn Carmina ſpꝛeekt hem aen op deſe meninge: 


| 
Komt vrij gy ooh hier by, Ô Dirk: dyant 't vaderland 9 
Door geen verfierden lof verheffen fal ud hand, 

Ter ſterren hoog eenpaer, d Wil ſelf begint verfchromen 
Natuer de moer van al, dat gyfe met verſtand, 

Door dijne beelden ſehoon fchier fult te boven bomen, 


IaxobRor · En Iakob Rom hier ook / in Kermerland gebozen / | 
neliſzen, En daerom billijk ook vooz onfen uptverkozen. 
“Cas heerlik wat gp hebt doog dine hand gemacht/ | 
En ft Booz dijne konſt dok in een naem geraekt, | 


Idem Ibid. Fol. 207. a. b. Den roem · verdienden vermaerden 1 

Foorneliſaen van Ooſſzanen, in Waterland was een groot meeſter int 
handelen den pinzeel: welkx gebooꝛt · tijd ik niet en hebbe konnen ve 
nemten/dan dat hy in tiger 1512. is geweeſt den tweeden meeſter va 
Johan Schozel, in welkentijd hy Jakob Roꝛneliſzen in de konſt er 
baren was / en alre groote Rinderen hadd / ook een dochterken va 
ontrent 12. faeren/ waer by men ſijnen ouderdom ofte geboort-tij 
goelijkx ofte by na giſzen kan. ett. Hp hadde doß eenen Broeder, da 


een fraei ſchilder was / geheten Buys, en eenen Soon, geheten Dir 
Takobfzen, | | 


Tan Kornes Volg hier nu Bevervvijk met důnen Ian Vermeijen, 
lifzen Vers Ali moet dijn burger me aen deſe vetje leijen / 
meijen. Een dapper konſtenaer / en Reyſer Karels luſt / 
f Sun naem is overal de Chꝛiſtenhepd bewuſt. 


Idem Ibid, Fol, 224. b. ende z 25. a. Me gene die goedertierlün va 
de goede nature hulpzaem en gonſtige handrepkinge gaven en wellen 
| í | 
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en hebben ontfangen / in konſten uptnemende geſchickt te weſen / daer 
ene ffens lichamelgke ſchoonheyd en be vallighepd / geraken Ifchtelúk 
an laeg tot hoog op te ſtijgen / en te komen in groot aenſien / genade / 
mwaerde bp den grooten Beren / en Voꝛſten / geln geſchied is met 
an Vermeijen, den vermaerden Ronſtigen Schilder / die dooz ſulke 
niddelen by den Kepler Rarolus de vf de lieftallig en in ere was gee 
jouden. dp was gebozen tot Beverwijk, een ſtedelen oft vletk niet 
ger wijd van Baerlem / in t jaer 17000. Syn Vader hiet Roznelis: 
och by wien hy gelee rd / of wat toegang hy hadde tot der konſt / en heb 
g ntet konnen vernemen / dan dat hy dooꝛ ſtjn vlijt en konſt is gewoz⸗ 
en Schilder des doozluchtigen vooznoemden Repſers / den welken 
pals eenmede : repſer verſelſchapte in verſchepden landen / oon anno 
J. te Thunts in Barbarijen: want de Repſer hem veel gebꝛupkte 
in krigen gefchtedentfzen en verwinningen te tepkenen / na welke nas 
ngels ſchoone tapúten (ún gemaekt gewoꝛden: fo dat hy veel dingen 
veral na tle ven bede: onder ander ook de belegeringe en gelegenheyd 
er Stad Thunis / hebbende in dit en ander deelen der konſt een ſeer 
erſtandige en aerdige handelinge / in Geometrte / oft Landmaet / en 
heer edel wetenſchappen niet onervaren weſende. etc. y is geweeſt 
en groot bꝛiend en geſelle van Johan Schoꝛel / welke ook t ſamen 
eel landen kochten in den Rooꝛd⸗hollandſchen Spe. Dickwils 
adde de Repſer ſijn geneucht deſenſijnen Schilder Vermeijen te laten 
en enige groote Herẽ oft Vꝛouwẽ / trotzẽde op fn byſonder gedaent / 
ngeftalt: want hp weſende een ſchoon en lang perſoon / hadde eenen 
hoonen bzeeden baerd / ſo lang dat hy vecht over ende ſtaende daer: 
p Ronde treden: t ſomtiden bp deſe Pꝛinzen ſtaende / ſloeg den baerd 
et den wind hun in daaenſicht daer ſp te paerd ſaten. Beſen baerd 
avende hy daeglikx met groote nae rſtighepd / en werd om den groo⸗ 
pn uptnemenden baerd veel geheten Hans met den baerd, Spn cons 
erfeptzel komt in dzuck / waer onder Lampſonius in Latin heeft gee 
pegd een dus lupdende gedicht. 


yyat beeft Vermegen niet geſebilderd, menfchen, N eden, 
En plaetx en diemen liet ſcer dwijd aenelken kant, 
O Keyſer Karel Vijfst? als hy u na ging treden, 
Ia volgen overal, te water en te land, 
Op dat de daeden vroom hy van udw rechterhand 
Sou malen van fijn konſt, om in tapijt geïweven 
Te blinken hlaer van goud : doch door een hoog verffand 
as thanddꝭwert boven ftoffe in dyaerden prijs te geven, 
Maer feer uytmuntig noch by door een hoofd verheven 


Bede alfo aengenaem vertoning fonderling, 
| Xx 3 Als 


Tan 
Moftart, 
Vide Had. 
Inn. Bat, 
Cap. XVI. 
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Als met fijn edel konft met eenen baerd 7 4 

Die hy liet golven uyt, als hy gebod ontfing, | 

Den welken breed en lang hem tot den voeren hing. | 

| Bpis geſtozven te Bꝛuſzel / int jaer 15 so, oud tuſchen so. en be 


jaer / en was eerlijk begraven / in S. Goziks Rerk / daer ſijn Eri | 
phium was. | | 


| 

| 

Laet nu lan Moſtart hier / als een der beſte leden / | 
Syn plaetze in dit werk en ſchilderg lijſt bekleden: 1 | 
Hp was een Edelman van bloed / en ban geacht: | 
och heeft hem deſe konſt meer adelg toegebzagt. 


N 1 

Idem Ibid, Fol. 229. a. b. Daer is ook upt edel vermaerd geſlatf 
ontſtaen en vooꝛdgekomen Lan Moſtart, deſen heeft de Schilder Ron 
Daer hem de natuer toe dzeef / heel jong f nde / geleerd by eent meeſtt 
Iakob van Haerlem, die een redelijk goed ſchilder was. Jan Moſtar 
alſo hy ban Haerlem was / hadde ge had eenen vooꝛ-ouder / waer nah 
enſün gedacht den naem Moſtart hadden geerfd / die was mede ge 


weeſt met Repſer Frederick en Graef Flozis op de Rrupz - vaert n 


t Heplig Land / en in t innemen der Stad Mamiaten / die vooz- tijd! 
Tuur het / in Egppten / daer deſen groote kloeke wapen-daed doer 
de / dꝛie ſwaer den aen den heft afbzack binnen Wamtaten/ op den vi 
and llaende / ſo dat hy geſepd werd te weſen ſterk als moſtart / waer uy 
deſen naem gekomen is: ende hem en fijn geſlacht werde van den Wey 
ſer en den Graef gegeven dꝛie gulden ſwaerden⸗ heften in een rood 19 
vooꝛ Wapen te voeren. Nu Jan Moſtart / die niet alleen Ronſti 
ſchilder / maer edel van ſeden / Piendelicken omgang / ſchoonlijv 
welſpꝛekende / mild / en beleefd was / is ge komen in groot achten / ! 
waerden / wel geſien / en bemind / by den meeſten adel des lands / ſo we 
bpgroot/ alg kleen : fo dat hp is gewoꝛden ſchilder van bzousBargríe 
te, De ſuſter van Hertog Philtps / deerſte ban dlen naem / e | 
f 


Sypanjen / en vader vanden Repfer Warolug de vöfde. In deſen dien 
daer hy wel geſiẽ was / volherdende / en onende over al / daer deſe 
Drouwen Hof was / bleef hy den tijd van achtten jaeren / manende ver 
ſchepden werken / en veeler grooter Heren en Drouwen tonterfeptze 
len in welk hy een goed meeſter was / kgelhnen (eer natuerihk tref! 
fende / dat het ſcheen datze daer levendig tegenwoordig waren, 15 * 
delinge wo onde hy weder te Baerlem / daer hem alle Weren van de 
oꝛden en ander gemepnlijk beſochten: onder ander den Graef van Bi 
ren. ett. Nergens is tegenwooꝛdig fo veel bp een te (fen dan fn oe | 
als te Baerlem tot{ún Soons Soon d'Heer Niklaes Zuyker, Schout 
der Stad Baerlem, ett. Int Prinzen hof inde Voz · ſaelis van hem 
| | | een 


* 
ik 
| 
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mladfchap met eent :S. Hubrecht, waer in mé ſiet dat deeg oude ſeer I ame 
de natuer en tleven hebben gelet. Daer ſijn veel van Moſtartsdin⸗ ber quoni- 
in den grooten bꝛãd van Haerlem vergaen: want ſijn hups doe afgee am sibi. 
and is / met dat van hem daer in over gebleven is. Hp is geweeſt Divizi do- 
n man van goed ooꝛdeelen verſtand / en een ſeer goed ſchilder / ſo dat Pitrre 
atten Heemſkerk getupgde / dat Moſtart van goed werk te maken te i bee 
ven ging alle oude meeſters die hy gekend hadde. Daer werd ook Tolle por- 
steld/ dat lan Mabuſe fijn hulp te hebben verſocht in t werk van de renten hoe, 
die te Middelboꝛg / dan Moſtart ſulkx afſloeg / om dat hy was in angufto tol- 
uſt van fo grooten Dzou oft Pꝛinzes / van de welke noch by ſijn ges lite murol 
cht is ſeker geſchꝛift / datze Moſtart bekende haer Edelman te we⸗ 

p is overleden in tjaer 1555. oft 5E. in goedẽ en vollen ouderdom, 


e ſeer heeft Schorel ook de ſchilder-Ronſt geweten! Isschorel. 
mag ik hem ook niet wel billijk onſen heten? Had. lun, 
p heeft de ſchilder⸗Ronſt hier aldereerſt geleerd / Jbid. 


En na ook hier gewoond / en lang by ons verkeerd, 


Idem Ibid. Fol. 134. 23 f. 236. lan Schorel mag gebogen in't jaer 
J. den eerſten dag van Ougſt / in een Voꝛp by Alkmaer inholland / 
eten Schozel / twelk hem den toenaem heeft toegelangd / en hy 
ihn gebooꝛt-plaetz een wijd gerurht. Syn ouders hem bꝛoeg 

ſtervende / werd van ſijn vꝛienden ter ſcholen beſteld binnen Alke 
er / alwaer hy tot ſijn veertien jaren lerende / was dapper inde Las 
ſche ſpꝛake toegenomen: maer had altijd een ſonderlinge genegen⸗ 
dkot de tepken-Ronſt / veel na treckende upt ſchilderijen / en geſchꝛe⸗ 
glas venſteren / ſndende ook met het penmes op witte- hooꝛnen ; 
potten beeldekeng van menſchen / dieren / Krupden / en boomen / 
r dooꝛ hy van ſtjn mede-fchool-jongers ſeer werd bemind / enge⸗ 
en. Me pzienden / ſiende hem fo geeſtig / en ſchilder-Ronſt · luſtig / 
den ſijn begeertes en beftelden hem te Haerlem by V Villem Korne- 
n, taemlij ſchilder na ſulken tijd. efen wou hem net aermemen 

onder een verbond van dꝛie jae ren / tweln de Oo 8 alſo toe- 
den / mitg ook verbindinge van ſeker geld te betalen indien Scho⸗ 
nen tijd by den meeſter nfet en voldede / welk verbind- ſchzift den 
ſter altijd over hem in ſijn teſſche dꝛoeg. En alſo de jungen hem 
tt gewin bzagt / in het eerſte jaer meer als een honderd gulden van 
genietende / twelk op dien td veel was / ſoꝛgende hy hem mogt 
gen / den meeſter dickwils dronken weſende / ſepde veelmael: Ian, 
dat ik u in mijn teſſche drage, iſt dat gy mij ontgaet, ik weet vvat ik 
uyx vrienden te doen hebben ſal: ‘welk Schozel ſo veel te hozen 
| 7 Tgeviel een reys / doe den meeſter dꝛon lapen was ge- 

ik dat Schozel aen deſen bꝛief geraekte op eenen Winter-ahond/ 
het feet waeyde / gaende dae r mede op de Actbkunelenſeheßzen 


“Gelijk 
gok nis. 


1 
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hem in veel kleen ſtucken / die hy in t water liet henen vliegen: do 
met meninge ſijnen meeſter bzoomlijk te voldoen / gelgk hy ook ded 
maer hem Berblijdende/ dat de meeſter hem vooꝛdaen niet meer me 
ſchꝛift en tergde. Des Sondaegs entzepligdaegs na middgegs gft 
Schozel gemeenlĳk bupten Naerlem / daer "Doe een ſuſtig boſch la 
en bootfte het geboomte na met den verwen ſeer aerdig en kluchti 
bupten de gemeen Wife van ander Schilders. ett. Bywas wel 
eerſte die Italien beſocht / en de ſchilderkonſt hier heeft komen ve 
lichten / dies werde hy van Frans Floris, en and're (alſmen ſegt) den le 
taten dzager enſtraet maker onſer konſten in den Nederlanden gel. 
ten / en gehouden te weſen. ett. Hp trock mede na Jeruſalem ſiß 
ouderdoms ontrent 25 jaeren. ett. In't land weder gekomen v 
ſende / conterfepte hy hem ſelven met een deel Hieruſalemſche Ridd 
oft Reyſers van oliberwe een langwerpigſtuck / het welk noch totHa 
lem woꝛd bewaerd in t Jakobijnen Klooſter / oft Prinzenhof, ett. 


Onder ſijn beeld ſtaen van hem deſe verzen geſchzeven: 


Iohan van Scorel bin ic een ſcil dere, 
Monic f trecizt tot Sinte Marien. 


— 


7 


Sit ſcencte ic mijn broeders uvt jonſten mil de 
Was ter plaet ſen, daix ons bedil dere 
Jeſus O fiziftug ſtarf om ons Herb lien. 
Men fofizeef Hyftzienzondert tot dier tien 
n ts intictz na die geboert ons Hexen. 

Bid dat ie in duegden mactz pꝛocedereh. 


Sthoꝛzel quam na Haerlem / daer hy wel ontfangen / en feet ! 
kom was by den Commandeur van S. Jans Oꝛden / Spmon S. 
een groot beminner der konſtnaers: Hoog welken hy enige wer 
maekte / die ten dele noth in die plaetze te ſien ſinn. En aſſo Sch 
veel aengelopen en verſocht wierd jongens Aen te nemen / huerde: 
huys te Haerlem, ett. Sthozel was ſeer gemeenſaem enaengen 
by alle groote Beren ban Nederland / was een Muſitien / Poeet / 
Rethoꝛziſpn / die veel fraeijſpelen van ſinne / batementen / referent 
en liedekens heeft gemaekt/ ſeer luſtig in den hand boog te ſchie 
vaerdig en vaſt in talen / als Latijn / Italiaens / Franzops / en Di 
duptſch / mild en vꝛolijk van geeſt / doch in t leſtſijns levens gich 
en grapelig / twelk fijn oudhepd ſeer dede vervzoegen. Ik lan 
verſwijgen dat te Haerlem bp d Heer Schoterbofch fg van hem een 
nemends ſtuckxken, daer Maria Chꝛiſtum in den tempel dense 


Ad 
17 . 
7. 


N 


1 
n 
7 
11 


| | oet boog allen hier boog Heemfkerk plaetze maken. | __ Maerten 
Ne was opt meerder mang in alle (childer-faken? 


Lamp 
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grert/waer te ſien is een heerlijke metzelrihe met een3ierlök verwelf / 
ger veel vergulds oft gulden verzieringen met der verwe fijn ge das / 
at wonder heerlijk ſtaet / en is Daer bene ffens leer aerdig van beelde⸗ 
teng/ die feet bevallijk te fien ſiin. Daer plag ook te weſen een ſtuck 
an fijn werk t Haerlem in de Groote Poutpoozt op den muer / doch 

gal bergaen. Den Schilder van Philips den Roning van Spanjen 

intonts Moro / welken in ſijn jeugd was geweeſt diſcipel van Scho⸗ 

el alſo hy hem altijd goede gonſt droeg! conterfepte hem ontrent 
wee jaer booz fijn dood te weten in't jaer 1560. En is geſtoꝛven in t 

der ez den 6, Metember / oud 67. jaeren, Onder dit conterfeptzel 

get geſchzeven: 


Addidit hic arti decus, huic ars ipſa decorem, 


Quo moriente mori eſt hæc quoque viſa fibi, 


Dees heeft de Schilder-konst een groot Kieraed gegeven, 

So beeft de Scbilderkonſt hem ook met eer verheven, 
Die dacht dat ſy felfs flerf, en ganſch te gronde ging, 
VVanneer de dpreede dood dien konftenaer beving. 


D. O. M. 


To, Schorelio, Pictorum {ui ſæculi facilè principi, qui poſt 


edita artis ſuæ monumenta quamplutima, maturo de- 
decedens ſenio, magnum ſui reliquit deſiderium, 
Vixit annos 67. menſes 4. dies 6. Obiit à 
nato Chriſto, An, 1562, 6, Decemb, 


fonius Door fn verzen ſpꝛeekt in ſijnen naem op deſen ſin: 


Ik xerd altijd genoemd den eerſten, die bedyeſen 
Den Nederlanders heb, dat &wie dil fchilder dx eſen, 
Moet Room befoeken, en hebben doorgebragt 


Pinxeelen duyſeud, ook veel ver dwe, boven deſen 


In defe fchool gemaeld veel ſtucʒen dwaerd geprefen, 
Aleer hy eerlijk mag een konſtnaer dweſen gracht. 


was wonder wat ſijn pen en ſijn pinzeel al dee / geent lan 


Ook ſchoot het van de hand / ook Was het vaerdig ree. jd 


N Idem Ibid, Fol. 244. b. 245. 246. 247. In wat hoek van der Wee 
eld en is ſchier t Doꝛp Beemfkerk in Bolland ue vermaerd: e 
* K a * 4 \ Á B 
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daer (nen goꝛſpꝛong hadde den konft-rüken Schilder Marten Heemfe 
kerk, almaer hp is gebogen geweeft An. 1498. fn vader was gebeten 
Jakob Willenißzen van Veen / een Huyſnian oft bouwer, Marten 
dan van jongs aen natuerlok tot den ſchilder-Konſt aengelockt / Heeft 
ſijn eerſte onderwijs in de konſt aenge vangen te H aerlem, by eenen. 
Kornelis Willemſzen, weſende vader van Lukas, en Floris, die ook bepde 
redelijke goede ſchilders lijn geweeſt / Italien / oom / en ander plaet 
zen beſocht hebbende. Den vader van Marten / welken miſchien niel 
en docht dat het ſchilderen tet beſonders te bedien hadde / nam ſijnen 
foon wederom t hups / om hem in fn landbouwen / oft boerwerk te 
gebzupken / tot grooten onluſt van den jongen / dat hy in ſijn aenge 
vangen leringe niet mogt vooꝛdvaren. En alſo hy met grooten on 
wille inde boeren dingen / als koeij melken / en dergelijke doende was / 
Komende een teps van melken / ging hy met den eemmer op't hoofd te. 
gen eenentack van eenen boom / ſtoztende de ſelve genoeg alwilleng. 
Den vader ſeer tooꝛnig / om dat die mot melk fo geſtoꝛt en verlozen 
was / heeft hem met een hout om flaen nage jaegd. Men navolgender 
nacht Ate hy verboꝛgen op den hoij-berg. Sanderdaegs verſag hem 
fn moeder van eenen knapſack / en wat reyſgeld / en quam den ſelven 
dag door Baerlem tot Delf/ daer hy hem weder voegde aen de Ronſ 
bp eenen Jan Lukas / doende aldaer met tepkenen en ſchilderen ſo 
grooten vlt / dat hy binnen koꝛten tijd in de konſt ſeer heeft toegeno: 
men. Van alſo doe ter tijd lan Schorel ſeer geruchtig was / hebben 
de een ongemeen ſchoonder nieu manter van werken upt Italien ges 
bzagt / die pge lk / byſonder Marten / wel bevallen heeft / dede ſo veel / 
Dat hy te Haerlem bp deſen meeſter is geraekt. Hier heeft hy fijn ge⸗ 
woon naerſtighepd van nie us weder fo geoeffend / dat hy den booglos 
penden mee fter in de konſt achterhaelde / datmẽ hun werk qualúk Kon 
onde rſcheyden / fo eygentlijk de ſelbe manier aengenomen hebbende. 
Den meeſter ſozgende ſijn ere verminderen magt (fo enige menen) 
heeft ſijnen diſcipel als upt afjonſtighepd van hem laten gaen. Wel⸗ 
ken te Baerlem quam wonen int hups van Pieter Jan Popzen / al- 
waer ſaliger gedachtents Roꝛnelis van Berenſteyn plag te wonen. In 
dit ſelve huys maekte hy verſchepden dingen / don eenen Sol / en Lung 
in een achter hamer / aen de bedſtede / beelden fo groot als tle ven. p 
maekte daer ook Adam / en Eva / bepde fo groot als tleven / en (fo men 
feat) bepde naekten na tleven gedaen. Me vꝛou van deſen Pieter Jan 
Fopzen wou Marten wel / mogt niet lijden datmen hem echte Mar- 
ten hiet / ſeggende tot die na den Schilder guamen bragen/ datmen 
hem moſt he ten Meeſter Marten / als die fully wel verdiende. Van 
Daer quam hp Wonen bp eenen Joos Rozneliſzen / Gond · ſinit / ook te | 
Daerlem, Onder ander veel werken die hy maekte / was van hem 
ſeer konſtig geſchilderd it Altaer van 8. Lukas, waermede hy den Schil- 
ders te Baerlem tot fijn foß oft adieu t'ſijner Hoombaert Men | 
| a8 


— 
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| 1 sj 
was eenen S. Lukas / welken ſit en ſchilderd na't leben Bartam met 
haer kind op den ſchoot / dat welk een uptnemend werk is / op een 
hee rlyke ſchoon manier gedaen / wonderlyl hem verheffende / en wel 
| aftekende: doch on Schozels manter wat te ſeer kantig afgeſneden 
og dendag. De fBarp-beeld met een graceltike ſchoon tronte heeft 
een ſchoon actie / met eenſeer vziendelijk kindeken : op haeren ſchoot 
hangt op fn Indigenſch een laken van verſchepden verwen met 
| 


jotzelen en ander aerdige verzieringen bewzocht / dat ſeer beval⸗ 
lig en niet te verbeteren en is. Men S. Lukas, wiens tronie 
Was na tleven eens backers/ is een (eer ſchoon beeld, wel werken: 
de / en vlit tonende ſijn patroon wel te volgen: de palette aen ſijn 
(linke hand ſchijnt ten penneel upt te ſteken: alle ding is genoeg 
gemaekt van onder op te ſien. Achter den S. Lukas ſtaet als een 
Poeet / aen t hoofd bekroond met klif oft erdveld / niet qualijk ſchij⸗ 
nende of het Marten na tle ven te dier tijd was: maer of hy hier mede 
wilde te kennen geven / dat tſchilderen en dichten gemeenſaem 1s / en Piczoritue 
dat de ſchilders behoeven eenen Poetiſchen inventhven geeſt / oft dat ara; Poeris. 
y wilde bedupden / dat deſe Biſtozie ſelf een verſieringe ſij / en weet Cl. 4. 14. 
met: Daer is ook eenen Engel / die een brandende fackel houd, ſeer Salat vos 
wel gedaen. Ik weet niet datmen van Martens dingen fiet daer ls, 1 
Mendener tronien inſijn / als in dit werk : de IDerzelvije fijn veel 1 le lee. 
blacke neren: boven hing een Papegaei met fünen kopf / die nun 
berfchepden hangt. Onder aen de metzelrije had hy gemacht een 
75 bzief ken als met eenen nagel vaſt gemaekt / waer in ſtaet dit 

t: „ 


| 
| 


Tot een memoꝛ ie es deſe taeffel gegeben 
Day Mertin ogen ker, Die ‘heeft geeszacht, 
Ter eeren Sinte Cucas heeft zy thedꝛeben, 
DO us genneey geſellen tzeeft zy mede bedacht, 
y mogen tze danten by da ge, by nacht, 
Dan zijn mil de gifte, die hier ſtaet pꝛeſent. 
Dus 6illey fy bidden, mit al onſe macht, 
Dat Sods Gracie hem bil z ijn omtrent, 
Nuno Surſt Vc. xxx II. iſt Gofent. 
| 13, Max. 


Deſe Tafel ís (gelijkze wel waerdig is) van den Berende Obere 
ghepd van Haerlem noch tegenwoordig bewaerd in't Prinzen - hof, in 
le Suyd-kamer, daerſe van Belen geſten en ſeer gepꝛeſen woꝛd. 

Ik hebbe dickwils verſtgen / dat Henricus Goltzius, onſe Schilder⸗ 
5 LV 2 Phoentx 
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Phoenix / deſe ſchilderije op een ladder daer by Klimmende bpſijn le ven 
menigmael quam beſten / betupgende dat hy ſich in t geſichte van d 
felbe niet en konde verſadigen. ge enen 

Dit ſtuck dede hy tſijnen 34. jaeren / als aen den datum byſijn ge. 
boogt - jaer te fien is. En is doe getrocken na Room / waer na hy lang: 
Brooten luft hadde gehad / om d Antiken / en die groote meeſters bat 
Atalten dingen te ſten. ett. Heemſkerk nu weder inf ĳn Vaderlan 
Romende / hadde ſijn voꝛige handelinge vanſchilderen op fn Schozel 
ſche veranderd: doch na der beſte Schilders oogdeel niet verbeterd 
untgenomen dat hy ſijnen dag niet ſo kantig meer af en need. Doe di 
hem van een van ſijn fongerg woꝛde geſeyd / datmen ſeyde / dat hy eerf 
op ſijn Schoꝛels beter dede / als naderhand doe hy van Boom quam 
andwooꝛde hy: Soon, doe en wift ik niet wat ik maekte, Doch het on 
derſcheyd hier van is in tvoozverhaelde Prinzen hof te ſten in de dae 
aen de twee deurẽ van het Trapeniers altae r, daer inwẽdig is de Geboort 

egecundum Chriſti. ende de “drie Koningen, weſende twee rüklike Hiſtozien / me 

Facum Pon: Beel werk / en wel PAINE, Daer verſcheyden tonterfeptzels van 

tificioram. enige ſlechte menſthen / en ook ſijn epgen / inkomen. Wan bupten ús 

In Sacris de Boodſchap Marie, welker tronien na 't leven komen / en ſeer wel ge 

voeantar daen ſin. Den Engel is ſeer ve emd en zierlßk toegemaent: de on 

ae nege derſte ſlippen ſijn purperig / welke gedaen fún ban lakob Ravaert, di 
. op die tijd by hem woonde / alſo ik hem wel heb hozen verhalen. At 
Aatrb. 3. 1, dit werk ſietmen hoe gaed metzer Heemſtzerk is geweeſt / en hoe ge 
neypgd tot ziereren / tegen tgemeen ſpꝛeekwooꝛd / dat hy veel in d. 
mond hadde: Een yder ſchilder die wil bedijen, Vermijde zieraeten, et 
metzelrijen, Hier ſietmen ook een ongemeen waerneming / dat is 

den Engel / die op een marber glat plaveptzel ſchün geeft / oft ſpiegeld 

of hy op t Ús ſtonde / twelk op gepolſte marberen wel geſchted. Wy 

heeft veel groote werken gedaen om in Kerken. etc, Maer waer geet 

end te verhalen al de Tafelen / Tafereelen / Epitaphien / en Conter 

feptzelg/ die hy gedaen heeft : want hy van naturen vlijtig weſende 

al ſtadig wꝛocht / en ſeer vaerdig van handeling was. Onder ande 
Tafereelen / die ſeer konſtig van hem gedaen waren / was een feer upt 

nemende vol werk/ en vedelijk groot / een vier upterfte/ het Sterven 
tOoꝛdeel / tEeuwig Leven / en de Helle. Hier in quamen veel nack 

N ten en beelden van verſcheyden actien: Dfer in fijn te ſien veel veran 

N. % Mr. de ringen oft verſcheydenheden der menſcheliſker affecten/ fo de pijn 

8 des doodg / vꝛeugde des hemels / en dꝛoefheyd en grouwelókheden de 

b Ponsifcius Hellen. Dit ſtuck hadde hem laten maken ſünen Wiſctpel Jakob lia 

e baert beo, verhaeld / een treflijk konſt-beminder in ſijnen tijd / den 

monftram We lken Deemfherk daer vozen telde een heel deel gouden bobbel Du 

bomendum, Tae ten fo lang tat dat den Schilder ſepde: het is genoeg. etc. Bpf At 
informe, in nout Van Berenſteyn is ook von hem te ſien een feer ſchoon Landfrha: 

Zens. met een heerlijk verſchiet / enis eenen ts. Chriftoffel, [@ok is by Mr 


Paulus 
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laulus van Berenfteyn het conte rfeptzel ofte afbeeldinge van Mr. Ian 
an Suren, ban Beemſkerk gedaen / dat Goltzius naderhand in koper 
eeft geſneden.] Summa hp was univerſael / en in alle dingen gedef⸗ 
end / berftond (eer welſijn naekten. etr. Hp was een ſeer goed oꝛdi⸗ 
eerder/ ja een man die de heele Wereld ſchier vervuld heeft met ſijn 
npentien / weſende ook een goed Architett / gelijk in al fn dingen 
wervloedigte ſients. Daer waer ook van hem geen eynd te vinden / 
s men wilde verhalen wat pꝛinten van hem al upt ſijn gegaen / wat al 
lerdige ſin-rijke bedupdzelen hem den vernuftigen Philoſoopſchen 
Dirk Volkertſzen Koornhert verſierde / die hy in' tlicht heeft gebragt. 
te. Hy was te Haerlem 22. jaer lang Rerlmeeſter tot dat hy ſtarf. 
Doe Anno, 157 2. de Stad belegerd werd van den Spanfaerden / met 
delatẽ van denſdaed / onthiel hy hem t Amſterdam bp Jakobdavaert. 
bp was van naturen vergarig / en geſparig / ook feex Rleenhertig / en 
aſchꝛickachtig dat hy in t opperſte vanden Merk Toꝛen klom om in 
en Omgang de Schutters te fien tretken / bzefende tſchieten daer 
p hem niet al te bꝛi en dacht te weſen. etc. Na ꝛtovergaen van Haer⸗ 
m werden veel van fijn werken van den Spanjaerden verkregen on⸗ 
er deckzel van te willen kopen / en na Spanjen geſonden ett Marten 
(fo hy een rk magtig man was / en geen kinderen na en liet / beſtelde 
eel aelmoefzen boor (fn dood: onder ander gaf hy enig land / om met 
atter jaerlikx af quam te geben houlúke have enige jonge lie den die 
ens op (ju graf ſouden trouwen / twe lk alſo altijd geſchied. 
Uik | 


_ Vrbe Reformatàâ (vah!) non tolerandus abufus! 


De luyden op een ſteen en op een graf te troudven, 
Is ’t Paepſche by geloof noch ſtijven ende boudwen. 
Alen kon dit geld fo el met ſtichtinge beſteen, 
Als eertijds diefgelijkx de Chriſten-Keyſers deen. 5 
í e pe Acul, 

Sp hadde eenſeer aerdige manier van metter pen te tepkenen / en Cab. de 
er (upber im t arzeren / met een lichte fraeh handelinge, etc. Doe nu 4 4e, ee 
Barten in ſijnen tijd der konſt een byſonder licht is geweeſt / is hp ge- a 7 5 ef ’ 
hepden upt dit bergankliĳk leben Anno. 1574. op den eerſten dag van As 1 75 16. 
tober / oud weſende 76. jaer / twee jaeren min geleefd hebbende als ard 
nen vader. Het lichaem was t'Haerlem in de Groote Kerk aende 
oꝛd · ſijde inde Capelle begraven: maer de konſt gelijk hy haer een 
cht was / en ſal ook ſijnen naem niet dupſter laten fo lang als de Schil⸗ 
er · konſt (elf by den menſchen geacht en in waerdenſal weſen. | 


Laet Rijk nu met fijn ftelt naer mine vjmenfpzíngen/ Rijkaect 
Bn verzen moeten ook fn name billhk ſingen: Wade Aertſzen. 
8 | | Yy 3 Tbeen 


* 
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Tbeen was Rijk afgeſet / wanneer het was verbzand / 
Maer Rijk wag rijk van geeft/ en wacker in de hand. 


Idem Ibid, Fol, 247. a. b. Inhet See. doꝛp V Vijk op d See is ge 
weeſt een Vifther / geheten Aert / wiens Soon Rijk, jong weſende / hy 
ongeluck ſyn ber verbzand ſijnde / werd beſteld te Haerlem / om aldae 
gemeeſterd te wozden / welk been is moeten als verdorven afgeſe 
weſen: en alfa den jongen veel by tvier ſat / komt nature hem verswert 
ken / en tot de tepkenkonſt noden: doop welke dzijvinge hy ſonder an 
der Voorbeeld begint met kolen den haert en witten ſchooꝛſteen · mue 
te betretken met enige gedaenten der beeldingen / ſo dat hem werd ge 
vꝛaegd / of hy luſt hadde het ſchilderen te leren / en met grooten ern 
dat begerende / is beſteed gewoꝛden by lan Moſtart: en alſo hp me 
een ſtelt ging / werd geheten Rijk met de ſtelt. y heeft grooten vl 
om leren gedaen / en is een goed meeſter gewoꝛden / ett. hy is gewee 
een ſtil / beguaem / pꝛedig en deugdig vroom man / de Goddelijk 
Schꝛift enſtel : ruſt ſeer beminnende. Bp heeft eyndelijk fijn woning 
gehoudent Antwerpen daer hu omſijn geruſthepd wille hem ten left 
begaf niet te doen dan de naekten te malen in verſchepden ſchilder 
ſtucken boog enigen gewoonlijken loon, etc, Vp was ſeer wel bemin 
en vꝛolij / eggende dickwils : Ik ben rij x, en wel geſtelt. Hy is ge 
ſtoꝛ ven ontrent een half jaer na de Spaẽſche furie / ontrent Mei 1577 


— 


oud 95. jae ren. 


Franz Of Franz en Iillis ook hier waren ingefloten / | 
ende Iillis Om datze van de ſtam van Moſtart ſijn geſpꝛoten / f 
Moſtart. Pan Daerlemſch-Bollandſch bloed / in konſten even riſk / 
En broeders overal malkandꝰ ren ganſch gelijk: 
9 
Idem Ibid, Fol. 260. b. 261. a. b. Tgebeurd nou onder getale 
van honderden en dupſenden dat nature twee menſchen fo gelijk ge 
ſtaltig van weſen vooꝛdbꝛengt oft men kanfe booz enige deelen onder 
ſcheyden. Het tegendeel is doch geſchied met de twelingen Franz ei 
Iillis Moſtart, die ban eender geboozt weſende / malkander {a heel gelij 
waren / datze van hun epgen ouders niet en warente onderkennen 
fp waren gebogen te hulſt in Vlaender niet heel wijd van Antwerpen 
Sp woonden t'Antwerpen met hun Vader / dat een gemeen Sthilde 
was: dach van af komſt beſtonden fp den oudenlan Moſtart teHaerlem 
en ſijn uyt Bolland geſpꝛoten. Het geſchiede eens dat Jillis ſijn Ba 
ders werk komende beſten / fat onverſiens op eenen ſtoel daer: gba 
ders pallet op lag. Men vader ſiende de verwen alſo geplackt oft ge 
ſmetſt on de pallet / hy riep Franz boven / die was onbeſmit / en had 
det niet gedaen: doe liet hp Jillis roepen / die hiel beneden raed er 
K 


n 
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mbpoeder, * Franz had een leker mutfken op / waer mede hp gekend + p;,: 
tonderfchepden was: dit Jillis opgeſteld weſende / en oben 11 40 e 1 
werd ook ſupver geſchoud: dies de vader ſijn twee fonen athtede Mander wil 
ſchuldig te weſen / en verwonderde hem ſeer: want hyſe nopt wiſt Agger, das 
nderkennen. Jillis die leerde de konſt bp Jan Mandijn den dꝛol⸗ Frazz die 
aker/ en Franz by den moehliken Herrp mette bleg/ en ſijn twee onbefmet 
ede meeſters gewozden: Franz infeer frac landſchappen / en Jil⸗ 3 twemael 
in beelden / bpfander wat kleen weſende. Franz plag wel ſijn ep- bei 2 76 
ubeelden te maken / doch epndelinge liet hpfe maken daor ander. zaur (ken 25 
efe gebzoeders quamen t Antwerp in't Schilder - gild in t jaer ons eensmer fijns 
wen 1555. Fran is van haeſtige ſiekte / noch redelijk jang weſende / broeders:dies 
oz ven / doe hy dooꝛ fn konſtige werken geruchtig was gewoꝛden. „acer 
‚Alfs was ſeer konſtig en verſterlh van beelden en hiſtozten / 7,771 dat: 
nder vermaekli in (nen pꝛaet / datter menig menſch gaern by „ber, 
g. ett. In ſin ſterven let hy fijne kinderen de heele wereld achter / waren ges 
r was goeds en van als genoeg in: maer fp moftent (ſeyde hp) ſien meest,” 
winnen. p is geſtoꝛven in goeden ouderdom in't jaer 1601. 


moet van Koornbert ook, en Galle meeſt / gewagen / Dirk Vola 
willijk Galle mag niet ober fijn gellagen / kertſzen 
Sin pſer was te eel/ fijn printen fijn 't wel waerd / e 
En dooz geleerde lup en hunne (nee vermaerd. Nene 


Had. Iun. Bat. Cap. xvr., Reſtant duo lumina artis non propriè en- 

ſticæ, ut quidam putant, fed que laminis æreis & quovis è metallo duc- 

pus, averfo cœli ſcalprique tractu pingit iconas hiſtoriasque omnes, 

sillitu atramenti cujuſdam encauſtici, imo colorum quorumvis adver- 

amellæ in gypſeis tabulis chart isve reddunt. Ii ſunt Theudericus Vol- 

jus Amftelrodamus, divino homo tingenio, fed fati advetſi, & Philip- Sed quam 
Gallæus Harlemæus, magiftro ille, dij immortales, quanto ſuperior! ”alèhabis 
quod inchoatam cum laude artem ille intermiſit, in hoc cum ſurgente 1 
e etiam artis gloria gliſcit. 

Daer fijn noch twee lichten vande Plaet · ſnee-Ronſte overig / Dirk 
kertſzen van Amſterdam, een man van groot verſtand / maer onge⸗ 

ig / ende Philips Galle van Haerlem, deſen ſijnen meeſter verre obers 

fende: die heeft de konſte onderlaten / die hp met lof aengevangen 

de / in de ſen waſt de ere bande konſt met de jaeren op, 


2 Ianus Douſa 
In faam ipſius effigiem à Philippo Gallæo fide- 
lisſimè in ere asſimilatam, atq; expreſſam. 


| Qui 
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ricus Momt epnd lk hier ò Goltz, o Phoenix die de bergen 
e De Alpes oberpliegt / en durft ſelfs omen tergen 


“Eén feer 
vermaerd 


Schilder uyt 


Grickéland, 


Apelles bupgt boog dij: o ja! gy voert Dijn wieken / 


0 


Qui Batavûm gentis Comites, qui ſcalpere Erafmum 
Auſus, & effigiem Iuni animoſe tuam, 10 
Ille idem docili Gallus me expreſſit in ære, 
Felicem haud alio nomine Doufiadem, 


Die Hollands Graven i ſaem, en ook Eraſmus dweſen, rl 
En tudwve lunius geſneden beeft voor defen, | A | 
Die heeft het mijne mee in koper uytgedrucht, 

Ik boude dat mij dat niet Sweynig is gelucht. 


Met dijn vermaerde hand: de geeften die wel-eer 
En noch van name fún die knielen boor dij neer: 


En vliegt met dijnen naem veel hooger dan de Grieken / 
En raekt het ſterren · veld met dijn gekranſten kop / 
En dꝛingt met dijnen roem wel ſtepl in shemelsto. 

Waer waert gp niet te hupse woud gp in t koper ſnyden / Afl 

De beſten van dijn tijd die gingen dij benijden. el 
Heeft Durer wel iet fraeijs of Lukas opt gemaekt / BE | 
Dat dooꝛ dijn pſer niet noch beter is geraekt? 

Dijn tepk nen met de pen ging alle Konſt te boven: | 

So was ook Dijn pinzeel op't alderhoogſt te loven / 

Geen konftenaer als gp: en ſchꝛeeft gp op het glas / 
Waer waſzer iemand opt die ook ſo konftig was? 
Wat heeft dan deſe konſt / van dij van nieus gebozen / 


In dijn onrijpe Dood en in dim graf verlozen! 


Daer ligt die ſtoute hand gedolven in de gerd / | 
Hand ſelfs Methuſalems / en meerder / leben waerd! 


| Karel Van Mander, Ibid, Fol. 282, b. &c. Henricus Goltzius! 
van trelúke eerlijke ouders gebozen te Mulbzacht / een Dozp /i 
Land van Gulick / niet wijd van Denlo/ in't jaer ons Beren 1558. 
Febzuario / enige dagen vooꝛ Pauli bekeringe dag. Hy was een v 
wild / en luſtig kind / geeſtig / en levendig. ett. Een jaer oft meer o 
weſende / alleen gaende / viel op't vier / met 'taenſicht boven ſon ge 
met gebzanden olt / verbernende inde gloeijende kolen bepde fijn he 
den / welke hem ſijn moeder blütfg poogde wel te geneſen met ſpall 
ſmeren / en anders / in groote (merten nacht en dag / tot dat een ne 
Wife buerbꝛou quam de ſpalken ontbinden / ſeggende: ſpſoude then 
beſchicken / windende Hechte de rechterhand in eenen doek/ we 
Booz de ſenuwen der felber aen den anderen groeĳden/ in voegen N 
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p ſijn leden de hand nopt recht open doen kon. ett. Boe Goltzius 
pd was ontrent ſe ven oft acht jaeren / heeft hy overal in hups oft ele 
ders planken en mueren vervuld met tepkeningen. Bp was ooft 
meer genegen fette doen upt ſijn epgk vindinge / dan dat hp met geduld 
enig heel ſtuck ſoude hebben nagemaekt. Dus heeft hy hem van 
jongs aen inde konſt beplijtigd / en ſich ſtadig aen den arbeyd gehoudẽ / 
in glaes⸗maken / en ſchꝛyven. ett. By is dooz groote konſt. lief dighepd 
geraekt aen het etzen in het koper / en verſocht ook met ſijn lamme 
hand in't koper te leren ſnijden / twelk hem fo in't beginzel geluckte / 
dat Rooꝛznhert / doe ter tijd vter mijlen van Daer wonende / hem bez 
geerde aen te nemen te leren plaet · ſnijden: Want hy alrede veel perkẽ 
hadde getepkend Loor Koornhert/ die hy ſelfs Loor hadde te fnyden. 
ett, Woornhert heeft hem terſtond werk gegeven / en daerenboven 
geraden hem in Bolland te volgen / twelk hy dede / bewilligende ſijnen 
vader oft ouders mede te trecken: want fp hem anders geen verlof en 
wouden geven. Goltzius quam te Haerlem wonen / Kozts na den 
grooten bꝛand / ontrent S. Jans dag. Koopnhert genoegte hebbende 
in Goltz lering en begin / heeft hem dickwils op de befte Wife (fijns 
bedunkeng) onder weſen na ſijn upterſte vermogen. Goltzius dus te 
Baerlem wonende heeft vooz Rooznhert en Philips Galle eenen tijd 
lang geſneden / ondertuſchen ſin ſijne ouders van Daer naer Duptích- 
land vertrorken / en hy te haerlem blijvende / begaf hem in houlijk met 
een weduwe aldaer / die een Soon hadde / dien hy van j ongs aen blije 
tig heeft onderweſen / en dooz groote naerſtighepd tot plaet · ſnijden gee 
bꝛagt / te weten Lakob Matham. p was nu maer 21. jaeren oud. 

Staende houwelijk/ ſte lik gaende / ende ntet konnende bekomen / 
repſde na Italien / en Romen / fo om de konſt / als veranderinge van 
locht / op de heen · repſe ſich boog alle konſtenaers die hy befocht onbe⸗ 
kend houdende / om hun doozdeel en gevoelen van hem beter te bere 
nemen / en in de wederkomſte ſich hun bekend makende. Sijn 
werken en behoe ven niet verhaeld / die ſonder eynde / ende in aller 
handen ſyn / pꝛinten / tepkeningen / enſthildergen.! Syn printen 
die getupgen overalgenoeg ſijnen berftandfgen geeft inde tepkenkonſt. 
En dit heb ik van hem te ſeggen / dat hy van jongs aen ntet alleen en 
heeft de ſchoonhepd oft verſchepden gedaenten der naturen geſocht na 
te volgen: maer heeft ook ſeer wonderlijk hem 1 7 verſchepden 
handelingen der beſte meefters na te bootzen / als nu Heemfkerken, 
Franz Floris, Block lands, dan Fredericks, en epndlinge des Sprangers, 
welks geeſtige mantere hy ſeer epgentlijk volgde, etc. By heeft laten 
genrichten ſeer aerdige bootzen / beſonder met de Print der Beſnijdenis 
op de manier van Albert Durer geſneden / waer in komt Goltzij conte ts 
feptzel: dit en ſijn tepken liet hy met een gloeijende kool oft pfer uyt⸗ 
Handen / en wederlappen / de pꝛint berokende / en toemakende / ofze 
heel oud en veel jaeren op de wereld hadde geweeſt. Deſe pꝛint dn 
Le u 
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dus garde vermomd en in maſtarade / te Boom, Venetien / Amſterdam 
oft ook elders / was by den konſtenaerẽ en verſtandige liefhebbers met 
groet verwonderenen behagen gaern geſien / oon van enigen om groo: 
ten prijs gekocht / weſende verblijd te hebben bekomen van den kon. 
ſtigen Nozenberger fulk ſtuck / datmen nopt meer geſien hadde. Det 
was ook wis te belathen / dat den meeſter hoog boen hem ſelben o⸗ 
veral is gepꝛeſen gewoꝛden: want doe geſepd / oft ge bzaegd was / of 
deen ſulkx wel mogt hebben gedaen / werd geandwooꝛd van ents 
ge / die niet Alecht fijn in de konſt / dat het wid daer van was / dat Golt⸗ 
zius [un le ven ſo goed een ſoude konnen doen: ja was wel tbeſte / dat ſp 
van Albert Durer hadden geſien. Enige boe gden noch daer bp / dat 
Albert had gefneden een beſonder plaet / die hy in fún oberlúden beval 
verborgen te houden een honderd jaeren na ſijn dood / en indien dan ſijn 
dingen noch in achtinge waren / datmenſe drucken ſoude / en anderg 
niet / en dit moſt enkel deſe Pꝛint weſen. Doe dan na veel meer 
roems en ſnappens / de Pꝛint in haer geheel / en verſch gedꝛuckt ges 
toond weſende / deſe lupden quam vooꝛ de neus / ſtonden (als men ſegt) 
met lange neuſen / over hun neuſwiſ heyd beſthaemd en ontzet weſen⸗ 
de: enige werden guaed en fpötíg op de gene die de bootze hadden aen⸗ 
gericht. Deſgelljken geſchiede ook met het ſtuck der drie Koningen, 
op de maniere van Lukas van Leyden, Het bꝛeemdſte was noch datter 
Plaetſnüjders / die hun op de handelinge en ſnede der meeſters wel 
meenden verſtaen / mede bedꝛogen waren. Aen deſe dingen is te 
merten / wat onder den menſchen gonſt en afgonſt vermogen / oft oon 
waenſucht: want ſomnige die Goltzium in fin konſt meenden bere 
ſmaden oft verachten / hebben onbewurt hem boven de oude beſte mee⸗ 
ſters en boben hem ſelven geſteld. En dit deden ook de gene die ge⸗ 
Wend waren te ſeggen / dat geen beter plaetſniders als Albert en Lu⸗ 
kas te berwachten waren / en dat Goltzius by hun niet te gelijken 
was, ett Al dees verhaelde dingen t ſamen bewijſen / Goltzium eenen 
feldzaemen Pꝛoteus oft Pertumnus te weſen inde konft/inet hem in 
alle geſtalten van handelingen te konnen herſcheppen. ett. Mat hy 
nu met tepkenen oft handelen met der Pen vermag / dat mogen de ber | 
ſtandige oordeelen. Fk (na min ooꝛdeeh heb geen beter noch ſo goed 
geſten / en hope en trooſt mij niet meerder wonder derhalben toeko⸗ 
menden tijd ban anderen te ſten. etc. Ik acht niet dat iemand fo vaſt en 
naerdig is / een beeld / ja een ganſche hiſtoꝛie / unt der hand / ſunder tiette 
bootzen / te trecken ten eerſten met de pen / met ſulken volkomenheyd / 
enſupverhepd te voldoen / en met fo grooten geeft. Hier mede laten 
Wp fn konſtige pen beruften/ en den Monarch in haer te handelen 
blóben/ en mogen van ſijn ſchilderen verhalen. „Soltziug komende 
upt Italien / hadde de frae ij Italiaenſche ſchilderijen als in eenen ſpte⸗ 
gel fo vaſt ín ſijn gedacht gedzuckt / dat hyſe waer hy mag noch altijng 
geſtadig fag: dan vermaekte hem de ſoete gratelijkhepd van Gaphael / 
| | dan 
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dan de eygen vleeſchachtigbeyd van Cozregio / dan de uptſtekende 


Poogzelen / afwükende verdzeven dienzelen van Tiziaen / de ſchoon 1 


ſijdekens en welgeſchilderde dingen van Peroneſo / en ander te Bene ⸗ 
ien / dat hem d Inlandſche dingen fo heel volkomen niet meer konden 
voldoen. Het was den ſchilders eenen luft en voedzel hem hier van 
te hozen ſpꝛenen / want (jn wooꝛden waren al gloehende carnatten / 
gloehende diepzelẽ / en dergelijke ongewoon oft wepnig meer gehooꝛ⸗ 
de verhalingen. Tepkende hy iet / de naekten ſonderling moſten mee 
den kzhons hun verwen hebben: fo dat hy epndlĳk tot den pinzeelen 
en oliverwe hem heeft begeven / in het 42, jaer (ng ouderdomg / anno 
1600. In Slas ſchzpven ſoude hppgelpken overtreffen / ſo hy tot 
fulz hem wou begeven / gelijk enig wepnig ding te Haerlem tot den 
uptmuntenden Glag-ſchzüöver Roznelts Aſbꝛantſzen [Bufzeus] van 
hem te fien is: daer hy ſlechts om een tijd verdziff / gedachtig weſende 
fijn eerſte oefninge / ſo iet heeft gedaen : want deſe fonſtſo welals 
ſchilderen / en plaetſnijden / waſt ook en heeft haer volkomenhepd upt 
de tepken - konſt / in welke ik nu ſijn beter niet en weet / oft temand bos 
ven gemeen oozdeel hooger geklommen / oft opgewaſzen. En of dan 
enige onweders tegen hem verheffen / behoefd als een ſterke hooge 
rotz daer vooz niet te verſchzicken: want tgerucht van fn edel werké 
ſal je ven: maer die hem onverſtandig tegen oft na keffen / ſullen ſter⸗ 
ven. Hy is een die hem der wereldſche beroerten en tgemeen geklap 
ganſch niet bemoeid alg een die upt overtreffende liefde der konſt 
gaern ruſt · ſie lig / ſtil / en alleen is / dewil de konſt den heelen menſch 
kot haer ve repſcht te hebben. Sonderling is hyeen beminder van 
in epgen vꝛůhepd / ook der beleefdheyd / en eerbaerhepd / ſeggende 
boor advijs / Eer bovenGolt,en bewijſt ook daedlk genoeg niet fo geld⸗ 
ſuchtig als eerlief dig te weſen: doch hem veel Kleender als pꝛagtig 
houdende / inde kennis der nature als natuerlĳk Philoſooph niet ons 
erbaren. etre. My pleegt ook te ſeggen / hoꝛende van enige ſchilderg / 
die op hun eygen dingen roemden / oft groot behagen hadden / datze ges 
luckig en rk waren / om dat hy rk is die hem vernoegd / het welke 
ik(ſepde hy) nopt hebbe van mijn werk konnen gedden. Ik heb⸗ 
be hem ook wel verſcheydemael hozen ſeggen / dat hy noch nopt iet 
hadde gedaen / dat hem te vollen genoegde / oft ſo behaegde / hem en 
bocht het had behozen wat beters oft anderg te weſen / het welk geen 
guae de ſede oft conditie is: want ſulke ſullẽ niet lichtlijk inde konſt aer⸗ 
ſeling lopen: gelijk wel andere Pigmaltons / die op hun epgen dingen 
blinde ling verlte ven / en onwetens dickwils verder te rugge fijn als 
ſy menen / en woꝛden by den konſt - verſtandigen tot ſnot en belachin⸗ 
ge / en boog geen kleyn gecken / maer wel bande treffelijkſte gehouden 
fe weſen. Bier mede kort in af te ſchzijven van Goltzins / die nu dit 
jaer 1604. een man is van 46. jaeren / en (Gode lof) nu redelijt te pas / 
en geſond / dat mij hertelijk lief is. Want alle Wed ſijnen fai 
| 99 22 U 
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«op de bun. tijd naekte / dankte Gentumſijnẽ gebooꝛt · god / en tgelurk / te für geboz 
de 5 Menſch / Grien / en geen Barbar / noch omedelfjke beeft Lend 
ſche wie. pat 1 1 En 1 van e W ik mij ook te 1 
| gehad meer als twintig jaer met mijnen vꝛiend den he 
Goltzio betendelijken omgang en kennis. 900 5 ob iefdigt 


In Effigiem Henrici Goltzij. 


Idea magni ſpiritus atque ingenl, 

Imago vera jam cadentis Goltzij, 

Cui docta faſces turba pictorum ſuos 
Submiſit ultrò, quemque feu numen colit, 
In hoc theatro laudis atque adoreæ 

Meruit videri: teſtis hinc Caducifer, 

Hinc docta Pallas, & decentes Gratiæ, 
GoltzI caducum nomen effe non finent, 
Manuumque neu gratiofo vinculo 
Spondent merenti poſthumam famam vito, 


T. Schrevelius. 


Het beeld van eenen grooten geeft, 
Als oyt op aerden is geïweest, 
Het rechte dweſen en geſtalt 
Van Goltzius die nu vervalt; 
Voor dwien de fobilders-fchaer ſich buygd, 
Van dwien fy tmeeſte lof betuygd, 
Verdiend del dat het op't toneel 
van eren kome, ende ſpeel: 
Gedwis fijn hand fo konstenrijk, 
Die maeht fijn naem onfterfelijk, 
Bn die beloofd dien &waerden man 
Een roem die niet vergaen en kan. 


Aliud, 


Excelſa virtus Goltzij, mensque ignea 
Subnixa pennis fertur in cœlum ſuis: 
Sprevit caducum quidquid in terris nitet, 
Auroque famam prætulit, pretio decus, 
T. Schrevelius. 


T Pinxe 


E. DIA STAD HAERLEM, 365 
pin eel van Goltz vermaerde hans 

| verbeft fijn konſt, en groot verſtand, 

Ey heeft bet blinkend goud veracht, 

| En fijne ere meer betracht. 


l eypſterf te Baerlem den 1. Jan. 16 17. oud 59. jaeren.] 
| Epitaphium. ate 


* ® 


SENRICO GOLTZIO, VINO INCOMPARABILIL, CALCO- 
'SRAPHO EXCELLENTISSIMO, PICTORI CELEBERRIMO, 
ATQVE ADEO OMNIS ARTIS GRAPHIC ZE PERITISSIMO, 
MARGARETA IOH, FIL, MARITO SVO CONIVNCTISSI 
MO, CVM QVO HARLEMI VIXIT ANNOS XXXVL EP 
RAT RI SVO GARISSIMO IACOBVS GOLTZIVS MONV- 
| MENTVM HOC FIERI CVRARVNT, 

(ACOBVS MATHAM VITRICO SVO OPTIME DE SE MEs 
RITO ERI INCIDIT SCVLPSITQVE GRATITVDINIS ER- 
50, OBIT HART EN AN, Clo: Ia, CXVI 1, IANVA- 


Contemptor auri, laudis ingens helluo, 
Lyſippus arte, ſculptor ætis Goltzius, 
Situs hoc fub æte, & marmore incluſus jacet: 

Sic æra vivum, ſic loquuntur mortuum. 


TH, SCREYELI IB. 


9 GOLTZ, meerder vrund van eer, dan geld, Karel Van 
poor alle ſchilders vecht geſteld, | | 8581150 
Ligt onder defen ſteen, en plaet: Sept, 16000 
B Dis roemd hem’skoper vroeg, en laet. | 1 
FEN. 
5 4 ) Ian Zaen- 
pier moet ik Mander nu fu rechte plaetze never / | 124 
Cen vꝛund van Soltzius. Wat heeft hy ook geſchꝛeven! ks beren 5 
By was een konftenaer/ en ſchꝛüver / en and | Apr, 1607. 
Do heeft hy in de konſt ſün ganſchen tijd beſteed. Oud, 40. 
Hier ſij ook tiupver ſtift van Zaenredam beleden. | jaren, 
Wat heeft hy bindingen van Soltztus gefneden, | OAN Aoi, 
@ntreffelfjk gedaen! Bier woꝛd fijn roem ontlupkt / en 
Dat Soltzius fijn hand en pſer heeft gebruit. 10 
Doe dapper meeſterliſk kon Tybout glaſen ſchzijven! | 9 bag 


Sijn lof en roem moet hier in teuwighepd beklijken-. jaeren. 
| 22 3 En 


Kornelis En wat heeft Kufzens hand in deſe konft beftaen! dt 
Ilbrantſzẽ So ſal de naem van Poſt ook nimmermeer vergaen. 


Sterf fr. No- Maer heeft daer na daer van geen oef ning meer gedaen, 6 
6.1614. | 
for 4 Idem Ibid, Fol, 300. a. Moth is te Haerlem een Jongman Ae 


Pruyven- Ianſaẽ Druy venſteyn, in landſchap en beeldekeng welervaren weſend 
ſteyn. doch de konſt maer bp luft gebꝛupkende. Hy is in ſijn leven Wer 
houder ende Burgemeeſter der Stad Haerlem geweeſt / ook Miake 
ende Ouderling in Gods Gemepnte. Sterf den Aug. 1627, Ou 
50. jaeren.] | | 14 
Nu deſen heeft de dood de ogen toege loten / el 
Ru defe heeft de dood beneen in't graf geſtoten / 
Die liggen in de ruſt / en in der aerden ſchoot: | 
En fo is hunne hand en vooꝛder Ronſt gedood, 
Nu kom ik tot die geen die tegenwooꝛdig le ven / 
Nu moet ik onſe Stad in hun haer ere geben. 
Meeſter Kornelis, Rᷣwil dat gp de vooꝛſte plaet3 beſlaet / 


Kornel is Een ſthilder met den naem / een ſchilder met der daed. 
Rorneliſzẽ | 


dat om bewaren en open houden een groot heerlijk hups op t Sparer 
was ten beſten gegeven aen Pieter Schilder / te weten Pieter d. 
Soon van den langer Pier van Amſterdam / welken te deſer oop 
ſaek was t verwerkende voozbeeld / en den eerſten meeſter van Kor - 
nelis Kornelifzen, gebogen te Haerlem anna 1562. wieng ouder oft ou 
ders om den krijg t'ontwijken hun elder onthielen. Dit was ann 
17 2. en 1573. doe Roznelis noth heel jung weſende tot de ſchilder· 
Ronſt ganſch genegen werd / ſiende binnens hups oefenen ’tgene daer 


1 ervaren in fijne temperingen der verwen / 
en dergelijke, en heeft vooꝛdgebꝛagt eenen die ĳn meeſter eer lange 


jaeren meefterliĳk overtrof: en gelk oft de eee | 
| ebben. 
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hen wilden / werd noch jong weſende geheten Kornelis Schilder, 
lhken toenaem hem erflijk toegevallen en bpgebleven is / als des 
ems wel waerdig weſende / en in alle Deelen der konſt uptnes 
nde. Doe hp 17. jaeren maer oud was / en een goed ſchilder 
hy getrocken in Pꝛankrük tot Aouan: doch is om de peſt wille 
je ntet lang gebleven / maer is gekomen na het ſchilder⸗Ronſt⸗ 
g uchtig Antwerpen / alwaer hy hem ſocht te begeven by enige van 
beſten meeſters: en gengeſocht hebbende by Franz Poerbus / is 
Dijk gekomen by Jillis Coignet / bp welken meeſter den tijd van 
ger hy hem heeft aengewend een ſoeter en bloetjender manter: 
ſchilderen / gelijk ik eenen doek heb geſien / die hy daer ten 
ee / oft koꝛts na fn bertreck van daer / hadde gedaen / waer in qua⸗ 
menige vꝛoukens / ſeer vꝛiendelijk gedaen / aerdig ende domlachtig 
dzeven / en verwzocht. Bp hadde daer ook gedaen eenen Pot met 
erleij bloemen na tle ven / doch (fo den meeſter wou) met nou geen 
enicheyd bp: welke bloemen fo wel en ſchilderachtig waren gedaen 
e Coignet lange tijd by hem hiel / (onder te willen verkopen / om 
e ſo uptnemende waren gehandeld. Moe Roznelts te Haerlem 
ps gekomen/ is hy kloekelijk inde konſt vooꝛdge varen: en heeft ons 
ander gele verd een Corporaelfchap, oft Got Sthutterg / na tleven 
nterfept / opt Schutters hof / oft d' oude Doelen te Haerlem: dit 
int jaer 1583. doe ik te Haerlem eerſt quam wonen / en was ſeer 
vonderd hier ſulken ſchilders te vinden. Dit is ſeer werklijk 
dineerd / en alle de perſonen met den attien / hun tonditten / oft ge. 
Idheden uptgebeeld: die tot koopmanſchap gewend waren Aaen 
ander in de hand: die gaern drinken hebben de kan oft tglas / en 
oꝛd der in t ſijn. Wood is dit werk in fn geheel uptnemende: 
onen met goed gelijken fijn ſeer werklhß en bloeijende gedaen: 
eren / handen / en anders / ſijn ook deſge lijkx uptnemende: fo dat 
Fuck by allen anderen aldaer fún plaetz in waerden wel ſal behou⸗ 
Hy heefthem aengewend een vaſte manter van ſchilde ren / met 
en ſe ker wife van ſtrijken / daer hy tſindert alt ſonder bere 
len / oft anders te verſoeken / geſtadig tot nochtoe is bygebleven. 
Ondertuſchen quam Roꝛnelis ſün aenpozrende nature groots 
te hulp met veel en vlötig te tepkenen na tleven / daer toe uyt⸗ 
nde van de beſte en ſchoonſte roerende en le vende antijkſche beel⸗ 
die Wp hier genoeg binnen lands hebben / als de ge wiſte en alder⸗ 
ſtudie die men binden mag / als men fo volkomen ooꝛdeel heeft 
hoonſte upt het ſchoon te onderſthepden. So dat ik wel getup⸗ 
lan dat de konſt Roꝛnelis niet al flapende aen is gekomen: maer 
ze verkregen en betaeld met grooten arbepd: en wieder meend 
rs gen te Bomen in fulke volkomenheyd / die ſal hem pdeler hand 
dꝛogen vinden / niet hebbende ten lefté als de ſthaduwe der Konſt. 
Vꝛoeger is van hem gedaen eengroote Kinder- dodinge, Path 


id eh 
T 84 
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ke is te (fen te Haerlem in't Prinzen-hof, waer gen komen deuren y 

Marten Beemlkerk/ welk is een nytnemendſturm. Hier ſietm 

veel gewoel van naekte kinder- doders / en den ernſt der moederg Hi 
kinderen te behouden: ook verſchepden tarnatien van verſchex 
ouderdommen / ſo van mannen / vzouwen / als dat teer jong vleeſch 
kinderen / en tveranderen dooꝛz de Dood inden uptgebloede lichaen 

Moch ißzer eenen grooten Adam en Eva inde hoogte / boven een de 

en ſijn beelden ſo groot als tleven ſeer heerlhk gedaen. Baer is 

ter ſelver plaetze in een kamer een groot ſtuck / een heel vack mi 

zpanitas bellaende / weſende een Goden-Banket, oft bzuploft van Del 
wanitatum, Thetis / daer den twiſt- appel dooꝛ twedzagt werd geworpen 
omnia, ten uptnemende konſtig ſtuck / en aerdig van inventie. Ma de 
vanita! meer andere heerlijke werken heeft Roznelis meer dan boor 
beginnen letten op het tologeren der naekten / daer hy nu won 

in is veranderd / waer in te dien deele nu een groot merkelpk 

fchepd woꝛd geſien / gelijk ſijn werken tegenwooꝛdig by de VOO 

geſteld weſende daedlik tupgen. etc. Hy nu Anno 1504. w 

een man van 42. jaer / nt beſte ſijns levens / en noch ſtadigdoen 

de konſt / laten wp hem in fijn ſtille bevallihke defeninge geluchtg 4 


baren. | L 


Heyndrick En Wat is Vroom een man in't maken bandeldhepen! 7 


Vroom. Wie heeft vooꝛ hem de konft opt kloeker gengegrepen? 
met ſijne, So is ſin naem vermaerd. En wat heeft Bꝛoom een Soon N 
Nor Ht Kornelis, (út gp niet dijns Stads en Vaders kroos | 
15 Fre- Dijn Boeder volgd ook broom, | 
dexick. 


gen upt den warmen moederliken bzoed-neft/ waer dooꝛ hy tt 
Konſt / Daer nature hem toe aen dꝛeef / geluckelhjk is gekomen. 
Pzoom alre vaerdig in het plateel-ſchilderen / waer toe bet 


1 


Stief vader vaſt hadde gedwongen / en (nen luft verder ſtretkende toe 
childeren / hem bindende upt ſijns Vaders hups / verſocht hier en 
zaet by meeſters te komen / dickwils hem generende met plateelſchil⸗ 
eren / gelijk alg dat ter nood de toevlugt was / hebbende alt ind den ſin 
cheepkeng te maken / ſo op de plateelkeng / oft anders. In edere 
aud enige ſteden Enchupſen / Brugge in Vlaender / en ander beſocht 
ebbende / quam te Gotterdam / en van daer met een Spaenſch-vaer⸗ 
der in Spanjen tot S. Lukas / van daer te Sivilien / en quam daer 
w een echt ſchilder Nederlander/ gebeten Pintemon / oft apen- 
childer / en van Daer weder op't plateel · ſchilderen by een Itallaen / 
gan daer ter ſee met perijkel van den Turken in Italten te Liozna / 
gan daer te Flozenzen / en voozds te Goom / daer hy woonde eenen 
jd bp eenen! Spaenſchen Kanonick/ daer hy ſchilderde / en onde rtuſ⸗ 
hen wat belachelijke bootzen aenrichtede Van daer quam hy by den 
poogluchtigen Cardinael de Meditis / alwaer hyſchilderde fo na pꝛint / 
ls anders / en waſzer ontrent twee jaer / en mogt hem ter wylen oefe⸗ 
len op koperkens / in hiſtozikens / conterfeytzelen / landſthap / en ans 
ers / alwaer Pauwels Bil hem veel beſotht / enonderwees. Van 
ier quam Pꝛoom weder te Venetien aende majoolkeng bet pozze⸗ 
epnen. Hier hebbende ontrent een jaer geweeſt / trock na Milanen / 
n quam bp een Hecht Nederlanders Schilder Valertus geheten / en 
| rock na een paer maenden te Genua / in eenen dieren tijd van bꝛood: 
aer geen werk vindende / vooꝛds na Arbtzziolo / om pozzelepn ; ſchil- 
beren. En alſo daer niet te Doen was / quam te Turm in Piemont / 
des Bertogs ſchilder Jan Kraek daer werkende een paer maen⸗ 
en / quam te Lions ober den Berg S. Denig: daer was Dꝛoom (bp 
at hy ſeyd) groot perpkel: want hy viel / ende ſoude ſchter hebben 
evallen van een hooge ſteple rotz maer berbzoog met de bꝛoen boven 
tende rotz boven op den tſop / en moſt bande muyldꝛijvers los fijn ge- 

nae kt daer een goede partije vande voozſepde broek bleef vaſt aende 

otz vervꝛoſen hangende. Te Lions gekomen werd / beſteld bupten 
ie Stad op een Slot bp den Heer Bottom: hier ſchilderde hy van 
vater verwe op doeken deſes Beren ook vade rs oft ouders krijgen/ 
jeſchied te Piſa in Atalien / te water ente lande: daer quamen in ga- 
eijen / enſchepen / dagen van paerde- volk / en voet- volk / al in den tijd 

zanſes maenden. Pan hier quam Pꝛoomte Parts bp cen Schilder 

an Lepden. Van dae r dooꝛ dierte na louan / daer hy tot der Dood. 
en werd / en vooꝛ dood aengeſien: maer van een oude vꝛouwe thoofd 

gefende verbonden / bequam̃. Van daer quam hy tſche p na Bolland / 

mte Paerlem: alwaer gehoud weſende be gon te maken entge ſtuckr⸗ 

teng na pꝛint / ondertufchen fcheepkeng. Ontrent een jaer gehoud 

veſende / trock na Vantzick bp fijnen vooꝛnoemden Dom, en maekte 

en altaev-tafel boog enige Poolſche Jeſuwijten. Pier onderwees 

aan Oom in Perfpectifen onder befonder ba 4e der kong Te 

| 5 3 aa 2 
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370 B ESC HRT VIN AE EnDe Lór sl 
Baerlem weder met fún brou gekeerd/ trock na enigen tijd met ee 
*Superffisie, deel van fn ſtuckrkens van devotie na Spanjen / ete. Chups geke 
Nomine vir: men dooz raed der ſchilderg aldaer boer al vaſt vooꝛd met te make 
tuss palin ſtuckrkens van ſche pen / en begon allenſkeng meer en meer daer in to 
e cite, ke nemen: en twolk / geln in holland veel ſee vaert is /be gon ook groc | 
bevallen in deſe ſcherpkens te krijgen. ett. room die in dit ſcheep 
maken heel vaerdig en daeglijkx beter woꝛd / heeft ſchier ontallijk vee 
ſtutken gemaekt/ ſo ſtranden met viſchen / viſchers / en ander boot 
Reng: welke dingen gelijk het een werk is / dat hem licht ſpoed / hen 
goed vooꝛdeel doen: en ‘tgeen hem te pꝛijſen is / hy mae kt inde ſchilde 
tje de kladde niet: want wie wat van hem begeerd / die moet het hen 
betaler, Summa / om te eyndigen / Vꝛoom is in deſen deele een uptne 
mende meeſter / ook niet alleen de ſchepen / goed maekzel / touwen ei 
takelinge / windſtreken / ( eplagien / en ander des aengaende wel ver 
ſtaende / maer is ook uptnemende in allen anderen omftand/ als gron 
den landſchappen / Klippen / boomen / viſchen / golven / kaſtee len / 72 70 
pen / bootzen / piſchen / en ander dingen / die fijn ſchepen berfelfchappé 
en verzieren. In de Eetſael van’ Prinzen-hof alhter te Haerlem baai. 
onder S. Lukas van Peemfkerk een Storm van Vroom, naer het 003 | 
deel van alle kenners ſeer meefterlök gehandeld. } 100 nrs | 
| Nu moet ik Grebber noemen / | 
Greber, Ven Vader, ende soon, en ook de Dochter roemen. e 
Srebber, Wie ſag opt ſchilderij van eene dochters hand?! | 
. “Bier ſchilderter noth een met goed en kloen verſtand. 
ter, ende De Grebbers fijn vermaerd dooz hunne groote beelden. 1 
Dochter Wie ſag dat femands hand en geeft hier Rloeker fpeelden? HI 
Maritjen. a 8 9 
Iudith Idem Ibid. Fol. 300. a. Mager is ook te Haerlem, een Baerlemſch 
Leyſter. boꝛger / Pranz Pieterſzen Grebber, een uptnemende goed tonterfepter / f 
die oak ondertuſchen van figuren ſchilderd: en alſt behoefd / oft als te 
pas komt / hem ook in boꝛduer-werken aerdig weet te behelpen:deſen 
is een diſc pel geweeſt van laques Savry, daer hy doch niet en leerde als 
wat van landfchap Verſcheyden conterfe ptzelen / groot / en heel 
kleen / (ijn van hem hier en daer te ſten / ſeer wel gelihkende / en wel ge⸗ 
daen. (Waer hangt van Franz Grebber een groot ſtuck van Schutters, 
Officieren inden Nieuwen Doelen, ofte Oude Sthuts ſeer meeſterih 


— 


Ee 
TE 2 


te 


| 
1 


geſchilderd. 


Kornelis Kornelis Engelfzen is ook: (jn laetz wel waerd / 5 a 
Engelfzen. En maekt ſich defgelijkr in defe Ronſt vermaerd. | | 


Idem Ibid, Fol 293. b. Roznelig Leornelifzen heeft noch gehad eene | 
diſtinel van der Goude Kornelis Engelſzen, eenſeer goed ſchuder / ed 


uptne⸗ 


5 . Der STAD HAEREEN, 7. 
ptne mende conterfepter na het leren. 
Van VVieringen, Kom ook alhier te vooꝛſchüjn treden / Kornelis 
Entaet dijn Soon bp Dj ſijn plae tze mee bekleden / Klaefzen 
Bedꝛe ven in de konſt van Schepen ende fee. van VVie- 
Cis epgentlijk gedaen wat uwe hand opt dee. 828 80 


„ Ialera Ibid, Fol. 300, a, Daer is aok te Paerlem / en van Haerlem, es. 
Kornelis Klaefzen, den welken de ſeevaert en ander hanteringe verla⸗ 

| enhebbende / heeft aengevangen te tepkenen enſchilderen ſchepen / 

net tgene daer by behoefd te weſen / tonende wonderlpken geeſt / en 
erſtand / als tot de ſchilderkonſt van naturen vooꝛge ſchickt ſijnde: de 

| akelinge/tonWwen/ en alle epgenfchappen der ſthepen verſtaet hy upt⸗ 
emende wel / en geeft alte fo aerdige maniere van werken / en ſupver 

afte handelinge der touwen / dat hy niemand te wijken heeft. [Daer 

geen Schip van Damiaten van hem inden Ouden Doelen te ſien / een 
ſeeſter· ſtuck van ſijne kloeke handelinge.] | 0 


anoet hier de frupten ook van Snelling laten weten /, Andi 

| infne wack re hand en konſte niet bergeten. | Snelling, 25 
En dan van Dijks banket. Gewig! een ſchilderß | Floris van 
Den kenners leckerder dan alle leckerniĳ. Dijk, 
an Kampen en behoefd Boog niemand ook te Wijken? __ Jakob van 

a mag de kroon bant hoofd van alle ſchilders fivúken: Kampen. 


Beſietſin beelden maer in t Boſch boog fonen hof / 
En geeft hem fijne eer / enſpꝛeekt van ſijnen lof, 

| moan moet Heyndrick Pot ſujn kroon ook bilijkdzagen, 
lis wonder wat hy doet in deſe onfe dagen a 

Met ſyne ſupv' re hand. | get 


| Pan Heyndrick Gerritſꝛen Pot ig alhier inde Eet-fale van't Prinzen- 
een Triumph - wagen van den Prinze van Oranjen V Villem van Naſ- 
u ſeer ſupver ende konſtig gedaen. | | | 


Heyndrick 
Pot, 


“ee 


* Ad Komt Halfen, komt dan vooꝛd / Franzen 
Bellaet hier mee een plaetz / die u met recht behoord, Dirk Hals, 
de wacker ſchilderd Franz de luyden naer het le ven! | | 

lat ſupv re beeldekeng weet Dirk ons niet te ge ven! 

Gebꝛoeders in de konſt / gebꝛoeders in het bloed / 

Van eener konſten min en moeder opgevoed. 


Vaer is van Franz Hals een groot ſtutk ſchilderije van enige Bevel· 
bbers der ochutterije in den Ouden Doelen ofte Klupventerg/ ſeer 
ut naer tleven gehandeld, alens ent 

|E | Aaa 2 Wat 


_lakob 


a et Pampier / en perkement! hoe ſupver / en hoe tel! a 


372 BESCHRYVINGE EN DEB Lor 
Wat toef ik langer hier van onſen Gulde-wagen,. 
e En ſine kloeke hand ter eren te gewagen: 
dewagen. En van het ſtout pinzeel en hand ' ling van Molijn, 
Pieter Die inde ſchilder⸗konſt twee dapp re meeſters fins 
Molijn. Moe ſou hier ook de naem van Soul man fijn verſwegen / 
Pieter Die met ſijn kloek pinzeel ſich heeft dien ſtaet verkregen / 
Klaclzen Sith heeft dooꝛ ſyne konſt die eer en roem berepd / 
Sehildervaà . Dat hy de Schilder is der Poolſche Majeſteyt? 
de Koning Enſal ik hier de Hoog ook niet wel bfllijk pogen: 
van Polen. Mer fijne waerdighepd met ere te verbogen: 
Karel Wilt gp ruwijnen ſien naer tle ven afgebeeld - 
de Hoog. So ſiet wat ſine hand en ſijne kont hier teeld. 
Ook heeft Pynas gewoond hier binnen onfe wallen. 
Wat kan ſijn hand niet Boen! wien kan het niet bevallen? 
Ian Porcel. So ſij Porcellis mee ter deſer plaetz gedacht / 
li.. De grootſte konſtenaer in ſchepen recht geacht, 
5 15 9 5 Verbeek is ook heel fraeij / en net in ſchepen - malen. 
6 8 5 *_Goderis Ran alhier ſijn pꝛijs ook wel behalen. 
Goderis. En wat Franz Elouts mee in ſijn banketten doet / 
Franzoys Is ſupver / ende ſchoon / en meer dan overgoed / 
Elouts. Ja twozd ook meeſterlijk het le ven ſelfs vernomen. 
Salomon Laet Salomon de Brey ook ik mijn verzen komen 
de Brey. Met pen / en met pinzeel. o dapper Architert! 
1 Die ere diendalhier vooz al niet toegedeckt. 
sE Amoet Pieter Klaelzen ook niet langer laten ſteken. 
Vyiitem’ En ſo van Heda mee enfúnbankertenfpgeken. 
Klaeſzen Van Heufzen komt dan ook met uwe frupten hier. 
Heda, Gp bloemen ook vooꝛ al van onſen Bolongier, 
Klaesvân Moe ſou ii geen gewag van Reijer Zuyker mâken/ 
Heuſzen. Hoe fou ik Blieker ook / en Ruſtdael hier verſaken / 
Hans Die goed in landſchap ſijn / en beeldekens daer bp / 
ge En diergelúkgemael tot landſchap· ſchilderh⸗ 
EKlaeſzen Behooꝛd mijn rim ook niet van Zaenredam te ſingen / 
Zuyker. So ſupver ende net in alle ſijne dingen? 
Gerrit Doe aer dig is ſijn pen / en waerdig haere kroon! 
Blieker. Hy heeft mij in dit werk getrou de hand geboon. 
Salomon Mees hand len het pinzeel op gladde tafereelen: 
Ruſtdael. u volgen die met ſtiften met het pſer ſpelen. 
1 Gewisl komt Marham hier de eerſte plaetze niet / 
Zacredam. Dfe hier in ook ſijn luft aen fijne Sonen ſtet⸗ 
jakob Ma- Doe aerdig hebben fp de handeling der pennen 
tham met Beneffens tyſer ſich geweten te gewennen! 
fijne Sonen Mp ſupver tretken fp op toeberepd panneel / 


Pynas. 


Ma 
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Mander Ibid, Fol, 286. b. Enige fraeë diſcipelen heeft Holtzius 

had in t plaet ſugden / als onder anderen lakob Matham,fíjn behond 
don / die Italien hebbende beſocht / nu woond te Haerlem, weſende 


eenuptnemende meeſter in fijn konſt. 


poe waerdig Velde ſij in deſe Konft gepꝛefen/ Ian vanden 

Dat heeft hy in mijn werk wel tikel Kk be wefen. Velde. 

Behoefs hy iemand ook te wiken met ſinſnee⸗; ö 
Gewifzeljk! hy mag wel met de beſten mee. 


Wat wil hy met der tijd / indien hy maer mag leven / VVillem 
Noch daeglökr meer en meer ſijn konſt te kennen geben! Akerfloot, 
Gelfjk hp overvliegt int Indden met het ſtift: Kornelis 
Bo is ook fijne pen een over-Waerde gift. B 
Moet Akerfloor ook hier fijn plaetz niet billijk erben? Nane 
En dooꝛſijn dienſt aen mij / en Ronſt / ſijn pꝛijs verwerven? 5e 
Hoe handeld Kittenfteyn het ſtift / en meeſt de ger: 
En Koning, het is recht dat ik dij mee Beken, 
Airee tot de Ronſtenaers en konſt van't Glaſen· ſchꝛijven. 
Jan Bouchorſt fal Dijn naem niet eeuwelijk beklijven? fin 
Wat ſijt gp in de konſt ban teyk nen kloek / en vaſt! ö Bouckorff. 
Aſie dat in di de konſt en luft te ſamen waſt. | 
| 4 glas is bꝛodſe waer: um glaſen mogen hꝛeken 
Horß ſalmen niettemin van Bouchorſt altijd (pze kerr: | 
Dat woꝛd doop dijne konft/ en hier dooꝛ mij verricht / Pieter 
So mn maer hopen mag het leben van mijn dicht. Holſteyn. 
Wel hebt gy ook din licht in onſe Stad gekregen! i Klaes 
Kheb nie mand opt beaemd tot Haerlem meer genegen: | 12 . 
Ve Eptel van mijn Boen / de pꝛint van Damiaet/ ir 185 
Getupgen dat ik ſeg / getupgen t met der daed. Klaes 9955 
En Holſteyn dijne hand mag dooz den Dood verderben: Iilliſzen. 
aer dine konten naem en konnen nimmerſterven. Iochim 
Groot Schꝛöver op het glas: doch dat dijn kloeke geeft de Vries. 
Met water · verwen maekt is ver het aldermeeſt. | Kornelis 
Wat wil ik vooꝛds de Kemp, wat wil ſk Roos, bertelien? 1 1 5 
En wat Klaes lilliſzoons, en Iochims namen ſpellene Kop 335 
Wat Koppes, ende Pott, Harthouwer, ende Gaclë Pieter Poſt. 
Tgetal is al te groot: wie kendze altemael? N Hieronys 
Daer fúnder noch te veel. Ik kander niet af ſpꝛeken: mus Hatte 
De adem ſoude m / en ook de dag ontbzeken | bouvver. 
Inſulgten overbloed. Betoont gp geeften al | KOA 
Dat Haerlem) alg voor-heen/ geen ſteden wiken (al. Bela fnif⸗ 
Ik kan met-enen ook de konſt van Beelden-{nijden, ere ee 
Ten dapp're wetenſchay / alter niet averſchßden. Yvoot- 
Aaa 3 Wie dracijers, 


374 BESCHREVINGE ENDURA Loe | 
Wie tlopfeld hier ook aen of t dracijen van Yvoor — 
Oo mede tot de lijſt der konſten hier behooz: ?: 
Iakob Hils Mas in dier beelden (nee van Pruyſzen niet ervaren 
lebram{zé Pzaegt dat Italien / en tlandſchap van Ferraren / 
väbruyfzê. En wat die Hertog mel nan onſen lacob hiel / 
ö ö En hoe dat hem fin konſt en we tenſchap beviel. 
Het geen hy heeft gedaen / het geen hy heeft geſneden / 
abreeht Word boog een wonder - werk gehouden / en beleden. je 
Läbrecht Gaet / ſiet het daer in t of. Syn Soon fag daer het licht 
vanbruyfs Maer werd hier in de konſt ban dzaetjen onderricht 
Aa En werd hier opgevoed. Tis wonder van ſijn dzaeijen / 
Bet in om Koningen en Voꝛſten te verfractjen, 
Aelbꝛecht van Ooftenrik díe kreeg hem in fijn land, 
TeDiepe, Nu ſiet het” Franſche tolk de vꝛucht van ſijne hand. 
Gerrit Mag onſe Gerrit ook hier over ſijn geflagen/ / 
Antoni. Wie ſulke liefd en ſucht die konſt heeft toegedꝛagen / 
Vat hy die wetenſthap fo vol begrepen heeft / 
Dpt epgen kloek vernuft / als iemand die der leefd? 
Indien hp toef nen wou / of dat hy 'tkonde wachten / N 
Zop {ou wat wonders doen, Gewis tig hoog te achten 
5 Het geen men by hem vind / het geen men by hem ſiet. 
Gerrit Van Schorel deſgelijk en Wúkt ook niemand niet. 
Franſzen n of ik hier ook ſpꝛak van't ſchild' ren der plateelen. 
Gelehrte. Sou femend dat met recht verdzieten / en betbelend. 
. 3 Dier is een Backerij van fo een fupb're hand 
Backerije Als ergens weſen mag in ons geheele land. 
vâv Vit. Nu leeft gp al te ſaem / left uwe Stad ter eren / 
lem lauſzẽ Ni leeft gp al te ſaem / en doet haer lof vermeren / 
Op ber ba-. Perbꝛepdt haer waerden naem / verbꝛepdtze t'aller ſtond 
Zünhof. De ganſche wereld dooꝛ in aller menſthen mond. 
ende hen. DW fonſt fg ere waerd / gewis! ſpis te lonen. 
maninge Heeft uwe ſchilde rü niet in der Hoꝛſten Hoven? 
aen le De groten van gebied / de magten van de gerd / 
Schilders. _ Die houden het pinzeelfeer liefgetal / en waerd. 
Mat ts hy voor een menſch die in des Beren gaven 
SHSHeenwel-gevallen heeft / maer ſoektze te begraven: 
lagen ob. Se wis een edel hert die heeft met vollen luſt 
letantinge Die edle konſt omhelſd / die edle Ronſt gefiuft, 
abo hem. Maer oefent dine konſt / o Ronſtenaer / met reden / 
7 En wacht dij bunten tſpooꝛ van dijn beroep te treden: | 
4 Dijn goede wetenſchap is Godeg grootegaef/ 7 
Tren. 10, Maelit di geen vijand Sods / en smenſthens vꝛund / en llaef. 
15. 1988 eſondig di hier niet. Wat maeht ap vꝛeemde Boden? 
Hab. a. 18. Mat doet gp dat de eerſoſcherp lik heeft verboden 


* DRA STAD H AIE ARAI E M. 
Wat ſtift y tblinde volk doo dijne maler 
Int Antichziſtendom van hun afgoderij, 
Boe durft gy op een bert het weſen Gods vertonen; | 
Hoe groulgk ſal de Heer dien grouwel dij belonen! 

Foeß / dat een ſterflijk menſch aen God dat quaed verricht! 

at ſtraffe is genoeg vooz ſulken Satans wicht” 

En fo die rene God ons alle vuplicheden | 
En wulpſchen luſt verbied / wat maelt gp ſulke leden / 
Die reden en natuer te decken ons gebien / 

En voed onkupſchen brand in't hert der jonge lien; 
In naekten is by u de meeſte konſt gelegen. 
Mer waerom is uw hert tot God niet meer genegen? 
Een wulpſch endertel menſeh ontderkt ſijns herten grond / 
En dan ſo heeft hy maer ſijn epge ſiel gewond. 
Wie ig hy die hier ook fijn naeſten ſal onteren? 
Vit alles is de Ronſt ſelfs ſchenden / en verkeren. 
Ves heren eer en vꝛees / uws naeſtenliefd / en jonſt / 
eh tbzepdel en de toom en regel bande konſt. 

at toef ik Koſters geeſt en kloekhepdaen te voeren? 

N Konſt der Druek erij in mijne pen te boeren” 


377 


Deut. 4. 15. 
Cc. 
Eſa. 40.1 8. 
c. 


Zom. 1. 23. 
Exod. 20.14 
ITheſſ. 5. 22 
I. Cor. 1 2. 23 
Membra tes 
Santur. 

Que voluis 
natura tegi, 


37.38. 40. 


ende 7.12. 


Boekdrucs 
Boek-drucken is van van ons / Wat Mentz in Duptſchland liegt / keri ba 
derlem 


Enſich met pd len waen en leug ' nen bart bedriegt, 


fol grobe Diever! de konſt van ons te ſtelen / Taufe 

onbefchaemd met ons hier over te Krackelen? Nen 

Fy / grove die berij! fy / plompe logentael! % 
De waerhepd is te ſnel / din leugen is te Kael! ontrent 

De boomen van ons Boſch die konnen dit geheugen / het jaer 

En hebben eenen ſchꝛick van deſen groven leugen / 


e boomen / ſegge ik / beſchouwers van dien geeſt / 
Vie van fo groote konſt de vin der is geweeſt / 
Manne er fp om de konſt fo veel ook dickwils leden / 
lg eerſt de letters fijn uyt hunnen huyd geſneden. 
Do tuygen 'tmee van - ouds al onſe Srote - vaers / 
Ja 'the rt ook en ' tgemoed van deſe leugenaers. 
i dat ook niet een ſijds - gedꝛuckte bla ren / 
Beginz len deſer konſt / eer ſp noch wijſer waren / | 

Die hier in Stad noch fún! ent huys dat aen het Sand | 
„En 'tkerkhof hier noch ſtaet / en is noch by de hand? 
kenſaek met recht wel waerd met goud daer boor te ſchziven 
Die eer moet aen dat Huys en aen de Stad beklijven, 

My hebben deſen vroem ſtantvaſtig boog te ſtaen. 
Ve eer van deſe daed en mag niet ondergaen. 
R had hier nu gedacht daer heftig bona te ſtrijden: 
Baer nu ' tons Schrijver doet / ſo ſta in wat ter ſijden. 


1440. 


Wie 


Seë- mon · 
er, 


lanſaen Koſter / eerſte inder der Boekdzuckerije/ woonde / ent 


376 BESCHRYVINGE ENDE LOr | 
Wie kan het beter doen! In ſie op ſijne hand / | | 
En ſteun op onſe ſaek / en op dat groot verſtand. 1 

Mp hebben blijks genoeg / de ſaek ſal ſelner ſpꝛenen. EE 

Ikſie de Stad van Mentz de kroon bant hoofd geſtreken / | 
Mie fp ong gaerne had daoz diefſtal afgepluckt: 

Maer ongerechtigheyd is ſelden welgeluckt. 

In ſal mijns Schrij vers werk daerom bp 'tmüne voegen / 

Tot eer van onſe Stad / en burg rengoed genoegen. 
Mn lte ve burger behoud die eren⸗EKroon n 
En vlecht uw Schrij ver ook een kranz tot ſijnen loon. 


Booy de Stintz van het ups van de Gulde Mꝛupf / alwaer Laur | 


fún gereedfchap tot de konſte hadde / ende berepde (tegenwooꝛdig JB 
Roznelis Bobbtus / nechtsgeleerden / toebehozende) ſtaet hier v 
dit Opſchrift tot eene eeuwigeigedachteniſze met Gulde Letteren, Br 
neffeng de Druck- Perze / ende de Afbeeldinge van den Vinder Daer h 
ter eren opgericht, 0 A 


MEMORIAE SACRVM. 


TYPOGRAPHBIA 
ARS ARTIVM OMNIVM 
CONSERVATRIX 
HIC PRIMVM INVENTA 
CIRCA ANNVM cIoCCCCXL. 


Amoet nu een beeemdichepd/ (eer ſeldzaem / en bpfonder/ 

Een ongeloollijk ding / en wonder boven wonder / 

Hier melden in mijn werk. Bedwingt u wie gp ſßt / 
En hoozt dan en gelooft tverhael van donde tijd, - - 

Men ſepd / dat onſe Stad vooz deſen heeft ontfangen BRE 

Een bzeemd Seeemonfter-wijf, in't Purmer-mepz gevangen / 
En eerſt t Edam gebzagt: alſo fp (dooʒ tempeeſt 
De dijken dooꝛgeperſt) daer was geſien geweeſt. 

Vit Monſter dan uyt See aldaer fo aengekomen / 

De vꝛouwen ganſch gelijk / den hupd maer uptgenomen / 
Doch ſtom / en fpzakeloog/ heeft Haerlem, onſe Stad / 
Op haer verſoel van daer veel jaer ter ſchenn gehad. 

Dat tot verwondering sok heeft te met beginnen / 
Gelijk een and re vrou, gerockesd vlag te ſpinnen / 


| Ei 
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oek drnckerpe tee Haerlem 


gevonden ontrent het Jab. jaa 0 


——ůů 


— 


N KAN 
ASIAN 
2 anni 


ee 
nun. 
N 


Out idee Drückery een Konst wel hoog tio roemén! 
En wat ts Harten ook wet over-waerd k. nodmen! J v. Vell ſalput: 
e Inuit O cdl wyot’ Stad, die deo konst eerst wond , 
vat schort hier Mentz de' nes? Diefsgge! smoert den nbild. 


End 


Ere 
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En't krupz ook eer te doen naer ’stĳdsonwetenhepds | 
Paerom het na ſin dood op't kerkhof is gelepd. 
dit dan als men ſepd / hoe dat het ook mag weſen: 
do konnen op dan noch ge lijke dingen leſen / 

Alſo men ſulkx vei meer by veele Ochzyvers heeft: 
Ooh is God wonderlijk die in den Hemel leefd. 


. i ij | Gay een See. Monſter binnen ofBacrteng. | 


Holl. Kron. Diviſ. xxvz, Cap. Ly 11. Onkrent deſe tijd waſt ver⸗ 
pgerlicke ſtozme van winde / van den welken veele hupſen ter neder 
wenden / ende den menſchen groote ſchade deden / ende braken ook 
ten ſelven tijden veele dynen in / datter grooten laſt van water in den 
landen guam. In deſen ſtozme ende oplopinge van den ſewater fg 
komen dzyven ende ſwemmen een wild ende ongetammet V Vijf in de 
Supderſee tuſchen Rampen ende Edam / ende aldus ſwemmende in 
Purmertje/ is fp gekomen dooz een gebzoken gat van den Dijke in 
burmer - meer, ende dzeef aldus lange tijd op dat water ſlapende ende 
wakende van dat een epnde tot den anderen / ende fp ſochte haer aeg 
nde koſt indie grond van t water. Sy was heel naent van lichaem / 
ſonder klederen aen te hebben / maertp was behangen met meniger⸗ 
leh waterige materie / als moſch / ſlpver / ende ander ſlijm al rupg bes 
waſzen / ende aldus bleef fp daer ſwemmende lange menigen tÚd om 
ende we der / niet Wetende waer (p henen ſoude / Want ſp en wiſt net 
weder upt te komen daer ſp in gekomen was. Die bꝛouwen ende 
maegden die met ſchupten van Edam ende anderzins quamen / ende 
oeren over de Purmerhe melken de koezjen / ſagen dickwils dit wf 
dzhven ende ſwemmen in' twater / daer (peer af verſchzickten / ende 
berhaerd waren / ende verwonderden ſere van dat wyf / ende als ſyſe 
dug dickwils ſagen / wozden fp tgemoon / ende quamen altemet naer: 
der om te ſien / dat ſy ten leſten tſamen ſpꝛaͤnen / ende vergaderden bp 
ken / ende namen eenen moed / ende togen deſe Vrouwe met kragt ende 
geweld upt dat water in haer ſchupte / ende bꝛogtenſe binnen Edam op 
er ſtraten / niemand en konde haer ſpꝛake verſtaen / noch (pen ver⸗ 
ſtond de onſe niet / ende als ſy ſchoon gemaekt was / ende gerepnigd 
banden flame ende ruygte daer (pmede bewaſzẽ was / dedẽ ſy haer kle⸗ 
deren gen / ende ſp began onſe ſpijſe te eten / maer nochtans was fp al- 
id naerſtig ende dae r op upt om weder in t water te weſen / maer fp 
werde te ſeer nau bewaerd. Dit geruchte over al komende / quam daer 
veel volkx om dit wijf te (fen upt veele vꝛeemde landen. Mit verne⸗ 
mende die van Haerlem, deden groote inſtantie ende verſoeken aen die 
ſtede van Edam om dit wijf te hebben / om der nieuwichepd willen / 
dat welke ſp toelieten / ende gavenſe hen lupden / ende daer weſende 
deerde ſp ſpinnen / ende leefde menig jaer / ende Wel gen leſten / ende 


werd 


323 BESOHRYVVINGE ENDE Lor 


Ann. 1403. 


tavicum, qui Auſtralis maris agnomine notior eſt, compulſum, & in lacur 


n 


werde op't kerkhof begraven om des willen dat ſpditkwils dat hey 
ge krupze eer ende reverentie dede. Ende dit is geappꝛobeerd end 
etertificeerd van enige oude notabele ende waerachtige mannen / di 
eggen dat fp deſe vzouwe binnen Maerlem in haer tijd hebben geſien 
waerom dat het in deſe Rrontike vooz een nieuwichepd is geſet. 
Had, lun, Bat. Cap. xv I i. in Purmerenda, In Annalium noſtrorui 
monumentis proditam invenio rem, quæ mihi difficilis ad fidem viſa el 
circiter annum à natali ottuChriſti tertium ſupra milleſimum quadringét 
ſimum, monſtrum quoddam marinum, mulieris ſpecie, viridi muſco turp. 


0 


& undiqʒſquallens, atrocisſimæ tempeſtatis vi è mari Oceano in ſinum B: 


Purmerum (quem perrupti aggeres cum prædicto ſinu confudera nt) cjer 
tum fuiſſeʒ in quo dum variis ertoribus agitur, poft reparatos ſtatim à tem 
peftate aggeres, ut ſolent, priuſquam profundâ voragine ima aggerum fur 
damenta exedantur, virgines quæ bis quotidiè cum mulctralibus ultrò ei 
irdqʒ in prata commeant, ut vaccarum ubera mulgendo ſiccent, monſtrut 
iſtud conſpicatæ fuerunt. Neque parum attonitæ principio ob novam 
inuſitatam ſpeciem, in ſpecti mod um, mox confirmatis animis erectiore 
ac mutuas conjuncta: que inter fe operas pactæ, circumſeptum lenunculis & 
ſcaphis ſuis, ne qua effugium pateret, oppteſſerunt: captumque Edamum 
quod oppidum Lacui quoque adjacet, pertraxerunt; ubi cibis hominun 


more aſſuefactum veſci cœpit, ſono peregrino ac ſuſpitioſo potius, quan 


Nereides. 


Plinij locus. 


ullo articulati ſermonis commercio, & uſu, qui piſcium toti generi negatu 
eſt, manifeſtum. Cujus miraculi fama quum multos mortales vifendi gra 
tia exciviſſet, quæ longè latèque emanarat, Senatus Harlemenſis miſſd ei 
legatione monſtrum ſibi permitti flagitavit, ut loquuntur Annales, nequ 
repulſam tulit. Quod plures annos, paſtquam eò adductum fuerat, vitan 
exegiſſe illic, atque inter fœmineos cœtus penſa etiam traxiffe, & cœmite 
rij honorem, poſtquam vitam exuerat, aſſecutum ob exhibitam crucis ima 
gini reverentiam, memoratur. Quæ omnia ut neque fitmiter aſſeverare 
ita neque refellere omnino eſt animus, tum ob eam quæ deberur publici 
Annalibus fidem, tum quod recentior eſſe videatur, quam cui me opponam 
memoria, à mulierculis de manu, quod dicitur, in manum tradita, Dicamr. 
tamen illud fabulæ vicinius non probari mihi, quod fila deduxerit, quaſi 
manus in articulos humano more diſtinctas diſcretasque habuerit + fed fi. 
dei periculum auctori relinquo. Equidem religione quâdam deterreor, ne 
à vetuſtatis exemplis diſcedam, que fanêtâ illâ teſtimoniorum ſide non ca. 
rent, inter quæ conftat non omnino fictum & commentitum effe, aut in 
poeticà corte natum ſermonem de Nereidibus, quarum è genere fuiſſe il. 
lam, de quÂ modò ſum commentatus, nihil am bigo: quarum non exiguum 
numerum apparuiſſe olim in Gallico littore D. Auguſto legatus illius per. 
ſcripſerat. Eamcertè de Nereidibus opinionem haud falſam fuiſſe teſta · 
tur Plinius, corpus univerſum ſquamis biſpidum, etiam qua humanam 
ſpeciem referunt, illis tribuens;quarum in morte triſtem gannitum, five (ui 

| f manu: 


dz STAB HAEREEN) 379 
ganuſeriptus codex habet) cantum ab accolis longè auditumcommemorat, 
Taceo quæ de Tritone concham inflante, deque homine marino, ex legatos 
55 (ques ob id ſolum Oly ſipponenſes ad Tiberium Principem miſerant) 
ex equeſtris ordinis virorum illuſtri fide idem fctipror refert. Quid quod 
pud pagum, cui ab aquæ fuſcedine Swartewale nomen eſt, ab oppido no- Zwarte” 
hili Brielâ tribus fermè paſſuum millibus diſtantem, viſatur hujuſmodi ael. 
æquorei monſtri ſceletos in ede mediã ſuſpenſa? Venio ad recentiora, & 
que ætati noſtræ potuerunt effe cognita documenta, in quibus lego in ex- 
tema Scandinaviâ, quâ Codanus ſinus finitur, apud Ellebogium oppi- 
dum, Hafniæ Regni Danici metropoli è regione oppoſitum, monſtrum 
⁊quoreum monachi formam exprimens ad unguem, glabro capite, ruſtica- 
nâ facie, involucro humerario cuculli ſpeciem adumbrante, in littus illud 
immanis procellæ vi expulſum fuiſſe, mutum, ſermonis uſu defectum, ut 
cetera marina omnia, lamentis tantum ac fufpiriís altioribus perſtrepuiſſe, 
nec ultrà triduum vitam extraxiſſe; cujus ſimulachtum expreſſum ad Ca- 
tolum V. Imper. tum in Hifpauiis agentem, à Rege Danico miſſum, ma- ee 
nuq; viri nobilis exhibitum conſtat. Alterum in ea Sarmatiæ parte, quam Arm. 153 T0 
Poloniam vocamus, ad annum à partä humano generi falute milleſimum 
quingenteſimum triceſimum primum extitiſſe compe rio, monſtrum itidem 
marinum, quod Epiſcopi habitum infulâ mitrâque egtegiè mentiebatur, 
ad Regem Auguſtum deportatum. Hæc libuit prolixius commemorare, 
quod sta de Nereidibus(quas Mereminnas dici mus, ceu maris delitias nym- 
phasqʒ) opinio haud nupera fit, fed ſæculis omnibus in hominum menti- 
bus impreſſa ſederit. b | 

In late na deſe wooꝛden van Juntus te bertalen/ om dat ſp genoeg⸗ 
gaem het ſelve verhalen / dat Guiccardin inde Befchrijvinge van Haerlem 
meld / wiens woorden ik alter byſchzijve. 92 9 

In de Stad van Haerlem (fo Meher verteld / ende de Jaertijdboe⸗ et 
gen dan Bolland verſekeren / ende den gemepnen roep ook uptgeeft) 1s 7.1. An. 
in het jger 1403. een Meerminne oft Sewijf gebzagt geweeſt / al naekt nal,Flan- 
ende ftom: ende was gevangeninde Purmer, een Meer van Polland / 8. iir 
aldaer dooz tempeeſt der See gedꝛeven. Dit wijf werd ge⸗ ‚ot Haer⸗ 
Kleed/ ende gewend teten bꝛood / meln / ende anderen Roſt: leerde daer jem. 
na ſpinnen / ende andere dienſten doen: betoonde ook ere den krupze / 
ende dede andere teremonten die ſp haer vrouwe, welke een Weduwe 
was / ſag doen: ende leefde aldus veel jaeren / altoos ſtom blijvende. 
Ook woꝛd hier geſepd ende voozſeker gehouden bande boꝛgers / dat RE 
Brtrent veertig jaeren geleden/ inde Bꝛieſche Dee een Deman ge- Sen | 
bangen is geweeſt / opꝛechtelijk gefteld van maektzel gelijk wp: hadde ande 
do fo ſp ſeßgen / baerd ende hapg als wy / maer feet boꝛſtelachtig: ende 
werd gewend teten bꝛood / ende ander gemeyne ſpiſe. Men fepd dat 
hy ten aller eerſten ſeer wild was / ende werd namaels tam genoeg / 
maer niet gehelĳk : ende is ook ſtom geweeſt: hy leefde veel jaeren / 
ſterf ten leſten ban de peſte / daer hy eeng af genefen was haf e, 

4 * 
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Nteolaus Pícolaf een waerachtig ende geloofwaerdig man / bob 
veel ander beſcheets welk hy hier af hadde / heeft mij geſeyd / dat 18 
Jaſper Lie venſzoon / Haedsheer inden aed van Holland / ende JB, 
Bieter / Detretaris des ſelven Naeds / hem hadden verteld hoe fp deſe 
Deman dicktufle hadden geſien / verklarende daer af veel byſonder 
dingen. Dieſgelijkr vindmen inde Pollandſche Jaertydboenen / ent 

is ook doen ter tijd door Roꝛznelis ban Amſterdam totſomen geſchze 

ven aen Gilbert Phpſick ende Medichn / hoe dat in het jaer 1531. 0 

Seman de Noozdwegiſche Dee / by de Stad Elepach een ander Seman g | 

van geſtal · gangen is geweeſt / alſo gefteld dat hy opzechtelijk ſcheen te meten. ee 

tealseen Biſchop met ſijn habit: ende werd den Roning van Polen gefchonki 
in Noel. maer want hy nieten woude eten / en leefde niet langer dan dzie dag 

Deen ſonder enige ander ſtemme oftſpꝛake te geven dan groote verſuchtit 

gen: waer af ik het beeld by mij hebbe, Bit fijn voozwaer bꝛeemde e 

Plin. Lib. o. nfeuwe dingen: maer die wel aenmerkt dat Plinius eñ andere geloo 

Cap‚ 5. waerdige Schzyvers vertzlaré van diergeltſke Semanné t anderen ti 

Hiftor.Nat. den gevonden / en ſal hem dies niet vermonderen: ja noch veel min ir 

S,Hieron)- dien hy aenmerkt tgene dat de ſelve ſehzijven Lande Tritong / en 

sigh 0 van andere Semonſteren / ende ſelfs van de Satpꝛen / gerdſchhe Fat 

Poerste Hem lien / ende wilde Wouteren / daer Sinte Bieronpmug af verhaeld / al 

ö van waerachtige ende ongetwpfelde dingen. 4 
ge mijte. g ) 

5 lohannes à Leydis, Carmelita Harlemenſis, Chron, Lib. xxxr, Cay 
LxXII1. Hiſtoriæ huic, ne Fabula crederetur, addit: Noftris temporibi 
fue runt in Harlem probi viri & fide digni qui dixerunt fe eam multotier 

Daer ſin by anſen tid bzoome ende geloofwaerdige mannen 1 

i geweeſt / de welke ſepden dit Se-wßf dickwils gefien t 

E en. . . . | 

5 Snoyus quoque Carmelitam ſequutus, Rerum Holl. Lib. 

dem hoc modo concludit: Hæc literis mandarunt, qui eam vide 

bisque per manus tradidère. ek | 1 

Mit hebben die gene beſchꝛeven die haer geſien / ende ons dit val 

hand te hand overgele nerd hebben. 0 

So iemand hie renbaven in deſen noch luft heeft tot eene wacker 


2 


A ij 
Ex, ear 
runt, no 


Meonnick x-fabel, die le ſe de Holl, Kron, Divif. xxv1 Hs Kap, XLV II, 0 


het jaer Mecccxxx I. 05 
Walbiſeßen ontrent de See. Nuſten Say Maerſem to 

Serſctzende tijden ende plaetsen geſtrand. 2 
1 Holl. Kron. Diviſ. xxx 1 1. Kap. x ix. Meertien dagen in Julio dez 
22499. fed Jaers Mocccc.] quam te Sandvoort een Viſch aen die wel vierentwin 


Southoeven. tig voet lang was. 


| Holl 


Der STAD HAERLENS 387 


Holl. Kron. Diviſ. xxx II. Kap. xx Iv. Op den xx rf. dag in Julio 
des Jaers Meccc 11] quam tot Sandvoort een viſch gen lande die wel 
gegoede mannen voeten lang was / ende op den laetſten dag van Des 
ember guammer weder een aen tufchen Sandvoort ende die Heyde 
ang weſende xxv. voeten. | î 
_ ’TVervolg der Kronijke van de Nederlanden, In't felbe Jaer 
1520, ] op dentwintigſten Apzilis iſzer tot Sandvoort in Bolland een? 
rooten ongehoozden Viſch gen ſtrang gekomen / die welke veel vun 
nder grote wegen heeft doen verwonderen / want hy over de tachten⸗ 
ig voeten lang was. Me Kley ne Holl. Kron. verhàeld deſe geſthiede⸗ 
iſʒe op den 21. Apz. 1522. jan 5 
I Vervolg der; Kronijke van de Nederlanden, In deſe ſelve tijd 
15; i] dat deſe Comeet haer openbaerde / ſo is te V Vijk op See eenen 
kooten V Valvifch aengekomen lang weſende vf ende tſebentig voe⸗ 
en / maer was dood eer hy te lande aengewoꝛpen werde / ende lag met 
enen openen monde / de welke Wijd was twaelf voeten / ende den 
eert was bꝛeed ſeſtien boeten, Ende derwaerts toog veel volks van 
ae rlem ende van Amſtelredam / ende van veele diverſche plaetzen / 
m deſen vooꝛſchꝛeben Viſch te ſiene. . 


Den 2. Maert 1566, quam te Sandvoort een VValviſc b aen 43. 1 


deten lang. Oude Memorien. 
Den 21. Movemb. 1594. ſtrande een dode Viſch te Sandvoort van 

Oe boeten lang. O. M. ende Printen, 1 7 pe 
Den 20, Detemb. 1601. is een VValvifch te VVijk op See lebendig 
eſtrand / 60 boeten lang / 36. dick / 14, hoog / de ſtaert was 14. Voeten 
ng / ende de mond 12, Wijd. O. M. ende P. as 4 
Den 28. Metemb. 1614, quam beneden Sandvoort dicht by Noord= 
ijk op 5 een VValviſch gen van 58. boeten lang / ende 38. dick. O. 
. ende P. 6 b 5 N 
Wes Jaers daer aen ontrent de maend van Pebꝛuarius dꝛeef ook 
n dode Fiſch half weg tuſchen Sandvoort ende Noordwijk op See gen 
rand / ontrent 20 voeten lang. O. M. | | „ 
Holl. Kron. Diviſ. xxx iI. Kap. xxxv. In de ſelbe maend van 
uguſtus 1506] ontrent midoogſten was in deſen lande van Bolland 


Eenkind 
fehreijd in 


fchen de Dorpen Beverwijk ende V Vijk opt See een arm Wijfken Wo- vsnoeders 
nde / ende was opt upterſte van kinde te baren / ende als den tijd nas lichaem. 


nde was dat ſy baren ſoude / die vrucht die fy dragende was, heeft on- 
nt x11 11. dagen lange binnen fijner moeder lichaem noch ſijnde beſlo- 
g al te deerlicken ende jammerlicken geluyd gegeven van ſchreijen ende 
men, om'twelke te expiſteren ende te hozen veel eerbaere mannen 
de brouwen gekomen ſijn / ende hebben dat getertificeerd ende ge⸗ 
d vooſ veel geleerde mannen / die daer ſeer ſupverlick op geſchꝛe ven 
bben / want nopt deſgelhkr gehooꝛd oft geſchied en was / pꝛognoſtt⸗ 
gende ende verklarende groote tribulatte ene deen 1 

, b 3 er 
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der landen van Holland / overmits den beklagelfcken dood van fodat 
gen mogenden jongẽ Pꝛinze / Philips 11. xxx i i. Grabe van ollan 
Den 23. Apꝛil 568, werden twee Ofzen doc Haerlem na Bꝛzuſ 
geboerd om den Hertog vanälba te vereren / de eene tien boeten lan 
ende tien ende een dick ; ooo. pond wegende / ende de andere ſtijf ꝛ00 
Pe die in dien tijd soo, guldens waerdig geacht werden. O, N. Ë 
tenfien, 


. Nu wil ik vanden ſtaet van onſe Stad wat ſpꝛeken / 
plaetze der n mi in't ſtuck van eer, van magt, van aenſien ſteken / | 
Stad Haer- Mat opſicht onſe Stad / wat ordre dat fp heeft / | 
lemin den Wat wetten, wat beleyd, waer naer de burger leefd, ö 
Raed vâde Waer Oudheyd is bekend: fo woꝛd fp van de Steden | 
Pare ep In waerdigheyd en naem de Twede hier beleden, 4 
“Befiet hier En dan gelijk fp ook de kroon in veelen ſpand / 


boven Pag. So is ſp deer en’t hoofd van't ganſche Kermerland, | 
23. Als dan in 8 Graven-Haeg in't Hof de geren Staeten | 
Den ſtand van t Vaderland te ſaem ter herten vaten / 


| 

Bekleed ſy d'eerfte plaetz naeſt Dordrecht in den Raed, \ | 
stacten- in En heeft De twede ſtem alft op een ſtemmen gaet. | 
Dagvaerte, En hier van dien ik ook met-een gewag te maken / Nl 
enPrinzen- Noe Menig Dagvaert hier van t Land in ſwae re ſaßen | 
Intreden Wel-eer gehhouden fij: wat Prinzen onfe Stan 
binnen Tot ere en verſoen heeft binnen haer gehad. 


H 0 ’ 8 12 f 0 

1 Vergaderingen der tacten Gan Molland, ende 
18 AIntreden der inzen binnen Haerſemn. ö 
Holland Van het Hof der verſcheyde Hollandfche Graven binnen Haerl 


bingen is boxen gehandeld pag. 49, ende vervolgens. 

Haerlem. Ooh verhaeld eene oude gefchreve Kronijk pan eenen onbekend: 
1155 K Auteur / bn b. o. die geleefd ende ge ſchꝛe ven heeft ten tijde van Ja 
. ba van Beheren / ende hertog Philips van Bourgondien / dat Rep 
fichte Peurtez ſich alhier onthoude heeft / wanneer hyWiderick 111.1 001 
Haerlem, be han bbolland tegég de Pzieſen te hu pe was gekome n. p ſepd aldi 


ne van hem ſoudenſenden volc / want hy Woude weder op die Pꝛieſen. 
e se > * 
gien Tome rj enn de verdeeldheyd der Boekſchen ende Juen 
ue dien eynde binnen Haerlem. 0 „Wille boozts a 1 ia 
chen, p ne. 1 zts avond in den ed 
Dagvaert Holl. Kran. Diviſ. xxx I. Kap, tv, J 


binnen fammerlicke mare in deſen landen van Holland / Seland / ende Bal 
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g ban Jannario / ende hie lden eenen ſcharpen raed. eite. 

Holl. Kron. Diviſ. xxx I. Kap. IX 11. Aogts hier na ontrent er-Roomſch 
in. dag inden jare Mcccclxxx ix Ig de Roomſche Koning Maximilt⸗Koning 

n in Holland ge komen / ende tot allen ſteden getogen / ende verkla⸗Maximili- 
nde / ende beklagende ſijn achterweſen / ſchande / ende verdziet van t aen komt 
and van Plaenderen / ende ſommige Steden in Bꝛaband / ende heeft binnen 

n den Steden begeerd / dat fp haer ſteden wel bewaren Wous 1 
n / ende hen wiſelick houden tot ſinre ende ſijns ſoons behoef / ende ! 489 
tſp immers wachten Wouden boog bꝛeemde knechten ende zoude⸗ | 
ren in te nemen / daer alle die fleden willig ende berepd toe waren 
volbꝛengen. Ende op deſe tijd quam de Roomſche Koning binnen De grocie 
Stede van Haerlem, daer ook quamen al die Steden van Holland, hen Frede van 
klagende vooz den Koning van de Stede van Haerlem / die tot Holland 
chtoe in alle dit ooꝛlog [met Aotterdam / ende ſommige andere Stes beklagen 
ſpꝛuptende upt de Hlaemſche oozloge] ſtille geſeten hadden / ende destad van 
ihm meninge waren van doen / dat d ander rontrarie meenden dat Hacrlem 
alſo niet en behooꝛde. Maer die van Haerlem hebben hen duegd⸗ e 
geexcuſeerd / detlarerende / alfo alſt een neringlooſe Stede is / ende s · 
h grotelick ten achteren waren van't oozloge van Vtrecht / ende 

met den haeren ruſtelick binnen der ſtede tot nochtoe geſeten hade 
meenden ende verklaerden men (oude haer armoede aenſien / ende 

en dit den Koning ſelver in perſoon met goeder manieren te kene 

De Koning heeft met deſe goede ende deugdelicke onderwyſen Die de 
der Stede van Baerlem op dit pas te vꝛeden geweeſt / ende heb⸗Koning 
een afkoop gemaekt van een ſomme van penningen / met welker vrijſpreekt 
ume fp ſtille geſeten hebben / daer ſp een acte af kregen met des Ro⸗ 
gs hand getepkend: maer hebben hen altijds gepꝛeſenteerd naer 
wyſingen haerer pꝛivilegten tot wat tijden de Pꝛinze ſelver in pere 
bte helde toog / dat ſy als dan met haer baniere ende met haer paoꝛ⸗ 
e mede te belde komen wouden / naer toebehoozen / ende ouder 
boonten / ende den Grave van den lande te dienen alſt betaemde. 

at die van Haerlem dan ook in't volgende Kapittel getrouwelijk 

n treckende met hunne baniere binnẽ Sthiedam / daer fp ſich man⸗ 
k hadden ende hielden tegens de uptheemſche Aupter- knechten / 
er van in hier boben inde vꝛoome Wapen-fepten onſer Stad pag. 
ett. geſpꝛoken hebbe.) 5 LXxxIx 
dap. Lxxx I. ier booꝛ int jaer Lxxxvin. heb ik geſchꝛeven hoe dat Vervolg 
Aoomſche Roning hier weder in deſe landen van Bolland gekomen van defer 
treckende van de eene ſtede tot den anderen / ende quam op die Sted pleye 
Look binnen der Stede van Haerlem / daer ook die Steden van Haeren 
land quamen / die de Stede van Baerlem grotelick beklaegden / „oor den 

e ſwaerlick beſthuldigden / om dat ſy tot den oozloge ſtille ſaten / Hertog 

e meenden die Stede in grooten laſte te Brengen. Maer die van van Saftens 
priem ſpꝛaken ſo met den Roning dat hyſe in gratie nam met een maer te 

. ſomme vergeefs, 


N 


— 
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ſomme van penningen / daer (peen acte afnamen / met des Ronin 
hand ondertepkend. Twelke die Steden van Bolland ſeer qualick 
namen / overmits dat ſy hen om des oozlogs willen in (waeren late 
ende onkoſten vonden / fo dat (p dagelickx groote naerſtighepd dede 
ende meenden hoe wel fp een acte van den Roning hadden / dat ſp dae 
omme niet ſtille en ſouden ſitten / maer wouden dat ſy mede contribs, 
eren ende geben (ouden gelijken andere ſteden / ende gaven dit dende 
toge van Daſſen met grooter beklagten te kennen / dwelk dus ble 
Het Kaſen · hangende ter tijd ende wijten toe dat die Pzieſẽ aldus binnentdaerl ö 
broods volk. Juamen / als voozgeſchze ven ſtaet / maer die Steden hadden die 4 
Siet bier boz ſake in t hooge Hof gebzogt / als dat het lange in een plept ſtond / en 
ven. Fag. dedendie Stede vanhaerlem veele groote moleſtatien. Dier na d 
375 die poozten van Haerlem opgeſlagen waren / ende die Hertoge vans: 
fen binnen der Stede gekomen Was als voozſch. ſtaet / fo fijn alle d 
vijf Steden van Polland / als Leyden, Delf, Dordrechr, Amſtelreda 
ende Goude terſtond tot Haerlem by den ertoge gekomen / tot achte 
weſen van der vooꝛſch. Stede / als menende mits dien die Stede 
obervallen / maer en konden tot haeren menge alſo niet komen / a 
datter op dat paſze niet af en quam. Aldus is defefake noch een w 
túds blu ven hangende / maer die Steden en hebben niet en 
als dat het fo berde gekomen is dat entge notabele eerbgere mann 


Befe fake in handen genomen hebben / ende hebben een alinge ſubm 
ffe gemaent op groote pepnen tuſchen den vijf Steden vooznoemd a: 
deen ſijde / ende der Stede van Haerlem aend ander ſide / ende he 
ben een ſeggen gepꝛonuncteerd / ende daer vangedaen: als dat die St 
de van Haerlem henlupden een ſonnne ban xr M. gulden geven ſe 
dente betalen binnen den termin van dzie jaeren / maer fo het ſche 
fo en beloof dens hen die vijf Steden niet feer na die groote ſomme v 
Axxv M. gulden die ſp der Stede van Baerle meyſchende waren. é 
dit ſchꝛijve ik daerom / overmits dat die eene Ste de dickwils om d 
anderen qualick-varen verblijd / nochtans die den anderen jaegt en J 
ſelver niet / want het blÿkte / hoewel die Stede van Baerlem grotel 
belaſt was / ende veele ſchattingen ende ongelden geben moſte / d and 
ſteden en woꝛden niet vergeten / want eplacen die ſchattinge ende er 
tie die de Bertoge van Saſſen op deſe tijd in tLand van Holla! 
eyſchede / ende ook nam / en was nopt deſgelijkx geſten / noch gehos 
en 'tland ban Noozdholland en kenemerland / die een wil tds (ond: 
ſchattinge gefeten hadden / die gaven ende moſten geven alle datm 
hen geven hiete / overmits dat ſy die pꝛincipaele vanden oplope en; 
rebellighepd waren. Aldus is van node datmen by wijlen ſuſze al 
denten ende gefchiedentfzen in memoꝛie ſettet / ende beſthꝛijvet / op! 
bp avonturen hen enige ſteden oft landen daer aen ſpiege len endet 
empel nemen mogen / hen vooz ſulken tweedzagt te wachten / er 
Vol de nabueren te blhven / want als d'eene ſtede vand ander ſchg 
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lag al te qualick te varen / alſt eylaren op dit paſze dede / want il 
dat iu der waerhepd / dat nopt Grave van Bolland geweeſt 10 
fo veel ſchats ende goeds upt den lande ſchattede ende haelde als 
oge van Saſſen dden pzoperfixk alleen op deſe tijd upt den lande 


ttede / ende Breeg, | 
Cap. Exxxv. Ik hebbe hier Hoog geſchꝛeven hoe dat de vijf Steden voorder 
Bolland beklaegden de Stede van Baerlem aengaende den oozlo⸗ vervolg vä 
unde contributte vander ſchattinge / ende hen epſchende waren de delePleyte 
ine van rsxv. dupſend gulden / ende dat de Roomſche Roning hen 

raf gevrijd ende geabſolveerd hadde om een ſomme van penningẽ / 

. eender arte Daer af gepaſzeerd met ſiznſelfs hand ondertekend / 

e welke de vijf Steden op die tijd net wel te vzeden en waren / ende 

een deſen hadden hen die vjf Ste den ende die ban Haerlem geſub⸗ 

teerd alina ende tot ſeggen van notabele mannen / die Daer een 

| rake afdeden ende pronunrieerden/ vanden welken die bf Dte- 

niet te vzeden en waren / maer hebben weder gelúk een pꝛoteſſe 

hooge Hof tegen die Stede banBaerlem aengenomen / ende groote 
itatien / mole ſtatien / ende koſten gedaen / omme die Stede van 

lem noch te over vallen in deſe ſomme van vf en tſeventig dup⸗ 

dgulden / welk aldus in t Hof een wle tůds bleef hangende / ende 

hen haer alderup terſte magt ende beft gedaen om die Stede van 

erlem inden gronde te beder ven: maer dooz enfge notabele diſtrete 

men / tompaſſte hebbende met der goeder Stede van Paerlem / 

ander doꝛſpꝛong eñ beginzel der materten wiſten / hebben t ſo verde 

50 als dat Die defmitive ſententie gepꝛonuntieerd werd / ende al 

booꝛdeel ende pꝛofijt vander Stede van Haerlem / want die Stede 

it geweſen werd / ende geabſolveerd vander contributie ende ſchat · 

ge die gevallen waren ter tauſen van den dozlogen han Rotterdam 
Woerden / ende Montfooꝛde: ende inder waerhend waert fake 

veeſt dat di ſententie der Stede vanhaerlem tegen hadde gegaen / 

hadde een bedorven Stede geweeſt / ende men ſouder groote ellen 

| 


Ú 
i 
!| 


armoede / ende katijvigheyd binnen der Stede geſten ende gehgozd 
0 Want de rechte rindomme upter Stede geruymd ſoude heb⸗ 
ende deſe uptſpꝛalte van der fenteutte geſchiede int jaer veertien⸗ 

bebt en vierentnegentig in't eerſte van der maend van October; 

er behoude lik fo moſt de Stede van Baerlem dat ſeggen ende upt. 

ge van xx M guldens arhtervolgen op dzie terminen / als die ar⸗ 

ers daer af gepꝛonunxieerd hadden: twelk alſo geſchiede / ende mits Die van 
n was daer groote blijdſchap inder Stede van Haerlem / alſt geen ei 
fell en was / overmits die blijde mare die hen quam van derſen - pleyte o- 
lle die ſp gewonnen hadden / ende men heeft mits dien een eer- ermaels, 
erdige pꝛoreſſie gedragen met alle de geeſtelieke gedozde mannen / en trum 
an ende lovende Vander triumphe des pleyts, ende DAT pheren 

d met grooter devotien een Miſze geſonger. van e daer over) 
vards ern — GC 8 48 5 | 


beans 


ende groste cozlogen die ſy ge voerd hadden van Ptrerht / Gotterda 
Woe rden / ende Montfooꝛde / want men groote ſchattingen ende ex 


Fan Karel ſp mogten / ende ook mede waren die ſelve ſteden groote renten en 
Haerlem. im t openbaer ergens in entge ſteden trecken oft komen en doꝛſte dg 


Intrede nden jare 1515. den rs. Jun. te 1 2. uren / is Karel v. oud 1, 


en id jaeren te Haerlem op't Stadhups gehuld. O. K. 


binnen 


1 de Koninginne van Hungarien onſe Megente deur Supdholland t 


1 haet e bip haer was, liet waerfchouwen/ om geen vod 
| nkoſten ef 1 ö 7 
Haldinge 8 Gouthoeven. Philips 111. de xxx iv. ofte laetſte Grave van 1 
van Philips land werd den 1.Octob, 1549. met ffroütnge van goude ende ſilbe 
Halen Sehe naer de Wife der Pzinzen ſeer ſtatelhk binnen Haerle, 
Ver tt 8 In den jare 1572. den ro. Aug. ende navolgende dagen / waren 
Vergaden Edelen, mitſgaders de groote ende kleyne Steden van Holland, maken! 
Sstaten bin- de Staeten van denſelden Lande / in grooten vollengetale alhier he: 
nen Haer : gaderd / handelende van ſeer gewichtige ſaken / den gemepnen / d 
lem den 10. ſeer hedzaefden ende beroerden / ſtaet van den Lande vooꝛſch. betri 
Aeg. 157 · fende. | Wanne 


| DER STAD HAERIEN, 387 
Wanneer in den jare 1577. de Stad van Baerlem van wegen de rege, 
gtifitat ie van Gent aen den Pꝛinze van Oꝛanjen Villen van 4 J e 
u weder over ging / fo is ſijne Pr. Excellentie den 3. Meij in Stad gee lem van 
men: Wederom den 24. Jun. met fijne Prinzeſze Charlotte van NafzouPr, 
‚urbon, ende ganſchen ſtaet / ende lf wacht: ende noch ten derde · an Oran⸗ 
gel tegens den tid der veranderinge van de Wet / die hy naer gee en. 
10 1 ende verniende / waer van ik boven pag. 300. geſpꝛo⸗ 

Oo hielden de Staten van Holland ende Seland dieg jaerg in Meij Dagvaert 
nne bpeenkomſte binnen Haerlem. der Stacté, 

Pieter Bor in fijn Dertiende Boek Fol, 80, d det noch verhael 
meenen Dagvaert der Staeten binnen Haerlem te houden den 15. 
etemb 1578. tij | 
Ellert de Veerin fijn Vervolg van de Neder-landfche Gefchiedenif- Intrede vi 
g. Ontrent deſen tijd [fn Maert 1586. quam Robert Dudley, Grave Robert 
o Lyceſter, tot Haerlem, Amſterdam / ende Vtrecht / met een ſeer Dudley, - 
goten ſtaet / ende werd van den Magiſtraeten ende burgeren der Sr. van 
ver ſteden met grooter triumphen ontfãgen / met veel ſchoon ſpelen / hie 
rtoningen / ende vereringen. b | en: 75 
Tie ook kennelijk datfúne Pr. Excellentie Mauritz van Nafzou, Naſz ou 
Durende den tijd van ſijne Hegerfnge meermaelen binnen onſe Stad Prinz Phi. 

geweeſt: van welke ſijne intreden ik nochte het getal nochte den lips van 
pften tid en hebbe konnen bekomen. A Ais Naſzou. 
Inden jare 1609. is Philips van Naſzou, Pꝛinze van Ozanjen / Frederick 
rabe van Buren / ett. in Bolland gekomen / ende ober-al/gelĳk ook „orten, 
er te Baerlem ſtatelijk ingehaeld / ende ontfangen, vh ede: 
Als Frederick, V. Keurvorft, ende Paltz-graef aen den Rijn in den Sande 
te 16 12. na Engeland dooꝛ deſe landen henen toog / om fijne Bꝛuyd ende Ella. 
labet, enige Dochter van Jatobus / Roning van Engeland / te trou⸗ betſjne Ge⸗ 
en / werde alhier mede ſtatelijk ingehaeld: gelijk ook ſijne hoog- ge- malinne. 
elde Pꝛinzeſze inden jare 1613. upt Engeland na den Paltz vertret⸗ Imballaz 
nde / met (ne Pr. Excellentie Mauritz vergeſelſchapt. AE van 
Den 14, October des jaers 1620. werde allier de Amballadeur Frederick 
n Venetien van onſe Aupterije met alle de Muſtettiers ingehaeld / 11. Nopigg 
der de welke hoofd Hoog Hoofd bier pond krupds werde uptgedeeld van Bohe⸗ 
dat het aen eer · ſcheuten ten vollen niet enſoude ontbzeken / ſtaende men, met 
shet Sand in flagozdze. 887 % 005 ſijne Gema 
Inden jare 1625. den 25. Jun. werde ne Majeſteyt van Bohemen Linne: ende 
tederick 11, hier boben-hoog-gemelde Reurvoꝛſt ende Paltzgraef / Amel 5 
et ſijne gemalinne Elifabet, ende A melia Prinzeſze vanOranjen, in onſe G 
tad met gronter ere ende vꝛeugde ontfangen. An 

Den 17. Maert 25 quam alhier de Ambaſſadeur van Perſien deur van 

et een ſpee l. acht van Amſterdam / dien de Pꝛinze van Oꝛanjen ſijne Perton, 
detze uptden age alhier geſonden hadde / waer Jee hy boog sche 

988 cc 2 xe de. 


Là 


Baal 
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„n 1575 zis werde des anderen daegs te paerde met onſe Bupterd 

ven up ge E „ ri Hb . Ad . 8 1280 n N * 1 
Prinz HLaeft-leden 10. Apzil deſes jaers 1628. trock fijne Pr. Excellent 
Frederick - Frederick- Heynrick van Naſzou door Haerlem na Amſterdam / om alda 
Heynrick. ſekere beroerte / upt de Arminiaenſche conventiculen ofte tſamenro 
tingen ontſtaende / te ſtillen / ende keerde den 14. dito weder / ende hn 


alhier (Gn middagmael in het Pꝛinzenhof. g 
5 


Oude Doe ver ook onſe Mapt by· duds heeft uptgeſtekten / KHE han. | 
Magt der Js dat aen Amſterdam niet merkelijk gebleken! e 
Stad Haer- Sp mogt het minſt niet doen aen muer / aen veſt / en wal / | 


Emſter. Tumoſt Paerlems wille fjn/ en Naerlems wel-geval. 


akk EX Holl. Kron, Divif,xxr. Kap,xrit, Padeg Graben Jans dot 
Gr. van … quam Gyſbzecht van Aemſtebende begreep weder dat ſtedeken y. 
Holl. Aemſtelredam, ende began dat met houten bzuggen / veſten / en 
2 An. Mecc. toopnen te ſterken / ende vaſt temaken. Wie van Haerlem metd 
. V Vaterlanders dit vernemende / fijn met alle haer magt uptgetogen / 
hebben den vooꝛſch. Gijſ bꝛecht uyt den lande gejaegd / ende verdzey 

ende ſtaken dat vier in dat ſtedeken / ende verbꝛanden alle die brugge. 

1 af. houten tooznen tot aſeh toe / ende llechtent / ende bꝛakent vo 

Af. 5 hik | 5 3 
Anonymus in Hollandiæ Vrbium & prefertim Amſtelredami Deſei 

tione, qui vixit ciicà annum 1490. ſcribit in hunc modum: Fuit Amfté 

dam, inquit, abſque muris, foſſd tantum profundâ cireundatum uſqʒ; 

annum 1482, Tunc urgente bello cives animati oppidum uno anng g 

majori parte muro ac turribus pulcherrimis cinx ere, veniâ ad id à vich 


Harlemenſibus, partim precariò, partim onetòfo titulo obtenta. 

Amſterdam heeft ſonder mueren alleen met eenen dieper grat: 

afgefloten gelegen tot het jaer 1482. Moe hebben de burgers een 

moed grijpe nde / dooꝛ den dwang vanden ooꝛzlog / de Stad meeſt ine 

jaer tds met eene muer ende ſchoone toꝛens omzingeld / vande Kia 

10 675 lemmers, hunne nagebueren / eenfdeelg doo bidden / ende eenſdee 

toom by met laſt ende berbintenifze/ daer toe dozlof verkregen hebbende, 1 
am. We plaetz ook daer ſy noch de ſthepen oberhalen / N 
Raed- ple · De Over: toom genaemd / getupgd ook van de palen 

gingeder Pan t haerleinſch wid begrijp/en van haer groot gebied) / 
Amftter= En banden ouden td / en die men nu noch fiet, 1 


SAE En hier in is ons ook geen kleyne eer gelegen / (Ad 
scharen Dat die van Amſterdam hier quamentaedte plegen > vn 
12 5995 In faken van ge vaer / in ſaken van gewicht 
Haerlem. Eer alles fo als nu ten Bove werd belicht, vn 
Ache, ik 


Edebra 


/ 


| 
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Extract tytde Nandseſten Gan Iaigile gie Hand raf 
Able 1. Gan ofsenegouden, 115 1. Sr Han 0015 5 
die Han &mſtelredam ge gehen den 9. 
SD ecemßb. 1340. 


Wat Ponniſzen den Schenenen werd getraegd/ ende p (ne net 
hs / ſo fullen ſp t ſoeken tot Haerlem, ofte Daer ſy t beſte Wijs mogen 


orden binnen onſe landen; ende dan ſal 't voozdgaen: maer geen Hors 


ilſze langer te dꝛagen / dan dꝛie veertien dagen. 


Pit was de oude wis vooꝛ veele Honderd jaeren / E.knde van 
Wanneer de ſteen het vecht niet wijs genoegen waren / andere Ste- 
So namen ſp dan raed met hun nabuer ge ſteen / 5 e 


Ep dat ſp nergens in het recht geweld en deen. 
Goude heeft haere geſtede vonniſzen tot Leyden gehaeld an. 1392. 


ils in de Rekeningen blijkt Fol. 16. 21. 23 74155 
An. 1394. Kozts na S. Jois / ſchꝛijven die van der Goude een 
donnts aen't gerecht van Leyden, Daer niet weder opgeſchꝛe ven en 
opd om dat fp ſelve niet en guamen. Ibid. Fol, 36. 
N Fol, 37. quamender vijf van den Gherethte van der Goude om't 
onnis ett. o! 
Fol. eod. quam t Gerechte van der Goude Sate rdags na Mauri⸗ 
ug met een Vonnis. HR 3 
Fol. eod. Mijnſdaegs na Vincula Petri was t Serecht upter Hage 
te Leyden gekomen om tvonniſßze wille / ſo ſp daer geen beſchꝛeven 
recht van en hadden. „ N 
An. 1398 den 11. Maert Gerecht van Amſterdam. Fol. 10. 
So komen ook die van Naerden ? Amſterdam. D'Oude Handveſten 


van Goy lan d. 


| | * | Gerichte. 
So kom ik tot ons Recht. De Burgemeeftersgpogen Bor pe 
Hun burg ren twiſt op't beft te ſtillen naer nermogen. „„ 
De Schout met Schepenen die hebben het gebied ee Schout. — 
En acht opt hals · gericht / en tgeen daer henenſiet. VI, Sche⸗ 
En alſzer ietwes komt gewichtigs boor te vallen / penn. 
Daer raed van noden is / en meer advißs van allen 12 
aer of het ganſche Land / of onſe Stad aen lept / . . 
gaevgaerd de Breede Raed om fulke ſwarichepd. e 
De Syndijk is een man / verſtandig / en bedꝛeven chappen. 
In allen burg ren recht / waer na de menſchen leven ee Pen- 
145 A ionarss. 


Coe} An 
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In goeder politij / wel · pꝛe kend / kloek/ en wijs/ 

En diend den ganſchen Baed van mond / en van adoß s, 
Secretaria De Secretariſen die tepłk nen de ſetreten | 
fen En watter nodig diend onthouden / en geweten / 
Waer op gelet moet ſijn / waer oꝛd ꝛe opgefteld: 
Gelijk hun naem dan ook hun ampt genoegzaem meld. 


Iz en hebbe hier nu niet nodig geacht / ook om redenen nagelaten / 

de ontallijke Band veſten / ende Pꝛivilegien van veele Graven / op ber: 

ſtheyde tijden onſe Stad verleend / vernteud / ende be veſtigd; ofte ook 

alle Stads keuren / wetten / ende oꝛdinantien op te ſoeken / ende int 

licht te geben: want waer toeſo bzeed gegaen! ſo en is dit don mins 

doens niet / nochte eygentlijk de epſch van dit werk / nochte oon win 
vooznemen. 


Eegeerders der Stad Maerlem. 
| Schout. 
Kornelis van Teylingen, 
Burgemeefters. 
Willem Voocht. 
Iohan Loo. 


Pieter Verbeek. 
Iohan de VVael. 


Onde Burgemeefters. | 
lonker Heynrick van Haerlem, van Berken: 
roede, | | 

Nikolaes van der Meer, 

Gerard van Teylingen, 

Johan van Napels, 

Lubbert van der Weyde. 
Schepenen. 

Tohan vander Kamer, | | 
Nikolaes le Febure, Doctooꝛ inde edicijnen. | 
lohan Scharter, 2 112 | 

Kornelis 


Der STAD Mues | 591 
1 Kornelis Out. f | 
lonas de long. 
Iohan Kolterman. 
Quyrijn Damaſt. 
Oude Schepenen. 
Pieter Olikan. 
„Johan Damius. 
Auvvel 555 liggende inde Gecommitteer⸗ 
de Kaeden der Staeten van Holland in SGra⸗ 
ven Hage van wegen de 5 van We 
Bartholomees Veer. | 
Lukas Sebaſtiaenſzen. 
Pieter Oudevvaeg. 
Jillis de wilt, lidmaet der Admiralitent bant 
Land binnen Amlterdam . den name der 
Stad van Haerlem. 
Raeden. | 


Iakob Kornelifzen Thomafzen, 

Matthias Hafevvindius. | 
Kornelis Dix. 

Iohan Beelt. 

Kornelis Guldevvagen. 

Floris Pieterſzen. 

Andries van der Horn. 

Het getal der tweendertigen is tegenwooꝛdig niet vol Beos hes 
afſterven van 


5. Aug. 1627. ond 5 o. jaeren. | 


Arnout Druyvenſteyn, ond Bezemer erf den 19 


Pieter Quyrijnſzen Aker, e af denier Sove 


Decemb. 1627. o ud 68. 9 


Rae 
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5 Raed-Penſionaris. Onio 
Mr. Jillis de Glarges, Doctor inde echten 

Here van Ellelme es. | 


_ Secretarifen. | 


— 


ien, 


Hugo Steyn. „ 
Wouter Kroeſen. I 
lohan van Bofvelt, Litentiaet inde Rechten. 
eKaerlemſeße Oetzouten die in De Seeretarije altgier 
gag DEBED füt dert det aer id 


„ eu. 
94413 
Bf 141 4 


| 

| 

4 

| 

0 

Í 

Wouter van Bekenfteyn, °°” O7 1 

Meynart van Heuſ en | 

Pieter van Soutelande. atb B 

Gerrit Piererfzen Berkhout, | 

ee Takob Poppen, (1E SEND US | 

Arent Ianſzen van Port. | 

Vincent lacobſzen. ind | 

Ionker Sebaſtiaen Kraenhals. | 

Nikolaes Ruychaver, 6] | 

Nikolaes Zuyker. il | 
Kornelis van Teylingen. 


2 Alſo il hier boven fnde beſchzüövinge vande gelegenheyd der 4 

Haerlem onder het jock der Spaenſchen van 18968 e 2 

hals ditkwils gewag gemaekt hebbe / ſo moet il hier ſijn dꝛae vigepnde 

in's Tands dienſt verhalen upt Pieter Bor in Gj n Elfde Boek Fol. 283 

By ſchꝛijft aldus: e td 1441265 

Sepaſtiaen Wie Staeten ban Bolland hadden / om de moed wille die de zoldge⸗ 
Kraenhals ten ten platten lande Waren plegende / Sebaſtiaen Kraenhals, Schout to 

2 va Haerlem, cemmiſſie gege ven / als Land- droſt, de welk onder den ge⸗ 

vvord …_ Meenen man genoemd was Roode-rocde, am het Jand-balk boog alle 

Lädsdroft, acdwilltgheden fo Bet zoldaeten als andere bagabonden ende afge⸗ 

dani zoldaeten te venligen ende beſchermen / de moedwillige te van⸗ 

gen / ende doen ſtraffen. Deſe voozſch. Mraenhals met twaelf ſüjne 


ö 


dienaers gegaen weſende op den naeſt-laetſten Juli 8 ib 
4 Velſen 
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elfen / Veverwyk / ende andere Dozpen / ſijn des avonds gekomen 

t Bergen bupten Alkmaer / alwaer fp vernachten op der vooꝛzſch. 
taenbalg oft Landdꝛoſten Dofftede / daer een huyſman op woonde / 

naemd Pieter Jakobſzen / des anderen daegs smoꝛgens 1s hy met 

le ſijn dienaers uptgenomen twee die by ſijn paerden bleven gegaen 
Schooꝛzl / ende lu hem op den weg te gemoed gekomen verſchep⸗ 
nzoldae ten / dan twee / dan dzie / dan vier / vijf / ſes / min ende meer / 

en hp alle naer hae r paſpoozte bꝛaegde / eñ ſo de ſelve geen paſpoozte 

(Hadden / heeft hy enige belaft wederom naer haer ſchanze te gaen / 

ige gingen gewillig / enige gedrongen wederom / enige liet hp paſze⸗ 

n hen niettemin belaſtende den hupſman geen overlaſt te doen, 

ol Schoozl een wle tijds geweeſt ſijnde / ende wederom op ſijn hof⸗ 

de gekomen weſende / ſittende met den hupſman aen tafel wat eten⸗Den Land- 
ſyn aldaer op de Hofſtede gekomen eenen hoop zoldaeten naer gifs Proft Ion- 
ge ontrent 80. ſterk oft meer / ſeer vꝛezelijck roepende / ende tieren ⸗ker Sebatti- 
ſchtetende deur de glaſen / ende roepende her / her / lla dood / ſia dood / zal drann 
ver is denſchelm: welk hoozende enige van fún volk fún in huys Hortine a 
lopen / ſeggende / hier is onraed. Rraenhals dit verſtaende is ach⸗ vermoord. 
ten hupſe uptgelopen om ſn lúf te ſalveren / dan is ſtrakx van de ile 
sch. zoldaeten met een groot geroep ende furie gevolgd / roepende. 

lla dood / fla dood / ende hebben hem aldaer met haer rappieren deurs 
Ken / eñ ſchendlihk vermooꝛd / hy niet anders konnende ſpꝛeken dan 
er genade / ier geen genade, Bet dode lichaem geſchouwen weſen⸗ 
is bevonden dat hy dertig wonden hadde / ſo groot / als kleyn / ende 
be gedaen {nde hebben in't hups alle kiſten ende kaſzen open gee 
gen / ende tgeene Daer in was mede genomen / ſo ſp oon gedaen ende 
omen hebben al't geld dat hp over hem hadde / weſende zoo. gul⸗ 
n/bp hem mede genomen om paer den te kopen / noch een gouden 
let / ende gouden klau / ende een diamant / eñ noch ontrent honderd 
den in gouden ſturken vꝛeemd geld / twelk hy gewoon was by hem 
agen Booz fijn plapſter. ijf van de ſelve zoldaeten ſijn t ontlopen / 
men meend de pꝛincipaelſte vant ' tfeyt geweeſt te ſijn / van d andere 
der een deel gevangen geweeſt / doch en Weet niet wel offer enige 
den lijveſijn geſtraft / dan hebbe verſtaen datter twee vaendelen 
jn gekaſzeerd gewoꝛden. 


t Land om Stad heeft ook ſijn epge Officieren, Officieren 
mt volk dooꝛ wetten · dwang met oꝛdꝛze te manieren) 12 platten 
Baeljuwen, Droft, en meer. Boe kan een Land beſtaen . hd 


Nlsaer geen tucht en is Tmoet ſeker ondergaen, 


4 
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Dfficiexen ten platten Sande Ferrer ag 


15 Baeljuwen. kare 11 5 
David Kolterman, Batljum van Rermerland 
Koert van Yperen Sacha van Beberwijkvof 
Bloys / ende Aendelf. oi 
Nikolaes Backer, Baeljuw ban VBꝛedenroede. | 


Lob Koufagfe soan se saant ee ond 

Pu Kermerlands Baeljuw, en die van Brodentoede, 5 175 J ö 
En ook de Droſt van 't land / genaemd de Roodeeroede, kl 
De Rentemeefter mee van't Rermerlands gebtedp / cl 

Die wonen meeſt alhier: waer dooz ons eer geſchied. ij 
: N . . * a 1 me Bn Vitae (.. 2440 


„Paerlem is de opdingere woonplaetze ban den Baelſulm ende de 
temeefter van Rermerland / den Baeljuw van Bꝛedenroede / ende d 


| 
| 
| 


LTand-Dꝛoſt. | 
| 
0 
| 


* 
el 


Voerd het Noe Wp het Swaerd van Recht alleen met Dordrecht voeren: . if 


Swaerdvan …Alfo Die exe dan en vꝛpicheyd ons tween 
Iuſtitie. Weh eer gegeven is als d'alderoudſte ſteen. 


* 
1 
ä 


„Scherp. De Scherprrechter van Haerlem hadde by · ouds van elken perso 
Aale m. dien hy van den live ter bood bꝛagt / met datter navolgd tot dat de fe: 
Harlem. gentíg boldaen was / dzie goud guldene /uptgefepd binnen Maerleꝛ 
alwaer hemnaer ouder gewoonte by de Mamer van Rekeninge en 

ftoop wins ende een paer hand. ſchoenen toegelepd 1d. Geniet ! 

baer Hoog (n andere fteden (eg Rar. guldeng / ende te Paerlem maer 
ſchellingen / ett. Dijn wedden ende dag gelden worden hem betae 

upt handen banden Bentemeefter van Rermerland / ofte van di 

Ee 5 15 8 die tſelve de Gꝛaeflikheyd in rekeninge bꝛe 

n. ECO, H Olk . er e ardin et | 


__Genfet ook batje jagt / ende wozd in den Plachaete van Meyſer 
rel den 10. eb. 1522. Meeſter banden ſcherpe ſwaerde genoemd. 
Becht van Texel af / tot Naerden / ende de Maeg toe. 


Ordinätie, Mijn teren laet my toe / een Daed van u te pꝛiſen / 
en verbal Gm ud godſaligheyd daer mede te bewöſen. l 


tegens de 


B. 
116 
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e wozd des Heren dag onthepligd in het Land 

oe neemt de ſonde dan met namen doverhand! 
er hebt gy in verſien / om uwen God te eren / 
ieũ tot Boden maekt / en om dat quaed te keren / 
Heel quaden afgeſchaft. Min Beren blijfter by / 
Vat God fo onſe Stad te meer genadig (ú. 
n vaert in pver vooꝛd de ſonden af te bꝛeken / 
ger is noch meer te doen / en geeft ons upt te ſteken 
Pooz alle ſteen in tland in ſeden / ende tucht / 


En woꝛd dooz uwe deugd de Wereld dooꝛ berucht. 8 


n om noch meer beſchepd en redenen te noemen 


an onſe politi / die wp ten rechten roemen / 


8 is tot dit bewijs geen klepn getupgenis / 
at hier ſo menig Huys vooꝛ onſe Armen 18. 
in treffe like plaetz voor d'afgeftorve weſen. 


256 


Ontheylíe 
ginge van 
de Sondag, 
ofte Chri- 
ſten-· Ruſt⸗ 
dag, den 4» 
Jan, 1627, 
Pſal. 8 2.6. 


Ela. 58. 139 
14. 
Gods- huys 


fen, 


5 3 VVeeſhuyt 
he tijd der Stichtinge vã t Weeſhuys 18 dapper oudhepd onbekend. n 


| 
| 
Fee 


Maria Ruychavers. 


Breeg ee 


kt 


Cornella Konings, 
he | dd 2 


— — — 


Kornelis Guldevv agen. 


— Tan 7 » * 
Anne l 93 RAAS! nr eHsbdbiind * 5 * 

€ 5 5 * à k RN, PP 

KEMA het JUDEGDOOED UPE 

- PEN, 1 . a Vv ete eni SG 2e * ere . 
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deylige-Geeft.huys ges Gees, 


SDeſe 
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Deſe Herzen ſtaen wooden de Poorte Gan fet Smees. 
ßuys met gulde letteren geſchꝛedemg. 

Gedenkt die Weefkens, wilt haer ont farmen, | 
Wantze Vader ende Moeder hebben verloren, 
“Tes die rechte Gods-dienst, let op haer karmen, 
God ſal finder faut u gebed weer verhoren; 
Enu velden, en u landen, als fijn nytverkoren, * 
Gebenedien, en ſegenen: mits die condic gn 
Heeft hy geſeyd (wie kan dees woorden verfmoren?) Match. 
Ek wil barmhertigheyd, en geen facrificy. + 4 


FP fal. 27. 

Doe wy fchenen vergeten van alle ſtaten, 
En niet en fagen dat ons mogt vromen, 
En vader en moeder ons hadden verlaten; 

Heeft die Heer ons weder aengenomen. 


Heſe Herden ſtaen boden der Weſen Dffer⸗ giſte in 
groote Kertze in een opgereclzt bed met 
es She Fgoude letteren aen geterkend. — 


En! wilt ons Weefkens toth unt liefd een aelmoes schenke 
En met een milde gaef om Godes wil gedenken / 
Ontfermt u over ons / die van ons trooſt / en hoofd, 
Die van ons ouders ſijn in onſe jeugd beroofd: 
Dat gn den armen doet / dat ſult gu God betonen / 
Dat gp den armen doet / dat ſal u God belonen 
Dat gu den armen doet / dat Doet gn Godes ſoon / 
Mn fin aen ſijne plaetz / en hu is weer uw loun. 
Gedenkt vm baren heen / un moeten t al berlaten⸗ 
Wat ſal ons dan het goed / ja al de wereld baten? 
Alleen het geen gu geeft / dat blijft u als gp ſterſt / 
Dat bit u by den Heer / als gp den Demel erſt. 


„nee EES, 
Net oog om hoog. 
2% AAL hl df BEE het Alt a ae 
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kames, op het Naedhups. 
| 


kr 2 r 5 Speel Gee ſters 


roede. 
Gerard van Teylingen. 
Pieter Olikan. 
| Nikolaes van Krabbenmorfch, 


Seecxetaxis Gan de Ihees-Ramer. 
Egbert van Bofvelt. 


| 

en Siek-huys, om die geen die ſiek ſijn te gene fert, 
De Stichtinge van dit Gods-hups is van gelúken Boog den tijd 
verdupſterd: doch het is inde Gaſthups · boeken al betend op het jaer 
1348. Het heeft wel-eer in de Groote Hout: ſtraet geſtaen / ende inde 
Roningſtraet uptgegaen / alwaer het ſelbe inden grooten brandden 23. 
Ott. 157 6. tot den grond toe is verwoeſt / ende vernield / ende 8 105 
daer na in het Kloofter der Minder-broederen op't Gzoot-Heplig ; 
Land verplaetſt / na dat de Stad onder de Negeringe van den Prinze 
van Oꝛanjen wederom was gekomen / ende de Monntekerije alhter 


afgeſchaft. | 
Qegenten San O. Eliſabets Saſttzuxs. 


Kornelis Dix. 

Johan Beelt. 

Floris Pieterſzen. 
Nikolaes Ianſzen Vervver. 
Tobias van Horenbeek. 


Moeders Han het fee Sode · tus 
SGeertruyd Laurens, 
Maria Thomas. EPEN 


397 
_ Waer fn ook noch Wees-meefters, die toelicht hebben op de nage⸗ 
late goederen van andere Weſen bupten dit Godg - hups / in de Wees⸗ 


Jonker Heynrick van Haerlem, van Berken. 


S. Eliſabets 


Gaſt-huys, 
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Clara Bruynfeels. 
Catharina Dirks. 


Seſe Herden ſtaen lo den de Sods . giſte dan S. Eſi⸗ 
ſabets Saſttzuys inde S. Jans Hertie. 


Goede Chꝛiſtenen die hier ſijt paſzerende ꝰ / ban 
Aenmerut dees letteren die hier ſtaen geſchꝛeben / 
Ende tgeen dat wy van u ſijn begerende ñ hr. 

Op dat gu bebꝛijd morgt ſijn boor teeuwig ſneben / 4 

Gedenkt den armen terwyl gn fBt in tleven / 

Die ſien ende krank ſijn na Chꝛiſtus vermaen ſoet / 

Geeft mildelgu u ſal weer worden gegeben / | 
Met een volle maet fo ons Lukas verſtaen doet | 
Dooꝛ Gods heplige wooꝛd / rwell niemand verſmaen mot 
Dug als wel beraen vꝛord / berſtaet dit wel opt leſt / 

Vat den kaerſze die boor gaet die licht alderbeſt. 


4 


Oude-Ma- Een Oude. Mannen. Huys, alwaer ſy vud Fe een 1 
der k, Genieten hungemerk en fut en enberheuz. 


Kaxretevan Pet Oude-Mannen-Huysfe geſicht nden jare 1668, pogz ene Le: 


Rhetorik- teriſe, getrecken An. 1607. na eene Intrede van verſcheyde Hollandfcht 
(che Kame- Rhetorijxſche Kameren, alſze genoemd woꝛden / den 20. Ott. 1606, ft 


Een, 


den Bout van onfe Oude Kamer/de Pelltkantſten geheten / ontfangen 
ende gewelle komt / ende in deſe oꝛdze ingetrorken. 1 De Aectooꝛ dei 
Groote Stads Schole / Coznelius Schoneus / met (ine Meeſterg 
ende Scholieren. 2. De gemelde Baerlemſche Pellikaniſten. 3. Bi 
Oꝛanze Lelie ofte Plamingen van Lepden. 4. De Rogen apꝛen van 
Katwijk, 3. Be Roo ſioſen van Schiedam, 6. Me Haſelen-boom 
van Aedwaerts woude. 7. De Witte Akoleijen / ofte Hollanderg 
van Lepden. 8. De Aker: boom ban Blaerdin n. 9, De Witte 
Lavender / ofte Brabanders van Ainſterdam. 10. Me Lelie onde 
de dooꝛnen van Noozdwijk. 11. Det Saliſ-bloe nilten van Haeſtrecht. 
., De Goud-bloemkens van Gouda. 13. De Rozen-blom van 
5 Gzaben- Hage,. 4. De Sonne blom bande Ketel; 15. Het Witte 
Angterken / ofte de Vlamingen van Paerlem; welke Kamers alle in 
de Boutſtraet boo den Rieuwen Doelen van de Waegd van Daer: 
lem / in eene Sríumph-boge ſittende / veen e ger ende 
Wellekon geheten / die ſy alle ook in gemelde oꝛdze met Aden 
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ſchen andwooꝛde bejegenden. Deſe Mameriſten bꝛagten hier vooꝛds 
kene geheele Weke dooz met Sinne ⸗ſpelen / Sotte⸗Rluchten / Geferep⸗ 
nen / Liedekens / Vier- werken / eñ diergelijke genoegten / met groa⸗ 
ten toeloop van volk upt alle quartieren. a | 


We Intrede beelde deſen ſin upt: 1 | PRET j | 
Wat deugt oyt wracht een menſch barmhertig liefdig goed, 
En wat verfchricklijk quaed een gierig menſch onvroed. 


De Vrage van’: Sinnen-fpel was ef e: | 
Die d'armen liefdig trooft, wat loon de ſulk verwacht? 
Als ook wat ſtraffe fel, die trooſtloos haer veracht? 


Den 2. Feb. 1609. ſijn de eerſte oude Mannen by de Begenten in dit Inleydinge 
Gods · hups gelepd / na dat hun de ozdonnantte op et Aaedhups Hoog der eerſte 
de Beren Burgemeeſteren was vooꝛgeleſen / ende ſy den eed der ges oude Mane 
hooꝛſaemhepd hadden gedaen. 3 | nen in her 
lonker Franzoys van Bekeſteyn heeft den Grond tot dit Gods-huys Godshuys. 
ten grooten deel gegeven / waer over hy een jaerlijkſche Maeltijd vooz f 05 55 
de oude Mannen kot ſijnder gedachteniſze beſpꝛoken heeft / den 4. Ore an Bern 
tob, op S. Frantiſcus dag / ofte Sondags daer aen / te houden: waer geyn tot 
ban deſe Memorie in de Supder-galerde bene ffens ſüjn V Vapen in har⸗ den Grond 
den ſteen gehouwen ſtaet. | van het ou- 


N ö de Mannẽ- 
a, 2 f | | er Grace) huys, end 
„ERANCISCVS A BEKESTEIN gage 
. opa F ee 
EVN DI GERO TROPHII MAGNA PRO PARTE 
| MONA TOR, | 
ANN VIVE EPVLI AD IIII. OCTOBR. 
”˙ũƷ¶F . . it gite wt 
hide NEetfnet Bandt een Zerd met dit Op⸗ ice vin 
ſehꝛiſt. ende Dicht. der 


} * 2 2 MNaeltijd 
offroum Chꝛiſtina Bꝛunt / Meduwe wijlen ſal. Lambzetht vander | 
e en e e dellaunen, 
Chꝛiſtina chꝛiſtelij in Chꝛiſto ſtarf om leben / 
Daer ſielen⸗ hut fp d aerd / haer ſelfs (mn God bebal/ 25 


1 
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c 11 atih. 6. x En heeft boor eeuwiglil dees burgerij gegeben . 

Eerde Waer Doos ſy jarelijx Chʒiſtina vieren fal/ — | 
Een Maeltijd (B gefchaft oni twemael te vergaren / 108 

Die doo? geval en tijd hier gaſten ſijn bekend: 1 

Dees eerſt gehouden wierd Doen ſeſtien honderd jaeren | 

En viermal ſes men ſchꝛeef op Sondag in d Advent. 


Cegenten Gant Dude Mannen Nuxs. | 


Willem Kornelifzen Lakeman. 
Willem Reyerſzen Buys, 


Michiel de VVael. 1 Al 
Pieter Quyrijnfzen Aker ss in fijn Regentfchap overles 
Auen. | sit il 
Moeders Han tzet felGe Sods· Huxs. | 
Aefjen Willems. 121 anr | 
Adriana Dirks. | 1 
Alit Kornelis vander Kamer. N 


Bef Geese fijn op tene kopere pfact, then de Armen: 
bufse, by de deure Gan fiet Sods Fus op gerecht, | 
Gj met gul de letteren geſeße den. 


| 
Ep wilt om Godestwileng arme dude lieden 
Vw rijle milde hand en trouwe hulpe bieden / | 
De arbeyd en de tijd dis heeft ons afgelloofd / A 
En van des lichaems kragt en nooddzufts winſt beroofde 
Vervult gp ons gebꝛek / dat onſe graeuwe haeren 4 
Beneden in het graf met vꝛede mogen baren, 
So late u de Heer sok oude dagen ſien / t 
En hier en meeſt hier na geſtadig heyl geſchien. 
God ſal ons boꝛge ſyn / die [al tu wier belonen: 
Die ſal uu werk bn hem genadelijk bekronen?n? 


Ben 


f 
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Legt daer dan fchatten op: De wereld moet vergaen / 
Maer t erfdeel van Gods volk ſal eeuwig vaſt beſtaen. 

| 5 Het oog om hoog. 


hier is met. enen plaetz vooꝛ ſeven dude Vrouvven, Remigius 
Vie van Remigius de oude Mannen houwen. Gaſt.huys. 


_ Remigius Kapelle is bekend in eenen it bl on S. Bontiaens 
Wond meeeexxxr. beſegeld by Laureng Janſzen / ende Gerrit van 
Idzichem / Schepenen in Haerlem, Deſcripſi ex autogtapho. 


Het Sinte Barbers Huys, gelijk Antonis mee / S. Barbar, 


25 7 N ning tec. en Antonis 
Syn bepde maer alleen der vrouwen woning · {tee | Gafthuyfë, 


Onſer LieGe Mꝛouchbe, na S. Barbaren, Saſthzugs: 


NN dE Erle Say Crimpe / ende Qan Clarſſen Barn / Srepe- 
NSE nen in olDatrler/oixrorden / dat Boor ont qdam (Mreſfer- Huge 

van Aſſendelf, Pꝛieſfer· / gurt Clar Dan Nffenveef o han fijns 
Lik neben ende gnombvirs / fendt opgaf puͤrrlir ter ecu Svvdd / 
paid Ben e hider· vr der · onde albe Soort o Heyligen / Ser gvr ben Giet 

dan Harl em fel een ty sijn ſex gen / bof fabingept fijnw/ en ſijnut vue 

hren Sieben / ende · Voiuſ lot ſal ine gi alle Serge cut Sir len dir / Zeir arlk⸗ 

niffen geven / fende Goin andi dar Syirzden Vats dvr! ur ric fende u- 

fegen ſůͤl ben totten auen behzuef / dis. hůpſingen geilen ſerven vats ( Mere 

ter · o Huge Jevrſeg Ander o err Wouͤter· ¶Mręnartſſg. Pꝛirſ rer mu 

t lije ſelven in fende opwwvon ry / an guab randrrey lig ende / ende ſ faende⸗ 

De O int ans ſ fiart / ſeir. ul jarr· vn oH rrutꝝ Su gſent Siee Bona 

Sijf fen derkirz vplen ii enden Varg in &pꝛilłe /. Ende · Iba ůᷣylgan⸗ 

te Befegelt mét Sꝛvic ſe gelen een grovi fende lu vrs sCtpue in groe 

blaffrge emoe” aen dußßuben ſlaerſen. Deſcripſi ex autographo. 


Deſe Incarnatie is boor aen de Poorte bant Gaſthups 
in harden ſteen gehouwen, 


OM dat 17117 o Vt ende behoeft ICh ſChenen Verlaten, 
Heeft H go Van Allende Lf her geſt / Cht t onſer baren. 


dl Eee egens 
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2 ld 2 Nennt 7 n * 
… egenten Han S. arbaren Safihurse il 


Pieter Kluyſkens. ö 
Hans Matthijſzen. 


¶Moeders Hant ſel de Sodszuxs. 


Meynſjen Laurens. a 
Eliſabet Hermans. Ered vef 


S. Mntonis Saſttzuxs. 


eeb inge Orme Tan Nds i zem / fen Sent ay Moerli: 
Stigepenen in oHarxlem / virrvndrey / dat bove ont quam Ian C la, 
Dierdtſſen, nde gebiede /alſor Bp ler eri Sudes / endes 
Hheyligen warrden Cruͤre / ende den grvvlt y oHerre ;/ ende or 
beige Sinte Anthonijs, ch Cap elle Geeft Doen timmert gnoe orale 
gelegen buyten Schalckwijcker Poirte, Saer- ũ ter bijt cy 4 
fame Srrgadrxingr inne et van gnannen fende vꝛvů vorn / Sir geen 
ſeiy broederen ende ſuſteren van sHeyligen Cruys gilde: Gu 
heeft an Clarsb Siendiſſen Soor ſiß prcslijk vm Soort Billen / end 
bof ſalingext fijnue nde ſijneꝝ oů dercn fielen gege ven / ende gift nit Serſi | 
heir ve tof enen vr ijen eggen den Selen fende Vindenb Zan be Heylig 
Crüpb gilde Vovsſeg Die n fijn vf hier amarl 't vbrſen ſuͤllen Sir e 
pelle Sovorfrg. net alle ſijnur limmexingeꝝ / fende daer· vr dal Saſa hu 
fendt (Wer ram xen Vats an gel eigen / endr gebben Belegen den Sirde e 
ali die tur ſijdreꝰ / Denxijt Sammaſſovn are dir ander ſijde⸗ rerſterd ö 
Jord van der- o Heryſ Frat after. ag Claes Sicndiſſoony Svorfsg „. el 
Nn virr vnde · Seſen bꝛir ve beſegelt gnit vnſen ſegrlen in't jarr· ond Mer 
Sůꝝy ſent Dir Hvndrxt ende Verxlirg vp vnſer bitte Vꝛvuvv ty abvné & 
ſilatir // ende · Iba brſegel l net lxvre gevene Baffeu ſegelen ats) ſenrgli 
feonfrgijne farnſen. dod) en 1 | 
Ca arvb anſſen /t vul lvl i f/ Doet rondt allen vide 
Sa Soor onp quam Nlijt Pieten &rxeniſſvvnd Wed yos⸗ Len 
Charms Sellerſſſovy bant / Gaixt gr rvoꝛen Vovrtzis / „And grlird 
Sal ſe. Soenroft Geeft tot gens Dꝛijey ſexgen deny Setzen fende 0 


g 
a 
| 


IE | 
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ele meiſfers Say) Sinte Anthonijs Capelle ende Gaſthuyſe Raende 
uten der Stede van Haerlem by Schale kwijcker Poirte tofs ar- 


en begyeß se ſende in'é Salih zz vors ſi . en ram pe kant gelegen 


nnen den ban San eEimmey ovofrg. er. In Renniffe der⸗ Vbaerhexd 
e hebbe ir farvß anſſen tg vvvsſiß efen Brief beſegell mic 
ij. ſegele gier· aengegaugen in't iaer· ond Delve M C „Ane 
Fig op Sint fant Varg aa (Triniſab / ſetr. Groe” as brſegekt net 
enen gꝛoenr y Sbaſſen ſegele Dan enrſtelen ffatxten geßꝛoßzen fende ove 
watngenatijfijme, Beſcripfi ex autographis. 


| Eegenten Gan S. Nntonis Saſttzuys. 


Lambert Antoniſſen. 
| Yfbrant Klaefzen Viſcher. 
| Jakob Ianſzen Schout, 


| 
wee Hoſpitaels om bedentafeltoetedecken 

Er acmen vzeemdeling die dooz de Stad komt trecken : 
Het Mannen met den naem Sint lakobs Huys befaemd / 
En't Vꝛouwen Lieve Vrou op Bakenes genaemd. 


D. Jatobs Saſttzugs. 


S. Takobs Kapelle, ſtaende over * Spaitne, ig bekend op het Fact 
ccc xxx. ſdinxdagh na Sinte Martijns dach in den winter in ſe⸗ 
ten Bꝛtef van Baertout van Aſſendelff / Pieter Gherits ſoen van 
ennebꝛoet / ende Floris Mairtijns ſoen / Stepene in Batrlem / waer 
hoede Stout van Bairlem verſocht ende geozdineerd woꝛd in den 


me van de Rapel meeſters beſit te nemen van de goederen ban Sp⸗ 
| 5 Coman Ghſbꝛechts ſoen / die hy binnen Hairlem hadde nage⸗ 


uhet Sinte Iacops Gaſthuis ſoude bieten. Welke Teſtamentare Brief 
ſegeld is met Stads ſegel / ende de ſege len van Jatop Claes Arents 
ens ſoen / ende Gherĳt van Zantvoirt / Step in Hairlem, Ju 
| „ | 


3. Iakobs 


en L. Vrou 


4 Wen Gaft. 


huyfen. 
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In eenen Bꝛief van den jare meeeexzv.op Sinte Mauritiu 
dach vooz Jan de Gꝛebber ende Flozis Martins ſoen Stepene:! 
Hairlem gepaſzeerd / wozd S. Iacops Capelle geſepd te ſtaen over t Spa 
ne in die Dijeſtrate, nu de Achterſtrate. zer) 

Tedert het jaer MeeeeLtv. wozd S. Tacops Kerck altijd geſepd 6 
liggen in de Hageſtraet, nu gemepnlijk de Hagelſtraet geheten, 1 
In eenen Brief van den jare MeeeeL1, op onſer lieber Vꝛouwe 
dach annuntiatio woꝛzd deſe S. lacops Capelle geſepd te liggen over 
Spairne binnen der vrijheden van Hairlem. N an! 

Inden fare Meccelxxvir. opten zes ende twintichſten dach! 
Januario hebben Burgemeeſteren / Stepenen / ende Aaedt der Sted 
van Hairlem den Capp e lmeeſters van Sinte Jacobs Cappelle g. 
ooꝛloft ende getonſenteert te zullen mogen betimmeren de vuyle Beec 
an beyden zijden vander bruggen, gelijck hun lupden dat goet duncke 
ſal / zoe als zy de vuple Beeck voꝛſch. by wete ende tonſente van de 
Baedt toegedempt ende toegeſtopt hebben. Vehoudelirken waer 
dat by de Stede hier namaelg tot eeniger tijt de tymmeringhe by de 
Cappelmeeſters an bepden zijden bande vuple Beeck ofgecoert o 
den / zo ſullen zy dan terſtont / niet tegenſtaende dit tegenwoordige co 
ſent gehouden weſen tvoꝛſch. getymmert / dat by hun lupden gemae 
ſal weſen als vozſch. is / op hoir ſelfs coft weder of te breken / zonde 
eenich wederſeggen / zoe alz dit vozſch. confent niet en houdt dan to 
ter ſtede wederſeggen. | 1 

Inden jare Mceeexerv. opten ſeſten dath in Auguſto hebben bꝛo 
der Nitolaes Otten van Stendel / Leeſmeeſter der hepliger Schuif 
Pꝛioz / bꝛoeder Jan Vomburch / Suppioꝛ / broeder / Harpert v 
Voꝛdꝛecht / Pꝛoturatoz / ende boozt alle dat geheele ende gemene Co 
vent vanden nieuwen Kloofter der Heremiten van Sinte Auguſtijns O 
de vander Reformacie ende Obſer vacie in Sint Iacobs Kercke over d 
Spaerne binnen der Stede van Haerlem ‚9002 Mepnaert van Heuſſe 
eñ Coꝛnelis van Berckenroede / Sthepenen in Baerlem / eene Gb 
gatie ofte Berbind · ſchzift gepaſzeerd; waer in fp bekennen / dat d 
Vekken / Vinders / ende gemeene Ghildebꝛoeders ende Ghildeſuſte 
ban Sinte Jacobs Shilde / diemẽ in die ſelve Kercke houdende is / t 
geren ende waerdiche yt van God van Bemelrijck Almachtich / B 
rien der lie ver gebenedider moeder Goods / den hepligen Apoſtelen 
bziendt Goods Sint Jatob / eñ den heyligen leraer en vꝛiendt Boot: 
Sinte Auguſthn / om den dienſt Goods binnen der ſelver Stede d! 
Paerlem vermeerdert te weſen / ende om dat alle goede kerſten me 
ſchen te meer tot innichept ende devotien verweckt ſouden moge 
woꝛden / hun gegondt ende gege ven hebben die voozſch. Sinte Jacot 
Kercke / met twee hupſen / ende dꝛie tameren / met haeren erven dat 

an / omne aldaer by hen / mits hulpe troeſt ende goedertterenhept ve 


goeden debootẽ perſoonen / die hoere behulpelicke hant daer toe rey 
| a ke 


| 
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en ende aelmiſſen geben ſullen / geſticht ende gefundeert te Worden 
en nieuwe Clooſter van Sinte Auguſtijns oirde vander Refozmatie 
nde Obſervacie: dat ook die Ghildebꝛoeders eñ Shildefufters van 
Hinte Jacob vooꝛſch. hun Auguſtijner Monnicken gelevert ende ge⸗ 
eent hebben inde voozſch. Rercke / daer of ſp die bꝛupckwaer hebben 
ullen / twee miſſalen / twee ſilveren kelcken vergult / twee ſilveren 
nonſtrancien / een ſilveren boſſe / vier ſilveren pullen / ſeſſe metalen 
zandelaers / een metalen wijwaters Pat / ende alle oꝛnamenten / dwa⸗ 
en / ende ander line waet / ende anders al dat in die voozſch. Kercke is / 
nde der voozſth. Ghilde toebehoozt / niet uptgeſondert dan alleen ’t 
gafthuys met allen den Landen renten ende gelden die 't voorfch. Ghilde 
nde 't Gafthuys hebben, ende die 't felve Ghilde en Gafthuys blijven ſul- 
en, ende daer toe die belagen kiſte den Ghildebꝛoederg ende Ghilde⸗ 
uſters toebehoꝛende / mitte tafelen / ſchꝛagen / twee hilde kae rſen / 
nde dat dootkleet / die oick altijt totter voozſch. Ghilden behoef blij⸗ 
gen ſullen. Ende beloven dat ſpy Sinte Jatobs Ghilde voozn metten Fete bicrur- 


ach ende op ten kerſmiſſe dach in allen hunnen getijden hoechtijt ende 95 Ree 
eſte inder ſelver Kercke ende Cloofter houden / gelhke opten hepli - nf ara 1u. 
gen Paeſchdach / ende vooꝛds alle dage inder voozſch. Kercke ten eeu⸗ ini f 


ebꝛoederg ende alle die Ghildeſuſters diere geſtoꝛven ſullen weſen / 


5 inder ſelver Kercke ende Kloofter doen ſullen / bidden vooz alle die 
Shildebꝛoeders ende Ghuldeſuſters / bepde levende / ende doode. Bes 
oven mede dat vooꝛſch. Ghilde ende gemeene Ghildebꝛoeders ende 
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ende dat bef van allen oncoſten / behoudelick dat die doode hant die 
graven ſal doen op doen / ende weder flupten. Dat don Sinte Jacob ö 
gutaer (al blijven in ſulken weſen alſt tegenwoirdich ſtaet: ende waer 
datmen dat vooꝛſch. outaer verſetten ſoude / datment als dan ſetten fal 
daert die Ghildebzoeders ende Ghildeſuſters begeren ſullen geſet te 
hebben. Seggen ook met ſegel ende bzieven verwozven te hebben; 


dat alle die gemeene Shildebꝛoeders ende Shildeſuͤſters altijt dee 


athtich fijn ende weſen ſullen van allen godlicken dienſten ende de 


delicken wercken die inder heelre Girde van al den Clooſteren van 


4 Bakenef- 
ber Kerk. 


Sinte Auguſtijns Oirde het ſij van Bꝛoederen ofte Suſteren geſchier 
ofte gedaen woꝛden mogen / ett. Deſcripſi ex autographis. 


Cegenten San S. Jallobs Saſttzugs. 


Klaes Adriaenſzen Verbeek, 
Dirk Willemſzen Abbas. 
Heynrick vanden Hove. 


ja 
10 
0 
0 


Moeders Han fet ſelde Sods· Hus 


Luduvvy Tans, 
Grietjen Willems vander Kamer, 


„H5oGen de deure Gan S. Jatobs Saſttzuxs fijn deſe | 
weynige vegelen in rijm geſchꝛeden. * 


Sint Iacobs Gaſthuys dat es gefundeert si 
Door die arme Pelgroms tot voerdeel / en baet / | 
Een nacht werden ſy hier in gelogeert / N 

En hebben elex een pꝛoven ſoe daer toe ſtaet. 


Dnſer Dieße Vꝛoutzen Saſttzuys op ZS atenes. 
zie Say BekenfFepuut” ende Qvnghe Spey) Jay vei 

em Grepen in oldasten) oirrvndry dal Tvir vnd quam Clar 
Srenſoens ſoen Mopgaff lol fenen vꝛijen ſeyghen deny Capel 
entefdend botte» Coprklen Beggeff vr Sabeneſſe Sen verge 


Arent 
te j 
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waety Sais in he bogienty ferde ke leighen gen ups guillen xs legere 
eve ſ far rde by Sex Capelle Soirfrg, Ivoifden dir Capellr Soirſth. ndr 
Burg San SHvr ii ag Sie ene ſijde / Claes Mvrnenſory Srxijt Maix- 
iy Seriſt Rll int foent foe an Die ander ſiſde / after wairts (AverBenve an 
Sgheriſt ( Mainſijas goen ende an an van Rvenhvornd Bed Vor) mit Boa 
en binde ren gnil ſul sen Sale rgant alb dair / Cor” brHoirſ / ende Sir ſrrpr⸗ 
en bꝛirve dir dair off ſijn dat gi yvijſen / ende Drrlie dr albe betarll Sen 
fen pennint gnitlen feruſ fen / ende gerffet hem tofleg armen brhoeff 
(eig. „Gelooft er Soave alt mey rij huſinghr ende ſruvr Binney Ser 
| diz ede Dan oHarrlem frubdirp , is te Baren amit Dive ende Ststinp 
| bling en goetd gelti ſiaert in albry ſißiur· ald ſy Zar op te Bene ſlary. Nn 
jmvnde Sr ſen bir ve beſrgell gurt vnſen ſegelrn int jaer · ont o rue Sů⸗ 
en vier Gondent fende virvlir vp Ginte Vabrnſijnd Sag. Deſcripſi 
k autographo. | 5 EA 


 Begenten Gan Duſer Qlece Sprouse Baft- 
| ours, op 25akenes. 


Kornelis Gavenfzen. 
Barent Yíbrant{zen. 


Moeders Han het ſeſde Sods· uys. 
Catharina Steffens. | | 
Zyburg Dirks. 


| Voor inden Seel Gan dit Sodsſzuxs ſtaen deſe fetterens 
| Dit is Duſer Yꝛousden Daft hure. 


Dit Vrouwen Gaft-huys dat is gefundeerd 
dao? renſende Pelgrims al Vꝛou-perſonen / 
Eee nachten werden fy hier in gelogeerd Nu was 
En hebben bedding’ vier / licht / tot haer verſchonen: eenẽ nachts 
Dus wilt elk met een aelmis u lie d betonen / 

Denkende het ſal boer ſehamele vꝛouwen fijn, 

wat gu hier geeft fa! u God weder lonen 

In ſyn eeuwige rijk na Schuſts ontfouwen fin, 0 

Ka | er 
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VVerke Pier is een VVerck- Huys do / om dat gedrocht te dwingen / 
huys, Die bupten allen band en dwang moedwillig ſpꝛingen / 
| En met onſturigheyd hun oud’'ren llechts tot pn / 
Of wijven ook tot laſt / of mans tot hertſ weer ſijn. 
Dug temmen wp't geſpups / dus tomen Wp de peſten 
Van onſe Stad / en ſtaet / en ons gemeene beften ; 
Dug ſnoeijen wy den boom die quaede vzuchten geeft/ 
Ja bupgen ſelfs de tack die nu fyn waſ dom heeft. 


Het VVerk-Huys is alhier inden jare 1609, ter plaetze van he 
Oude Peſt - Huys geſticht. 8 


Megenten Gay fiet Werl = Muxs. 
Heynrick Veſtens. 
Heynrick Marcelis. 
Kornelis Ianſzen Ham. 
Heynrick Gerritfzen Pot. 
Iakob Vos. 


Moeders San t ſeſde Muys. 


Eliſabet Kornelis. 
Maritjen Pieters. 

Anna Reyniers. 
Iohanna van Deutekom. 


Peftehuys, En als ons Here God in onſe booſe dagen 8 | 
Sm onſer ſonden wil de Landen komt te plagen 
En Steden met de Peſt, fo is ook tot behoeft 
Van hun een Huys gemaekt die God alſo beproefd, 


Het Pefthuys is wel- eer by S. Gangolfs Kerke/nu de Ofze-markt 
geſtitht / alwaer het Werkhups tegenwoozdig ſtaet. | 

Inden jare 1602, werde S.Magdalenen Klooſter gen de Stadg- Y. 
ſte Daer toe geoꝛdonneerd / ende berepd. | | 


Eegenten Gay het Peſt· Huys. 
Gerrit Maertenízen. . | 
2 


| Eee Speen: S A D HAER LEM & Oi Oes 
| Tan Donker, | 

| (Moeders Gay het ſel de Sods· guns. | 

| Alit Gerrits. 45 

| Hillegond Kornelis. 


E ’ Sieken bupten Stad daer liggen de Leprooſen, | 
Welk Bupsde Graef wel eer vereerd heeft en verkoſen S. Iakobs 
Dat daer de ſchou ſal ſijn van alle lazarij ae 
Alt land van Holland dp; / en Seland ook daer by. fen-Huys 


| 5 a te Siek 
DS. Jatobs Kapelle ofte MYpꝛoſen· olduys deres 
| te Dietzen buyten fpacrfens. e 
Wit Gods-Huys is op het jaer 13 19. bekend in enen Bꝛief van Flo · 
renſe van Adꝛekem over eene Gifte van Gerit Haren Arnouts Don 
van Egmunde. | 


Dee Gan Lazarije tot Maerlem. 

Wy Scout / Sthepene / ende Gade der ftede ban Batrlem doen 
tont allen luden dat onſe lie ve ende ſeer genadige Beer van Holland ge⸗ 
ſet ende gegeven heeft die Proeve vander Lazerije alle fijn Lant van Hole 
lant ende Zelant Daer te verſoeken buten onfe Stede van Hairlem bin- 
pen den Ban Adykendam in Sinte lacops Cappelle, Daer de lazeruſe lude 
nu ter tijd ín wonen, In Renniffe ende in getupgeniffe der waerheyd 
(oe hebben wi deſen bꝛief bezegelt mit onſer ſtede zegel hier beneden 
gen gehangen. In k jaer ons Beren duſent vierhondert ende dertten 
des Dꝛidages na Sinte Jacops dach Apoſtel. Deſcripſi ex autographo, 

_ Daer fijn in 't Tepꝛoſen-Rantooz ook bzie ven van de Vꝛoedſchap⸗ 
pen van Haerlem aengaende de ozdinantie van dit Godg-Bups/ van 
den jare Mc. op Sinte Pieterg dag ad Carhedram ; ende ecco 
vi. des dinrdaechs na onſer Vꝛouwen dach annunciatto: ende ver⸗ 
chepde andere gift bꝛie ven / ende dierge like ſchziften meer. 


Ook ſietmen Proveniers tot deſe plaetze lopen / | Prove- 
Die daer Boog eens om geld hun koſt en woning kopen. Dol Hofs 


— 


| 


| 
So is mee achter-aen en goed verrreck gemtaekt 
Voor die in hun verftand en finnen fijn geraekt. 


| 0 8 5 0 

r genden eenen Gevel getepkend 1564. ende aen⸗ 
den anderen 1602, 20 | [ 
ds: s Gegen 


. 


| 


| 
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Fegenten an t Npꝛoos- ugs. 

Andries vander Horn. d 

Pieter Frederickſzen Dey man. 1 


Dirk Herculeſzen Schatter. 
Nikolaes van Napels. 


weders Gant fee Hupse 
Alit Thomas. 
Anna Pieters, 
Anna Klaes. 


8 Pieters- Wat wil'k Sint- Pieters-Huys tot deſer fte verhalen? 
Huys, | 


S. Pierers-Huys is van Pieter Wtenhage / ende Tubburth va 
Heuſzen / geechte lupden / geſticht inden jare 1558. | 


Woßen de deure Gay het Oo yfdieteré-olsuré ſtaen 
deeſe Lerzen met Govioe ſet teren. 


So wie mijn naem wil weten / 
inte Pieters· Huys ben ik geheten. 
Wt rechter minne ende wit charitaten 
Is geweeſt Pieter Wtenhaeg ſijn begeren / 
Vatmen om guet bn hem achtergelaten 
24, Hin * Schamel kinderen een ambacht ſouden leren: te 
808 Want onbedwongen jonlhend komt ſelden ter eren. 1560. 


Fegenten Gan O. ieters ugs. 
Lukas Sebaſtiaenſzen. | 
Iakob Quyrijnſzen. 


ü Moeders Gan t fefBe Sods. Buy 6% 


Cornelia Jans Hoos. 
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Neeltjen Klaes Duyſt. | 


Pat in het groot getal der Hofkens gaen berdwalen / Hofkens: 
Daer menig dꝛoe vig hert in hun behoeftighepd 
Een woning / en fo wat daer bp / woꝛd toegelepd? 


Det Hofken van Loo, inde Barboete· Suſteren ſteeg / is van Spmon van Loo. 
an Loo ende Godelt Willems ſijne hupſpꝛouwe inden jare 1 489. ges 

icht: ſtaet tot opſicht der Gegenten pan S. Eliſabets Gaſt· ups. 

De Kameren van Pieter Wtenhage ſijn ban hem /ende (ne hupſpꝛou⸗ van pieter 
le Tubburch van Beufzen/ep de Bakenefzer graft geſticht inden jare V Vréhage 
8. ende inde Lecilie-fteeg verplaetſt an. 1609. behozen tot de op⸗ 

(ht van de Kegenten van het S. Pieterg· ups / van de ſelbe geechte 

pden op den ſelven tijd gefondeerd. 5 

De Bakeneſzer Kameren ſyn geſticht in 't jaer ons Beren duſent dꝛie Bakenef- 
ndert vive ende tnegentith / des maendaghes na Sinte Pieters zer Kamer 
we ad Vincula, bp Ceſtament van Dire van Bakeneſſe / dooz Apſe⸗ ren, Sf 
th Díreg Weduwe van Bakeneſſe / mit Dirts hant van Balieneſſe / 

erg zoeng / ende mombaerg / ende Mirt van Bakeneſſe voozſch. ende 

an van Bakeneſſe / met ſekeren opdꝛagt- bꝛief /gepafzeerd vooꝛ Jan 

inder Lane / ende Baertout van Aſſendelf Janszoen / Stepene in 

att lem. So woꝛden dan van deſe fonen Mirk ende Jan gemelde Kas 

eren in verſchepde bꝛieven / nu Direg nu Jans van Bakeneſſe Ca⸗ 

eren gebeten / ende de ſtege / daer gemelde Kameren in gelegen ſijn / 

irts ofte Jans van Bakeneſſe ofte ook wel Bakeneſſer ſtege; ende 

t-namen in eenen Dzi-betef by Schout / Burgemeeſteren / Stepe⸗ 

nende atde der ſtede van Pairlem / dit Gods huys verleend opte 

kſten dach van Matrte in t jaer ons Heren duſent / vier hondert ende 

ertich / na den lope ſhoofs van Bollant: in welken Bzief gemelde 

merẽ genoemd wozden Cameren met hoiren erve geheiten Dirc van 

keneſſe Cameren, liggende ende ſtaende in Dire van Bakeneſſen- ſtege, 

Ik poen naem van de v Vijde Appelaers- ſteeg dꝛaegt. Deſcripſi ex au- 

graphis. 


| 
 Begenten Gan Latkenefzer Rameren. 


Tan Adriaenſſen van Vijanen. 
| Outgert Ariſzen Akerfloot, 


Pt Hofken van Gratien inde Jakobijne ſtraet is vooz twaelf ſcha⸗ Het Hofke 
le perſonen geſticht van Göfbzecht vander Molen / ende Willem vÄGratiens 
ert / inden jare 155 4. blinkende npt ſekeren opdꝛagt· bꝛief aen de Ges 

Fff 2 ren Bur⸗ 


9 
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ren Burgemeeſteren deſer Stede / gepaſzeerd boog Johan van 
ren / 853 Johan Gael / Schepenen in Haerlem, Sw 


Eegenten Gan het Hoften Gan Sꝛatien, 


ö 


Pieter Wouterſzen. ki 
Abrabam Kornelifzen. | 


S. Ians en- S. Ians ende Koenen Gaft-huys. Dit plegen twee Gaſthupſen te wi 

de Koenen fen / het eene de S. Jans Beren toebehorende / ende het andere het 

Gaſthuys. Meeshuys / ſtaende onder de ſelve Hegenten: na den Hood vander 
laetſten Commandeur ſijnſe tot een gemaekt inden jare 1626. om de 
vermeerderinge ende aenwas van de Weſen / die de plaerze van hel 
Moenen Gaſthups wel hooglijk van doen hadden. De tijd der ſtich 
tinge van S. Jans Gaſthups fs onbekend. Bet Koenen Saſthupg 
is gefondeerd van Coene van Ooſterwißk Willem Cuſers foon inden 
jare 1394. ſwoondaerhs na Hinte Tpburtius dat. 4 


e genten Gan S. Jans ende Koenen Saſttzuxs. 


Hans van Loon. i 
Abraham de Vos, 


S. Maerts S. Maertens, ofte Brouwers Hofken, inde Roꝛte Gaſthups⸗:ſtraet te 
ofte Brou- gen· over het Werlihuys / is voor arme Bꝛouwers-dienſtmaegde 
wers Hof- geſticht den 16. Auguſt. 147 2. van Jakob Hupgen lioppers / ende Ca 
ken. fharina ſijne Suſter. Het is den 23, Octob. 1576, in die groote Daer 
lemſche verwoeſtinge mede afgebꝛand: ende den 9. Jul. 1586. dot 
deſe nagenoemde Bꝛouwers wederom opgetimmerd / Jan Aelbert 
zen Ban / Matthijs Floziszen / Matthi Aelbertſzen Ban / Barer 
Wiggertſzen Koufebant / Alaes Laurenfzen Pillegom / de Wedun 
van Nomepn Langedul / Pieter Bon / Wlaeg Aelbertſzen Vooch 
Frans Adꝛiaenſzen Ries / Gerbꝛant Roꝛneliſzen Burſt. | 
„ Het Hofken van Klaes van Heufzen , Oud-Burgemeeſter / fg inde 
8 ide jare 153 8. geſtirht inde Barvoete Suſteren· ſteeg. 
1 Heul. Het Hofken van Pieter Frederickfzen Deyman, inde Barboete S1 
zen. ſteren ſteeg / is inden jare 156 f. gemaekt. „ 
Van Pieter Het Hof ken van Margriete Klaes Lotzen dochter, op t Gꝛoot Wer 
Deyman. lig Land / is an. 158 f. gefondeerd. id | 
Jakob la- De Kameren van Jakob Iakobſzen, ende Kornelis VVy, inde Minn 
kobfzen, bꝛoeders ſteeg. aal 
nelis VV Het Hofken van Franz Klaefzen Loenen, inde Wítte-Berert ſteeg 
Frans 0c van hem inſijn overlijden beſpꝛoken: ſterf den 24. Ottob. 1605. Fi 
nen, ende den jare 1606, werde aldaer van Coꝛnelius eee ee de 
| | | | S;ö⁰ 
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goote Stadg-fchole / de plaetze gekocht / ende boog elf arme vꝛou lacobus 
en berend. Inde ey des jaerg 1607. werdender de eerſte Vzou. Zffus. 

en ingeſteld. Inden jare 1609, heeft lacobus Zaffius aldaer ook vijf 1 


ameren laten ſtichten. 5 | | i 
Het Hofken van Mr. Pieter, beſijden het Rlockhups. all id 
Het Hofken van Gijfbrecht te Nefze, inde Nauwe Appelaers ſteeg. ce ks f 
Het Hofken van Guerte Borrits, inde Nauwe Appelaers ſteeg / is Trijn lans. 


610. geſtitht. a | Franz Vel- 
Het Hofken van Trijn Ians, inde Lange Deerftraet. 8 ſerman. 

De Kameren van Franz Klaefzen Velſerman, inde Schachelſtraet. Libet 
De Kameren van Lijfbet Harmans ‚índe Molenſteeg / op Aelbert Ne 


jerritſzen Fijnebupks Bofken. öfen 
Het Hof ken van de Komens ‚Índe Witte ⸗Heren⸗ ſteeg / is inden jare / 


| 13. gefondeerd, 


gehalven dat ook noch aen enfer Kerken Leden Diakenenę 
e Kerk-aclmoeffeniers hun trooſt en Gulp beſteden. e 


_ iakenen San de Armen der Semernte D. 
| Pieter Kluyſkens. 

Dirk Ianſzen de Lange. 

Pieter Reijerſzen. 

Klaes Ariſzen Gravvert. 
Floris Pieterſzen. 

Kornelis Laurenſzen. 

Dirk Verſchuyl. 

Roelof Smit. 

Hans Heynrickſzen. 
Franzoys Tierens. 

Abraham van Ooft, 

| Pieter Molijn, 

| Boekhouwer, ende Bedienaer der Paſ anten. 
| Heynrick Stoffelfzen, 


Sia tzenen Gan de Afkanfchje Rerke D, 
Abraham Deniſe. | 


bd 


Fff 3 Jaques 


— Sd ir ir a Si ot me nd 
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Iaques Bouchault. Ee | 

Nicolasdes Champs. 

Sehacla En dat mee pder een / de reſt vooꝛds altemael / | 

Vaders, So wie behoeftig is / verſoꝛgd wozd van de Schael. 
Ttzeſaurier. 


Mr. Franzoys Valk, Rechtegeleerde. 


Neſmoeſſeniers Hande Semeyne Namen, 


Frederick de Koning. 

Hans Gerrits. 

Pieter Iakobſzen Ruychaver. 
Andries Hofman. | 

Ian Franzen Goch. 

Lot Vogel. 

Kornelis Adams. 

Kornelis Ianſzen vander Tin. 
Kornelis Abrahams. | 
Symon Heynrickſzen vander Winde, 
Guillaume de Witte. 

Tan van Radingen. 


Ordonnan Dat nu de Bedelaers, en loperg / leuije fielenl / 
de Bede. Der rethter armen bꝛood niet roven / noch erntelen / 
N n En onſe Stad met graeu en met onnmtte fen | 
pr. Han elderg niet en kriel / daer in is mee verſien. 
Gelijk de armen hier wel e gellagen / 
Vie ſich in hun beroep getron en viihtig dꝛagen / 
So moet de milde hand de ale Prad uit der voen / 
Een pder moet ín'tfún in onſe Stad wat doen, 
Beſorgers _ Ook ſijnder die alhier der Armen Koren ko en, 
Jer adac En na dat dan de markt van tätaen fal wien kopen / 
en open. Daer na ſo moꝛd het Brood ook op en af geſet / 
der rande Enof tgewichtig ſij daer op Woord mee gelet. 


Backerijen 2 € oz 


ende „Loackerije). 


Iochim Specht. 
Iakob Heyman{zen, 


2% (oz gere ende ODhpſienders Han den Noozne, | 


BVꝛood · Ge gers. 


Dirk Steffen ſzen Rijken, 
Kornelis Gerbrantſzen Borſt. 
Dominicus van Lijnhoven. 
Nikolaes Zuyker, de Ionge. 


| Dieren. tijd des Jaers 1623, 
| 2 Franſche Garſt werde dit jaer tot Amſterdam verkocht 124, 


Het Mout 115. g. guld, 
De Rogge den 17. Octob. 150. g. guld, 
Ven 25. Octob. 153. g. guld, ö 

Ven zo. Ottob. 15 5. g. guld. 

Ven 21. Novemb. 180. f. guld, 

Den 23. Novemb. 185. g. guld, 
0 Den 25. Novemb. 200. l. guld. 
Een Bꝛood van 12. pond golde 14. ſtupvers / 8 penningen. 

Cen huyſman van Raſtrekom den 27. Nobemb. alhier te Haerlem 
de Rrupz : poozte inrijdende verkocht de ſack Tarwe vooz 12. Rar. 
Guld. ſo hp die loofde. | 
Den 25. Novemb. werde bp de heren Burgemeeſteren alhier Leve 
boden / geene eetbaere waren upt de Stad te boeren: ende ook geene 
ſchepẽ te laten pafzeré die enige eetbaere waren van Bozen in hadden. 
_ Den 26. dito werde geboden / dat geen Brouwer ofte Moutmaker 
kuge Franſche Garſte ſoude begteten / ofte enige Tarwe verbzou⸗ 
wen / tot nader tidinge van Ooſten. 


En dat wy dooz t gebzupk der eteline waren / 
danig datze ſijn / niet qualijk mogen varen / 

En memand hier en fÚ bedꝛogen / of gequeld / 

Do is hier goede keur en toeſicht ook geſteld. 


| 
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Toefiëders 
op de Eete 
baereV Va- 

ren, Rt if 


CC 
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*yermairde Stond nu · Lyturgus op / hy ſou ſich om de wetten 
VVetgevers En tucht van onſe Stad verwond' ren en ontzetten; | 


yt rieken- 
land, 


Paufdom, 


SinteV Vil- 
leboort 
komt met 
fijne met- 
gefellen in 
Nederland 


Deſe V Villeboort woꝛd gemepnlijk de vooznaemſte ſtichter va 
Chziſtenhepd inde Pederlanden geroemd ende gehouden. Ander 
ſpꝛeken de Hollandſche Kronijken, ſo de groote, alg de Kley ne, ee xſt 


willige mannen / van den welken deſe de pꝛintipaelſte ſijn geta 
‚ te weten: Swigbertus, V Villebaldus, Abt Lebuinus, V Vinebaldus,t 


Toeſienders op de Eetbgere Waren. 


Iakob vander Beet. kin | 
Valk Yfbrant{zen, | ö 
lan Pieterſzen. | e ö 
Lam bert lanfzen, | 


De wife* Solon mee daer Gziekenland van waegt / 9 
Moe datmen hier van alls ſo goede ſoꝛge dzaegt. f 


Nu ſtaet mij noch het ſtutk van onſen Gods. dienſt open / | 
En daer en Ran ik ook niet lichtlik oberloper; 1 
So mag ikevenwel net alte bzeed hier gaen: — h 
En wil dan't Heydendom denbanklijk overſlaen. | 
Als hier nu t Hepdendom een eynde heeft genomen _ 
So is de duyſternis des Pauſdoms ingehomen: u ON 
So ſijn ons Vaders eerſt dog 'tBepdendom berkozt/ 9 
Ma dooꝛ dafgoderj des Pauſdoms weer geſtoꝛt. ö 


De Kleyne Kronijk van Holland. Inden jare ſes honderd ende 
gentig quam Sint VVilleboort met elf heylige geleerde mannen uyt 
geland, gebogen van die Nederſaſſeng / oft Engelſche Vꝛieſen / Die 
Pꝛielland gekomen waren / ende dat Land Bꝛitannien / dat nu E. 
land is / gewonnen hadden / ende woꝛden ſelver Roningen: deſe W 
boot met ſijnen geſellen quam geladen / ende ſeplden aen dat Ra 
Wiltenburg leggende op den Nin / datmen nu Vrrecht heet / daer 
ning Gadbout van Vꝛielland doen ter tijd op woonde / ende Wari 
ongelovige menſchen. 5 | 


— 


— 


d. Kunibert. Aertſbiſthop van Reulen in den jare 642, 

Holl. Kron. Diviſ. 1 I. Kap. xxx iv . van S. V Vilfridus an. 677.1 
Kron. Diviſ. 111. Kap. 11. ban 8, Switbert an. 678, de Kleyne K 
ende epndelijk van S. VVilleboort, ende ſijne metgeſellen / alle g 


1 


J 


Ewalden, Pzieſters / VVerenfridus, Marcellinus, Accha, VVigbe 
ook Pꝛieſterg ende Adelbertus, Levijt / des Roning ſoon van De 


In Engeland / in den jare 690. Holl, Kron, Diviſ, 111, Kap, av, 4 
| 5 € 
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ertus heeft byſonder den Kenemers genzedickt. Ibid. Kap. xi. 
Bela Lib. 3. Cap. 19. Spꝛeekt ook van andere Leraets in Nedere 
and, als Furſeus, Follanus, Vidanus, Eloquius, Etto, Adalgiſus, V Vaſnon, 
\Mombolus, ende andere. An. 654. ian un gone nes; 
Pan de twee boven-genoemde Ewalden moet ik dit noch ſeggen / 
gat de eene de V Vire, ende de andere de Swarte inde Monnickſche ís 
kozien woꝛd geheten. Sigebertus ad annum 625. Eualdus abus, & Eu- 
dus niger, Prefbyteri, venientes ab Anglia, mareyrifanter in Galli, & 
uſſu Pipini ſepeliuntur in Agrippinenſi Colonia. Jemand en ſoude niet 
ander billijke oogfake mogen deuken, dat hier pin wat van den wit. 
en ende warten (algmen ut Spzeekwoozd ſepd) onderloopt, Want 
it is ook in deſe lake bedenke lh / dat de Kleyne Holl. Kron ſchzyft / 
jat Willeboszt met elf marnen in Nederland is gekomen, Quanzupg 
Waelfmeuwe Apoſtelen“ Sigebertus ſepd van twaelf beneffens Dilles 

jood. We Groote Kron, van Holl. ſchijnt een meerder getal te kennen 

| e geberi/- om dat ſy getupgd dat elf de pzincipaelſte ofte vooꝛnaemſte 

| 
| 


waren. Moch wp en willen dit ſo nau niet ſiften. Maer de levens van 
heel verdichte Santen / ende andere Biſtozikens ſchünen veeltids 
iets anders te Weſen dan opgewozpene leugens van ledige Monnit⸗ 
ien / die jawoord veyl hebbende / inde dickſte dupſterniſze / ende kragt 
er bedꝛiegerhe / al de den / ende vooꝛgaven / wat ſp wilden / ja dachten / 
nde dꝛoomden / om De eenvoudige lupdekens ende de note hertezens / 
o; vermepnde afgodiſche mpꝛakelkens / in blinde gehodzſaemhepd⸗ 
nde byge love te houden. 1 td red nt ig nnen n 
Doe nu S. Willeboort met de ſijnenklolland eñ andere Landſchappen Holland 
an het Hey dendom tot het Chriſtendom bekeerd, ofte om beter te ſeg é/vvord van 
gt het Pauſdoin / van dE eenẽ Afgod tot den ande rk overgeſet h bbe⸗ er tot . 
let daer van de Holl. Kron, Diváf. 111% van het 1 v, Kap. tot het xv. toe: panton 
paer gp ook veel ſchoone leugen mmakelenſult konne leſen gelßk overge. 
1 ook wel vooznaniclih in hunne gulde Tegenden / waer toe de Au⸗ voerd. 
r aldaer den Leſer mede wijſt. e ak e ee Mentin 

Paulus Merula in lijn Tijd-Trefoor verhaeld genoegzaem het ſelfde vans quam 

t de Holl, Kron. ende Marcellinus in vii duitberti, Sigebertus, Beda, proprium eſt 
9, Beka initio, Albinius Flaccus apud Sursum vit, Novemb, ende Pet. Monacbis: 
i „nim not vornrt stu ander satie 


CS obunnesd 


Biet dg ende boek ban: e Jan geſchꝛe ben / Teyde, C. 


En die met hem ook fijn van eenen geeft gedreven. mmelita Hur 
aer te hziſtendom ſtaet hier op eenen and ren noet / enen, de 
Enis van geenen Paep noch Monnick uptgebzos. br 
Het Hollands Chriflendomis ouder als de Papen: eel 8 410 3 
Gods Merke voerdalhier geen afgod tot een wapen: | B ater ie 1 
Als t Chziſtendom hier lang door krijgen was verſtooꝛd / d e 


Do quam het Pauldom eerſt met ſinen V Villeboort. 16 
Ab | Gs 3 
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Ja waer het alſo vieemd / bok ſelber te gevoelen —° | 
Wat al de Papen ook Daer tegens mogen woelen / 
Dat deſe Willeboozt alhier in Nederland n .d | 
Den Afgod niet en heeft in Godes Rerk geplant: g zi 
Pipiju, die V Villeboort de handſeer heeft ge baden / | 
Die diende met ſijn volk noch geene Roomſche Goden / 
ijn ſaed ook lang na hem: ja Karel Wae riijk Groot, 
Mag daer een band van noch lang na Pipins dood. 


bl ecbijs dat de Euangeliſetze Pere inde Mederſander 


ORS Gep2eDickt is Gooꝛds inofte koꝛts na De tijden der Npo. 
ende v5 ſtelen, Heel Honderd jaeren Gooꝛ de koniſte Han Wiſleboozt 
10, 11. 12. 5 . | | RS AARAU ti AU 
ende anderen: ende dat Daerom tet Dtzziſtendom 
hier te lande ouder is dan bet auf dom, dat 

er ſt Heel eeubßsen daer na Bet SC fiziftendong 

alboier Herduyſterd, Herdoꝛgen, ende Gere 

5 nietigd heeft. aow 


Arenaus. Itenseus Biſthop van Lions in Pꝛankrijk / ontrent het jaer onſeshe⸗ 
ren 170, lib. 1. adv, Hær. Valent. Cap. 3. ſthꝛijft aldus: Et neque he qua, 
in Germaniâ ſunt fundatæ Ecclefie aliter credunt, aut aliter tradunt, neque 

ba quæ in Hibetis, neque hæ quæ in Geltis, neque he que in Oriente, neg; 
ba quæ in Ægyptè, neque hæ quæ in Libyâ, neque hæ quæ in medio mun» 
2 ̃ͤᷣ VV , ĩ» er tide | 
We Rerken ook die in Duytſchland geplant ſijn en geloven nochte 
en leren anders niet / nochte die in Bpanjen/ nochte die in Celten, 
nochte die in Hoſten / nochte die in Egppten / nochte die in Lpbien / 
nochte die in het midden bande wereld ſin gelegen. Ne 
Nadien de naem der Celten ſo bꝛeed zomtids genomen woꝛd / dat de 
ſelve bepde de Muytſthen eñ Fe neten fen tpe k 

2 


ende Mel ete. van malkanderen onderſcheyden / fo willen wp de ſele 

vid. de Cel. alhier liever van de Franzoyſen, dan van de Vuptſchen / verſtaen bebe 
sis Beats ben / niet alleen om dat ſulkx mede wel gebzupklijn was / maer ook in⸗ 
Roenanss ſonderhepd / om dat de Germant ofte Wuptſchen alrede onderſchepden 
L. 1. Res van andere bolken/ ende van deſe Celten / genoemd waren; ende oon 
aabhtlüch. om dat lrenzus in (in voozreden bekend / dar hy onder dechelten woon⸗ 
vs ad Corn. de: ſo dat het ſeker is / dat hier deſe Selten Franzoyſen fún. Nu onder 
Tacit. Had. Ben waren de Nederlanders ban-ouds mede begrepen / die een gedeelte 
lun. Bat. ban Dzankrik plegen te weſen / on den name van Belgen, alg upt luli⸗ 
Cap. xX xII. us Cæſar, in fijne Commentatiis de Bello Gallico, ende Cornelius Tacitus. 
Pale Eiſt. Lib. rv, bekend is / noemende Tacitus ptdꝛuckelhk onſe En 
12 7 1 ates, 
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Fates, dat is Kenemers, Batavoſq;, dat is Hollanders, Galliarum Portioe 

nem, een gedeelte van Vrankrijx. Met wat reden dan konnen wp alhier 

uptge loten woꝛden⸗ tert 1 ee 
Tertullianus, die geleefd heeft ontrent het jaer zoo. fepd mede aldus: Tertullia- 
Getulorum varietates, & Maurorum inculti fines, & Hiſpaniarum omnes nus. f 
termini, & Galliarum diverſæ nationes, & Britannorum inacceſſa Roma- 

nis loca, Chriſto vero ſubdita, & Sarmatarum, & Dacorum, & Germano- 

rum, & Scytharum, & abditarum multarum gentium, & provinciarum, & 
inſularum multarum, nobis igaotarum, & que numerare minus poſſumus, 

in quibus omnibus locis Chriſti nomen, qui jam venit, regnat. 

De verſchepde inwoonders van Getulten / die woeſte epnden van 
Mauritanten / alle de landpalen van Spanjen / verſchepde bolkeren 

ban Vrankrijk, ende plaetzen van Bꝛitannien / daer de Romepnen niet 
gekomen en ſijn / fijn den waren Chꝛiſtus onderwozpen / die ban Sar⸗ 

matten / Macten / Duytſchland, Stpthen / ende veele verſteken volke⸗ 

ren / Pꝛovincien / ende Eplanden / die ons onbekend ſijn / ende die wy niet 

en konnen optellen / in welle plaetzen alle de name van Chꝛiſtus / die 

nu gekomen is / heerſchapt. * 

Die ſal nu onde r die verſchepde volkeren van Vrankrijk eñ Duytſch- De quo foſe 
land de Nederlanden niet mede begrijpen moeten / die doe ter tijd ſo Tachtus. 
kloek / ende by de Komepnen bekend ende vermaerd waren⸗ 
Hieronymus, die in t jaer onſes Beren 33 1. geboꝛen ende 422. geſtoꝛ⸗ Hierony · 
ven is / tußgd ook het ſelve aenEuagrius met deſe wooꝛdẽ: Gallia, Britan- mus. 
nie, Africa, Perſis, Oriens India, & omnes barbaræ nationes unum Chri- 

ſtum adorant, unam obfervant regulam veritatis. 1 

Vrankrijk, Engeland / Africa / Perſen / Ooſt- Indien / ende alle woe⸗ 

ſte ende vzeeinde volkeren biddeneenen Chziſtus aen / ende onderhou⸗ 

den eenen regel der waerhepd. | 

De ſelve Hieronymus klagende over den dzoevigen ſtaet der Merken 

by ſtinen tijd in ſünen Brief ad Gerontiam viduam de Monogamiâ, fepb/ 

dat ontallike wzeede Natien / Quaden / Wandelen / Sarmaten / Ala⸗ 

nen / Gipeden / Herulen / Saxen / Bourgonjons / Alemannen / ende 
Hunnen / heel Vrankrijk hadden ingenomen / ende al het land tuſchen 

de Alpes ende de Hpꝛeneeſche Bergen / alle het land tuſchen den Rijn 

ende de See Oceanus he dozven / eñ verwoeſt / de edele Stad van Mentz 


rere vernield / veel dupſenden inde Rerke aldaer ſeer Deere 


vermooꝛd / de Stad van Worms na eene lange belegeringe verde⸗ 
trueerd / de ſeer magtige Stad van Reims, Amiens, Atrecht, ende Te- 
ouaen, d' uyterſte van de wereld / Dornick , Spiers, Straeſborg in Hoog⸗ 
duptſchland vervoerd / heel Aquitanien, Guaſcognien, Lions, ende Nar- 
bonen, uptgenomt᷑ wepnige ſtedẽ / allegader bedozven / eñ geplonderd. 
Theodoretus de Curat. Græc. Affect. Lib. 9. De * Piſthers ende Th 
Tollenaers / ende die Lederſuhder / hebben allen volken het Euanges ser. 87 
lum verkondigd / ende fp en hebben niet alleen de Aomepnen / ende die » Apofrelen; 
| Ggg 2 onder t Paule. 


. 
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onder toomſche Ak leven bekeerd / maer ook ſelfs de Stpthen 
Sauromaten / Indiaenen / Mvoꝛzen / Perzen / Seres / Ppꝛtaenen 
Barctriaenen / Bꝛitanners / Cymbzen / ende Duyiſchen, ende om me 
een wooꝛd te ſeggen alle zoozten van menſchen / eñ alle natien hebben ft 
tot de wetten vant hziftus gebragt, Theod. ſterf ontrent het jaer 430 
10 So veel ſeggen ook Clemens, Salvianus, in Lib. de Provid. ende andere 
Eilarius. Maerkiſarius, Biſchop van Poictiers in Vꝛankrhk / die in't jaer onſe: 
Heren 371. is geſtozven / ſpꝛeekt hier van wel alder klaerſt ende ober 
vloedigſt / de Synodis Fidei Catholicæ contrà Arianos & prævaricatore 
Arianis acquieſcentes, mox initio, Dominis, inquit, & beatilsimis fratribu 
& coepifcopis Provincie Germanice primæ, & Germanicæ ſecundæ, & pri 
me Belgice, & Belgica ſecundæ, & Provincie Aquitanicæ, & Provincia 
Novempopulanæ & ex Narbonenſi plebibus & Clericis Tolaſſanis, & Pro, 
vinciarum Britannicatum Epiſcopis, Hilarius ſervus Lefu Chriſti in Deos 
Domino noſtro æternam ſalute. | | 0 
vid. Beat. Hilarius, ern Dienaer van Jeſus Chꝛiſtus / wenſcht den Weren end 
Nhen. in Chziſte linen Bꝛoederen / ende mede⸗Viſchoppen / den Biſchoppen var 
Lib. Rer. de Pꝛovintie van het eerſte ende twede Duyiſchland, ende van het eerſt 
Germ & ende twede Belgium, &c. in God ende onſen Here eeuwige ſaligheyd. 
Had. lun. Mat kander in deſen naekter ende duyde lijker geſepd woꝛden⸗ 
ee St Harigerus, Abbas Lobienſis, qui claruit ſub Impe rat. Ottone 111. 40 
3 n. 990. in Geftis Pontificum Tungtenſium, Trajectenſium, & Leodien- 
gelegen ob de Hum, verhaeld Cap, v. dat Eucharius, Valerius, ende Maternus, diſcipe 
Palen. van len des H. Apoftels Petrus, bau hem na de VVeſterſche Landen ſtjn ge 
Hencgouwé, ſonden / ende dat (p met hun dꝛien te Trier fijn aenge komen / ende u 
ende li), veele ſteden ende dozpen het Euange lie gepꝛedikt hebben tot Keulef 
Maeſtricht op den Rijn, ende Tungren toe / bp Maeſtricht ende Tudick gelegen 
np Dermelbd ook daer by in 'tlange de lijſte der Biſchoppen van Cungré 
Dn die Agidiusaureg vallis monachus, HarigeriScholiaftes, vooꝛdg achter. 
Theodor, volgd? gelijk ook: de Oude Rronijk van Keulen / gedꝛuckt inden jar! 
Lib u. Cap. 1499. ban haere Biſchoppen doet ontrent het jaer ons Beten iy 
37. Fol. Lv. bende bolgens. 8 sh | EN: 
Sozemss De Kerkelijke Hiftori-fchrijvers getupgen mede dat Athanafius 10 


ig Lib. 2. BentepferConftantínus na Trier in ballingſchap is verſonden gewe 
Nero inden jare 3 86. welke Athanaſius ſelfs in Epiſt ad ſolitariam vitam agen 
mus Lib. 2. tes, ge wag maekt van Paulinus, Bifchop van Trier, Welke Stad Priel 
gontrà Iovi- Galliarum Metropolis, das ig / de Hoofdftad van Vrank rijk van hem won 
zijanum. geheten: gelijk gok Keulen Metropolis Galliæ Superioris, de HoofdStac 
Mart. van Hoog-Vrankrijk, van hem genoemd woꝛd Apolog, 2. So ſehꝛijf 
Chemnit. gok Hieronymus Lib. 2. contrà lovinianum, dat hy te Trier gt weeſt jg 
att. Cone. Ende met Ruffinus, Bonefus, ende Florentius de Batechifatte aldaer 
Trid. Parr. bygewoond heeft. Dpt welke Schole eene verklaringe op het Sym. 
HI de Cœ. bolum Apoſtolorum is in't licht gegeven / op den naem van Cppꝛianus 
kb. Sucerd, Uptgaende/ waer van Auffinus bearbepd. Ook heeft Hicronymut 


var 


| DeR STAD HAIZRRXI IN. 421 

an daer aen twee Muytſche Leraerg Sunnio ende Fridelus geſchꝛeben: 

elk ook Hilarius heeft gedaen aen de Biſchoppen van het eerſte ende 

\wede Duytſchland, ende met namen aen Victor, Biſchop der Stad 
Vorms, upt oogfake van Euphꝛates van Keulen / tot de Ketterije van 

ius vervallen. N Bilibald 
4 So ſeggen ook Bilibald, Pirkheym. in Defcript. Germ. & Beatus pus 


hen. Rer. Germ. Lib. 3. dat de palen van Trier ſich eertijds wijd heb⸗ 1 10 


| en uytgeſpꝛepd / ſo dat het geheel Galliam Secundam ofte twede Vrank- Beatus 
ik onder ſich gehad heeft / ende alſo mede Belgium. WMaerom dok Rhenanus, 
\ompon, Mela. de Situ Orb. Lib, 3. Cap. 2. de Belgen noemd Freviro- Pomponi- 
m clatiſſimos, de vermaerdſte van Trier, ende Ammianus Marcellinus us Mela, 
e van Trier Belgarum fortiſſimos, de vꝛoomſte der Belgen. . 
Vebben die van Trier danhet Euangelium fo lang gehad / ende ſiin „Arcelli- 
Belgen onder Trier begrepen / ſulke kloeke ende vermaerde bolkeré, / 
| heb neden geloven dat ſp het Euangelium nieten ſouden 

ad hebben: ö 2 
Oo woꝛd in Harigero, Annotatione Ægidij ad Cap. xx lv. gewag Concilium 
maekt van het Concilium van Keulen aen den Rijn, inden jare 346, van Keulen 
er de Ariaenſche Retterije / ende afſettinge van Euphzates / Aertſbi⸗ 
jop van eulen / gehouden / cui ſubſcripſerunt Iulius Papa, & omnes Ita- 
„Galliæ, & Germaniæ Epiſeophcum conſidiſſent Epiſcopi in Agrippinenfi 
Vitate, Maximinus Tre virorum, Setrvatius Tungrorum, Valentinus ab 
elato, Donatianus Cabilonorum, Sevetinusbenonum, Optatianus Tri- 
um, lesſius Nemetenſium, Victor Vangionum, Valerius Antifiodo- 
num, Simplicius Auguſtodunenſium, Amandus Argentoratenſium, 
ſtinianus Rauracorum, Eulogius Ambianenſium, Dyoſcolus Remorum, 
nfencientibus & mandantibus Martino Epiſcopo Moguntiacenſium, 
core Mediomatricorum, Deſiderio Lingonenfi, Pancratio Viſoſen- 
zm, Santino Articlavorum vel Virdunenſium, Victorino Pariſeorum, 
periore Nerviorum, Mercurio Suesſionum, Diapeto Aurelianorum, 
ſebio Rotomagenſium. 0 10 
her bp komt dat Clodovæus 1. de v. Roniug van Vꝛankrijk / inden Bene 
e499. tot het Chziſtendom bekeerd/ ende van den Biſchop Uemt⸗ Hincma 
us gedoopt ſijnde / met eenen ſonderlingen pver getracht heeft de „us; vel 
eiftelijke eligie fo infijn land ende gebied / als daer ontrent / in aller s. Remios. 
igt vooꝛd te ſetten / ende upt te bꝛeyden. Conftantie 
Hebben dan de Nederlanders het licht der waerhepd ſo allerwegen us Chlorus 
alle bplggende ende aengrenfende landen rondom ſich gehad / wie gude Con- 
konnen toeſtaen / dat (pin dupſterniſze fijn blivenſitten / ende dat Mann 
in dat licht mede nfet en is gefchenen? . Fe 
Sepd dat ook ntet veel / dat de Reyſer Conſtantius Chlorus, ontrent Pancgyr, ad 
tjaer zog. een vzund der Chziſtenen / ja ſelfs een Chꝛiſten / hebben⸗ Const Chl‚ 
die thꝛiſte lie Helena upt Engeland tot eene hupſpꝛouwe; ende e Pa- 
er na ook fijn forte Conſtantinus eee tegens de Ley negyri fta, 
EE JEE 3 np / 
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pid. en 25 hen / die dit landſchay eee oozloge gevoerd / ende 
ronius, G 1 7 i Dan oben / Ch ziſt. 
Tanten bedwongen hebben Souden wp dan niet geloven, eb Hen, 


in Bat. liſjke Religie aldaer met · enen naer vermogen gevoꝛderd ES 
Biot: Het getupgeniſze van Heda ſtaet in deſen ook wel ſonderling te b 
merken / dewelke ſepd / dat Dagobertus 1. Koning van Mꝛankirg 

ſone van Clotarius 11. ende neve van Chilperick / die ontrent het ja 

577. ofte als andere willen 631, tot de krone is gekomen / de lere / d 

hier te vozenal geſaeind ende geplant was geweeſt / nader geſterkt ! 
be veſtigd heeft. Sijn epge wooꝛden lupden aldus: Cujus providen 

Chraftiana fides, apud Trajectum ANTEA ſeminata, firmius ſtabilitae 

ubi idem Rex ¶ ſicuti teſtatur S. Marcellinus in vita S. Suiberti Epiſcor 

conſtrui fecit Ecclefiam in honorem Divi Thomæ, vel ſecundum ali 

Thomæ & Martini, quam Barbari & Friſij ſucceſſu temporis ſolo equarut 

Ità ut clarè intelligatur, Chriſtianam fidem in his regionibus, & præcip 

Trajecti, incepiſſe vigere à tempore quo Reges Francorum eam ſuſcepe 
Jongè ante adventum Suiberti, aut VVillebrordi. Nam Epiſcopi Colo 
enſes ab antiquo vindicare volebant Iuriſdictionem Eccleſiæ Trajecten 
ue etiam ante tempora Dagoberti fuit Epiſcopalis, habens villas, & p 
ens Clotario patre ejus, ac Theodeberto, regibus, bonis& privile 
is dotata, ſed irruentibus Barbaris iterum exſt incta, & fuccesfivè reſuſci 


ta. Dooꝛ deſes ¶ Dagobertus] voozſienigheyd is het Chriftenegelo' 


ke van Vtrecht gen ſich willen trecken / de welke ook voor den tijd v 


in vita S. 
VVillebrordi, 


fe fa: 


bozts tjdenal geweeſt / als Heda getupgd: welk Biſdom Pipijn 
vilkeboerr na fal . hebben / die t Klooſter van Epen t | 


in neet / datter al vzij wat meer kerken te bozen moeten ge weeft ſijn 
er der Biſdommen ende Mlooſteren ſtand / ende gelegenheyd / dat 
dr heeft moeten hebben / ende dooꝛ anderen boor de Roniſte van 


Bellupte daerom, alles mel ingeſien / ende ouerwogen / met goeden beſſuyt dat 
ond / ende vaſte reden / dat de Nederlanden hun Chꝛiſtendom van de de roepen 
en bergen van omen niet ontfangen en hebben / maer van de A⸗ We 
ſtelen felfs/ ofte Apoſtoliſche mannen / ende dat daerom de roep ende Pabilten 
em der Papiſten hier te lande onwaerathtig ende pdel is / wanneer 


tig / ende beuſelachtig is / die die Heren naer hunne gewoonlijke 5 


Agepen / dat die van de waere Chyiſtelöne Gerefozmeerde neltgie 
ete lande by de lere van Willeboozt hadden moeten blyven / ofte nu 
h tot de felte wederkeren: daer ſpſelver ſich aen de lere deg Veren 


Hebritifche leugenen / ende laſte ren / waermede ſp de arme lupden 


fangen Wp de Religie van God / ofte van de menſchen⸗ 


daR 


Be al 
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ter over deſe meuwe Ayoftelen was geſteld / ende verheven⸗ ende da 
Bom. 10.13. heeft dan ſo ſijn goed beſcheyd ook. Tant ſeggen die Parres, hoe ſulſe 
lek 2E prediken, iſt dat {fy niet gelonden en fijn? Waer upt afte nemen is 
dat die andere Heyligen gelopen hebben eer dat ſp geſonden waren / ei 
dat fp daerom wel degelhne fijne Pꝛieſters fijn geweeft : Hoewel noch 
tang hunne goede intentte ende pver dat alles weder om ſeer lichtely 
goedeñ richtig kan maké. So ſegge ook de Paulelgke Sehzüvers / n 
het met wel eer gaen en wilde / voordat de adem van fijne Hepligh | 


daer over ging / ende dat de befendinge ende B. Geeft van Romé quan 

Baer adden die Lergerg ende Piſchonpen te bogen dan geene Wet 

telhke beſendinge / nochte beroepinge: ogẽ ook Kerke ende Biſchoy 

pen geene Biſchoppen uptſenden om het Euange lum te prediker. 

Dit ſin (boerwaer!) ſotte ei de belachelijke dingen! Mat ik nuniete, 
ſpꝛeke van die vermepnde Hierarchie ofte oppermagt / ende verwaer 

den tytel van algemepnen Biſchop / dien die Aoomſche Mamphas fie 

tegens de ere des Peren Jeſus Chziſtus / ende tegens Pods 

Wooꝛd ende ozdinantie laſterlijk vermeet / ende aenneemt / dien Be n 

faciug 111. van den Mooꝛdenaer Phokas ontfangen heeft / tegens 

hooge wooꝛden ende tegen-ſtrevinge van ſijnen voozſaet Gregozun 

pid. L. 4. Wp willen ondertuſchen dit gaerne alhier bekend ſtaen dat 1 
Epist.76. boozt met de ſuner / onder de bleugelen / nde beſchernunge van dpi 
78. 80. 83. Bertog van Nuſtraſien / ende Bofmeeſter van D zankrik / na dat hp. 


2 gt. Besen doo ooploge bebworigen” ende Tondergebꝛagt hadde doo 
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den geboud/ ende de Thziſteltze Kerken geſihft / mederopgericht / 
vermeerderd heeft / na dat ſy / ſo doo; de mentgte der Bepdenen jh 
noch overig geble ven / als doop ver lvuldigen oberval der Pzieſenee 
ſwark / ofte ſeer vervallen waren: overmis wyſten hoe lichtelijk 
Merken van Heure eerſte eenvoudighepd ende ſupverheyd komen afs 
wönken / ende te vervallen / tenſij datmenſe dos? Gods onvervalſt 


ende ingenomen hadde / tot der tijd toe dat God de here / die ſtet | 
die pveraer / inde laetſt vooꝛlede eeuwe Voornamelijk denſelven n 
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Betsijs, dat Willebooꝛt de Papiſtiſctze Kutictzeiſtiſcze 
Bere, fo die nu te gencoooꝛdig bedoꝛden ende in gebꝛotzen 
is, ende onder anderen den Deef den. dienſt, inde 
Nertten Gan Holland, ende el ders, niet 
geplant noche op gerecht en heeft. 


Inden tüd van Willeboozt / ontrent de ſevenſte eeume na de ge⸗ Raus op- 
oꝛte. onſeg eren / en was de Roomſche Biſchop noch fo veel mee: perſte ende 
rs ntet / ook en waren de meeſte ende vooznaemſte grouwelen des aigemeyne 
iichziſts noch niet geboꝛen / ofte noch niet bekend / nochte aengeno⸗ Bitchop. 
en. Bontfactug 111. was nu wel inden jare 607. dooz den mooꝛder· Beſier de 
en Repſer Phokas een opperſte Biſchop van Chriftenrijk, op fijn ters ge 2 
ende aenhouden/ ende fchandelúke plupmfirĳkerge van ſunen KDE 
dꝛſaet Gregoꝛiug bp gemelden moogdenaer/ gemaekt / ende BWO} Naum MIR 
n maer hy en heefter langen tĳd bp de kerken ſo noch niet wel mede In gat. à 
oꝛgekonnen / vooz dat hy doop liſtigheyd / ende geweld / ende ander⸗ 

/ de Wereldlijke magt (nde ontwaßze n! dooꝛgebꝛoken / ende beyde 
Wereldlijke ende kerkelijke / bepde de Repſeren ende Biſthoppen 

t hoofd gaenſitten is / ontrent het jaer 850. | balen MA 

De PacpfcheMifze dle troer van t Pauſe ikke ſchip is / ende de BODE, Minges 
afgoderije der were ld / daer van een Sacrament een Satrifitie ofte 
ſerhande gemaent / ende een ſtuck bzoods boot Godbekend/ ende 

ngebeden/ ende ook opgegeten / opgelloten / ende omgedꝛagen woꝛd / 

kot een eygentlijk ende dacdlijk loenoffer voor levenden ende doden 

iz het jaer. 1200. nfet-aengenomen/ ende fg ook ſelfs Lombardus Tranfabs 
b. 4. Di. 12, onbekend/ ende verſchild van de offerhande der onden fanuaric. 
veel als wit ende ſwart / ſo veel als hemel ende aerde. Kanon der 
We Trantubſtantiatie ofte weſentlhke veranderinge van bꝛood ende Miſze. 
Em perlicgaem ende bloed des Perenis vooz tjaer v co. niet gee Deeb, 
eten. - l Cr 
Ve Kanon van de Milzeig wel ontrent soos jaeren van de Trat I 
bſtantiatie niet verſtaen. a e ſtantiatie 
De Suden hebben ook ten minſten + ooo. jaeren de Voorden des noch geen 
vondmaels figuerlijk, nde x de wife der Dacramenten/uptgelepd, _-Artykel 
De Tranſubſtantiatie en WAS noch ten tide ban Lombardus Lib. 4 desgeloofs 
. 11. ontrent het jaer 1145. vooꝛ een Artykel des geloofs niet beſto⸗ 1 . bes 
n/.nothte aengenomen, eh get 
“Innocentius 111, heeft in den jare 1215. den name van Tranſubſtan- ger schee 
tie beveſtigd. | laſtijken 
Noth verſchillen niettemin de geleerdſte Sthölaftikern na ſijnen over her 
d ſo inde ſake / als in de mantere der upt ꝛaginge / wat het wooꝛdeken vvoordeks 
Loc) betepkend. 8 5 9 9 4 EE ne 
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Scheydin- 25° De ſcheydinge ende ſcheuringe van de Sacramentiſche waertey ker 
ge eñ ſcheubrood ende wijn in den Avondmaele des Heren; in grouwelijker f 
ringe van dinge van begeren oꝛzdinantie in deſen / is ontrent het jaer 200. ke. 
brood ende bekend / ende evenwel niet opentlijk aengenomen Boor dat het ind 
Waun. jare 1414. in het Concilie van Conſtans is beloten. Micrologus an: 
108 0, Lombardus anno ti so, Thomas anno 1260. ende anderen / ſp⸗ 
. ken't tegens. | 7 5 kt 
Aenbiddin- Honorius 111. heeft de aenbiddinge van het Sacrament eerſt ing 
. het ſteld inden jare 12 20. 9 ik SE | 
Nieten di e heefter daer na eenen Heyligen Sacraments- dag by ver 
ag. Age 5 d 8 g 7 1 
Privaete De privaete Miſzen der Mis- prieſteren ſonder bee, 


Mifzen. boo; Soo. jaeren niet gebonden. r 
Dienſt in De Gods-dienſt in Latijnſche ofte onbekende tale fg vdo; dien tijd o 
Tatij nl he Onbekend. g ij 3 5 fl 
Tove Sa., Pafchafiusde Coenâ bekend by ſüjnen tid ontrent het jaer voo. nf 


| | 
eramenten Meer Dan twee Sacramenten, den B. Moop/ende het lichaem ende 
| 


| 


Seven Sa. D:S heren dat is het B. Avondmael. Het getal van ſeven Sacrame 
cramenten ten epgentlük genomen is vooz het 1000. jaex niet geboꝛzen. 1 
Opus ope- De dadelijk” geoietinge der genade Gods door de Sacramenten. a 
ratum insa pere opetato, dat is upt het gewzochte werk / ofte der Daed des di 
sramentis. naers / ofte deg elements upt ſich ſelven / is een verdichtzel der Seh 
llaſthken na 1200. jaeren. 8 4 zl 
Sate in. De noodwendigheyd van de goede intentie ofte meyninge des di 
Dienaers Haers tot de wettelijkheyd der Sacramemten ig bande Scholaſtiken mei 
dez sacra. Berft verſtert. Ende hoe konnen hier de Papiſten inde Mißze Dl 
menten, Boderde ontgaen? alſo niemand van de intentie des miſ⸗ pape ſtan hei 
ſelerd we ſen: fo dat fp meynen ſullen God aen te bidden / ende her 
bp faute van den Pape / ſelfs naer Hunne lere / maer bꝛood weſen. 
Penitentie, Me Penitentie is van Lombardus een Sacrament gemaekt. dl 
Paspíche _ Dan de noodzakelijkhend van de Paepfche Oorbiechte 18 maer eer, 
Oorbiecht. eene algemepne wet gegeben int Concilie van Lateran onder Innocet 
| „tiu trt als de Vaders van tConcilie van Trenten ſelfs in den vin 
: Kanon bekennen, | A AR dean | 
Orden. Met de Orden-dienft, Houwelijk, &c. iſt niet beter geſteld / dat 
Houvven de Scholaſtijken ende Ranoniſten ſelfs over twiſten / ende niet een 
dijk & c. inen fijn. . 1 i „ 
Aflaets Ms affaets brieven ban den Aoomſchen Paus tot vergevinge de 
brieven. ſthuld der tüdlüke ſtraffe Booz toeepgeninge van Chꝛiſtus ende de 
Iubels- Phepligen verdienſten / fijn eerſt na 1000. jaeren opgekomen. . 
3 D!) lubel bullen ſüjn ontrent het 1300, jaer doozgebzoken. 
Ire Det Houwelijks-verbod aende Geeftelijken heeft maer eerſt antre 
bod. het jaer 0. over al plaetze gegzept᷑ / ijnde gemelde tonſtientie-ſtr ij 
AE de hozen hier ende daer alleen in gevoerd / ende dat met fondergroot 
* rj tegen 


* 
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genſpertelinge. In Engeland / van waer Willeboozt hier fa gekomẽ / 

houweljk boog 1100. jaer den Geeftelijken niet verboden geweeſt. 
Siet van het opkomen van alle deſe Pauſelhke nieuwicheden 

fil, Perk inlus in fijn Problema de Romanæ fidei ementito Catholicif= 

„ ofte verhandelinge van't vermepnde Ratholhkdom van het 

somfche Gelove: alwaer wy met enen den pdelen ende valſrhen 

em der Pauſgeſinden van de oudhepd hunner Noomſche Beligie 

nnen ſien / ende taſten. | Ardi 

Alle deſe / ende diergelijke nieuwicheden / te lang om te verhalen / 

ie Willebooꝛts dood eerſt opgekomen: fo en kan hyſe dan in de 

Mlandſche Kerken niet inge voerd hebben. 5 

De afgodiſche Beelden-dientt en kan hier ook van hem niet aenge ner 

Id weſen / om deſe redenen: want behalven dat de Afgoderije des ri 1 

uldoms by ſhnen tĳd noch niet beveſtigd / nochte ook algemepn en f 

8 / alſo die eerſt in het Concilie van Niceen in den jare 788. (tegens 

t Concilie van Conſtantinopolen ontrent het jaer 755. onder Con- 

ntinug Copꝛonpmus van 330, Biſchoppen gehouden, daer de beel⸗ 

ndienſt afgeſchaft ende verboden is) goed gekend ende beſloten ſijnde / De Fran: 

er na de Rerken allenſkens als eenegemepne wet ende be Aupt is op⸗ſche Vor: 

drongen geweeſt: Do hebben ook Pipinus Craſſus, die VVille boot ten ende 

hand magtig gebo den / ende ſijnen arbepd hooglijk be voꝛderd Koningen, 

de gehanthaeft heeft / met (nen ſone Karolus Martellus, beneffens an W | 

pinus Brevis, ende inſonderhepd Karolus Magnus, achte rvolgens / den port ez 

eelden dienſt met aller magt tegengeſtaen / ende als helden bevoch⸗ oon lang 

ende upt de palen van hun gebied geweerd / ende gehouden: gelijk daer na, ja 

n ook Karolus Magnus ontrent het jaer Soo, een Synode tot Frankfort vijanden 

malle ſijne landen onder (jn opſicht ende beleyd heeft doen beroepen van de 

waer hp ſelfs ende ook de Geſanten van Nomen fijn tegenwoordig K 

weeſt / welke Spnode het tweede Concilie van Niceen als ketterſch “ e 

roordeeld, ende den Beelden-dienft verworpen, ende afgeſteld heeft. „an Kran 

eker handelinge tegens de afgoderije ende beelden⸗dienſt onder den fort onder 

ebe Magnus daer na opentlijk boog alle de Wereld is in't Karolus 

Dt gegeven, Bid de N apmeparen vb Magnus. 

Bellupte daerom dit ſtuckrken mede / dat gemelde godſalige Befluyt 

eren / ende vijanden van de Roomſche afgodertze / die doe vaft an 4015 | 

eer en meer uptgebꝛoed werde / den beelden-Dfenft de rugge niet ge? 8 

fd en hebben / norhte Willeboozt toegelaten / of hy ſchoon ſelfs al 

wild hadde / de ſelve in deſe landen in t minſte in te voeren: ende dat 

erſulkr het tegendeel van de Papiſten met geen ſchijn van waerhepd 

Ran gedze ven nochte ſtaende gehouden wozꝛden. So dat wp daer 

took klaerlihk (ten konnen dat boven-gemelde Haters van Bꝛaband 

18 5 25 reden vꝛagen / waerom Wp van de lere van Willebooꝛzt ſijn 

geweken: dar wp hen vꝛagen moſten / waerom fp daer niet by gee 

even enſijn / maer de ſelve van tijd tot tijd 1 ner enn al es 

1 ze . Sn He BREIN ende 
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ende meer vervalſcht ende bedorven hebben? Ende offehoer DAL 
booꝛt hier ofte daer / upt menſchelilte ſwackhepd / ende verdozve⸗ 
hepd der tijden / inde Chziſtelijke Lere mogt gefepld hebben / als o 
getwpfeld ook ten Dele is geſchied / ia of hy oon ſo groven Papiſt en 
afgoden · dienaer mogte geweeſt hebben / als de hupdendaegſche Jes 
wijten ſijn / ende alhier niet dan Pauſelijke ſuperſtitien in plae tze ve 
De Chziſtelijke Aeligte geplant hebben / als hupden de Jeſuwßften fi 
ndien ende elberg doen / Wat voozdeel toch foude:fulfiy de Hoor 
che Merke / ofte nadeel de Gerefozmeerde konnen geven :de wijle 
uptbzeypdinge des Pauſdomg de voozdplantinge van het Antichziſte 
dom is / dooꝛ veroude lengenen / die Daer mede niet goed gemaekt 
wozden tot pꝛeiudicie ofte verkoztinge vande goddeinke waerhey 
Alſo ſpzeekt de Pere Jeſus Chꝛiſtus tot de Joodſche Phariſeen en 
Schziftgeleerden vanſijnen tijd Matth, 23. 15. VVee u Schriftgeleerd. 
ende Phariſeen, geveynſdel wantgy omgaet fee ende land, om eenen l 
den-genoot te maken, ende als hy t gewordenis,fo maekt gy hem gen 
foon der hellen twemael meer dan gy ſijt. N 


Poe magtig is daerna ta domſch ſuerdeeg dooꝛgebꝛoken / 
Alg God d ondankbaerhepd der wereld heeft gewroken, | 

Als Satan ſin geſwermen knechten heeft verweckt / 
En met ſijn miſt en damp al tCiniſtendom bedeckt! Ke | 
417.16. En dat de Schziftbetuygd van't Bepdenſch · wijs Athenen / 
Klooſters, Die meer dan een ge ſtad godvzuchtig heeft geſchenen / B 
ende Mone . @nhaerengrootendoep der Goden heeft ge vꝛeeſd / e 


— 


nicks: oor- Dat is van onſe Stad by. oudg ook waer geweeſt. 
den binnen ge fwindig Klaofter-volk: heeft in die blinde dagen 


knida _ In hunne meefte kragt alhier (ich neerge flagen/ | 
herPauf In alderlei fatsoen! Waer was hier eene Stad / | 


dom. Vie opt meer Oorden · dienſt, die opt meer Rlooſtets had? 


Spant olzaerſemſctze Rlooſters ende Monnicks⸗ 
| Doꝛden onder het Pauſ dom. | 


Monnicke,,; Danden opgang ende uytbzepdinge der Monnicken, ende Apor 
. inptifche Spꝛinkhaenen / inde C miſtenhepd / ende hunne verfehepbe 
1. Cor. 3. 3. heyd ende Verdeeldhepd in -ortallijke oogden/ ende regelen / upt mei 
4 . L. 22. ſchelijk vernuft / ende goed - bedunken / tegens Gods Woord/ opg: 
3 vozpen / ende inge voerd / en hebbe fk niet boorgenomen aihier 
pꝛeken: maer echts de verſthepde Kloofters dier ledige ende onnu 

de bygelobige menſchen te verhalen / die onder 't auſdom / in die a 

mepne blundheyd / onfe Stad meer dan enige andere vervuld ende 

ſeten heben Mie dan noch luft heeft al dat geſwerm te wetend 

. le 
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fe Rodolphus Hofpinianus, die hier van ſeer overvloedig e er 

cls geſchrenen gaze Ae g geek 
VPouter van Gouthoeven pag. 7 29007 den Troubel begonſt an- De vi 
6972. Waren pm Haerlem de iülboſteren van be Vier ee 5198 
en, te weten / Karmelijten, Preekheren, Auguftijnen, ende Minder- Oorden 
foeders, ofte Gracu-Monnicken gendemd / twelk in geen Stad van binpan 
n gehe Ptrvechtteftenen Was. _ … 1 
5 em pag. 11 8. ende 322. Man den Karmeliſten Ooꝛdie / die unc men. 
feve- Vrouwen Broeders noemd, Was een Klooſter binnen Laerlem / lr 1 Ô 7775 
at gefticht werde ontrent den jare 1745. bp been Spmon van baer. Karmel 
. Adder / die fijn eygen hupſinge daer toe milde ink overgaf / daer ofte Viens 
10 onder eenen ſerk vooz't hooge outaer bande Kerke deg voozſch. wer-Broe- 
| looſters begraven werde an, 1 280, [Mit Kloofter ſtond inde Grao. ders. 
ie 59 ſtreckte ſich upt tot den Aengang, ende de V Vare 
| Em [bid pat 8 emo VCC . 1 

| „ Pag. 118 Den Wonnichen van S. Dominicus Oe infca. 
temen Preekheren bene lakobijnen] noemd / werde 17 Aide 5 
pgericht an. 1247. [Befiee hier van ook hier boven pag. 5 1. Dit Rloo- bijnen, ofte 
er was aen t e palende gende Sijlfträet, ende lake- Preekherë; 
Ineſtraet. die Daer an den näemheeft ontfangen.) | 
Idem ibid. Te Haerlem hadden de Auguftijnen mede een Alooſter. Auguſtijnẽ 
eine Du klorſter was inde Achterſtraet 255 
eſticht, ende quam inde Pag ſtraet“ ende ep den Burgwal unt) 

„idem Ibid, De Minderbroeders van s Francifcus Ocdꝛe / die men Minder: 
tac u- Monnicken, oft Ber voeten in Holland noemde / hadden een Con; brocders, 
ent te Haerlemm Franciſcae- 
| Doge badven bn er Wonen an. 145. e 
| e hadden hun Klooſter opt Groot Heplig Lan ads NMonnickẽ 
. ld e nu ae de dh eee 105 aka 
De Templiers onthieiden ſich inden Bout / dicht onder de 5 
e 
anſche Chꝛiſtenhepd te niet ge en werden / fo ſhnſe alhier n g 
art goederen got de ia ei a MEE IIe 
S. Tans Heren overgegaen / die inde S. Jans · ſtratct woo jet 
5 55 Liep 9 5 7 e Beſiet hier van hier dosen 17. Heren 5 
nde 96. De Kerke van dit Kloofter woꝛd nu tot den 1 ods⸗ g 
Waere , f neg 
Gourhoeven pag: 529; In dit jaer van meeeerxxxinn, ontrent. Premoas 
Lukag quam de Abt van Marienwaerde bp Rulenburg van der 975 ſtreyten. 
monftreyten Ordre, ende begreep met (Dre Perenende Wꝛoederen bin, nd 
ien Haerlem dat Aldoſter daer 8. Antonis Heren in te Wonen plegen/ tonis Here. 
welk Alooſter de Regolieren des Kapittels van Sion ontrent vijf jaer Eg nliers 
gefeten hadden ende beft Regulers wölk eer broeders Bander berber 95 
Oꝛdze S. Frantiſtus ge weeft badden / ende adden dit Alooſter van 

H h h 3 6 S. An⸗ a 
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SD. Autonts ontrent zeventig jaeren geleden gefondeerd / ende geſticht 

[So is ook dit Kloofter op den naem van S. Antonis Wied En 

ons heren Meeeerxx.op ten achten dag in Auguſto in ſe ke rẽ opdꝛagt 

brief van een hups ende erve / gelegen op Wraetjenborft/ ne ffens di 

broeders over van S. Antoms / gepaſzeerd vooz Willem van Saende 
‚Jrlozijfs/ende Jan vander Meer / Schepenen in Pairlem in't Kantoo, 

der Rerkmeeſteren beruftende, | 70 70 PR 

5e OER Dit kloofter werde De Prooftdije van 8. Antonis Boomgaert geh | 
8 Vit ten / ende de Klooſter-lupden V Vitre Heren, ongetwpfeld van hunn 
Heren, fledinge. Het was inde Witte-Beren-ftege gelegen / die den naem va 
gemeld Kloofter ontfangen ende gedꝛagen heeft. De goederen va 

deſe P zooftdije fijn met voozweten van den Paus upt wettelgke bi 


deugdelijke redenen (nameljk om het ondeugend ende ongeregeld le 

beh van deſe Klooſter⸗geſellen) met feker beding ende verdzag over 

gebzagt ten pꝛofijte van S. Eliſabetg Gaſthups op den x ix. Marti 

anno XV XI. blijkende bp gemeld verdzag ſelver / met den aenkley 

van dien / dat in't vooꝛſch. Gaſthups noch bewaerd woꝛd.] | 

College Idem pag. 117. Te Geervliet in't Land van Putten in Onſe Liey 
van Nano: Vrouwe werde mede an. 1 307. een Collegie van een Deken, ende xi 
nicken. Kanonicken gedoteerd ende geſticht bp Beer Piklaes van Putten / 
Pꝛoume Ali van Strien (nen wijve. Mit Collegie werd namael 

ontrent den jare 1361. getranſfereerd inde Kathedrale Kerke van 8 
Baef te Haerlem. eN 
Kanonic- I[dem lbid. Bupten Aemſteldam werd an. 1394. mede een Regu 
ken ver- liets Klooſter gefondeerd / waer af de Negulierg-poozte aldaer haere 
mêerderd, ngem heeft: maer alſo in't jaer 1406. dit Rlooſter by ongeval verbꝛan 
was / ſo hebben den Pꝛioz met de Monnicken te Heyligeloo (nu Hey 

loo) een ander opgericht / dan is'tſelve ontrent den jare 1560. afgebꝛe 

ken / ende getranffereerd ende geannexeerd aen't Collegie van Kano 

nicken te Haerlem, | | 
Regaliers, Idem Ibid, Wupten Haerlem fg een Reguliers Kloofter/ genaem 
Onfſer Vrouwen Vificatie, buyten S. lans poorte, 9 
Chron. VVindemenfe Lib. 1. Cap. xxx ix. getuygd dat dit Mlooſte 
ontrent het taer 1406. geſticht is / ſeggende: dub eodem tempore Mo 
naſterium Viſitationis B, Matiæ prope Herlem per venetabilem Patret 
Dominum Hugonem Golſmit preſbyterum ædificari fuerat inchoatum 
Generali Capitulo noſtro de VVindeſem cum omnibus agris, domibus, & 
attinentiis ad aſſumendum oblatum, Sed facta inquifitione ad annos ſep 
tem ejus aſſumptio eſt dilata, 3 mj | 
Ontrent den ſelven tijd [1406.] ís het Klooſter van Marien Viſitati 

dicht by Haerlem beginnen geſticht te wozden dooz den N 
Dader Heere Hugo Solſmit / Pꝛieſter / ende ons Generael Mapitte 
van Windeſem met alle ſijne landen / huyſen / ende toebehozen opge 
dagen. Maer de aenneminge daer ban is na gedaen onderſoet notl 


| 


\ 
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ven jaeren uptgeſteldd. 

So woꝛd het dan ook naderhand / op't jaer 1430. Kap. xxIv. in'? 
we Boek, onder de Klooſterg / tot het gemeld Generael Kapittel van 
Vindeſem be hozende / verhaeld / ende geteld. 

Mok wozd aldaer Toannes de Zuzato ontrent het jaer 1400, Prior 
ant gemelde Kloofter genoemd. Lib. 1. Cap. xXð III. as 
8 Cœnobij Snoyus quoquè meminit Lib. x, cujus verba hic 
Iſcribo. | 
(Anno Dominica Incarnationis Mcecer, celebravit Iubilæum Nicolaus 
‚ Poft annum lubilæus fuit in oppidis Hollandiæ circumferente ac vul- 
nte Nicolao de Cuſa Cardinale, qui cum in ſuburbio oppidi Harlem 
\onafterio. Regularium hauſiſſet Cereviſiam Orientalem ab Hamburgo, 
mificèeam commendabat, vinoq; præfere bat: verum ut poftridië caput 
tdoluie (caput n. ex eâ cereviliëtentari ſolet) ejuſmodi potionem fuit 
geratus, Romam reverfus, arg; à Pontifice rogatus, quæ gens, quibus 
ptibus, Inferiorem Getmaniam incoleret, reſpondit, longè omnium ptue 
neiſſi mam [efTe] Mirante ho (Pontifice) ſubjecit cauſam: in conviviis, 
Mit, ſitire te, & quantum ſitias, deprehendete callet. Allude bat ille ad 
prem gentis noſtiæ in convivio ad pocula mutua in vitantis. Ridebat Pon - f 


1 


ex reſpopſum Cardinalis, &c. 2 f 
Fnoyus maerkt van dit Kloofter in fijn tiende Boek gewag: wieng 
borden ik hier by ſchꝛijve. Jeg 
Inden jare onfeg Beren Mcecer heeft Nicolaus v het Jubel jaer 
houden. Wes jaers daer aen werd het fn Bolland omgedzagen ende 
gero pen dooz den Kardfnarl Mitolaus de Cuſa / de welke als hy 
het Reguliers Klooſter, dicht onder de Stad van Haerlem gelegen / 
imburger Bier gedronken hadde / ſo pꝛees hy het ſelve grotelijhkx: 
everhief het boben den Win: maer als hem deg anderen daegs het 
ofd daer van ſeer dede (want dat bier pleeg in't hoofd te lopen / ende 
tte Doen (weren) fo eeft hy dien dꝛank vervloekt. Te Nomen we⸗ 
rgekeerd / ende van den Paus gepꝛaegd ſijnde / wat aerd van volß 
ederland bemoonde andmooꝛde / dat bet een ſeer verſtandig volk 
AB. Ende als de Paus ſich daer over verwonderde / heeft hy deſe 
den gegeven / ſeggende: y weten in de Gaſtmae len te ſien of gp doꝛſt 
bt / ende nok hoe veel dat go Drinken meugt. Hp ſag op het gebrupk 
n onſe luyden / die malkanderen inde gaſtmaelen heelen ende halpen 
2 70 05 toedzinken. De Paus lachte om de andwooꝛde vander 
arbfnael. etc. 
| Doet hier nu de Zellebroeders bp/ inde Jakobijne ſtraet / daer nu de Zellebroes 
oote Strads- Schole ig: ende ders, 
Me Gildebroeders ende Gildeſuſters van S. Takob, inde Dikftraet/ 1 N , 
te Achte rſtraet / ende Hageſtraet: waer van ik boven pag. 403. Sec. gers enge 
de Godshuyfen geſpꝛoken hebbe. ann e Oüdela, 
Ende gaet dan over tot de Vrouwen : Klooſters, ende Nonnen, 0 Kers, 

| 2 * 
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Nonnen. De Suſters van 8. Michiels Convent, die ſich op den twe·ſpzong ve 
5. Michiels de Boutfiraet ende Geerſtraet hadden neergellagen / alwaer nu ! 
Convent. Nieuwe Doelen ig / die in den jare 147 8. opten achſten dach in A pzilb 
kend ſijn in eenẽ opdꝛagt : bꝛief / ge paſzeerd Hoog Jakeb JBartgusfoe 

| Kantooy d 


ende Duuk Spicker Schepenen in Vaulem / lut 
s. Klaren. We Sufters van S. Klaren, in de Graote ende Nozte Bont-ftrate/ n 


Rerk-nierſteren beruſtende. 
de Groote Houtpoozte in heuren tyd gelegen. 97 | 
S. Annen. Man S. Annen, by De amen: in welke Kerke de Godg dienſt nu fu 
| verlik gepleegd wozd. 8 3 
„Barvoete De Barvoete-Sufters, by S. Gangolfs Rerke / nu de Oßze - Marl 
Saſters. op de Volders graft / ende in die ſtege / die paer den name van dit ag 


ſter bekend is. nd 5 
Ireumo- Me Vroumorifzen, op de Oude Gzaft / over de Jakobijne Brugge 
riſzen. We Sijl- Nonnen, die de Sh ſtraet den naem ge ven. | 1 
S Katha. De Nonnen van S. Kathatijn, op de xroft /ende mi de Soetemel 
8 0 | 


| en-Wittebzoods · ſteeg. 3 
S. Vifal. Vans Vrlubaen de Kroft/ Oude Gzaft / ende S. Pꝛſulen : ſteeg 


| 


1 


8. Marien, Pan S. Marien, inde S. Jans · ſtraet / by de S: Jans Poozte. 
S. Cecilien. Man S. Cecilien, ide S. Aang: ſtraet / ide Myde ende Nauwe 


ciliceftegen. tt nd | 
„HetGroote … Gtúbe epndelijk het Groote Bagijn=Hof, met dꝛie poorten nde A 
Zagijnhof. güne-ftract/ S. Jans ſtraet / ende Bakeneſzer graft uptgaende / 
Als het Monſter pdꝛa u ict upt ſterven en wil / maer daeglihhkx hoe! 
ger hoe vzuchtbaerder woꝛd. Pier houden die van de Fran 
‘Gemeynte hunne Chziſtelijke Vergadermge. blind Î 

VDan't Bagijn-hof ſchzift Had, lun, Bat. Cap. xx. aldus: Leeuy 

horſti, Veftaltum nobilium Cœnobij, conditor Arnoldus daſſer hem 
Harlemenſis Curio, qui virginalis pudicitiæ ſtudio, cum in hoe, tum ii 

terum, quod Harlem: veſtalium choro dicavit, magni cognomine vulgè 

lebre, opes ſuas largiter effudit ante annos trecentgs, … Exſtiui cœptui 

annum 1262. f | 4 
Arnoldus Saſſenhem / Paſtooꝛ te Haerlem / is ſtichter ge weeft, 

Le euwenhozſt / een Klooſter van edele Nonnen, die upt liefde va 
maegdelgke kupſchepd / fa aen dit Klooſter / als gen t Ba ee 

nd ge act 


—— — — 


\pmede-herdeftrueerd, 


Der STAD HAERLENM, 


Ie | | 753 
Haerlem, het Groote Bagijnhof gemeynlijk geheten / (Dru goed vooz date 5 
jonderd jae ren milde lk beſteed heeft. Het is beginnen te maken in⸗ 


re 1262. 


Pan t Bernardijten Klooſter te Heemſtede de Hemels-poorte gehe⸗ Bernards 
en / beſiet hier boven pag 88. ende 9. 5 ehs 8 D ernardij 
‚_Gouthagyen pag. 244. De ſe Graef Vtederick 11. heeft ook t houten te Heemſte 


tẽRlooſter 


ſterte Egmond / dat van de Pꝛieſen vernield was / afgebꝛoken / Le. 
dat van meus weder aengelepd / ende Doen maken tat ſune groote enge e 


e Klooſter Monicken komen van S. Benedictus Oozder: den wel⸗ 
en hp ook verſag met ſchoone giften / ende renten. 


dem pag. 112. Het Rlooſter genoemd Sion, neffeng de Beverwijk, sion in de 
ö 2 nee pret ot. Beverwijk: 
Wit Klooſter wozd gedacht inde Kron. van Windeſem Lib x. Cap. 8 a 


Nx. al waer t genoemd wozd het Kloofter van Maria in Sion, by de Be- 
jerwijk in Holland, van de Reguliers- Ordre: ende betuygd / dat het bere 
ugd ende gehecht is aen t Generael Kapittel van VVindeſem, inden 
re 1424. ende te kennen gege ven / dat het kozts te bogen gefticht was 


| Lans Kerkmiſze ingeſteld. O. M. 
8 Vooꝛgenomene Sctzattin ge op de Seeſtelijn eyd. 


Holl. Kron. Diviſ. xxix. Kap. xxx. Inden jare Meceorvan. die Re- Die van 
enten ende Heren van den Gerechte van Haerlemaggraveerden ende Haerlem 


5 nen t aldaer genoemd woꝛd Monafterium novum, dat is een nieu 
ndooſter. ö | Tek 


Inden jare : 574. den! 5. Juliug ts de Haerlemſche Ommegang, ofte assert. 
Milz. 5 


ſwaerden (ere de Geeftelicke luyden van der Stede, eyfchendeende wil- eyfchen 


nde van hen hebben tollen ende excijſen gelijken van haer poorters. Eñ Schattinge 


vande Gee 


er woꝛzde een proce van rechte tegen henlupden gemaekt boorden” Lijkheyd 


iſchop van Precht oft ſijnen Fiſkael alg ſün Pꝛoturateur. Ende pee, iſti in- 
ant die Geeſtelicke lupden Pꝛieſteren ende Klerken dooz deſen pgo „smeris in. 
ze die noch niet gevenen Wouden / ſo worden geoꝛdineerd vander vadent mil. 
ede wegen van Haerlem Klaes ban Pperen Burgemeeſter / ende ibu urbes. 
ſerrit van Roozdwißk Schepen / ende Willem Paeds Secretarius 4 onen 
v boozſepde Stede / dat ſy ſouden trecken tot Amerſfooꝛt by den Bie „ 1 
jop tegens die geeſtelickhepd / om mits dien hen te dwingen dte ex⸗ holen Jin 

ſen ende tallente geben. Ende ſittende op een wagen / komende bp h 
trecht / op die Bilt / om te reyſen na Amerffoozt / ſtet fo quam daer 

reden Walraven die baſtaerd des Beren van Bꝛedenroede metfijs 

5 1 * fende floegen daer dood / datter die Heer van Bzedeu⸗ 

ede ſijn Vader niet af en wiſte / bepyde den Burgemeeſter / ende den 

che pen vaozſepd. Beſe twee vooznoemde Danen Wilen-Ber,/ le 
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den Sthout van Baerlem Aelbzecht van Gaephoꝛſt / hen wat onm 

nierlick ende ſcht ffierlick tegen deſen Watraven gehad in't Vozp be 

Sandvooꝛt / om ſaken wille daer hem ſijn here vader om gefonde 

hadde / waerom hy op hen lupden gram ende ve rſtooꝛd was / eñ hadi 

die Schout daer mede geweeſt / hy ſoude hem mede gellagen hebben 

Om welker fepten wille de Bere van Bꝛedenroede ſeer deoe vig Wa: 

ende en woude Walraven den baſtaerd ſijnen ſone in langen tod nf. 

Add fen. Deſe tijdinge binnen Haerlem komende / was daer groote deo 

Rom. 13. 1. Hepd / ende beklaegden ſere de ſe twee perſonen / ende upt deſen ſo lie 

67. die ander Vander Diede van haer quaede opinten eñ vooznemen af / 

Nattb 22 lie ten die geeſtehtkheyd in vꝛeden / want God die Bere ſepd: die urge 

1. en 19:27 die vacht mú. Vit geſchtede den tenden dag in Aprille in t jaer vod 

fepd/ ende tien jaeren hier na woꝛde deſen doodſlag geſoen. 

Hertog ka Daerna onder Hertog Karel / Grave van Bolland / werden / 9 

zelvorierd fine ſwaere oozlogen wille / Die hptegens de Switzers voerde / ind! 

Sc haitingẽ jaere MCCCCLXX:v, Schattingen geeyſcht van alle de Geeftelij 15 

. der ſijn gebied in alle fijne landen / ende fo mede alter in Holland / wa 

clijkheyd tegens de Geeftelijke / ſo alſz⸗ geheten willen weſen / ſich magtig en 

Pr tkig ſtelden / welken handel ik hier int lang ende bꝛeed niet! 

he bbe boog te ſtellen / om dat het onſe Stad int byſonder niet aen 

gaet / maer tganſche land gemepn is geweeſt. Befiet hier van de Kro 

van Holl. Divil. xxx. Kap. LXXX I 111. LXXXV, IxxXVI, T XXVII. IXXxI 
ende xct, | 


Kors, Sint Ik moet irt Mloofter-bolk die Gildebroers verbangen / 9 
lakobs, Die hier aen't Kors-gild noch / of aen Sint lakob hangen: | 
RA En dan't Schoonvaerders volk komt me in dit gelid: | 
| breien En tnteu Sint Huyberts-gild heeft hier een oud be fit. | | 
REED Ik kon die Gildebꝛoers met hunne namen noemer; 0 | 


f 
. 


l Maer ik en weet hen hier te eren / noch te roemen: 
den. Dae rom ſo laet ik dat: en waer tmeeſt afgekeurd / ‚In 
Oflieten fp het na / wat waerder aen verbeurde OO 


Kors-Git. … Bet Kors-Gilde fg op hunne boeken bekend op het faer 1378. Heth 
ſtaet upt 54 perſonen / mannen / ende vbꝛouwen / getroude / eñ andere / d 
den voozſaetẽ naeſt beſtaen: doch de fonen ervẽ de plaetze vooꝛ de dor 
tert᷑. Onſe Booz ouders hebben wel-eer inde ae pſche blindhepd mn 

Gram be Malkanderenenig Kaptrael mgelepd / van welks inkomen fp ontrel 

diram ſpe- Kersmiſze twee dagen lang een maeltijd bereßden tot eene vrolijk 

dt aculum!: ge dachtentſze (quanzurg!) van de Geboorte anfes Heren, Sy nodi 

Brfutiles den ook daertoe 13. vꝛoome armen van bekende burgers / die den pe 

Ne deri fo an onſes Saligmakers met ſijne Apoſtelen vertonen: die baerol 

hee. Ook aldereerſt gediend worden, Sy hebben eenen Meken / ende dz 


dad Vinderg. De Vinderg dienen de tafel / beneffeng noch twee 2 
1 9 
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Bilde bꝛoederg / ende ook twee Gildeſuſterg / ende en mogen geene an 
re tafel -dienaers gebzupken bupten de ledematen van den Gilde, 
befe maeltid woꝛd noch jaerlijkx in het Prinzen. hof gehouden, 

Vit gehepmenis is van laxob Matham. Plaetſnijder / ende mede lid 
m gemeld Roꝛs · Gilde / inden jare 1606. dooz eene kopere Placs ins 
cht dege ven: alwaer deſe Rijmen onder ſtaen. | 


Die fäligbe ghebeorte Christi ter eren; 

n vreucht t hanteren, al over drie hondert jare nas 
egonnen onſf ouders, F corrs ghilt te fondereno, 

n om langhe tijt f felfde re conſerverem, 

deucht in ere , altemer fy vrolick waren», 

dertien oprechte armen daer oock vergaren, 

Die ſ openbarens haer jonſt, met foer ghefchal, 
n dienen, eer fy felfs om t eten haer mogen paren», 
Dier en vijftsch-perfonen fijnder in tgetal. | 


Rondom in den rand ende zirkel ſtaen deſe Verzen: 


SEER MILT AENNA M, 
WT LIEFDEN CLAER TOT EEN GHEDENCKEN, 
| T'CORS GHILT MATHAM, 
_ VOOR EEN NIEVW IAER DIT TE SCHENCKEN. 


Pet S. lakobs Gilde woꝛd ſeer oud gehouden / doch de tijt ia tenemael S.Takobs 
nbekend. Bet is inde dagẽ der onwetenhepd aengeſteld onder die gene Gilde. 
te tot S lak ob van Compoſtelle in Spamen upt Paepſche ſuperſtitie 

n afgodertje hun bedevaert gedaen hadden. Is daerameenergerljk 

nde onverdꝛage lin ſnerdeeſzem des Antichziſts. Sy bergaderen van 

uds des Sondags na S. lakobs dag: ten fj dat S. Jakob ſelfs cp eenen 
bondag komt: hoe wel de dag des heren niet tot maeltijden eñ bꝛaſze⸗ 

gen / maer tot den God; dienſt van den Here is veroꝛdineerd. Me 
Nieuwe Doelen is tegenwooꝛdig noch de Wergader-plaetze : alwaer 

ie Gilde · bꝛoederg op hunne eyge boꝛſe teren: alfo het Gild geen bpe 

onder inkomen en heeft / behalven dat ſy nu met der tijd vergaderen⸗ 

nde opleggen. Bet getal is 2 5. daer onder een Deken / ende vier Bins 

erg. Wanneerder eene plaetze ledig is / ſo ſtaetze vooz eenyder open / 
jochtans tot goedvinden van het Gild: behoudens dat die gene Die te 

b. Jakob getweeft fin het voz · recht boog alle andere hebben. 

Dit hepligdom is van lakob Matham, Plaer· ſnijder / ende mede gil⸗ 
Kehzoeder, inden jare 16 24. ook in't Print uptge geven: waer onder deſe 
Verzen pꝛonken. rt 


111 2. Cum 
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Cum Sancti depicta vides fic ora Iacobi, eit 

Qui Compoſtellæ meeniaclara facies mm: 

ii Quifquis es, hæc animo tecum perpende viator,. e 


Vt ſimul ad ſummi regna Tonantis eas. 


* 4 
eAls ghy Si. Iacob fiet, feer conſtich, als naer f leeren- 1 
Gefhildert oft geſneeng: wilt u ten Reys niet geeren, | 


O Pelgrom wie ghy ſijt, alleen tot ſijnder Eer: kt 1 | 
e Al aer dat ghy moogt in rust comen by Godt den Heer, 9 
| 8. van Tethroedes | 


Maer ſo ſepd God de Bere Ela.42,8, Ik de Here, dat is mijn name 
ik en wil mijne ere geenen anderen geven, nochte mijnen roem den afgo · 
den. Ende fo ook de Pere Jeſus Chꝛiſtus Ioh. 14.6, Ik ben de weg „de 
waerheyd, ende het leven: niemand en komt tot den Vader, dan door mij 


In't Ovael / rondom den Afgod / ſtaen def e Tetteren. 


AMPLISSIMO P. IA CO BTH SODALITIO HO. 
NORIS ERGO P. P. I. MAT HAM SCVLP. 


Schoon: Alſo onſe Stad van - ouds op Schonen in Denemerkenfeer grooten 
vaerders. handel heeft gedreven: fo hebben 70. perſoonẽ / die aldaer geweeſt wa 
Gild. ren / daer over een Gild geſticht / dat fp Schoon- va f | 


Sint Hu- 
brechts, 
ofte lagers 
Gild, 


„ook noch op dien ſelven Paepſchen naem ende niet liever op den naem 


Iaxob 


* 
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ten uptgaen: waer by dit Dicht te leſen ig. 


Sint Huybert, ons Patroon, wy fijn u onderdae mos 
9h wert nu meer geviert als Appolof Diaenv, 
Mer edel offerhant wy u antaer vercieren.s, 
Heerlems luſtigh pleyn trots al de Batavieren. 
Tedel Bataafse hoofd en heeft hem niet ontſie n 
Om u Paech-tijdich feest geluck end cer te biens: 
t dauchaer van de daet, gh Prefident end Raden, 

| ofchuldicht deer met dienst, tot lof van fijn Genaden. 
In luft vermeyde, 


ger ſal ik in dit ſtuck mi ook noch dieper frehen/ 
an mprak len mee en wonder ⸗ werken ſpꝛeken / 
Alhier vermeynd geſchied⸗ het is op mij begeerd. f 
Maer kpꝛeſe dat de Stad hier wepnig Word geeerd, 
Halik hier dan eerſt een openbaeren leugen 
I taſtlijk ſiel· bedꝛog der lak obijns geheugen / 
Twel daer in eene ſael van · ouds ſtaet afgemaeld / 
En beter met een quaft verdtende dooꝛgehaeld⸗ 
in waer die ſchilderij tot nochtoe waer gebleven / 
datmen ons daer dooz te kennen ſoude geven / 

ge d' armoe tklooſter - volk ín hunne klooſt ren perſt: 

o pder upt ſijn vel alhier genoegzaem berſt. 
hoe dat looſe volt de ſchaemte heeft verlozen / 
valle vꝛeſe Gods moedwillig afgeſ wozen 
Dat fulke laſt ren ſtroijd / en dat ſo groulhk liegt / 
En tarme blinde volk fo ſchandelhk be dziegt. 
anneer dan op eentijd het brood hun heeft ontbꝛolen / 
bies de Pꝛioꝛ had tgebed tot God geſpꝛoken / | 
bo werde lukt aldaer dDoog d Eng len bꝛood gebꝛagt / 
En ſy met-een gediend van t goddelik geſlacht. | 
u ſulken ſtof is ook tmyrakelvandeaelen, 
ſoden en geſneen (wat mag ik het verhalen) 
Weer levendig gemaekt/alg Saterdags de viſch 
Bas van den kork geſteld met vleeſch op eenen diſth. 
wilmen met geweld alhier gebeurd te weſen / 
verzen ſeggen took die gy hier na kont leſen: 
Ben noemd mij ook het huys / alwaer dit is geſchied / 
Ne verzen niettemin die (eggen mij dat mer 


ij 3. 


En ſo 


1 | 37 
Takob Matham, Plaetſnijder / ende ook Lidmaet van dit Gild / hee ft 
innen S. Hubrecht inden jare 1619. mede in 't koper geſueden / ende 


Poelicè, non 


Cbriſtianè. 


De Here 
van Bredene 
rode, 


Antichri- 
ſtiſche Leu 
Sen- won 
deren. 


_ Brood en 


Engels-Mj 
rakel van’t 
Predikaerẽ 
Kloofter, 

nu’t Prin 
zenhof, 


Aelë-mya 
15795 
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En fo verſwijg ik t ook. Maer of wp niet en wiſten / 6 
Dat niemand dit kan Doen in huyſen der Papiſten! 9 

Wat Kock toch ſoude dit eeng denken te beftaend „ 
Lept ook de Aoomſche ſaen hier enig voozdeel en | 
Bus plagtmen 'tblinbde volk in onverſtand te (tjven 
Dug moſt het arme volk in dupſterniſze Bljben: . | 
Dug maekten fp hun vaſt het onderſcheyd van p's 1 
En Kloofter- heplighepd met grove leugens Wijs”. éd 
De Anguillâ confcifsâ & elixà ſatis, quæ in menf 
inter carnes die Sabbathi poſita revixit 
Harlemi ae. 1379. 


Alſaſarus validas cum rex agitaret habenas 
Imperij, clarum quod Babylone fuit, 
Inferretꝗ. ſuis argentea & aurea menſis 
Quę wlerat Solymã pocula ab urbe paters 
Tarictibus digitos vidit tria verba notantes, 
Percul ſus miris eſt quibus ille modis. 
Ergò Magis, ſi ſcripta legant, fenfumgs requirant, 
Ingentes, artis præmia, ſpondet opes. | | 
Sed fruſtrà inquirunt, Daniel dum detegit unus 
Portantes Regi triſtia fata notas. 
Nam cum prima nigris nox omnia oonderet umbris | 
Non exſpectato cæſus ab hoſte perit. N 1 
Sic infelicem plerumq; oſtenta minantur | 
Perniciem ſceleri, (uppliciumg; malis. N 
Hoc autem noftrâ quod factum eſt nyper in urbe, | 
Quamtimeo ultrices ſignificare bne | 
Ilmpius appoſuit cocus inter edulia carnes * 
2 8 2 Illo Saturni qui ſolet effe die; vie 
zericentwr, En Conf CIſſa ſatiſq Ve eLJKaangVILLareVIKI; 
e e Qo Monſtro eX pa- It, teCtaq Ve Lig Vt her s. 
Nec mora, vicinos tanta ad ſpectacula ducit, | 
Tollere non licitas immemor ante dapes: 
Quem mox illorum caſti gans talibus unus, 
Num miſer agnoſcis? te notat omen, ait, Kdf 
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Exeipit ille levi monitoris verba cac hinno | ear 
lImprobus, admiſſum diſſimulatq, ſcelus. 

At tu qui juſtas Deus excandeſcis in iras) | | 
Cum ſpernit leges impia turba tuas, 1 Sinise 


Hoc magisin vanos quodcunq; eft verte timores nije 
_ Prodigium, famulos lætifcetq; tuos. NS | gr,. 


priſca diu pic tas fœ do quaſi vilior Angue 
lam premitur, nullis non violata locis. 
Afflictam releva, ſublatum redde vigorem, 
Vt tibi ſolennis continuetur honor. 


han eenen geſneden ende geſoden Nel, deſbelke, tuſetzen 
Fleyſeß op eenen Saterdag opgeſchza ft. ſedßendig ge⸗ 
| Goden is, binnen Maerlem, inden jare 
| 1379. Gelijk de aus. geſinden 
| al ier Hooꝛ geben. 


| A Ls Koning Belfdzar, te Babel was geſeten, 

4 En uyt Gods vaten dacht te drinken, en te eten, . 
Die van peruſalem daer waren heen gebragt, 

_ Wanneer fijn Wader haer door oorl;g had verkragt. 

o fag hy aen den wand een hand drie woorden ſchri ven, 

Vaer 27 hy ganfch verfchricht geen vrergd en kon bedrijven, 
Hl aer riep fijn Wijfen t ſaem van wegen het bericht 

Dan defe nieuwe hand, en van dit vreemd geſicht. 

De Wiſſen weten t niet, en konnen t niet verklaren, 

Maer Daniel alleen kan t heym nis openbaren. 

En Kon ings ongeluk, beeeykend door dat woord, 

_ Gelk dan Belſad ar dien nacht noch werd vermoord. 

o plegen mee ten- tijd de vreemde wonder-faken 

Viet dan van ongeval en druck gewag te maken: 

Dat dan in onſe Stad ook onlangs is geſchied, 

Hoe vrees ik dat ons dat ook niet dan quaed bediedꝰ 

Ben goddeloſe Koch heeft onder meer gerechten ; 

Op eenen Saterdag devoren Riorſchen Kuechseg | 
AR | 
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Op hunnen hey l gen diſch een vleeſch.geriobt gema. 
Dies is ge ſoden ael in t leven weer geraekt. eee 
De Meester vlied verfchrickt, en roept fijn nagebueren. 1 
En als dan hunner een den hock wat wilde ſchueren. (aad | 
En drey gen dat hem quaed beduyd werd en bereyd, 
So loech hy om die daed, en lochende dat ſeyt. en 
Hoe waer i M aer gy rechtvaerdig God, die dijne toom laet blen ig 
defe Klagt Wanneer de booſe luy van dine wetten wijken; et Gurken | 
2 5 dd Den deld onſe vrees die ons hier heeft verfchrickts | 
Defdhuld is En maeht dijn vo verheugd, en in dijn heyl verquickt. tok in 
Ae 5 ons, De heyl ge vreſe Gods wordals een ael gefneden, 1 ö 
%%% die gls een flang veracht, en met de voet getreden: 
h Fu als een ſlang en met de voet getreden: 
Richt gy die weder op in haeren voor gen ſtand, 
So word dijn eer verbreyd (o Heer) in t ganſohe Land. 


| 
0 k 0 5 | 
Beeld leu- Doet hier me t derde by / t Myrakel van de Boomen. <0 
gen Myra - Maer hebben wy nuntet genoeg van deſe dꝛoomens | 1 
kel van de Aft hebbe doe ter tijd hier van genoeg geſepd: 8 
Haerlefche CTſal beft (jn dat men hier dit Kind te bedde lept, 4 
ree Dan fulke munte fijn S. Gangolfs V Vonder-werkens BA 
4628. We kind ren hadden ook t bedꝛog wel konnen merken / 8 
Myrakelen En hunne leugens ſien / en taſten met de hand / POR | 
a? Waer 't volk niet blind geweeſt / en pdel van verſtand. | 
“golf binnẽ aaide | 
lien. (Mpꝛatzeſen Gan S. Sangolf binnen Gaerleng. 
Myrakel In't jaer ons Beren mceeee ende tſeſtich was daer een Vrou des Wi! 
van eè fcer daechg voir S. Andzieg / ende deſe vooꝛſch. Vꝛou had alſo zeren- bee 
been, dat fp daer mede verſocht dzie meeſters / ende gheen van hem en mio 

ie ten dit vooꝛſch. been helen / Want fp der geen raet toe en wiſten. Di 
Ahint deſe brou ende loefdeS. Gangolf te verſoeken mit een waſſen ee 
ende een ſilveren penninck / ende mit hem om te gaen in linnen kled 
ren op (jn ommegant : dach alſo lant als fp leeft / ende terſtont fo gen 
dat been mitter hulpe Gods, ende S. Gan golf. 3 
Mprakel Item. Twas een vrouwen perſoon, ghebonden mitter i 
* perl S- tueren, als van twee kinderkijng/ aldair dat een off geboren wozt / en 
en ofzine tauder en vernam dat vꝛoetwijff gheen leben an / ende Wairen mitt 
a _ brouwen in groten laſt / ende dꝛuck. Moe woꝛzt dat bꝛoetwyf roepen! 
mit al den vꝛouwen by hoer weſende / anroepende Sinte Gangolf d 
heplighen man / ende love den hem te verſoecken mit al den an 
wollen ende barvoeten / ende hem eer ende wairdichepd te ee f 

ts | 36 
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Na als ſijt gheloeft hadde foe ghintket natuerliken toe / ende dair woꝛt 
lat kynt ghebozen in twe pater noſter tijt / ende terſtont verſochtenſp 
ven heplighen man Sinte Hangolf alſo ſp gheloeft hadden / ende offer · Levit. r8. 2c 
len dat kijnt, ende ſiju broederken voir Sinte Gangolf, ende cregen bepde Exod. 13. 2. 
jg oir kerſtendom / ende le ven noch beide / ende (jn twe goelke kinder, 47“. 49. 13 
| ns, ende deſe vzouwe woende op die Spaern by die Viſche Brughe. Lof L Cor. 3.23, 
jeb God, 3 ö fj e 

Item. Twas een Vrouwen perſoen, ende was woenachtich inder Myrakel 

lat van V Verecht, die thien daghen ende thien nachten in al te groter 555 geſond 
tancheit lach / aldaer hoer een ſtemme toe (prach / ende ſepde / (act op, ) 1 
nde verſocct mij te Hairlem int oude gaſthuus, aldaer ben ie. Sp ſpꝛack ok vans. 
F wie ſidg / ende hoe ſoude it op ſtaen / it ſterve ban pine al- C 


Gang 
ger ic legghe. le ben Gangolf, ende ben int oude gaſthuus te Hairlem. 29 857 
dp ſeydet totten gene die hoir bewaerden al dat hoer in dien nacht 
het pe nbaert was / ende fp ſtont op des ochtens / en ghinck te waghen 
wiſchen twe vꝛouwen / ende quam alijter te Hairlem ende doe ghinck 
p banden waghen twiſchen twe vꝛouwen / ende verfochte den heyli- 
hen man Sinte Gangolf, ende dede hoer cbebaert als hoer geopenbaert 
bag / ende fp toech weder thuus in beteren punkten / ende ghenas, aldaer 
den heylighen man Sinte Gangolf off lovede ende dancte oetmoedeli- 
en mit hoer ghebet. iis | 
Item. Int jaer banExxva rig daer getomen Herman Ian van Ley- Droom- 
en, ende Woent op Beer Willem van Alcma fact / ende lach in fijn an, Myrakel 
ocht omtrent een maent of V. weken, ende fijn vrou ſtreyde / ende hilde der ph 
ger ſeer gualike om dat hoer man cranck lach / ende fp had lant dier } EPE 
hehuert bat fp haer gheen raet en wiſt. Doe iſt gheboert dat ſp op een g ineyd 
qt in dat belt ſeer onledich was niht haer beeſten / ende wart een wep⸗ 
ich ſlapende, als fp dus in ſlaep was gewoꝛden / ſo quamt in haer viſioen 
in Sinte Gangolf dat iy haer bevaert daer doven ſoudte Haitlem in dat 
ade gaſthuus, ende dat ſy een kint ſoude voertbrenghen ter werelt, ende 
it ſoude een knechtgen wefen, ende het ſoude hieten Gangolf, ende hoer 
an (oud ghefont worden, ende dit broutgen en wiſt niet noch in ſes Celan vlt 
leken daer nae dat (p kint dꝛoech / ende fp quam te huus tot haer man / /a furta 
Id gaf hem te kennen / ende ſepden wat haer gheſchiet was / ende a ſoe Venus. 
ger inck als (p te famen te ke vaert gheloeft hadden terſtont wart die 


| 


an gheſont van tijt te tijt. Nr 
Item opten heplighen Sacraments dach doe quamt Lijlbet V Vil- vigeen 

m Dire dochter „Bie hier onſe buerme it ig / in hoer lefter. been dat ſy Myrakel 
et wel tuis gaen en mocht / mar hoer moeder moſt hoer tuug help⸗ ler genen 
en / ende hoer hant op hoer ſchoer legghen ſoud ſn tuus tamen / ende ſinge. 
tduerde heur tot Sinte Bonifaes avont toe / alſo dat des nachts in 
ex viſioen quam recht of S. Gang olf hoer t hoer flaep ghewect had, dat 
hoer bedevaert loven ſoud 8. Gangolf te verſoeken, en ſp deed alſo / deg 
oꝛgens rees fp op / ende men dꝛoechſe op en he 851, ende tune Aa 

| | wen 


| 
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wen moſtſe houden ſoud ſpſitten. Aldus woꝛt fp vooz dat ottaer meer 
gheleit op die voetſchamel / alſo dat ſp God ende die heylighe martelset 
S. Gangolf naer ftelick-ende met vierigher herten anbat, ende God gaf gra 

et / ende hoer docht dat dat beelt ſwete, ende in dat ſweten ſoe treet {peen 
verſtrickint over al hoer leden / ende ſp wart gheſont terſtont / eñ ſton 
op hoer voeten / ende ghint over die kerck wanderen / eñgheſont tuus 

daert veel mannen ende brouwen ſaghen. Dit is ghefciet S. Odulfuß 

vont leſtleden opten ix dach in Julio int jaer xc , K ,,j 
Pocken- Item voert ſoe hebben hier gheweeſt wel 1111. perſonẽ van die pos 
Myrakel, ken, ende noch van ander ſiecten, die hier hoer bevert ghedaen / ende dit 
Krucken· ft niet en hadden te verwachten hoer ghebꝛeken te laten ſtriven / alſe 
Myrakel, het repſber lupd gheweeſt fn. (Mit mprakel ſtaet op t jaer uc αονν 
el Item in tiaer ong Heren Ae ende 11. is daer noch een guet mar 
875 for? Ihe weeſt / ende heeft fijn crucken ghebrocht voor Sinte Gangolf, ende hj 
Fives! Is gheſont van daer ghegaen. Mit is ghefctet font Mei dach. 1 
pvatift een Ant jaer banMveeeerxv. Een man geheten Dirt Flozis / wonende. 
groorelafter. tp gaftbuug bupten de ſtede / die had een koe ende lach in die ſtal fiec da 
Aduaed, ſpniet on ſtaen en mocht in een vierdeeljaerg. Ende datr quam een 
Die Godes jnan tot dat rint / daert᷑ lach / ende ſeyde / ſtaet op in die naem des Vaders, 
Heylgen des Soens, ende des Heyligen Geeſts, ende in die eer van S.Gangolf : ende 
17 vel terſtont ſo ſtont dat beeft op / ende at / ende dꝛant / ende die man gaf S 
Exod. 20.7 e helft van die koe / ef Wot in dat ſelf de jaer vet / ende wo 
1. Cor. 10. Lellegen. 8 | MERE | 
317 5 Int jaer van ri. Item daer was een man inden Bagh / ende har 
Paerden- egn paert dat ſeer ſiec was / dat ſterven Woud / ende hy loef de fijn bede⸗ 
Myrakel. vaert mit dat paert te beſoekẽ S. Gangolf int oude gaſthuns te Baer. 
_Blaadite pe lem / ende terſtont doe hpt geloeft had doe Wort dat paert geſont / ende 


5757 72 brocht dat paert voer S. Gangolf. 
d 12350 ber en tuychs genoeg! Dit is ter loop 
aDefeMty- Ben ſtaelken uyt een grooten hoop. Ex ungue Leonem. 2 
rakelen fijn In ſomma / S. Gangolf / de Heplige man / Marte laer / eñ Marſchalk 
getogen uyt alg hydaer dooꝛgaẽs genoemd woꝛd / is een ſonderling meeſter ge weeft 
S. Gangolfs vod alderleije ſtekten ende guellingen aen menſchen / ende beeſtk. Tie 
7004 255 wel te geloven dat hy den Meeſters ende Guackſalvers grooten on: 
750 labels derſteek ende afbreukin hunne neringe gedaen heeft. Ebentwel hoe 
Gasthuys Arooten Heplig dat Hp wag/ende hoe veelmpzakelen dat hy dede / fo en 
noch bern. Ronde hy ſich ſelven in den jare 1576. den 23. Ottob. toog het vuer nie 
ſtende, bewaren. 2. Beg. 1. 2. 3. Is daer dan geen God in Ifrael? Pſal 
HEt 115. Onfe God is in den hemel; hy kan maken wat hy wil. Gene 
Afgoden daer-en- tegen fijn ſilver ende goud, van menfchen handen 
gemaekt,fy hebben monden ende en (preken niet: fy hebben ogen ende en 
fien niet, Sy. hebben oren ende en horen niet: fy hebben neuſen ende en 
rieken niet, Sy hebben handen ende en houden niet: fy hebben voeter 
ende en gaen niet: ende en ſpreken niet door hunnen halſe. - Die fulke or 
10 . ken ſijr 
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cen fijn gelijk alſo, ende alle die op hun hopen. S®atti.4ero, Gy ſult den 

Here uwen God aenbidden, ende hem alleen dienen. Exod. 3 2.39. Siet 1 
zy lieden nu, dat ik het alleen ben, ende datter geen God bene ven mij en i? 

E kan doden, ende levendig maken: ik kan ſlaen ende helen, ende daer en 
niemand die uyt mijner hand verlofze, Pſal. 50. 15. Roept mij aen in 

en nood, fo wil ik u verloſzen: fo ſult gy mij prijſen. Eſad. 42. 8. Ix de 

Here, dat is mijn naem: ende ik en wil mijne ere geenen anderen geven, 

gochte mij nen roem den afgoden. Eſa.63. 16. Gy ſijt toch onſe Vader: 

want Abraham en weet van ons niet, ende Iſrael en kent ons niet: daeren- 


beupben van Frantiſtus Wijngaerd: waer upt alle verſtandigen / die 
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gaen / bedziegende / ende bedꝛogen wozdende / ende dat ſp epnde lil gees Tm. 3.9. 
nen meerderen vooꝛdgang hebben en ſullen / alſo hunne uptfinnighepd | 
een pgelĳk openbaer (al wozden. g 2 

Hol ſtellen wp tegens deſe Anttrhziſtiſche Leugen⸗keykenen / ende 

Satans ſchijn mprake len / ende de Boomfche J Ronnickerhe deſe plaet⸗ 

zen der 5. Schzifture. Deut. 15.4. Gen. 3 19. Eph. 4.28. 1. Theſſ. 

4.11.12, 2. Theſſ.3. 11. 12. Jat. 1.27.28. Eſa. 1. 1 2. eñ 29.13. Matth. 

15.9. Jat. 4. 12. Gen. 9.3. Lut. 10.7. 1. Cog. 10. 25. &c. Col. 2. 20. &c, 

Tit. 1.14.1). Matth. 15.11. om. 14.1 7. 1. Tim. 4.3.4. J. Vent. 3⁰ 

| 1. &c. 2. Theſſ. 2.9. &c. r ai 

Dus heeft het toegegaen / dus wiſtmenẽt volk met bzillen / 
En dus met beuſelmart te paeijen / en te ſtillen / 
Terwl het Pauſdom noch ſo veyl het ja-woord had / 
En dat de Antichziſt op ſijnen ſtoel noch fat. | 


God heefter in verſien / in hooger ſtoel geſeten / | Cbriſterh 
En deſen oomſchen ſtoel en kraem om beer geſmeten / ke Refoz- 
De kpꝛannz geſtoꝛt / dafgoderi berftoord/ | matie, 


En hier fijn ſtoel geplant / (On waerhepd / en fijn woozd. | 

Maer cert noch weſen wou / en ons dat fo gelucken / 8540 

Doe magtig trachten ſp Gods waerhepd te verdzutken / Inquiſitic. 
Moo; Retter -meeſterſchap / door Spaenſche Tyꝛann / 

Won Antithziſts fentin/ ens Paus Sophiſterij. 


Soſult gp meeſten- tijd ge Weld bpleugen vinden / Wienvve 
(Twee feelen om het rk deg Satang vaſt te binden: Bifchoppö 
el KKK 2 Dus 


444 Besenrvvrwer Enos Lor 
Dug werd de Biſchopg· dwang in Neerland ingevoerd⸗ ll 
En daer dooꝛ al het land feer jammerluk beroerd, | 

Haerlem Mok werde dan Stad ten Biſchops ſtoel berkoꝛen / 
Be een Om Sodes Beplig Wood in Bolland te verſmozen. 
Bifdom. Poe werde / Batavier / din Bꝛiheyd doe berheerd: | 
JBaer lie ve / is de Stad hierdoor ook al ge · eerd? | 
| | 
N 


„De inſtellinge der Nieuwe Biſdommen is op't goedvinden ende ver 
ſoek van de Spaenſche Jnquiſitte door Frantiſcus Sonnius / Dottoo 
Han Loven / van de Pauſen Paulus 1v. ende Pius 1 v. verkregen / end. 
ingewilligd / blijkende by hunne bullen den 1 9. Weiz 15 so, ende dens 
JWaert 1560, Onder ande ren is het Biſdom van Btrecht het Aertſ 
biſdom van Keulen afgenomen / ende tot een Aer tſbiſdom verheven 
ende deſe vsfpieume Biſdommen onder gemeld Kertſbiſdom geſteld 

te weten / Haerlem in Holland, Middelburg in Seland / Treeuwaerder 
in Vꝛieſland / Deventer in Gverpzel / ende Gꝛoemingen vooꝛ Gꝛoe 
ninger Land / ende Wedde / ett. Ook ig onſe Haerlemſche Biſchop on 
der anderen inden jare 1562. in fijn Biſdom ingeſteld / ende Ange huuld 
Beſiet Pieter Bor in fijn Eerfte Boek vande Nederlandſche Oorlogen. 


Nicolaus à Op deſe lie ve ſtoel heeft Nik laes eerſt geſeten / 
Nova rer. Die dronke Klaeſjen wag gemepnelijk geheten / 
zij 1 5 . Den man ge lijk de ſtoel / niet vol van Godes Geeſt / | 
eerfte Bil. Maer vol ban ſterken dꝛann / geen Bifch op / maer een beeſt. 
8 N _ Gouthoeveri in het Règiſter der Abten van Egmond. Pag. 1 14. Heer Nie 
I b. 3. 18. kolaes van Nieuland, te vozen Pitarius han den Biſchop van Vtrecht / 
werd de xxxverr, Abt gefteld tegens dank der Wonnicken. An. 1561, 
ende heeft de poſſeſſie genomen niet in perſoon / maer dooreen ander 
bp pꝛoturatie / tegens het goed gebzupk van alle ſijn vooꝛſaten / ende 
eso. perkreeg alſo in handen De pooznoemde ſomme geldg (de welle bpi 
geld. ſchꝛijvende aen den Pꝛeſident ups in den Hage noemde eenen ver⸗ 
bozgen niet baſzenden dogge) ſonder dat blijkt wat hy met alle dat geld 
uytgericht heeft. By werd me de d'eerfte Biſchop geoꝛdineerd te Haer- 
lem, ſijnde vooꝛdaen de Pꝛoke van den Abt van Egmond toegeepgend 
tot onderhoud vanden Biſchop van Haerlem, Ontrent negen jaeren 
daer na heeft hy te Beufzel bp pꝛoturatie ge gebe ap r. Jan Gouda / 
Advotaet indẽ Hage / ſinen ſtaet van Abt ende Biſchop gerenuntteerd 
An. 1569. ende is negen jaeren Daer aen te Sint Maertensdijk in Dee 
j 9 Doberleden An. 1379. ende begraven t Vtrecht én S. Servaes 
) De. 5 5 | 


| 


| 
| 
| 
| 
| 


a 
* 
a 


Govert và Van Mieilo brlghe hem dooꝛ willig obergeven 3 
Werle, Pan deſen Nikola g noch bp fijn if en leben / | 


Met 


! 
| 


| Met toeſtaen van den Paus / met ſeker geld-beding/ 


Southoeven Ibid. Heer Govert van Mierlo, twede Biſchop van 
aerlem, upt Bꝛaband gebogen / was een Monnick vande Pꝛeekhe⸗ 
n Ooꝛde van S. Donnnicus / ende Pꝛioꝛ geweeſt t Ptrecht / ende 
zovintiael / en hadde de gave van wel te preken. De Stad van Haers 
m An. 1573, veroverd ſijnde / ſong hy weder aldaer de Miſßze inde 
doofd - Retke. Maer ontrent dẽ jare 1578. vermits de religie tot Baere 


ke Pitar ius van de V iſt jop van Munſter in Weſtphalen / ende An. 
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tvvede Bifa 


Dat Mierlo niet en hiel / alſo hem t geld beving. | N 


m weder veranderd werd / week hy te land upt / eñ werd Suffragaen 
87. te Deventer de Kerken weder wijende / is aldaer overleden den 


8 
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komen / fo ſchꝛijft hy den 21. Febzuar / ende von daer na den 12. J 
1577. bzieven aen Jonker Adꝛiaen Here van Swietẽ / doe ter tijd Ga g 
verneur van der Goude / ter fake van oude kenniſſe die hy aen den ſell 
wonende tot Abtſpoel gehad hadde / omme hem Aen den Pꝛinze va 
Oꝛanjen behulpig te willẽ weſen / alſo hy ſuſtineerde over de vier d 
fend guldens aen den ſe ven Mierlo ten achteren te weſen / inden we 
kẽ hy ſeer klaegd over dẽ Biſchop Mierlo / eũ ſepd onder andere aldus 

«Hi 


« 5 4 Kad) mijg olden Bal fpijt Hoeg mord endi Vride irt dir ger 


Brief van Nb frgoon-Movord. geent QVlonisk ſonder⸗ on enen / mij die gem on ö 
1 05 (orb genugudd hebbis/ is do ende / mijn ren ſouden gen t ſa 
de Nov 12 f 5 


Terra aen 5 Jer pvrnderen/ „ede onebelijden guet ii geben: lol e(Haerke 
den Here Cemende! / Seſe Ibaridige ZBifrgep doen gnijy Cvùᷣſijn da guijy Hegſua 
van Svvic- ſegeep (onde Sven / Sie is Say Vtrere Date Bebe horngen / Bee 
de corerf de Dier Doeg aefFacy ; term gag; way HKkaes Bag Ser- chat, 
Biſc hop vã Bp onijn tot ij elf Y, ninge geRorgt/ Vas lot Mor lv ge vv el deli 6 
Mierlo, fij- Boudende) eondr geBboüplende; Sarrenbovrn Brgwoef ter fofferen en, 
men nafaet, geld inde ſrgoorſdeen / ende lirp geg van fijn green grats ꝛafand 4e 
= Dot Bp aritt BEE genoeg plür ey „en mogt / lurgenbe & ren begen over Ha 
der: dat hz geen geld ſen gadde om gnij te belalen / vill min de pijvnnirxs di 
Sonden Doy asp anel ſlaert gurt al. ovt neer andere” ſpijtcy 755 


ter vd age geda en / Bate he baue alhier ic verhalen San gui Costs ( rei 
De) Geeft Bp gem SenfZout vel ewige te Serhůren land voel v 7 
hůgs N giſpecl leyſ (al tvrd Soor malo Bp gnij qr bꝛũgſet) tot fijn ſelſt prof 
cui nihil ſatis eſt, inexplebili habendi ſiti correpto. ie rome get, 
iQ nij Beut tot ouſe vadeul ige vůᷣ ie Sꝛundſrgappr⸗ /begererde Beste ie il 
Se ſe guijnr Hrovkt beherfliſa hers (irt gebbendr een dir naer dir gij ke 
den nag / San feen vue Sirn i maegd / ſitr ode Bies in fern ge leend Jux 
Onii behuͤlpig te SGefen/ ende aen ben Prin ge le reronmmandrren / Sat 101 
onijn Ja gag Bvméy. Wat onderfeplend Idem ille totus qui 
quid eft veſter Nicolaus à Nova Terra, deſolatus ab hominibus, (6% 
ſigeen at ie onibertgen) qui ſpero exit conſolator meus. Dp be l 

ſ ond den 1 2. &unij 1577. N 5 ö | 


lt fijn de lie ve hp / dit fijn de lieve heren / | 50 
Wie Hodes heplig woorden waerhepd ſullen leten / . 
Det katholhk geloof; de hatholfikeleer! 1 
„Wat fande naemal doen / de pd'le waen / en ter? 10 
Stu de lie ve lup / dit ſun de lte ve heren / N 
Wie Godes heplig Woord en waerhepdſ ullen Keren! 
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Het katBoljk geloof / de Katholijke leer 6 
5 en bocn den bupk / en wereldlke eer. 
n dit heeft ook ſo Beer die wolven niet verdꝛoten / 
bat fp onſthuldig bloed mooꝛdadelijk vergoten / 

En ander overlaſt den armen lupden deen / 


Die dalderwzeedſte pijnen dood geduldig een. * 


On gebꝛa gte Gay segen de Religie ande papiſten 
binnen Maerſem, getogen urt het Correcties 
Soetz der Stad Gan dien tijd, inden | 
Teerretarije beruſtende d. 


Den 1. Jul. 1544. werden Guerte Stelmees ende Neeltjen Klaes hére 
onken/ ende onder de galge begraven. - 


de Clement Dirkſzen, van Haerlem / Linnewevers / ver brand. 

Men 29. Jun. 1568. werde Heynſoon Adriaenfzen , Sthöoe lapper / 
tactooy van de Oude Ramer der Pellikaniſten / Paoꝛter deſer Stad / 
hier gehangen / om dat hu Liedekens / Baladen / ende Ethoos gedicht 
de in t openbaer verkocht hadde. En wanneer hy nu gerecht werde 
guamde r een groot gedꝛups / oploop / ende verſchzitkinge onder het 


Dot. 
nne we ver / om dat hy den Here van Bꝛedenrode gediend hadde / ende 
andere van Ptrecht / om dat hu een houten beeld afgeworpen / ende 
. hadde, Meſe vonniſzen en vinde ik in gemeld Cozrertíe- 
boeck onfer Stad meet geregiſtreerd ofte aengetepkend: maer hebbe 


le upt oude burgeren verſtaen / ende mede upt geſcthꝛeve Memorien. 


an dien tijd he komt. Ik en hebbe nok met ondiẽſtig geacht deſe Echo 
ponfen Adziaen nooman herdzuckt / alhier by te voegen. 


Vat fijn nu Papen en Moniken die fongenals een Lifter? 
Vat ſullen fy nu moeten doendefe geleerde Klerken 2 

oe fonden fy werben j en konnen niet defe Heren? 
shaer Leringe van God dan iet? ë 

Comt haer Leringe wel met Gods Woord overeen? 

Vat ſalmen dan doen met haer geboden ? 

De Siel-Miſ den wat doen fy de fielen profijt ? 

Vaerom fijnde Siel-Mifzen vande Papen bereyd? 
Vacrom doen fy de Sicl-MifZen mij dit verpelt 2 


werken. 

fy mogent leren. 
gans niet. 

neen. 


niet een mijt. 


bijſter. 


uytroden. 


ob. 12, 43e 
Rom. 1 6.1 8 


Phil. 3. 19. 
Papiſtiſche 
vervolgin- 
ge, bloede 


ſtortinge, 


en andere 
mifhandes - 
linge om 
de Religie, 


Den 26. Apz. 17. ſijn loriaen dymonſzen, van Hallum in Deteland/ 


olg / ende de Beren / ſo datmen over al de deuren ende venſteren toe 
Maer werden ook twee anderen met hem gedood / de vene een 


ludic. G. 3 1, 


uyt gierigheyd. 
om tgeld, 
Mas 


4% B nN v „ e END Lor 
MVaðt ſullen ons de Siel- Miſden doen int oordeel!? geen voordéel 


Wat fijn Papen Adonikeu en ook, Pefuwijten? … Ypocrijten, 
„Hoe ift met haer Vagevier ik wonde dat ik t wist? __uytghepift 


Die haer boeverij uytbrocht wat wast voor een Ruyter? NM. Luyther 
Waer mee bewees 9 haer boevery ſegt mij dat puer? met de Schriftuer. 
NHaer wast tleſte Concilium wilt mij dit int herte prenten? tot Trenten 


IV at beſtoten fy daer ſegt her mij geringe? veel beulelinge 

Wat wast principaelſte ſegt mij de conditie? de Inquiſitie 

| Wie wil d Inquiſitie tegen ſtaen als-vroome Reuſens de Geufen 
Eerteg van Wie wilſe voorſtaen Herto Frederick? nmneen Ederiëkl 
Branfwijk. Mat brengẽ de Predihantt die daer buyten Prediken voord? Gods woord. 
Van wie fijn fy gefonden ſegt het finder pot? KES van God 


1 ö el 

Dit 2 ter eren van God ende de Genfen gedaens, 7 | 

Al aer il ſalder vande Papen weynig dank af ontfaen - 0 
| 4 a * 4 


Eene Mudere. | 2 | 

1 8 | 39 

Maer voor achtmen nu Monnichęn, ende Papen ap en 
at verachten die Papen ? mij dit berecht. 5 B | cok 
Houden ſy niet hoeren genoeg in hâc vita? 15 ita 
Vat ſullen haest haer Merten weſen, Mis, ende Tof? | of, 
Mat founder wel aen der M onnicken kappen horen 2 oren. 
Op datmenſe mogt bekennen voor heel emal? N ev rh 
ie bragt d Inquiſitie in i Land met quaed recht? — Atrecht. 
aer t niet te beklagen t Land te verhiefen met bedrog ? och, | 
Vat ſalmen hem doen die Inquiſitie heeft gaen keren 2 eren, | 
Gy mogende God weest toch beſchermer van Brera. | EO 
Dat hy c volk in vrede houden msgtefdmens. — — amen. 


Den 17. Jun. 1570. is Anneken lans Ogiers ſoons dochter, Hhupſ 
bꝛouwe van Adziaen Vogaert / Plateelbacker / op't Stadhups ber, 
dzonken / ende onder de galge begraven. . se Ì 
Ourmladi- Den 8. Aug. 157 5. werde V Villem Rij ke met den fwaerde gebood, 
crum ſola- Hle f te genſtaende dat die ellendige menſche ſijn gelove afgegaen / end 
tium! tot fijn uptſpouzel wedergekeerd was / verwervende alleenlijk dae | 
Zenit. 24. ; her oh tige wijde begraven te wozden. e ee ee 


. 
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Nen vinde nochte in het Stads Coꝛrettie-Boek by dẽ Paepſchen 
d / nochte in Oude Memozien / mij ter hand beſteld / nochte upt naer⸗ 
g onde rſoek by oude burgers / datter meer upt oozſale bande Belfe 
binnen onſe Stad van De. Papiſten ſijn gedood geworden, i 


ugti ge om f allen Gan eli gie eeuẽbig ge bannen, die t 
ders naer t uptesijfen der Gooꝛgaende exempelen, gebs is 
met den Hals (ouden moeten bekopen hel ben. 


Men 12. Jul. 1557. Dionijs, Boëkbetkoper : ſijnde ſijne hupſpꝛou⸗ 
e Matitjen Servaes inde ge vangeniſze geſtoꝛzven. | | 
Dito Bartel, Htukroermäkér. 

Den 11. Jun. 1568, lan V Vouterfzen, 

Den 19. Jan. 1571, Barent Heynrickfzen Heyligedag, ende Pieter 
eynrickſzen, Smit. 

Vito Margrirte van Kamerijk, Iakob Pieterſzen van der Molen, ende 

aritjen, ſijne huyſvꝛouwe dochter van de felve Margriete. od 
Dito Pieter-Kortzen, Metzelaer. 
I konde hier ook verhalen / dat ak ob Loo Pontiaenſaen, Ian Toos 
n, Hopkaper / lan Korneliſzen Pool, Pieter ende Quyrijn van Gaken, 
Byoederg/ Kornelis Romeynſzen, Iooſt Pieterfzen Oli, ende lakob 
itkfren Roodhoofd, alle fugitijve en latiterende perſonen / de faillan⸗ 
f/ pooztert eñ ingeſetenen deſer Stad / ter ſe lver tyd upt alle ſijn Ma⸗ 
tepts landen ten eeuwigen dagen gebannen werden / {onder immer⸗ 
eer dae t weder inne te komen / op pene van gehangen ende gewoꝛgd 
woꝛdẽ / met verklar inge bande verbeurte van alle hunne goederen: 
n dat ſp ſich inden dienſt van den Pꝛinze vanchꝛanjen op ſijne oozlog- 
jepen begeven hadden : maer die ſake is van eene andere nature / 
de gelegen hend. 


Den . Maert 1570. bꝛaken Arent Dirk ſzen, Goꝑter / Bonifaes, Gevenge- | 


bakelaer van de hoppen / Mr. Tadink, Barbier / ende Alewijn, upt de nen om de 
vangeniſze / die om ſaken van Religie gevangen waren. O. M. Religie 


breken uye 


. 


8 i eee is 5 e eee deGevan- 
Videre Paepſetze (Tyꝛannije ende Donſcientie dsdan gente. 


unt bitkertzexd der Belgien, 


Den 25. Meij 15:57. werde Tade Tans dochter; upt Vꝛiefland / den tijd ade Lans 
nſes jaeren upt de Stad van Baerlem / vziheyd van dien / ende zu- gebannen. 


dictten van Rermerland ende Nijnland gebannen, ſonder daer weder 
te komen binnen den (elven tijd op gene van gegeeßzeld te Wozden : 
n dat ſp in anderhalf jaeren te btechte nochte ten hepligen Sacra⸗ 
ente geweeſt en wag / tegens de oꝛdmantien ae er Wee 


410 B AHS O HRT AIN GE ENDE Lo EB | 
Korneli: Den 8. Od 1573, werde Kornelis van Kortelaer getondemmeer 
Kortelact dt Sthavot gelepd ende aldaer met roeden gegeelzeld te Worden/ent 
gegeelzeld. dan ook gebannen upt deſer Stad / ende de vꝛzühepd van dien / binne 
&c. ‘gdaegs ſonneſthin te rupmen / om te gaen werken inde Meenen / 
ier t: Dorpen ſijne Maſ eſtept toegedaen weſende / den td van eenen geheele 
Gljkedat. ſare / ſonder binnen den vooꝛſch. tide binnen deſer voozſth. Stad of 
Tegel ender herd van dien te komen ofte upt de Peenente gaen/ofte ke Rome 

458 baenſchs ili enige ſteden ofte Dorpen ſiine FRajeftept niet toegedaen weſende /o 
Gouverneur pene van wel ſtrengellk gegeeſzeld ende gebꝛandteykend te wo 
der Stad anderen ten epempele som dat hy hem berbogderd hadde / upt de 
Haerlem is Stede van Lepden bande vijanden ende rebellen bande Ko: Ma: (eli 
eweeft voor miffite te bzengen tot binnen deſer Stad Baerlem aen mijn Here va 
era Liques, Gouverneur dex ſelver Stad, berepfchende van hem andwooh 
Wederomme. 

Huyg Pie. Dito werde Huyg Pieter Aelbertſzen om dat hy twee ofte dꝛie reyſt 
cer Aelbert· ke Lepden ende in den Hage was geweeſt / gecondemneerd/ de Bert 
faenvere vanden Gerechte in den name van Juſtitie om vergiffentſßze te bidde 
oordeeld ende veertien werke dagen tot ſijn eygen koſten aen deſer Stads we 
de luſtitie gente arbeyden ter plaetze daermen Wöſen ſoude; ende van nu ba 


— 


omvergif= 
feniſze te 1 EL 
5 tatie te hozen/ ende daer van den ſelven tjd goed beſchepd te bꝛenge 
1 met verbod van ntet meer te komen ofte te tonverſeren in ſteden df 
Borgen ſine o: Ma: niet toegedaen weſende / op pene van wel ſtre 

gelnk gegeeſzeld te woꝛden anderen tenexempele. di 

i iin Gijſ-. Dito Werde Trijn Gijfbrechts, van Sparendamme/mede alfo vero 
rec hts tot ſen / om dat ſy te Lepden by haeren man / den Pꝛinze van Ozanje 
hetfelve dienende / geweeſt was / ende wat gelds van hem gehaeld hadde: 
very veſen. gelijk (chery verbod van ſulux niet meer te doen onder ſtraffe Dé 

f ſtrenge geefzelinge, . en 1 
Itempieter Dito Pieter VVillemſaen, ban Haer lem / van gelijken: om dat hy 
en e Warmond bpſünen meefter Gerrít van der Maen Raſte lern ofte Ht 
en. pítepn van den Prinze op't huys vooꝛſch. geweeſt was. 
mem lan Den laetften O&ob, 1553. werde lan Klaeſzen tot bergiffenig- bidde 
Klacſaen. perweſen / ende ſes · we ken- arbeyd aen de Stads werken vooz en 
grooten daegs / ende een half jaer binnen de Stads vꝛijheyd gebannen 

op been verbod ende ſtraffe als boten «omdat hy te Lepden wa 

ge eeft. f 3 i 1 

tem Ael. Dito moſt Aelbert VVillemſzen, Slotemaker / om gelijke ond 
Bert VVil. om dat hy op weg was geweeſt na Lepden ende Delf te gaen / vergi 
lemſaen. fenis bidden / dꝛie Weken ſonder loon aende Stad werken / een jae 

d binnen de vꝛijhepd blijven / in geene herbergen komen / miſze ende pz 
ditatie hoꝛen / op pene van twee jaeren ge bannen te woꝛden. 
Itemlakob Den 14. Novemb. 1573, moſt lak ob Schoorl, om dat hy ook mat 
Sshoost, by weg was geweeſt na Lepden te gaen / de Juſtitie om verge 
f 8 ddt 
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dden / een geheel jaer binnẽ de vzijhepd van de Stad blijven / een geld 
hege vanſeſtien guldens geven / in geene herbergen komen / te nuſze 
en / pꝛedikatie hozen / op de verbeurte van twintig pondeẽ heren; geld / 
de twe Jarig vanniſſement binnen der Dtad vꝛydom. 1 
Dio werde Mees Gerbrandſzen, metgeſel van Jakob Schoozl tot Item Mees 
ke amende verweſen. Gerbrädſ- 
Dea 7 Decemb. 157 ;. werden Antonifjen Kornelis, van Liſze / ende en. 
|laritjen Kornelis, van ver veen / een jaer upt Stad gebannen / om dat ene 
die van Lepden tendienſte geſtaen / ende van Daer bꝛieven aen den Kornelia 
zouverneur deſer Stad gebꝛagt hadden, 5 8 gebannen: 
Den 20,lan. 74. werde Andries lanfzen, Rannegieter/hy wieneene Andries 
roote menigte van verboden heretijke ende ſuſperte boeken gevon⸗ lanfzê vero 
in waren / verweſen / dat gemelde boekẽ op de Dale van t Btadhupg vvelen om 
uden verbꝛand woꝛden / eñ dat hy alle ketterije ſoude abjureren / ende de vvare 
erſanen / eñ een aer lang met eene-barnende tooyze gaen boog t Waer: „en 
ge heplige Sarrament telken als it ſelve ommegedzagen word / ende . 
ede een jaer lang alle ſonnedagen ende heplige dagen de pꝛedikatie 
de miße inde Hzoote Merke des morgens hoꝛen / ende fitten onder de 
gedikatie over de pꝛedickſtoel / eñ t epnden s jaers daer van behooz⸗ 
ke certificatie in handen van den Schoutleveren. | otica 
Den /. April 1574 werde Adriaen lorifzen van Solmis, van wegen dat Itẽ Adriaen 
pinden voozleden turbulenten tijd hem ſeer rebellijkẽ gedꝛagen / ende Ioriſzen va 
egeven hadde om Kofter van de Gemepnte der Gerefozmeerde ofte Solmis. 
valſche gerepzobeerde Neligie te weſen (t upt oozſake van welken E. 5 zo, 
| ienfte ſijn medegeſelle wijlen Jan van Sanen onthalſd was / met kon · Peſtet bove 
{katie ſijner goe deren) (onder dat hy zedert de reductte deſer Stad LS 233 
em beguaem gemaekt hadde der gratie ende Pardoen / van wegen 
ne Majeſtept inde maend van Auguſtoalhter gepubliceerd / mae r zes 
ert dien tid tot ſüne appꝛehenſte toe altoos gelatiteerd hadde / van 
jne ge vangenißze ontſlagen ‚mits dat hy bolgens ſijne pꝛeſentatie 
lle Retterijen ende valfche leringen abjureren ende verſaken ſoude / 
em beguaem makende tegens den hoog- tijd van Paeſchen tot de 
erdienſte van t voozſchꝛeven pardoen / mits gaende te biechte / ende 
en hepligen Sacramente / ende dat hy mede ſweren fal van nu boorde 
en hem te dꝛagen ende te reguleren naer de Ratholiſke Heligie van 
e heplige Hoomfche Merk / gelijk een goed Katholjk man toebe⸗ 
Deus Septemb 1574. hebben Stoffel Takobfzen, van Wepderdogp! Itẽ Store! 
nde Ocker Tanfzen „ban Voorhout / gi vangeng / bp haeren ſolemne lakobtze, 
en Ede gefwozen in handen van Sebaſtiaen Rraenhals / Schout / 120 
at fp hen van nu vonzdaendꝛagen ſullen als goede Matholijke lun - 
ne de Beligie van de heylige Ratholyke Koomfche 

ie. 10 5 | 
Dien 3. Iun, 1476, werde Takob ee ee erd⸗ 
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5 opde Markt gelepd / ende gebonden te woꝛden aen de gaige / aldae 
Jakob Tanf ſtaende / den tüd van een ure lang / ten aenſien van zen baeten | 


zen aen de 
galge gee 
bonden, en 
Zebannnen 


Beſluyt 
van deſen 
handel. 


ſo wet als de Paptſten / die het dan noth met Dunne Antichziſtiſch 


Hal. 5. 7. 
Deut. 13. I. 


N, 


N 


ende vooꝛds den tijd van vier jaeren gebannen upt deſer Stad / ende d 
vꝛijhepd van dien / etc; om dat hy gedurende het beleg deſer Stad ß 
fijne Majeſtepts rebellen was geweeſt / ende na dat hp daer na t pa 
doen van ſqne voozſch. Majeſtept mede genoten ende verdiend hadde 
niet op en Giel fn afgunſtig hert ende quae de wille tot fijne en 
te dꝛagen / hem daeglpkr verblodende in ſijn Majeſtepis tegenſpoed 
ende hem bedꝛoevende in des felfg Majeſtepts vittoꝛie / ende tonend 
de volheyd van ſijn herte / hem niet geabſtineerd nochte geſchaemd e 
adde tſelve opentlik met den monde upt te ſpꝛeken / ende met tepke 
nen te bemijſen; ende ook om dat hy hem niet gedragen ende gerege 
leerden hadde alg een Matholhk ende Chꝛiſten menſche ſchuldig wag 
alſo bp zedert tverdienen van tvoozſch. pardoen nochte te biecht 
nochte ten hepligen hoogwaerdigen Sacramente geweeſt en hadde 
Wiergelijke vonniſzen ſünder ontallĳjke meer: maer deſe ſulle 
obervloedig genoeg weſen. Nd 
So wozd dan de groote Babplon / de moeder der hoererije end 
grouwelijkheden der aerde / te rechte geſeyd dronken te weſen ban der 
bloede der heyligen / ende van den bloe de der getupgen van Jeſus 
Apoc. 15.6. 7. So dat de bloedverwige Goomſche Rardingelen hunner 
| 1 


rechten wapen rock ende levereije Dragen. | 
Inken kanbievsevenwel.ntet berfwügen/ nochte verbergen / da 
onder deſe luyden / die deſe Spaenſche ende Aoomſche vervolginge 
uptgeſtaen hebben / enige ook: geweeſt ſijn die om de Wederd oper 
geleden hebben / ja den dood geſtoꝛven fijns hoewel ik die willens 0} 
dien naem niet en hebbe willen melden / nochte uytdzutken / ofze hu 
Beel licht onbekend mogten weſen / op dat die van hunne Setie me 
minen arbepdhun vermeynd Offer-boek ntet enſtofferen / ende hun 
ne martelaerg door mij niet en komen te roemen / ende te verheffen 
alfo de fake alleen / ende de ſtraffe geenzins / den Martelaer vooꝛchod 
maekt/ ende die vooꝛgeene bloed getuygen des Heren en mogen gere 
kend worden / die om hunne Gode-lafterlijke opinten ende Retterge 
ſter ven / maer veelmeer dobbel ellendig te achten ſun. EEE 
_ SPaer niette min nochtans moet tk dit daer by ſeggen / dat of wy 
ſchoon de grouwelen der Wederdopertje/ die ong nau een enig ſturl 
der lere ongeſchonden ende onbedoꝛven laten / van herten vnand ſin 
Î 


laſteren ende afgoderijen niet een hapz beter en maken : ſo en konner 
Wp evenwel hunne gronwelijke tyꝛannije niet vooꝛ goed Rennen / end 
onſe ſiele en fal inde vergaderinge dier bleeddoꝛſtigẽ niet komen. Mer 
moſte ooft billun onderſcheyd maken tuſchen de Settenmeeſterg end! 
gerboerderg/ ende tuſchen de arme berlepde menfrhen. Behalver 
datter ook wel middel is de belhamels te ſtueren ende in te binden bi 


andere 
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mbere geboegeljke wegen. 04 05 
Art dan ook niet ganſch onbillijk ende onverdꝛagelßk / dat onfe tros 
namiſten den meeſter over⸗ al maken / ende het hooge woozd boeren 
villen / daer ſp niets te ſeggen en hebben / ende daer ſp ſwijgen ende 
upken moſten: ſo ſp anderen by ſich niet lijden en willen / daer hun 
aen koning is / maer de ſelve ten vuere ende ten ſwae rde ten upte rſtẽ 
get de hoogſte bitterhepd berbolgen? ar 1 
Souden dan ook de Mederdopers wel ſo onvernuftig weſen / dat 
ich in den vooꝛſpoed der gemepne vijanden ſouden verblyden / die 
tet hun ende ons wel eer ſo geleefd / ende omgeſpꝛongen / eñ nu ook 
och niets beterg in den ſin en hebben? Oft ſouden ſp wel fo ondank⸗ 
ger weſen / dat fp na den ondergang ende t qualijk · varen der Heres 
zmeerden ſouden haken / ende verlangen / onder welker vleugelen (p: 
vgerufteljk mogen blijven ſitten / ende ſchuplẽ / ende op hunne bedden 
ide ꝑlupmen fo gemaeckeljk ruſten / ende dupken / ende in vꝛede bp 
ups over den haert blijven hangen / ende ſich koeſteren / terwil de ans 
eren diekwils met ongemack ende gevaer op hunne wachten eñ toch⸗ 
n vooꝛz den viand ſtaen ? Ofte en konnen ſpſich ook noch niet over 
unne laſteringe ſchamen / waer mede ſy de Chꝛiſte line Overheden / 
ooꝛ alle hunne trouwe fogge/ mor ite / en kommer in hunner beſchurt⸗ 
inge tegens het geweld der Spaenſchen / upt Gods Gemepnte lune 
en / ende tot het helſche vuer verwijſen; | | 
Iz wete nu ook ſeer wel / dat onſe Stad dooz t verhael ſulfer Haep⸗ 
her Tpꝛannße / ende diergelijke geſchiedemſßzen / in haer bedꝛeven / 
zjepnig geveerd wozd / ende dat het met mijn Tptel van Tof / ende met 
ihn vooꝛnemen / niet al te welover een en komt: maer hoe konnen 
p ſulk x nalaten / als w eene volkomene beſthꝛijbinge ende hiſtozie 
lake nſullen: behalven dat ik ook niet ſien en kan waerom onſe eren 
ptel / ten aenſten van het meeſte eñ vooznaemſte onſer verhandelinge / 
n dat epgentlijk onſe Stad betreft / niet en ſoude in fijne volle waerde 
Wijers Ik kan ook met waerheyd ſonder rot ſeggen / dat ik onſe Stad 
lle rwegẽ ſo gaerne eren ſoude / als iemand ter wereld / niemand te na 
eſpꝛoken; dat ik ook meyne in dit mijn werk / naer mijne ſwatkhepd / 
et der Daed overvloedig te betonen. En wat hier nu deſe fake bes 
ingd / wie enſiet niet / dat alle de ſtchande deſer Eprannije epgentlijk 
eheel ende al op de Pope rie / ende niet op onſe Stad en ruſt / ende 
| lleen tot hae ren laft lept/ende op haere rekeninge ſtaet⸗ dat in nu noch 
let en ſegge / dat ſulkr onſe Stad niet eygen / ende alleen / maer met 
lle / ten minſten met alle de Hoof d ſteden van t Land / ja van de gans 
he Chꝛiſtenheyd / inde al-gemepne Antiehziſtiſche bloedige vervol⸗ 
inge gemeyn is geweeſt. 5 | 

Bedrieg gn 


Baer Rofa kreeg fijn loon. Die boef beftond met liegen / derer 
Bet konſten / en praktijk de luyden te bedziegen / af Kb 
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En dwong alſo het volk het geld behendig a:: 
Twas billijk datmen hem wat op (pn rugge gaoefkf. 


Den 2. Decemb 1349. werde Mr. lakob Roſa van Ioztrijke gecon. 
demneerd een half ure te ſtaẽ op het Schavot met ſijn papteren / bzief 
liens / ende boeken om (jn hals / ende Daer na wel ſtrenge ihk met roe⸗ 
den gegeeſßzeld te woꝛden / ende gebannen upt der Stede van Baerlem) 
bzybepd van dien / ende juriſdictien van Kennemerland ende Ain 
land ten eeuwigen dagen / ſonder Daer weer inte komen opte verbeur 
niſze van (Dn lf; ende ſijne voozſch. papieren ende boeken verbꝛand 
ende metten viere te niete gedaen / muſgaders ook enige ringen met d 
geſteenten genepen ende gebꝛoken te woꝛden / ende de ſtucken in han 
den banden Officter als gekonfiſkeerd te blyven: om dat hy hem ber 
voꝛderd hande de lupden te trecken dat ſp geloof ſouden ſtellẽ inde ul 
van den Mupvel / ende in ſuperſtitie / alſo God verlatende / daermen al 
teen trooſt hulp ende byſtand aen ichuldig is te ſoe ken / ende dit al u 
germinderinge des Chꝛiſten geloofs / deur welke treckinge / middelen 
ende logenen / die de ſelve Mr. Jakob daer by voegde / hy twiſt maken. 
de was onder t gemeene volk/perturberende de gemeene vzede / end 
alſo met onrechtvaerdighepd geld van de luyden krijgende om vaga 
bonde lik leuij ende leckerlijkte leven / ende al tſelve niet latende / hoe 
wel hp ter caufe van dien tot Aernhem inden Lande van Gelre geban 
gen was geweeſt / maer noch daer in blijvende / eñ contmuerende twif 
twedꝛagt ende ongeloof te ſtichten. Aae * 
Verleydin Torentius die mag met ſijne ſlimme trekenn j | | 
ge van lan Seer wel in onſen tijd by Rofa fijn geleken / R Ki | 
Symonſze Seen minder ſchalk als hy / een llimgeſlepen gaſt. ij 
Torreuus, Wel houd de Magiſtraet hem hier in't Werkhups vaſt! 1 


van Am- | 
Henan. Het is hier te lande / ende elders / meer dan al te wel pekend / wa 
een land⸗gerucht van deſen lan Symonfzen Torrentiùs, ende den hande 
ſijner berlepdinge onde ergerniſzẽ overal veele jaeren lang is geſtrond 
ende gelopen. Ink en konde derhalven niet nalaten deſe ſake ook me 
wepnige wooꝛden alhier gen te roeren. Doch en vinde nochte nodig 
nochte geraden / alle (ne beſchuldingen alhier op het papier te ſtellen 
ende in het licht te geven / welke grouwelen beter dienen met eeuwi 
ſtilſwijgen begraven te worden; nochte ook ſijne blaeuwe gloſen / end 
taftelijfte uptvlugten / ende ontfutzelingen daer tegens: maerik wf 
mij ſlechts aen den blooten endekozten eyſch van den Bere Schou 
Moꝛznelis van Teplingen houden / waer op de eyndelijke ſententie oft 
vanniſßze der Be ren van den Herechte is geveld / ende ge volgd. lou 
dan is de gerichts - ſake alhier ter Stede met gemelden Toꝛrentiu 
aengevangen / ende afgelopen. Na dat de Beren mn 

f | | egeet 
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Aegeerders onſer Stad na lang geduld / ende verdꝛiet / de ganſche fake 
wel onde rſtaen / ende goede vaſte ende met ede-beſwozene be wijfen 
ende verſekerdheden van ſin guaed le ven / ende ſchandelijke praktije 
ken bekomen / ende ſich met vijf ofte ſes Advotgeten welende vooꝛ⸗ 
iehtig in alles beraden hadden / datſp volkomen ſtoffe hadden / om hem 
op ſine ontkenninge / naer rechten te mogen pijnigen : fo is gemelde 
Tozrentius den 30. Aug. 1627. in verſekerheyd genomen. Boven 
dien is noch de Here Officter / met den here Setretaris Johan van 
Boſvelt / tot Welfen elders om meerder ende nader onderſoen ende bes 
wijg van alles getrocken / op datter niets en ſoude nage laten woꝛden 
dat tot volkomene kenniſſe vanſijne ſake mogte dienen / ende behozen. 
Ende na dat gemelde Tozrentius tot geene ronde bekentenifze ſijner 
aſte ren en was te bzengen / trachtende ſlechts met kaele gloſen ofte 
uptleggingen / ende geſochte verbloemingen te ontllibberen; (oo wers 
be hy eynde lik aen de pleije geſteld / ende opgehaeld / daer hy niettemin 
p (ne vooꝛgaende verſchoningen ende ontfutzelingen hardnerkig is 


gebleven ſonder dat de Beren Bechterg hem tot ronde bekentenifze 


er waerhepd hebben konnen perzen. Derhalven de Beren met dit 
kuck niet we pnig beducht ſijnde / ten hoogſten ſoꝛge dragende boog de 
re Gods / ende het nut van het gemepne beſte in deſen / willende booze 
lehtig toeſien / fo veel in hun was / dat gemeld lichtvae rdig werelds⸗ 
ind (Gn quae d eñ ongehooꝛde verleydinge niet verder en ſoude vooꝛd· 
ehen / ende dat ook de Stad in geen onnodig ende onepndelijk pꝛotes 
n mogte inge wickeld woꝛden / hebben na lange beraedllaginge / ende 
hp overleg der ſake / vooz beft ingeſien / de fake dooz een extraoꝛdinaer 
kores / van wegen het extraozdinaer crimen ende laſt van den ge bans 
en / op het aedhups tot een gewunſt uyt - epnde te bꝛengen / ende daer⸗ 
m goed gevonden / ende belloten / dat de Bere Schout tot dien eynde 
nen eyſch kozt ſoude begrijpen / ende de ſelve doo ſijnen Procureur 
nondeling laten vooꝛſtellen / ende het vonniſze der Beren vanden Ges 
echte daer op doen ſtrijken / ende uptſpꝛeken. So werde dan den 25. 
Jan. 1628. gemelde Jan Spmonſzen Tozrentius / gevangen / op de 
Slaeuwe Kamer gebzagt / alwaer een groot volk verſamelde / eñ toes 
gong / niet alleen van onſe inwoonderen / maer ook van andere ſteden / 
nde plaetzen. Vaer na heeft de Procureur de miſdaeden van Toꝛren⸗ 
ius van ſijn ongeregeld ende ergerlijk levẽ ſo hie r ſo elderg gepleegd / 
nde ſijne qrouwelijke blaſphemien ende laſte ringen tegens de hoogſte 
Goddelijke Majeſtept / tegens den Saligmaker Jeſus Chiſtus / ende 
egens de H. Schzifture uptgeſpogen / ende andere ſijne verleydingen / 


erg ſouden goed vinden / met konfifkatte van alle ſijne goederen: bas * 
| op / na 
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op / na enige plepdoje ofte rechts · bepleptinge tuſthen ſijnen Advotg 
ende gemelde Pꝛotureur / de ſententie ofte het vonniſze der Beren va 
den Gerechte is uptgeſpꝛoken / als dat hy gevangen om ſyn bedꝛever 


guaed merde verweſen in de koſten fijner. ge vangeniſze / ende twintig 
jaeren lang op ſijne epgen koſten getonfineerd / ofte gebannen / ende hes 
waerd te ſullen Worden ter plae tze die de Beren ſouden beramen / end 
goed vinden. . 0 een nt 6 e 


VVedern Aſouꝭ t V Vederdopers- volk hier Ronnen laten ſteken / 
doperije. Ten ware dat ik moſt van Ian Mauhijfzen ſpꝛeken / | 
Tan Mat- Die jupſt van Haerlem wag: mijn Stad / vergeeft het mij 
i Mat ik hem hier verhael / ik kan hem ntet vodzby. 
Haerlem Die booſwicht gaf ſich vpt vooz een Propheet de g heren / 
de groote Ja wilde datmen hem als Enoch (oude eren: 
Propheet, Yꝛaegt Munſter na fijn leer / ſijn le ven / dood / en ſtraf. 
| 8 8 Han hem enſijns gelijk daeld deſe Dette af. ki 
ger Est “sch ad ITG 5 
Aerdoperẽ. In't jaer onſes heren 153 2. woonde alhier te Haerlem een Wacker 
Tan Mathijſzen genaemd / een ongeleerd man / mae r ſtout / ende opzoe 
ig / liſtig / ende wel beſpꝛaekt: dewelke met vuple vleeſchelyke hufters 
ende wulpſchen bꝛand der onkuyſchepd ontſteken / op ſekere Jonge end 
ſthoone bꝛouwers dochter verlief de / trachtende deer op voozds nae 
un upterſte vermogen gemelde Dochter tot fijne wille te krijgen / end 
ijne eyge huyſvꝛouwe / die heen te oud cli uiet ſchoon genoeg en was 
te verlaten: waer toe hy dan geenengereeder nergte beguae merm jj 
del ſtende / dan den weg der bedziegerhe van geeſtidꝛzüverge / verbergd 
ſich onder den ſchin des Engels in gevepnſde heplighepd / roemend 
veel van hemeliche geſichten / ende godde lhke inſpꝛaken / ende openba, 
Tingen / doez welke valſche ende luſtige behendighe yd hy epudelhß te 
une Wille ende voozꝛnemen gekomenſiinde / heeft de gemelde dochte 
ſthandeiihk geſchaelt / ende hepmelijkt' Amſterdam gevoerd / ende fid 
aldaer vooz eenen Mederdoperſthen Teraer ende Vermaender o 
gewozpen. Daer gaf nu deſe heplige man groote dingen vooꝛ / eñ fp 
niet dan van hepmelijke dꝛijvinge des Geeſtg en verbozgene opent 
ringen Gods / die hy noch niet en mogte uptſpꝛeken / nochte femandt 
nennen geven / verklarende dat hy de twede Enoch eñ getupge God 
was. So heeft hy daer op ook ſommigen de handen opgele pd / ende a 
nieuwe Wederdooperſche Apoſtelen twee ende twee te ſamen uptg 
ſonden / namelizk Gerrit Boekebinder / Jan Beukelfzen/Aleermakit, 
van Tepden / die hy tot Munſter in Weſtphalen heeft afgeſehickt ! 
waer gemeide Jan Beukeifzen na een wonderltik ende f onderling L 
ming werde: item Jakob van Mampen / Boutfager tot Amſte W 
Dideriß Kupper/Bartholomeeg Boeke- binder / Teendert Bouwen. 
zen / David van Hoozn / KRlaes van Alkmaer / Roznelis upt 1 Brie | 
l 1 | Epnar 


ri 
1 


— 
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dicktẽ dan dooz den Geeft van hunnen Enoch het Wederdoperſche 
uwe Evangelium in verſchepde oozden met groote beroerten / ende 
agt der verlepdingen. Als dan nu deſe groote Pꝛopheet ende Enoch 
emerkte dat hy gelegenhepd hadde ſich naer de we re ld groot te mas 
| en / ſo heeft hy Jakob van Mempen tot eenen Biſthop geſteld ende in 


je gedachte te planten: daer hy dan ook ſtjne perſouagte onder ernen 


de gedood heeft: welke grouweltiſte mooꝛd deſe god-vergeten boeve 


erenboven noch met het bevel van God godllaſterlijk durfde bekle⸗ 


wende bekladden / doch te weten van dien God der Mereld / dien hp 2. Cr. 4.4 
nde / di een leugenaer ende menſchen . mooꝛder van den beginne ge⸗ 1). 8.44. 


eſt ig. Als nu deſe godlooſe Geeſt⸗ dꝛijver dit grouwelgke moozde⸗ 
s: ſtuck volbzagt hadde / fo heeft hy eene lange ſpietze genomien⸗ 
de is als een krankſinnig menſche daer Wed Stad gelopen / 
e | | Mm m vos⸗ 


N 4 | Jp 
Beynart van Welf / Aoelof Maertenſzen / ende meer anderen. Defe 


ne plaetze t Ainſterdam gelaten / ende is na ſyne Bunſterſche Apo⸗ 
| . al waer hy de ſtoel der Mederdoperſche heerſchap⸗ 


5 
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458 BESCHRYVIENGE EN DIT Loer 
roepende / dat God de Vader hem geboden hadde / dat hy de vijanden 
dite de Stad van Wunſter van wegen dit Wederdoperſche onweſel 
belegerd hadden / om die afgrijze like ende ongehoorde bexoerte end 
geweld naer verdienſte te ſtraffen van de Stad ſoude dꝛijven / end 
verjagen: maer als hy nu gelik een dolle hond ter pooꝛten uyt tot d. 
Ontrent ppand inliep / fo werde hy terſtond van eenen zoldaet bejegend / end 
Maers des dooꝛſteken / ende heeft alſo naer Gods verhtbaerdig oopdeel het loo 
s 1554 (ner grouwelen ende afteren ontfangen, Mit is dan Rozte lk betie 
ven ende epnde van onſen Ian Matthijſzen van Haerlem, dien We derdo 
perfchen Enoch / ende grooten Pꝛopheet / van wien de ſwermers deſe 
en tot op deſen hupdigen dag hunne ſendinge he bben / hoe meeſter 
hk ook dat ſij ſteh met eenen hepligen ſehijn wetẽ te bemantelen. Wae 
upt Wp Klaerlijk vooꝛ ogen ſien konnen / hoe lichtelihk ende ſchꝛicke lj 
de Vupvel die menſchen weet te betoveren / ende in't verderf af t. 
ſtoꝛten / die van Godeg B. Mooꝛd ende geopenbaerde wille tot dꝛoo 
menende geeſtdzüverien afwijken / ende den Mupvel ende ſine ver 
lepdinge in plaetze van God ende ſijnen B. Geeſt aenhangen. | 
0 a À ol 5 5 2 ARE 
Deſe Herden ſtaen onder fijne Nfbeeldinge . 


Den cerſten Sender mag il mij wel gaen beroemen 1 | 
Van het Herdoops geflacht, maernies tot haerder vromena: 
… Want gronwelen ſeer veel hebik ook me bedrevens, — 

5 . En mij is voor mijn deel een“ lood door t lijf Jege ved. 
bos talen. Maer ſal in VelGus dok hier ter ſte verhalen ? 
Sell ls. Din ſinnen raekten hem op’t hollen ende dwalen 
confbditur. In ſijnen onderdem / het was meer raſern 4 
Lere ende Dooꝛ 'tbꝛeken van ſijn hoofd / als aerd van ketterij, — aen 
roem der | 80 A 9 
my takelen Pieter Bor in fijn Dertiende Boek, In deſen jaere 1578. heeft Dockot 
van Doctor Iuſtus Velfius Haganus hem veel onthouden binnen Haerlem, Lepden / 
Tuſtus Vel- ende den Hage / ende andere plaetzen in Holland / ende heeft hem upt⸗ 
hi uyt dé gegeven dat hy van Gode gefonden was de menſchen vooz het eeuwi⸗ 
se ge verderf te waerſchouwen / heeft hier ende daer enige pꝛedikatten 
boozeerft ſetretelick gedaen / daer na op publike plaetzen/ heeft ſich 
beroerd (ne lere met mpꝛakelen te beveſtigen / ende is gebeurd bin⸗ 
nen Baerlem / dat hy weſende ten hupſe van Mr. Jan van Suren / 
Dem beroemde dat hy van Gode geſonden was / omm̃e de geheele we⸗ 
reld te refoꝛmeren / ende naer enige pꝛopooſten heeft hy geſeyd / men 
ſoude aldaer doen bzengen Jr. Gerrit ban Rabenſbergen / weſen⸗ 
de een Bechtsgeleerde aldaer wel bekend / ende was de ſchoonva⸗ 
der van den Burgemeeſter Mr, Gerrit Studer, Defe was lange 


jaeren 
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aeren blind geweeſt / die ſoude 110 ſiende maten: maer alg hem wer” 
e gevzaegd of hp tſelve met medicijn Doen (oude / alſo hy Voctoz in 
e Medichnen was / hy fepde neen / maer mpꝛakeleuſelijken / op een 
genblick tds / tot betoninge van dat hy van God was geſonden / 
belke Gavenſbergen aldaer gebzagt ende gelepd ſhnde / is hp in een 
lamer aldaer gebzagt / ende naer dat men hem geſepd hadde / waer⸗ 
mhp aldaer was ontboden / fo is Juſtus Velſius op ſijn knijen ge⸗ 
gallen / ende heefteen gebed tot God gedaen / ende tſe lve voleyndigd 
nde is hy opgeſtaen / ende heeft tot den voozſchzeven Havenfbergert 
ot dziemael geſpꝛoken / dat hy fijne ogen op doen / ende den dag deg Dee 
en aenfchouwenfoude / dan (Gn geſicht en werde hier deur niet gebe⸗ 
erd / ende bleef in eenen doene: doe heeft Belſtus gevzaegd / of hp dok 
ſeloof d hadde / dat hy / als hy die Woorden ſpzak / doet u ogen opfett. dat 
p ſyn geſicht weder ürhgenſoude; Gavenſbergen andwoozde / neen / 
** hy t niet en hadde geloofd: fo iſt dan / ſepde Velſius / u ſchuld / ende 
let de mine / dat gp niet en fiet / want fo op geloofd had / ſoud gp on⸗ 
wfelgku geſichte gekregen hebben. [Meer is alhier te Haerlem 
wet voozgevallen: dat elders geſchied is / en raekt onſe Stad niet / die 
ner toe niettemun luft heeft / die kan 't ter (elber plaetze leſen.] 
DWeſe Juſtus Pelſius is de felbe geweeſt die Gulctiardin gedenkt in 
jn beſchꝛyvinge van Nederland onder de geleerde mannen geſpꝛoten 
apt den Hage / noemd hem een treffelick Medteihn ⸗ meeſter / ende groot 
btiesaont die veel heeft geſchꝛe ven / ſomen inſonderhepd mag ſien 
nde algemepne Bibliotheke van Geſnerus. Bp wag in deſe td alg 
hem boog ſodauigen Theologus ende van God geſonden Mienaer 
Bode upt gef een geheel oud man / ſo dat enige meenden / dat hy dooz 
e veel ſtuderens in fijn ouderdom / in fijn verſtand eñſinnen gekrenkt 
mag: andere hielden daer ſeer veel van / maer het beroemen van het 
den ſijnder mpꝛakelen / daer niet van en quam / benam hem alle ſijne 
| 


zenftentickGepd / ende Breeg wepnig aenhangs/ die nochtans ſcheen 
dat hy ſochte. Idem Ibid. | 
| 


Dus ſocht de Satan vaſt doop ſwaerd en ketterijen 
Den loop van Godes Mooꝛd en Waerhepd af te ſnijen / 


| 

Op dat hy meeſter bleef / en Godeg eer vertrad / 

En noch vooꝛdaen t gebied ent volle ſeggen had. 

Noch iſt gelijk een vuer en blixem vooꝛdgelopen / 

het bloed doet Godes Kerk een meerder deure open / 

De ketterije maekt de vꝛomen maer bekendp / 

| En als God werken wil / wie heeft het opt gevend ? 

Wat dan de Satan dee / Gods Wooꝛd is doozgebzoken / 

En fijne waerde Kerk is als een roos ontloken 

Ons lieve Baderland / en lie ve Paderſtad / jd zus 

HGenieten deſe gaef / en koftelijke ſchat. | | Wen 
| 5 Mmm ande 
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Dande Otzriſtelijte ere foꝛmeerde Are i gie 
olan, ende te Maerſem. en 


Doe wonderlijk God Almagtig ſijn B. Evangelium tegens al he 
geweld des Sataus upt de duyſternißze des Hauſdoms in't licht | 

bꝛagt / ende boozdgeplant heeft inde ganſche Chziſtenheyd / getupge 

de Ebangeliſche Hiſtozien overvloedig. So is ook niet tegenſtaend 

de hloedige plackaeten ef vervolgingen tegens de gefeninge der Ch 

ſtelijke Geligte de ſelve niettemin in deſe e de rlanden over al me 

magt doozgebzo len. | esters ceed 

Ferſte opẽ - Ende na dat De predikatien in Holland lang int heymelijte ge pleeg 
baere Evá- Waren / ſo is de eerſte openilijke Predikatie hupten Doopn met groote. 
gehe, toelooy van volk upt alle de omliggende Dorpen aengevangen den 14 
a rte Julius 1566. door ſekeren Jan Aertſzen / Mandemaker / van Al mae 
ch buycen Bebogen /waec ut andere Stedenmede eenen moedgegrepen end 
Haerlem, fich verſtout hebben het felbe van gelfjken in Gods name in pver t 
begmmnen / ende fo merde onder anderen de eerſte Predikatie van gemel 
den Jan Aertßzen buyren Haerlem gedaen den 21. Julius des Son 

daegs in eene vergaderinge van ontrent 300. perſonen / waer on 

ontrent vijftig mannen / ende de andere Hoorde vrouwen waren ; end 

des anderen daegs wies het getal tot zoo, perſonen: waer by gemel 

de Piedikant de befjmoedighepd nam aen de Gyerheyd der Stadt 

ſchzihnen / dat de Pꝛedikatien buptende Steden in de andere Proin 

sten vande Goudernante waren toegelaten / ende dat fp daerom in bol 

land niet en behoorden verhinderd te Worden, Befiet. Pieter Borin fijt 

Twede Boek der Nederlandſche Oorlogen. 77 
Beelden-Ontrent deſen tijd geſchiede de Beelden· ſtoꝛminge over a 
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1 den ſtoꝛm bevꝛijd werden. O. M. Webbe dae rom hier over eene faute 


i 62 b. Syn Ez 
n bericht / ofte het is miſdꝛuckt / dat ik gevolgd hebbe / mepnende 
(eker te gaen. eee en nene 2 
Geuféhuys Wanneer nu de bejhepd ende de Neligioeng⸗ verwanten te gelijk 
op de Baen daeglükx meer ende meer aenwieſzen ende toenamen / ende de ongelé: 


| cken / ende onthouden, 


otgehaeld hebben / ten ware de ꝛoedſchappen ſelfs getupgd hadden / 
eaerte de tinnmevinge van gemeld Pꝛedik hung goed gekend ende 
koozlofd hadden / ende dat (p nok ſelfs upt menſchelpke wackheyd 

wat waters in hunnen wijn gedaen hadden, O.M. se … 

Den 30. Julius 1570. werde in tegenwooꝛdighepd van Sthout / Pardoë va 
urgemeeſteren / ende Schepenen alhier in de Groote Werkte het Par- dE Paus ch 


en van den Paus over defe Nederlanden verkondigd vooꝛ die gene die Kang 


Maernaigde Spaenſche Belegeringe de Stad over den hals ges verlies ea 
men / waer dooꝛ fp van den vijand is veroverd / ende de Religie Wes afſchaffin- 
romme verloren: waer van ik hier boven pag. 181, &c ſeer overvloe⸗ ge der Re- 
geſpꝛoken hebbes tot der tijd dat de Stad inden jare 1577. den liste door 
Maert onder de negeringe van den Prinze van Oꝛanjen / upt Éragt 9 7 
mde Pakifitatie ofte Vedehandellnge van Sent / wederom is ges srad vante 
agt / ende de Religie openbaer aengeſteld, ende toegelaten: Waer van Spaenſe ber 
M mm 3 a ik deſ⸗ MSDS 


462 BESCHRYEVINGEGCENDE Loë 
ende vve- ik deſgelhkx in 't hongaende pag. 293, ccc. gemag geniaekt Hebbes 
derom vrij Als nu de Stad van Haerlem dooz de Patifitat ie van Gent / en 
heyd der Satiffactte ofte gemaekt verdzag met den Prinze van @zanjen/ent 
gelve 185 de Staeten des Lands / wederom onder het gebied van den Brin: 
dle v Gent Albus was gekomen / ſo heeft de Biſchop met de Negeerders der Sta 
Eerfte Pre- DEI zo, Maert den Rerkmeeſteren van Bakenes geboden / dat fp gemel 
dikatie en de Merke binnen dzie dagen voor die van de Gereformeerde Relig 
Avörmacl ſouden opruymen / ende openen, Het welke van hun achter⸗volgd e 0 
in Bakenes nagekomen ſijnde / ſo is den 24. dito des Sondaegs de eerſte Predikat 
gedaëende albaer gedaen van Thomas Tilius, eenſeer geleerd ende Poul ne 
gehouden, geweſen Abt van D. Bernart / een Klooſter by Antwerpe op de Sche 
de gelegen. Ook werde den 7. Apzil op Paeſchdag het hoogwaerd 
Avondmacl naer de inſtellinge des Peren doo den ſeivenaldaer aen 
Gemepnte uptgedeeld. Deſe Thomas Tilius / was alhter van De 
gekomen/ende maer vooꝛ eenen tijd geleend/ waer na hp wederom 
Delf is vertrocken / alwaer hy in den Evangeliſchen dienſt den voo 
deren tůd ſijns levens ſtandvaſtig is geble ven / ende in den Here ont 
pen / ende begraven: ſo dat hp geen epgen Predikant deſer Gemeyn 
ge weeſt ſünde / maer alleen eenen klepnen tijd by leninge / hier over: 
het degiſter der Haerlemſche Pꝛedikanten pag. 14 l. van ni niet en 
geſteld nochte geteld gewozden. „ 
Quzed ges Mots boog deſen tüd iſzer een zoldaet dronken (nde 's avonds o 
lace van, der het Paepſch-Lof inde Gzoote Rerke gekomen / met een mon 
en 429 genſicht Boog het Koog ſtilſtaende / ende vooꝛds niets anders doend 
re foo. Uochte ſpꝛekende / waer ober hy beklaegd / ende gevangen ſüjnde / na d 
8 Kerke, losgelat doa tuſchen · ſpꝛake van fijne beſchuldigers / wederom wer 
8 Den 1. Maert quam een ander dꝛonken zoldaet in de Rerke in ſi 
Keen Enozrende / ende ſijn ponjaerd treckende / de welle hem van 
koſters / ende andere kerken dienaers werde benomen. Weſe deſg 
Ihjkx in hechteniſßze geſteld / bꝛak den 11. Apzil upt de gevangeniſze / en 
vlugte uyt de Stad. „ 4 
… Ott waren Klepne beginzelen ban meerder beroerte! ja van bloe 
ſtaztinge. Evenwel is datinael ſulke oꝛdze geſteld / datter dat gehee 
jaer geen onheyl nochte ſwarichepd en is ontſtaen. A 
Religiocs - Mlddeler tijd ging Amſterdam dooꝛ dwang ende nood / volgens 
beroerte  Meermaelg gemelde Pacificatte / den 8, Feb. 1578. tot den Pꝛinze en 
binné Am. de Staeten over. Maer alſo fp ntettemin het hoofd noch al na d 
Rerdam. Pijand ſchenen te hebben / ende de fate groot perpkel llep / dat Don. 
van Ooftenrijk / met cozreſpondentie ofte verſtand van die ban bi 
nen / on de Stad wel iets mogte vooznemenz ſo hebben de Staet: 
Doof hunne etommttteerden / ende burgers van de Gellgte / ſich v 
de Stad verſekkerd / de hecken verhangen / de Magiſtraeten ve rander 
dle de verſekerdheyd der Stad tegen den vßand dooz de ſchuttertj 
| . met g 
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ek geweld tegenſtonden / ende de ſelbe met Papen ende Monnfcken 
ptgefet / de Kerken ende Klooſters geſtoꝛmd / ende de ganſche Papes 
| ehen 285 geſthiede eerſt in Mei / ende na boorde in Augu⸗ 

es ſelven jaers. | e 
it exempel der naburige Stad Amſterdam maekte de Haerlem⸗ Ende Haez 
he zoldaeten Deij dapper gaende / ende tergde de ſelve ten hoogſten lem, op Sa. 
ſtgelike plonderinge na weynige dagen. Ook werde nu elders hier craments 
lande de Aoomſthe Paepſche ſieligie buten de ſteden gepleegd: “2S- 
ide de gelegenheyd der tiden / ende verdeeldhepd der gemoederen) 
de begin van nieuwe krijgen / en konden de openbaere befeninge der 
gpiſtiſche afgoderße / ende Belachelúke ſuperſtttik langer niet lden. 


VPV num nemus non alit duos Erithacos, 


| De Gods-dienft openbaer verfchey den in een Land 
NJ niet dan fwaricheyd en oproer voor de hand. 


—̃ p(1 


— 


egen: fo hebben de zoldaeten smoꝛzgens ten negen uren een rumoer tE beroofd, 
de beroerte vooz de Rerke gemaekt / ende fijn ontrent tien uren / na Nandere 
t de Miſze uyt was / ende de toozzen aengeſteken werden / ende de 1 
oteſſte haeren aenvang ſoude nemen / met een groot gedꝛups in de en 118 17 | 
erke komen topen’ ſo dat mannen / vꝛouwen / eñ kinderen / upt vꝛeſe / SB 
er hoop lie pen / eñ tot alle de deuren uptvloden / ende in het gedꝛang 
er malkanderen vie len. Daer werdẽ ſommige Papẽ eñ Burgers gee 
ond / eñ daer onder een half flecht Pape doodgellagen; ook werde een 
om onnoſel menſche van Sand vooꝛt / Maerte Mithielſzengenaemd / 
bbende eene brandende tooꝛze in de hand / Dwerg dooz't lif geſteken 
aer werde noth van de wonde geneſen: veel Papen / eñ anderen wer 
n hunne tabbaerds / mantels / ende taſzen / ende den vꝛouwen hunne 
unken beroofd / ende benomen / ende de ringen van heure handen gee 
een. Me Biſthop Govert van Mierlo / datmael gepꝛedickt heb⸗ 
nde / wag mede in de Rerke / ende werde van eenen Pꝛovooſt geſal⸗ 
erd / ende verſteken / dien hu met andere zoldaete ontrent viftig gul⸗ 
ng aen geld / die hy over ſich hadde / vereerde / ende geraekte ernie 
| GUDEL 
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ſonder groot gevaer behouden in hups. Alg nu het volk albug upt d 

Berke meeſt verſtoven was / fo hebben de zoldaten de Rerke met a 

de outaeren van linnen / kappen / kaſupfelen / ende andere goederen b 

roofd / ende alle de kiſten opgeſlagen / ende niet meer dan een ofte tu 

outaeren een wepnig geſmeten / ende geſchonden / ſo dat het hun mee 

om den bupt als om de beelden te doen was. De Schout Mikolae 

Rupchaver / ende Burgemeeſter Pieter ies fijn in de Merke gegaen 

ende hebben veele brouwen upt den nood geholpen / ende de zoldaete 

me de epnde lijk upt de Rerke gekregen / ende de ſelve Boen tor ſlupten 

tot der tijd dat die vooꝛ die van de Gereformeerde ende in't land aen 

genomene Beligie werde geopend, Wanneer nu de Rerke aldus ge 

item de lloten Was / ſo ſijnſe op ſtaende Hoet na de Minder-broeders gegaen / di 

Mindere. fen tafel ſaten / alſo het middag was / de welke baozds van den diſe 

broeders, vlogen / ende upt het Klooſter vloden / het welke de zoldaeten gane 

ende al beroofden, Namiddag ontrent dꝛte uren hebben ſp het Kloo 

Ende Pre- ſter ende Kerke vande Predikaeren mede met geweld apgeſlagen / end 

kaeren. pan gelhken uptgeplonderd. Meer Kloofterg ende Merken en hebben 

1 fp niet ovexweldigd / noch geſmeten: maer fn alleenipk in ſommig 

Vrouvsen Vtonwen-Klooſſers gewerſt om eenen roof van lumen / ende Wollen 

Rleoſters, He nie ffens dat ſy heur ook de ſpijſe ende koſt benamen. Ondertuſche 

nu dat de zoldaten deſe moe dwille bedzeven / ſo hebben ſy den tromme 

ge llagen / ende het Markt- veld ingenomen / vꝛeſende van de burger 

Overvallen te wozden / alſo der eene groote beroerte / dien ganſche 

dag ende nacht in Stad was. Dit is de naekte waerhepd van deſe ſa 

Be / in aller getrouw ichend van mij baoꝛgeſteld / ſonder het minſte t 

. verſwigen / naer het beſte bericht / dat ik fo upt de Hiſtoꝛien / als oud 

75 0 20 Memozꝛten van dien td / hebbe konnen bekamen. 

daetvvord Een van deſe zoldaten / die den Pape dooꝛzſteken hadde / is daern 
dood ge. doo; laſt vande Stacten van Holland met der dood geſtraft. 12 

Araft. Ook werden die dzie Vaendels vooꝛzds upt de Stad gelicht / Role 

Alle de an- Hel Jonker Duvenvooꝛzde / ende Bopman Ne pnop den 11. Junius 

deren wor-: de eene na Mel / ende de andere na Lepden / ende Hopman Teplinge 

Aden uyt de den 17. dito nag Gꝛaven- Hage vertreckende / na dat hun met tram 

fi. Sen ge me lende ſtads klocke welſcherpeihk belaſt was hunnen roof wede 

liche ende te gegen : in welker plaetze den gemelden 11 dito een ander Vaende 


Sen ander 


Vaendel in Stad is gekomen. Ahnen 
aende de e | 


daerin Alg nu de Groote Merke aldus beft toegeſtoten ſtond / e 

geleyd. Doden daer n begraven werden / ende gemeld Pgendel zoldaeten 
De zoldae- Stad mag / ende die van Amſterdam in kuguſtus wederomaent b l 
ze trachten den- ſtoꝛnen geraekten; fo wilden onſe Waertemmers den z. onp 
epe cok wederom met geweld volgen / ende in de erke bzeken / om alle 
ge ee koogdsteberaven/ ende inte (mijten : maer werde hun banden Lut 
sen: maer tEnAnt belet / ende verhinderd. | 


Cu. en dant rik amanat erna 52 
wordbelse. So hebben ook de Beren ban den Gerechte den 4 Sul. 


eerd / dat een pder ſijn goedjen te hupse foude halen / die enige Epita · De Groos 
hien ende grafzteraed in de Rerke haddt / eer dat ſp het tupcbten-quicte Kerke 


gekten. Ook werde het nieuwe Sacraments-hups met de outaeren 4880 A 
| eri 


omen / ende de ganfche Werke van de Afgoden opgerupmd / ende onts ale oor 


digd / ende tot den waeren Gods · dienſt gehepligd / ende vooz de Gez de Religie 
efozmeerde Belgie / ende ſuppere pꝛedikatte deg D. Evangeliums geopend, 
eopend / die aldaer van Johannes Damius werde aenge vangen / 8 
lellie onwaerdeerlike ſegen ende genade Gods over onſe Stad noch 
genwooꝛdig duerd tot op deſen hupdigen dag. God gebe ſulkx tot de 


es Lands was ingebzoken / ende vernetigd / door de welke hun de pen defe 
we oefeninge hunner Boomfche Belígte was inge willigd / ende toes erder 
aten / die hier mede niet alleen verſtoozd / maer t'enemael weg ges 185 g der 
omen werde; welke klagte ende beſchuldinge ſy ook noch daegljkr Overherd | 
pgelegenbepd verntenwen tot opſpꝛake ende lafter der Gelígie/ende 5 
egeringe deſer Landen. 

Ott en diend dan alhter niet onbeandwooꝛd te blijken: waer toe Antwoord 
bee dingen onderfchepden moeten verhandeld wozden / te weten de op defe 
londe ringe der zoldaeten / ende de daed der Magiſtraeten. klagte eñ 
Wat de zoldae ten belangd / het en is het eerſte niet / dat hunne moed, elchuldin 
lligheyd tot ene ongetoomde ongebondenhepd lofbzeekt / ende upt⸗ 11 Pag 
rſt / die dickwils niet wederhouden nochte ingebonden en kan woz⸗ 
n. 5 

Inter arma ſilent leges. 


ies 2 « » 
In t midden van der wap'nen-kragt 
So is der wetten tucht veracht. 


Men kon ook wel gelijke fa ſwaerder exempelen der Spaenſthe 
dedwille aentrecken / waer de fake daer mede goed gemaekt / ende 
holpen. Doch wpen willen met geene exempelen ſchermen; veel 
n deſen overlaſt ende onſturigheyd vooꝛ pꝛeken. Wy en pꝛůſen deſe 
ed niet meer / als de Papiſten. We Sta ten hebben den doodllager 
k geſtraft. Eñ de Stad is flukx mede van de reſte deſer moedwilli⸗ 
rg verloſt / eñ entlaſt / na dat fp hunnen ingeropten roof ten Dele wee 
tomme hadden untgebꝛaekt. De valſche Gods dienſt ende afgode⸗ 
je moet bp wettelijke wegen eñ met oꝛdꝛe / eñ niet bp mantere van opo 
et nochte wꝛevelmoed geweerd worden. Deſeſoꝛge is geen-n brjfore 
ren perſonen / maer de agten der Oteden En Landen van zijl 10 
Nu Bede 
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bevolen. God heeft den Goden fcherpelijk belaft de afgodertje nfett 
dulden / nochte dooz de Vingeren te ſien / maer de ſelve met rechten ern 

in de vꝛeſe Gods te verſtozen / ende upt te roden. So ſpꝛzeekt de Her 
Deut. 7. 5. Hunne outaeren ſult gy vetſcheuren, hunne kolomnen breker 

hunne hagen afhouwen, ende hunne afgoden met vuer verbranden. Di 

Exod. 23 20 hebben Moſeg / Aſſa / Hiſkias / Joſiag / ende andere godſalige Gegente 
27. 2. Paral. ende Vozſten in den volke Gods gedaen / die van Herten vooz de er 
14.34 3. des Beren gepverd hebben. | | 
aeg. 18,4 Maer waer in toch fijn de egenten fo van de Stad als ban t Tam 
ende 23. 4. met enigen / ook den minſten / glimp van reden te beſchuldigen / oft 
waer mede hebben ſy de Satiſfactte ingebroken / lie ve vꝛunden / dat 

men daer over alhter by wijlen fo gaet af waeijen / ende ſijn miſnoegen 

fonen? Is gemelde Satiſfactie ofte Verdꝛag met den Prinze end 

Staeten upt kragt bande Gentſche Patificatie met de Regeerder 

onſer Stad / gelijk ook met Schoonhoven / Amſterdam / ende ander 

Steden niet ingegaen? Js mede de vooꝛſchzeve Pacificatie in ha . 

Waerde gebleven / ende niet tot water ende wind gewozden ? Was di 


. 
— — 


ook meer dan pꝛoviſioneel / ende vooz eenen tijd / tot nader goedvinde 
van de Generaele Staeten / die in hunne Vergaderinge op het ſtut 


19 


bande Neligie ende op alles goede oꝛdze ſouden ſtellen Maer hoe hae 
(eplae g!) is de tweſpalt der wapenen Wederom ingebꝛoken / die not 
hupden duerd / waer doo ſulkr alles is verhinderd / ende nage ble ven 
So ſijn dan de Staeten gedeyld gewoꝛden / ende andere refolutien end 
bellupten naer gelegenheyd van den td genomen. Tis dan mee 
dan kinderlijk (mijns ooꝛdeels) op de Satiffactie te willen ſtaen / ind 
Gentſche Pacificatie gegrond / daer zedert ſulke veranderingen fit 
voofgevallen. Ende waerom toch ſal den Papiſten de vꝛijheyd hunne, 
Boomſche Religie meerder in deſe Verenigde Pꝛovincten / dan denche 
refozmeerden de oefentnge van hunné waeren Gods · dienſt upt krag 
van de Gentſche Paeificatie / in de verheerde Rederlanden toe komen 
ende toegelaten woꝛden? Wie en weet dot niet / dat onfe veroverd 
Hollandſche Steden / ende met : namen de onſe mede / ntet vꝛijwillig 
noche upt liefde van de Gentſche Patificatte / maer upt enkel dwan 
van hongers mood ſich epndelijk bp de andere Steden van Bolland te 
gens de Spaenſchen hebben moeten voegen; Bet is wel waer / dat un 
vooꝛ de vꝛhhepd der tonſcientien vethten: maer dat Doen wp tegeng di 
Papiſten / die fully met maat trachten te verhinderen: fa fp dan 


| 


noch ſelfs niettemin die alhier by ons genieten / alſo fp in hunnẽ gelo: 
niet onderfoeht / geperſt / nochte beſwaerd en wozden / al woꝛd hun d 
gefeninge van dien byt ſamen komſten billijk ver boden / daer den on 
ſen evenwel by hen inde verheerde Landen gelhhke vꝛöheyd niet e! 
Mag gebeuren. f Ne | 

Epndelijk / ende inſonderhepd / de Pꝛinze ende Staeten hebben di 
herdzag ende Satifactte met de Heren onſer Stad ingegaen, da 1 4 

ö f 2 


| Der STAD H AE RLE M 46 
eten mi onfe Papiſten niet dat hoog-gemelde Prinze ende Staeten 


et de Beren onſer Stad naderhand eene nieuwe Satiſfactie getrof⸗ 
| dd waer mede Die eerfte is te niet gedaen? Ergò 


Fuimus Troes, fuìt Ilium, & in gens 
Gloria Teucrorum. 
Tempora mutantur, & nos mutamur in illis. 


Her as de tijd geweest van onſeè Roomſche Herens : 

Mu i det 72 beurt. So han de kanze keren ! 
De tijd en bliſſt altijd niet eenderlei van ſtaer, 
Nu fiet gy dat het dus, nu dat het anders geet. 


| Det fal nu nodig weſen / dit gemeld nader Verdrag alhier mede bn 
5 ſe hande linge te voegen / lupdende van wooꝛd tot wooꝛd als volgd. 


Ao d Sagem denen erve Segeenber Ser. Stede · dan Heco 

| 4 Dacrbenp ſeer / ernſte lit Vervolgden / ende arugzir lden one dese 2 55 
4 ome and Oarge en bokandd van Holland te Hebbrey wesn- chẽ destas 
| Boüsftenent / & e, fe Say ‘gunt xt Se Gtt Geinfe bera den 
Or feuldijë an fen iche Kepits pun) Dffiriers / fende gol darten / iron Bend N 
an aubrdſbovnen / vm Sie Ges / ende borſſthen / by Den Sijandd Haerlem 
ſrhoten / Bede le urſ fab rrren / ſendis jegrnd Sry Viſand kes forli⸗ lide 
eren / ver ſihoten spider Betaeld eb ge wweeſd: alb vol Sant guat Geer dg aid, 
geren / in wwvvnderr e / endr ander parl it rerry ure ten art err y ſijn / fp Cie, die v 
gel wor ſvndeuhond San de vl darlry / Dir; in den belegge / gedarende⸗ 1520 vex- 
rent ſeven anaenden in grvvt getale binnen den ſelvr Giet hauen / ende 98 d 5 5 
| Er loeſegginge⸗ Jan belal inge ·/ Bp den Olacbey Sir Van o Harrlem ges alle hunne 
ac / dats binnen ontfangen fijn gevoerfF/ alb San SnafrBoten pennin gen / bietet ien) 
nde gel r verde bare / Dit fy bef Get DovefrB.ondirlJoud. foꝛlifirat ir ende 5 78 4185 8e 
deraplis⸗ an Geur bijf ende gerd (alt De bijand de tad Hein hon gens van hu 198 
vd bes vm mer adde hebben onvr len le vrrey / ende vpbꝛengen ndr 1 End et 
loont generalirſten Van alle andrxr onſteſ fen Bp Sey. ſelven boꝛqrrey / in. a 5 1 5 
; fende andrur binnen der Syvs ih. Olde ter ſelxen fd) Saru het beleg 
voren / And una / tof Dat de fewer Stad Weder vander gebird ende en de oot- 
avenue ment San fijne” Pringebijke Erorelbentie genomey 1 / grſůp⸗ 48 
ale rd. Ende omme te verhoeden dat ter cauſe van de Satiſfa- voldaen, 
ie, by die van Haerlem van fijne Excellentie ende den Stacten 
erkregen, egene tvviſt ofte onverſtand tuſſchen den {elven Stae- 

en ende Regeerders van Haerlem naermaels en ſoude mogen op 


Nan 2 | zij len, 


gedren worden, fonder voordsen. van eniger waerden ofte kra 
van d een ofte d ander fijde gehouden te orden. Se Beg 
Dit Joorſeßer ven Starten fen ovt ſĩacy fende quel advijſe· Tay fi 
Psingelinke Eogrelbentie ane Sie Jay eGarrler vndrel inge Tera 
vvꝛdrrid / ende For id ragen Sal den ſrlver van Marrbrim cer vvs ſaß 
Svvrſt hv. ndr in / vyldvcuinge ah euren ij re pre ſenderr de ndr Dort 
gevold argler vr ſen in Dolle Betabingt ¶ van albe t gůnt Sraſthecb, 
ab gegeven / ende len xrijcy egen opgedragen / gere fen Sie 0 
eigen vpdragen gil ſor ſey den Sovonfrge. Burr mer ſdrrty ende Qegerr den 
len brhvrvr Dew ſrlver · Stede, geůren borgrxen / in vvvvndrxcy / end 
andrer; al ſboven / Sie paulijcꝝ San gor dercn ier: pa ria rd: Gaf 
alle die! goeden tocBehosende Sey Conbenten / Serſckeliſoe C vl legicz 
fende Silden / Die Binney die Stad Garꝛlem / ende Parvegir San dich 
ey bijde van Se Saliſfarlie geſdaen ofte ge here fijn. > Eudr Sai 
gSoveg Die gorberen Sanden Ranvniꝛgten / ſeenſijd (Ioni toi Kent 
dam Andt Meglo gr wers fijne / nit ſgaders vyſẽ· dir Helft Day de goéd 
utij BeBovende bol. dr (rr Conbentey inde crit gefFaer hebbende 
Dat Van dir Baeten Pander helft tot gen wart behvůden vr Bp hey 
lar den ad pios uſus geemꝑlvꝶ ecrd tee Gorden / gnits dat Die Cafden Sar 
vp arne / wilt gadert [van Af al imtulalir “bande Cvnventuar len / 4 . 
Mor digtant / Ane Orgpobmeefde Sande plattse / vof? Half ſendr Half 9 | 
Dragen ſůllen Borden / San e llar⸗ Gelden ſerunſorelt b jehese” 5 
vommitlerden Sande Starten inbéntavit ende ſctart ge mar ſeſ ib. Ens: 
ſulley DE Jovrſrhꝛ. Burger merſ frucn ende QAcgecr ders. Say o arrbei 
Say Segen ende K den mam drr Srooefrge. Olarten / Sey Conve 
lůůarlen / Colleigien / ende Sil den / Dir alt n: ge cue inbes taxi vfl 
Cart vvrxge loved ey Hrbben / Behoerlijke (Fact afeꝑſeß ey ⸗ fende Sven ob 


cosd / new oe Sie Berge. Oloclen Den ſelven Suige merſ denen B 
Acgcerders gra ds loꝛiſr rid / gade Srolk omen Caft gegeben gebt en /a 471 
ifzeen / ede Molko men bafF ge ven iz Seſen en vr derrorpe bud / vue 
alle Sit vvrs er . gocderry bx Jen laden graruvarrd ee ep 

5 ir U 
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gor en / aks auderx; Oladt gr deren / ende. Ow flor he gnohen Sent 
open len gehe cvr / ende pxvfiſlr alb Booty: Sbelvrrſaen dr Sal die Ja 
Jarul eu die Conveufdacley / nde anders Sderſtelitic prvſonti/ ee 
oe Igeltige lid. malen Sande ſrl vr Conbenten/ ende Collegien / Novos 
abe Dardde Gatiffactit arngenvmey / mar Behoren ſerrliet ende Tor l. 
ehen alien euer / ende vnderhouden / Marr: Jer mogen Ser ſe kver· 
| e deren / in oonfermiſ Sandee Parifiratie San Gent. Ende ſullen albe 
nur Conbtenſdarłen / Garrx/ ur ſibentie inden bel rag r ndr Sar r Aovsty. 
nen oHarulbem gehad gebben dr / Ben bx den anderen gneirn vr rſamelen 
ſecy beqdar me plaets / vſir Conventr⸗ / Zat gen Die ABusgtmeeffte 
n endet” Begeendeb Batu foe fallen baten Sobgen/ prive forepgentn/ 
nec: Geus krven bange” / vfle fo laugr hen Dat geliefd / b Sen andrer yy 
Ißbonri / vmmt Sanderr E looſd err fende Gonbenten bz De. SyvorfsP zo 
Bürge ersteren fen brhorvr alt wen gearnvarid ir Borden. Rll 
IGEL goedeven Say dee Voosſeg . Conbenten / Colbrgien / ende Sil⸗ 
y Die Voor ſeßf taetun Beloofd gebben / ende beloven Bp Seſen / Sen 
derſeß ze BurgemeelFenen/ ende Qege erden ten behorvr· als veꝛry / 
baten ten Sozijen eggen / gnit alſůlte laſen / ald Sie Bp den je gen oon 
zen Conveuluar len / Sil hebꝛor deren / ende Sceſfelijgey perſonri nde 
uren Joor ſae ten mede belaſ f fende beſwarnd ſijn / ſonder· meer) ndr 
@ Defe alienalis ende vphragh Bp allen eontvarten bay prxſx / Bef fand 
ade ande rc / / arndi te Gouden / nde ir · Dorn Soabidenen: Sbrlver⸗ 
arne · Sal indien aer mael Sir! van Nmſicidam / vfte ſenigqen ane 
ven Steben Bp Bewikbiginge Vanden Staelen / ofic! ander San b 
unſactic vfte⸗ ſenige andrer vn r roſe filůͤbeẽ / Dit goedeven Sande Cona 
enten ende Col legien binnen eure Sieden gelegen qůamen ir behvů⸗ 
Sal die Soorfep . Bfacten in ſalůaen gebak Sie van o Haerlrm in 
kde Betalen ſůllen De ſom me ay iwer ended Suyſe nd ponden / ay 
weer lig groolr i pond / vbte irn als Say ſeerſiſſo mende jarren / lalrnde⸗ 
en Bieden iette min Sie Voor ſeßr· gorbeven Behouden. ſůtag ende inder⸗ 
voegen alt andert teder. Dat ſor  gebattn ſal fine Ender ond geſgrr 
en / gerdtraht end dt felBene Copie” Say ſeen Reit ofer over geftr / Dan 
ben Starten San Helland ay Date den 23. &prilib anne 15 8 1. 
| Ondeuteplend Suillem Se Naffaö/ ends C. Sc Bergtese. 


Defe na · beſchꝛe ve eren waren doe ter td Burgemeeſters ende 
the peng der Stad Paerlem. 


e | Nan 3 Bur- 


5 


land naer voorgaende Denominatie van xx1v. Raeden den va icn, geel 


Vergade- 
ginge van 


enige Bor. Arligte binnen Baerlem by den anderen vergaderdten hupſe van Mr 
Na 10 Gerrit van Gavenfbergen/ ende hebben t'ſamen gefloten een requeſt 
Religie bin te Pꝛeſenteren aen den Pꝛinze van Ozanjen Stadhouder van Holland 


nen Haer- ten eynde fp ſouden werden gemainteneerd in haer exertitte / doe noth 


dem, 
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Wurgemeeſters. e e 
Niklaes vander Laen. bi | 
Pieter Ianſzen Kies. an 
Adriaen van Berkenroede. 


| Mattheus Auguſtijnſazen Steyn. 


Goefiepené. 

Mi. Ian van Suren. | 
VVillem Dirkſzen Deyman. 
Mr. Hugo Bol. 

Arent Pieterſzen Deyman. 

Torhelis Riten. 
Iakob Vſbrantſzen. * B | 
Johan Klaeſzen Gael, wle sd kl 


_Defe perſonen ſin by de pꝛeſiderende ende andere naeden ober wot 


De Beren Staeten van Holland ende de Pꝛinze van Ozanjen not l 
tot Amſterdam vergaderd weſende / fo fijn enige van de Boomſcht 


E 


zit Stuver / Mr. Jan van Suren / ende de Voornoemde ar 
| 755 erſoch 
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berſocht werden de ſelbe requeſte mede te tepkenen / hebben fp t ſelbe 

alle dzie afgellagen: de vooꝛſch. Stuver allegerende vooz excups dat 

25 niet onredelhk achte / datze volgende de Datiffactie verſochten in 

haere exertittie gemainteneerd te werden / alſo hy geen dwang in de 
konſcientie vooꝛ goed en hield: maer dat hy daerom van hae re religie 

let en was / nochte de ſelve en konde toeſtemmen: de vooꝛſch. van 

Suren ſepde vooz extups / dat hy weſende inde Magiſtraet niet goed 

in vond te tekenen / doch dat hy verſtaen hadde / dat inde vergaderin⸗ 

ge der Staeten was vooꝛgeſlagen / dat die Ratholijke van Haerlem 

wel ſouden mogen verſoeken toelatinge van henlie der exertitte / die 

nenhen niet wepgeren enſoude / by aldien ſp lfeden konden bewijſen 

net der B. Schzift / de ſelve haere exertitte met den Evangelio ende 
kpoſtelſche lere over eente komen: ende Rooznuhert extuſeerde hem 

ie te tekenen / dewijle hy van henlieden geſindhepd niet en was / ende 

Ie vequefte alleen als een publijk perſoon tot haeren verſoeke ge maeckt 

nde geſchze ven hadde. Aldus werde de regueſte by enige andere tot 

wintig in t getale ondertepkend / daer onder vf oft meer Rechts-ge⸗ 

eerden waren. N 

De Magiſtraeten van Haerlem van deſe vergaderinge fet verſtaen 

ebbende / ontboden den vooznoemden Roozuhert vooz haer op 't 
Stadhups / ende vzaegden hem / wat van deſe ſane mogt Wefen : hy 

epde het alles gelijk het geſthied was / ende dat hy als een publik pers 

gon verſocht ſijnde om de re queſte te maken / 't ſelve verſtond niet te 

gogen weygeren: ende hem gevꝛaegd ſinde / of hy dan de Noomſche 

ieligie wilde vooꝛſtaen / ſepde daer op / geenzins / noch ook die reque⸗ 

e / dat haer werk was / niet en wilde ve randwooꝛdẽ / alſo hy de Booms Koorn: 
che Religie hield boog een valſche Beligie / ende haer Kerke boor een herts ver- 
iooꝛd · Rupl: ge vꝛaegd ſijnde / of hy de requeſte by hem hadde / ſepde klaringe 

a / ende hem die afgeeyſtht ſijnde / pꝛaegde tot wat epnde? hem werd 1 0 van 
eandwooꝛd / om die nader te overſten / ende fo ſp die gefondeerd bone che Kerke 
en / iemanden van de haere neffens enige der vequfranten te com⸗ hield, 
nitteren / om die aen fn Extellentie te pꝛeſenteren: alfo gaf hy die in 
handen banden Burgemeeſter Piklaes vander Jaen, Me voozſchꝛe⸗ 


ickx ſchenẽ te werden belaft; oꝛdonnerende derhalvẽ de ſelve in haeren 
handen geſteld te werden. De voozſch. Ne gueſte was lupdende aldus. 

Ee Bg mijn Bere Sen Prinse: an sanity Sta dhol ger. van 1 
PK Gekkand / ur monſ reren Sie prrſonen vndrxgenoc nid / bůugeren de Room- 
8 AS Jan qual it Der Ole San aerl rm Doo Hey ſel vs ende ſehe Reli- 
pelt * ander- Beüre gur de · huriſe nen / erde rt han De En 1 05 9 5 0 


* 


r ENDE LOE 
overgeste gargexijs“ aldatwe) fo Co. Matholij cn / alb anvent” i mater al famty Ciefe 
Pf 138 Zebbers Say lt gemeent DSebbarty Der M eden landen / ſen d gelie- 
Oranjen, in Pal siete Sygefende / her dal [y r P. Cxrelk. moi vnbergelen Bote 
Meij 158 1. Sey San” Gatiffacti op dey 22. Janůarij 1577. binnen Ser- Vers 

Se Ghede Say Harrkem onder ſignal duc: gender ſrqele San P. Gg 
well. (elo / ende Zan de gedepůt erde der. deu laren beurffen 
. Exel. ſijnde gegeven. 2 ja cle Gatiffactie onde ardrery Jork. 
edpꝛeſſelirg Beboofd it gewreſſ /fo Stel den garrlirſeen alb ger ſir lutz 
pannen fende ꝛon wen binnen oHarulem / Sal men genl ig den ſoůde main 
benen in gacrr· hatelijke: Qoomſige . Seligie Y ederritis dan Sin 
Bate up vol ( voligcud den Vordere inhoůden Sande ſelve Gatiffaelië) 
Sey ged Day dis Berne Erlbigien tot Harubem ge daen it gr wrrſſf / ende 
ib eyndelirſꝛ volt one de Binnen den Beloofde tijde / volt Soolgend dir e 
fſiſfaelir⸗ Sey Stur ſoꝛmeciden gel re verd de olene vp Ses eneſge binn 
ofbasnbem / vm aldaer· peygturitie San Æelzgie te gebbens· / allet éof Jol 
ken genoegen van gůnlirden Sexe foꝛ meren: “voel gorgtand in germ 
mene ſFeden / vs Saliſſarlie ontfangen gebende EEA O. Gdrelt. r 
gelalen yen id gewerſz / ie Beten het hebben an feen oKerlet Binney de 
Stede: hoe wel grorgtand die Stur fes mrtidr Sar r. ga / hier ged” uit 
Der noeijende⸗ / gor? feen ander erer gnibden in o Hatꝛlem bok den ee 
enrkijten ede lol garren Jol dotur / orxerrgen Bellen gehad / ſender de 
geulirden twee erden Beloofd vhbauen a Ybatume da ¶ lie den Serif 
enrerdr org ooft al uitt Serſaed dge ende / Sate na deer il vnhe dard Bi 
beed geent Commiſſaris geortůprend gebben gehad dir Sꝛoolr Merſte ſi 
o Harrl em / ua dal dir door ern fo ſrxande lies en al b ongeftuafte ares grit 
gebe el dſtoꝛ nd / grat Shell geplonderd / een vnnoſe l Prieſter· dood EN 
ſaigen / ndr eel. hůngruen gegdrſ F ende Day (lie voerdbedener he 
goofd Baat / alle b dok groolen Serdꝛirte⸗ Sano ſůpplianien / fende la 
gern Aleyne ſigardarle ov Say de Serre feꝛmeride ſelvs / gement alli 
Se bereld Benntlijk sas / gat ſolrmnrelr ! heleflen (Seren Goeshacls 
Dey ſůpplianten are gedaty/ Dit geen vosfale ter SoGeveld en ha 
Bey gegrvey lot fo ſeugerlirken vvrudard / en auc dan fate (woel ung 


ee 


| bewer 
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ven / Sal ſy eu den ein Sotumatsd prgtmpel. fijn gevoeeft ag batters 
Belter Soꝛſegex den religien teffend in een Gede reel ine ges 
jerteerd pogen oꝰden: al ſo Mel geBoord zen is geduůͤrerdr deſe Bien 
e Soijf jaeren lang / Dal Bunty Har ul em gnige wiſt / vol get ain ſcke⸗ 
ie ( geweeßß it vnder⸗ den burger ri ab aer. Dir Vrxſigeyden ſijn Dai vrli⸗ 
ende dasr · Day die ſupplianlen. ſwarrlare Vervnijebijtt ſijn evoeefs/ 
voß niet bx den dront inder ſizůͤltrrijtn / enaenv-brgücten/ ende: inder 
duvrſen Vexgadering en ſelvr . Tell Se ſůpplianten gel. gedend 
len ke⸗ ſijn vos dw Ps. grell. Biens Vooꝛſulig e · Ibiſſge yd / gods 
ꝛurztighe d / fendt vpurrtighexd ſy lůxden [äpplianten gnoſ Fey torbetuoů⸗ 
/ Sal mein gen lůyden ten oninſ fen verf Jan Aat” Vooꝛdary (iet gee 
jen en ſoůde Sotnongelijkt ic · SBordene / nat genlu den lor kalen len 
inſ fen Sie yegenrilit Sonde oom Meligie inden HA loo ſferen 
de / Resten or ovengrblevcn ſijndrẽ / olg ens fo vptnſatuꝝ. hr loflen 
P. Exrelbentic ſelvs . ende. Den eren Starren Genbipven ge dacy⸗ 
erer) binnen H uerł rig gefrgetd / Saer Lp Den „Moomfrgen Ga obi 
y ban guicùb al Fuß eder Bat brloofd rije · Ser ſegseidr · ende he ſgen⸗ 
e Agaritie Say De Mo. rligie: sel Boorfrg. ter ſůpplian 
7 Betwosvoey vp ud Grell De Mer te Soaf Fer Sed 9 genluyden 
pliautc / vvrxmilt ſv luyden felcabirë Jeiſ chen, bal lot dent vorypen ende 
ers gese / vy b adviſſe · van u P. & rell. Sier Ze. Malholijdeꝝ in 
en dur der eggerti San weligië” ende. Gaat gor derten qe main cngeid 
gr wreſf / fok ſcen vp tubaer· lenen Dat ù Edrell gnel govgſ fer fore 
al dighe yd poogt le Stahorden wite vniſ Fro en „de pastijfrgappe A 
Pe” Daer legen te BenacsfFigen all e⸗ oninns/ fende etudragt onder den 
undga ele / kot Soeafentdingt der: ſelver⸗ 2 al ſo dir! voragsoole Vynſorde⸗ 
* Jay u Eerell lin t Bonde” bewerben / 4 
Eat (gel ger vr vof) veligse ſe en gabe CSO iks . 

Sai Hecnueligic- net. ge vor l of SoSaptestyy eva ine duet hoden: 

| Sat vnſe/ inurxlirsc- neil bay wéligiont falen Sir Bee Sylapte 
eig Soor vaſe Soijanven vm ont 1E ſkaen / fende genhieden dien ch uon 
eſſec: N 

Dol das ges ſasd dan byxiſr vnder l Sell / Sacrneen igen heluft fen 
dex vn deen d andre le æðtupereꝝ/ſc en vam van Bar ges- Ig fore 
gmoorfalens tot e en gqcurxaet uin Dan de anden: | 
Bas onfer.[eBonp fe. magt (pratfE BDP) gelegen id ig geep Saken 
ee Doe ame 


de · Solch ent Sir vp en harr; pußliralir / (na ( benbieb van dr Ssoots⸗ 
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duit) ſo Sal Dey vm Dit veligieë niel pastijen) vf tVoiffens : ö 
Sal Sei voll iet pmooglijk n feuve fijn gel kand in Sordig ee ox 
derhvůden / fender Daer inne Sosij” derritic“ Sa urligit : lo” 41 
Gaten: | 14 
G. vod l vr c webigien niet aller Shek. in gen land vft Frage 
grate voll Bleke ( Sat metw is) in ſeen flos” Merle grrgerterid on 
gn Eeden: EM 4 N N ik 
Sal get ontBienty bay veligien ſexrrritit openbarꝛłiſ re rſeſ ſol t 

Sr rarßtin ge Code) ende lol ern Rihriſmum: f | | 
Ende dat oba vs sl. gevalt / Saer· Ve cut partij he ſ fart bed an 
ders webigie bis / ſeggtirperen ank gevoeld / vel Sie Derr ſoꝛmeride he 
nt wer pen venſelarcn ge eu ind henlaydey vou ti te helen: | 
PBarvomme: volt gnebe / vm dal Get al. Seek, amedee hetarmd / Dal 
oren gnaintende ( Salt Sive Tay ſecgtinpenc-) en vebigie dic · Va 


Beſiet de aenBegis 19 Hel land bas / Da dal men per milixxc een webigie / Zil 


Sraerbeyd 


bier vd pag. 


mate ober 20. jarxt᷑ ep vpentlijk ger gerrerid / ende voer Go. jatst 


418,crc. en Gt aſge hood en Bad gelt penmiſgir eule xden immer BEE Bi 


425, Us. 


Boor gemotgte fijg. Bie ſoppliaulcy fik niet genoeg yen Ronnty Del 
Vbondrren / Dal dis ere fo mtride⸗ in Molland gen vpentbijk rx 
cen in Seſey gautſege, tontrarit · San gers „gelobend-genoofen Binnt 
Bntvoempen Ender fel waenib / immer (egen dit acte ontninge” Soal 
dE: Senerarle· Gbneteu / ia voll Soag dᷣ Prin gel ier · Gx eell. feboe / indi 
eor ſeg Seed ſelſd arta / rden ſedviften / endis fo ſol c mne elr / beloflon 
nden Hand: eden I ſegele albe nenten vpen harr N gend Iseſe rde 
al ſo Dir ſappl anten vpenbarxlirſe ſien / Dal uon do uur in Holland Dir 
Agturitie Sande Gvomfrgt, Eeligic den Boomfrgen oRalholiſgen een 
Jerboden / vp pegur· Jah gefFraft ic. Isos den / alt pertuubaſcùrꝭꝰ v 
De⸗ gement ůſ fr; geln Aen vnburgiBatse Dwang is in de” ronfrien 
lien / fende, vv het Vote lid mart San oRepfew Kourlb Avenger Pens 
Baeten in deſen br der. Dewvefen ſij de / alb gut inborr erde kijfſ rafft 
i veligivnb ſaßen / vßul er dwani ende edrrrilis⸗ Jan dien by gurrſi ell 
znmrub Bp den Seu fornereiden ſebvs geſe yd hen te. Vielen Veenftd 
je geniges vorfale: vandv: Veienfelike Bevoerten ind · ſelltudige · (Me 
Bewlanden: gement nen lige Veuſſtaet dal DE oomfge Kalho bes 
tú (ER Derbi „gedvoongen. Borden te Laten gel drpry / cnonigen 
Hel fwo Men / por bie hren / vnde mer ander? ſegreritien / mie ſ bar 
V ler ſoligh d ond g ge den ofke ibis ſx ſuta et go er. yſtien e 

e 
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del en Bonnen Baten (wo ſy vol ge en gin en Ronney) tee val ez in ¶xvorſig 
gals· ¶ affe ponder erg ge l. san prrturbatcù ut Vandes gemeene vie 
ic; Baer door / ende ane d door dien N ſappłianicu Sage lire ourer⸗ 
en guter. Vennet gerůc een / Sit genoeg ſeſerr· ſijg / Salmen in 
Voovur eib biuntij Marxlrm aue alſo li NotnBerden dir Voor ſig 
gegenrikien ſ wan garn webigië/ griek jcijenſ facnde⸗ ſy bieden in it ninſ i. 
Batu loc gern vorfale en gebben geievey / guet tegen ſfaende ook Sier 
elo” Narnku xder · eget Ben gur fo dire mac l erde ſo ſol e mneliig 
leboofS is / fend heſevovey / end = guet tegenſtacu = guru ey kuͤxden 
vind Billig endes hexe xd iy allen gement laſ fen tot Befrgenmiugt” ¶xan 
—Meberbardſige“ Gyviheyd onder alben Van del urligiu nes exrxritis⸗ 
van Sien beſ facudr . Fund naͤdr mar l Sir Van o Harxkem imme 
peensinb Van gu inder ronditic Beloven ie · Ze ſen dan het al eyne / Gtee 
ven ¶ an Vhoriden id / Datimen nù org jeg ener iel (orr / Apére 
deen nel zien ſecgertcerd / al gerwel. dal ſ fedegzeg in Gerner de nanie⸗ 
en lot heſrhen inge ¶ van Gol land att ge narſet / rrar nd / I guondl ir 
eder ven / vo gur de en luyden mops brlofte · Yan Voed urligiond e xenrilice 
gebben ge baen is gevoel A) all vie. getreu yr fell endige⸗ , end = xvoo⸗ 
me; Gede poang Marne. Or Potsforken dir ſůpplianſen vol mor⸗ 
bits / Sal u P grell gier· inns” Sornde / Sal vergt / brhooꝛlerte / eru⸗ 
ire / ende pꝛint elite / ja vol Jooguůt ib Nooor den ge meynti Mr beulandey⸗ 
el ie ven Silbe vie Soommſege okafBolijken Benne oarul rm ( Dirt dog 
ener? lij om bie” gement vof FE aldaer ir. ge do gen / Sal die Sovvlc⸗ 
Render) gen kůxden / xiolrniekirs benomty / Blijver fok ſetzertitis van de⸗ 
Sexe formiert · Geligis/ lol enden houd ande au ndlirlec/ ende. Se 
No Cr matrde⸗ Haerlenſide cen dꝛarðt / Dir lot morßtor / irt jegenſfaen⸗ 
die fobsjt enigen M᷑riniſfenenſalb ſdolr banden ¶ van onuuſdt (wt o ars 
7 m darr· legen be toon ſvo land vaſir lui tel morge” vnde r deny rv 
zürgeren / tok. feen bofke a venemmes! ober ganſt , Güvoparië qeblevty) 
fer gnaini nerven Ander te: Bandoefdey in Batu” ec gerritic· uu tegen /οο 
elite tol oH aculem be ſendr / ende Sal iy den bor ſ reren Pate Die” 
. Mt i / ovl ii der Novvefrg Bakenefsee kenker / Bp den Seurfos⸗ 
lk eerdeyn Verlaten / Seber kerde ſe lůyden föppliantey Besepd fin 
lol Baer ſelſb vf fey te vr pareren / ende gen lůgdeh [uppbianten ſo gevoifs 
ge lire le / Sruſelbexen / Dat alke vorfafe fan gniſ frvů wen onder Diet 
urge rij los Harxlem Serhyr det senden vier (osundlirke ſetudꝛngt aße 
a geet ende get gevvedyt give geef rid nag Border /e vs ener 


Bet over. Dedoorfchz. Gegueſte / gelikt verhaeld is / by den Pꝛinze geſtell 
geve va de ſüjnde in handen van de Staeten van Holland / ter felber tijd tot Am 


voorfchr, 
Reque ſte 


ex methar 


e e hadde laten gebꝛuyken / fp hielden 't als of hy henlupden daer tot 
zogelteld. 6 


d, de byſonder ſeer qualick genomen dat de vooꝛſch. Koornbert hem dae! 


Meis Kal 
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pony , Y rel. ndr bet Ivgetvaren oan De goeder ende r 
dyꝛrvey Stede / Dis „derzind ontVopfebirk ganſe gel ii gebepopdbeerd 
ande bof eri Astuooef Fe ſtrenhope⸗ ri · est, (ala: Ser ba ſegen wor 
dzge vc menſtrantic ende orig Noesfveld Sic ſuppłiauite oel gu 
SoBrpnig gebben vꝛdrxleſdend / wens n alle vrꝛſaſtc Day Bezoes 
ten / endet voſe d vpſpꝛaſet· Don dien i vr rhve den / Ser l. Jerſelde d fijn 
DE / indien axvr N Egretle miet vrunvraſd one glu, fijn guri Hr gra 
Say De: ſelvr ndr ge awer Y. Edrel l., geliefde: Hir vp ir dvry vn 
denſoedcy Dovs vn ponlijbege · Cv raiſuſſaviſen / Sal Serdr⸗ Bet gnerf fen 
Deef, Sande bur geriſe . ende. Barr onde vol Serke · Sane Set 
formed el zar ſelvr. al b lic ſhebbers· Day de gendse gt / ndr Werl 
Mart der: trede Tan o Hari rin / Bewonder fake Been boxen all r din 


— 
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Nequeſte gebzupkt / als namentlijk datter geſteld was / door t onbe» 
dacht beley deens Commiſſaris: item van ongeſtrafte acte: Miniſtren als 
ſtokebranden, ende andere die daer waren beroerende de autozitept der 
Peren Stac ten / die geſeyd werde / dat te niete gedaen ende gekrenkt 
Werde: want de Satiſfactie / weſende genoegzaem het: enige pzintt⸗ 
Lfondament daer op ſy haer He gqueſte hadden gefondeerd / was 

hepnig indes te Bozen by een ande r attoozd tuſthen de Staeten ende 
Magiſtraeten te niete gedaen / ende ge kaßzeerd / daer van deſe ſup⸗ 
glfanten meren wiſten / doel meenden de ſupplianten dat fulky niet 
mmogt beſtaen / ende dat het met wette lnk ontknoopt en konde woz⸗ 
den / dan by den genen die tmede geknoopt hadden: daer tegen werde 
geſepd / dat de Sat iſfactie met andere Begenten gemaekt / nu by defe / 
nets vernoe ginge vande Staeten gekregen hebbende / voldaen / ende 
af was / ende dar nu die van Haerlem / ende andere Steden van Bols 
land geluk waren. 5 5 

__ @nigen tijde naer tvogozſch obergeven vande doozverhaelde Nies De Rooms 
ueſte / namentlick in't begin van Julio / fijn alle de perfonen’tvaorfeh, le he Kathe 
Requefte ondertekend hebbende / als ook de voozſth. Oud-Burgemee⸗ like, die de 
ier Stuver ende Kaogubert ontboden geweeſt boor fekere Commiſ⸗ Dee 
ârifen bp den Punze ende Staeten daer toe getommitteerd / ende e vante 
en luyden afge bꝛargd of fp bp hen inhoudẽ ende narre in die vooꝛſch. Roomſche 
ze queſte gedaen / ende het ver ſoek van dien noch waren perſtſterende: Religie bin 
nde naerdi en ſponderricht waren dat de Commiſſar is / die die nan de nen Hacr- 
Herefozmeerde Beligie de Groote Merke hadde overgele verd ende lem te be⸗ 
ide poſſeſzie geſet / tſelpe hadde gedaen niet deur een onbedacht ge, bonden, 
epd / mae r deur laſt vande Berrn Staeten / ende tonſent bande Magi en Bag. 
laeten „dat ook dood-ftraffe gedaen was ober Den genen die den Pas worden in- 
je op Sacramentg-dag inde Gzoote Merke hadde dood geſteken; dat den Hage: 
wok de Datiffactte Daer op fp hen inde vooꝛſchz. Gequeſte peinefpalijk outboden, 
ondeerden / Deur het veorberhaelde actnopd was geannulleerd; ende 
atze Baer in / ende in andere ſaken de Staeten hadden geinjurteerd / 
nde haer autozitept te naer geſpꝛoken / ende Daer over ſtraf baer wa⸗ 
en / hebbende Deur ſulke ende diergelhke mantere van doen deen den 
beren opgemaekt/ ende opgerupd / Daer upt wel {waere intonve⸗ 
enten hadden konnen ontftaen tot nadeel van den Lande: haer wer⸗ 
e ook aengeſepd datter meer onwaerheyden inden Re gur ſte waren 
ſeſepd / als ban den roem. van de groote eendꝛagt die binnen Paerlem 
vas onder den burgeren / ſo van d'een als d andere religie: maer de 
Beren Staeten waren ter tontrarie wel onderrieht bande onluſt die 

p den maendſchutten ende onder de ſthutterij waren vallende; ende 
engaende tgeduld der Ratholiken / nde Ae queſte gemeldet / en quam 
iet upt der herten / maer was een gedwongen geduld: men wiſt wel 
ger ſy meeſter waren / hoe fp daer handelden / ende men ſoudet haeſt 
en hadden fp magt / gelök ſp ook binnen Baerlem over enige jaeren 
n Qoo 335 hadden: 


| 
| 
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* get pag. Hadden Haere bitterhepd getoond aen eenen Willem Aken / die or 
448. een woord moſt ſterven; datter t vier onder de gene waren die de Ae 
T Mr. Reen guefte getepkend hadden / die daer over geweſen hadden / ſonder da 
7 I nothtans die vier die daer over geweſen hadden werden gendem 
Rollant, Mr. Ende naer dat hier ay hy de getekende harre excuſen / ten beſten | 
Pieter Hals, mogten / gedaen waren / byſonder van haer onwetenhe yd van het nie 
ende Steffen ge mae kt actoozd / met verklaringe dat fp geene meninge en hadden ge 
Klaezen had / iet te do en dat tot oproer ſoude mogen ſtrecken / waeromme 
Sontmane pot op de alderſtilſte mamiere / hen doenlick ſunde / de fake hadden bi 
lepd niet ſo wepnige perſonen alg mogelick was / op de meninge dar: 
in het verſoek wel waren gefondeerd / ſonder in 't minſte tegen de at 
tozitept der Staeten tet te willen ſuſtineren: datze ook van de ſtraf 


De Room. Ss hebben de boornoeinde Commiſſariſen henluyden belaſt / dat 
aße Ge dan elkr haere namen / die fp onder de vooꝛſch: Fequefte getepke ö 
Haer! em Hadden / met haer eygen handſouden deurhalen / ende roßeren / tote⸗ 


voorſchr. Partituliere faken te ſpꝛeken / ende vꝛagende of fijn ſrhoonvader alle | 
Requete Was, Werd hem geandmooꝛd / dat daer enfge Katholiken by hem wi 


Hijken. van baere Beligte :daetop hy ſeyde / ik ſalder by gaen om te hoz dl 
Deel van de Beguerte leſen / daer van hy onthouden hadde / datter ve 
augen gemaekt werde van de Haerlemſche Saeed | 

1 7 Kath 


| 
| 
| Í 
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Matholdken verſocht werde te hebben vrije exercitte van Haere Neli⸗ 
gie / achtervolgende heur tonſcientte / ende was daer vooꝛds by geble⸗ 
ben tot het ſchepden toe / hebbende gehooꝛd / ende geffen / ende Waren 
bp hem alleen geſpꝛoken deſe wooꝛden: dat ſy verſochten te hebben Ge voeclen 
bedje openbaere exertitie van haere Keligie / dat hem dochts t ſelve van Gerrie 
recht ende redelick te weſen: want hy hield volgende fijne tonſtientie Stuver o- 
Booz God / dat een pder Rerke / wat Rerke dat het ook mogt ſijn / ſulke verde vrije 
exercitie / als ſp in haere tonſtientien voor God goed eñ oprecht hield / S der 
bpenbaerltck behooꝛde toegelaten te Worden : ſeggende deſe reden daer rt KET 
bp / dat het niet alleen dwang in de ronſctentte is / temand te du ingen 
Paenbaerden d'exertitie van een Religie / die hy houd vooz valſch / ende 
guaed/ maer dat het geigke dwang is / te dwingen femand te laten 
Vopenbaere exertitie van een religie / die hy in ſujne tonſctentie boog: 
Bod gevaelde waerachtig ende opꝛecht te weſen: contrariorum enim 
adem eſt ratio, & diſciplina. Ende dit is opzechte vijhepd / te mogen 
en datmen quaed / ende te mogen doen / datmen goed houd. Dit waſt 
dat by hem in deſe ſake gefproken was / hebbende ook vooz noch na 

pie mand van hen allen om deſe fake geweeſt. Mit gevoelen hadde 
pal over 25 jaeren gehad / ende hadde volgende dien / in't jaer 1 566. 
is den Gerefozmeerden bp de Bertoginne van Parma toegelaten 
das bupten de poozten van de ſteden te hebben vꝛije exercitte heurder 
eligie / ende pꝛedikatien te mogen doen / mitſgaders kerken te mogen 
uwen / tot opbouwinge vande Rerke bupten de Hout poozte der 
tad Haerlem ſo veel als iemand getontribueerd / hoewel hy bander 
berefopmeerde Beligte niet en was / twelt ook met levens peritule pag. 4605 
eſchiede / als t na wel bleek: maer verſtond dat Mepſer Rarolus ende ende 46 4 
ton ing Philippus der Gerefozmeerdenende alle andere Werken on⸗ is 
elijk dede / met tegenſtaende dat die voozſchz. Merke ende anderen 
alſch ende quaed mogten geweeſt ſijn / d welk hy niet en ſeyde / want 
ler geen queſtie en was Bander Berken valſchepd / maer alleen van⸗ 
er tonſtientien vꝛihepd: alſo hier dan alleenlijken gedooldſoude mo⸗ 
en woꝛden / ende niemand al willens en doold / want alle dolinge inde 
ede lijßke bedenkelijke ende oozdelende kragten beſtaet / gemerkt een 
der vliet dat hy quaed ende omhelſddat hy goed meend / ende ooz⸗ 
eld. Tot dien epnde mede om te helpen weren 't ongelijk dat den 
Here fozmeerden geſchiede / ende vooꝛds allen anderen religten / ende 
oyſtientien / hadde hy hem in Maerlem laten belluyten als ſy bele⸗ 
jerd wozde bande Spanjaerden in't jaer 157 2. ſonder dat hy vooz t 
ſeleg enig ding in ſÿn hups verſet ofte uptge bꝛagt hadde / ſonder ook 
nt hy dachte om al ſijn goed / dat Gp binnen ende bupten Amſterdam 
adde leggende / want hy t daer meeſt hadde / als daer gebogen ſijnde 
welk altemael van Wut d' Alba woꝛzde aenge lagen / ende ge konfiſ⸗ 
teerd P oꝛds was hy ten epnde alg hozen nat overgaen van de 
ozſchz. Stadt met de 37. ge vangen / ende bupten die Stad R a t. had 

* N 0 8 


De and- 


woorde vä gerfocht ſijnde om de Me quefte in queſtie te maken / verſtond 'tjelot 
e als een publijk perſoon met te mogen wepgeren / byſonder dat hy nie 


minuteren * onde geloven dat ſijn Pꝛ. Extell.ofte de heren Dtaeten van Holland 
vande Re. 


fſchenen / ende gok der Dtactenautagitent iet te na te gaen / dat en wa 


48⁰ B ESC HRYVINGE ENDUI Lo 
in t leger gevoerd / niet wetende of menſoude hem aldaer met den an 
deren omgebzagt hebben. Baer na was by ontrent Alderhepligen 
met den anderen gevangenen van Waerlem aen malkanderen getke 


9 


tend by nacht nae rumſtelredam gevoerd. geweeſt met een hoog krgf 
knechten dieſe bewaerden / alſo Duc d' Alba 't vonms gegeven hade 
Datze allegader ſouden omgebzagt werden / dan wozde tſelne by de 
Coſſing van den Gꝛave van Boſzu belet / alſo hy aen henlupden ont 
baden hadde / ſo lief als fp fyn Leven hadden / datze henlupden we 
der naer Haerlem ſouden voeren / t welk fo geſchiede: upt al 't well 
vdooꝛſch. was / ſijn onpartüdighepd in deſen blyken mogte: bad daeron 
min Herende Commiſſariſen hier af in't beſten aen mijn Beren de 
Staeten hun rappozt te willen doen. Dit wag in effecte des voozſch 
Stuvers andwooꝛde / die hy den Commiſſariſen ſchziftelgtz leverde. 
De vooznoeumde Dirk Dalkerfzen Mooznhext vertzlaerde / dat h 


tſelve qualick ſouden konnen nemen / na dien hein wel voozſtond | 
leſen te hebben inde verandwooꝛdunge van fn Excellentie anno 1 568 
in dzuck uytgegaen / dat nn Excellentie geenzins vooz repellie of 
ſtraf baer hadde geacht het verbond der Edelen / ende het pseſentere 
“vande Uegueſte tot Bꝛupzele / dat wel een ander werk was dan ditte 
inſonderhe yd na dienſe tegen hem verklaerd hadden / daer inne niet t 
willen doen dan by voozweten ende ie ven bande Burgemeeſte ren 
ende belaugende dat entge Woorden inde voozſch. Negueſte wat haci 


y niet ſchuldig te verandwooꝛden / aiſo hettekenen van de Naqueſi 
niet ſijn / maer der luppllanten werk was / ende dat ook t inhoude ! 
pan dien naer dondertepkenunge niet fijne / maer der uppliante 
wooꝛden en warengebleven / die t gene inde minute te harde ofte qual 
Ink hadden gedocht te fijn / daer in hadden mogen doen rogeren / end 
jet anders dat henlupden geliefde daer inne hadde mogen deert ſtellen 
‘fo ſyook in enige ſtucken gedaen hadden. Hy hadde hand conſtocratte 
gelad / amme in't minute ren van de Renqnueſte te ſtellen't gene bj 
meende te dienen ende voꝛde rink ste fijn tot verkrijginge van henlie 
den berfoek / geene meninge gehad hebbende iet te ſtellen dat te Har 
ſoude weſen / noch ook enige redenen die tegen de autozitept der He 
ren Staeten te ſtrecken ſouden mogen geacht werden want hp had 
de geſchiedemize daer ſp over waren Hagende vele ſachter geſteld dal 
Die mas gevallenz ende ſo hele beroerde de ſaken vande autozitept de 
Weren Dtaeten/ waren meeſt al begrepen onder de re denen vande 
Hwang inder conſcientien / daer van hadde hy gehandeld ende geſtel 
St gene in alles ouer een ſtemde met de wocz den ende meninge vand: 
Senerae le Dtacten/ van fine Pz. Excellentzt / vande Akuter | 
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Gereformeerde deſer Landen ſelve / ende t welk hy dien gengaende 


bena fue conſcientie ook boor goed Wag Houdendes want hs 


dde nopt fyne dagen vooz recht ofte ſchziftmatig konnen houden 


ver geene ſyde den dwang inder conſcientien / maer achte (onder 


eve rentie) als noch t ſelve te ſtryden tegens de wet der naturen / 
nde tegens de Goddelijke ſchzifture: want bp het bewandelen 
han dit pad van den Dwang inder conſcientten / ende van het letter ⸗ 
doden / hield te weſendie grond-oozſake (naeſt onſe ſonden) van het 
mmerlytk verderf van Buptſchland / van Vꝛankrijt / ende vande 
gederlanden tot dien tijd toe gevallen / ende itet ſich bedunken / 
daemen willende dit ſelve pad Wederom bewandelen / men ook van 
lieus wederom (oude moeten komen daer Buptſchland, Vꝛankirijk / 


ande de Nederlanden inne gekomen waren / te weten / in grondlhtze bee 


derfeniſze. Welke (ne meninge hp te meer hadde betroud / over⸗ 


ellentte/ der Staeten Senerael / ende ook de meninge vande Gere⸗ 
opmeerde tot Antwerpen ſo genoegzaem bleek inde aenwiſinge van 
e voozſchz. Nequeſte. Alſo hadde Gp dit middel van den Dwang inder 
onſctent len / Daer over de ſuppllanten hen waren beklagende / als ep⸗ 


herlanden dienende / daer moeten alfa ſtellen: doch was fún voozne⸗ 


Staetẽ limpten te ſtellen van haere authozitept / maer alleenlht tſelve 
het ootmoed te vermanen / tot naerder bedenkinge van deſe fo hooge 
vichtige fake. Gemerkt hy geffen hadde ſulkx al bele vꝛjmoediger 
gedaen te ſijn by de Beren Staeten Senerael gen den Roning / ſo hy 

eleſen hadde inde Arten bande Pacificatie van Rolen: dat het regi⸗ 
nent van de ſielen ende confctentien God alleen aengaet: Daer men 
Meen ſepd / werden alle andere bupten gefloten. Ende ſeker en ſoude 
es Konings authozitept geenzins vernunderd / maer peel eer te rechs 
bermeerderd woꝛden / fo hyſulke waerachtige aenwiſinge der Heren 
StaetenGenerael ter herten name / Gode hetſijne gave / te weten / de 


nderſaeten / na vermogen der ſelber Pꝛivtlegten. Die hem kenden / 


nde Hoer pdele ſuperſtitien / immers die meefte hoofden of harder g 
kt de Aoomſche Werke Hoog verllindende wolven: ſulkr dat het ver⸗ 


je van hem was die ſelve te willen vooꝛſtaen. Maer in dit verbod van 
nlieder exercitien en hadde hy (onder reverentte geſpꝛoken) niet 
nnen verſtaen / dat hen lie den bill ckhepd geſchiede: maer gemeynd 
gat ſulke onbillickhept was een verſtozinge gan de eendzagt / eñ ait, 
\ Pp lig re 


mits die ganſcheltck tonfozm was de meninge van ſin voozſchz. Ere 


eerſchapphe over de fielen ende tonſtientien / ende ſich ſelven met her 
Ine liet genoegen / te weten / met het gebied over lf ende goed ſtiinre 


Koorn- 


piſten wel dat hy een groot deel der Goomſcher leringen ende epercir berts oor- 


en was houdende boor ſchadelijke logenen / vooꝛ grobe afgoderſjen / 85 We: 15 


Kerke, en 
Papen. 


432 BrscuRrRvvinen EN DSS Lef | 


daerom wel met herten hebben getwenfcht / dat die uptrodinge ofte ! 


hi 


rn 


e mogte gefchteden dooz fi 
fet door 't war rit 


— — 


tonſcientie / moeten ſeggen in de vooꝛſch. wirt ij die doch gelijk g 


Wooꝛden / als die by de A ble getepkend was. 


Koornhett Vertoonde hoozdg de J 
Ad 15 pen / daer inne de tozrettien waren gedaen deur der ſuppltanten laf 


der Room derg ſtellen dat hen belief de. hem werde by de Commiſſariſen bel 


bebe Ka. dat hy ſelbe de vopzſth. Minute / als weſende in allen geballe tot h 
_&holijken, Ondertekenen toe ſün werk / aldaer ſoude ſcheuren met (Dre handen 


twelk hy gehoozſamende dede: ende van alles by de Commiſſarſſe 
aen fijn Extellentie ende Staeten rapport gedaen ſynde / is hen alle | 
conſenteerd te mogen vertrecken / ende is daer bp boorde gebleken. 


Pegens Dit is dan Godes hand! Noth wilmen ntet geneſen / 
Papifterije. Hie ſich als naſaet hier noth dringt in dit gelid. 


52 8 la. Y Biſthop met den naem / geen Biſchop van beſit! 
femenfis vr. Dat Nük heeft hier een eynd. Wat maken hier de Papens 


carl us Gene. De Paulelike kraem met al haer tupeh / en wapen / 


Gp hebt uw ſack dan tiſaem / gp moogt wel henen gaen. 

Ende Wat mag ook Mennoos - volk hier hunne Sette planten / 

VVeder. Die van eenboos gedꝛocht / en ſulke flimme guanten 

doperiſe. Eerſt afgekomen fijn! gelük wp upt Sleidaen / 

rite Gr En andren van dien tĳd/ hun boeverh verſtaen. 

815 14 eat En wow ik van de leer van deſe Decte ſpꝛeken / 

ende and. En mij alhier fo die p in deſe fake ſte ken / 

117 Dat waer dat meer dan ſtank? gewis wat is die meer / | 
| 
| 
| 


| 

wals. En al dat guprbelfpel is hier te niet gedaen : eg | 
| 
| 


Van opgegraven dꝛetk van 'toude ketterg - ſmeer! 

Sen volk dat alle daeg om allerleije leuren 

Met bitt ren wzevel· moed Aukr van malkandꝛen ſcheuren / 
En rucken doo een ſehin van liefd en hepligheyd 
De lupden van den Beer in grooter ſtoutichepd. 

Tis bꝛeemd dat vꝛoome up aen deſe Secte hangen / 

En dat haer ketterij hun herten kan bevangen: i 
Me aenvang van ' tgeſwerm van dit verkeerd geflacht 
Enal'tbedzeven guaed maekt hente (eer verdacht, 


inute der ſelwer Requeſte bp hem ontwo 


1 
dekequeſte elke hem verder hadden mogen belaften te cozrigeren oft fet an 


| 
vvoordige Poth wil hier menig Paep, met noch een *Bifchop weſen / | | 
| 


Den STAD HAERLEN,- 433 
En als ik dit gedenk / ſo ballen mijne weren, | 

In wilde onſe Stad fe herttg-gaerne eren: 

Awil over al ntet fin. En waerom iſt u leed / 

Vat ik vꝛijmoe dig ſeg / dat al de wereld weet⸗ 

gergeefs heeft Spanjen ook ons lang geſocht te quellen: Spaenfche 
Bod heeft fijn Kerk beſthermd vooꝛ al t geweld der hellen. Oorloge. 
Dergeefs Arminius, als Spanien niet en kond’, Arminiaë 
Maer waerom voer ik Dat: Het valt mij upt den mond. che Factis. 
doe gaerne had ik hier fn eubel-Daed verſwegen! f 1 
oe weynlg eer is ont in deſe ſaek gelegen! deli mo 52 
oeij dat in onſen ſchoot die adder is gebꝛoed / 


Die ſulken quaed aen t Land / en aen Gods Berke doet! e 
N es 1 ; f In Holl nd, 
hay het Neminiaenfch On: seſen binnen Maerlem. ae de 


Iz en hebbe niet veel luſts de Armintaenſche raſerntje in dit mijn e 


lexk ke gedenken / ende deſen ſtank te roeren: maer moet ik niet wel / 
ok tegens můnen dann / dit onweſen meteenen vinger alhier aenwiz⸗ 
n: alſo wp hier mede aen dit twede Rabbeljauſche ende Moe kſche 
elende lands verderf fn vaſt geweeſt? Ik en ſal bupten onſe Stad 
et gaen / ende ook om redenen alle partitularitepten ofte byſondere 
eſchie deniſʒen niet verhalen. Ik meender maer ter lichter hand over 
open / ende de zomme van alles met wepnige Woorden te ſeggen. 
Ne tavond ofte mozgen eene volle Hiſtozie van dit Myſterium iniqui- 

lis, ende ongehoozde Fartie dooz'tganſche Land / ſal willen beſchzij ⸗ 
en / die mag alle de ſtucken wat nader opſor ken. In de Merke en e 
teft epgentlúk de lere ſelfs in geen geſchil geſtaen; alleen ſochten de Recke ek 
Bagintrvaeten dooz her punt der beroepinge der Predikanten in der en 
jerken tuyn te bzeken / ende ſith de bzugge te leggen / om met der tijd 
Redtkanten van hunne humeuren / ende die fp wilden / in te kruijen / 
de de Gemeynte op te dꝛingen / dat is / dooꝛ omwegen van deſe bes 
ndighepd ſich in kozten van de kerke ende de lere meeſter te maken. 

p tnaedhups ie de Armintaenſche Wervel wel ter degen gedꝛaeyd. k nde Po- 
aer fijn in onſe Stad mede Waertgelders aengenomen / dieſe onder Litije- 
nen nieuwen eed bꝛagten / om hunne Arminiaenſche Factie met ges 

eld boog te dijen! ett. die nde Pierſthare / ende onder het Sthavot / 
bin eene koije / ſaten (gelijk de burgers die plaetze hunner wacht ter 
er tijd noemdem om wiidden ind: vꝛede het Stadhuys met de Beren 
attzu ps!) tegens de onge wap ide gemepnten / ende hunne epgene 
derdaenen te bew ren / ende ti beſthermen. 5 
Integer vitæ, ſceleriſq; purus 
Non egt Mauri jeculis, nec arcu, 
Nec venenatis gravidá ſagittis 
5 Fuſce Pharetrà. 


| 


Tep 2 Die eh 


Prinz Mau 
zitz komt 
binnen 
Haerlem, 


Endever- 
anderd de 


VVet. 


Di ſich geen quaed en is be mull. 
IL fonder wap nen wel gerust. EED | 


14 


Warender dan ook geene gemeyne lands ⸗wapenen vooz'tland / end 
hoog de religte? Ofte en was dit geen wapen tegens wapen / ten min 
ſten ſtaet in ſtaet / ende regeringe in regeringe? Men heeft ook ver 
ſthepde vꝛoome burger ende ingeſetenen be ſwaerd / geplaegd / ver 


jaegd / ende verdꝛeven / tot groote dꝛoefenißze ende ſuchten der goed 
Patrioten / ende jupchen ende lachen der Decten. So dat het wel 
hoog-tyd was / dat dit woeſt verlsop onſer ſalen / fa hier / fo elders 


dooꝛ de Generaele Staeten ende den Prinze van Ozanjen cenmas | 


Wederom werde te rechte gebꝛagt / eer dat het Land dong de burge 0 
ike onenigheden ende inwendige verdeeldheden den Spanjaerd tet 
pꝛoije werde / ende onſe ganſche ſtaet aen dupgen quame te ballen: Di 


2 


1 


daeten te boren Daer binnen hadde geſonden / te weten de lijfwachter 
der Graven Ernſt / ende Jan van Raſzou / onder tbelepd van Fam 
de Compagnte van Chattllon / ende ſijn epgenHuarde / ofte lijf vaendel 
kiggende alhier in S. Jang / S. Annen / de Franſthe Kerke/ ende in 


11 
| 


ofte gevolg ende ſtaet in Stad gekomen / na dat hy bfer vaendelg zal 


is dan ſijne Pꝛinzeli ke Excellentie Maurttz van Naſzou ds 24. Octob 
inden jare 1618. des abonds ontrent vier uren met eene groote ſuſt 


Bꝛinzenhof / ende op het Raedhuys / om alle beroerte ende ongematk 
Hoog te komen / ende te verhinderen. N 


Mes anderen daegs heeft ſijne De. Extellentie de Vꝛoedſchap 1 


tbelijk tegens acht uren opt daedhups doen vergaderen / ende n 


dat hp hun allen gevijkelijk bedankt / ende nan hunnen eed ende dik 10 


ontſtagen hadde: fo heeft hy deſe Nieuwe Wethouders, fo upt de o hij 


ij 
e hid de beſte Patriotten der Stad / verkozen / geſteld 
Waer ende Yꝛoedſchappen der Stad Baete, 6 
fijne Egecellentie, den ꝛinze Gan Dꝛaanjey, na ointſig 
gin ge ende bedanttin ge Han den ouden Magiſtraet, 
binnen der ſelber Stad in perſone ſelſs geſtel d 
gecommitteerd, geoꝛdonneerd, ende beedigd 

Òe 25. Oc. 1618. va 


Bartholt vanderNijen burg. Sterf dẽ 6. Jun. 1623 
Arent Meynartſzen. Sterf O. B. deni. Det. 1624 


Heynrick van Haerlem, van Berkentoede. 
lohan van Napels, | | 


DER S8 T AD HAERLEMes 7 „ 

“Adriaen van Haerlem, van Berkenrorder Sterk 
B. den 7. Novemb. 1618. ) 

Nikolaes vander Meer, 

Willem Voocht. 

Vechter lanfzen, Sterk int iaer 119. 

Pieter Verbeek. | 

Gerard van Teylingen: 3 

lakob Kornelis Thomaſzen. 

Arnout Druyvenfteyn. hed B. DE 5, Aug. 1627 

Kornelis Bas. 


* Pieter Olikan. Hierbegin- 
Reynier Buys. Sterk B. den 5. „Jan. : 1 82 8. nende (an 
we VVethou. 


Iohan Teyts. Sterk O. B. den 23. Decemb. 1624, ders inplacr. 
Auguſtijn Steyn. Sterk B. den 7. Aug. 1624. ae an de 
Kornelis Out. e 
Iohan Ham Sterk den 3. Octob. 1623. me 
Lubbert vander Weyde. | 
Pieter Aker. Sterf den 30. Becemb. 1627. 
Willem Schatter. Sterk den 3. Sept. 1625. 
Johan Damius, beke 
Albert vanderMeije, Swf B. den 21 0 62 se 
lohan Loo, 
Iohan vander Kamere, 
Nikolaes le Febure. 
Auvvel Akerfloot, 
Johan Schatter. 
Iohan de wael. 
Matthias Haſevvindius. | 
Dirk Dirkfzen Dix, Deſe werde in plaetze van 
Adꝛiaen van Haerlem / van Berkenroede / tot 
Burgemeeſter verkoꝛen / ende ſterk dok gedu⸗ 
ende lune regerumge den 10. Men. 1619. 
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yt deſe gemelde eren Wethouders verkoos ende oꝛdine erde 
ohne hoog · gemelde Extellentie ten ſelven dage | 


Surgemeeſters. 


Arent Meynartſzen. N 
Adriaen van Haerlem, van Berkenroede; 
Nikolaes vander Meer. | 
VVillem Voocht. 

Cofiepené. | | 
Johan van Napels, | | 
Vechter Tanfzen. | Jl 
Gerard van Teylingen. | 
Arnout Druyvenſteyn. „ | 

Pieter Olikan. „ | 
lohan Teyts. | | 
Reynier Buys. | 


Ondertuſchen dede fijne Dy, Extellentie gemelden 27. dite dit Placs 
ge peuge van het Naedhups de Gemepnte alleſen / ende ver⸗ 


9 fe fijne” Bgrelbentie alhier binnen der lad Marre zj 


Plackaer Gr 
1 e verſoen is eaf genen / omme? SE ſelvr · Siehe ee Se goeder 
leſen, e ingeſetenen Dan Sien Jet derem ig haer· Nong ende vf re 


fend. genighepd les br tugen / fo iſ Sal fijne Etʒzrelleutir⸗ allen erde 
en poelijkenBp Sefen e.. cNpreſſel is Dees Bebaften erve hevelen 
Gem tE vn hebben San alle moedvoilbe fende pelůlaubit- / ofte fenigt⸗ 
ongeregel dhe ben Binnen Seſen Stede aen be mergen / gꝛorßis· ir man den te 
önj sieren / ſeßelben / marorprꝶ / oft ij i minſic te Befrgavigen ſijnen pere 
foon! gur ſey oft. goederen; or bat jade: 4 feloe” vol ſoũg = guggen Bte 
ſey / gnaer· gem op flater te gebsagey in alle guodeſ fir ſaleg Ses Ben 
Good / vp pent Sa bit genen Dir tee ton tradi- be vonden ſůblen Bod 
Den el hok ic mand vnexi ſi BEDE / finde, belsele ix. Soey ſvfoc- alten teen 
geet Whoodder ofle. Skraſen / Sal le. Sacr. vnoc· en ede el.. den and 

8 FF diesen 
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kers) gs gekegenge xd acy Sen lijve vfl anddra gin gurl Ser · Saed ſonder. 
penige” vonnibentie ſullkon geſ Fraft vdr. | 

Srtúmg gender afgeeft) lot oldacrbem Sey 25. Del rene ſrſ Fin Bono 
dend „ENDE arglien / in perſenlie · Zan fijne” Prin gebij as · Erorelbentie / ans 
| ert eren / gende Dey Magiſ fracten Ser. Ota Sarl rr. 


By mij H. Steyu-. 

Sine Pe. Extellentie heeft ook alle de Offitieren van de Schutte⸗ 

de ten ſe lven dage tegen den avond te Drijf uren boog ſich gedagvaerd / 

nde ontboden / ende hun in tegenwooꝛdigheyd van de nieuwe Bur⸗ 
jemeeſteren afgevzaegd / of fp hunnẽ eed / die ſp den Staeten eñ de Stad 

jedaen hadden / ook begeerden te houden / ende na te komen / ende als 

p daer op al te ſamen ja geandwooꝛd / ende fulky fijne Extellentie met 
ändtaſtinge beloofd hadden / ende ſijne Extellentie hun de vꝛede ende 
nigheyd op 't hoogſte aengepꝛeſen ende bebolen hadde / ſo ſijnſe gee 

chepden / ende weg gegaen, i | 

Ende na dat nu alles tot de hoogſte bꝛeugde der getrouwe Patriot⸗ Vertrek va 
en / ende Neltgioens-verwanten / in goede oꝛdꝛe ende ruſte gebꝛagt / fijme P. Ex- 
nde naer wunſch verricht was: fo is fine Pz. Extellentie den 26. Ot⸗ cellẽtie uyt 
b. ontrene den middag na s Gꝛaben- Hage weder vertrocken / ende Hacrleaze 
lle de zoldaeten fn tſcheep gegaen. 


SBod lef / wy le ven noth! En kan men ook de ſteden 
Met meerder eer en roem met meerder lof bekleden / 
Man dat des Beren Mooꝛd daer ſupber word geleerd / 

En God naer fijne wil gediend / gevꝛeeſd / ge-cerd 4 

Wat heeft dan onſe Stad ban onſen God ontfangen / 
Wat ker en waerdighepd? Mat falfp Gode langen 
Tot quiting van haer plicht / en haer verbintenig / 
En dat Ip hem hier oog wel over Schuldig is? 

Wat anders dan Gods naem in ſupberheyd te eren — 

En nimmer van ſin dienſt en wooꝛd ſich af te keren / 
Den Chꝛiſten - ommegang / de goddelijke leer / 

Te zieren met baer doen / en wandel inden Heer / 

En in een vꝛoome (fel hier op in vlijt te letten / 

Ve waerhepd aller weeg in per hoogd te ſetten / 

Te Gouden vooꝛ haer grootſt en pꝛuſelhnſte werk 
Te poꝛderen den groeten bloeij van Chꝛiſtus Kerk / 
Der Secten ſtoutitheyd den neck wat meer te bꝛeken / 
Op dat fp hunnen kop fa trotz niet op en ſteken / 

En tt doodlijk ſtel vergift te dempen als 't behooꝛd / 

Tot meerder bꝛuchtbaerhepd van t ſaed van Godes 1 l 

0 heft 
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So wil ons pv' rig God ons Land ganſch rynlu ſeeg nen / 

En allen hemelſth heyl op ons van boven reeg 'nen / 5 
In allen overvloed, fo veelons hert begeerd: 

2. gam. 2.30 Mant die God eren ſal, word weer van God ge eerd. 
Beſluyt. Dit geve dan de Heer! Hier wil ik het nu ſtaken / 
. Ep dat ik met mijn ſchip ten haven in mag rauen 

Tts recht ja na veel moeit te ank ren aen het land / 
En na veelebb' en vloed te ruſten op het fand. 

Stad lo Peerlands roemlo Vader-ſtad Stad boven 

De Steden hier te Land en elders hoog te loven! 5 
Wie kan dyn lof eneer / wie kan met pen of mond 
Mie roemen als die wel met recht te roemen ſtond. 

Ik hebbe veel geſepd / daer reſt noch meer te ſeggen: 

Maer laet ik nu min ſeyl en maſt ter neder leggen. 

Mijn Stad! ik ſoeke ruſt. Ep! Goud het mp ten goe'n. 
Het geen ich ſelven prijſt, heeft i prij ſen niet van doen. 

Peel liever wenſchen wp / gelijk Wp altijd ſullen / 

Mat God dij meer en meer met (egen wil vervullen / 
En geven di fo veel gelucks als kan geſchien / 
Oft opt aen een ge Stad ter Wereld is geſien. 


0 Surſum animus: & Suſtine, & abſtine 5 
Het oog omhoog: en Lijd, en mid. 


E UBE 


AENHAN( 


| 


| 2 Gs 5 
niſze ban oude gefchiedenifzen/ ofte tot zieraed van het werk: 
So hebbe il goed gebonden de ſelve hier noch arhter aen bj te 
doen / op dat i dit werk fo bol mogte untgeven / als ik tegen⸗ 
wooꝛdig konde. Ink en hadde mij ook in den beginne geenzins 
hoꝛgenomen ſo bꝛeed te gaen / ofte ook het minſte unt enige 
Piftosten ende Memoꝛien bunten Rijm daer bp te voegen: 
Maer hebbe dat na eerſt gedacht / ende gedaen / dooꝛ raed van 
nderen / wanneer dit werk nu alrede was aengelend / ende beo 
gonnen / het welke het ſelbe jaer ende dag onder de perze heeft 
gehouden, Maer toe ik mij dan te lichter hebbe laten bewegen / 
nde geenen arbend ontſien / om dat in gewis ſag / dat het tot 
(eerder ere van onſe Stad ſoude geſchieden / waer op ik in 
geſen / unt enkele liefde tot haer / alleen geſien hebbe, Ende alſo 
dan nu dit Aenhangzel vooꝛnam te ſmeden / ende by een te 
hellen / fo hebbe ik by de ſelbe gelegenhepd enige weynige ans 
ere dingen hier ende daer noch verhandeld / ende aengeweſen / 
ſie noch inde penne gebleven / ende overgellagen waren. De 
dedwillige Leſer gelieve alles boor lief te nenen / ende ten bez 
len te duyden / ende mijne goede mepninge ende onverdꝛieti⸗ 
en arbend met gunſte ende liefde te bejegenen, Verſoekende 
oꝛds ganſch beundeljk op alle onſe Vaderſtads· liebende bur⸗ 
eren / fo iemand noch wat merkelgkg unt Hiſtozien / ofte Me⸗ 
goꝛien / ofte anderzins / mogte hebben / dat hier verſwegen is / 
gt hy toch gelieve / tot ere van onſe Stad / ende onderrichtin⸗ 
der nals melingen / ſulckx ons bekend te maken / ende mede 
delen / of bep veel licht noch eens met der tijd / Door Gods gez 
de / gelegenhend mogten vinden / ende moed nemen / oi desen 
nen arbend te oberſien / te verbeteren / ende te bermeerderen. 
In gebzupke alhier de wooꝛdekens pag. pagina, ende lin. linea 
| endes in het 


489 AENHANGZEL! d 
in het atntudfen der bladen / ende regelen / om der gewoon 
wille / fo dat pag. de ſijde van het blad / ende lin. den regel by m 
betepkend, | 1 0 


In het Tael-bericht, de weder-fijde van A. 2, Lin. 26. Meyr 
gok dat het vꝛeemd in veeler ozenſonde klinken van geleerde man 
nen alſo te ſpꝛeken: hoewel ik niettemin bepde wyſen ende mantere 
wel kan toeſtaen / naer dat het te met bp gelegenhepd / ofte gewoonte 
Beft ballen wil (gelijk ook de Franzoyſen / ende andere volkeren / de 
aerd van hunne talen alhier gemepnlijk volgen) voornamelijk met b 
boeginge van den bp-nacm/ ofte Van / als men t noemd / ofte de 
wooꝛden van Meeſter / Bere / ofte diergelijne. Ja t konde ook in 
ſonderhepd onſen lupden aenſtotelijk weſen de B. Apoſtelen alf 
echt henen te noemen: ten ware Wp het Woordeken Apoſtel / oft 
Heplige / ofte dterge luke / daer altijd by deden / ofte het oude Paepſch 
Sinte / bupten hunne ſuperſtitie / weder opgzoeven / dat dan in een 
Brie rede wel konde ofte behooꝛde te geſthieden / oon ſelfs met de na 
men van den Natijnſchen uptgang Petrus / Paulus ett. maer in de 
Kim en kan ſulkx altijd geene plaetze hebben. | 
B. de laetſte regel, So worden ook by wilende wooꝛden ban’ 
bzouweljke geflachte in den barer ſelfs / ſonder ledekens / doch eenzil 
big ofte verkozt gebꝛupkt / on de wife vande mannelijke ende geen 
Devlefje gebogen: ſo ſeggen up: het en is niet eerg genoeg: elk wa 

wils: hebt gp ſte ls genoeg / iu hebbe goeds gendeg: ende diergelik: 
manteren van ſpꝛeken: vooz ere / wille / fiele. 1 | 

E. 2. het weder · blad lin. 4. Men en kan ook (mijns oordeels) nie 

ſeggen / dat deſe wooꝛden in cheyd uptgaen: want voozſichticheyd / oft: 

heter boorfiehtighepb/ en komt niet van voozſichti / maer van boog 

ſtchtig: behalven dat ſterkhepd / wiſheyd / ende diergelljke in cheyc 

niet en konnen epndigen. ee AA 

Adel der Pag. 9. Lin. 15. Mat verſchepde Graven van Holland alhier te 

5 Haer- Een bun Hof gehouden hebben woꝛzd hier na ontweberfpgehelijk 

E eweſen. | 0 
Mat ook Koning VVillem alhier geboren fg / ſalmen ook hier bene 

den ter rechter plaetze vinden. 5 0 
Banden Hollandſchen Adel ig de Kronijk van Gouthoeven ke beſien 

pag. 119. &c. ende 149. &c. 1 | Jan 

Ik bermelde ende verhandele vooꝛds de Haerlemſche Edele Geflach 

ten van Haerlem-Berkenroede, (waer van noch twee mang-namert 
oberig ſiin / Ionker Heynrick van Haerlem, van Berkenroede, Det Aanb 


| 


gemeeſter onfer Stad / oud / ende sngetroud/ wonende op het Sand 
ende Ionker Dirk van Haerlem, van Berkentoede, ook noch ongebplijkt 
wonende op het Grafelfike Leen . huys Berkemoede bupten on 
ende Bakenes ( vooz · lang uptgeſtozven) in het ſtuck der ee oe | 
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ie Paerlem:de Stammen vanden Spaerne, ende Sparenwoude, van 

elke laetſte Aſbꝛand van Spar woude boor tbeleg geleefd / ende als 
ner inde Nozinne⸗ſteeg gewoond heeft: Onde nu bepde Stammen 
joop den Dood afgehouwen) inde verhandelinge van onſe Aevtere 
Sparen: ende eynde lik het Edele Bupg van Duvenvoorde, die hunne 
voninge in de Sylſtraet over de Rroft hadden: en Jonker Jan van 
Duvenvoozde in de Smeſtraet) inde lifte van onſe Haerlemſche Dele 
85 zc En wel de oudſte ende booznaemſte Edele Gellachten der 
Stad Haerlem. s 
De Hrafeljke Stamme van Bredenroede, ende de Edele Hupſen 
gan Adrichem, Alkemade, Aſzendelf, Banjaert, Foreeſt, Heemfkerk, ende 
lekeftegn, upt Heemſkerk geſpꝛoten / Heemftede, Mereſteyn, Ooſter- 
x, Poelenburg, Polanen, Sanen, Schoten, eñ andere meer / doo hunne 
geren-Sloten ende Beerlhkheden in onſe landſtreke vermaerd / te 
erhalen / en is mijus doens nochte vooznemens in deſen niet / die de 
egerige Leſer dan mede bp gemelden Gouthoeven kan opfoe ker. 
Meen kont gp onder de S. lans Heren Berfchepde Edelen van Schoten 
ſen / ende van Ioffr. Magdalena, ende Maria van Schoten inde beſchzij⸗ 
inge bande Belegeringe onſer Stad / welk Geſlacht van Schoten mi 
ptgeſtoꝛven ſijnde / inde Soetemelk en witte brood ſtege plag te Was 
en / alwaer de Edelen van Bronchorſt ſich mit onthouden, 
lonker Nikolaes van Ruyven, Schout der Stad Baerlem / is in't 
kaſenbꝛoods ſpel bekend / die alhter on taedhuys van dat onbezupſ⸗ 
ende woeſte graeu ellendig doodgeſlagen / aen ſtucken gekapt / ende 
geene mande ſijne weduwe te huys gebragt werde, Siet Gouthoeven 
dat Geflacht, pag. 199. | 
lonker Aelbrecht van Raephorſt, Schout van Baerlem / woꝛd ge⸗ 
leht inde Schattinge der Geeſteltzken. i 
lonker Wouter van Bekefteyn is mede Schout onfer Stad geweeſt / 
de woꝛd hier na van mij me de op de lijſte der ſelve geſteld. 5 
Deſgelijkx lonker Sebaſtiaen Kraenhals, na Landdzoſt / ende in dat 
npt vaude lopers ende zoldaeten Deerlijk vermooꝛd / waer van ik 
hier na in mijn werk ſpꝛeke. 
Tonker Lohan van Vliet was Burgemeeſter der Stad Paerlem in 
t Spaenſch Beleg / ende na een der ge vangenen / ende in 't getal der 
„ upt het Pardoen van Duc d' Alve gelloten / van welke gevange⸗ 
ge ende ge vaer des Doods hy behendig verloſt werde. Js na Bael⸗ 
2 Mihlkgrave van tand van Voozne / ende der Stad Bziel 
weeſt. / 

donker Chriftoffel van Schagen, woonde hier vooz t Beleg in hel 
ups ban Schagen inde Roning⸗-ſtraet. Meſe werde van onfe Pꝛoed⸗ 
jappen na umſterdam aen Won Fredertco geſonden / ende na weder⸗ 
rende gevangen na den Pꝛinze van Ozanjen tot Delf geſchickt / ende 
laldaer in de gevangenißze geſtozven. g n 
| Qqgge konke 
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Ionker Gerrit van Sehagen werde in onfe Belegeringe Boog Cano 
omgebzagt. 8 1 
Wat in hier nuntet en ſpieke ban Tonker VVybald van Ripperd, 
Pꝛies Edelman / Gouverneur onſer Stad / ende andere Edelen va 
Vuptſchland / Vꝛankrijn / ende elderg / die ſich als Belden in ons 254 
leg tegens de Spaenſchen ſtelden. * 
Onſe vermaerde Baerlemſche Schilder Ian Moſtart was ook va 
edelen bloede, Dele alle ende anderen woꝛden in min werk gedacht 
De Edele Heren van Bredentoede plegenſich alhier binnen d aerler 
om'tvermael der Stad / ende wille ende gelegenhepd der Jagt va 
groot ende kle pn wild / ende edele vogelen / des ſomertijds meeftt 
onthouden / hebbende datmael Daer toe hunne Beerlike worunge vos 
gen inde D. Jans ſtraet , al haddenſp ſchoon hun Grafelik Stam 
Wups Bedenroede met het ups te Kleef / op de Stad liggen. 
Amelia, dooz Gods genade Paltzgravinne bp den Ain / Churfim 
ſtinne / Vertogimne in Beßeren / gebozene Gravinne tot Mieuwenger 
ende Limburg / Wrouwe ende Douagtere van Bꝛedenroede / Vijanet 
Amepden / Bergen ende Ralantgoge / ete. heeft hier ook esnen g 
rupnien tijd in het Sijl- Alooſter gewoond. | 
fonkerlohan vaa Schoten Woonde hfer mede te Baerlem/ende hadt: 
ten wijve Joffz. Coznelia van Egmond / Suſter van Here Otto pa 
Egmond Gidder / Bere van Renenburg / etc. Op ſterf alhter / end 
werd inde S. Jans Rerke begraven. | 
Syn foon lonker lakobſterf alhier inden jare 1626. oud-vijer ba 
58. jaeren / mede alhier by de Schotens begraven. | 
Gerrit van Schoten, is alhter Wendzig bande Schutterüje geweef 
by hadde ten Wijde N. van Aſzendelf / ende ſterf weduwenger fondt 
Rinderen te Voozhout / laetſte mang· oo van dat oud ende edel ups 
8 werde 8 niet e r 70 
onker Aelbrecht van Schagen, Were van Spengen / heeft hier ind 
Wöngaerd-ſtraetgewoond. Sterf in ug. 1601. ende bereid 1 
de 8 e Schagen hebben | 5 
Van lonker Chriſtoffel van Se agen hebbe ik bobert gef: oRen. B | 
Wet dꝛie fonen na / lonker lohan, die Bapitepn W die eh 
was aen Joffz. Maria ban Matheneßze; lonker Vlbrant, die aen Jof 
N. van Muvenvooꝛde gebpljkt was / wonende inde Moozinne fleet 
ende een ſone Chritoffel van Schagen albfer naliet / die ſonder Rindere 
geftogben is ende lonker Floris, noch egenwooꝛdig in t leven / een ot 
gehoud Bere inde zo. jaeren oud/ alhier inde F. Jansſtraet woonati 
dig. Defe is Vendzig ende na Rapitepn in dichſt bande Beren Star 
ten Generael / in plaetze ban {fjnen broeder Johan / geweeſt. * 
lonker laſper van Bloys, geſepd Treſlong, ig hier ſegere jaeren Scho 
geweeſt ende na Baeljum ende Dijſigzave nan 't Land van Voorn 
eũ der Stad van den Bztel. Dijn oudſte ſone Jonker Johan werde va 
de 
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| den Tpꝛan van Alba met de kinderen van Batenburg binnen 75 5 5 
onthoofd / om dat hy mede bande geconfedereerde ende verenigde E⸗ 
Belen was. Din ſoon Jonker Willem was Admirael van Holland / 
ende Seland / ende na Boutbefter van Polland / die gehoud was aen 
N. vanEgmond/ dochter van Pere Otto van Egmond / Bere van Re⸗ 
nenburg / die onder andere kinder eenen ſone nagelaten beeft Jonker 
| aſper van Blops / die nu noch tegenwoozdig tommandeerd / ende 
het gebied over den Bziel heeft. 0 ate 
lonker Adam van Duyn hadde hier ook ſijne woonplaetze inde Sme⸗ 
ſtraet / alwaer Jonker Johan van Duvenvooꝛde met Joffz. Coznelta 
Ban Fozeeſt te bozen gewoond hadden. 
Ionker Antonis van Vliet, Ambochts-Here van Beplo / ende Bere 


van het Hups te Roulſter / Broeder van Jonker Johan van Vliet / 


boben vermeld / woonde hier inde Smeſtraet / tegen over de Win⸗ 
gaerdſtraet. Weſe is ſonder kinderen geſtozven / ende als de laetſte 
van't Pups bande rechte Stamme van Pitet binnen Paerlem in de 
Groote Rerke met de wapenen begraven. 
_ Tonker Kornelis van Halmale heeft ook zebert de troublen ofte ooz- 
logs-bevoerten inde S. Jansftraet ſijne woninge gehad / een oud man 
van inde 70 jaeren / ende is alhier geſtoꝛven. | 

Ook hebben enige Pꝛieſche Edellupden bande Geflachten Bourma- 
nia, Alva, ende Loo ſich alhier boog eenen túd onthouden. | 
Me Baron Sidlenifki, een vermaerd krijgſheld in onſe ooꝛlogen / heeft 
mede alhter inde She er gewoond / ende ſpjne hupſpꝛouwe in 
het Roo der Groote Rerke begraven. 

Ionker V Vernaert van Batenburg, Bae ljum van Bꝛedenroede / heeft 
Bok eenen gerupmen tijd van jaeren ſijne woninge inde wide Appe⸗ 


laerg-fteeg gehouden / ende is den 4. Sept. 15 24. geſtoꝛven / ende in de 


Groote Rerke ter aerden beſteld. vn 
lonker Auguſtijn van Teylingen, Motto inde Meditinen / hadde 
in hups in de S. Aang · ſtraet. Sterf den 28. Aug. 162 5. ende werde 
hier inde Groote Kerke begraven. 

lonker Lambrecht van Bronchorſt, Bere van Schoot / ende Am⸗ 


bochtg-Bere inde Landen van Weſt-Vooꝛne / woonde in de bupfinge 
van de Peren van Schoten / ende ſterf den 1. Mei deſes jaers 1628, 
ende werde achter het Koog der Groote Merke in ſyn graf geſet. 
Nu deſe die fijn afzepluckt, 

| es, door den dood in tgraf gerucht. 

Meſe Edelen wonen noch tegentuoordig/ alhier binnen Baerlem. 
_ Bande oberfge Edelen van mans ooz van thuys van Haerlem ende 
Berkenroede, Ionkeren Heynrick, ende Dirk, ende waer fp wonen / 
hebbe il terſtond gewag gemacht. , | 
| Qag 3 Ionkeren 
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lonketen Iohan, Iakob, ende Kornelis van Teylingen, ſonen ban bee 

ven-gemelden Jonker Auguſtijn van Teplingen / te ſamen noch onge⸗ 

poude perſonen / die hunnen afkomfte van den rechten bloede van Tep⸗ 

Aten retzenen / ende hun ſtam · wapen voeren / Wonen ude S. Janus 
raet. 


tonker Floris van Schagen, boen genoemd / woond mede tnde S. 
Jangſtraet. | En | 
lonker Gijſbrecht van Bronchorft, Sone van Jonker Lambzecht 
Woon, ieee ere van Schoot / ett, inde Soetemelk en Wits | 
€ bꝛoodg ſteeg. pek | | | 
Syn broeder lonker VVillem van Bronchorft is buptens lands 
vertrocken. | 4 
Jonker Philips van Batenburg, ſone van Wernaert vooꝛſchꝛ. woond 
inde S. Jang ſtraet. | ve il 
Jonker V Villem Vaders, ſone van Jonker Chziſtoffel Vaders / Hoog⸗ 
duptſch Edelman / ende Hopman in't Beleg onſer Stad / ende Maria 
van Srhoten / inde Schachelſtraet. | | 
… lonker Floris van Alkemade, ende loffrou Goedela van Haerlem, van 
Berkenroede, Echte perſoonen / inde S. Jans · ſtraet. | 
lonker Iohan van Bekefteyn , Meeſter- knaep van Bꝛzedenroede / 
1 8 A e in de woninge van de Bekeſtepnen / tegen over 
Syn bzoeder Ionker Boudewijn van Bekefteyn, ig Bere van Perzijn. 
Ionker Iohan van Bouchorſt „Ronſtig Glaſe · ſchꝛber / woond in de 
Korte Bagyneſtraet. 5 1 | 
lonker Lillis de Glarges, Were van Elleſmeg / Dottooꝛ inde Rechten / 
ende Penſtonaris deſer Stad / is van edelen huyſe upt Henegouwen / 
ende woond alhier inde Groote Houtſtraet. | „il 


Het edel bloed door ſtam en fwaerd | 
Is waerlyk fijne ere waerd, 


Wanneer het bloed de deugd bejaegd, 
En trechte edel-wapen draegt. | 


| 


Nobilis eft verd quem nobilitat ſua virtus. 
| Die dengdelijke werken doet 
Die is van trechte edel-bloed. 


| Ovidius ad Pifinem, 
Nan genus, & proavos, & quæ non fecimüsipfis 
Vix ea noftra voto; fed famam extendere factis | 
Hoc virtutis opus. 2 e 
Gellaeht, 
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Geſlacht, en goed, en bloed, en onſe onders daeden , 
Dat alles kan op ons geen rechten adel laden: 
Maer eyge daed en deugd macht ons tot cer bequaem, 
En geeft ons voor den Heer een goede renk „en naem,. 


Idem Ibid. | 
Nam quid ĩmaginibus, quid avitis fulta triump his 
Atria, quid pleni numeroſo conſule Faſti 
Profuerint? fi vita labat: perit omnis in illo 
Gentis honos, cujus laus eſt in origine folâ. 


Matſal u twapen tun ob, en al de namen baten, 
udien um le ven ſelfe de deugdeſal verlaten? 
De eer van fijn geſlachtleyt met hem neergeveld, 
Die alle fijne eer in ſijn geflacht maer Feld. 


Plut. in Apopht. & in Cicerone, Iphicrates Harmodio generis ob- 


curitatem objicienti regerebat: Meum genus habet à meoriginem: tuum 


eròð in te deſiit. 


Iphicrates andwooꝛde Barmodfug/ die hem de geringhepd van 
n gedacht verweet: mn gelacht begint van mij: maer het uwe 


yndigd in u. 


Cic. in Orat. conttà Saluft, Ego meis majoribus virtute mea præluxi: 


os objectare: ſatius eſt enim tne meis rebus geſtis florere, quam majorum 
pinione ? nitiʒ & ita vivere, ut ego ſim pofteris meis nobilitatis initium, 
e virtutis exemplum, 


I beb mijn onders niet geſwichs: 
Maer inde deugde voargelicht. 


De Beplfge Geeft roemende den Adel van die van Verreen / 
eld den ſelven in den ſupveren Gods; dienſt / ende waere vꝛeſe des 
geren. Act. 17. 11. Ende deſe van Berreen waren edelder dan die te 
heſſalonica waren, ende ont fingen het woord met alle genegenheyd, on- 
erſoekende dagelijkx de Schriften of die alſo luydeden. Oth hoe her⸗ 


vaer lik boo} God edel waren! 
| 3 5 


t ſi prius noti non fuerint, à me accipiant initium memoriæ ſuæ. Tu tuis 
ita, quam turpiter egiſti, magnas offudiſti tenebras: ut etiamſi fuerint 
gregii cives, certè venerint in oblivionem, Quare noli mihi antiquos vi- 


BAN 


elúk ware het te Wenfchen/dat alle Edelen / ia alle menſchen / alſo . 
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Pag. 28. Lin. 32. 


vyileggin En dit is van de Stad gelegen binnen 't Sparen. 

eder Stad Sp ig ook met der tijd en net verloop van faeren f | 
Eider Nen d' and ꝛe ſijd' vergroot eerſt tot de Burgwals gracht / 48 
renn. En daer na tor de Deft/fodlenuftact/gebaapt. | 

Pag. 29. Lin, 19. Inden iare Meeexxxr 11, Waag Haerlem over het 

Sparen noch onbetimmerd / blijkende upt ſeker oud ſeggen tuſchen de 
dte, van Alkmger / ende Jan Perzijn / die tgruptgeld van Rermer⸗ 

and doe ter tijd ſchijnt gehad te hebben / uptgeſpꝛoken bp Graef Wil⸗ 
lem de Goede / getogen unt het Regiſter E. L. 39, Fol. xxI. verſo, als 
waer geſepd woꝛd dat doe ter tjd de ſchepen noch voor by Haerlem 
voeren / die nu dooz Baerle Haren, 


OSE Slaan Srabe Gan ene goussen etc. maßen 
Sanit, cont allen ſuyden, dat 6p den te die onſe poizte 
Gan Nfauaix hadde jegens Jay perfin, | 

ende efter Jay Perſijn alſe oeme t gruxt⸗ gelt Ganden 
Noppenbiex datmen bꝛouebet binnen Micmair: Doo 
ſegatzen boy dat onſe poirte Gan Miſcemaix geben 
futen te gruyt gel de dan eletben Hoeder biers Datmen tot 
N ſcmair baoutser ende met Hoppe grutet ge. d. oll. 
ende men ſal ein gene Hoppe geben, ende daer by ſullen 
fv aer bier Gzij Soeren moeghen mit heelre laſt VOORBY 
HAERLEM founder gruyt. gelt te geben. Ende ſloe gien 
ſije een Gat jofte teste opt fant foe ſouden fv gruxt· gelt 
gegen gelijetten andere luyden. JIy oircondeh ete. Se⸗ 
geben in den Ma gie op Sancte Victoirs Dach int 
jaer MCCXXXIIII. | in 


| 3 
In Oude Brieven van S. laxobs Gaſthuys word getupgd / dat het ſelbe 
was gelegen over 'tSpairne inde Dijkſtraet, ofte Achterſtraet / na in de | 
Hageſtraet, ofte {pagelftraet/ binnen der Vrijheyd van Hairlem, dat is 
bupten de Stad / in des Stads Vꝛijdomz ende daer na binnen derStede 
van Haerlem. | | | 
So woꝛd ook in Oude Brieven van S. Anthonis Gafthuys geſepd / dat 
et ſelbe in den iare 1440. buyten de Schalkyijxer · poorte noch was ges 
egen; ende daer na inden fare 1468. binnen det Stede van W | 
chalke 
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ichalkwijker Poorte. Welke ſchziften ik hier na in t verhael van ge⸗ 


melbe Godſhupſen te vooꝛſchyn bꝛenge. . 
Il moet hier nu ook eene onde Schepen-kennifze ter hand halen / die 
onder de bꝛie ven van 8 Jakobs Gafthuys gebonden hebbe / waer upt 
vy in dit ſtuck der Optſettingen onſer Stad over het Sparen groot 
aht ſche ppen konnen / lupdende van wooꝛd tot wood als volgd: 


me af Gebßbe od vnd and Biur Van Sen older) Sreptus⸗ 
iy Harne vinronden Dat Bot ont q am og turit Derßꝛand⸗ 

ſsorn / fen ghelie d Dat Om Sal r Mathers go ey 
| BeBouden geeft Dei ſegell inghe⸗ gvelò ghel ib b jarus vp Zijy Buus 
end op Sijn A Sal Symon gem Ver roft heeft kegghen d= en 
aen b over die Spaerne *tvvijfken der ſtede graft ende der ſtrate, 
end Dal in gninringhe. ay Sien ges ſrellinghen goed gheltt 'oſarne 
darr ( Oꝛnvg Salus ge edn Srrgoft Heeft. n vvr vnde Srſen 
meot” begeghelt putt vnſen eghelen / in'éjatw onb o ren Mecc en 
agli vp Ginte: Yale nrijnd Darp ,. | 


|| 


* 
Waer word getupgd dat gemeld ups gelegen was ober het Spas 
entuſchen der Stad graft / ende de! Straet / welke verſwegen Wozd. 
Defe Stadg graft is ongetwypfeld een ander van het Sparen / waer 


ſi is / naer mijn ooꝛdeel / de Burgwal, niet konnende (mijns bedunkẽg) 
e tegenwoozdige Stads⸗graft weſen: want indtender de Burgwal 
nde de tegenwooꝛdige Stads· graft bepde geweeſt waren / ſo Waer de 
and van dit Hupg udn be paeld geweeſt met het Sparen / ende 
e Burgwal / indien het tuſchen bepde ware gelegen geweeſt; ofte met 
e Burg wal ende de Stads⸗graft / indien het daer geſtaen hadde: want 
saerontanders de Burgwal overgeſpzongen / indien de gelegenheyd 
an dit ups in den brief bepaeld ende aengeweſenmoſt Wogden? 


We Hageſtraet ſchijnt ook al wat te ſeggen / die Wp hupden qualijn 


baren enige hagen ende tupnen hebben gelegen, 

De Raemſteeg ober de Burgwal wil dit ook niet dupſterlüjk ver⸗ 
erken / tot eene getupgenifze dat aldaer de Namen plegen te weſen / 
upten de Burgwal / ofte Dtadg-veften / na de eerſte vergrotinge. 


twiſſten e 
dat is, tuſebi 


Straet, ofte 
Achter. 


au fp dupdelhk onde rſcheyden woꝛd / als een graft ober het Sparen: race. 


e Hagelftraet heten: waer upt af te nemen is / dat aldaer over het | 
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Biand, n . Pag. 29. Sc. Van Brand ende Verwoeſtinge der Stad Haerlem; Chton; 
ie M. S. Inden jare 972. verbtanden die Vriefen Alkmaer / Haerle m, ends 
dert door dat Riooſter tot Egmond. ik 
de Vrieſen. Chron. aliud M. S. Anonymi, ſcriptum tempore Philippi Ducis Bur- 
An. 972: gundiæ, & lacobæ Bavaræ. Wperit die ander beſat dat Graefſcha 5 
van Bollant/ ende woꝛt in allen steden gehult / (onder alleene in Vꝛieg 

lant / die en woudens niet ontfangen, Doe toech hy met. groeter 
macht / ende deſtrueerde al Bꝛiellant / ende verlloech daer al te groe: 

ten volc / ende dꝛeefer alte groeten roef uut / foe dat ſy mit groeten be: 

5 dwant moeſten onderdanſch weſen den Grave Dieric van Bollant, 
eyfjiſen. Dat ſy onlanghe hilden / want binnen een iger Daer na ſoe quamen fp “ik 
| Mollant mit groeter macht / ende verbranden Alkmaer/ ende Haerlem, 
Brand. Pag. 30. Lin, 13, Holl. Kron. Divil.xxv. Kap. 11. t@ntrent defer 
An. 13 Fr. kid op der Apoſtelen Sthepdingen was daer een groote Brand to 
t MCCCLI Haerlem, daer byna half die Stede af verbzande. 7 
Lands-ver Het Kleyne ron. van Holl, Int faer M10 zvir, den xv. Zult 
woeſtinge guamen die Ooftvriefen over die men noemde Geldersche Pꝛieſen 
doorde wel bf M. ſterk / ende wonnen Medenblick / ende verbꝛanden ! 
Ooft-Vrie- ende togen alſo boord na Alkmaer / dat fp in⸗ namen / ende nau 


fen, 


Au, 1517. met hen veel gevangen / ende veel goeds / ende verbranden meded 
e (groote Sluyſen tot Sparendam, met veel Dorpen in VVaterland, end 
Kermerland. a 5 
Dirk Velius in fijn Kron. van Hoorn Lib. 2 pag. 99, verhaeld / dat 
de Beverwijk mede plonderden, ende afbranden, ende Sparendam in oe 
ftaken, ende fekere Schanze by Huys tet Hart, van die van Amſterdan 
opgewoꝛzpen / ende met vijf en zeventig man beſet / ſtormender hand i 
namen, ende ſu vooꝛd ſonder enig belet dooz de Veenen togen / over; 
i e eee At doende, tot dat ſp in het Stich 
Nice Bande opkomfte der Kabbeljauſche, ende Hoek ſche, twee ſthadelij⸗ 
de Kabbel- paxtijen / inden jare Meccx. ende het lands · verderf dooz de ſelve ves 
jaufche, ch bozſdekt / waer van onſe Stad haer deel ook wel gekregen heeft / han 
Hockfche deld de Holl. Kron. Diviſ. xxiv. Kap. xIII. ende volgens, op het fat 
1 Mccol. Ende wederom op het iaer Meccexllv. Divif, xxax: Hij 
Frame N NI. &c. | 8 5 in 
Fiege de. Reynerus Snoyus Goudanus Hiſt. Bat. Lib. x. ſchꝛijfter ook aldus va 
San Circà annum 1438. Eo tempore quidam nobilis vir *Princeps d 
$Bugundia, tZanétis à Philippo ? Duce in Hollandiæ Præſidem conſtitutus fuit, qui au 
Hamorum, tramque factionem fuâ æquitate in pace continebat: cui ſucceſſit Sy mo 
V Kabella. de Laleyn, qui non iuſiſtens veſtigiis priorum, ſuis, ut apparet, artibus id effé 
Se ro Cit ut factiones diſcordare cœperint. In Haerlem ad arma itum eſt pri 
— atie ej quippe Magiſter civium in ſeptis templi conſi Ne 
Bles eon, jus anno: quippe Magifter civium in ſeptis templi conſiſtens, P 
der. Holl. torem qui in foro ſtabat (juxta n. & contigua hæc ſunt loca) affatur: ef 
ron. Divi/ (inquiens) pri vati diſcordant, nos tamen concordes ſimus: Tamen Præte 
2 Kap. 11 | | die 
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dies, inquit, vefperam habeat oportet, femel depugnandum eſſe ſignificans 
hactionis Hamorum hic fuit, Ferocius reſpondit, quia Hamos præcaviſſe 
putabat ne campana feriri poſſet quo Cabellai ſilentio tali non convenien- 
tes opprimi poſſent. Cæterum falſus eſt: nam ſuæ poteſtatis campanam 
Cabellai occultè reddiderant, quâ ict convenere Cabellai: nec ſegnius ta- 
men Mami, Conſiſtere in foro biduum, noctu, ac interdiu. Sæps intereà 
kbonisviris de concordia tentatum: ſæpius concurriffent, ni ſacerdos cum 
uchariſtia fe jam carrentibus medium objeciſſet. Grandisimber ruere: 

anta ſubſiſtendi obſtinatio, tantus plebis in ſuam cuiq; factionem ardor, 

at vicinus vicinum manu prehenſum vaàlefaceret, illeq; ad Hames, hic ad 
Jabellaos abitet, città odium ſi Deo placetet, pugnaturus, atq; mutuò peri- 

urus. Ceſſere tandem Hami foro, in plateam, cui Regie aomen eſt, fu- 

zientes, receperuntque ſe in edes Nicolai de Adrichem, Illic Nicolaus 

um ſuis amicis obſidetur donec in id miſſa eſt Habella Philippi conjunx: 

juæ rem compoſuit ea conditione, ut Hami ante ſolis occaſum oppido 
Haerlem excederent: fecretâ promiſſione reducendi eos intrà triduum, pa- 

ere eos induxit. Conveniebant in tcampum qui propter nemus ex urbe *Vlgòds 
ſt: huc & ipſa Domina acceſſit dux fugæ atque itineris. Perpetua gra- 
isque eo die ruit pluvia: tam foedâ vid, atque inameeno ccœlo, Duciſſa cum 
uisexulibus Amſterdam petere fuit compulſa. Tum Hami in Amſterdam 

eceſſu Hatlemiotum Cabellaorum ſuſtulere animos, emigraruntque inde 

gadente Iſabellä Cabellai in Haerlem: que cum promiffa utrique parti 

neſtare non poſſet, nec ſuã autoritate quicquam profici videret, relictis 

ebus, id unum mandans, uti ſuam quiſque cuftodiret civitatem, Bruxellam 

e recepit. Amſterdamii ſibi non defuere accerſitis atque receptis à Tra- 

sto Reinaldo à Brederode cum ‘fratre Archidiacono, Guiljelmo de Lan- ö 
eraek, & Emilio “de Muden, aliisque ejuſdem factionis compluribus, “Alde 
bhilippus Dux ubi ſic opus effe intellexit in Hollandiam ſemet exhibuit, Minden. 
n Haerlem itaque ſubſiſtens ꝓtæmiſit in Amſterdam Antiſtitem Leodien- 

sm, & t Dominum de Nafzouwen; quos & poſtridiè fuit ſubſeguutus: 1G7A 1205 
uodq; in præſentiarum faciundum erat, ejuſmodi concordiam elaboravit, Ba 
t ſuas quisque ci vitates ſuaque repeterent. Vbi in Brabantiam rediit, „an Breda; 
tincipibus factionum mandatum miſit, uti Bruxellam aceedere propera- 

ent, Itumeſt ab utrisque: multa ulttò citròque ventilata ſunt, ut animi 
multatibus imbuti, injuriisque irritati ſolent. Symon de Laleyn Preefes 
lollandiæ in ordinem redactus eſt. In cujus locum ſufficitur Magiſter N 
uidam & Gofwinus, non tam ullâ nobilitate, quam legum peritid in- A De ye, 
gnis. &c. | | 

Ter deſer tidſontrent het iaer 1438] was een Edelman de Here 

an Zanctíg tot eenen Stedehouder van Bolland van den Berto: 

hiltps geſteld / die bepde de pactúen [Rabbellauſche ende Hoekſche 


002 fijn goed beleyd in vꝛede hiel: in wiens plaetze Symon van Las . 


pn guam / de Welke in de voetſtappen ſinder voozſaeten niet tre den⸗ 
daz ſijne pꝛaktijken / alſt blk / te wege Geeft gebragt, dat beigen ö 


— 
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tijen begonnen te twiſten. Binnen Haerlem, is men vooꝛds met pe 
eerſte jaer in wapenen gekomen: want een Burgemeeſter / op He 
Kerk - hof ſtaende / ſpꝛalk den Sthout / die op de Markt ſtond / (want di 
plaetzen dicht by malkanderen fn gelegen) aldus aen. Gfſchoo 
(fepd hy) de gemepne burgers twiſten / fo laet ons dan noch niettem 
eendꝛagtig weſen. Peen / ſeyde de Sthout / de dag die moet den avon 
hebben / willende ſeggen / datze eens vechten ende hand gemeyn wo 
den moſten. Deſe Was van de Boekfche factie / ende ſpꝛaß te ſtouter 
om dat hy mepnde dat de Hoekſchen beforgd hadden / dat de Rabbe 
jauſchen hunne klotk niet en ſouden konnen trecken / ende datze daerg 
niet te ſamen Komende lichtelijk konden overvallen worden. Moe 
bp is in ſiine mepninge bedꝛogen geweeſt: want de Kabbeljauſche 
Hadden de klock behendig in hun geweld gekregẽ / op welker gelupd 
Hoorde in een vergaderden: ende de Boekſchen ook niet minder. A 
ſtonden twee etmaelen op de Markt. Ondertufchen hebbender goed 
mannen gedurig tuſchen bepden gegaen: fp ſouden ditkwils aen m | 
Randeren gekomen hebben / ten ware de Pꝛieſter met het Sacramen 
tuſchen bepde ware geſchoten alſze nu tot malkanderen wilden inva 
len. Het regende geweldig: ſpbleven al evenwel ſtaen. De hitte de 
gemepne lupden tot hunne factie was fo groot / dat de eene buer de 
anderen de hand gaf / ende adieu ſepde / de e ene gaende tot de Hoekſch 
de andere tot de Rabbeljauſchen / willende (quanzupg) bupten hae 
vechten / ende ter wederſijde blijven, Epnde lik verlieten de Poel 
fchen de Markt / inde Roningſtraet vluchtende / ten hupſe van Niko 
laeg ban Adꝛichem. Daer wozd Nikolaes met de (nen belegerd / to 


| 
| 
| 
| 


geweeſt met haere ballingen na Amſterdam te vlugten. Moe hebbe 
de Boekfchen binnen Amſterdam dooz de Romſte der Paerlemmer 
den Rabbeljauſchen den moed benomen / die ook naer den raed vg 
Iſabella na Baerlem vertrocken: dewelke als ſp beyde de partie 
haere belofte niet en konde houden, ſiende datze met haere autozitey 
niets en konde uytrechten / ſo is fp ongedaener ſaken / alleen bevelend 
dat pderſijne Stad ſoude be waren / na Bꝛußzel getogen, Die van Am 
ſterdam (jn wel op hunne hoede geweeſt / hebbende van Ptrecht ont 
boden ende ingekregen Beynald van Bꝛedenroede / met (nen bꝛoeder 
Mompzooſt / Willem van Langeraek / ende Amelis van aden cl} 
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meer anderen van hunne fattie. Hertog Philips ſiende dat het de 
nood verepſchte / is ſelfs in holland gekomen, Te Haerlem vertoe⸗ 
vende / ſond den Biſchop van Lupk / ende den Grave van Naſzon / vooz 
henen na Amſterdam: die hy des anderen daegs is gevolgd: eñ heeft 
ſo veel hy tegenwoordig Ronde / deſe vꝛede te wege gebꝛagt / dat pder 
wederom tot fijne Stad ende goed is gekomen, Wanneer hp nu in 
Bꝛaband wedergekeerd was fo heeft hy den hoofden van de fartte 
een mandament geſonden / dat ſp inder haeſt te Bꝛuſzel ten hove ſouden 
komen, WBepde parten fijn verſchenen: daer (Ún ter weder ſijde beele 
woorden geballen/ gelĳk dan van fulkenplag te gefehieden/ welker 
gemoederen daor vhandſchap getergd ende verbitterd fin, Spmon 
van Lalepn/ Stadhouder van Bolland is van ſünen dienſt ontzet: in 
wiens plaetze Mr. Goſwön is gekomen / niet ſo ſeer dooz enigen adel / 
als wel dooz ervarenhepd der wetten / vermaerd. ett. 
Gouthoeven pag. 419. in't iaer 1377. was een groot opſtal te Haer⸗ tem. 
lem / fo dat Mr. Spmon van Sanen in fin hups gejaegd werd vuann 
ſyn vijanden / die hem na lie pen / eñ mepnden hem dood te ſlaen / maer 
Het miſte hen ende thups was gemaekt met groote ſthot-deuren / die 
Mr Spmon liet neder vallen / ende alle die in't hups waren / die bies 
len dood / de welke hy ter venſteren dede uptwerpen op de ſtraet / ende 
waren xIIII. in t getal. N 5 | | 
__ Holl, Kren. Divif, xxv1, Kap, VIII. In deſe tijden werde binnen Item. 
Amſtelredam dood gellagen Willem Bzupnſzoon Pꝛieſter / ende bin ⸗ An. 1 404. 
nen Paerlem Dirk Spmonſßzoon / daer groote twiſt binnen der Stes 
den af opgeſtaen is / ende veele eerbaere mannen om gellagen ende ver⸗ 
mooꝛd woꝛden: want binnen Haerlem na dat Spmon van Sanen was 
geflagen/ werde daer een oploop binnen der Stede die poozters tegen 
malkanderen daer vöf lupden gelegen woꝛden / ende cccc, verjaegd / 
ende gebannen. 15 | 1 
Ink hebbe het Kaſenbroods-ſpel alleen met de Woorden van de Holl, bro Gale! 
Kron. verhaeld: die daer van iets meer begeerd te weten / die leſe de 
Beſchrijvinge van Leyden door Ian Orlers, pag, 3 21, ende inſonderhepd 
Dirk Velius in ſijn Kron, van Hoorn. pag. 74. &c. | x Et Curia 
Pag. 37. Lin. 30. Pier over en is geene juſtitie gedaen: alleen wers ( ulant, ex 
de een dier zoldaeten / die tot het Pꝛinzen - volk inde Beverwijk over⸗ Bacchana: 
gelopen was / ende aldaer over deſe bꝛandſtichtinge geroemd hadde / 5 770% 
ende daer op alhier binnen Paerlem gebꝛagt ſünde / meer om fn ge- … KLE 
meld oberlopen / als bꝛandſtichtinge / op het Sand / in 't aenſten van xarro vici, 
alle ſijne mede-bꝛandſtichters / opgehangen. | Tit. 1. 10 
Den 12. Maert deſes jaers 1628. ſijnde Sondag / ende naer de Diſcite ju- 
Paepſche ongebondenhepd / ende ſtil van ſpꝛelen / Groote Dartele itim moe 
avond / dat ik niet (onder reden Daer by en verhale / is des avonds ten . 0 non 
ſeven uren / by onge val / een ſchzickelihke brand in Schalkwijk vooꝛ aen Ae 8 


be Schalkwükerpoozte opgegaen / de welke doo enen Ronzd- ooſten c … 
Rrr 3 ſtoꝛm N 


1 


ger AEN H AN GZ en 1 
ſtozm magtig gevoed / ende heftig vooꝛdgedzeven / niet en Ronde we⸗ 
derhouden nochte uptgebluſcht wozden / fo dat in koꝛten tijd dat gan⸗ 
ſche gehuchte meeſt af bꝛande tot voftig hupſen int getal / vervatende 
gf entnegentig woningen. | Re | 
Pag. 39. Lin. 18, Vanden Krijg der Hollanders met de Oofterlingen « 
heſtet Snoyus Lib. x. ende Holl. Kron. op het aer mceeee, Diviſ. xxvae 
Kap. LIII. ende op het jaer M eccexxxvHi, Diviſ. xxix. Kap, viIl. | 
Pag, 39, Lin, 34. Moeter by: Hoorn 2000, Enchuyfen 625. Dor- 
drecht en wozd alhier ntet geſteld / om dat ſp met haere Wozpenge⸗ 
mepn betaelde: ſo en wozd Goude ook niet gerekend / om dat haere 
Burgers noch onder zou Jatoba ſtonden. . | 1 
Als in den are 1427. den 25, Meh / Hertog Philing Boorn. ud 
Vlaenderen foude trecken / ende van de Hollandfche Steden eene 
Een Hol. zomme van 20000. Schilden verſocht / om de zoldhe van de maenden 
land, Juntus ende Jultug te betalen aen de zoldaeten die in Bolland in gar⸗ 
Schilddede niſoen ofte beſettinge bleven liggen: gaf Haerlem 4622, Schilden / 
Aethers. Delf 3305. Leyden 3 305. Amſtetdam 2833, Rotterdam 833. Enchuy- | 


fen 100. 


Item inden farer 468, inde maend van FuntugrtentijdealgBbertog. 
Marel van Boꝛgondten in s Graven-Dage gehuld werde / fo vers, 
ſocht gemelde Bertog Karel van fijne landen cene bede van zoo, ende 
40, düpſend Leeuwen / 'tftuck tot zo. ſtupvers makende te ſamen 
430000, Schildẽ:noch Hoog fúne hupſpꝛouwe tot ſpelde· geld / als men 
itnoemd / op acht faeren te betalen 3 zooo: noch tot giften eñ heuſheden 
pan alderhande dienaeren 16 000: noch epndelijk tot vervallinge bande 
Hoften bp de Ridderſchappk / ende Edelen ende anderen int repſen om 
Deſer fate wille gedaen 4800. bedzagende te ſamen de zomme van 
$32800, Pollandſche Schilden: waer toe die van Bolland ende Werts 
Vꝛiefland 372800, moſten betalen: waer van eene zomme van 39200, 
algetrocften die Dordgecht met Baere omliggende Porpenende Ste. 
den moſte geven / ſo reſteerdender noch boor de andere Steden ende 
VDoꝛpen 331600. op te bꝛengen / de welke op 15. achtervolgende halve 
waeren moſten betaeld woꝛden / komende vooz twee terminen alle es | 
ren 41035. Hiertoe nu gaventaerlijkr deſe vavalgenbratonte, 9 
75. Goude 


den / Haerlem 3549. Delf 3 375. Leyden 3375. Amſterdam 2 | 
1770, ende deſe klepne Steden / in dit oude Negiſter alfa genoemd 
Alk maer 890. Rotterdam i iso Schiedam 3 50. Hoorn zooo, Medenblick | 
so, Enchuyfen 470, ende alle de andere Steden / Beerlhkheden / ende 
Dorpen de reſt. Diergelhle exempelen ſijnder meer: maer deſe ſiin 
tot dit bewijs genoeg, Oude Regiſters. ON | 
vanen — Wlltemand ook de Kerk wel dooz en door bekken). 
werk vane Mie wil van t Koper · werk des Koors ſo haeſt niet wiken: 
Koor, ende ‘En meeft het trali-werk van! t Paepſche Vont beſien / 
8 Han pſer tſaem gebꝛepd gelijk ee n mat van tien. 
oant, | 
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Pag. 49. lin. Te g 5 

* Berod; ende Stand maten 

Sande Sroote Kertze der Stad Haerſem, dienſtig 

Sooꝛ die genen die de ſelõ ige in eniger manieren 

* perfpectijelijk õillen a ſteybenen. 

, Boo Pieter Wils, Landmeter. 
Sꝛond-maten. 


Maerlemmer⸗ 


ſt·ey N 7 Boet Dupm, 
ö - Ooft-EPNDE. | 23 |O 
Fop De che Jen À weft-epnde, 2s |t 
. 5 ende de twee gen 't ooft-epnde, 28 3. 
pitantie aen't ooſt-epnde 30 6 
Made, nde bzede. 96 (4 
(ofte 1 der ſid - mueren. | 30 0 
des Torens inde lengde / ende dont 8 
de brede van't Krups: 138 3. 
der Rerke / ende des Tozens inde lengde: 
als ook ditkte der gemepne Rerk-muer: ende 1 
IK ‘bede der dꝛummers bupten de muer. 4 5 
Lengde ofte uptſpꝛingen der Pꝛummers. | 6 3 
155 lengde. 392 0 
mens. muers der Werken. Y bzede. 5 116 4 
1 bzede in't Krußz 177 Is 
„ lengde, 425. |o 
Biiptengenwerg fonder de pooꝛtaelen Dede. . 137 7 
EE brede in't kzauyz. 290 |© 


* 8 

Lengde binnens · muers / van een der negen ſiden / welke 
het ooftepnde Huptens makende een halve geschickte (ofte 
Agultere) achtien-hoen: wiens middellún (ofte diameter) 
eckt doo; tmiddelpunt (ofte center) der eerſte pplaeren 


nde rechte rie. | 2 
Brede van 't vierkant des pedeſtaels ſooſt-eynde. 8 [6 
der pplaeren aent Lweft-epnde, 6 19 
Diameter/ ofte middel-tijn van de 1 6 9 
ſchacht der pplaeren aen t weſt . ende. Paik a: 
Urtumfereng / ofte omloop ooft-epnde. 212 
derſelver aen't weſt · epnde. 17 40 
Brede van tvierkant des pedeſtaels „ 3 14 
derſjjd · pplaeren aen t 5 weſt⸗ e p nde. 2 2 


Die noch enige byſondere grond - maten begeerd / kan de (ele be ⸗ 
waemißk upt onſe Srondtepkeninge uaer belle ven afpaſzen. bbr 
| 5 Stand 


504 a Kn e | . 


Mas 


Stand- maten. ade e 
ee op den e är bümeyn. 1 
95 a | / 3 | „heete 
Doet, Buy, 
peerwelf 12 20 | 105 2 


de knoopenboven d opperglaſen. 
de Kartoefen tuſthen d opperglaſen 2 aul 
| tondeefte van d opperglafen aen't 1 ooft-epnde, 


weft-epnde, 
de lijſte aen t ooſtepnde. 
de venſters ofte gaten daer boten, 


in't Krupz. 
if lifee 1 t weſt-epnde. 
. de leningen daer 11 


uren. 
de lſte aende Launen t Krupz: n 
werk / vooz tkooz. 


t bovenſte van't groote glas des gevels in t 5 eynde. | 


tonderfte der lepe glaſen int Krupz. 

t bovenſte der ſelbe. 

t bovenſte der glaſen inde panden, 

t verwelf inde panden. 

de bogen tuſchen de pplaeren. 
ſſtplobate / ofte pedeſtael / 5 ooſt · epnde. | 7 
ende de bed aen 0 weſtepnde 1 6 | 


Boogde bang, 


eeen Ji 


aen fliros 7 
de ne wolde ſchatht weſt : epnde. koztſte. 45 
| | (aen den kozen / de at 1 3 

6 khaptteel. 31 
Nota, dat de pplaeren aen't ooſt : epnde geen Rapiteel/ 1 
maer alleen een kranzken/ ofte aſtragalis hebben. | 
de kerke, 146 fe 
oogde ban. 4 An tot den grond des Appels, 6 f | 785 . 
192205 bant groot glas in't weſt eynde. 26 fa 

Me leninge daer vooz. e enen 
Gptſpzingen van de cozntte der kapiteelen. n= 141 4 

- (A ppels ban Walen 13 e 
Wiameter / ofte middel lün des S @gengaendencerften di 
\ammmegange | 1 31 


AENHANGZEL. sor 


Bie nach enige maten ſoude mogen begeren / die ſalſich kor l: 4 
en bedel en met de Perſpertyve : Tepkeninge der kerke, Jo: 


a? 


sti Henrick ly. 
er op die Vzieſen. a de geld 
Fag. Jo. Lin. 32. Inden jare ux cv. werde de Vrede tuſchen Dide- 51 


Pag. 6 2. Lin, ult, Beſiet Had. lun. Bat. Cap. xvil. balide groote Spaten- 


Den 16. April. 1569. quam de cer ſte Boeijer met een vaer · ſepl door 
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gos AENHANGZ EIL. 


rogge, te Paerlem f hug wetende / eñ d Sehipper werde een roſen 


Huys van 


Loo, 
Bredero. 


Pag. 68, Lin. 12. Naarn en 2 i 19 
Want als het altemet niet wel en is gelegen / 
Om wid en bꝛeed te gaen op lange verre wegen / 
So iſt een (oet vermaen te keuß ren om de Stadp / 
Aen 't water van de veſt / op onſer Cing len pad. | 


Pag. yo. Lin. uk. Anden jare 1497. Haken die gaten doc / dat die we 
Meeren in een guamen / als de Helle-Meer, ofte die Haerlemmer 


Goed gegeben / ende de wn van de Stad geſchonken. O. M. 


Meer, die nu ſeer Wijd ende diep is. O. M. | 
De Hellemeer werde ſo genaemd van het ſchepen- hellen / van we 
en het holle ende diepe water: gelijk tufichen de Rage ende Saſſen 
dem het Hellegat gelegen heeft / onlangs in den jare 1623. bedynt / end 
tot land gemaekt. g — 
Pag. 76. Lin. 3 6. P. Bertius in Tabulis Geographicis contraétis in De 
ſcriptione Hollandiæ pag. 207. Paſcuorum ubertas ſumma eſt: quâ boun 
alit armenta infinita. Vaccas quoq; corporum vaſtitate, lactis copiâ, cot 
nuum celſitudine eximias. Conſtat fanè aliquibus Hollandiæ partibu 
boves fingulas æſtivis diebus quatuor & quadraginta lactis heminas i 
mulctralia refundere. Iohannes etiam Benningus Conſiliarus Curie Hol 
landicæ, referente Guicciardino, certâ obſervatione & minimè fallente cal 
culo oſtendit, tantum A ſſendelphi & quatuor vicinis pagis lactis uno ann 
€ vaccis colligi, quantum è Germania fuperiore Rhenenſis vini devehatu 
Durdrechtum. N 5 
De V Veyden in Holland fijn vzuchtbaer: waer op veele ofzen ge 
wepd worden. Meſgelikr koetjen / ſwaer van lichaem /overploedij 
van melk / hoog van hooꝛnen. Het is ſeker / dat in ſommige quartie 
ren van Holland koeijen fijn die alle ſomerſche daghen vierenveertig pin 
ten melks geven, Johan Benning Gaedfheer inden Hove van Pollan 
betoonde met gewis bevind / ende vaſte rekeninge / datter in Afzendel 
ende vier naeftgelege Dorpen 's jaers fo veel melks opd gemolken/alze 
Rijnfche wija uyt Duytfchland te Dordrecht aen komt. 1 
Pag. 77: Ling. ðᷣͤ en ai f 
Ga dan na Valkenburg booꝛdaen de rechte ſtraet. 
En ſiet daer over 't Mepꝛ / aen dupn / fo recht ter ſiden / 
Pet Huys en Hof van Kloek : almaer in onde tijden 
De Rijngelopen heeft. Ga dan na t Huys van Loo 
Modꝛ ſijne lange Laen; en fo na Bredero: . 
Een graeflúk oud geſticht / nu jammerlijk geſchonden 
Door oorlog en geweld / en met der tijd verſlonden 1. 
Moog t ongeval des tijds. Een al te ſchoon gebou / 
En han te hoogen naem / dan tt fo vervallen ſau! 


Jl 


7 


lier vil Ak 4 


ANHANG Z EL 3997 


en dan ſo kont gp ook een weynig na beneden , S tuyſland. 
den wepnig van der hand na Stuy land di vertreden. Led velsen tE pee 


pag. 88. Lin. 22. In de Berke van Beemſtede ſtaen deſe letteren gen 
je balken geſchzeben. 86817100 f e lichte 
Inden jare u ende dꝛie en twintig in de maend van unto is d ou⸗ 
je Kerke gedeſtrueerd. 5 

Inden jare MocxxI H. op den xi 1. Funi is de eerſte pꝛedikatie van 
e Gerefozmeerde Beligie tuſchen de oude mueren van de verval⸗ 
ene Rerke gedaen, | ; 
Inden jare upcxRI f. op den 1v. Ottobꝛis ig de eerſte ſteen van de 
egenwoozdige Merke gelepd bp den Jonker Mikolaes Pau / Here 
ban Ooſterwa g. 7 er ek 

Inden jare upcxx v. den xv. ende xv. Juni ſin be balken in deſe 
Rerke gelepd / ende is de ſelbe vervolgens onder dal gebꝛagt. 

Inden jare Mcxkxxl v. ig in den ſomer eñ volgens inde jegenwooꝛ⸗ 
dige Rerke het h. Euangelium gepzedickt. 


Ibid, Lin. 26. 
Wat mag het Paufdom noch in ſijne bolle Kragten 
In it land inſwange gaens en 't blinde volk dat achten / 
Dat Chꝛiſtus bloed · verdienſt met vuple voeten treed / 
En valſch ſich met den naem van Katholik bekleedt 
Wat mag t ondankbaer volk des Beren Woord verſmaden / 
En ſich met ſwinen - dꝛaf van menſchen⸗-leer verſaden / 
Mie geenen trooſt en geeft in leven / notchte dood / 
Enẽt hert miſmoedig laet in ſůnen laetſten nood⸗ 


Ibid, Lin. 3 0. , Akerflapt in onſe Claſſis worden deſe Verzen aen het 
Koor vande Kerke gebonden: 


Het ond-gepretendeerd met vecht dan wijken moes, 
Als t nieu: gere furmeerd ons beter blijken doet. 


Pag. 90. Lin, 16. | 
Bier heeft wel-eer het Slot van Sparenwou gelegen / Stot van 
Bendoꝛden van de Kerk/maer’t heeft ſijn eynd gekregen? Sparen- 

Enis al me vernteld / geregen aen het ſwaerd / Ash woude. 


| Al watter noch van is / fún kelderg onder D'acrd, 


Pag. 91. Lin. 16. | 5 15 
En wildemen den weg tot Sparendam toe maken / Sparen- 


Om langs den water Rant daer henen te ee | dam, 
13 b 12 
| 


Jes AE NH ANGZ EI. 
Kampera En gende and ze fi tot aen de Kamper Laen n 
Laen. Vooꝛby de Keet van 'tSout: Goe heele ſouden tgaenn e 
Soutkeet. En konde ons de weg dooz onfe groene Wepden 

Seven. Mo- Man Seven. molens af tot op Sint-Ians · weg lepden / 


8 En van Sparwouder-poort tot aen de Fuyker- vaert 1 | 
Stans: Die wegen waren bey hun wand lng ook wel waerd. 


EE A 0 i 0 ed 
1 9 15 . Pag. 99. Lin 2... ah 
Johannes « Bolg dan Oloutius, Boetoor in g aus detreeten 
Oloutius. Te Room in't openbaer / en t Egmond na geſeten 
Alg Abt ook in die ſtoel / te Amen bꝛeed en wd / 

g En in din Vaderland vermaerd by dijnen tijd. | 
Laurentius Mieng naem behooꝛd hier meer alg Koſters naem te leven⸗ 
Koſterus. Vie ons die groote Ronſt van t Mzucken heeft gegeven / 

Aen wien des werelds krijt fo dapper is verplicht⸗ 
„Oalderbagerdſte man! o aldergrootſte licht 
Laet dan din lie ve naem Door alde wereld vliegen. 
Swijgt Mentz / en houd eens op van roemen / en bedꝛfiegen / 
Gp komt alhier te laet / dit is dat groot verſtand / 0 
Dat deſe waerde konſt op aerden heeft geplant. 


e 


Vertus in Effigiem ſummi & incom parabilis Vir, 
LAVRENTII KOSTFRI HARTEMEN STS 
primi Ax IS TyrocRAruic Inven- 

toris circa annum 13440. 


Vana quid g xchetypos & præla Mo guntia jactas: 
Nr TN Atchetypos prælaq; nata ſcias. 
Extulit hie (monſtrante Deo) LAVRENTIVS altem. 
Diſſimulare virum hune, diſſimulare Deum cſt. | 
SDN nee TI AAD BERT DE eee 


Mat roemt zy ENI den vond van't Drucken vande Boekené 

Gy maet den meester hier te H AERLEM komen foeken; 8 
“Tis KOSTER. die die konft door Godes Geeſt bedacht: 
Verfaekt gy deſen mand dat is ¶od felfs veracht. 


En Symon Harmanſzoon, hepeſtigt ook mijn ſeggen / 
1 En tupgt dat wp het hier vooꝛ niemand willen leggen // 
aun. Eu k treed ſo ook hier vooz / en ſegt hier ben ik mee / 18 
DVDan 't Rarmeljjten volk in müne Vader ⸗ſte. a 3 
7 e f ag. 


AE NH AN GZ E I. e 


Pag. 121. Lin. 2 


Is dan dat groote licht den dag en tlicht niet waerd, 
En eene and're plactx, meer kondig, en vermaerd? 


Stelt in Margine, ofte op den kant. Verſtaet de vermaerdſte Hooge- 
ſcholen van Europas want Arias Montanus Wil met ſijne verzen onfe 
Stad nochte Polland níet verkleynen / maer wil alleenſeggen / dat 
ſulke dappere geleerde mannen / als Hadrianus Iunius was / by de al⸗ 
dergeleerdſten ende geeerdſten (nde Pooge⸗Scholen bande Chꝛiſten⸗ 
heyd behooꝛden te verkeren. dk 


Ibid Lin. 18. 

Ook denk ik / Doe in wagt by di in huys te monen / 

En hoe dat gp n hielt als eenen diner fonen. 
SGewis / tis vene deugd die geene deugd vergeet! 
En foei ondankbaer hert / die niemand dauk en Weet? 


Dag. 13 3. Lin. 24. 


Vande Groote Schole binnen Haerlem. 


| Ni Giſegie Gay Mertog o\elbaecht San Wei⸗ 
| Fach. Straße Hay olland, etc. 15 ge geben de 
s ccole binnen Hairlem, aſs dat de Hooꝛſelz. Otede 
mit de erſoenre ( dat is Rureyt) die al dair doe cbas. oft 
namaels efen mocht, eenen Clerc die ſcolſe geben ſullen, 
dair hen dunckt dat de Hooꝛſctz. Otede mede becbairt is; 
ende die fel ſelde die Scoel regieren, ende nyemant Hoir 
hem : ende altoos een half jair na den weder ſeggen, ende 
Niet ſan ger, off dat fake boa ir, dat hi dan niet nut dair 
toe Gaire, datmen dan een anderen Sfera in ſetten 
mocſz te, die dair nut toe air. Se geen inden Ha ge, 
op Sinte Q licſays Dach int jaer ons Meeren MCCC 


OS: Secoert 


910 A EN HAN GEZ KL. * 
Fcoert by S chout, Scſzepenen, ende Eaide, bider 
S Eijctzeyt ende Moetſchap Fan der Stede Gan 
Maexlem] dat nyemant ſcoſen ouden moet Gan 
fneefiten dan die GROOTE SCOLE binnen Hairlem, 
nde dat nyemant fijn kinder dat knectzten fijn anders 
tex ſco ſen ſenden moet noch Laten gaen anders dan in die 
Sroote Ocoſe, op een boete San dꝛie ponden alſo diele 
als ſy dair off toe geſpꝛoben Bode, g. 1 


Getogen upt de oude Keuren van Haerlem ontrent het jaer Mecce 
xx. M. S. apud P. 5, | | 


Copie van ſekeren Brief, aengaende enige vvedden, emo- 
lumenten, ofte voordeelen voor den Rectoor vant 
groote Schole, eertijds getrocken uyt de | 

By. ſcholen, A, 1569, . 

NY ur gernieeſteren, Sctzepenen, ende Paiden 

der Stadt Maexſem. doen te Weeten eenen vere 

ficken, ende certificeren, dat boy geadmitteert ende 

toe gelaeten hebben ende admilteren ende toelaeten midtſ⸗ 
deſen oferdzick Tires. omme binnen dex Hoirſs. ffe 
de te moegen tzouden by. ſcßoele. In zulker Gougey noch 
tans, ende met conditie, dat tzy de Jon gens die hy jegen 
bSooꝛdelijtzen heeft, ende nae deſen tijt nijet meer anneemey 
en ſal, Soe anneer die eerſt ter ſeßoe len geftelt dõerden den 
Nectoer Gan den groeten ſetzoele gehouden ſal bed en bp 
naeme ende toenaeme aen te geben, ende te zijnen regiſter 
Dey ſtelley, ende fen cautie ende s eeckerßzeyt Doeg Goor 
zijne gessoonlicke recht, ende ſchoolgelde, te eeten Gay 
ele zongen Gijff groot Gooz eek Giexen-Deel jaers, foe 
Gerxe de zelGe HectoirDie6 Gay tzein begeert, geduerende 
de ſelde admiſſie tot onſe õederſeg gen, ende langer niet 
Des t ooꝛconden hebben Gy tſegel ten ſaicben der Soo | 
| noeme 
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nende ſtede San Maexlem tier leneden angetzan gen den 
g Julij anno go negen ende tẽeſtictz. 8 0 gen den 


Tee 
| 
| 


| Ract. 


| 
als Franfche/aen de heren Burgemeeſtergs de ontſlaginge van gemel⸗ 
de belaſtinge der ſtoterg by re gueſte verſocht / de welke hun ook by A⸗ 
poſtille der Vꝛoedſchappen is vergund / ende toegeſtaen / hebbende de 
Peren Burgermeeſteren tot dien eynde met deunertooz bande Groo⸗ 
te Schole over de verhoginge van fijne jaerlijkfche weddens ofte gagie 
ten de ſen aenſien gehandeld / ende verdꝛag gemaelit. 


* De Apoſtille ofte Acte luyd aldus: 
B Sr geꝛmeeſteren ende he geerders der Stade aer 


N ſem, Gerniogens ende uvt kra gte der Hooꝛgaende 
0 autfiozifatie Gan de NE, eren Yꝛoedſchappen 
der ſelder Stad. gecon fereerd erde geconnnuniceerd heb 
fende oGer dit ſtuck ende dontla ſtin ge Gooꝛ de Goozfctj. 
Dupplianten Hande betalin ge Hande ſtoters in Baere ve. 
queſte gementioneerd, ende naer eenig beſpꝛeck eyndelij⸗ 
fen Daer inne oer een getomen, Serdza gen, ende geac. 
coꝛdeerd tbe ſende, hebben dien Hol gende alle ende eenen yge⸗ 
lijken ande unt ſctze ende ¶ franſehe choolmeeſte⸗ 
ren aſſdier, die nu ſijn, ofte namaels be ſen ſullen, San de 
ſeta linge der ſtoters Booz tzunne ſcholieren telken ieren 
Deef jare aen den Eectooꝛe Goorn. inne gaende Gan Mei- 
jenda ge anno ſeſtien honderd ſeden en to intig toekomen. 
de geßeelijten ende al quijt geſchhouden, gefifkreerd, be⸗ 
Grijd, ende ontſla gen, ſctzel den quijte, ſibereren, beGꝛijden. 
ende ont ſlaen den ſelden Daer Ganiby deſen Hooꝛ nu, ende 
altoos Nl dus gedaen, Gerdꝛa gen, geaccoꝛdeerd, 


ende geremitteerd bp urgemeeſteren Gooan, den teßee 


EN 


Anden jare 1627. hebben alle de By · ſchool· meeſters / ſo Wuptſthe / 


115 AEN NN 3 
en tczintigſten pꝛilis anno ſeſtien Bonded ſeden en 
tesintig. C 


iin 8 ek 3 — 7 de 
Oli tegenssooꝛdig | 
t | H. Steyn. 
Beneffens de Nectooꝛen / boven in mijn werk Pag, 121. gedacht / is 
Doccomius Frifo mede Rectooꝛ geweeſt. ed 

5 Cornelius Duyk ius werde ook Hagius geheten / quia Hagienfis, Hit 

8 in ſuſpieionem *herefeos apud Epiſcopum venit: quare exautoratus, ſet 
ulla ales poftedreftieutus. | 0 1 
Pag. 143. Lin. . 1 


ert dat dit mijn werk onder de perze is geweeſt / is de jaerlijk 
Eede era 5 Ouderlingen der Gemeynte booꝛgevallen / end 
fún tegenwooꝛdig | \ 


Diuꝛdderlin gen der Kerze. 
Kornelis Out. 1 
Jaques Schot. Gies Hek ne nk 
Bartholomees Veer. 17 
Abraham Korneliſzen- 

Gerrit Iakobſen. de 

Heynrick Bredenhof, 

Adriaen Weyns. 

Franzoys Maes, 


Dudderlingen der Uranſctze Semeynte. | 


17. 


David le Borgne. 
„Willem Hofman, in Sno ais 
Pierre Candelé,, 1845 
el 8 Mein | 
Vitellus image Tr: 
mede Gr Tence vor nn 
menen Wen, Agel 1959, dam Mapfteyn Vitellus, een Italige 
oorté van Miet meer andere binnen Haerlem, ende maten de diepte vande veſten 
Haetlem. ende blockhuyſen, de mueren, ende de wijde vande poorten, gelijk ſp oof 


* 


tak ___ _AENHANG2ZEL, js Sis 
Alie de Se-Ruſten hadden gemeten / vertreckende vooꝛds na Texel. 

Den 7. Julius 1571. quamender honderd Spaajaerden in Haerlem Moedwil 
bedrijvende veel gew elds ende groote moed wille in veele goeder lugden 925 ae 
hupſen: ende ontrent een maend Daer na noch meer dan honderd: die 0 bin 
den . November des ſelven jaers van hier na Vtrecht vertrocken. nekfacrlem 

Men 24. Junius 1572. Un Pieter Kies, Symon lanſzen Schoorjen, Vlugtigen 
Michiel de V Vael, ende meer anderen in Stad gekomen / die om ſaßen om de Re. 
van religie ende troublen upt de Stad waren geweken. | lisie komẽ 
Ontrent den ſelven td hebben de zoldaeten te Heemſtede, Overveen, Na 
ende Hillegom de Kerken geſmeten, ende beroofd. | Detsen 
Den 16. Julius quamen ontrent 300. Spanjaerden op Sparendam, van Heem- 
die upt den Vage dooz de Heenengekomen waren om 't Bof upt den ſtede, Over 
Hage na Amſterdam te convoheren / ofte gelepden: ende ſtaken des Vcen, ende 
anderen daegs het Mozp aen brand datter nochte kerk nachte hupg en Hillegom 
bleef ſtaen: van welke bꝛandſtichters een werde gekregen / ende bin⸗ Lens, 
nen gebzagt / die gavonds tuſchen ſeven ende acht uren op 't Sand ler Bean alle k 
vendig verbzand werde. Ende alfo gemelde Spanjaerden hunnen inge der 
weg na Wük op-Dee namen om voozds ſtrand-langs met hunnen Spanjaerde 
waeren roof na den Hage te vertrecken: fo (bn hun ontrent 40. man⸗ em Hacr- 
nen upt Sead na Dandvoszt in't gemoed getogen / in mepninge lem. 
ſulkx te beletten / ende den bupt hun te ontjagen: maer en hebben nierg Te Sparen. 
byſonders uptgericht / dan datter enige ter weder ſide fijn geſneuveld / an due 
ende gebleven: want de Spaniaerden hadden ſich te Sandvoort bee 1 
ſchanſt / ende na dat die van Waerlem geweken waren / hebben ſp dat 
Dorp mede inder aſchen gelepd. be | 
Den 21, Aultug 157 2. ſhuder dzie ofte vier honderd knechtẽ vandes re veren 
Stadhouders wegen tot Sparendam ende boorde na Haerlem Opt Aelberts. 
ups te Kleef gekomen / ende hebben daereen Beleg gemaekt / ... berg, Over 

eee die alle de Mozpen als Velſen, Aelbertsberge, Overveen ., Veen, & c. 
Wveeveltt. Hier ſijn mine Memozien geſcheurd / ende dooz de mots | 
en geſchonden / ende opgegeten: fp ſthinen te willenſeggen / dat deſe 
ende andere Dorpen hieß ontrent ae rlom mede Deerlijk werven ver⸗ 
woeſt / ende vernield. fp 

Den 23. Julius ſijnder noch acht honderd .... . npt Aotterdam Op den 
„ bp gekomen. Welke Spamaerden ende Stadhouders-polk SL weg. 
roote ſchade om Haerlem gedaen hebben / over de honderd beeſten, fo 
en, als koeijen, uyt de weyden drij vende, ende drie molens buyten de 
dijlpoorte aen brand ſtekende, mepnende Grand in Stad te maken / ten 

. en den Weſten wind / die og de Stad was / Supd ooſt ge- 
Den 26. dito ſijn de knechten van Boſßzu op de S. Jans · weg gez 
omen na de Seven - molens toe / ende hebben het vuer in drie molens gez 
teken / op hope dat de brand Door den ſterken vooz- wind in Stad 
dude overllaen: ook hadden ſp hunne medeſtanders ende Herraderg 
| | Tet in Stad 


Aende Sen 
venmolëse 


In andere 3 
Dorpen, en 


Gehuchten 


Sufceptor 
fwit illemeus 
cum fanguis 
se Chriſti 
Me ſacra 
Baptiſmi 
vite lauares 
ee 


in Stad om alda er ook bꝛand te ſtichten / ende de Stad te overvallen 
waer van na een verbꝛand ende geguartterd werde. Maer God be 
waerde de Stad wederom ogenſchünltk / alſoder een groote flag re 
en viel / waermede de wind ban de Stad afwae nde. ie 
Des anderen daegs braken de Spaenſchen hun leger op / een grog 
ten bupt mede nemende / ende alle de Dorpen verbrandende, die te bozer’ 
bꝛandſchattinge gegeven hadde / van Aelbertsberg tot Sparen woude toe 
Ibid. Lin. 34. Vie Perſonen hier na gendemd ſijn gecommitteer 
als Burgemeeſters Sthepenen ende Vꝛoedſehappen der Stad aer 
lem op den xx ii. Aug. xVIXXII. by de Gedeputeerden van den Ede 
len ende Steden van Holland aldaer binnen Haerlem vergaderd. 


lohan van Vliet. 


Kornelis van Berkgnroede, N . 
— a 5 a | 
Gpoofchappes. 18 | 
Yohan vaa Duvenvoorde: | | 
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Wurgemeeſters. | 
Dirk Iakobſzen de Vries. 
Klaes vander Laen. 0 


Gerrit Heynrickfzen Stuver: | 1 fl | 


Schepenen. 

Mr. Dirk Ramp. 
Mr. Ian van Suren. ii ab 
Mr. Hugo Bol van Sanen. | 
VVillem Adriaenſzen. EE | 
VVouter van Rollant : Belt is verlaten / ober 
mits lijn bꝛoeder M. Dirk Ramp mede Sche 
pen was / ende in plaetze is geſtelllddii 
Zybrand van Berkenroede. K | 
Pieter lanfzen Raet, _ aasde 0 
Jakob van Heuſzen. | 2 


— 


JT grs 
Me. Philips van Mathé, | 
F ſbrant van Sparvvoude. … 
FRNRornelis van Berenſteyn. 
1 Dirk Rlaeſzen WV y). 
Gerrit Korneliſzen Velferman. 
Adrxiaen van Groenevee. 
Franz Ianſzen: is berlaten. 
Steffen Dirkſzen. 
Zybrand van Berkenroede: ig Sthepen geweelt 
in plaetze van Rollant. 3 
Ian Ianſzen Vervver. s 
Mr. Maerten van Eemſkerk: is berlaten. 
Adriaen Pieterfzen van Hoorn. 
| Chriſtoffel van Schagen. _ 
Jan Pieterfzen Deyman, 
PDeieter Willem{zen Bal. 
| Pieter lanfzen Kies. 
lan Klaeſzen Lotfzen. 
| Mr. Rornelis Rector. 
Ln Thomas T homafzen. 


| Aldus gedaen bp den boon. Gedeputeerden van de Stacten ban 
Bolland als den Here van Warmond / r. Adziaen van Blijenburg / 
ede puteerden van Mozdzecht / Saſbout Benkelfzen / Dirk de Vie / 
nde Bepnrick Dupft / burgers ende gedeputeerden van Delf / Jan 
jan Brouchoven vander Goude / ende ter oꝛdonnantte banden (elves 
en dage ende jare als boven. Onbertekend 
By nf 

P. Buys. 


| ALEA . HR, | 
In hebbe alter geſepd dat Afzendelf opgehangenfg,tuillende de 
namtere van ſijnen Dood uytdzucken / na dien mijn geſchꝛeven Iournael 
nde Memorien alſo ſeggen / hebbende ongetwijfeld de tjdinge Daer van 
innen Haerlem alſo gelopen: maer overmitg Iohannes Meurfius Lib. 
tv, Rerum Belgicarum getupgg ende ſchepft bat by onthalfd 18 / rd 
or * et 2 | 


* 
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van fR tot noch toe geene ſekerheyd en hebbe konnen bekemen / war 
dlijt ende moeijte ik ook hebbe gengewend om ſijne ſententie ofte von⸗ 
miſze ſelfs in handen te krijgen: fo wil tk lie ver het Woopdeken gcexecu= 
teerd. dat Pieter Bor aldaer gehzupłt / gehouden hebben / om dat in fine 
woorden hier uptſchzijve / ende verhale / latende de fake onbertufchen: | 
boeg ſulkx alfze mag weſen. | | | A 4 

Pag. 180. Lin. 20. Die ban den Gerechte ende Vꝛoedſchoppen fin: 
verlaten ox den ven. Detemb. Lxxu ende op den vnen vernieud. 


Burgemeeſters. 


Ni kolaes vander Laen. 
Io han van Vliet. | | 
Gerrit Heynric kſaen Stuver- 9 
Pieter Ianſzen Kies. | 

| 


AEPENC SS | 
Willem Adriaenſzen. a N 
Takob van Heufzen: en heeft geen eed gedaen; 
Pieter Bal. . | | 
Kornelis Rijken: ng | 
Klaes T heufzen. * | 
Mattheus Au guftijnfzen Steyr. | 
Adriaen van Berkenroede. 


Nꝛoedſchappen. 
Iohan van Duvenvoorde. Manna 
Pieter Vlaſman: ig geſchoten den xx vi. Jan. ende is in 
ſin plaetze als Vzdedſthap ge weft 
Sy mon Kornelifzen Spug. Ee | 
Ian Klaes Lotfzen. | 
Heynric k Ian Matthijſzen: ig geſchoten den xxVIII. A- 
an Aelbertſzen Vy in ſijn e Ne Ae EN 
Dirk Theuſzen. ö 5 pand asen Mined 97 7 
Loef Baertſzen. . 5 7097 e 
Ian de Wael. | N de 


„ Sy mom 


en zij 
Symon fanſzen Schooten. | 

Pieter Yfbrandfzen Oli. 

Iakob Gerritfz en de Ionge. 

Klaes V ſbrantſzen. 

Baertout Heynrickſzen. 

Klaes Borritſzen. e 

Willem Wiggertſzen van Paenderen, 

Pieter van Paenderen. 


Ian Klaefzen/ Scheepmaker, 


Pag. 184. Lin, 26. Ondertuſchen lieten de Steen va MS 
md / als Delf/ Lepden / der bene, ende ere, den 1255 5 Fe 
an Haer lem vꝛagen / of fp enige ge guetſten / onde / ofte jonge / ofte eni⸗ andere Ste- 
e gebzeckelijke, ofte anderzins onbequaeme lupden ten dozlog / hes den jegens 
Eene 1 derven / belovende de ſelve / elk ſijn Heel naer behoꝛen te on: Haerlem, 
Pag. 216, Lin. 14. Op den x. nnij anno 157 3. ſijn by bepde Schut⸗ 
then genomineerd ſeſtien perſonen die mede Vꝛoedſthappen ſouden 
n / ende inde vergaderinge ſouden komen. 5 

Ian Pieterſaen Deyman. 
Willem Iooſten. 
Ian Bartholomeeſzen. 
Chriſtiaen Vſbrantſzen. 
Klaes Wouterſzen: 
lakob ſbrantſz en, Moutmaker. 
VF ſbrant Staets. 
Cefar Bovetis. 
laques Bartholomeeſzen, in't arts hooſd. 
Baertout vander Nieuburg. 
Steven Ianſzen. 
Kornelis Gerrit lan Eeftzen. 
Kornelis Aertſzen Kool. 
L.zurens Wynantſzen. 
Mr. Maerten, Apteker. 


„Belt xv. namen vinde in maer in het Regiſter⸗boen der heren Ma⸗ 

ſtraeten aengetepkend. an 

Bag. 3 13, Lin, 23, Oude gefchreve-Kronijk van eenen onbekenden 
| ‘ l ö Tt t 3 Auteur 


— 
— — * 
— * 


Ward 
Ei 174 
1 
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Auteur by P. 8. Alg Grave Ghije vernam dat Bouker Willem in Des 
negouwen was / foe toech hy in Noerthollant, ende wan alle die Steden, 
fonder Haerlem alleen: Mie ertoech van Bꝛabaut die wan al Sum 
Hollant ſonder Bordzecht. 1 


Pag, 324. Lin. i. | 1 110118 Nl 
Als Bolland was berdeeld by Vrou lacobaes tijdenx 
Een oozfaek van veel bloed / en Beele ſwaere ſtrden / | 
So vielder ook op fez bp V Vieringen een Sag. 1 
Daer Haerlem met haer volk en vzunden boven lag. | 
Cocheepófteijd br Smieringen, tufchen die Han elzaerlei 
ende andere Steden Han Molland, met _fonker 
Mpillem Gan Bꝛedenroede met de ſiynenz onder if 
| de regerin ge Gan Yꝛou Jacoba, inden . 
jaxe MCCGCCXXVII. 9 4 0 N 
Holl. Kron. Diviſ. xxvi II. Kap. xxx ix. Alt nu Hertoge Jan ban 
Bzabant aflhjvig gemoꝛden was / in tſelve jaer fo vergaderden die gen 
die 't met Vꝛouwe Jacoba hielden een groot heyꝛ van volk / eñ meen: 
den altemets Holland in te winnen / ende dat te bꝛengen onder die do 
minte ende heerſchapphe van Vrouwe Tacoba, Pan deſe vergade: 


rk ek 7718 | it id 
1 8 A EN HA NGZ EL. | Sig 
wptbenftrĳde te komen / ende te vlien. So ſijn dan deſe ſchepen aen 
een geroeßd / ende daer began eenen bitteren ſtrd / ende daer Word 
Hezelken gevochten / maer meeſt ble vẽ (p Dood of berdzenkt van deg 
onkeren Wegen / dat welke ſiende die inde ſchepen vander afterhoede 
Waren / Worden vervaerd / ende begonnen te vlien / maer fp en mogten 
ſo niet weg komen / want die andere waren hen te klaek met roeien 
in 't vervolgen / ende ſloegen vꝛezelitken op hen datter veele geflagen 
woꝛden / ende veele bupten boozde geworpen die verdzonken / ende 
daer werdender veele gevangen: ende Jonker Willem woꝛde daer 
mede gevangen met meer ande re / dien ſp bꝛogten tot Enchupſen / daer 
alle d' andere ſchepen Doen mede guamen van die Steden. Ende die 
Steden daer vergaderd weſende / hielden fp raed watmen met den ges 
vangenen (ouden doen / ende concludeerden als dat ſp xxx. van den ge⸗ 
vangenen deden onthoofden tende Jonker Willem van Bꝛedenroede 
overmits ſijn edele geboorte woꝛde vzij gelaten / hoewel dat ſomnuge 
gaerne geffen hadden / datmen hem mede onthoofd ſouden hebben. 
Ende ban die tijd vooꝛd en hooꝛdemen in langen dagen ende jaeren van 
geene rumoeren oplopen ende (tijden van binnen tslands, 


Pag, 341. Lin. 8. | | | 
Ak moet de weverij van alderleije Zaeijen, Zaeijen- 

Met hunne Volderij, gen dit ſtuck mede dꝛaeijen / Volderije; 
En dan t Fufteynen-werk/metalhet Bombafijn, Fuſteynen, 
En watter diergelijk meer weberden ſijn. Bombaſij- 


In kan de Stapel ook met een van t Wolle-laken n 
gn onfe weverij van Haerlem niet verſaken / rik V volle 
Waer over Wp wel-eer beelmeerder fijn vermaerd / n 


Fer t dꝛoevig ooꝛlog quam / en Spanjens bloedig ſwaerd. 
Waerdeyns Hande aerſemſetze Molle latzenen. 


Serrit Dirkſzen de Vries. 
Gerrit Ianſzen Verwer. 
Symon Franzen van den Bogaert. 
Hans van Loon. 5 


Sp woꝛden jaerlijkx van de E. Beren Burgemeeſteren verkoꝛen / 

inde gWiidaegs na gedaene Pꝛedikatie de Gemepnte inde Merke 

ie ende ontrent elf uren in de Stads Vierſchare openelúk 
zeveſtigd. pn 


Pag, 


„, AE NA 
Pag. 408. Lin. S. Hú a8 bd n ace 55 b e 
Taberegigs aende Eangolſſege Kerk, 
eeertij ds t Peſttzus s. 


Den menſchen is een pleij, en peyl geſet van leven: ij 
De boofen die om God nocht om de peyl niet gevens, 90 
Die vaken aen de pleij: die worden hier gefchuerd, 
Gangolfe fiet gy t wel? tgeſchied in u gebuert. | 
aer iſt niet wel bedacht van onfe wife Heren? 1 
Het Werkbuys word geſticht om tluije volk te leren, 3 
En tuchtigen den menfch, daer t Pefthuys is geweeff! 1 
Alt oubeyl van de Stad en Peſt men daer genceſt. 4 
5 P. S. 


Pag. 429, Lin. 21. Holl. Kron. Diviſ. xxxl. Kap. Ixxv. In die maer 

Han October den xx, dag werd die Oorde van den Auguſtijnen eerſ 
binnen Haerlem hegrepen / ende werden met grooter eren ende festen 
van de geeftelúke lupdenende van den Beren vander Stede fngelepi 
fn Sinte Jakobs Merke / om daer een Kloofter te beginnen; ende eet 
Loed le ven bander Obſervantien ende na der regele te leben: ende di 
werd begonnen met den bꝛoeders upt den Kloofter van Moꝛdꝛecht 
die in allen ſchijne quamen om een goed leben vander Obſervantien 10 
phouden / maer lacen ten hadde geen vooꝛdgange / want ein nam me 
hem eweg dat hy krijgen konde / ende lie pender mede henen: waeron 
die vaders ende fondatoozs van den ſelven Klooſter hen hier in verſa 
Nen / ende ſchickten hepmelicke boden upt in't land van Saſſen / over 
mits dat fp gehooꝛd hadden dat daer bꝛoeders van der Obferbantier 
ende van goeden leven woenachtig waren. Ende tguam ſo verde dat 
de Vitartus banden lande van Saſſen dat Kloofter onder fine pꝛotet 
tie nam / ende ſand van ſtonden aen ſeven Pꝛieſters ende twee Teke 
bꝛoeders binnen Baerlem om een goed le ven van der Obfervant fen it 
den ſelben Klooſter te beginnen / ende werden met qr ooter ſolemnitey 
ten van der geeſtelickhepd ende van den notabelſten voozteren var 
Daerlem binnen der Stad int Kloofter gelepd ap ons Beren Hemel 
Muc. Baerts avond int jaer van dzieentnegentig. | 
| 217 15 Surkum Animus: & Sufline, & Abftine, | 


| _Het.oog om hoogs en lijd, en mijd, ri 


EYNDE. 


TAFEL: 


| Ckers. pag. 76. 

Adel der Stadhhaerlem. pag. 13. 490 

Aelbertsberg. pag. 13. 15. 77. 
| Akademie / ofte Booge Schole te 

Haerlem boorgenomen, pag. 97- 
dumni/ ofte Stads- ſtudenten. pag. 147, 
Anatomie. pag. 148. 
O. Annen- Wieck. pag. ss. 
Irmen ⸗opſicht pag. 395. 
irmintaenſche fractie binnen Baerl. pag 483 
(fzendelf: haer gellacht / ende wapen. pag. 
25.80 is aende haerlemſche Stamme gez 
| bplĳjkt. pag. 25. 35 
B. 


Zacchiades fijn Baerlemmers pag. 21. 
Baen. pag. 92 

bagĳnbof. pag. s7. 

bakenes pag 21.efi2s. hun gellacht / eñ wa: 
pen. pag. 22. oud-Haerlem pag. 26. lijke 
| bakenes ibid Bakeneſzer Weuk. pag. 55. 
Beek. pag. 70. 

begravenißzen / ende Graben. pag. 48. 


159. etc. 15 6. ELC, 513 ende 517. 


| pag. 10. 1 
Sellupt van't ganſche werk. pag. 428. 
Severwyk pag. 78. 


Stultotheek ende Bibliothecarij pag. 147. 
Zinnen-gelegenhepd der Stad. pag. 39. etc. f 


Sildom. pag. 443. 

Siſchoppen. pag 444. | 
Slepkerhen pag. 76 ende 43. 

Sleſers graf / ende graf ſchzift. pag. 148. 
Zoeken ende boeken-kas. pag: 147. 
boekdzucherije te Haerlem gevondzẽ pag. 37; 
Soſch. pag 91. 

Szands- verwoeſtingen pag. 29. 282.498. ett 
᷑zedenroede. pag. 15. ende 77. hun gellacht / 
gebied / ende wapen pag. 16. 
Bzouwerhgen. pag. 337 / 
zupten⸗gelegengepd der Stad. pag. 70. ett. 


Sele der Stad bande Spaenſchen. pag 


Serkenroede een Graellhk Leen van't Bups 
‚ban Haerlem. pag. 7. ef 39. hun wapen. 


TAPELRECIST EEE 
bant verhandelde deles Boekg. 


6 


Caninefates Mermerlanders. pag. 72. 


Claſſts pag. 143. 
. 


Bard Dak. pag. 40. 

Wamaſten. pag. 340. ae 

Damiatens overwinninge. pag. 149. 

Damiaetjes pag. 50. ende 151. 

Bamtatifche Mapen-ſchilden der Baerlem⸗ 
mers. pag. 151. ende 153. 

Beentehe Gſzen⸗ ſtal. pag. 7s. 

Boelens pag. 302. 12 

Dorpen. pag. 77. 


Dupnen pag. 71. 


E 


Sedenkwaerdig erempel ban erhte liefde 


pag ze. 
CuangelifcheLeretnBoltand gepꝛedickt boog 
de thden ban Willeboozt. pag. 418. 


Franſche Merk. pag. 37. 
2 


Gangolfs mpzakelen-van 440: 
Gemepne Stads- Gebouwen, pag. 40, 


| Sebuchren. pag. 77. 


Geleerden. pag 98 etc. ende 508. | 

Gereformeerde Thiſtelhke Semeynte ende 
Religie. pag. 136. ende 460. ett. 

Gefchiedenifzen onder het Opaenſche jock 
Pag. 279. 


| Geeſtelhke oozdens van't Pauſdom. pag. 


428 eſi so hunne Schattinge pag. 433. 


Gilden van Rerſmiſze / S. Jakob / Schoon⸗ 


vaerders / ende S. Hubert / ofte bande Jas 
gers pag. 434. ett. 

Gods dienſt bp-ouds ende tegenwoozdig. 
pag. 416 ett. . a 

Gods huyſen pag. 595. etc · 

Graften pag. 69. 

Graben. hof binnen Baerlem. pag. 45. rl sos 


Vvv Graben, 


TAFELREGISTER, 


_ Graben) ende begrabenißen. pag. 48. 
Gaben; ſand is Haerlem. pag. 3. 
Groote Berk. pag. 40. ete. ende 02. ttt. 


H. 
Haerlem woꝛd van Lem geſticht / ende naer 


hem gebeten, pag. 3. wozd vant geſlacht 
ban Baerlem geſticht / ende Daer van be- 


naemd. pag. 4 is de Boofdſtad / en hoog⸗ 


fte Bierfchare van Hermerland. pag. 24° 
zentzeerlikhepd van't ups banhatrlem. 
pag. 26. wozd een Stad. pag. 26. haer eer⸗ 


fte pag. twede pag ro. derde, vierde / eñ 


vyfde ofte bobbel Wapen. pag. 1 50. is de 
vader ſtad ofte geboozten plaetze ban kos: 
ning Willem pag: 27. woꝛd uptgeſet pag. 
28. verwoeft dooz bzand / ende oozlog. pag. 
29 ett ende 282.468. haeretegenwoozdige 
bloe, ende ſegen. pag. 37. van ouds een 
vermaerde loop · ſtad pag. 39. eñ de rk ſte 
ende vermogenſte der Bollandfche Steden. 
wid⸗ haere gelegenhepd van binnen. pag. 
39. etc. het Bof van Holland. pag. 49 etc. 
Vꝛi dom van lofzen ende laden in Holland / 
Seland / ende Weſt. Dzielland- pag 69. 
Vz dom van Tollen. ibid. pag. 69. haere 
gelegenhepd van Lupten. pag. 70. etc. 
Soetendal pag. 94. aerdſch Paradijs. 
pag. 9 6. haere geleerden pag. 98 ett bio- 
mic hepd. pag. 145. Wint Mamiaten, pag. 
149. wozd bande Spaenſchen belegerd, eñ 
veroberd, pag 159. ett. 165. ett. wozd den 
Pꝛinze van Ozanjen boor 40000, guldens 
„aengeboden. pag. 279: haer oberlaſt bande 
Spaenſchen pag. 280. Hlagtbzieven hier 
ober pag, 280. etc. krijgt Satiſfactie van 
den Prinze, ende de Staeten van Bolland 
volgens de Gentſche Patiſicatie / waer op 
fn aende Staeten van het Spaenſche jock 
abergaet. 293. haere Schutterhe / Boelens, 
ende oefeningen. 3 02. Vgttocht nalhafzelt/ 
ende Geufden. 305. ett. andere oude daedt 
ban Bzomichepd op berſehepde tÿden / eñ 
tochten. 312. ete. haer wozd een Leen upt 
Spanien gefonden. 325. haere-krijgs-Gel- 


den. 326 etc. hand werken / ende konſten / B 


ban bꝛouwen / mouten: weven / twßnen / 
bleyken / ſcholen / ſchihf meeſters / ſang · 


meeſters / landmeters / ſchilders / etc. 337. 


Barten jagt: 74. 


Bepmraden. 63. N 
„Belde: 326. | | 


Beren· hupſen by ouds aen den oeber band. 


— 


geſtrande Walbifchen. ete: 376 ett. ha 
Regeringe ende Poliihe 382. Vergad 
ringen der Staeten van Bolland ende 
treden derpbzinzen. ibid. winnen eerie ple; 
te tegens andere ſteden ban Bolland. 28 
baer magt bp ouds ober Amſterdam / en 
pꝛibilegie ban den Obertoom. 338 Wi 
geerders / ende Methouders. 390. Offici 
ren ten platte Lande. 394. boerd het waer 
van juſtitte / ende beeft 's T ands ſcherg 
rechter. 394 ozdonnantie tegene de on 
hepliginge von den Chziſten-Nuſt. dag 
354. Dubalterne Offieien / Sods- hupſel 
ende opſicht op de armen / etc. 395. et 
Intrede der Rhetonhkſche Wameren ob 
de Loterhe van de Oude Mannen 391 
Pꝛoe be vande Lazar van Holland / ent 
Seland ende Pꝛoveniers te Sieken. 40 
Reli gie / ofte Gods dienſt by· ouds / end 
tegen wooꝛdig. 516. ett. | 
Baerlemſch Gellache fticht-Waerlem. 4. hu 
lof / ende ſtam⸗ linie ibid. wozden Bere 
ban Berkenreede. 7. ende 89. hun wapet 
9. ende ſiot ro. ende 8d. fin belegering! 
overgaen ende berwoeftinge. 18. etc; 
Bandteringe der Baerlemmers. 337. 
Garten, ende Binden, 73, 


Bartjes dag. 7 zs- | 
Baſen. 73. / | 
Baſzelſche Vyttocht. 305. | 
Bups te Geemfkerk. 81. — 
Beemftede. 87. ende 88. 1 


Berbergen by de Werke. 47; 


Baerlem. 1 1: ende 77. 
Beren jagt. 74 | 
Heuſdiſche Vpttorht. zo, f | 
Bof der oude Braben van Bolland. 49. et 

ende 505. Nl | 
Hoven / ende Bofſteden 7. 

Hout. 91. 5 
upfen. 40. 


Bul-toneel der eren bannermerland. 8e: 
J. 


Rhön ende noch / in t geweſt der t da 
7 


1 


N 


a AN 
7 

\ 

4 


At. Boekdzuckerhe. 37 5. Hemonſter ende S. Jans Baptiſts. Pert /hunhups / llooſte 
| eni 


ende Berk. 

lan Matthüßzen / een, wederdo⸗ 
perſch Enoch. 4 

wijhe warben, ofte Mede ſtan⸗ 


— nbires:tot de ganſche pandelinge van 
it werk. 1. 


K. f 


zalk.obeng.or. 

gafteel ban Tem. 2. 

zafteel van 't Bups ban Haerlem: 10. Eſi So. 

za ſteelen by⸗ouds aenden dener banden ijn 
| ende noch / in t geweſt der Stad Baerlem, 
II. ende 7 

Froote Werk. 40. ett. 502. ert. 


| Satraments dag. 463. 

iermerland. 23. Baerlem haer Hoofd· ſtad / 
ende hoogſte bierfchare. 24. 

er merlanders hetẽ by ouds Ca ninefates/ꝛ 
zermerlandſche Geren Hul toncel gr. 


thde der Spaenſchen. 267 ett. 
zinhepm. 23 


de. 90. 

zups te lileef. 89. 

locken / ende klock Aups. 58. ende 59. 
gloofters onder tPauſdom. 57. ende 428. 
ett ende 520. 5 

ſonijnen. 72. 

onſten / ende Ronſtenaers. 337. 
Broft. 40: 

rupz op den Tagen. 46 


Arie 05 eo-H chi. hz. 4e. 
aden and dupnen. 83. ett. 
Landeeijen. 26, 

Landmeters. 344. 

Leeu aen die van Haerlem upt Spanien ges 

ſonden. 325. 

lem ſtichter van haerlem. z. ſün Raſteel. 2. 
libzije. 147. 

ly waet-damaſten. 40. 

loheriſe. 148. 

dzödom van loſzen / ende laden in Bolland / 
Heland / ende Meſt-Vzielland. 69. 


| 
| 


TARELRBCHS TER 


0 dozlogs gefchiedenifzen:ten. 
[Oßemarkt 40. 


zlaes ban Leren Reus ban Seen 


Bups te Margull Sr 


Markt⸗beld. 40. t Sand g 11 55 5 25 


Markt bande Gaerlemfche kanaren. 148. 

Medichns. 147. n 

Mepz 70. ende 506. 

Mpꝛakelen der Papiſten. 437. ett. 

Monntcks oozden onder het Pauſdom, 37. 
zende 428. etc. ende 3520. 

Mouterjijen. 40. 


5 Muerwerk aen den Wannen dk 3 3% 


N. 


Naem der Stad Baerlem. 3. 
NMeringe der Baerlemmers. 3 37. 


erk ſtozm doop de zoldacten op Paepſeh ⸗ 


O. 
Sozlogs- „bertooeftingen der. tad Gaerlens. 
29 ende 498 0 
Oozlogſche geſchiedeniſzen in Rermerland / 


ende Waterland ten thde der Spaenſchen. 
267. ett. 


Oſzenſtal der Peenen. 76. 
Ouderlingen / 143 ende 512. 


P. 


8 Pand/ 148. 


Tegenwoozdigezaerlemſchewapfſterije 48 


PVapiſtiſche vervolginge ende tpꝛannhe om 


de Religie 447. e tt. 


Plente der Haerlemmers tegens andere SSte⸗ 


den van Holland gewonnen 38 je 
Vompen 70. 
PDoozten 54. 
Predikanten 133 ende 141. 
| Beinzenshof 58 


Pꝛoebe ban de Lazare ban Bolland / enbe 


Seland 409 
piaveniers te Dielken 409: 
Putten 70. 


R. 


Rechtsgeleerden 146. 
Chziſtelhke Refozmatie der Vere 443 el 460. 


Religie, ofte Gods⸗dienſt byauds ende te⸗ 
genwooꝛdig 416 etc. 


Gellacht vã Keneſze arn Aſzendelfgehplijktz⸗ 
Vequeſts der De mange 2 der 


TAPE L- EN 
sefeninge ban bhunne RoomſcheReligte 471 
Sedziegerije van Jakob Rafa 451. 


S. 


't Sand ts 't Marktveld 2. 
Sandveozt r. 
Sangmeeſters 344. 
1 Satiſfactie der Staeten aen die banhaer⸗ 
lem volgens de Batificatie van Gent 293. 
2 Satiſfattie ende nader Berdzag met afs 
ſehaffinge der Naptſterge 467. 
Schattinge der Geeftelijkhepd 433. 
Schepen dooztocht 69. 
Scherm⸗ſchole 148. 
Scherp rechter. 394. 
Schilders etc 344 ett. 
Hooge Schole te Haerlem boergenomen 97. 
Schole 132 ende sos. 
Schalarchen 13 3. 
Scheolmeeſters. 153. 
Schitfmeeſters 345. 
REN 302. haer ooſpꝛong 304. 
ee 40. 
De monſter 376. 
Slaper 62. ö 
loten ende Raſteelen bp-ouds aenden oeber 
van den Nn / ende noch / int geweſt der 
Stad Haerlem 11. ende 77. 
Sluyſen 61. ende sos. 
derlem Soetendal 4. 
ſehiedeniſzẽ onder het Spaenſehe jockz79 
Berloſzinge van het Spaenſche jack 278. 
ende 29898. 
Sparen 66. b i 
Sellacht van den Spaerne / ende Sparen⸗ 
waude 68. 
Sparendam sr. ite 85 
Stadhuns 49. t hof der oude Graben ibid. 
Sud Stadhups 53 An 
Stads - ſtudenten / ende alumni 147. 
Stichtinge van Baerlem dooz Tem s. doo; 
tgeſtacht van Baerlem . 
Straeten 40. | 
Sutherlem 94. 
Swaerd van juſtitie 304. 
Swanen ende ſwanen⸗hups 74. 
Spnadatcle Bergader⸗plaetze 58. 


Virlepdinge ban Jan Spmonſzen Topren⸗ Zingels 68. ende 306. 8 | 
gtr Ae EYNDE 


Aer 


Bꝛijdom ban Tollen. 65. 
Tozen 40. 

Tupnen 77. 

E wijnergen. 343. 

T. enaſell ar. S. co a 


Belden 76. ende 50s. 

ups te Belfen 78. 

Velſer⸗ dijk 62. 

Kafernije nan Juſtus Belftus 452. 
Berwelf 40. 

Biſeh⸗ markt 34 | 
Bytſettingen der Stad 28 ende 496. 
Bieeſch-hal 53 a 
Vogelſang iz ende 87. ee | 
Vogelvangſt 74. 4 
Vꝛidom van loſzen / ende laden in bolam 


Eerſte g twede ro derde/ 


Witten bunk 74. 


61S TER. | 4 
titus 454. | 


— 8 
— . —— 


Seland / ende Beſt⸗ vzieſland 69. 
Brdo van Tollen 69. 
Bꝛomichepd der Baerlemmers op berfchey 

de tyden 149 ett. ende 312 etc. ende 518. | 

W. 
Waeg 54. | | 
Seſtrande Malbiſthen 382. 
Wandelingen 77 etc. ende 508 ete. | 
vierde / ende bfi 
ofte dobbel Wapen der Stad | 
Wapenhups 5s. ee 1 
e al sede 443 sf | 
aterlandiche oozlogs geſchiedeni | 

tijde bande Spaenſchen 267 ett. get f 
Water 69. * 
Tegenwoozdige Baerlemſche Wederdop 


A rhje 482. 
WMeyden 76 ende 506. 
Welige- berg 87. 

td Ride 519 ff 
illeboozt is de eerſte Euangeli | 
van Bolland niet geweeſt 178 fem 
Willeuocnt heeft de tegenwoopdige Papiſt 
rije in Rolland niei gepzedickt 43s. 
Honing Willem is te Baerlem gebogen 22. g 
0 
. 70. ai Ne 4 
Zie | 


5 


4 * ſaetze Hande Maten ofte Iainten in dit ert 


1. De Maegd van Haerlem is de Tytel van het Loe 
U gaet voor den gedꝛuckten Entel. eeen 
2. Het Wapen van Haerlem. OD | 
3. De Stad int verſchiet / ofte van bunten. pag. 1. 
4. De Stad int plat / ofte van binnen. | 

3. De Segel ring bant Huns van Haerlem. pag. 4. 

6. De Groote Rerke van bunten. pag. 40. 

7. Het Stadhuys. pag. 49. 

8. Het Huys te Bꝛederoede. pag. 177. 

9. Alzumburg / met het het ruwin bant Slot van Haer⸗ 

* . ahd 4 | 

10. Het Hupse te Berkenroede. 9 

11. Het Huns te Klee. | | $ pag. die 

12. Damiaten. pag. 149. | 

15. Het Beleg der Stad Haerlem. | 7 pag. 165. 
14. De Stad dooꝛ tbeleg eñ grooten brand verwoelt. 8 
15. De Dꝛuck⸗ perze met de Duntſche verzen. pag. 376. 

16 De Gꝛondtenkeninge bande Groote Werke, $ 8 5 
17. De Gꝛoote Rerke in perlpectük ofte van binnen L Pag 03. 


| . 
| Snꝛucſ : fauten. 
| Pig, 5. Lin. 42. ende pag. 6. Lin. 1. Droſt, leeſt Here. | 
Pag. 7. Lin. 25. ende 29 Terniac, leeft Terninc. 
Pag. 37. Lin. 7. Hoogduyttche, leeft V Valfche zoldaeten. Error ex Pe- 
tro Borrio, | 
Pag. 39. Lin. 27. Joo leeſt soo. Lin, 33. Delf 42 30. leeft 3 500. 
Pag. 52. Lin. 17. December, leeft November. f 
Pag. 99. Lin. 5. ander, leeft ouder, | 
Pag. 217 Lin, 22. Guillaune, leeft Guillaume, 5 f 
Pag. 308. Lin. 34. Kornelis Reijerſz. leeft V Villem Reijerſa. Buys, 

Pag. 337 Lin. 22 : 

Om hun vrouwen rijklijk en kinderen te voen. leeft 

Hun vrouwen rijkelij en kinderen te voen, ofte 
Om rijkelijk met God hun huylgeſin te voen, KALE 
Pag. 382. Lin, 5. tien ende een dick, leeft tien ende een half dick, 
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T Wee ee V Wen na den tY dof LVtte“L V ds te Voren, 1 
Dat hl er de dxV CRxęry VV LaVrens Was geboren, l 
Is hler na AV Y fend Iaer, fes honderd, t Wnelg, aht, 7 


ur L ast Van Oct, lt Werk Van RooMan ale Mac. 


gecimdum Scriverjum inventa Harlemi Ta pograbhia circa annum 1430. | 
t Securdusm Iunium circd annum 1440 n ö 8 Ì 
? Lauren? Lanfzen Koster. ‚6 * 
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p Adriaen Rooman, Oꝛdinaris Stade Boetk drucker. | 4 
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| B PETRI SCRIVERII 


LAVRE- CRANS 


kl Dooꝛ 
B LAVRENS COSTER 


Van Haerlem, 
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B BER: :DECHTE: 
OP DE HAERLEMSCHE 


RVCKERIE, 
By den hoog-geleerden ende | 
wijd beroemden 


„ PETRVS SCRIVERIVS 
Ingefteld, ende in het licht gegeven. 


It oek Gertoond en ſeerd op feR're Gafte Gronden 
Sat eerſt de Druckerij te Haerlem is geGoridey; 
Dat Mentz de eer daer Gay ſictz ſeugenactztig geeft, | 
Die tzaer niet eerſt bedacht, maer ons ont ſtolen heeft. _ 
eit heeft de long cel. eer met Glijtigherd geſcthꝛeden, , 
y met getroucbigtheyd en dappertzeyd gedꝛe den, Harlemo, 
| at Schrijver in dit erk nocf) meer en naekter doet. 
Die eere blijft ons dan, gelijt ſy billijk moet. 
Mijn Wurgers, Bilt den geeft Say onſen Koſter pzijfen, 
Dy Bilt uds Schrijvers fand geen minder eer Gessijfen : 
Elsy tzeeſt die groote Ronſt dooꝛ Sodes geeft Bedacht, 
Dees ons in t Hol beſit Gay deſen voer gebꝛagt. f 


SAMVEL AMPZING: 


A 2 P. SCR Is 


p. SC RIVERII EPIGRAMMA 
| In effigiem 4 4 
ſummi & incomparabilis viri ed 


LAVRENTII COSTERI, H AR LEMENSIS, 
8 primi ART IS Ty 2 O GR AP HIC £ _inventoris. iki: 1 4 
en quid archetypos & drei: Mo GVNTIA jactas? 
Harrem: archetypos prælaq́ nata ſcias. dl 

Extulit hic, monſtrante Deo, LAVXENTI vs artem. il 


Diss v irum hune, dißsimulare Deum eſt. 


Nae-foringe van ffe 


Op datbeeldinghe van tenen che Doogpen 
ende onwaerdeerliken Man / 


LÁVRENS IANSZ. COSTER, VAN HAERLEM) 
Eerſte binder bande Woeck Dꝛutkerve. — 


M ENTS roemt vant gente boeck. uyt hare pers ghefönden. 1 7 1 
Tot HAERLEM zs nochtans de Druckery ghevonden. — An 

Dees LAVRENS heeft de konſt met Godt daer Mr. | Á 
Vorfwijgt men zee en Man, ſio word e veracht. 8 


P. S. 
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en 


* * c ien tinne B We Nd r 5 rea 
(Rie de dl * nnn r * 9 „ 


| LAVRENT IVS COSTERVS HARLEMENSIS. 


¶ Primus Artis * Jypographica Jnventor curcà Annum. . — 


. mid atra of Ct rela HO UNTIA f EEE | 
IV Campen HAR NCC . pd jd nata BO, Juve 
e xtulit Etre 9 RENIIJVS atem. Jeulpait . 


. virum Hunc, diaſimularee Deum cat. Juen 


e e che 
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bx * 5 As 3 34 * M dd A 27 85 


Aen men 
Ledro b Suit. 


NN ke men Dn 1 niet step en 1 van e 
En anderen noch ſoeckt met alfoherdt te bedriegen; 
Soo gact hen. toe, NEN Bozck. Gy gast, maer niets te te vlg 


En fthoorepoet: ae, y icke al dey ſes nde te rg. 
Wat ſohorten, echte b. eedꝰ en wondt gy ee 8 
En ffouffen 519 r gewaer: War!’ reydt niet in-dekleeren. * 
« Ghêt len, MIIN Boers gaet aes benybud gh en eprécht. 
Die mer de Waerheyd komt, ‚gaet nimmermeer.te ſlecht. 
Al mogtmen u welbet:en ziereliker fanucken, | 
Soo keunt gy-loundannochde croon van "hoofd wel vacken. 
Die croon-kott: ‘HAER r toe. Doch blijft laer althans, 
Soo brengt den Vinder x huys dees n mine LANRE-KRANS. 
valid diegroote fiel, dien goed lick te ontfangen 
En om het waerdehoofd, tot ſpijt van Mentx, te hangen. 
Al ist wene ld ongeſt⸗ enen vrij optcharlemerds ; N 
Het ſalt hem doen, tot dat cen ander werdt berey ds. 
Dit s ſoo war nat de tydt: een ander krans te leeſe En, 
Die Roma prife En mogt, kan inder ijl. niet wefen. Ee 
Indiey't afgunflig oog 1 SCHRAIVERS. naem bevecht, 
Miix Bokck, en wilde wel een ander krans gevlecht:, 
En foo daer jemandt vracgt, Waer toe dit onderſo eden 
Van d nde Drdckery, en  lang-vergeten vork, 25 


NIN 


E Á N AN 3 f Geeft | 


* 


6 . 1 
Dat am ons Hirs eer 740 werck is 2 
En dat daer tas de pen met defe bladen (Frechen, — 
Op dat ick unt het graf de dooden mogt „ 
En foo ich dan mot baer magh Lethies v loedi ohtgaenz 
‘Tú ed MIIN Boxcx is wel: en daerom ißt Kae 


4 


or HANS FVYST, 


De beetle Drnckerys dr H AERLEMs # 8 

En is alſoo tot e Mints en t land voort door gekomen»: 
Hoe heeft dit Haus beſtaen, hoe heeft H t fôo gebenſi? 
. flack fj ju hand recht uyt, greep toe, en ‚floot fijn E VVS f. 


AEN DIE VAN MEN TZ. 


Wat meinſtu Meint? dar wy un van u cer beroyen? 
Wen, ſekerlic i nten: want wy wel groot lick laren 
De wercken dan 1 hand. Maer d hani ban uwe kuecht 
le n nemen ede niet aen, de 11 85 niet even zege 


DE skLrpz. 


1 ok he e ge e my wreef, ene ai 
Als oft ick Ments de croon ſocht van het hoofd te ba ed 
Beroofde van haer eer : en ſtiet haer nytt befitt 
Dan Guten berger erf. jae Ments, dit is het witt. 
End op dat ghy u mogt noch meer en meer eee 
Dewijl dit enckeleen maer leeft, en Amt te uuorenn, 
Dus in ons Moeders mel: oo ſal t niet cer wel gene, 
Of ta 70 47 in goed Larijn* voor befdhieven Paer, | 


ze 


Ter abedathtenine 


ban. 
HANS GVTENBERGER; 


A! Schalck, hat ü ijt ghy hier? ſij ghy't Katie Gurenbergher? 
H Hoe, paſt u deſe naem? jae del Schalc k, en ergher ! 5 

Met dievery berucht, ô eer-vergheten: bloed, 804 

Mijns oordeels dit verwijdt u ſeh elmſtuc Kk niet Folie ü 
Om dat ghy Laurens goed gingt berghen en wegdraghen, 
En ſckalckelick benaemt; ſoo enen nu ghewaghen 


Van Goedenber ghers loff: hoe darmen Ee verbloemdt, jn gent 4 


En van den Goeden-berg den Guyten- berg vernoemd.. ‚Domus Bo- 
Nae S traetſburg dan of: Ments foo ſij ijt ghy heen ghewekens e 
En hebt daer in een hoeck u felven lang verſte ken. N 5 tenderg, | 


Niet foo aenſienelic k als t Kerlen aen het Sandr. 

Doch niettemin ghy quaemt, ghy quaemt noch voor de hande, | 
En dacht hetiseens tijdt mijn. hoornen op te ſteken, 105 
Mijn Meeſter woond ſoo verr, die Kan hem qualick wreken. 
4 De Perſſen ſtaen ghereet, er alles is bereydt, 

Tis reden datmen nu aen t werck de handen leydt. 
Ments laght vaft in haer Fuyſt: de nieuwe waer van Boecken 
am met verw onderieg een y der daer opfeeeken. 

Elek koft, en braght wat t huys. Hans Fuytt u cameraet 

Alleen niet nae de wint maer oock nae eere ſtaet. 
Diet druc kt ſijn naem op't werck: en heeft een naem verkregken; t Hen és | 
1 erkennen is allenſkens foo verfweghen. 0 
Maer op dat ghy oock yet mogt hebben tot u loom, 
Soo ſtaet daer als een Dieff in dit Taf reel ten thoon. 


Ei 

B 1753 

RE guide Gande tobe Nfiguerey 
dh DT totDit Speck. 


3 De Afbeeldinge van L AVRENS Koster oo; in't Boeck 
pag. 4. tegens ober de Perſen In effigiem. 

De Pruck-perſſe met die n Verſen / aen t eynde vant 
Ax iſte, Capittel. 

ee STAFEL 


TAFEL VAN DEN INHO VD, E NDE. VERDEE- 
LINGHEVA NT plet: REK, 


PS, Aenfpraeck: aen de Stad van Haer- | 
lem, in rij m. page N. 44 1 

Voorreden aende Magiſttaet der 80 00 

Haerlem, ver vatende den ęerſtẽ acn- 
vang van't Boceke- Drucké: met cen 
Potetifche waeyinge voor de Wind- 


gevers van Mentz, an Tijn, p.77. 
Het eerfte Capittel: Inleydinge tot het 


V Verck: mitfgaders eenDifcours ge: 


nomen uyt Hadriani lunij Batavia. 1 


over de ervindinge vande Drucketiſe 
tot Haerlem: als mede ock Die- 


rijcks Coornhetts ende LEowijsGuice 


| Cardijns woorden vande ſelfde ma- 
terie. p. 15. 


Het 11. Cap. Van het verloren Boecck 


nopende de Haerlemſche Drucke- 


rije, Wilen eer ingheſteld ende be- 
fchreven door Mr, Ian van Zaren : | 


Ende eenige memorien uyt de over- 
blijffelen van't ſelye werck ghetroc- 
ken. p. 28. 


en voornaemelijk Nic, Serariij p. 3 4. 


Het 1v. C. Andere getuygeniſſen voor 
die van Ments, van Scrario byghe⸗ - 


braght. p. 38. 


Het V. C. Verſcheyden andere ghetuy-⸗ 
geniffen, vã Serario miet aengeroerd, 


dienende die van Ments, p.41. 


Het vi. C. Dat lan Fuſtb, ofte Pieter 


Schoyffer, ep niet Ian Gutenberger, 
voor d'eerfte bekende Drucker van 


Ments moer gehouden werden;p 45 
Het vii. C. Memorie vand’ alleroudfte | | 
Boecken tot Ments gedruckt. p. 48. 
Het vin. C. Aenteyckeninge van eeni- 


ge Schrijvers, die d ervindinge van 


de Druckerije de Stad Steer (burgh 2 
| Pligg Rc mig L. ELSE vand 


toe fchrijven, p. st, ° 
Her ix. C. Oneenigheyd der Schrijvers 


| ö Hetxvi. Ce Regifter van ettelijcke-oude 
Het 211. C. Ettelijke getuygeniffen der 
gener die de Drucketije de Stad van | 
Mentz i in Duytſchland toeſchrij ven, > vande Druckets daer by P. 80. 
Het xvn. C. Dat de Druckerije tot Ro- 


| men ende in Italien niet eerder dan 
Het: xux, C. Daller be hebe 
Het xrx, C. Afſcheyd van Italien aa 
Het xx. C. Dat oock in ouden tijden, 


Het xxl. C. Naerdet openinge, dat d'ere) 


> over dan vinder vande Boeck Deudd 


7 kere tot Straerl hutg g. 6, 


2 C. Dat tot Ments eerder dan tot 


Sutaet{ burg. Boccken gedruckt. fijns, 
„ede dat dc re daer van meer Ments 
lar Srrgeil burg toe te elven is 


EE 


8.8. 
Het xl. C. A 100. waer Artgetke 


burg voor Ments niet behoord ghs 
fteld teworden, p. 62, 


Het xII. C, VandeDruckérije vorAug 


burg. p.633 


Het XIII. C. Vande Dauckerije tot Ba- 


el. p: da 


ns XIV. C. Pa Druckerije Wro | 


ganſch ‘Duydfchland. gemeen is ge- 
Wieeſt, ende verfpreyd, p.66. 


Het xv. C. Hoe ende Wanner deDruce | 


1 Duycdſchland in Italien, en 


voornaemelick te e ghebragt, 


is. p.67. 


Boecken, in verfcheyden Steden van | 
Italien bedruckt, met de naemen 


in't jaer nae Chriſti geboorte MUCCG, 
XVIII gekomen is. p. 84. 


niſſe vande Druckeꝛije byde Hiſtori- 
Schrijvers, ende anderen, p. 8 . 


Nederlandt: met het Vertoog van 
eenige oude Druckerijé aldaer. p. 88. 


tot Haerlem boecken gedruckt ſijn. 
p. 92. | 


vande 1 he der Boeck-Druc- 
ketije de St zerlem toe-komt, 


een p. 93. r. 
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P. SCRIVERII 


AENSPRAECK 


Aen de Stad van Haerlem. 


Let, Rail. om u lucht, die ok hier heb 1 
Niet om n Spaerne-vliet foo nering-rijck gheboghens, 
Niet om un trots ghebou van Cloosteren en Kerck, — 
| En K oninglick Pallays, en ander timmer· werc k | | 

Viet om u GheeStlickbeyd, en woonſtee der Templieren- 
Toewel lang uytgheroeyt; niet om, die u noch zierens 
Aer Rerck en huys en hoff, de Heeren van Sint fano, 
En ander Ordens meer, die ick niet noemen kans 
Zi iet om uu Oudheyds wil, en edele Gheflachten», 
Ties felfs ons’s Princen hoff; end hoog ghebooren Magbten- 
Niet om u Oorloghen te water en te land, 

¶Derghee ft my, dat ick die moes ſtellen uytter hand 5 
lier om # groot begrip; niet om u fharcke wallen; 


N ler om i ſtraeten ooch, die meest op : Marcktvelt vallen; 
| 0 eÂ 3 Nia 


hi 
| 


6 | j | 

Niet om u Pages niet om # Liunen af 

Niet om nfmaechlick, bier, oft om u Brouweri ß 

Niet, om dat ick aen u thien Poorten fn bude tellens, 

En roemen her gheluyd der Damiaesſche ſchellen,; 
Niet om u ſoere frech, en lie felick ghehusht, 
Daer menig ſtad op fiet, en menig ſtad om zucht. 


Niet om u lijftogts wil van Duyn, van Zee, van Meerens, 


Van't fuyvel-rijcke gras, en warmen mag begeeren; 

Hoewel dit vry wat is 2 Go onder een ghebiet, 

Nochtans daerick om kom en iſſet, Haerlem, niet. 
Weel liever is u Bofch, dat hond mj meer verbonden 
Om dat de Drackery daer wilen is ghevonden. 

D' hoogloffelickę Kon ft door Laurens vo ortghebnaght, 
Doet, dat ick uwe Bofth ver boyen wunder acht. 
Loop door des werelds rond ; de lijftogt en waerandenss 
De neringhen daer by,, in ock in and're Landen. 
Het treffelick ghebon met and ren is ghemeeno : 
De Vinding vanden Druck hebt ghy, ò Stad, alleen. 
Maerd nu in myne macht de Boomen te heyſtellen, 
Ad Typen en de ELST 75 ud ich te neder vellen; 
Daer ſon niet cen Abeel de blaeue woc ken ſlaen; 
Om onfe Laurens wil moeſt it Hout vol Lauren ſtaen. 


Kn, 


P. SCRIVERI 
0 VOORREDEN, 
3 MAcISTRAET DEA S745 HART EN. | 


| At iſſer nutker Konſt dan t Dꝛuctzen Hande 
| becken? dn 
qqat tan ick nutter doen day Gfijtig onder foecken 
Wie deerſte Ginder Sas Gan t ondsaerdeertick goet? 
Mijn Aaerſem, duyd ten beft dat unde Sctyij er Doet. 
ICR fie u eer gebkrenckt : ick fie een ander ſtetzen | 
Ben zen aen use Degſt ol ier tegen moet ick ſpꝛetzen. 
Ny Kep (Wentz de mond. Zeent, Meeren, tgun⸗ 
iſticg ooꝛ; | 
Al Galt de veen at ſan g, ſy loopt niet buyten fpooz, 
Vepaeld in s aerßzeyds krijt. Cen fig geen oud dꝛoo⸗ 


me | | 
hang en, oft NEfelooz, Baer ſal Sat anders komen, tisieedede 
Cy feeder beſcheyd: meg noemt tier may en paerd, zistorie der 

y : Doſter, die ons heeft de eymenis tebaerd. File Ke- 


ninghen. 


Die eerſt gizedonden heeft de Letteren te ſnijden; 2 
Net taexen inlet en pers, om dat dooꝛ t dꝛuckend ſijden fe e 
Op t uxtgtzeſtrecbt papier oft Pergamenen eld err ate. 
In haeſt een leeſbaer ſctzꝛift mog iht erden Gooꝛgeſteld. ain. 
Mey Sind de teyctens hier, die fulcy ons oGertuvafen; 
doch Wil t onfchhaemte Hoſc den Harden neck niet buy gen! 
Ar Sind een · ſids papier met beelden en met fchyzift 
Widꝛuctt lick af gexecizt, en tot een weck geſtift. 1 Mariange. 
Dit ijft Sonatus aen in Holland eerft herwoꝛen; Lea, e rus 
Maer Gan :Nccurſi pen en · and ren fijn te Booze. 2 
Tot Maertens is dees Guctzt ( niet elders )eerſt gepluct, pine croniich 
Sp tzout Gay blad tot blad g eſnedey, ey arn e 5 


an EN 
1 
alt 


Ar | 
Zan P. Scrivenrir LAVRE-CRANS: | 
Men Geeft noch coꝛts daer na wel ander blijk Geenomey, 

Ss onſe dappꝛe held boat hoogter as gekomen. — 
Het Boutssenek fiet tzy ſtaen. Sod ſtierd het in fijn fun, 
j Dat zy een Gond bedactzt Han ſetteren in tin. 4 
tspieghel De Spie gel fy gizetuy g. en OOCR meer and re wecken. 


doude . Die onſe burghier kan Gdoꝛttzaelen uxt de ſoec ken. 
niſle. Saer gen ick mp betlaeg een ding, dat after bleef 


De Beucker, met de tijd, Banner hy ſulede bedꝛee f⸗ 
NEenGoudig, Gꝛoom, oprecht, en met fiet aer te Gzeden 
Was inde Wand ling tGolck Han ons en and re Steden 
De deere queld Baer niet; en meeſt alhier te Land 

Wierd Geref dlicke eer Serſmaed, en trots Herſtand. 
Sertzalden mogtzen tzaer de Suytſetze pocchers ſchamen 
Die ons foo foftiek Berck ontzeuſchelick fenamen, 

Seroof den Gan ons eer, en Gan (oo Saerden pand, 
JerSoerd upt onſe Stad Herr in een ander Vand. 
Mu, Wentz, Gelooft Het Gy; tRontt niet Han u burg ſe 
iner uxt een ander hocclk: wiſt ons die eere laten, (ten 
Verbꝛerd de Ronſt, ick lijd t; den inder eert en pꝛijſt 
Vn foe hy Gerder S oond, oe meerder eer Leeft. 

De Ronft die Komt ons toe, eid’ is alhier ghewooꝛen: 
(Waer fiebben die (o ſchhand !) eerfoofelick Gerlooꝛen, 
Doo u, niet onſe ſchzuld. Yiſſe tus gizebꝛa cht 
Doo ſlingęe die dery, en tzebtſe meer betractt. 
Ons Coers, fijn te ſlecht giesdeeſt in tzaere ſaeche 
Verſchbegtzen taere naemz dien gioy (po Groot gingt mae 
M.Tul.cic. Vn ſtelden alleſins de Sꝛuctzers after os (e 
off, oe n dierden foo te met ons afghelzaelde poop. 
Men j Sit duryrde menig jaer dat plaets met naem en merck tn | 
Amn. 46j. Len per Gulden toog aen t eynde Hande ssexcken, 
T!n naderhandt is noch daer toe ghiekomen, dat 
De naen te Hinden was op t Hooꝛtſte ee 4 


f 1 
He 
3 Bk 


| VAN DE HAERLEMSCHE- DRVERERY. ? 

( Tbe gin des Nonſt is flecht: en eerſtmael opgtzereſe 

En ie niet 7 — pn jaer ee Elen, 1 De 
Dat Sod fofjept, is Golmaeckt: Se menfcft een ding 

be gind, Fan | 

aer toe een ander Hooꝛts foo nu ſoo day bat Gindt. 

De Suxtſchen edensdel en ſijn niet eens in't noemen: Bede mi 
Ser Straetſburg, ey Daer Mentz, jaer uytermaten vers hieraf. 
| ter in ONS 
| werck, 


— — 


| roemen 
Day eseden deſe Conſt, en te5iften met Rrakeel: (ſchzeel, 
Dy Kugſburg foeckt oock d eer. Qu middꝰ ſen dy tet 
y deylen t Haerſeim toe. oldier, Daer de boomen ſtonden 
Sant groot Ger maerde Wos. daer is de Conſt ge Sonder; 
DODaer is ſij opgequeectt. Saer in de beenen fag 
De ſodderlijcte an, en ſpeelden al den dag | 
Daer Salattzea novt aer wWulpſe tuft Roy Beter; 
Daer t al in voeren as; de vonde Satxyꝛs Goeten, 
Ey \faunus hoꝛen. dul; en namen tzaren gang 
Izet oude Wennebꝛoeck, en s Sꝛaben Yog le. ſang, 
Daer Beemte, WMeel ge berg de Maiades Gant Sparen 
Met d Ha ma dꝛxyades by een Her gadert garen; 
Saer heeft ons Wurgtzer oook beſteedt fijn lege tijd, 
Dunleedig ſelf. Want fiet! iv in een ind · bꝛaeck ſnijd, * Een fuck 
Oſt Gay cen Woecben· boom, oft Hay een Excl ghe⸗ a dre 
| Romey: | wind afghee 
Jel houd het met de Eyck toecdel ick Beb Sernomen 
Day eene Woecte· ſchoꝛs. Maer ſegt mij, Sang · go⸗ 

e 


oe is doch deſe ſaect de man geHallen in? 
Ass Laurens ſioß in t Hout, en op de ſoete obe gen 
Mae t midda g mael be gaf ſulcde als de rijete plegtjen 


Tot tijd en ſpijs Herdꝛij f, en Lichting Gay Buy maeg) 
Do nam bij t mes ind Hand, en * {mijden 925 
Nn 2 1655 * 


zing 


10 P. SeRIVYVERNII LAVRE-ERANS 


H bsandelde Gaf teen, en Gond Gutt Gay tac ken 


_ (Coats had” Bet ſtijf gecbaed) tsas niet Gay nood te zac 


Sy Greep een op, en ſneed dꝛie letteren oft dier (Rey; 
Wtsdendig in het Bout, en ſtactt ſoo in papier, 
Mels in een omnieſlag: oft, na ons and're (eggen, 
ee ſt by het ſos papier daer bogen op gaen lech den. 
Daer nac ſoo iſt gebeurd, dat tei de ſlaep Geliep, 
NEwt regende tersdijl dat Laurens fageyfliep. 
Dus Say des aerdrijcg Goclzt, oft Gay geggallen vegen. 
Mee ft ondertzoets tpapier een ſetler· oꝛmj Ghiekweghen; — 
Iſſoo het Exycbentzout, Sanneer t bij t Goater raeckt, 
Tey Genee Hay tanart, of Gaele ſobart ſel maeckt. 
Au als he biedt ghesseckt door regtzen ofte donder, 
Vernam hy fetter-Dauck ; fiet ſczeen te bbeſen Sonder: 
Vnd als hy ſag Hertzeerd in't 661 de ett ren ſtaen, 
Doo is ty andermael gen t ſnijden eb eer ghegaen. 
Ey heeft een regel ſctʒziſts Geleerd in't Bout gizeſneden: 
y nette doe tpapier (g lijet als meu Doet noeh heden 
Ey dꝛucſ tet op de fori, Ex, ſiet de lie de Gond ! : 
Tgeen op fjet Bout Gerkeerd doe vecht. Gooz oogen ſtond⸗ 
Dit base cerfte Goet, s5acr dooꝛ fr is gtzeſte gen | 
Tot op Parnaſſi top, en heeft De Ronft Gerkrehten. 


die das De ſlaep, die hem fe ding, ad wat bijſonders in, 


ace y ooch de regen sas Hay gheeſtelicken fig. 
Reben Men ſegt, dat degafus dit sater heeft ghegra den 


labra Sc. G ſijn gtzeleerden Boef, om Saurenis doꝛſt te laden 1 


at Sod dooꝛ Moꝛptzeus Beus tet ooz (op vaecken ou. 
Dp dat anneer hp rees al Sodlieg vijfen ſou. 


Deusnabis Hoor deſe middel is de Clerctten ruſt gtze gizecen; 


hæ e otia 


feclr.vingi. Sie Hoerden doe de pen, en ons de tweety fchacGeng: 


Nu ſeSert een meer oercy, day doe dꝛie tzondert deen. 


Niets heeft de lug ge pes met Laukens wie | 


cd 9 


VAN DE HAERTEMSGqHñe D RVOE ERV. I 
| Sus wussd Hy Dadmi teelt, Bus is de Nonſt ont fpron- 5 
„ err EN, 17 Ke NI eee Sf in Phe 
V dooꝛt gte ſterde Geld der oſcken een gtzedꝛongtzey. 1 gevon. 
Olsier tzooꝛt de Saure. crans. Spꝛeeckt, ASdoniey, 
F Honnis uvt, | A 5 ij) 
Dp hebt de ſett ren eerſt gizeleden in u huyd. 
Die agerecßts ghedꝛuckt, de kind ren ondercbeſen, 1% 
Én oefenden int ftuck Han del te leeren ieſenn e dae 
Ct gin Galt hem sel: Gooꝛts ij dert h te deeg⸗ wege. 
| Tot dat hp ad de Ronſt; die 15 had € ſcbee g. - den boecx⸗ 
Den aerbehd sies Gaſt aen : de luſt tegon te ſmaecken, ene 
Doo dat hy knechten nam (alleen Ron hij t niet maecken,) 
Mllet dieren eed Gerplicizt. Sit boa git jen in t Gerdꝛiet. 
De intſt bekoort een knecht, en 66029 een deuge⸗ niet 
Va ſt op bequame tijd. Sen Coꝛs. nacht gingmen Gieren; 
f thuyſgeſin eas uvt. Doe mogfit hp Hꝛij lijck tieren, 
n ben gien op een hoop al dat ter Ronft behoord. 
De es moꝛgens glipt hy deur met toop nen Hande poort, 
aer gaet de gaeusde die f met fack en pack heen ſtrijcken, 
Met Thzarde letter. tuyg (op't out bil y niet kijcken 
ee letters elf Gan naem. Weer met Gan deſe fiel, e 
Spqant ict niet gaerne fag, dat y een naem betziel. vreraram 
veulen mijd oock t oude eeuls te noemen en te melde, Re 
Die aer Dianaas ferct in ſichten bꝛande ſtelde . 
Dat ſcbdoone s Merelds voem. Suck Holcß met Hin 
deen SUL. 07 r c ne. S 
Sttzedencit niet by de naem, de ſoßelmerx miſpꝛijſt. 
Dus ssierd ons lie de AS auxd geſchaecht geſchend ge. 
| broken, rg eon | | 
Tot dat ſy quam te Mentz, daer is fy Geer ontfoken, 
| ber 8 in t Held een rooſſe lactzt: 

Daer is dees nieucde Bond Gentgpdien Boog Er 
ae 2 € 


| 


12 P. ScRIVIRNII LAVRE-CRANS * 
De Poder Hande Bund doet niet dan treurig queelen, 
DYyersloectzende de daedt Han dit meyn eedig ſteelen: 
nd oi op nieussé de Gond tenemen by de hand, | 
Tas nergtzens nae de tuft foo Groot, als fijn Gerſtandt. 
Tſtuct ſtiet tem op de hoꝛſt: t Geroꝛeende fijne ſinnen, 
Dim Hooꝛ - Hoets. aen Bet bõerck an dꝛuctzen te beginnen: 
Ayr Bas t gereet (cap quijt. End oock foo tzad de man 
Waer Gay fp ſeden kon ; en t quam daer niet op ag. 
Meer onſuſts en Gerdꝛiets is Daer oock uyt gizereſen, 
Bieten, Di datmey nu legon den dꝛuck Gay» Mentz te leſen. 
al, . lg fende Daer fijn kindt: Bp ſagtz ſijn maeckſel aen, 
genre vla Eh erde,: Sbda gtzer fiet, nu iſt met ons gizedaen. 
Fe f. ino. De Koliſt Hloog door het: Lijk en bleef niet in die paten. 


1 Thoma⸗ 


Pia. va V datmen anders fou Hayeldaerlem moeten alen, 
den welcken … Dat hzaeldemen an Ments. Tetgomen te Milaan, 
an. Inn and re Oteden meer te gon de pers te gaen, 
De see. clag hielp at niet. Se Suxt ſetzen fijn te Romen 
Nis Vinders Gande Ronft eerbied lijek aengenomen, 
5 Veneetye Heeft oock plaets den Sꝛucters in gizeruymd. 
5 n al tzet geen ter Ronſt mogt dienen, niet Herſuynidt. 
Ons Laurens ga de gheeft, met Cauren Loof te zie- 

| Ten, RoD ANO 11 0 me — | 
Den eer Gant gant che Land, en roein der LataGieven; 

e aldercdaerſte man, Eieleerdierde eeubsig licht, 

Verlaet de coereld laes ) ſoo heog aen hein Herpligtzt. 

Dus is ons onderktoeckt;dus is de Ronſt gizenomen, 

En tz ier in das gtzeraeckt. us iſſet om gliekomene 
en eerd de Minnemoer; de Moer men niet en Rendt: 
Ln onſe Bauctery gtzeraeclt foo gen tzet end. 
Sa 095 an Maexſeniſetz kindt, met Haex gheſebinde 
Vn ghy meyn· eedigtz lee ft, ocht leeft gi; ö Verrader! 


— 
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DSS tzuxctzelaer! ö dief! Hv at uss Heeren bꝛood, 
Di 15 tee ft opgtze oed een adder in fijn ſctzoot. 


Maxnt ghy dat u de Mayn dees ſchhando leck ban uxt 
| oaffen > … 9 


Met al fijn water niet. Tbbaer beter meter affen 
Ce ſtroxen t ſondigtʒ Hooft, en duycten nae bene en. 
DSO er komt een ander toe, die u been gt opte feen. 
3 Conſt . goddinnen, Mꝛaecl de Conſt is ons ge⸗ 
n takers 1e koe Er EA en nike eh jr 
oe fange fat noch fijn dees die bery Gexfjofen > 
| ofsoetbel nu gaet in ſebang het eymelijen Herraed, 
Mijns ooꝛdeels, tot ons Lof de beg noch open ſtaet. 
* Rr 7 5 grijpt een moed: eilt tegens Puyt ſland 
ſchijben, | 
En fhaeve ſchhelmerx haer Gzij int aenficht ij den. 

n Goorté, at Rooin belangt, ontdectten met ter Gaert. 
| ofdet ſal te Peter gaen, als ghyy hier niemand ſpaert. 
Sit trouloos ſehʒaloꝶ Bedzijf ens quants uvt dien gecbeſten 
Heeft Junio belieft, ons aderſtad ten beſten, 
Ce ſtraffen. hie Gat if? Se Deu gentael gtzecoꝛt. 
_oert ebenesel den becb. den neus fy noch opfchiort. 
Er. gaet zun dan te beer: Herb ied doch) Mentz te liegen, 
En and ren meer met aen en ſeugtzens te bedꝛie gien. 
¶Tgebꝛeeclit u aen geen ſtof: begint maer, tis ghhedaen. 
nal der Sunt ſchen roein ſal, als een roock, Ger gaen. 
Du biſt de rechte man: du konſt den tesift beſlechzten. 
Saen and re flimme pa en, Ger oe gdij in de rechten. 
Qu ſaſſt Baeft meeſter fijn. Nl is de Oeugtzen ſnel, 
. heldꝛe Waertzeyd kan Haex act tertzalen Gel. 


Scribebam Kalendis novi anni 1628. Harlem. 
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Overfertinge.van de Latijnſche verzen 
ſtaende onder de Beelteniſſe van a 


LAVRENS COSTER, ORD al 
l 1 7 f 0 
| V At voedt 90 M ENT 2 den wend vant dich vande zoeken 
_Gy moet den meeſter hier te H A x RL E M komen „ebend. 
is Ko STER die die konst door Godes Geest bedacht; 9 


N 0 125 2 man 4 e, 2 5 5 God veracht. | d 
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VANDE HAERLEMSRE IDRVCKERK ID: 
ZV 
Inleydinghe tot het VVerck: mitſgaders een Diſ- 


cours ghenomen uyt Hadriani Iunij Batavia over de 
ervindinghe vande Druckerye tot Haerlem ; als 
“mede oock Dircx Coornhartsende Lo-. 
1 vvijs Guicciardijns vvoorden 

IRE vande felfde materie. 


p gedenckt / dat ick over ettelicke jaeren in 
ſektere Bꝛief in openbaeren dꝛuck untgegeben 

By aen den Ed. Heer Jacob van Dyck minen 
A medeburger ende inſondere goede bundt doe⸗ 
l maels by de Hoog. Mog. Heeren Staten van 
Nv wegen de Honinglicke Majeſtent van Dwe⸗ 
| den hier te Lande Kaed ende oꝛdinaris Am⸗ 
ſſadeur / belooft hebbe pet bande Haerlemſche Druckerije by 


ete ſpooꝛen ende op te foecken / dewilmen het wilt ghevangen 


deurſnuffelende alles met grooten Ligt ende naerſtigheydt / dat 
ernighſins ter ſaecke moght dienen ende voozderlhck weſen. 
Spꝛekende dock met die lunden die van hooghen ouderdom 
waeren / ende goede kenniſſe der vooꝛleden geſchiedeniſſen hade 
den: felfs ſijnde bedaegde / ervaren / verſochte / ende Dappere 
Mannen. Inſonderhendt de vooꝛſte / by ons niet recht eerbie⸗ 
diglick ghenoemt: ick ſegghe Iunius, ſonder weergae / ende een 

eeuwig licht van Hollandt: Den welcken ick weet dat in t jaer 

1 ons Heeren Vifthien hondert en vier ghebooꝛen / ende in t heer 
4426. . ſte bande Nederlandtſche Ooꝛloghen gheſtoꝛven is. oom. 
7 Geſlorven herts overlijden ende grijſe hanꝛen ſijn noch inder Menſchen ge 
42 Goc. heugheniſſe. Ende aſſoo de derde ſtrenghe / als men ſent de kas 
but, vad 68. bel bind / hebbe ick hier noch ten ennde aenghehecht het gheent 
jaeren. dat een Floꝛentijnſch Edelman in ſijn Beſchꝛyvinghe vande 
Nederlanden bande Haerlemſehe Dꝛuckerie ghetungt. Door 
bygaende ontallicke andere untheemſche Schꝛyvers / die de er 
vindinghe bande Dꝛuckerije Haerlem toeſchh ven 

Basie De enghen woorden bande Deere lunius lunden in't Latijn 
zwijn Har Mette overſettinghe in Nederdundſche ſpꝛaecke Daer nevens 
deme, ſtaende / aldu: ::: aant act ereurd aren VAA 
Vrbi noflra(Hatlemo')pri- | Onſe Stad [ Haerlem }fegghe ich 

mam in ventæ iſthic artis 757 de eere van de Dindinghe der Boeck: 
pographicæ gloriam deberi, & druckęrije toe te komen; die haer oock 

ſummo jure aflertdam ajo, nt= toe te ſchiijven is als haer eyghen-gé 

pote propriam & nutivamz [ed boren: maer die veroude en ingebram 

luminibus noſtris ſila offcit in- de meyninghe verdwelmd hier onſe 

| OEE 
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peterata illa & quæ encauſti 
modo inftripta eſt animis opi- 
nio, am altis innixa radici- 
bus, quas nulli ligones, nulli 
cunei, nulla rutra reyellere aut 
eruere valeant, quli pertinaci- 
ter credunt-, & perſuaſiſſimum 
habent, apud Mogontiacum, 
claram & vetnflamGermanie 
urbb, primo re pertas literarum 
jormulas, quibus exenderentur 
lihri. Vtinam hic incredibilem 
illam dicendi vim, què in Car- 
neade ſuiſſe perhibetur, voro 
exoptare poſſem „ qui nihil de- 
fencliſſe unquam, quod non pro- 
barit 5 nihil oppugnaſſ e, quod 
non everterit, dicitur; nt ſalteni 
re fugam illam laudem poſtli- 
minio revocare, & hoc quaſi 
trophaum erigere poſſem, Veri 
interpolator quod ego non alio 
optarem, quum ut Veritas, re- 
dle a poëm vetere Temporis 
filia nanonpata‚ant (ut ego fo- 


— 


— 


le 0 N e Eaeyx - tandem de- 
tegatur; quæqh, juxma Demo- 
critum, altiſſimo in puteo de- 
merſa hactenus delituit, in a- 
pertum proſeratur. Si glorio- 
ſum certamen ſuſoipere non pi- 
guit e Hgyptios &. Phœnicas, 
de literarum inventione; his 
Deo duce earum inventum ad 
ſe trahentibus, quando tubulas 
Mrogegellous „ Hoc eft „ A Deo 


— 


17 
ooghen, die ſulcke dappere wortelen 
heeft geſchoten inde herten der men- 
ſchen, dat ſy met gheene graven nochte 
houwelẽ uyt te roden en is, waer door 
fy vaftelijck gelooven, ende voor ſeker 
houden, dat de-druck-letteren eerft te 
Mentz, een oude ende vermaerde Stad 


in Duytſchland, {ouden gevonden ſijn. 


Och! ofte ick hier met wunſchen ver- 
krijgen konde die fonderlinge kracht 
van welfprekendheyd;diemen ſeyd in- 
den Philoſooph Carneades geweeſt te 
fijn, die noyt yets voornam te verde- 
dighen, ofte hy heeft het ſelfde bewe- 
fen; noyt yets beſtrede, dat hy niet te 
gronde en heeft omghekeerd ; op dat 
ick de ghevlughte eere wederhalen, 

ende dit feghe-teycken haer oprichten 
moghte, als een opfoecker ef herftel- 
ler der Waerheyd: dat ick tot geen an- 
der eynde en ſoude begheren, dan op 

dat de Waerheyd, by den ouden Poëet 
een Dochter van den Tijd ten rechten 
ghenoemt, ofte een Aenfeghfter van 
den T ijdt, als ickfe plagh te noemen, 

moghte ontdeckt ende te voorfchijn 
ghebraght worden; de welcke (op 

dat ick met Democritus ſpreecke) tot 
noch toe in eenen {eer diepen put 
heeft ghefoncken gheleghen. Soo het 
die van Egypten ende Phenicien niet 
verdroten en heeft eenen eerlijcken 
ſtrijd van de vindinge der letteren aen 
te nemen, deſen door beleyd van Godt 
de vindinghe der ſelve ſich toereke- 
nende, wanneer ſy de tafelen van Gode 


exaratads 
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exaratas jallants illis à ſè re- gefchreven by ſich voorgaven: die an. 
pertas Gracia intuliſſe glorian- a daerenteghen roemende, dat ſj 
tibus, quando Cadmus Phæs die ghevonden hebbende, de ſelve in 
nicum olaſſe vectus, rudibus Grieckenland hebben gebragt, als Cad: 

Gracorum populis artis illius mus door de vlote vanPhenicien over 

auttor „ eas commonſtravit. ghevoerd, het rouwe Grieckſche volck 

Rurſus, ſi Athenienſes Ce- die konft aen ghewefen heeft. Weder 

cropi ſuo, Thebani Lino, ean- om, foo die van Athenen hunnen Ce 

dem laudem vindicants : Pa: |crops eñ die van Theben hunnen Li 

_ lamedi Argivo excogimtorum nus de ſelve eere geven: foo Tacitus ef 
characterum gloriam Tacitus Phi loſtratus den roem van de ghevon 
& Philoftratus deferant. : Ut dene letteren den Grieckfchen Pala: 
Hyginus Latinorum Carmen- medes opdragen: ghelijck oock Hy gi- 
ta Evandri matri. Si itaque nus de vindinghe der Latijnſche lette: 
controverſam dubiamq, glo- ren Car menta de moeder van Evanda 
riam cundcta gentes ad fe cen toeſchrijft. Indien derhalven alle vole: 
propriam rapere non erubue· ken niet en hebbẽ ontſien die twijfel 
runt, quid verat quo minus achtige eñ twiftige eere als haer eyger 
indubitandæ landis paſſeſſio- tot ſich te treckt᷑: wat ſal ons verbinde 
nem, de qui per ſucordiam avi. ren, dat wy het beſit der ontwijfelijcke 
tam exturbati ſumus, quaſi |eere, waer van wy door onfer voorott 
poſtliminij jure reperamuss Er deren floffigheyd verſtootẽ fijn, nu nie 
quidem non invidid, aut ma. rechtelijek en ſouden wedereyſchen 
lepolentie ſtudio tranſverſus SGhewis, ick en worde door nijdigheyc 
agor, ut bui aſſeram, quod al- ofte quaetwilligheyd niet verruc kt, da 
teri derogem ac detraham; ic k het den eenẽ {oude benemẽ, eñ der 
Craffì inpudentiam non imi- anderẽ gevẽ᷑. Ic en ſal de onbeſchaemd 
tabor, hinc Scavolæ ſanctimo- heyd van Craſſus niet navolghen, nu de 
niam &. gravitate 1 hey licheyd eh defticheyd van Scæ vol 
illine prehenſationibus fayo- nabootſende, nu met ftroken ef ſtrelei 
vem hominum eblandiendo. de gunſte van menſchen aftroggelende 
Haudis fam. Corruptis arbi- Ick en ben die man niet. Ick en hebbe 
trijs planum agere no decrevi. niet voorghenomen den valfchaerd te 
Veritatem illam unam perfpi- 9 5 door bedorven ef bedriegelijckt 

cuam-, quam nti celeste Solis | ſegs- luyden. Ick wil alleen, foo veel it 
inbarnulla nav, nulln caligo,l my is, die klare aer heyd vertoonen, de 
dgn quantum 
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amumvis alm, obtenebra- 
ve poteſt, exhibiturus, quan- 
tum in me eſt, idg, ſimplici 
ac minimè fucato orationis fi. 
lo, quod illa amat. Quod 2 


optimus ille testis eſt, audto- 
e Plutarcho , qui nullo ob- 
ſcrictus be neſicio, neque al- 
terius addictus ſtudio, libere 
uod ſentit loquitur & intre- 
pidè ‚ meum teſtimonium me- 


Reipub. adminiſtrationè cla- 
, & qui à majoribus ſuis it 


onfirmarunti, quorum 
iras jure pondus habere 
id faciendam fidem. Habim- 
vit antè annos centum duode- 
viginta Harlemi in edibus ſa- 
i fplendidis (wt documento 
ffe potest fabrica, qua in hunc 


Se 


9 


Regalis Laurentius Ioan- 
us cognomento Editus, C u- 


fig, diem perſtat integra) foro het & ghebou, dat noch teghenwoor- 
nminentibus regione Palati digh ftaet uytwijſen kan ) aen het 


89 
welcke,als een hemelſche Sonne-ftrael, 
gheen nacht, gheene duyſterniſſe, hoe 
dick oock, kan verdonckeren, ende 
dat met eene eenvoudighe ende onghe- 

blanc kette rede, de welcke fy lief heeft. 
Indien hy ‚naer het ghevoelen vanPlu- 
tarchus, de befte ghetuyghe is, die door 
gee weldaed verplight, nochte in eenen 
anderen gehouden, vry uyt ſpreec kt dat 
hy ghevoeldt, foo laet dan mijne ghe- 
tuygheniſſe met recht ghelden, die den 
dooden ofte fijne Erven ende Naku- 
melinghen in Bloede nochte Maegh- 
ſchap niet en be- ſta, nochte cenighe 
gunſte noc hte weldaed van hun en ver- 
wachte, de welcke wat ick hier in 
doe, alleen ſchuld- plightich doe ter 
ceren van den begravenen. Ick ſal 
dan ſegghen wat ick van onde ende 
aenſienlijc ke luyden ende Magiſtraets- 

erſoonen ghehoort hebbe, de welc- 
ke dier ende hooghlijck betuyghden 


vcoepijfe graviſſimo teſtimonio het felve van hunne voor-ouderen 
| aubto= |alfoo verſtaen ende ontfanghen te heb- 
debeat ben, welcker deftigheydt met recht 


by ons ghewight behoord te hebben 

om ons deſe ſaecke te doen gheloo- 

wen. Daer heeft voort hondert ende? Pian. 
14 ; 7440. Ju- 

achtentwintich Iaeren binnen Haer- is ſebreef 


lem in een heerlijck Huys ( ghelijck di omtrent 
| an. 1568. 
Ns iſt ver · 
ſmaldeelt. 
Nu het 


Marcktveld, tegen over het tKoninck- 
Raedthuys, 


lij ke Paleys, een Laurens fanfen Ko- 


los de, (quod tunc opimum ſter ghewoont ( van welck vet ende 
P honoriſteum munus familia cerlijck Ampt dat gheſlacht de 
1 5 C 2 


naem 
co nee 


20 

eo nomine olara hereditario ju- 

re poſſidehat,;) is ipſe, qui 

nunc laudem inventæ artis Ty- 

pographicæ recidivam justis 

vindiciſs as ſacramentis repe- 

tit „ab alijs neſariè poſſe um 

G occupatams, ſummo jure 

omnium triumphorum laure 

majore donandus: Is fortè in 

ſaburbano nemore ſpatiatus 

(ut ſolent ſumpto cibo, aut fe- 

lis diebus, cives qui otio a- 

bundant,) cœpit faginos cor- 

tices principiò in literarum- 

. Y pos confòrmare , quibus in- 

han iel verfà ratione figillatim char- 

byfonder, r impre ßis verſiculum unum 

atque alterum animi gratid 

ducebat, , nepotibus generif? Hi 

liberis exemplum. futnram: 

quod ubi feliciter ſucceſſerate, 

cœpit animo altiora ( ut erat. 

ingenio magno &&. ſubacto) a- 

5 Vene, gitare , primumque omninm 
ochter gbe- A f 

troude beb. atramenti feriptory genus glu. 

bende. tinoſius tenacinſq, quòd vul- 

Care lituras trabeve experire- 

tur, cum genero ſuo Thoma 

Perro, qui quaternos liberos 

ſeliquit omnes firme Conſu- 

lari dignitate functos, (quod 

ed dico, ut artem in familia 

Hone fta & ingenuâ, haud ſer- 

vill, natam intelligant- o- 

mins) excogitavit: indè etiam 

pinaces totas figuratas additis 


* 


* 
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droeghende erffelijck befat; )die ſelve, 


die nu den vervallen lof van de ghe: 


vondene konſte der Boeckdruckerije, 
van anderen ſchendigh gherooft, en- 
de beſeten, met recht is achterhalen: 
de „ ende wedereyfchet ; met allen 
waerdigh met de hoogſte eere te be- 
Kroonen. Hy dan by gheleghentheydt 
in het Boſch, dicht onder de Stadt 


gheleghen, wandelende ( ghelijck de 


Renteniers ende rijcke Burghers nac 
de Macltijdt ofte op Feeft-daghen ple- 
ghen) begon allereerft Boecke-ſchorſ⸗ 


len tot Letters te fnijden, dewelcke hy 


N leghels- ghewijs averrechts ende om. 
ghekeert op papier ghedruckt hebben- 
de, alſoo een reghel ofte twee uyt luſſ 
maec kte tot nut en dienfte van ſijn S Wa- 
ghers kinderen. Het welcke als hem 
wel gheluc kt was, begon hy grooter 
dinghen te beſtaen (ghelijck hy een 
man was van groot ende diepfinnigh 
verſtandt) ende bedacht eerft met ſij- 


nen * Swagher. Thomas Picterſzoon 


(de welcke vier kinderen naghelaten 
heeft, die meeſt alle vande Raede of: 
te Wethouders fijn gheweeſt, dat ick 
daerom ſegghe, dat een yeghelijck 


verſtaen magh, dat deſe Konſte in een 


eerlijck. ende waerdigh Gheflachte is 
ghevonden ) eene ſoorte van dicker 
ende taeyer inckt, om dat hy bevond 
dat de ghemeyne inckt vloeyde ende 
kladde : waer mede hy oock gheheele 
gebeelde Tafelen ende formen met by- 
ghevoeghde letteren ghedruckt heeft. 

8 characle. 
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characteribus expreffit: quo in Op welcke wijſe ick van hem ghe- 
genere vidi ab ip ſo exoſd Ad- druckt glieſien hebbe eenighe *Proe- Advenſac 
verſaria, operarum rudimen- ven; het beginſel van ſijn werck, al- dns 
tums, paginis ſolum Adver- leen op eene ſijde ghedruckt: dat was 

65 „hand opistographis ; (is 


een Neder- duytſch Boeck van eenen 
liber erat vernaculo fermone 


k 


onbekenden Autheur beſchreven, ghe- 
intituleerd Spieghel onſen Behonderijfe. 
[Waer in dat waerghenomen was on- 
culum n der de eerſte beginſelen van defe Konfte 
quibus id obſervatum fuerat, (ghelijck dan gheene te ghelijck ghe- 
inter prima artis incunabula vonden ende voltrocken word) dat 
(ut nunquam ulla ſimul & de bladeren teghen malc anderen ghe- 
reperta & abfolnta elt) uti papt waren, op dat de ledigheyd der 
baginæ averſæ glutine commiſ- lelve niet mis-ſtaen en ſoude. Daer 
(ie cohereſcereiito, ne ile ip- na heeft hy de Boecke-ftaven in loot 
We vacuæ dleformitatem ad- veranderd , ende die oock wederom 
ferrenti. Poſtea faginas for- in tinne, op dat ſy te min buyghfaem 
mas plumbeis mutavit, has ende te vaſter ende gheduerigher {ou- 
| den weſen: uyt welcker letteren over- 555 
blijfſel noch huyden Wijn-Kkannen 1 4%. 568. 


deinceps ſtanneas ftcit quo 
naderhand 


PHidior minuſq flexilis effet 

materia, durabiliorq,: e qu gheſien worden inde ghemelde huyſin- 4, de Tres 

rum iy porum reliquijs que ſu- ghe ven Laurens voornoemd, aen de blen ez an- 

perfnerant conflata cenophora Mare kt gheleghen, naderhand van ſij- 425 75 

vetuſtiora adbuc hoclie vi- nen na- neve Gerard Thomaſzoon be- e 

ſuntur in Laurentianis illis, woond „ dien ick om der eere wille 

quas dixi, edibus in rum nome, een vermaerd Burgher, ende 

pro ſpeclantibus, Habitatis po- oud man, voor weynighe jaeren ghe- 

ſtea 4 ſuo pronepote Gerardo ſtorven. Als nu defe nieuwe Ware, 

Thoma, quem honoris cauſſa noyt te voren gheſien, van alle Kan- 

nomino, ciye claro, antè pau- ten Koopluyden ver weckte, foo is 

Beos hos annos wit defuncto door de overvloedighe winft de lief- 

Bane. Faventibus, ut fit, in. de tot de Konſte met een aenghe- 

vento novo ſtudis hominums, wallen, de arbeyd ende ‘twerck oock, 

B gum nava mer, nun quam ende daer fijn werck-gaften aenghe- 

| antea viſa, emptores undique nomen, het welcke het eerfte beghin 

Bexciret cum uberrimo quaſtu, Van het quaed is gheweeft » onder 
n e creyit 


| 
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welcke ghefellen een ſeecker Tan ú, 
gheweeſt, het fy dat hy ( als mer 
vermoed) Fauft was toeghenaemd, fij- 
nen Meefter ontrou ende rampſalig, o 
yemand anders met dien naem, daer my 
niet byſonders aengheleghen en is, on 
dat ick de begrave dooden niet ſtooreſ 
en wil, in hunne conſcientie onghe 
twijfeld gheraeckt ſijnde terwijl ſy leef. 
den. Deſe Ian tot de Druckerije on 
der Eede aengenomtn knechtẽ, na da 
hy de konfte van het letter- ſetten, en 
de de wetenſchap van het letrer- gie 
ten, ende wat meer tot die ſaec ke be 
hoord, nu meynde vvel te vveten; 
hebbende gheleghen ti jdt verſpied, bo- 
ven welcken hy gheenen bequaemei 
en konde bekomen, heeft op den Kors: 
nacht, in vvelcken alle *t Huyſgheſin 
het Gheboort-Feeft vierden; alle het 
letter-tuy gh ende ghereedſchap tot de 
fe Konſte dienende opghepackt, ene 
de is als een Dief ten huyſe uytghe⸗ 
treecken, ende eerſt t Amſterdam ghe- 
vlught, ende nae te Keulen, tot der 
tijdt dat hy te Mentz is chekomen) 
als in eene verfeeckerde plaetſe, daer 
hy buyten ſcheuts veylig moghte woor 
nen, ende met open winekel den rije- 
ken vrught van fijne dieverije maeyen. 
Want het is ſeec ker, dat binnen 'sjaers) 
inden Iaere 1442, met die ſelve lette- 
ren, die Laurens te Haerlem ghe- 
bruy kt hadde, in t licht gheko men 
is Alexandri Salli Doctrinale, wele- 
ke Grammatica doe ter tijde in ſeer 


pofitus 


crevst ſimul artis amor, cre- 
vit miniſterium, additi f- 
miliaæ operarum ministri , pri- 
ma mali labes, quss inter Jo- 
annes quidem, ſiye is (ut fort 
faspicie ) Fauſtus frierit omi- 
noſo cognomine, hero ſuo in- 
fdus & infauſtus, ſive alius 
eo nomine, non magnopert 
laboro, qudd ſilentum um bras 
inquietare nolims, contagione 
confcientie quondam dum vi- 
verents tuts: Is ad operas 
excuſorias ſacramento dictus, 
postguam artem jungendorum 
characterum-, ffiſilium ty- 
ee e ‚greg, alia 
eam aa rom ſpectant-, per- 
calluiße ſibi viſus eib, cap- 
iato opportuno tempore, que 
non potuit magis idoneum in- 
veniri, ipfà nocte qua Chri- 
fli natalitys folennis est, qua 
cuncti promiſcuò luſtralibus 
fäcris operari ſolents, chora- 
gium omne ty porum involat., 
in ſtrumentorum herilium ei 
artificio comparatorum ſupel. 
lectilem convaſat., deinde cum 
fure domo fe proripit, Am- 
lelodamum principid adit, 
ande Coloniam Agrippinam., 
donec M oguntiacum per- 
dentum eff ‚cen ad aſyli a- 
ram, ubi quaſi extra te- 
lorum ictum (q uod dicitur) 


— — 
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groot ghebruyck was, met Petri Hiſpani 

we furtorum aperta officina Taaclatibus, ſijnde de eerſte vrucht. * Logic, 
wetum uberem meteret. Ni- Dat fijn meeſt die dinghen die ick eer- 

rum ex ed, intra verten- tijdts verftaen hebbe van ſeer oude en- 

sanni ſpatium, ad annum de gheloofwaerdighe luyden, ende 

nato Christo 1442, ijs ipſis die fulex niet anders als eene branden- 

pis, quibus Harlemi Lau- de toortfe in eene loop-bane van hand 

entius fuerat nf us, prodiffe in | vt hand ontfanghen hadden , ende 

zoem certum eſt, Alexan- hebbe vock anderen bevonden die dat 

ri Galli Doctrinale , gue felve mede alſoo verhaelden, ende 
sramimatica celeberrimo tune betuygden. My ghedenc kt oock noch 
a uſu erat. „cum Petri Hi-| dat Nicolaes Gael, mijn School- mee- 
dani Tractatibus, prima fœ- ſter in mijne jonckheydt, een Man 
turd. Sta fant ferme gaa 


van eene yſere memorie, ende aen= 
 enibus annofis fide dignis, ſienlijck door fijnt graeuwe hayren, 
qui tradita de manu in, 


my plaght te verhalen, dat hy jong 
vanum quaſi ardentem tæ- fijnde meer dan eens ghehoord hadde 
am in decurſu acceperantu, ecnen Cornelis Boec K binder, eenen 
lim intellexi, & alios ca- ouden deftighen Man, weynig onder 
em reſtrentes atteſtanteſq, de tachtig jaeren (die oock in Lau- 
amperi. M emini narvaf- rens Winckel voor knecht ghediend 
ibi Nicolaum Galium, hadde) met fulcken yver ende hef- 
neritie mes förmatore m, tigheyd fijns gemoeds de ganſche ghe- 
ominem ferreÂ memorid & leghenheyd van de geſchiedeniſſe ver- 
ng canitie wenerabilem, tellen, de maniere van de Vindinghe 
(ghelijek hy t van fijn Meeſter ver- 
ſtaen hadde) de verbeteringhe ende 
aen was van de rouwe Konſte, ende an- 
dere dierghelijcke dinghen, dat hem 
oock teghens ſijnen danck van vve- 
ghen de onwaerdigheyd van de daed 
de traenen uytberſteden, foo dick ils 
als van deſe Dieverije ghevvag ghe- 
maeckt werde: ende dat de oude Man 
om deſe ontſtolen eere ſich foo ont- 
telde ende vergramde, dat oock ſchecn 
D 2 aliaqh 


ofitus tutd degeret 5 ſuorum- 


ec ollogenario minorem (qui 
1 eadem officinæ ſubmini- 
rum egerat.) tanta conten- 
one ac feryore comme moran- 
em rei geta ſeriem, in- 
sensi (ut ab hero fo accepe- 
at.) rationem- rudis artis 
olizuram & incrementums-, 
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dat hy deſen Dief. wel hadde willen 
vernielen, indien hy in t leven vvare 

heweeſt: dat hy oock. deſen eerloo- 
en Fielt ter Hellen toe vervloeckte, 
ende die nachten verfoeyde ende ver- 
doemde, de welcke hy te ghelijck met 
deſen Schelm in eene ſlaepkamer e- 
nighe maenden hadde overghebragt. 
Welcke dinghen overeenſtemmen met 
de woorden van den Burghemeeſtet 
„Quirinus Taleſius, die my verhael- 
de ghenoeghſaem het ſelfde uyt den 
mond vanden ghemelden Boec ver- 
kooper vvel-eer verftaen te hebben. 
De luſt ende yver tot de befchermin- 
ghe der Waerheyd heeft my. ghedron- 
ghen dit te fegghen „ of fy ſchoon 
ghemeynlijck ſich felven haet pleeg 
te baren: ghereeder ende bereyder fijn- 
de dien haet te draghen , dan mijn 
ſchuldighe plight in de beſcherminghe 
der Waerheyd te verlaten. Want alle 
die deſe ſaec ke billijck ende beſchey- 
den, als in Critolaus weeg ſchale, ſul- 
len overweghen, ſullen dien haet lich- 
telijck aflegghen: maer die de verde- 
dinghe van de Waerheyd, de welcke 
het beeldt Godts is, niet gaerne aen 
en nemen, achte ick den naem van 
eenen menſche ſchier onwaerdig; bo- 
ven vvelcker ſorghe ende liefde nie- 
mand yets heyligher nochte liever en 
behoorde te weſen. Door het beſeher- 
men van de Waerheyd ſal onſe Stad 
haere eere ghenieten, de eere yan éen 
dallecheerlijckfte vindinghe vveder⸗ 


tionem 


aliaq; id genus, ut invito quo- 
que pra rei indignitate lachry — 
me erumperent,, quoties de 
Plagio inciderat mentio: tum 
vero ob ereptams furto glo- 
riam fic ird exardeſcere ſo- 
lere ſene me, ut etiam lictoris 
eemplum eum fuiſe editu- 
rum in plagiarium appareret, 
fi vita illi ſuperſuiſſet: tum 
devovere conſueviſſe diris ul- 
tricibus ſacrilegum caput, no- 
cteſq; illas damnare atque ex- 
ſecrari, quas und cum ſce- 
lere illo, communi in cubili, 
per aliquot menſes ewegiſſer. 
Quæ non diflonant à verbis 
Quirini Taleſij Cos. eadem- 
féré ex ore library ejuſdem fe 
ol im accepiße mihi confe ſſi. T- 
fla cliclare me compulit cupi- 
ditas & ſtudium defendendæ 
De ritutis, quamwis illa odium 
Jui plerumqusè pd rere ſoleat,: 
in quâ tuenda potius quum 
ut deferere vadimonium ve- 
limo, ad ſuſcipiendum odium 
Paratior bm ac promptior. 
Nam istud facilè ponenti, qui 
rem ipſam ſincerè ac candidi 
indagabunt & expendent, tan- 
quam in Critolai bilance ap- 
penſam- : at. Verinitis, qua 
Dei imago quædam eſt, qui 
non libenter patrocinium ſuſc 
cipiat., VIX hominis appellan 


wibriem mereri existimos cujus 
sarâ atque amore nihil cui- 
naam vel ſanctius vel anti- 
zuius eſſe debet. Tuendo Ve- 
aten 
i noſtræ honos, in bive ere- 
vlam inventionis pulcherrima 
loriam recuperaturæ, ca- 
les eornm arrogantia, quos 
alſam aliena gloria hæredi- 
atem cernere non puduit, 2 
ſuaſi dejectis de ponte ſe a- 
ſenarijs alieni juris poſſeſſio- 
1em yperbè igſurparunt.. At 
vereor „ut ſurdis ista auribuus 
anuntur: Otcungue tomen 
vit, juvabit me & memorie 
nyentoris & glorie Vrbis pro 
virili conſuluiſſe, dum apud 
eyes &. Veri incurioſos ani- 
mos plus valet præjudicium- 
opinionis ( quod antea quo- 
jue teſtatus ſum) quùm cum 
atione auctoritat. Qua injuria 
nuſſitunda et G. devoran- 
da parùm lubentibus. Quan- 
quan dolendum minus foret, 
eam laudem in clariſſimam- 
Germania urbems, velut a- 
iam in familiams , tranſiſſe, 
ſe non plagio, fed. rect ratio- 
ne fallum id fuiſſer. &c. 
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krijghende, die haeren Burgher- onr- 
nomen Was; ende hunner trotz ende 
hoogmoed ſal te nederſincken, die ſich 


G conſtabit ſuus Vr. 


niet gheſchaemd en hebben in eens 
anders: erfdeel vermetelick te vallen, 
ende de ſelve aen ſich te trecken, de 
gherechtigde ende waere beſitters ver- 
ſtootende. Maer ick vreeſe, dat ick dit 
voor een doof mans deure ſinghe: hoe 

t dan noch uytvallen ſal, foo ſal my 
dit niettemin goed doen, dat ick voor 
de ghedachteniſſe vanden Vinder , en- 
de de eere vande Stad, naer mijn uy- 
rerſte vermoghen het beſte ghedaen 
hebbe, terwijl dat by lichtvaerdighe 
Menſchen, ende die nae de waerheydt 
niet en vraghen, het voor- oo rdeel van 
hunne meyninghe meer gheld ( als ick. 
te vooren oock aengheroerd hebbe) 
als alle reden ende aenſienelijcke ghe- 
loofwaerdigheyd. Welck onghelijck 
de beroofde ende des t onvredene Bur- 
ghers moeten in · kroppen, ende ver- 
douwen. Hoe. wel minder te bekla- 
ghen ſoude wefen , dat deſe lof tot ee- 
ne wijd-vermaerde Stad van Duytſch- 
land als tot een ander Gheſlachte ware 
overghegaen, indien ſulc kx niet door 
dieverije, maer door rechte wegen, Ware 
gheſchied gheweeſt. Ce. | 


Dus verre de booptreffelicke ende ghelooſwaerdigſte Iunius. 
Laet ons nu eens beſien het gheene D. V. Coornhert ban de ſelf⸗ 

de ervindinghe der Dꝛuckerie aen zijne ghebiedende Heeren 
den Burghemeeſteren / Schopenen / ende Naede der Stede van 


— 


D 3 Haer⸗ 


A De Co- 
ſters, 


ſlachte vanden Inventoor alhier „ mae oock f dies name ende toe- 
7 Met name 5 2 


Laurens 


danfz.Co- telt, ende des aller eerſte Printers: vvooninghe metten vingheren eer- 
4.457 Sant. dijdds ꝓhevveſen hebben: en hebbe ick niet connen laten, ſulcx niet 
oft di Mare als een benijder van eens anders eere , maer als een beminner der 


ver- ouden wane uyt des volckx herten te doen ruymen. Maer want 
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Haerlem is ſchꝛijvende / in fekere Toe. engheningh · bꝛief ghe⸗ 
ſteld boorde bertaelde Officia Ciceronis: Beginnende De felfde 
Bzief aldus : | ee | 
My is menigmael in goeder trouwen gheſeyt, Eerſame, Wijſe ende 
voorfichtighe Heeren, dat de nutte Conſte van Boeche printen aller cerſt 
alhier binnen Haer lem ghevonden is; hoewel nochtans in een feer 
ruide maniere; ſooꝰ't lichter valt het ghevonden te beteren, dan nieu 
tevinden. Welcke Conſte namaels van een onghetrouwe knecht 
ghevoert zijnde tot Mentz, alſoo feer aldaer verbetert is, ende daer | 
door oock die ſtadt, overmidts het eerſte verſpreyden, in ſulc ken na- 
me van d'eerfte vindinghe dier Conſten ghebraght heeft, dat onſe 
mede-burgheren {oo luttel gheloofs hebben; wanneer fy defe eere, 
den rechten Vinder toeſchrijven, als dit wel door onwederfpreke- | 
lijc ke kenniſſe alhier van veelen ghelooft ende onder de ghemeene 
oude Burgherije ontwijfelijcken gheweten wordt. Oock en is my 
niet verborghen, dat deſe fame van Mentz door onſer voorouderen 
roec kelooſe onachtſaemheydt ſoo diep in elck mans opinie ghewor-⸗ 
telt is: dat gheen bew ijs ‚hoe blijc kelijc K, hoe claer, ende hoe on- | 
ſtrafbaer het oock weſen moghte, maght (oude hebben om deſen 


waerheydt te minder gheen Waerheydt en is, al iſt ſoo dat die van 
weynigh volc kx gheweten werdt, ende ick het voorfchreven oock. 
vaftelick gheloove , door de gheloofvvaerdighe ghetuygheniſſe van 
feer oude ſtatige ende graeuw e hoofden, die my niet alleen het * ghe- 


— 


name dic kvvils ghenoemt, deerfte grove maniere van drucken ver= 


Waerheydt , tot vordering he varide vvel-verdiende eere deſer ſtede, 
in't corte maer te roeren. Welcke behoorlijc ke ende rechtvaerdighe 
eergierigheyt oock oorfake ſchijnt ghevveeſt te zijn, dat deſe Druc- 
kerije alhier ( als een ſpruyte uyt de vvortel van een oude bome van 
nieus vveder opghecomen ende begonnen is. Want het is dic kvvils 
ghebeurt, dat de Burgheren, hier af by ghevälle onderlinghen ſpre- 
kende ‚hun beclaegden dat anderen deſe eere tonrecht ghenoten: 9 

| | 


ende 


—— 


— Be er 
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ende dat noch (eo fy ſeyden)ſonder yemants vveder- ſegglen, over- 
midts deſe hanteringhe van niemandt in deſe ſtede ghepleeght en 

vverdt. Door deſe daghelijcxe clap iſt ghevallen, dat mijn mede- 
gheſellen ende ick (die oyt eerlijc ke oeffeninghe boven ledigheydt 
en ) van ſinne zijn ghevvorden een Driuckerije op te ſtellen 
binnen Haerlem: om de ſtede te eeren, yeghelijck nut te zijn, ende 
profijt buyten yemants ſchade te bejaghen, Go. | 
Hier hebdp de ghetuygheniſſe van D. V. Coornhert, als een 
waerboꝛghe van lunius. Daer toe hem ſelven oock pꝛeſenteert 

een Edelman van Floꝛence / met name Lodovicus Guicciardinus, DeftL.Guie 
in fyn Beſchꝛivinghe der Nederlanden: gaende meer andere B 
wstheemfehe Schꝛꝛvers (als wp gheſent hebben) willens en vingbe van 
wetens boorbp ; ende ſullen die miffchien hier nae (des nood e ene 
zunde) aenraeren ende ghebꝛuncken. Pu laet het genoeg zun zhe prate 
alleen Guicciardin aen te hooꝛen. Die aldus ſpꝛeeckt inde Be: eer ingbe- 
ſchꝛybinghe van Paerlem : 147 de 
In deſe Stad (niet alleenlijcken naer het ghemeen ſegghen der saderhandt 
Invvoonders, ende van andere Hollanders ; maer oock volghens ſom- grootelgeks 
mighe Autheuren ende andere Memorien) is aller eerſt ghevonden Gee 
de Confte vande Boeck-druckerije , ende de vvijſe van letteren te Chr. Plan. 
gieten; ghelijckmen die teghenvvoordigh gheheel Europen door is ie DE 7700 
ghebruyckende. Maer alſoo de Vinder quam te ſterven, eer dat de ders, in ver- 
Confte in haere kracht ende volkomenheyd noch vvas, {oo is zijn henden ta- 
dienaer (ſoomen ſeyd) tot Mentz gaen woonen: alvvaer hy deſe . 
tnootwendige wetenfchap in t licht brenghende , blijdelijck ontfan- t Natter dan 


ghen is: ende de ſel ve aldaer naerſtelijc K int werck ghefteld zijnde, bt. en 


El 


gheraeckte tot alfulckevolmaecktheyd, door de kenuiſſe die ſy al 
arbey dende bequamen ; datmen zedert heeft ghemeynd,ghelijck het 
gherucht hier van over al gheloopen is, niet anders dan off de Boec k- 
druckerije tot Mentz ghevonden waere gheweeft. Doch ick en kan 
1echte en wil niet lichtvaerdighlijck oordeelen vande waerheyd de- 
er faecke ; my verghenoeghende dit met een woord aengheroerd 
c hebben, om deſe Stad ende het Landſchap van Hollandt niet te | 
verkorten. n haer ee 
In toverſetten van deſe placrfe hebben wn de Franſche Co⸗ ed 85 
lie / ghedaen bn F. de Belle Foꝛeeſt Commingeois / bee | 
| | oo de 


| ſoo de Italiaenſche tert des Autheurs bu der hand mieten wie 
De Inven- n berbolgt noch boosts het ſtuck bande ꝛuckerie / unt Poly- 
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toribus re- doro Virgilio: de Vindinge daer van ( God wouds) eent vermeyn⸗ 


rum lib. 2, 
cap. 7. 


benjders / teghenwooꝛdig noch / als behooꝛd ghenieten; bral 


„boor de Pederlandſche Troublen / doe hu als Schepen eñ VO 
houder waerdigllek de banck alhier we Aberdeen AD 
f het Burgemeeſters ampt noch niet en was beroepen. Ny deer 


O Puodiet (achte ick) waere ghewielt de dꝛie voor 


den Duptſchen Edelman eñ Widder / Jehan van Guttenberg / 

toeſchꝛijvende. Met noch wat daer bunten / ſtreckende tot groot: 

maeckinghe banden vermaerden Dzucker Aldus Manutius. 
Vande welcke wp oock hier nac meynen te handelen. 


HET TVVEEDE CA PIT TEIL. 


Van het verloren Boeck, nopende de Haerlemfche 
Druckerije, vvijlen ingheſteld ende beſchreven door 
M.. Ian van Zuren: Ende eenighe Memorien 
yt qe overblijffelen van't felve. 
Tuerck Shefrog han derne CN 


gaende paſſagien aen te trecken; ende onſe Stad ſoud 
bunten twyfel in t volle heſit bande Boeck Drucker 
weſen / ende deere daer van (onder opſpꝛaeck / in ſpijt van all 


dien niet onachtſamelgck waere verroeckelooſt het byſonde 
Boeck dien aengaende bu Mr. Ian van Zuren ghedaen / langh 
1 
werken beßſebe ente 
vooꝛwaer ende jammert ten hoogſten / den Titel pan dit dienſt 
1 . ſien / met wepnig overghebleben bladeren / alleen 
dicken de Booz; reden ende d Julepdin je vervatende Mat 
d Hiſtonie ſelfs ende t hewys ban (one ſedighe ende [medi 
Vooꝛſtellinghe en is Daer niet: Ende men weeten niet bn We 
fenten oſt weghen tſelfde achter ghehouden woꝛdt / oſte verlot 
ren is. De Titel lund aldus / in t Latyn; want in die tale i 
gheleerdelijck ingheſteld ende beſchꝛeven?n?n 


— — 


A 
NE 4 
ZVRE 


IE An SEE 
| 
| 
| 


RRE IVNIOR 
Er 
De primã & inaudit hactenus vulgo & veriore 
____ samen Artis Typograpbica inyentione, 
| DIALO YS, 
VNunc primum conſoriptus, & in lucem editua, 
„ Autore | 
TOANNE ZVRENO,; HARAIEM Re, 
* A Ampliſſimum Viram N. N. 
Wc deſe Titel / ende unt het nabolqhende blgckt dat d Heere 
urenus deſe Materie verhandeld heeft bn forme ban een Tſa⸗ 


nde Vooꝛ · reden klaegt hn / ende verwondert ſich daer over / dat 
e ſoo hoog· noodige ende onwaerdeerlijcke Wetenſchap / ſoo 
de in tlicht ende kenniſſe der Menſchen gekomen is. Ver⸗ 


ms Wevitatis amore, tum Patrie quoque ſtudio, &. Vneghende daer 


Maguntinenſi quioquam. Reipublicæ unquam detractum volo, aut de 
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enſpꝛaeck tuſſchen Turenus de Vader / eñ Turenus de Soon. 


arende vooꝛts dat hudit ſtuck de ſubrili, ingeniofs, ſolertig, invento, | 
n ita multis abhinc annis mortalibus divino conſilio prodito, ac in hant lu 
mac hominum iſum producto, bu der handt ghenomen heeft un 


Quo ego pro fectò meo ſcripto, etſi id facilè contemni poteſi, nihil tamen Vide can- 
Quo eg p ect £ ple, fz 55 5 dorem op- 
timi atque 


ius etiam lonjus inventi glorid diminutum tantillums, cujus ego qno- integetri- 


dito nes reluctamte quidems, laude fnâ preclarũ certè, quâ jam an- 
g multos, in hominum fermone ac ſc oriptis, nec immerito gandent Sit hæc 
go ge grieta &i julta lengiſimi temporis praftriptione poſſeſioʒ quã 
(Os turbare, proſtclò nec juſtum, nec etiam humanum ( arbitror) fret. 
loc tantum ¶ precor) auimo feraut æquo, ut liceat mihi hanc Patriæ fides, 
775 Pietatem dicam] prastare ‚ qua mihi certè hujus & luois & inſtitu- 
ons nonnalle initium extitit primums, & canfà præcipus, ut non ſinam hoc 
atyimonium lauclis, quod adhus in recenti batrum memoria heret, à geni- 
bus ſuis fibi per manus traditum, aliquando tandem perire, & ex onmi 
minim memorid exringui delerig,, ut perpetuis dk vonchris obrwa- 
n tur, 


ö . „ 1 ETR IN 5 1 „ir! 
e nomini faveo pre cæteris multum Fruantur illi certè, idg, me neg mi vir! 
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tur, cuj us ad feram posteritatis famam dece bat, nos præſertim memoriam 
canfervare fempiternam. Illa quidem civitas,meritò predicanda, olim han 
rem aobeptam à nobis prima certè publici juris fecit, & in hanc lucem alti 
eye vit, & rude admodum informed, inventum in formam tandem 11 
degit elegantiorem, ut quidem tum ere bat atas. Quo nomine quis non ij 
ni fant lande ac merito pepetuò celebrandam ac prædicandam illam quo 
profecto judicet, quæ etiam vel in primis, quamquum non fit difficile inven 
tis aliquid addere, tanti tamen bene ſicij bonitate orbem ſibi devinx it unit 
ſum. Caterum hoc teneat velim Amplitude tua NM. N. in hac urbe noſſ 
Harlemenſi prima eſſe jacla opificij hujus preclari fundamenta, vadia fi 
taßè, ſed tamen prima. Hic nata & in lucem edita J pograpbica eſt (qui 
| Maguntinenſium pace dictum velins) fuif, membris formata , ut fucori) 
re eere poſſer; ac din certè, ut nuper nati infantes fôlent, tractata fignraka, 
forum, & Hebel; multofd, his anmos intra privatos tantum parietes ſtetit, „ 
euriá:näc, f modo, quamquam ruinoſi, tamen adhuc falvi & incolumes tanto P 0 N 
in aue partu ſuo orbati ao ſpoliati miſerb. Hic ect profecto educuta, f7 homp, 


| 15 9 5 teuxi di nutrita & alta paroins atque reſtrictè nimium, donec tandem 
zi 5 1 quam privati laris angnstias & paupertatem alßemata, extero cuida d 
| 1 5 comitem dedit, ſordibuſq; patrijs majore ſuui parte relictis; nacis ampliſſin 
Pbeion an: apes, el potremum apud Maguntiam fe publici juris fecit; ubi brevi ad 
CECT 20 tempore iu tantam excrevit amplitud nem, vt ea jam propemodum in. 
Dobbium guitudine labaret ſud. One omnia tua Amplitudo, hun nostrum cum 
Peruner; lis Zureno Sermonem per otinm aliquandb legens, latiùs cognofter. Ent | 
Baie a El. booꝛts noch / nae eenighe tuſſchen benden loopende bladert 
bliopego, ſpꝛeetkt hu eyndtlick aldus: Nam cum res fit profectò non imac 
| ſelum, pest quam eft cognita, fed utilitate quoque, non tam nf tamenf) 
gem ftuctu, &. ſumma per ſe, & hujuſinodi merito etiam predicandafen 

per 5 cujus item in amplitudine ac ubertate mirabili »ac omnem ſty lum fn 

perante, compeudium tantum, & in angustum quoque, pro tam copioſ 2 | 

Els magnitudine, contracta brevitas extats, varias (ané dabit nec namen 

vobis multa & narrandi & diſßutandi occaſiones: cùm & de commodis i 


N 
| 


lins multiplicibus, tum incommodis quoque notsnllis intercurrent,; que 
ſunt alia huſuſemodi multa non cantemmenda profectò: ut nihil dicam qud 
que de ejus inventione prima, quam fralsè hablenus tatus propemoulum on 
bis unanimi conſenſu Maguntinenſibus affcripfit. De qua vel ſolo negi 
tio, flis ſapè mecum multa ſoleo taoitus cogitare „ ac nonnihil etiam f 14 

a | haf 


VAN DE HAERLEMSCHE DRNVOEER TY. 31 

eſtare, muſſitand iue fis hc res inter nos olamcuidm magis, ne quid quis 

te corum eraudiat, qui banc his us inventi gloriam Maguntinen ſi bus eripi, 

vnd, jucundi ac dinturnâ poſſeſſione turbari, nunqu æquo animo patien- 

73 an potius, manifeste nobis prefertim rei veritate ſubnixi, cujus adhuc 
gens in hominum memoriâ teſtimonium ertat,, Patria etium hanc 
ietatem grati prastensus ‚ nt ipſam tandem in avita hereditatis poſſeſſio. 
me „opinione nostráac animo nunquam quoque deperditam., per reli. 
wam. etiam nonnullams orbis partem aliquandd tandem restitnamns, 
dg, hoe tangnam patrimonium. landis ſimul in hominum animis, ad po- 
seriatus memoriam, confirmemus; ſocuri que nobis indè tandem naftiex= 


tarig poſſit tempe bas, & fe rtaſieè eriam bellum nonnullum. 
Meer dien aengaende en Linde ick niet inde oꝛiginele Char⸗ 
en / die mn Boop een goed vꝛundt behandighd ſijn: ende en 
an oock niet bemercken / dat het ſelbe eremplaer / twelck ick 
Fee verder gheſchꝛeben oft voltrocken is gheweeſt. 

en ſaeck boorwaer ten hoogſten te beklaghen: terwillmen 
[daer doghen - ſchynelick beſpeurt des goeden mans oprech⸗ 
n handel ende wandel / trachtende Door gheene omme we⸗ 

en / maer Door eenen rechten wegh ende heerbane tat de 
Baerhend te gheraecken. Hoe zedighlick ende loffelick ſpꝛeerktt 
u ban die van Ments alwaer nochtans de Dꝛuckerye niet 
an wettighen / maer van overſpeelderſchen bedde is. Dat hem 
chtelick ſtond te bewijſen; ende ons onghelijck meer moen⸗ 
ens veraozſaecken ſal; ſijnde ſoo veel later / dan hu / opte we⸗ 
eld ghekomen; ende ſoo niet gheſtijft nochte gheſterckt / als 
bel de Meere Zurenus ſal. ghedachteniſſe was. Wp ſullen al 
ben wel by dit Boeck den moed niet verlooꝛen gheven / ende 
ae ons kranck vermoghen / alles vooꝛwenden tgheen wa heb: 
en konnen vinden / oft bedencken vooꝛderlick ende waerach⸗ 
igh te weſen: Ende int midden onbekommert dooꝛgaende / 
allen wu noch ter Kincher noch ter rechter ſyde afwicken / om „ 15 
yghen baets willen. Vertrouwende / dat ick met waerheydt a ry pogra- 
en Lief-hebbers ende goed⸗willighe Leſers pet ſonderlings %% magna 
nede ſal konnen deler ende ontdeclen; dat Zurenus miſſchien / 1 Base 
nde lunius ſekerlickt / niet en hebben gheweten. De laerſte van er Zuren 
e welcke / het verlies van tvooꝛnoemde . des eerſtes / ijk 1 

N Fe E 2 dele 
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dele mijns bedunckens vervullen en boeten kan / met het geene 
kon hier vocꝛen ghetrouwelirk in ¶atyn verteld / eñ in Vundſch 
gheſteld hebben. De paſſagien van Zurenus, in deſen gheroed / 
hebben wp foe noodigh niet gheacht te vertalen / ende met een 
Nederlandſche tonge tedoen ſpꝛeecken; terwijl die / als ick ghe⸗ 
ſend hebbe / maer een Vertoogh ende Inlendinghe tot het boor 
ghenomen Werck fijn vervatende / ende Hechts te kennen ghe⸗ 
ven / dat de Autheur tot vooꝛ-ſtand onde verdedinghe bande 

Haerlemſche kere / ende het Patrimoniale erff⸗goed / ban de 
Dꝛurkertje wijdloopig ( ſoo t ſchijnt) wilde handelen / ende de 
waerhepd vꝛhelick untſpꝛeken; Baer quame dan af / wat het 

wilde. Segghende / 15 8 B 
Dat de Konft van Voeck dꝛucken tot Waertent aller cerſt is 

dan ghebonden. n i eid j KS 
moch buyden — Dat de Winckel / daer de Dꝛuckerye eerſtmael ghepleeght 
175 8 is / t ſijnen tijde / doe hy ſchꝛeeff / noch in weſen was: met den ghe 


7 


verandere bolghe van dien. | 1 4 
«5 vemal Dat de nouwe ende alg doen noch rouwe Monſt doo; en 
delen ALs beemdeling vervoerdti : | 7 
weld te ſen Man hier nae Ments ghebꝛaght: | 55 
. Aldaer ghehunſt ghehoyft / ghehand haeſt / vnoꝛtgheſet / ende 
grootelijelis verbeterd is. Re 
Defe ende dierghelgche Pointen bande Dꝛuckerie verhan 
delde ende verkondigde onſe Zurenus. In middels bant groot 
Gergef ende Ongheryef; ooꝛbaerlitk Gebꝛuyck / ende ſchadelick 
Mif-hꝛupck bande ſelbe lionſt; met andere ſtichtelicke ende 
aenghenaeme Difcaurfen tuſſchen benden inblgende, Twelck 
al ver- waer. looſt / ende aen een kant gheraeckt ſijnde; (ick en 
Weete niet bn wat rampvallighend moeten wn / bande nood 
ker deugd maeckende / ons metten ghetrouwen dienſt vanden 
warkeren Campisen Iunius, die foo mannelicken boo, ons met 
ſijne penne gheſtreden heeft / ende noch vooꝛts met het Aheene 
dat bn nm nu ghedaen werd / berghenoegen ende te bꝛeden houwe 
den. Aengheſien ons jammer en klaeg - redenen over 't verlies 
van dit Boeck wepnig helpen, | ** 


. 


« 
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Quis pudor, ö cives! aut quis reſpectus amici en 
___ Privatos adeò ſuadet amare lares? 
Plena laboratis Zureno ferinia libris, a 
Pluri maq́; eſt propriâ charta notata manu. 
Et mavult aliena tamen committere prælo, W 
Quam ſua; cùm poſſit digniùs ipſe legi. | 
Et præſtet liber ifte, novam qui vindicat artem, 


t Auctoremq;; ſuum tollit in aſtra, teri; ELeurẽtium 
Atquealij ferrus , & do@e pignora dextre. desen 
Sed vetat aufterus (proh rata vota!.) pater. Lem, artis ty. 
Hinc cùm tot poſſent diciá; legiq; libelli, eee i 
Hi periete alijs, & periè re pati. | 0 
Tamá; ſuum prælis decus immortale Batavis 
Staret, & Harlemo non temerandus honos. 
Non fic ex rapto præclara Moguntia vivat, N 
| Aut primo impreſſas arroget ere notas. É 9 75 2 75 1 
Zurenus, tacitos inter numerandus t Amyclas, rit, tefteLue 
Heu, quantum muto perdidit ore decus: „ 
| | | j ere AAE 5 Erafimnum 
15 | 1 in Adagijs. 
e Mn burgers, lieve toch, wat ſchaemte fonder reden, Boost 
Wat aenfien van een vriend houd ons ſi laeg beneden? . ; 


En fleekt ons binnens huys verfchoven in een hoek. 
Al et menig heerlijk ſchriſt, met menig nodig boek? 
urenus heeft by fich veel kisten met papierenos 
Die hem en onfe Stad met eren konden Tieren, id 

Veel liever drucht hy noch het werck. van and re li en, 
Daer hem die ere felfs behoorde te gefchiens, 
Sn daermen alderlieſſt dat boek behoord te lefen», 
‚ Daer hy de Druckéry van Haerlem heeft bewefens» 
Waer mede hy den vond van deſe Konst beweerd, 
En haeren vinder prijff, en onſen burger eerd; | 
En and re vrachten meer van fijn verſtand gegeven», 
En and re vruchten meer van ſijne hand geſchre ven. 
Mat opzet is dit toch? waer heeftmen meer gehoord, 
Dat oyt een vader heeft ſijn ey gen vrucht vermoord? 
N : NE dee 


— 


—. “a 
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Daer hadden dan (eylaes!) veel boeken honnen levens 

Die nu als in den dp ſo droevig fijn gebleve mm. 
Sy fijn dan, ja ſj ſijn tot on e | 
Mat heeft de vader nu? hy heefter oo l niets aen-. 

Ve Batavierfche per? fou in haer ereblijvens; — 

De roem van onſè Stad van Haerlem foubeklijvena, +. 
Men waer van haren roof en roem al lang ontkleed, 
Die fich ſo valſoh den vond der Drucken vermeer.” 


De Ann Soud dan Zurenus niet in t t Swiſgers gild behoren, 
ee e Die door ſtiliſwijgendheyd hun leven ſelfi verlarens s 
unne ſtil · a a VAS 7 
ſwifgend- Eylaes ] hoe heeft hy ons in i eer dan ſullen vand 
ee e Derachterd en ver vrt door ſijnen ſtommen moudꝰ 
ren ſejn. ges Kan den l 
Rn HET DERDE CAPITTELR Si \ 


Ettelicke ghetuygeniſſen der gener die deDeuckerije 
de Stad van Mentz in Duydſchland toe- ſchrij ven: 
ende voornaemelijck Nicolai Serarij. 


Ot Haerlem is dan de Dꝛuckerije ghevonden / naer 

untwſſinghe van lunius, Coornhert, Zurenus, ende an⸗ 

deren. Hier teghen komen die van Ments / ende andere 

die met haer aenſpannen. Allegader en ſal ick die hier niet op⸗ 
Aegbtiaca-· Galen. Dat onlangs tot haere verdedinghe wyds en ſyds ghe⸗ 
tem rem ſwetſt ende gheſchꝛeben is / (al ick coꝛteliclt aentrecken / ende 

35 14 Daer by ophouden / tot beter gheleghendhepd. Een naemkon⸗ 

hie en digh ende gheleerd man / Nicolaus Serarius, im onghevaerlicken 

5 lectorem pöffentwintigh jaeren gheleden / ſpꝛeeckt aldus ; Moguntina ur 

Seh elch. bis omamentum Tj pagraphia eff ; non eo tamen modo, quo ad alias com- 
dum libri v, plures urbes nunc pertinet, fed alio quodam pracipna & ſingulari, quod es 
375 0 ſcilicet han primo artem excogitarit  pepererit, cæteriſq; „apud quas nunc 
Theologe, ac Off » ciyitatibus, & orbis hujus nostri nationibus omnibus tradiderit. Sed 
in Acade. omnnium ferè magnarnm landatarnend, rerum laudem ad ſe, per fas ac ne- 
us Poe Fes, rapiunt plerigne ; & ſicut olim Homerum Colophonij civem eſſe ſuum 
fore, editi dixermnt. Chi fuum vendicarunts, Salamini repecierunt,, Smyrnæi verd 
Moguntie ſuumm eſſe confirmarunt. : ita etiam hodie artem Typographicam fe inves 
% 1604, NONE EN | * niſſe⸗ 


Eb 
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‚wife „ad alioſq⸗ ommne, propagaſſe „ non autem Moguntiam., jalan 
nonnulli. Hec ille lib. I. cap. 36. Eecap.37, ** | 5 
. eArgentink, inquit, inventum & natums, ex Argentinenf, & piſco- 
patu, & Sele ſtadienſi urbe tradit Jacobus Mymphelingus in Rerum Ser. 
manicarum Epitome cap. xv. Hit lib. vi1I. cap. xf. credidit Fulgoſtus, 
qui Viſpergenſis Abbatis Paralipomena conſoripſit. 2 
1. Ad Hollandiam verb ejuſclem artis inventionem rapit H olandusfed 
ita, ut Maguntinis convicinm etiam faciat.. Periſſti Moguntia, gna ab. 
iso, furaci, & figitivo ſeryulb inanem falſamaqſ hactenus gloriam quæ- 
Fiſti! Nicaveas, in te inpadent Hollandi: te ulciſcentur: fuafcilicet ro- 
Perent, c. | end 8 
11 1. Antonius ( ampanus homini Gallo eandem inyentionem adfvribit. 
xy. Sallus autem Genebrardus lib. Iv. Chron. Addo, inquit, Tbemiſta- 
| neos, quorum urbem patrum memoriâ Caftilij in novo Orbe oc= 
cuparunt, Typographicæ auctores eſſe. a EA bore) 
y. Et Lufitanus,homo graviſſimus & eloquentiſſimus, Hieronymus O- 
| ſorius lib. xl, De rebus Emmanuelis, remotiſſimæ Sinarum nationi tam mi- 
_rabilis inventi laudem, eamá, non nuper natam , fed perreruſtams, pe- 
neg, canam, tribuit. In libris, ait, deſcribendis, & rerum memoriâ pro- 
paganda, æneis formis uti ſolent Sine: quarum ufus adeò antiquus 
apud illos eſt, ut qui primus eam artem excogitarit, ignoretur. Zralus 
werd fovius aniè pam ſimilia. 7 | 
VI. Quid, quod Pomponius Latus hanc Impreftoriam artem à Saturno 
inventam docuit. | e | ep 
De wederlegginghe daer van lund met ſijne woorden in fore 
me als volgt: 5 | | 


I. An Argentinenfss fuerit hujus artificij auctor, itemq; an inibi de hoc 
aliquid aut cogitarit, aut etiam tentarit, mihi haud liquet. nus, quod 
ſciam, tantum eft Jui aßerit Wymphelingus. Pofert videri velle istud, 
| cnicnimodì eſt, ſuprs veritatem dare patria. Quia tamen potuit aliquis 
Effe domo Argentinenfis , & civitate tamen Moguntinus, aliquid Argen- 
ina cagitare, alque conari, hocq; idem ipſum Mogantie jam in lucem ef. 
Free ac perficere : denique quia citra cauſam-, idonecoſq, auckores, non eſt 
quam facile mondacij arcerſendus; credet, qui valer ill affirmanti. Ce- 
didit certè fo. Arnoldus Bergellanus. f 5 

II, An etiam in aliqud Hollandiæ ſylud quidquam tentarit Hollan- 

| | 5 N dus 
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dus aliquis, an item domi litteras defirmarit ali quas, nolim pugnare, Nam 
Fre & alibi plaribus tale quid in mente alignande venire potuit. Quems 
admodum viatores fic Pon 5 ominum cogi tationen 5 ea den aliguando 115 
currunt vestigia. Et hoc frtè tantum vult vulgaris illa Harie men: 47 
Fima, de qua Ludovicus Guicciardinus. See: | . 


Aquum verd effet, ut bonis vel testimonijs , vel indicijs doceat Hol- 

landus, fuiſſe ſuo illi Laurentio I ſerrum- & quidem tunc temporis, 

M agurtinums, ant illam cujuſcunque urbis gentisve hominem ex Hol- 

. landia (Harlemo) profiel; Amftelredamum ‚ deinde Coloniam appút= 
liſſe: & cur porins bain vid nrbes ; quam alia tam malta nominentur: an 
Typographicum fortè ibi aliquid inceptarit: doceat denique Moguntiams 

ilum veniſſe: hic fuga ſinem fue: hic fürtum [hum in lucem dediſſe: & 

quod alienum erat, quaſi ſum venditaßße. Alioqui fi ſatis fit dicere, ali- 

quem effe firema, quis it vererim quodams dili as oft > ungcens & non 

fur? &c. e nia Ff net INN 

111. De Gallo, res facilis eſt. Nam qui primus artem iſtam Italis 

planè admirabilem Rome q tendit, Germanus quidem fuit Vdalricus no- 

mine, fed cui cognomen eſſet Germanicum Han, quod Latine valet Gallum 
Gallinaceum.s . Ea, rer andita Campano impeſuit, uti loco citato indicat 
Wireles 

5 IV. v. Ab hac quoque removendos Sinas cenſeo, & omnes ignoti Orbis 
Ee alios. Cum enim an hoc vel illnd hic aut illic omnium primo uſitari ceperit, 
diſſeritur, ſatis conſtat non agi niſi de notis gentibus. Quod enim ſi apud 
eAntipodas, Borealis Anftralsg; poli homines, id jam, guaris nobis, 
coptum efler? ke | 8 On 


zs Sermoni. VI. Pomponio Leto refutando faciunt iſta Conradi Pentingeri : Movit 
bus Convi- mihi ftomachum praceptor meus, rerum vetuſtarum alioqui ſolertiſ⸗ 
4 fimusinquifitor, Pomponius Latus: Voluit enim nobis Germanis 
Germani. ventæ artis Impreſſoriæ laudem præripere. Nam ad Auguſtinum 
Mapheum ſcribens, ita ait: Im primendi facultatem- „ multis ſaculis ine 
termiſſams, paulo ante revocatam effe. Vinde hoc diceret, ego plurimos 
percunctatus ſum, tandem ex Franciſco Cardulo Narnienſi didici, 

eum D. Cypriani ſententia fretum fuifle: Is enim de Idolis feribens 

inquit: Saturnus litteras imprimere, & gnare nummos in Italid primus 

inſtituit, qui, licet rarus apud Pomponium vetuſtatis inveſtigandæ 
Chriſtianus teſtis eſt, fidem tamen non facit D. Cyprianum de eà inr 

site | | prellori⸗ 
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pteſſoria arte, quã nunc utimur, locutum fuiſſe. Sed & Saturni tem. 
porecalami & penne ufus non erat: litteras fort ferro vel lignis im- 
preſſit, cœteroſq̃; docuit, non conjunctim, verùm ſin gulas particula- 
tim imprimendo debito ordine locare: vel, ut idem noſter Epiſco- Hæcſen: 
pus Tergeſtinus opinatur, Saturnum docuiſſe litteras imprimere eas (nti om 
quæ in nomiſmatis expreſſæ ſunt, non quæ nunc papyro imprimun- ma, 8 
tur. Signavit enim æxris primùm in Ralia cum lano monetam, & in 
xs impreſſit litteras. 5 
Eyndelick tot beweeringhe dat de Dꝛuckerije aller eerſt tot 
Mentz / ende niet tot Straetſburg / ofte elders in Holland ghe⸗ 
bonden ſoude weſen / bꝛengt hu berfchepden ghetungheniſſen 
booꝛt / ende eerſt eene van onfen grooten Kotterdanitner Deſi⸗ 
derius E rafmus : oi dies willen / ſendt hy / | 
Non quia omnium opti mus, fed quia Hollandus fuit, patriaim rerum 
peritiſſimus, Typographice arti deditiſſimus, domeskicarum praco vocalif= 
ſimus. Is igitur ſuis in S. Hieronymi Epistolam ad vidnam Gerontiam, 
ier Ageruchiam, Annotationibus ait: Huic urbi M aguntiæ] omnes 
bonarum literarum ſtudioſi non parum debent, obe regium illud ac 
pænè divinum inyentum, ſtanneis cypis excudendi 15555 » quod illic 
natum affirmant. Polydorus Virgilins De Inventorib. lib. 11. cap. VII. 
TrithemiusExhortationum lib. I, hom. v 1. & Epiſtolà vl 1 T. Andreas 
Althamerus in Taciti Germaniams , Petrus Appianus Cofmographia 
parte 11. (onradus Peutingerus l.s. d. Genebrardus Chron. lib. 111 I. Mid- 
dendorpius in Acad. qui & Colonienſia citat Chronica, Georgius Bruin 
Tomo 1. Vrbiums, Celtes ad Rhenums, Sebaſtianis Brand, Aventi- 
nus lib. xv I 1. Carion lib. i 11. Sebastianus M uunſterus lib. 111. Theo- 
dorus Swingerus in Theatro , Petrus Ramus in ¶ Mathematicis. e Adji- 
tlantur primi denique artis huj us modioli, quos antiqua hic domus, que, 
| in Ceraſini horti platea, Sewleffel vocatur, cuſtodit; quaſq;, mihi nu- 
per Albinus iy pographus monſtrabat.. Fo. eArnoldus in Ghalcogras 
phici Encomij prefatione: Hodie, ait, vetuſtiſſima quædam in eum 
tum ab auctoribus comparata, quæ vidi, inſtrumenta extant Mo- 
guntiæ. Doctus Iuris Moguntinus Profeſſor, in lapide, qui Iuriſ- 
| peritoruen domusinterieri ſtillicidio ſubjectus cft, hæc in{eriplit; 
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HET VIERDE CAPITTEL 


Andere ghetuygheniffen voor die van Ments, 
van Serario byghebraghe. 1 


eve. Q Fraflus gaet boorder ende loghghent met Mibe Ras 

37. ken dat de Dꝛuckerije elders / dan te Ments / aller- eerſt 

ghevonden ſonde weſen 'twelck roepen / ſend hn / die vooꝛ⸗ 

ghenoemde Ghetunghen / ende de merck tenckenen daer van | 

ſunde int oude huns Sewleffel. Sulcks dat hn de dieberte ont⸗ 

Tunius, & Rend / eñ dit verwijt ſeer oevel neemt; Daer over de Hollanders 

ex co Ber. heſtraffende / die hy gaerne ſag dat beleefdelicker ende met min⸗ 

bulis Geo der bitterhendt van Dente (maken. Wecke Stad nae dat hu 

graphicis. booꝛ gheeſt / den Hollanders hunne eere / die ſu ſouden moghen | 

| hebben foo in letteren als in andere dinghen met en bennd / noch 

en beneemt: ondertuſſchẽ beſchermende de ere / die ſn van haer 

Ouders heeft ontfanghen / ende in welkers beſit fe nu langhe 

gbewerftig; die foo beele ende foo treffelicke ghetunghen / on⸗ 

der de welckke oock untheemſche ende Pollanders (hier bn ver⸗ | 

Brama. ſtatt hn onſen grooten Rotterdammerſhaer toe chave Maer 

wat vanerniahe deſer Hherunghen fp / ſullen tap Beneden wat 

naerder inſien / ende ſcharpelick overweghen. Pu /alfoo wu 

vooꝛghenomen hebben rondelick ende oprethtelick in deſen te 

handelen / ſonder eenighe de minſte affectie ofte paſſie: ſal ick 

CA. 38. hier / nae tredende de voetſtappen banden ghemelden! Sera ius, 

verhaelen de gantſche gheleghendhend vande ervindinghe der 

an:, Diuckerue aldaer. D'eerfte Inventooꝛ / ende die de Ronſtabe⸗ 

Ea dacht heeft / is gheweeſt Iehan Gudenbergher: ſijn medehulpers 

mer raed en klinckende daed fin gheweeſt twee andere Bur⸗ | 

“Hans. Ahers ban Ments / Ichan Fauſt, ofte / ghelick fp doe paken 
ende 
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hadde een jorgen ofte knecht / Pieter Scheeffer: die nat / ſijn Darts 
her woꝛde / ende veel groote wercken ghedꝛuckt heeft: als daer 
fon van S. Hieronymus, dewelcke leggen inde Libzarije ban r 
Clooſter t Eberbach. Deſe dꝛie /ofte bier / aengheſien ſu alle 
de Ronſte ghevooꝛderd hebben / ende deen d ander behulpſaem 
gheweeſt ſijn / moghen alle te ſamen telle- quelle Inventooꝛs 
ſijn / ende voor Autooꝛs bande Ronſte ghehouden werden: in 
dier voeghen nochtans / dat de eerſte plaetſe Jehan Gudenber⸗ 
aber rechtelirken toe kome. Den welcken unt wat reden Wide 
der mag genoemd werden / en kan ick niet bebroeden, Tmagh 
gheſchieden (nae de giſſinghe van Serarius) om ſijne verdienſten 
wille / ende datmen gheooꝛdeeld heeft de Vindinghe ende open: 
baringhe bande Dauckerge ſulcke eene Kid derlicke Oꝛdꝛe wel 
waerdigh te weſen. Doch hadde hy met dien Titel in ſijn lez 
ven vereerdt gheweeſt / Ivo Wirregiſis en ſoude fulckes niet dy de 
Gꝛaft : ſteen / de welcke hy ter eert van hem in t jaer clo. Ic. vIII. 
Bede oprechten / verſunmt hebben te ſtellen: daer nu maer ſtaet / 
I. Gutenbergenſi Moguntino, ett. als in t vooꝛgaende Capittel te 
leſen is. Dock mepne ick / datmen hier van meer beſcheyds bez 
hooꝛden te hebben. Twelck dewyl aſter blijft / moet het min ten 
goeden ghehouden werden / dat ick hem een vermeynden Edel⸗ 
man eñ Ridder ben noemende , daer it hier vooren L. Guicciardin 
gentrecke. Inſghelijckr ſoude hy met deſen Titel bunten twij⸗ 
fel / waerdt by alſoo / vereerd ende opghepꝛonckt werden by den 
Autheur / den welcken dooꝛgaens de vooꝛſchꝛeben Serarius ghe⸗ 
bꝛunckt. De wooꝛden ban deſen Onghenoeniden ſwetſer hej 
den adus A t jé 
Hoc urbis nostra Moguntiaci (inquit Manuſcriptus) rriumphale per- 
petuæ laudis eff præconium-, guòd ingenioſam characlerid andi artem non 
lers Italorum indago; non celebris Græcorum ſapientia; non multiformis 

allorum ſcientia; neque callidum Barbarorum repperit ingeniu ma: fed 
ind trioſi nolilis unbis Moguntiaci cives, ſcilicet Joannes Gudenberg; 
qui cum omnem ſubſtantiam ſuam propter artis difficaltatem ferè prof 
differ, tandem auxilio Ioannis Fuſth, Ioannis Medinbach, & aliorum 


ende ſchꝛoben / uſt, met” Jehan Medinbach. Deſe Gudenberghe⸗ Hane? 


t pa Sabelll⸗ 
cus eñ ande · 
re. De Cool. 
ſche Chro 8 
nijck noemt 
hem Ionc- 
kere 


M.. infi- 
me vetes 
ſtatis. 


conci piusm, adiutus rem per fecit. Post quem Gudenberg, qui morabatuu 


2 aum 
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zum Jungen, qui uſqus uuno ejus artis nomine nuncupatur, Petrus Opi- 
lionis, id eff Sc hœffer, ej us gener, artis Impreſſoriæ dilatator extitit. 2 
etiam ſuo tempore multa impreſſit opera. Eccleſia Dei quanta provenerië 
ab hac arte utilitas, quis fofficienter eloqui valebit? dum multi bodices ob | 
ſſleri pulyerulentis olim recluſi Bibliothecis ‚nunc impreſſi palam modico 
Fruntur pretiv venales. Hactenus Anonymus. on 
ier unt ſietmen heeft Serarius tgheene hy bande dꝛie Tans 
nen herhaeld. Dan hier en word noch jaer / noch tijd untghe⸗ 
Dzucktt / Wanneer dit gheſchiede. Derlhaven hier noodig diend 
uptghetenckend / d Hiſtoꝛie bande Dꝛuckerie / ſoo die aen t eyn⸗ 
de ban het Breviarium Hiſtoriarum Ioannis Trithemij Abbatis, inde 
Stad van Ments ghedꝛuckt / wat naeckter ende dundelicker 
verclaerd ſtaet. Ick bidde den goetwillighen Teſer / een luttel 
ghedulds te willen hebben; ft dewijl de wooꝛden bande Chꝛo⸗ 
nick: Schꝛyver van Ments in verſcher gheheugheniſſe ſijn / 
oock op deſe met aendacht teletten. 
Impreſſum & completum eſt praſens Chronicarum opus anno Domini 
M. D. XV. in vigilia Margarepe. vuisginis, in nobili famoſaq; urbe Mo- 
guntind, hujus artis Impreſſoriæ inventrice primâ, per Foannem Schœffer, 
ne potem quondam honeſti viri Ioannis Fufth Cv Moguntini, moma- 
gate artis primariũ auctoris. Qui tandem imprimendi artem proprio in- 
genio excogitare ſpeculariq cœpit anno Dominicæ nativitatis M. ccc. Le 
zndictione xl II. regnante illuſtriſſ Romanor. Imperatore Friderico 111, 
præſidente ſanctæ M. oguntiiæ (el Reyerendiſſ. in Christo patre D. Theo- 
dorico, Pincerná de Erbach, Principe Eléltore. Annaantem .cc III. 
per fecit deduxitq;, eam (diviná favente gratid) in opus imprimendi: opera 
tamen ac multis neceſſarijs adinwentionibus Petri Schoeffer de Gernſ- 
heim miniſtri, ſuiq fil adoptiviz cui etiam feliam ſuamChriſtinam Fuſthin, 
pro dignã laborum multarunuq, adinventionum remunoratione, nuptui de- 
dit. Retinuerunt autem hi duo jam prænominati Ioannes Fufth & Pe- 
trus Scheeffer hanc artem in ſecreto, ¶ omnibus ministris ac familiaribus 
eorum, ue illam quoquomodo mani ſtarent., jurejurandb adſtrictis)quoad 
tandem anno Domini M. cc. LXII. per eofdem familiares in diverſas 
terrarum provinciasdivalgata, haud parvum ſumpſit incrementum. 5 
ier liet de Leſer / dat de woorden ban deſe Dꝛucker met de 
Thongck · Schꝛijver niet vver een en komen / nopende t n 
CE 
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lick van Pieter Schoeffer hier de Dochter ban Jehan Fuſth / 
ende daer de Dochter van Jehan Gudenbergher te wyve kris 
hende. Daerom was het / dat ick op de Wooden wel ghelet 
wilde hebben. Woe dit weſen kan / ſie ick niet: deen off d ander 
moet hem vergrypen. Serarius (mercke ick wel) volght ſijnen 
Chꝛonick· Schꝛůver; eñ ick heb hier liever t Bꝛevier van Tai. 
themius te volgen / als daer de Hunſpꝛouwe van Pieter Sthoef⸗ 
fer de naem bande Vader Jehan Fuſth medebꝛengt. Ten waer 


ghetrout hebben. Datmen niet beſchꝛeven vindt. Ick ben ver⸗ 
Wonderd / dat Serarius dat foo onghemerckt Door laet gaen. 
®'onfekerhepd bande ſaeck / laet ick um vooꝛſtaen / dat hier 
unt ten deele kan beſpeurd werden / hier nae bꝛeeder by ons aen 


— — — — 


te wijfen, 


HET VIIFDE CAPITTEI. 


| Verfcheyden andere ghetuygheniffen ‚van Serario 
ſullen hier noch aentepckenen eenighe Ops 
ſchꝛiften van oude gedꝛuckte Boecken tot Ments / 


niet aengheroerd, dienende die van Ments. 
V 
IN dewelcke ter kenniſſe van Serarius niet ghenomen 


| fón. Tot Mente ſin ghedꝛuckt Off ia Ciceronis cum ejuſdem 
Paradoxis, dꝛagende aen t epnde deſe Memoꝛie / die ick ſelbe heb 
afgheſchꝛev enn dl | 
Prefens Marei Tulij clariſſimum opus. Johannes Fast e Mogun- 
tinus civis. non atramento. plumali canna neque aerea. Sed arte qua- 
dam perpulera. Petri manu pueri mei feliciter effeci finitum. Anno. M. 
CCCC. LXV. 10 saba 
Dit Boeek is ghedꝛuckt in foꝛmaet van groot Quarto / ofte 
Klep Folio / op papier / ende oock eenighe exemplen op Perga⸗ 
ment oft Franchijn. Soodanighe ick een hebbe / ende om geen 
gheld nuſſen wilde. Met recht magt wel vooꝛ een Juweel bez 
F 3 


waerd 


men wilde ſeggẽ / dat hu twee Wijvẽ hadde gehadt / eñ dat haere 
beyder Vochters / bande welcke hu d eene Weduwenaer ſoude 
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waerd ende ghehonden werden. Dierghelijck is gheweeſt op 
franchijn ged zuckt / het gheene dat Petrus Ramus ghehadt heeft, 
Dierghelgele werden verthoond op de Publyckte Uibꝛarhen / tot 
Augſburg / ende tot Lenden: maer dat laetſte is op papier; als 
dock noch een aldaer / beruſtende onder de E. Fraͤnchoys van 
Kaphelingen / inn goedgunſtige vꝛundt. Andere dierghelheke 
meer (arhte ick) beſitten andere Gheleerde lunden. Van Rami 
exemplaer word veel ghewaghs ghemaeckt / eñ hu ſelve in st int 


7 


… untghegheven Schuſten ghetuygt daer van aldus: add 

Schein ag Ai (inquät ) Typographie exemplum Moguntie, edu, ame 

themati- 1466, (imd 146 5) L Petro Gerneſo puero Joannis Fuſtei ut conſtat de 

dis, lib. s. Ciceronis Officiſs, que prima omnium 77 impreſa fant. Exem- 

Plær Officiorum iſtorum- habeo in membraná impreſſonum qua ad finem 

adforiptionem continer: P ræſens . Tulliß GC. 

Ick hebbe dock ſelbe gheſien ende in enghe handen ghehade 

een Boeck gheintituleert Inſtitutiones Iuris Iuſtinianei cum Glof= 

fis op Franchijn ghedꝛucktt / in grooter ende heerlijcker ſoꝛmaet / 

inden jaere 146 8, ende in t ſelbe achter op ghevonden deſe ſchꝛif⸗ 

telicke vermaningge: a g rn CN 

Nreſens Inftitutienens preclarum opus alma in urbe MM oguntina in- 

oſitæ nationis Germanica, quam Dei clementia tam alti ingenij lumine 

donoq;, cateris terrarum nationibus preferre illustrareg, dignatus eſt, non 

auramento communi, non plumali canna, neque ærea, fed artiftcio ſa qua- 

dam adinyentione imprimendi fen chara Herig andi fic efſgiatum & ad eu- 

ſchiam Dei mdlftrie conſummatum per Petnim Schop fer de Gemſbeym 

anno Dominicæ iucarnatiouis N dlefimo CCC LXVIII, dice ſima 

quarta die menſis Mai. „ 

Dit Opſchuft is bn nae van een ſin met het boo: aende ach⸗ 
ter de Ofhcia & Paradoxa Ciceronis: behalven / dat Jehan Fu 

hier untghelaten werdt / ende de naem van Pieter Schoyffer van 

Gern hevm hzeeder untgedꝛuclit. Miſſchien was Jehan Puſt 

Doe oberleden, Sine naem woꝛdt oock vooꝛbygegaen achter aß 

het Berck van Valerius Maximus, ghedꝛuckt tot Bentz in t jaer 

1471: albuger eh dit navolghende gheſchꝛift ghevonden hebber 

Praæſens . alery Maxim opus Hræclariſſimum in nobili urbe N o gun 

cia Rheui terminatum anna M CCCCLXXI, XVIII. X alendis Fuliſs, 


OP, per e gre- 


SCN 
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per egr g um Petrum Schoyfferde Gernh eym artis Tmopre lorie magistruns 
liciter n ummatum. | 5 a l 
Van gelijcken worde Jehan Fuſt verſwegen inden dꝛutk ban 
S. Auguſtinus de Civitate Dei, tot Ments int jacr 1473 gedꝛuckt: 
lundende de Memoꝛie aldaer / alsvolgt: 
De civitate Dei opus præclariſſimum binis Sacre paginæ proſeſſoribus 
Prims (Thoma Valois & Nicolao Triveth, ordinis Prædicatorum 5 
d commentantibus, rubricis tabulaq⸗ difcretum , pracelfa in urbe Mogun- 
na partium Alemannia non calami per fraſim, charaêterum autem apie 
ubus avtificiofe elementatims, operost eſt conſummatum per Petrum 
scho fen de Gernſbeims, anno Domini M. CCCC. LXXIII, die. V. 
wenfis Septembris, Prafidibus Eccleſia Catholica Sixta tertio Pontifice 
ummo, Sedì autem Moguntine Adolfo fecundo Prafnle magnifica; Te- 
ente autem ac gubernante ChriStianifmi monarchiam Imperatore ſere- 
Mm Frederico tertio Cæſare ſemper As gusto. A, | 
Met ghelijck- ſoꝛmige letteren als de e mine Auguſtinus, ende 
net verſwijginghe van Jehan Fuſth / is mede tot Ments int 
aer daer aen volghende ghedꝛucltt Speculum aureum Fr. Henrici 
lerp. Twelck opte Lendſche Bibliathegue beruſt: dꝛaghende 
en t ennde dit Gpſchꝛiſt: | 
Fr. Henri Herp 3 aureum Decem Praceptorum Dei opus 
raclarum in nobili urbe Mogunciacd, quam Imprimendi arte ingenioſa 
vatuitog, dono glorioſus Deus Plus cæteris terrarum nationibus præſtrens 
WuStrare diguatus et, non atramento plumali ereaq penna, caund ve, 
d adinventione quadam perpulcrâ „ per honorabilem virum Petrums 
choy ffer de Gernfheym feliciter e$t- confnmmatum. ‚ anno Dominice ine 
wnationis M. CCCC. LXXIIII. menſis Septembris Idus quarto. 


ghhepꝛent 


di „„de SERVERENDE, CANRBGRANE op 

ent beter Schzoffer Gan Sernſſtzeym inder Ve: 
len ſtat Wentz die eyn anefan gz is der enterx in dem 
jare na Stiſts geboꝛt Suſent Hiertzundert LXX XXII 
Hppe den Seſten dach des Mertz en. 


Weele andere Boecken / bunten twijfel / Gu aldaer noch ghe 
druckt / alhoewel ſy my nu niet vooꝛ en komen / dꝛaghende dier 
ghelzcke Memoꝛien. Dan ick val verdzietigh ghenoeg / met he 
ophaelen bande vooꝛgaende Stuck / dewil die de Stad nent 
Deere bande Dnirkertje gheven / ende in t minſte onſer ted 
Haerlem niet rens ghedencken. Ende mine Burghers lie 
haer eere wilden aenhooꝛen. Daer toe ick mp haeſt ſal beghe 
ben, Van hier moet ick noch by ſtellen twee Opſchꝛiften bar 
Boecken tot Ments ghedꝛuckt; het eene int jaer 1509, ende 
andere int jaer 1513. In de welcke een Jan Schoeffer genoem 


woꝛd: de ſoon ( ſoo t hier blijct)bande vooꝛnokde Pieter Schoef 


fer. Het Boeck van t jaer 1509, is gheintituleert Breviarium Ma 
guntinenſe, nowiſſime im 5 eſſum, ende / ghelijck inde Booz reden 
gheſept woꝛdt / ucundiffimo & ernendaro charactere elaboratum, e 
achter aen t ende lerſtmen duſdanig gheſchiiſt: 
Breviarium ſecundum ritum inclytæ & inſignis Eceleſia Moguntin 
ſummaæ cum diligentia caſtigatum & emen datum, ad laudem &. gli 
iam omnipotentis Dei, &c. impreſſum Moguntiæ, impenſis & oper 
bone ſti & providi viri poannis Scheffer, civis M oguntins, cujus aui 
primus artis Impreſſoris fuit inventor & autor, anno Salutiferæ inch 
nationis Domini M illeſimo quingenteſimo nono, in vigilia nativim 
Maria. l 1 5 kit 0 Ef 
Het Boeck bant jaer 1513, dꝛaegt de Titel van Miſſale Ma 
guntinenſe exactiſſima cura caſtigatum, ende aent eynde ſtaet 
Finit ¶Miſſale Magnntinenfe , reviſums, caſtigatum-, diligentijf | 
med, emendatumis fib Prefnlatn Reverendiſſimi Domini, Dom 
Dyielis, Archiepiſcopi NM oguntinenſis; per Joannem 8 che ffer in ut | 
Naguntinu, hujus artis Impreſſoriæ inventrice elimatriceg, prima; 
liciter conſummatum & impreſſum Kalend. fanuat. anno Domini ill 
ſemo quingenteſimo decimo tert iu. 


* 
„ 
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nnr SESTE CAPIT TEL. 
Dat Iehan Fuſth, ofte Pieter Schoyffer, ende niet 
lehan Guttenberger, voor d'eerfte bekende Drucker 


e 


van Ments moet ghehouden vverden. 


E vooꝛgaende Ak. ſchꝛikten leeren ons / ende De 
waerhend is ſulelts / dat Iehan, oft Hans, Fuſth d rerſte bez 


Currenberger den bermeynden Edelman ofte Widder / van Dez 


welcken wy hier vooꝛen ter loop geſpꝛoken hebben / eñ hier nac 
berhoopen Roch bꝛeeder te handelen. Toudſte Voerk dat ick 


ſende nin Franchynen eren plaer / tot Mentz in t jaer 146 5. ende 
noch twee andere papieren eremplaren: het eene van Kaphe⸗ 
lengius / ende het andere vande Leydſche Bibliotheque. P. Ra- 
mus ſteldt hier tjaer 1466. Van gelſjcken doet Henricus Sal muth 
ad Guidonis Panciroli Nova Reperta, ende ghetupght dat in het 
eremplaer / legghende inde Libꝛarije tot Augſburg / ſtaet: 
_ Prefens M. Tulliſ clariſſimum opus Jo. Fut, Al oguntinus ciyis, &c. 
mann Peers de Gernfheim p. m. fel. off. Finitum anno MCCCC. LXVL 
die Iv. menſis Februarij. er | | 
Siet hier word de Dienaer van J. Fuſth niet met ſijn Coꝛ⸗ 
ſten naem alleen Pieter, als mijn Exemplaer doet / maer met de 
bij: naem ban ſijn gebooꝛte · plaets / oft ghellacht / genoemt Petrus 
de Gernſ heim: Shelijck als mede in t exemplaer van Ramus / 
hier vooꝛen aengeroerdt / gedaen werdt. Daer en · boven worde 
noch in haere eremplaren untgedꝛuckt de dagh vande maendt / 
naementlick den vierden Febꝛuary / op dewelcke het vooꝛſchꝛe⸗ 
ben werck bolenndt is eñ uyt· gegeven. waer ban mijn Exem⸗ 
plaer niet en tweet te ſpꝛeecken. Doo dat deſe eremplaren / nas 
lun unterlijcken ſchyn / een jaer later inde wereld ſijn gheko⸗ 
nen / dan het mijne. Synde coꝛts wederom de twede Duck aen⸗ 
gheleydt / nae dat deerſte dꝛuck t eenemael upt verkoft ende 
Verhandeldt was, Pet Augſburgſche cup dan / met het 
3 2 ak gene 


kende Dꝛucker van Mentz is geweeſt / ende niet lehan 


— hebbe / is M. Tull. Cicero de Officijs, & c. gedꝛuckit / untwij⸗ 


Tit. 1 2, De 
70 he gra- 


phiâs 
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geene dat Ramus in ſijn leben gehadt heeft / ſijn van den Aeg: 
den Dꝛuck: ende het mijne op Franchijn / met de twee ghelijck⸗ 
ſoꝛmighe / hoewel op papier ghedꝛuckt / t eene leggende op de 
Lendſche Bibliotheque / ende t ander toebehooꝛende den E. 
Franthops van Kavelingen / ſijn ban den eerſten Dꝛuck: alle 
dꝛie medebꝛenghende het Jaer M. CCCC. LXV. 1 

Twelck op dat naeckter ſoude moghen blicken / fal ick hier 
andermael / met verlof van den goetwillighen Leſer / hn ſtellen 
het Opſchꝛift van mine Exemplaer:niet / als het ſelfde int boor 
gaendeCapittel gheſteldt is / met quaede puntten ende dunſtere 

diſtinctien beſoedelt / volghens de eerſte Coppe; maer fulkg 
alſt behooꝛde ghedꝛuckt te weſen: s Lot 

Vreſens Marci Tullij clariſſimum opus Johannes Fust, M oguntinis 
civis, non atramento plumali, cannanegne æreu, fed arte guadam perpul- 
ers Detri mann pueri mei feliciter effec. Finitum anno M. CCCC. LXV. 

Dat het Opſchꝛift ban de twee vooꝛſz. erenmplart / foo van de 
Lendſche Bibliotheque als van Kaphelengius / ghelijckſoumig 
is met dit onſe hier bn gheſtelde / hebben dun vooꝛ henen ghe⸗ 
ſendt. Des niet teghenſtaende / is aenmerckens waerdigh her 
gene dat de vooꝛnoemde Raphelengius aenghetenckendt heeft 

Auch. in ſekere Catalogue van Voecken / bn open baere unt roepinge 
5. % opghevenldt; daer hu ſchꝛijft: 5 BE 

M. T. Ciceronis Officia & Paradoxa, Moguntiæ, 1465. 

Hoc eremplar eff primum ſpecimen inventionis Typographiee , te ftibus 
Ramo & aliys : quod ipſumꝭ conte ſtantur etiam bac ſub finem Paradoxos 
rum fill juncta verba: Præſens M. Tullij clariſſimum opus Ioannes 
Fuſt, & c. Finitum anno M. CCCC. LXV. Similia huic exemplaria 

in Angnstanâ & celebrioribus Europe Bibliothecis pro cimelio curiose 
fervantar. Hæc Ille. | | | 1 

Nu / omte beter alles te onderſcheyden / dunckt mp ook noo 

dig datmen de wooꝛden van Ramus ſelve aenhooꝛe / Scholarum 

ei Mathematicarum lib. 11: | | | „ij a 
Porbach, __ Beneficio Mathemarico(inquie)mirabiles trer artes funt invente. Priva 
7 loannes de Bombardica fe tormentorum bellicorum machina , &c. à Germano quo- 
Haai dam reperma, &c. SB VN DO ex eadem gente Mathematico benefteis 
3475. prodit Ty pographia. qua videcur in Purbachij tabulis ad tRegiomontd= 
. HA,. 
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em vafevri inter cujus opera e le ars illa mirifica literammma 
fimatriæ appellatur: neque chronologia vepugnat, ‚cum primum Iñ po- 
gnapbie exemplum Moguntie editum ſit ao. 1466. à Petro Gerneſi puer 
foannis Fustei, ut conſt at è Ciceronis Officijs , quæ prima omnium t) pa 
veneis imprefla fint. Exemplar Officiorum iflorum habeo in membraná 
impreſſorum; que ad finem adforiptionem continet : Præſens M. Tullij 
cl. o. I. E. Mog. c. n. a. p. c. neque ærea, fed arte q. p. manu Petri 
de Gernſheim pueri mei feliciter effeci. Finitumanno M. CCCC. 
LXVI, quarta die menſis Februarij Hac inquam adſoriptio poſtrema . 
tempus indlicat libri primam ty pis impreſſi. In Typographia e mathema- 
tis Germaniæ primum nara et. Po ST REMO Nautica atque in omnes 
| univerſi Orbis oras N avigatio „E&citatis Jam per uni ver ſam Italiam ma- 
ihematis. &c. r 
Byegt hier by het geene dat H. Salmuth verhaeldt ad Gui- 
donis Panciso'i Nova Reperta, Titulo xi1. de Typographia. Daer 
hu onder andere van het Augſburgſche exemplaer ghetungt / 
ende ſendt: wl | 
Exemplar Officiorum Cicero nis Mogantie primò „nt patatnr, impref= 
(Pram , in Bibliotheca AncustanÂ adfervatnm… hanc in fire continet in- 
ſeriptionem : Præſens M. Tullij cl. o. I. F. Mog. c. n. a. p- c. neque 
rea; fed arte q. p. manu Petri de G ernſheim pueri mei fel. eff. fin. 
40. 1466. die 4. menſ. Febr. | | 
Jae bemercke ooch dat Georgius Fabricius diergelijcke Boeck 
ban Cicero de Officijs ghebꝛunckt heeft / in t toe ſtellen van une 
Roma. Int welch hy lekere Gꝛaf ſchpifte verhaeldt / ghetroc⸗ 
ken unt deſen Druck van Ments: aen t epnde van dewelcke 
Twaelff verſchepden Epitaphia M. T. Ciceronis gheleſen were 
den. | : 

Dit ghemelde en dickmael verhaelde Opſchꝛift is alſoo in 
mijn Exemplaer met rub inen oft rooden inct ghedꝛuckt. De 
Lief hebberg die off ſelſs ſoodan ghe Officia Cicetoni ban den 
tweeden Duck beſitten / ofte elders vinden ſullen / moghen 
naerſtelic toeſien / indient haer belieft, ende het de pijne waerdt 
is / hoe t daer ghedꝛickt is. | 
Miſſchien ſal bn eenige geooꝛdeelt werde / dat in die tijden foo 
koꝛt op den anderen twemael een boeck net gedꝛuckt ſal we en 
Ne 1 8 (unde 


8 
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ende anghelendt: maer ſullen billitken achten / datter in ſom⸗ 
mighe exemplaren / dewijl het Boeck op de Perſſe was / cenige 
peranderinghe geſchiedt ſal weſen / ende de naem bande Mꝛuc⸗ 
ker ofte Letter ſetter wat bolkomentlijcker untghedꝛuckt: met 
buſtellinghe van den dagh / op dewelcke het ſelfde voleyndt 
werde. Soo dit aldus niet toeghegaen en is machte gheen ver⸗ 
anderinghe gheſchiedt / nochte oock de tweede Dꝛuck niet acne 
17 is / moghten wel Ramus ende Salnnich haer groff⸗ 
ick vergrypen. Dat ick qualick kan ghelooven / ende vooꝛ geen 


millagh alſnoch en rekene. Daer ick t nu bn laete / tot naeder 
onderſoeckinghe. 


HET SEVENDE CA PIT TEL. 


Memorie van de aller- oudſte Boecken 
tot Mentz ghedruckt. 


T CK gae vooꝛder / om die van Mentz noch ouder Boer⸗ 
ken / als die bp my ghoſien ende in de vooꝛgaende Capitte⸗ 
len begrepen zun / aen te enghenen. Maer ſoodanighe noch⸗ 
tans / die ick ſelbe niet en hebbe ghoſien / ofte oock niet en weet 
onder wie Die teghenwooꝛdigh beruſten. Dan het zijn gheloof⸗ 
waerdighe luden / die hier van ſpꝛeecken. 

Eerſtelick de Schꝛiver van d oude Keulſche Chꝛonijck / vol⸗ 
maeckt ende gedꝛuckt int jaer 1499. getungt dat de Latina Biblia 
tot Ments op het Jubel · jaer ban 14570 gedruckt zijn / met bloe: 
ker ende grover letteren als men de Mis boecken als · doen 
dꝛuckten. De wooꝛden ſullen hier naer in't lang ende bꝛeedt 
aenghetrocken werden / daer ick enghentlick mine La vr E- 
cRANS vlerhte / ende beweer dat booy die tidt de Boech-Druc: 
Kevge in Holland is gheweeſt. Nu ſtelle ick alleenlick het na⸗ 
voltgzhende / hier althans van noode: bete 1 
In den jairen Ins Meren do mey ſctzꝛeyff M. CCCC. 
I. do as eyy Sulden jair, do fegan men tso dꝛuctzen, 
ind Sas dat eyrſte wiel dat men dꝛucl de ape 50 

| 3 atijg, 
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Patijy ind esart gezucht mit eynre grober fchzifft, 


as is die ſclhꝛifft dae mey nu Myſſeboieler mit deckte. 


Buy anderen hebbe ick oock ghevonden / dat van deſe Bibel 


tot Ments in t vooꝛſchꝛeven jaer van 1450. ghedꝛuckt mentie 
ghemaeckt werdt. CBS T. RS. R. O. M. P. C. inf. Auteur van 
ſeker Boeck / untghegheven onder den Eytel van Strijdende, 
overwinnende ende triumpherende Waerheyd, in het eerſte Capit⸗ 
tel / daer hu ſpꝛesckt bande autenthcke Bibels / noemt onder 
de oudſte dꝛuck der toꝛrecte Bibels oock deſe; ſegghende: 
De gtzemeyne Latijnſctze Wibels, ſijnde gedꝛucltt 
fot Mente 1450, ende 1472. | 

Tek hebbe wel dierghelicke Bibels met groote ouderwitſe 
letteren op Franchijn gheſchꝛeven / ende in veel ſtucken hers 
depldt / gheſien; maer niet van (sa ouden dꝛucß. 


5 Non omnia poſſumus omnes. 


SEbdoth de ſaetk en is daerom te minder niet: ende verre van 
daer iſt / dat ick de goede lunden van onwaerhendt ſoude bez 
ſchuldighen. | 


| Confeſſionalia, int felfde jaer ban 1450tot Ments bp lehan Fuſth 
ghedꝛuckt. Vande welcke ick dit naervolgende gheleſen hebbe⸗ 
ende ons hier naer ten enndt toe af gheſchꝛeven ſynde / inſon⸗ 
derlick dienſtigh weſen ſal: | | 


fobannes Fauft, civis Moguntinus, avus maternus Poannis Scheffer, 


Tot Ant. 
werpen, a“, 
1625. 


Hulgata 


Biblia. 


Van: ghelſclten en hebbe ick niet gheſien de Donatus, ende de 


primus exoositavit imprimendi artem typis æreis : quos deinde lumbees - 
| | BE 


gnvenit: multaq; ad artem poliendam addidit ejns filins Petrus Scheffer. 
Impreſſus et autem hic Donatus & Confeſſionalia primum omniumu- 
anno 14 O. &c. | | | 
Veſe Donatus is op Franchijn ghedꝛuckt : ende opt vooꝛſte 
blad is deſe Memoꝛie met de handt van Mariangelus Accurſius 
gheſchꝛeven gheweeſt: nae de ghetungeniſſe van den eerwaer⸗ 
dighen 
afabefcbsenen heeft: verklaerende / nae ghenomen oculaire ine 
ſpettie / van het boorfepde Boeck aldus: Ne 
Haus colici iypi, & imminutus imprimendi modus, rudem illam in 
6 | G 3 vientio⸗ 


ende gheleerden Angelus Rocha à Camerino, die t ſelfde Ia Appẽdis: 


Bibliotheca 
Vaticana, 
p.411. 
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Antiquorö entionem preſeferunt:: chanal teres enim à primis illis-Anventoribus non 
Wi ita bleganter & ecpeditè, ur & noſtris fieri ſolet, fed filo in literarten fora 

men immiſſo: connebtebantnt : ſtcut Venetijs id genus ty pos me vidiſſe me- 

Segghende / dat de letters van dat Votck de rouwighend 
bande Ronſt ghenoegh te kennen gaven: want de eerſte Vin⸗ 
ders de volkomene wetenſchap noch met en hadden van tllet⸗ 
ter ſetten / ende gieten / foo als nu wel in ſwanghe gaet / ende 
nhebꝛunckelick is. Maer dat (u de letteren met een dꝛaet aen 
een boegden en t ſamen koppelden: tot welcken eynde pder lee 
ter dooꝛbsoꝛdt ende met een gat vooꝛſien was: ſulclte als ſijne 

G,te Veneetgen verthoondt waeren. Dit ghetungt alſoo Anger 

lus Roc ha bande Donatus; Bande Confefliunalia wijders niet ber 

haelende / als dat die felbe' nae de ghetungheniſſe ban Marian: 
gelus Accurſius, mede tot Ments aller eerſt met Donatus ghe⸗ 

Dekt (jn bn Jehan Fauſt / in t jaer 140. Baer by oock noch 

te kennen ghevende / dat deſe Jehan Fauſt de ſchoon-Vader 

was van Pieter Schoeffer / ende de groot· Vader van Jehan 
t Circa an-. Sthoeffer: de welcke doe leeſde / en bermaerdt Backer was 
aum os. Shelijck als op aen t ande van t vijſde Capittel gehooꝛdt ende 

Oheſien hebben. ba | 1 

a De wit beroemde / hoog gheleerde / ende gheloofwaerdige 

Iunius, hier voozen ter eeren meermaels ghedacht / ſent dat tot 

Mentz int jaer 1442 ghedzuclit ende in t licht ghekomen ig 
Siet pag 23 Alexandri Galli Doctrinale, cum Petii Hifj pani Tractatibus Logicis, 
gen oo. De kerſte mucht die die van Mentz booꝛtbꝛaghten / met def elfde 
dig werck, letteren die onſe La vrenNs onlangs te vooꝛen tot Haerlem 

ghebeſigt hadde. Dit ſent hu Feher en vaſt te gaen; Daer bn die 

van ent openbaere dieverije aenſegghende / ende Haer over 

Arfteaftende za dee wooden / opmerckens waerdigh / lunden 

oannes quid unte, capraro oportino tempare. on fare domo: proripit, 

donee Mlogsutiacnm perventum eſt; ceis ac Aſili aram ubi quafi exe 
tra tel ortem schon ¶ qluoll dicium) pofitus tud degerer, fworurmg, flrrtorum- 
aperta officind fructum uberem mererer. Nimirum ex e, intra vertentis 
uni ſpatiumt ad annum ſnato Christo 1442 ijs ipfis ty pis, quibus Laar 
1 0 * real ius 


* 
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vemtins fuerat nfns, prodiſſe in lucem certum eſt, Alexandri Galli Doctri- 
nale, gwe Grammatica celeberrimo tunc in fi erat, cum Petri Hiſpani 
| TFraêtatibus* prinpd fœturd. ! | Gie Lt” € Logie. 
Dit ſon de aller-oudfte Boecken / die tot Mentz ghedꝛuck 
zyn / ende daermen van weet te ſpꝛeecken. Maer top ſullen hien 
naer claerlijck bewiſen / datter noch ouder WBoecken zijn: ende 
dat vooꝛ die tijdt in Holland de Boeck⸗Vꝛuckerije gheweeſt is. 
Waer toe al- eer op komen / ſal ick hier de ſtrijdt ende lijvaedſe 
die Daer is / ober de ervindinghe vande Dꝛuckergee / tuſſchen die 


* 


van Straetſburg ende die van Mentz / coꝛtelick verhaelen. 


HET ACHT STE CAPIT TEL. 


Anteyckeninghe van eenighe Schrijvers die d er- 
| vindinghe van de Druckerije de Stad 
Straetfburg toeſchrijven. 


F LFer vooꝛen in onfe Poêtitche Vooꝛ reden hebben 

| wy gheſeyt dat de Duytſchen niet eens en zijn in t roe⸗ 

| mien ende noemer des Binders bande Edele en hoogs 
waerdighe Konfte/ de Boeck-Dauckerge : Ende dat die van 
Straetſburg tegens de Stad van Ments over dit ſtuck inge: 
pannen waeren en krakeelden: Alwaer met eenen de Leſer 
word gheſonden tot de twiſtende Schꝛüvers / die ick van mee: 
ninghe was in dit Werck aen te tepckenen / ende op te hae⸗ 
en: foo beele Baer van tot nijner kenniſſe moghten ghekomen 
weſen. Siet Baer dan het beſcheydt dat ick Daer ban hebbe, 
Aen het eynde ban ons eerſte Capittel / als mede in het derde / 
gierde / ende vijſde Capittel / ghewagen wy van eenen vermeyn⸗ 
en Duntſchen Edelman ende Ridder Jehan van Guttenberg, 
gebooꝛtigh van Straetſburg / ende burger tot Ments. Wiens 
zienaev ende ſwaegher gheſent wordt gheweeſt te zijn Pieter 
schocffer : met groot miſverſtand / nae dat wu ons laeten boor 
ſtaen. Daer ter contrarie Pieter Jehans Fuſtens jongen ofte 
mecht bevonden woꝛdt. Deſe Ichan van Guttenberg Wh 
N en 


| 
| 
| 
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veelen gheacht ende ghehouden Deerfte Binder vande Ronſt! 

De ſelbe hebbende tot Straetſburg onderſtaen / ende noch onz 

trortè 1440 bolmaeckt van Daer tot Mentz ghebꝛaght / int jaer 1460, 
e, Tractam eſt Typographia (inquit in Annalibus Suevicis Martinus Cxu- 
1 1 ſius) Argentorati anno 1460 ab Thann: Gottenberglo. lacobus Wim- 
1% phelingüs Rerum Germanicarum Epitome, cap. LXv „ait: Anno Chriſt 
1440, Friderico 111. Romanor. Imp. regnante, magnum quoddam Ac pent 
_divinum beneficiam collatum eft warverfò terrarum orbi 4 Jolaanne Guten. 

berg Argentoratenſi, novo ſcribendi genere reperto. Is enim primus artem 
Zmpreſſoriam, gram Latiniores Exc ſoriam vocant ‚m urbe Argentinenf 

invenit. Inde Magsnsiam ven eus, eandem feliciter complevit. Interes 

fo hannes Memel id opifici genus inceptans, multi volumind caſt gate & 

politꝰ Argentina imprimendo, ſubtus eff brevì opulentiſſimas. Huic fnccef= 

fit Adolphus Ruſchius; mox Adolpho Martinus Flachus, qui &. 25 An 
gentinenſes in natali ſolo cum laude &. glorid hanc artem exercherunde. &c. 

De ſelſde Wimphelingus heeft onder andere Schꝛiftẽ noch naer⸗ 
ghelaten een Catalogue bande Biſſchoppen van Straetſburg. 

Daer hu aldus ſchꝛijſt in Vita Roberti de Bavaria, Epiſcopi Ar- 
gentinenſis: Sab hoc Roberto nobilis ars Impreſſoria inventa fuit æ quodlam 
Argentinenſi, licèt incompletè. Sed cum is Magunciam deſbenderet, a 

Moguntię. alios quoſdam in hac arte investigandà ſimiliter laborantes , duclus cujiſe 
1 ou dam foaunis Genfzfleich, ex ſenio cœci, in domo Boni: montis, Gutenberg, 
endend. in qua bodie collegium eſt furiſtarums, ea ars completa & conſummais 
‘ He „ in laudem Germanorum fempiternam. Hier en gaet die goede 

Heer foo bꝛeedt niet waenen / als hu wel doet in ſijne Epirome. 

Het is hem hier ghenoeg ter loop ende met een Wood vijf⸗ ſes 

flechs aen te roeren / dat ten tijde ban den Biſſchop Robert unt 
Saneren! de eedele Ronſt van Boechk dzucken by een Straetſ⸗ 
burgher (wiens naem hy daer verſwijgt) ghevonden was / al⸗ 

hoewel onvolmaeckt: ende verſtaen hebbende dat dock andere 

miet die ſelve Ronſt tot Mentz beſigh waeren; derwaers ghe⸗ 

gaen is: ende dat alſoo in t Huns zum Guttenberg de Ronſt vol 

trocken is / ter eeuwigher loff ende eere der Duntſchen. Maer 

inde vooꝛnoemde Epitome verhaeld hu de ſaeck wat widloopi⸗ 

gher / als ten deele nu ghehooꝛdt is / ende noch volgt: Meo lan 

(inquit) uogtri in hac arte Argentine flomerunta, [ed eaudem etiam alibi 

| Rt. tracluntes, 
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getaner ee decns:Ô;enonlgrmentum ant confbentis-lra- Sirus RNuſnger 
genie, N eapoli anno 145 i. libri qaomoſdo imprimi poſſint, primus 


mionffravit. Preterea Vadalricus cognomento Han ſub idem fermè tempus 


rms librariar, rem inauditams, nec unquam Romanis viſams, Romam 


attlit Hic cum rem literariam er inopiâ ad ingentem ubertatem per- 
duxiſſet, Antonius Campanus in illum jocatus hoc tetraſtichon edidit. 


Anſer Tarpeij cuſtos Tovisj C :o 


Sed non prætereundus eft Joannes Prus municeps noſter, qui hand artem. 


thodië in urbe Argentina diligenter excolit. &c. Doch niet alleenlick 
Wimphelingus, ende andere verſchenden / die hem bolghen / ſchꝛj⸗ 
ven d ervindinghe bande Boeck Vꝛuckert Straetſburg / inde 
perſoon van Guttenberg / toe: maer noch ouder ghetungeniſſe 
Daer van is te leſen ba * Baptiſta Fulgoſius, Italiaenſch Schꝛtjver 
omtrent den jaere 148 5, Memorabilium lib. vIII. cap. xi, Quam 
ingentes fint quærumdam artium effectus, inter exempla recentiora. D 


| 


| nd 4 

etiam extitit, ut antta librorum commoditate, bonarum artium ſcientia, 
| 

/ 


| 
| 
| 
| 


| 
1 


diſftcultate perirent. Per hanc igitur literarum imprimendarum artem pra- 
elariſſimi auctores, ecſi diu autè fuerunt., tamen anno Salutis CC CC ac 


quadrageſimo ſupra mille band injurià iterùm nati eſſe dici poffint>. Dug 


fa et. quam 

Zlocdem alis, 

| ir edito Brit: 
—— AEL 121 it 


2 * * 


A, 1502, 


terranus 
noët hem 


Io ANNB GVYVTTENBERGIO, ARGENTINENSI Omnem Fregofius, en 
f 1 e 1 * 8 1 3 5 
N. echanicè artis eſfectum, non recentis modò, verum etiam antiqus il, andere 


Lad fuperavst, quod ſcribeudo Guttenbergius Argentinenſis Mendit primim sofa 1725 
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die op Wimphelingus (foo'e chunt) ſien / ende hem volghen / ſal 
ick hier maer ettelickee / ende de vooꝛnaemſte / buſtellen. Gilbertus 
Genebrardus Chronographiæ lib. Iv. in Eugenio iv. PP. inter Hu- 
mana: foannes Gurt enbergius Argentinenſis artem Impreſſoriam fen Ex= 
enforiam.s „novum foribendi: genus, primus excogitavit a0. 1 440. in urbe 

eAgentinenſi: inde weniens Maguntiams, cam feliciter perfecit. Iden 
FLonteltantur in operibus fuis Chronologicis Iacobus Gordonius & 
lacobus Gaulterus, ambo S. Ieſu. Sethus Calviſſus in magnd Chro- 

nologiá (uâ noemt deſen Jehan Guttenberg een Goudſmit van 
Straetſburg / op't Jaer 1440. maer (ent dat Doo? ſin toedoen 
ende groote koſten de Honſt eerſt tot Ments int licht gebꝛaght 
is, Ende dat ſun nae polgher Jehan Mentel Dꝛuecker daer ker 


ſtede geweeſt is / delionſt vermeerderende ende verheerlickende 


Van ghelyeken ſtelt Jehan Gutenberg als den eerſten binder 
Math. Dreſſerus Millenario ſexto ad an. 1440. eft ſendt dat de Ronſt 
bn hem tot Straetſboꝛg qhepꝛattiſeert ende ghevonden / maer 
tot Ments in t werck gheſteldt is: Ende dat JehanzMentel al? 
ler eerſt tot Straetſburg groote Boecken gedꝛuckt heeft / ende 
daer bn rrjck geworden is. Hy dꝛurlite int jaer 1473. Ick hebbe 
op mijn Bibliotheque Speculum Hiſtoriale Fratris Vincentij Bello- 
vacenſis ordinis Prædicatorum, impreſſum per 1 0 hannem Mentellin 
anno Domini Milleſimo quadringenteſimo ſeptuageſi mo tertio. De 
plaets / waert ghedꝛuckt is / wordt / als gh ſiet / niet untghe⸗ 
dzuckt. Als oork niet gheſchied op andere boecken ende ſtut⸗ 
ken: den naent alleenlick van Jehan Mentel dꝛaghende. Dit Spe⸗ 
culum is berdeelt intwee untermaten groote ende heerlicke ſtuc⸗ 
ken. Ghelijck als dock opte publique X ibꝛarhe alhier tot Daer: 
‚ lenvendeelders tefiert is. Daniel Keecewedertot. Jehan Gu⸗ 

tenberg deu welcken vo WitigiGs pee Graf-fteen (hier vooze 
aen t unterſte eynde ban t detde Capittel bn ons af sche 
ſteldt als of hu ban Ments ghebooꝛtigh waere: WE 
„TOANNIGVTENBERGEN:SI MoeGvyvNTiNo,@ce. 5 

Daniel Angelocrator Chronologie lib. vi. ſchꝛijft van hem Aldus: 
Ab. 1440 Ars Typograpbica venta decennio Ge anbtorè Jo 1 | 
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AA H temporibus Am imprimendi & sahdnatterigandi libro à 


novo ge perta eſt in eivitate NC oguntind perqiënlam dive is gui Fahannes 22 


Gutenberg dicebatun; qui cum omnem ſubſtantiam ropter nikia dliffi- 
gultatem inventionisnove in eum perficiendam ee poſuiſſet, conſilio & an. 
ilio bonorum viroram Pohannis Fuſt & aliorum adjutus, rem inceptam 
Perfecit. Primus autem hujus dilgtaror fit poſt ipſum in ventorem Hetrus 
Oypilionis de Gemſbeimæ qui multa voluminæ ſuo tempore impreſſit. Mo- 


rabatur autem Preffatus fohannes Gutenberg Moguntiæ in domo dicta 
Zum lungen; que domus iſque in præſentem diem illins nova artis no- 
ine dignoftitur inſiauita. ier woꝛdt verſweghen dat deſe Jehan 
Sutenberger van Straeſburg is. Ende anders en geeft nochte 
M. Ant. Sabellic. lib. vi. Enneadis x. nochte Pol. Vir gilius Delnven- 
toribus lib. Ir. cap. vi i. niet te kennen, Daer hy ſendt: oannes Gu. 
thenbergins „ natione Theutonicus, Equeſtri vir dignitate, (ut ab ejus ci- 


| vibus accepimus, primus omnium in opido Germania, quam Moguntiam 


„vocant, hanc impri menclarum literarum artem excogitavit t primumq; ibi A. 144. 
ea exerceri och pit : non minorè mdustriá reperto ab code ms, prout ferunt-, 


auctore, novo atramenti genere, quo nunc literarum impreſſores tantum- 


utuntur. Decimo fextodeinde anno, qui fuit Salutis humanæ M. CC GC 4 
LVIII. aidam nomine Conradus, homo itidem Germanus, Romam primò 
in Italiam attulit: quam dein Nicolaus Jenſin ¶allicus primus mirum- 
in modum illuſtravit. &c. Dit ſendt hu aldus in ſijn verbeterde 


4 


ende ten tweden mael untghegheben Boeck / in t jaer 517. 


Maer achthien jaeren te vooꝛen / noch jonckman ſynde / noem⸗ 41455. 
de hn eenen anderen Vinder / met name: Petrus. Sine wooꝛden tPeutinge- 
lunden inden Dꝛuck van t jaer 1499 aldus: Quidam itaque Ger- Persm ap. 
mans nomine 2 CETIS ( ut ab ejus conterranets accepiumans’) primus omni pellat, te ſte 
in op ido Germania, &c. Sabellicus Ennéadisx. lib. v1: Commentum id 5 ke 9505 De 
Theutonicum (inquit) fuieg, ab initio & in malta; ut debuit, admiratione, „ 
nec minore quæſtu Pulcherrimi inventi anitor fo. Gutembergius Equeſtri Circa an. 
vir dignitate, M aguntiæ res primum tentata eſt, majore quidem fidu- fte. 4425 
Gia, quam ſpe, annis circiter* Seædecims, priuſquam in Italid cæpta ſit juxta Po- 
zu gari. Sunt qui inter initia Pientini Pontificatus id opificiums Italia in- lydorum, 
wellum dioant, ; quod non multum fit diverſum ab eo quod ali; prodidêre, 

Ht in eum ipſum annum (alliæti exitas inciderit , & Pi Ponzificis creatio. 

Meer andere komen hier in over een. 0 wat wil doch 8 
2 talis 


alis Comes ſegghen / Hiſtoriæ univerfe ſui temporis libro xxiv. tei 
plaetſe Daer hn van t ſtrenge Spaenſch Belegh van Daerlem 
ſpꝛeeclit: Memorabilis effe poteft hac urbs Harlemum) ob diyinum prop 0 


Mira hal. Poanne, bi MAogumtiacum adiſſet, artem ad meliorem rationem perdurit 
lucinatio; atque ied? didita eſt fuma,guùd ejus urbis fuit inventum. Wat ich boot! 
quz feip= Jan Gutenberg (oude van Paerlein weſen. Dat ick den ver⸗ 


HET NEGHENDE CAPITTEL 


Oneenigheydt der Schrijvers over den Vinder vat 1 
ned de Boeck-Druckerije tot Straetſburg. 5 


Acobus Wimphetingus Seteftadienfis eff andere meer / 

die de eere bande eedele Ltonſt van Boer dꝛucken de Stad 
Straetſburg geben / noemen den eerſten Vinder te weſen 
Jehan van Guttenberg gelijelt als wy in't boorgaende Capit⸗ 
tel gheſien hebben. Maer lacobus Spiegelius ſijnt medeburgher 
ende landſman ſcheft de vindinghe Baer van Jehan Mentel 
toe / in t jaer 1444. De welche J. Mentel tot Straetſburg vers 
maerdt Dꝛucker is geweeſt / ende veele groote wercken aen de 1 
dagh ghebꝛaght heeſt / als de boecken untwijſen / ende oock hier 
booꝛen af te nemen is. I. 5 piegelij Seleſtadienſis in Scholijs ad 
Richardi Bartolini Peruſini Auftriados lib. 1x. verba ſunt: Faro quo- 
dam Germanica ingenia cæteris praſtant in ere trackundo: ut abfoluta, qus 
Juotidie edunt, opera docent Inſigniter autem divina illa Impreſſori | 
ars Argentorati primum per po. Mentel, Schotti noſtri apum, anno Chrifi 
1444 inventa, te(latur ſimul cum Bombarda. &c. Hier / ſietmien / woꝛdt 
Jehan Suttenbergher vooꝛbn ghegaen: als by anderen oock 
mede gedaen werdt; alles te lang om te verhaelen Dewijl on 
nae het epnde trachten, Daerom ſullen wp't coꝛt mene 
11527 Gi . n 
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den Leſer alleenlick hier waerſthouwen / ende in bedencken ges 
ven / wat ſekerhend toch zu ban deſen vermepnden Edelman 
ende Ridder / die bn veelen Jehan / ende by renighe oock Pie⸗ 
ter Gutenberg ghenoemt werdt, Ende op dat ick andere nieus 
welinghen aen een ſyde ſette / ſal ick maer een ouden Sthꝛyver 

ende tijd genot banden wit · berormden Abt van Trittenhem e %, 
hier op't berdt werpen. Dat is Paulus Langius Cygnæus, in Chro- 1 

nico Citicenſi ſub anno Chriſti M CC CC LIV. Circa id tempus (in- Badavienſis 

quit) Ars imprimend: libros primum in Germani exorta eſt ¶ Moguntia : ln 5 
per Perrum Gutembergum , & queſtris ordinis virum, qui ſolertiſſimo in- 

genio noram ſcribendi artem, (amal & novum atramenti genut quo im ref= 

fores tantum utuntur, excogitavit. &c. Gen auteur / oft ſegghen / 

ſchijnt Polydorus Virgilius in d eerſte untghevinghe ban ſine dꝛie 
boecken / De rerum inventoribus, ghevolgt te hebben: noemende 1.2.6. 
den eerſten Vinder Pieter / ende niet Jehan. M. Melior Adamus 

Sileſius in Vitis Germanorum illuſtrium volumine primo terſtond 

inden beginne van ſijn Werck / daer hu van Jehan Fauſt / ende 

Jehan Gutenberg handeldt / haer deerſte plaets ghebende / 

fepdt: Ao. 1450. Joannes Fanftns iy pographia auctor. &c. Derum hio 

funt divortia historiarams. eAlij enim, yd, . nota historici, 

foanni Guttenbergero Argentinenfi, Equestris or inis viro, acceptam hauc 

artem ferunt, „idd, decennio ante „anno nempe 1440. atque fic narrant.: 
goanmem illum ( ſunt qui Potrum, ſunt qui“ Jacobum nuncupent) cm- e 
ſuo puero Scheſſero, diu muliumq; de tali artificio co gitaſſe; tandemg, li- rem non ha- 
teris vel compoſitis, vel in afferes tabalasvé inf: calptisartis ſpecimen quale- beo, 
quale exhibuifte: ei postea opibus & confilio adiutores fuiffe foannem Fane 
flum, oannem A edlinbacſium, alios. Sunt è diverſi, qui aſſerant 2 7⁰. 
Fausto &. P. Scheffero de Gernſheims, genero illius, cui unicam fliam 

Christinamdesponderat. hoc diy iniſſimum munus inter fecreta adaltis 
omnibus vovsevoìs jurifinrandi religione ad ſilenti fadem, aliquantiſper ha- 
bitum, literaſq; in ſacculis clanculum in officinas impormitas, ruiſumq; ita 
exportatasz donec postea decennio exacto Fansti minister Joannes ille Gat- 
tenberger in Germanid vulgarit. Dus verre Melior Adamus. Meer 
andere ſouden wp konen by bꝛenghen; maer hoe meerder op 
een hoop / hoe quaeber koop / ende hoe meerder verwarringhe. 
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„ een enn men, enn 
Dat tot Ments eerder dan tõt Straetſ burg Boecken 
Shedruckt ſijn: Ende dat de eere vande eerfte aenvang 
Fade Druckerije meer Mentz dan Straet. 
ke bürg toete.{chrijvends. nn 


* 


off Bieter ghenaemt moght weſen / en willen oy niet 
— lange water doꝛſſen: des onnoodighen montens en haft 
ons niet; ende tis de pnne niet waerdt. Nochte wp en willen 
niet arbepden om Straetſburg Loor Mentz te ſtellen / ofte Je⸗ 
han Mentel boor Jehan Guttenbergher / tot nadeel van den 
beemepnden Ridder / oft ſelbe van Jehan Fauſt. Ick bekenne 
wel / dak oock tot Straetſ burg toꝛts nae de vindinge / de Dꝛuc⸗ 
_ Berge ghepleegt is: Maer en is Daer foo oudt niet / als wel tot 
Ments. De Boecken van ouds op bende de plaetſen ghe⸗ 
Nuckt / ſpꝛeecken ende ghetunghen genoegh wat van de ſaecke 
ſu: op dat ick de Schꝛivers van die tijdt niet alle punctublijc⸗ 
ken ontklede ende ontlede. Van dewelcke eenighe off dooꝛ zucht 
gahedzeben / off door miſverſtandt bevrucht ſinde / deere bande 
Duuclierije Straetſ burg / toeſchꝛojven; ende Baer ban niet alleen 
onſe Stadt Paerlem miet de Pollanders / maer oock ſelbe 
Ments (die nochtans d'eerfte Stad van Dundlland is / daer 
de Maerlemſche Ronſt int werck gheſteldt is en verbeterdt) 
vermetelick berooven. Deele wigtighe ende beſtendige redenen 
beweghen mp / dat ick niet lichtelick gheloben kan / dat Straetſ⸗ 
burg die eere boor de Stadt Ments ſoude toe komen. Ooꝛdeeld 
ſelbe / verſtandige Leſer; ende ſiet nae deſe fte van verſchey⸗ 
den Auteuren diet met Ments Gouden, Waer op oock volgt de 
Lifte bande Schꝛyvers die voor Straetſ burgh flegden. Ick 
ſtelle mp ſonderling gheen partij / ende pooge alleenlick de glib⸗ 
berighend ende de onſekerhepd van de Dupefche pꝛacht mette 
vinger aen te wien / ende te verthoonen dat de ſaeck geheel an⸗ 
ders / dan ons wis ghemaeckt werdt / gheleghen is. | 


| O 1 de bermennden Ridder Guttenbergher / Jehan 


Liſte 


| 
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Lifte Gay oude Hoeken, n, 
Ende Gan Auteurey, Diede oec. dꝛuctzerij. ) 
4 de Stadt Gap Mentz toe · en genen. 


A Lexandii (de villa Dei) Doctrinale, & c. Mogintie inprtſan 


1 . 1 


| anno 1442, teſte H.Junio. | 
Petri Hiſpani Tractatus Logici, 40. 144 2, teſte codem-. . 
Biblia Latina, majuſculisliteris Mogantie impreſſa a0. 1450. teſte Chro- 
| 8 Colonienſi, & als. Aad 
Confeſſionalia, 40. 1450. teste Mariangelo Aocurſio, apud Angelum. 
Kocham in Bibliotheca Vatican. FF 
Donati G 5 70. Fufb, 40. 1450. teste eadem Bibliothecd. 
M. T. Ciceronis Officia, & Paradoxa, apud io. Fuſt manu Petri de 
FHernſheim, 40. 1465, G 1466. e i 
Inſtitutiones Iuris cum Gloſſis, per Petrum Schoyffer de Gernſhey m, 
40.1468. ö he: 1 
Valerius Maximus, per eundem, 40. 147 1. ge 5 ten 
Auguſtinus de Civitate Dei, cum Commentari js, per eundem ao. 1473. 
Henrici Herp Speculum aureum, per eundem a0. 1474. gi 
De Kronecte der Saſſen mit oꝛen apen, apud eundemæ 
40. 149172 1 f f F 
Subfetiptiones librorum aliquot MC oguntie impreſſorum, annis 1509, 
1513, 15 15. Cc. É Vk kid 
Manuſcriptum Chronicon Maguntinum, quo us eſt Nicolaus Sera- 
nus in Maguntiacis ſuis. Liber infimæ verustatis. | | 


Matiangelus Accurſiuis, five Aldus fenior, MS. in primâ Donati Gram- 
matici paginâ Moguntia primò omnium impreſſi a0. 145. 
Warnerus Rolevinck de Laer in Faſciculo Temporum, circa an. 14 50. 
Chronicon Noribergenfe, five HermannusSchedel in Chronico Neri- 
berge 40.1493 impreſſo, ad an. 1440. e e 
Conradus Cel tes ad Rhenum „apud Conradum Peutingerum in Sermo- 
nibas Conviralibus de Germania Antiquitatibus, &. apud Franciſcum 
Trenicum Germania Exegefeos lib. 2. cap, 47. keta Zet 
pannes Trithemius, lib. 1. Exhortationum, homil. 7. item Epistold 48, 
E Cbron. Sponheimenſi ad an. 14 5o. 


Auctor 
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Auêtor Chrorici Colonienſis vernaculi, a. 1440, | 
M. Antonius Sabellicus Ib. Eune lis 16. MAscguntiæ 40. 14 45. 
Polydorus Virgilius De Inventorib. lib, z. cap 7. C Rome 451 45 9 
Ioannes Nauclerus Chronographie Generat49. 40. 1440. 
Paullus Langius Cygnæus in Chronico Citicenſi ad an. 144. 
Huldrichus Mutius, German. Chron. lib. 18. pag. 289. 
Defiderius Eraſmus ad Hi ieronymi Epistolam 9. 
Joannes Aventinus Annalium Bojoram lib. 17. 40. 1450. 
Chriftianus Maſſæus Cameracenas, in Chronico, 40. 1440. 
Petrus Opmeer in opere Chronographico Orbis univerſi, an. 1440 fol. el 
Antwerp. 405. & 417. Et in Præfatione lib. 4. fol. 167. 0 
Andreas Althamerus in Cora. Tacitt Germaniam, 4. 1440. a 
Achilles Gaſſarus in Chron. & Martinus Crufius Annalium glertcume 
lib. 7. 40. 1450. 
Sebaſtianus Munſterus Cof re puafbis lib. 3. Ex Sabellico leraqne, 
Joannes Carion Chronicor. lib. 3. 4. 1440. Joannes Fauſtus (quem Gute 
mannum vocant) cum Petro Scheffero M e artem ee 
cam invenerunt.. Et fic Pantaleo. 
Petrus Apianus Cofmographia 5553 1 
& eum feontus Sao. 1463. | 4 
Gilbertus Genebrardus Chronagrapbie lib.4. )_ 
Henricus Pantaleb in Chronologiâ, circa an. 14 50. 
Hieronymus Zieglerus Illuſtrium Germani virorum Catnlogosoap 1. 
104. 40. 1450. 28 
Theodorus Zwingerus i in Thearro, vol.1g. lib. 1. 40.14 50. Ex Aven 
tino. 
Georgius Fabricius Rerum Germanie magna 12 Saxoniæ 1 ie 
inorabillum lib. 2. ao. 140. Ex Ayentino fimiliter, 15 ik 5 
Cornelius Callidius Catalogo Tliaſtr. viror. 40.1454. 510 ed 
Nicolaus Serri ius S. J. e rerum n lib. 1. „cap. 366 0 
bi fegnentibus. 7 
Aubers Miræus in Chronico ad an. 144, 1 varijs varia: Ae 
Lara vibiam fe equitar. 
Daniel 5 Chronolagie lib. 6. Locum eas ft 5 pra prodix im, 
T ypographia, 88 
Ex dn tent Achillis Gas, naventa 2 5 anno 14 so boom Fa 
ad 


AND HAERLEMsCHE DRveriny, 81 
Maguntiæ, literis primò è ligno factis; deinde ex orichalco : tandem t 


(fanno. Seore tim tenuit ille artemis, conſcio tantummodò Pesro Schafe 
re, Hec M.Crufins, | * 


| 

n ijſte Gag Muteuren, A e 

Die de 25 eek Pꝛucterije de Stad Gan 
Otraetſburgtz toe eygtzenen. 


DA priſta Frilgoſius Memorabiliuvi lib. 8. cap. 1 T. 27 n 
1 Iacobus Philippus Bergomas in Chron. Supplemento fab Pij 11 Pon: 
Bificatssad an. 14 fl. Variat in Anttore. n 

Jacobus Wimphelingus Rer. G erman. Epitomes sap. bf. de Jo. Jutenber- 

gio Argentinenfs 40. 1440. G. Camloge Epiſcoporum AHArgentoratem 

ſſiumo, in Roberto Bavaro, ſuppreſſo Inventoris nomine. br, 

Franciſcus Irenicus Germania Exegeſeos lib. 2. vap.47. ex Mimphelinge. 

| Tbidemq, ex Celte, qui inventum Alo guntino tribuit. | 

Jacobus Spiegelius in Scholijs ad Richurdi Bartolim Audtriados lib. g. 
ne) 12755 entel ao. 1444. Argentine inventam Dypographiam dibit. 

lacobus Meierus Aunalium Flandria lib. 16. Ex Mimphelingo-. 

Caſpar Hedio in Paraleipomenis ad Chronicum Conradi à Liechtenaa, 

eAbbatis V ſpergenſis, a0. 1446. Ex Wimphelinga; apud quem tamen 

4]. 1440. i 7 

Gilberms Gencbrardus Chrono graphiæ lib. . in Eugenio 1v. PP. Airgen- 
tune A Jo. Gutteubeigio artemlmpreſſoriam excogitatam ſoribit ao. 1440. 

Fugyſio, & Wimphelings anttoribus. Idem conte kantur in Operibus 

_ Choronologicis foriptores nuperi & admodum recentes, in anno conſpi- 

rantes, | 


Jacobus Gordonius, | 


— c — ͤ —ẽ 


5 Leer Societe pes. 

lacobus Gaulterus, | e 

Martinus Cruſius Aunalium Suepicorum lib. 7. 40.144 G5 

atthæus Dreſſerus Millenario Seto, 40.1440. 
V A0. 1440. a „20 
Sethus Calviſius in magno Opere Chronologico, ex poftrema editions „ex= 
pilsen ciras hoc sempus à Jo. Ouenbergio fes Argentinenfi ar. 


fp 


1 
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tem Y pographicams, candemq; primum Mogumtie gublicatamo, me- 
mo ria prodit. e — 
Eenige bande boven geſchꝛeven Auteuren / als daer ſijn Bap⸗ 
tiſta Fulgoſius, Iacobus Philippus Bergomas, Wimphelingus, ende 
Spiegelius, Doen mp wel gheloben dat de Straetſburgher met 
Voeck dꝛucken vꝛoeg inde weer is gheweeſt: Maer gheen foo: 
dude Boeken ſullen ghevonden werden / die vꝛoegher jaer heb⸗ 
ben dan de Boecken ban Ments hier vooꝛen gevoerdt. De fel 
de gheven mn oock groot nae dencken / off niet Jehan Guten⸗ 
bergher die gheene is / die argliſtelicken met ſack en pack ſijnen 
Meeſter LAVRENS IAN S Zz. COST ER ontloopen is / eñ de 
Honſt anderen in Duptſchland aengeboden heeft / en verkaft. 


HET ELFDE CAPITT EI. | 
Andere reden waerom Straetſburg voor Mente 
| niet behoord gheſteldt te vverden. | 


Nn gevoelen ſterckt dock grootelicx / dat Dtvactfe 
burg vooꝛ Ments niet wel geſteld kan werden: Door 
ref Vver- dien de Auteur van Faſciculus Temp orum, ghedꝛuckt 
ners Role tot Straetſburg by Jehan Pꝛuis in't jaer 1488, aldus ſchꝛüft 
. fe op t jaer 1456, aft Daer omtrent : IL aximus terra motus in N eas 
plasse. poli fuit, & periernnt XL hominum millia. Librorum impreſſionis ſcientis 
fabriliſſima, omnibus ſæculis inauditi, circa hec tempora reperitur in urbe 
Moguntind. Datmen foo openbaerlick in een boeck de eere van 
de erbondene Dꝛuckerije die van Straetſburg ſouden benemen / 
en Ments toe · ſchꝛijven / dunckt mp niet waer ſchijnlick te we⸗ 
ſen / ende Straetſburg en moeſt niet ghedoogd hebben dat daer 
alſulcke valſchendt gedꝛuckt werde / Waerdt ſaecke dat de Muc⸗ 
kerije daer ghebooꝛen was. Dit ſelſde ſtaet alfoo mede in Fal⸗ 
ciculo, Daer te vooꝛen tot eulen gedꝛuckt bn Henrick Quentel / | 
in t jaer 1481. niet wel met de felfde wooꝛden / maer met andere 
ban een fin ze Artifices (inquit Auctor) mairà celeritate ſubtiliores ſolito 
fund. & Impreſſores librorum multiplicantur in terra, ortum ſuæ artis 
habentes in Maguntiâ, Met Mederdupdſche Boeck deen ee | 
5 | Faſcicu- 
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_ Fafciculus temporum, inhoudende de Chꝛonijcken ban ouden tij⸗ 
Den / volmaeckt ende ghedꝛuckt tot Vtrecht in't jaer 1480, bu 
| 8 Veldenaer / verhaeld dit aldus / omtrent het Gulden jaer 
Han 1450. 5 5 
Die Conſtenaers ghemeentick in allen Conſten fijn 
iy coaten tijden ſeer ſetzieliete Heel ſubtijlre getsoꝛden dan 
fv plegen te Seſen: Ende die Woeck⸗· pꝛinters Woꝛden 
leer Gekmenight in allen Zandey. 5 ae 
Maer unt blſeltt datter noch ouder Dꝛurk / oft uptgeſtronde 
gheſchꝛeven Copijen bn den Gverſetter ghevolght / ſijn geweeſt 
van dat vooꝛſz. Boeck Faſciculus temporum gheheten. Te weten 
de Lovenſche Dꝛuck banden jaere 1476. enndighende met het 
Jaer 147 4. als Sixtus iv tot Women Paus was. Ende dit is 
alfoo int Latin untghegheven bp den vooꝛnoemden Jan Vel⸗ 
denaer / doenmaels tot geben woonende. D' Auteur ſchijnt dat 
ſelfde met den eerſten anvang niet wijder dan tot het jaer 1 464 
Hhebꝛaght te hebben; ten tijde als Paulus 11, Paus werde in 
De plaetſe bande overledene Pius 11. Sulck een gheſchꝛeven 
Coppye beruſt onder den hoog-gheleerden Meere Meeſter Gez 
rardt Voſſius / vermaerd Pꝛofeſſooꝛ opte Vniverſiteyt tot Kep: 
den / minen goetgunſtighen Dꝛundt. Ende elwaerts meer 
woꝛzden dierghelgeke eremplaren ghevonden. | 


E 


HET TWAELFDE CAPITTEL, 
_ Vande Druckerije tot Augf burg, 


At ook / benefteng andere plaetſen in Dupdlland 

N D de onde ende vermaerde Stadt Augſ burg deere ghe⸗ 

ſocht heeft bande Vindinge der Dꝛuckerge; woꝛdt met 

een wooꝛdt aengheroerdt in onſe Poktiſche Vooꝛ- reden. Maer 

hier van ſaghe ick gaerne beſtendigher bewijs: ſekerlick ick en 

Vinde dat foo breedt van haer niet beſchꝛeven / als wel van 
Ments / ende van Straetſ burg. + Gilbertus Cognatus ig alleen 48 ly e Nur 

Imgus wetens die daer ſendt dat de Dꝛuckerzje tat Augſ burg . 10. 
12 _ ghebome - 
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| gen foude weſen. Waer aen niet ſonder reden ghetwi⸗ 
zig feldt wordt : als ſtrijdende plat teghen de Waerheydt. Een ſe⸗ 
Hasſche- Her goet Heer ſendt dit konen toe te ſtaen ende te ghelovben / 
nus V. Cl. Wanneer ſune E. beweſen wordt dat de Vtopiſche Kepubligue 
hik ban den treffelicken Thomas Moꝛus / in America te binden is. 
zum. Tis wel waer / dat de Dꝛuckerſje tot Augſburg bꝛoeg geweeſt 
| is ende ghepleegt: Want Catholicon Diétiouarium Fr. Iohannis 
de Balbis, nae dat ick ellers ghebonden hebbe / is int jaer 146% 
Saer ter ſtede ghedꝛuckt: ende noch Baer te vooꝛen / te weten int 
jaer 1466. de Bibel int Latin bu Jehan Bemler. Soo men 
. hier in Martinus Cruſius geloven mag eñ die hem ſehijnt te vol⸗ 
e Clan, hen / +M.Melior Adamus. Sheen ander beſchendt en hebbe ick 
Germans, Daer ban: maer ick ben wel verſekerdt dat tot Augſburg de eer⸗ 
ſte Mathematiſche boeclen met Geometriſche ſigneren ghe⸗ 
dꝛucktt ſijn. De Bꝛueker vande ſelbe met namen Erhard Ra- 
hold is bekendt in t jaer 1480. Deſe vertrock naderhandt te 
Veneetgen metter woon / ende Druchte aldaer 148 J. Dit iſt 
al dat ick teghenwooꝛdig bande Augſburgſche Ozuckerije ma⸗ 
nen Leſer weet mede te deelen. 5 EE 


HET DERTHIENDE CAPITTEL. 
Vande Druckerije tot Bafel, 


X Nen Koren nochte en willen niet locchenen 
\ dat aen de eere van t Boeck - dꝛucken oock die van 
Baſel deelachtigh ſijn: niet van wegen de vindin⸗ 

ghe / maer bande verbeteringhe des Uionſts / ende ban verſchen⸗ 
n koitome dene toebindingen.: hriſtianus Vrſtiſius, Excuſoriam & Ty pograpbie | 
Flgenfis 1175 cam ar tem, preſert im Chartaceam Baſileæ per Gallitiones ex GallitiÂ oriun- 
7 as Hiſpanos mirificè auctam-, ait, circa annum Domini 1470. Daer bu 
hoegende eñ verhaelende de vooꝛnaemſte Dꝛuckers van Bare, | 
Ack vinde opte Kegiſtren verſchenden Boecken die tot Bafel 
int jaer 147 1 ef Daer nae vervolghens ghed zickt ſijn. Ende ick 
hebbe ſelve geſien Epiſtolarum librum C aſparini Pergamenſis niet 
duderwerſe letteren tat Baſel ghedꝛuckt bp Michiel Wenne | 
ende 


7 | 
àl 
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ende Frederick Biel: Vooꝛ welck boeck ſelter Cpigramma 
gheſteldt is: Waer unt ick deſe navolghende vorſkens afghe⸗ 
ſchꝛeven hebe: a | (4 


Terra ferax pecorum, Gerere & Bacchog; referta: 
Eft tamen hoc aliquid, aſſociaſſe ſibi 
Artem Preſſuræ. quamquam Moguntia finxit, 
E limo traxit hanc Baſil ea tamen. 


Waer bu te kennen ghegheven woꝛdt / dat alhoewel bp die van 
Ments de Drucherije quanſuys bedacht was: dat die van Ba⸗ 
fel de ſelbe Konſt grootelicks verbeterdt hadden ende verheer⸗ 
lickt / als vander ſtraeten ende unt het flick opghenomen heb⸗ 
bende / ghelijck fp daer willen ſegghen. De tydt / wanneer dit 
boeck aldaer ghedꝛuckt is / en iſſer niet bygheſteld / dat ick weet. 
Dan ick vinde dat deſe Wenſzler tot Baſel Dꝛucker was int 
jaer 1479. Ende ick hebbe in enghe handen ghehadt / ende af⸗ 
gheſchꝛeven deſe naevolghende Memozie: a | | 
EeAiguſtinus de Civitate Dei biuis fäcra pagina profeſſoribus eximys id 1 i 
gommentantibus, rubricis tabulaq; diſoretus, præcelſd im urbe Baſiliens. par- e N 
zium Alemannia; quam nom ſollim abris olementia & fertilitas agri, verum tinæ anni: 
eriam Imprimentium ſubtilitas reddit fam atiſſimam-, ingenio & indyftria 1473» 
EM ichatlis Wenfler ac. Sal. nostra post Mi. & ceee LIx, VIII. Kal. 
Aprilis operosè conſummatl ms. | 7 

By den ſelſden Wenſzler is ghedꝛzuckt idem Auguſtinus de 
Trinitate. 40. 1490. ö | N 

Int jaer 1490 Was ook tot Baſel de vermaerde Drucker Ni⸗ 
tolaes Lieſler: ende im t ſelfde jaer Jehan van Amerbach. Jae / 
in t jaer 1481, als doe ghedꝛuckt hebbende Vincentij Bellova- 
cenfis Tractatus aliquot, tete in Bibliothecâ ſui ( onrado Geſnero; qui 
eriam dicit Quatuor ejuſdem Specula ibidem impreſſa in folio , char= 
ta baſilicd. | 

Int jaer 1485 ende 1491 ſijn tot Baſel ghedzuckt Biblia La- 
tina, que Vulgata Editionis & Hierom mi dicuntur. 


L 3. HET 


Vſus eo 
Chronico 
Auctor 
Shronici 
Golonien-. 
{is verna- 
culi. 
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HET XIV. ier e 
Dat de Druckerije door gantſch Duydſlanßd 


ghemeen is gheyveeſt, ende verſpreydt. 


Ents / Straetſburg / Augl burg / ende Baſel / alle 
M vermaerde ſteden van Dupdlland / en hebben haer 
ober de Ronſt van Boecke⸗ dꝛucken niet alleen te Bez 
roemen. Daer ſijn noch andere Steden / daer de Dꝛuc kerne 


boeg ghepleeght is. Als tot Lubeck bn Wurag Bꝛandis de 


Schaſz in t jaer 1475 als doe ghedꝛuckt hebbende Chronicon 
juxta Mundi fex ætates diviſum, priùs alibi non repertum, quod placuit 
RVDINEN TVM NOVITTORVM intitulari , Imperiali nobili 
in urbe Lubecana arte Impreſſorià, fpecialigratiâ divind animarum 
ob ſalutem fidelium invent, feliciter eſt excuſum; & c. Dit is in 
min fin gheen onbequaem boeck / ende waerdig dat opte Hende 
ſche Bibliotheque verchoondt werdt, Vooꝛts is noch op t ſelf⸗ 


de jaer bau 1475 tat Eflingen Drucker gewreſt Conrad iner / 


ende tot Vlms Jehan Zainer met Conrad Dꝛenckmmth. T ot 
Meulen fn ghedꝛucht Lucubrationes Rudolphi Agricole ii t jaer 
147 1: ende ick hebbe noch andere baecken gheſien aldaer ghe⸗ 
druckt; by Arnold ter Bomen . 1473. by Jehan Aroelisoff 


401477 ende bn Henrick Guentel 2. 1480. Tot Spiers is 


Drucker gheweeſt Pecer Drach, Tot Heydelberg Jacob ins 
blocher . 1489. Tot Nurenberg ijn ghedmickt Biblia Hiero 
ny mi 40. 1477. duob. voluminibus. Pfalterium cum Gloſſa Magiftrali 


Petri Lombardi, 420. 147 8. Item Liber qui inſcribitur VI TAS PA 


Antoinis Robergher /. 1480. Die langhen tidt ghedꝛuckt 


TRVM cod. 40. 147 S. Anes Sylvij (Pi If PP.) Familiarum Epiſto- 
larum opus, 40. 148 1. Ende aldaer ſijn Dꝛuckers gheweeſt Ane 


Dies Friſner met Jehan Seſenſchmid 4. 1478. Ende noch 


ende veel ſchoone boecken in t licht gebꝛaght heeſt wel de vooꝛ⸗ 
naemſts van hun allen. Van hem komt ons dat vermaerde 
Chronicon Noribergenſe, doo Herman Schedel beſchꝛeven / en 
qhedzucht 0. 1493. ghelijck als aen t thiende Capittel inde Lie 

e bermaendt is. e 


1 
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HET XV. CAPITTEL. 


in Italien, ende voornaemelick te Romen, 
ghebraght is. 5 | 


1 dere konſten hebben altemet ſoo nu foo dan Hoor klep: 


als nu in ſulcker voeghen gantſeh Dundllandt door inde dooꝛ⸗ 
luchtighe ende naem⸗waerdighſte Monſt van Boecken dꝛue⸗ 


foo hebben epndlicken eenighe vooꝛghenomen deſe loffelicke 


Hoe ende wanneer de Druekerije uyt Duydſchland 


N Jet alleenlick de Dꝛuckerije / maer oock alle an⸗ 


ne by bindinghe meer ende meer toe genoemen. Ende 


ken veele ende verſchenden Mannen uptmuntende waeren: 


oeffeninghe in Italien / eene moeder van alle Gheleerdheydt / te 


bꝛenghen / ende aldaer in't werck te ſtellen: alſoo daer het edel 


blinckend gherucht nu alreede was gekommen, ende een pder 
unttermaten haeckte nae de ſoete en aengenaeme vꝛuchten van 
het nieuw ghewas het zy het ſelſde tot Ments oft Daer om⸗ 
trent / oft op den Haerlemſchen bodem gheteeld was. Dat dit 
geſchiedt ſoude weſen ten tijde ban Haſchalis Maripetrus Per⸗ 


tog ban Beneetgen / die bier jaeren ende een halff Baer ghe⸗ 


heerſcht heeft / gheeft ons Sabellicus te berſtaen Rerum Veneta- 
rum ab urbe conditâ Decadis tertiæ lib. vIII. & Enneadis x. lib. vi. 
met eenen de tijd te kennen ghevende / wanneer: namentlich als 
Caliſtus Paus tot Komen was. Die welcke in t jaer ons Deez 


ren 1458 overleden is / nac dat hu den Stoel Drie jaeren hadde 


bewaerdt. Ende als onlangs te vooꝛen groote Aerdbevinghe 
Baer in t landt was geweeſt / eñ inſonderhend tot Napels. laco- 
bus Wimfelingus in Epitome Rer. German. cap. Lxv. ſendt den eere 
ſten die tot Komen de Matriſen bꝛagte / daermẽ letteren op af⸗ 
giet / een oog Theutſcher Karel te weſen / met namen VIrick 
Han : Praæterea, inquit, Wdalricus cognomento Haus, ſub idem fermè 
tempus (expreſſerat jam antè, annum M CCCCL XXI. ſed priùs hoc 
accidit: uti inferiùs docebo, ) formas librarias, rem inauditamæ, nec un- 
quam Romanis vifam, Romam attulit. Fuit is natiene Germanus , & c. 


Mas 


A.. 1456. 
„ Decemür. 
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. Matr Polydorus Virgilius noemt deſen man Conrad, mede unt 
denten b Duptſchland / ef dꝛuclit het jaer bef cheydentlick unt / te weten 
175, 2th. 7. 1458. Dan wat Ban hun beyden ſegghen te houden is / ſal haeſt 
van mu arngheweſen worden. Ende op dat ick vanden eer⸗ 

ſten beginne, Ick Linde dat de volle naem van Vlrick ghe⸗ 

weeſt is / Vlricus Han de Vienna, ende dat hu tot Women ghe⸗ 
Dꝛuclit heeft Ciccronis O fficia 40. 1468, oft 1 469. Soo veel den 

tweeden belangt; deſe is ghenaemt gheweeſt Conradus Sweyn⸗ 

hey m, ęñ fijn compaignon Arnoldus Pannactz: die welcke te fart 

vteele verſchendene werclien tot Romen ghedziclit hebben inde 

jaeren 1468, ende de naeſt⸗ volghende daer aen. Van deſe twee 

Ghebꝛoeders ſpꝛeeckt Raphacl Volaterranus Commentarior. Vie 

Cap. De mo Banox. lib. xxIII. Jam divind providentiÂ ingenisrum immortalitati cons 
gel 42 bend fultum, quando nove portento reperit hoc ſeculum non deſeribene libros, fe 
pe 5 Hngere, kr unels charadteribuas, atramento ſeriptorio perfiefis „pagina torcur 
| daribus eupre ff. eAnthores duo  Germanid fratres(immò fodales) Rome 
oœperunt ao MCCCCLXV. primiq; ons Augustinus de Crvitate 
Dei, & Lattantins prodière. Met deſe wooꝛden en wil Volaterra- 
rilluſtrs nus niet te kennen gheben / het gheene ſommighe meynen / dat 
in Conſies Op thans, jaer van 1465 de Wꝛuckerije aller eerſt ghevonden 
75 ſoude weſen / ende dat tot Komen, Neen: ſoo onervaren was 
de man niet / alhoewel hy in de voomoemde Comnientarien 
veel dinghen onbedachtelick ende ſonder opmerckinghe over 

hoop haeld: nochtans is dit (Gre meyninghe hier niet. Twee 
ghebzoeders / fend hy / hebben de Kunſt van Boecken te dꝛuc⸗ 

ken / op de wife als hy te booꝛen beſchꝛeven hadde / ende wiſt dat 

in Dupdſchland ghebꝛuncklielick was / tot Komen aenghevan⸗ 

hen ende toe ⸗gheſteld in t jaer 146 5: ende de eerſte VBoecken / 

die ſu Daer untghaeben / waeren / nae ſijn ghetungheniſſe / Aue 

gdultinus de Civitate Dei, eff Lactantius. Ger ick vooꝛder gae / lian 

1 ick hier niet vooꝛ by⸗llaen hoe groffelick dat Irenieus ſich bere | 

Bs Arijpt / latende berlupden ghelijck als off Conrad een B deck | 

Derkooper waere geweeſt / ende dat hy niet de Druckerde ſelſs / 

maer ghedzuclte Boeclien tot Romen ghebꝛagt hadde: Cam. 

dus itidem Germanus, inquit, exonfa exemplaria Romam primus derulit. 

Ende dit verhaeld hy alſoo / ſiende op Polydorus Virgilius * | 

| 7 noch⸗ 
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nochtans bande Dꝛurkerhe ſpꝛeeckt: ¶ vnradus iridem Germanus: 
ait ille, Romam primò in Itliam attulit, ſcilicet typographiam. Nu 
foo beel Auguſtinus gengaet / de waerhend is ſulcks: ende dat 
boeck is tot Women in heerlick foꝛmaet ghedꝛuckt 40.1468. 
Twelck ick ſekerlick weet unt het boeck ſelve / beruſtende on⸗ 
der um: om de ſeldſaemheyd ende de oudheydt niet Wepnigh 
gheacht: jae een peerle van een boeck. Mater Lactantius is twer 
jaeren daer nae ghedꝛuclit / . 1470. Waer van een exemplaer 
opte Libꝛarhe tot Lenden te fien is. In nuddels en heeft de 

Perſe niet ledig geſtaen: maer unt de ſelve winckel fyn aen den 
dag ghekamen/tulij Cætaris libri ſu perftites, Lucanus, Quintilianus, 
ende Apuleius 20. 146 9. Sat ſelbe jaer is tot Women mede unt⸗ 
ghegheben Cicero de Officijs per Vlricum Han de Vienna. Welcke 
Dꝛuck de hoogh gheleerde Tanus Gruterus * laudeert ende aen? , Kos 40 
treckit. Dan of deſe Vlrick Han ten beſondere Dꝛuckerije ghe⸗ Ciceronem. 
hadt heeft / oſte met Conrad Sweynheym ende Arnold Pan? 

Nartz in compagnie gheweeſt is / weet ick niet. Dat weet ick / 

dat in't jaer 14/0 niet alleen Lactantius, maer bock Suetonius de 

vitâ xi Cæſarum gedꝛuclit is bu C. Swennhenm ende A. Pan⸗ 

nartz. Ende in t naeſtbolghende jaer van 147 1. de Poëet Silius 
Italicus: Wende de welcke nac kondighe Auteuren onder my 
Veruſten : ende noch Calpurnij Bucolica, & alia nonnulla, ijſdem 

ty pis excuſa, quamquam fine typographi, lociq̃ʒ, & temporis anno- 

tatione. De booꝛghemelde Gruterus ghedenckt oock eens twee⸗ 

den dꝛucks van Cicero de Officijs, tot Romen in't jaer 1471 ge⸗ 
deucht, Opte Bibliotheque tot Vtrecht / ſoo veel mn blijckt by 

de Catalogue bande Voecken aldaer 1608 ghedꝛuckt / ſyn Biblia 
cum Expoſitione Nicolai de Lyra, Romæ 1472, v. voluminibus, & 
Martialis cum Commentarijs Domitij Calderini, Rome 1474. Off 

deſe ban de boomoemde Dꝛuckers komen / en weet ick niet. 
Vooꝛ de Lieſhebbers / des luft hebbende / ſtaet ſulcks te beſien. 
Tot Komen ſin oock mede int vooꝛſz. jaer van 1474 ghedꝛuckt 
Dom. Calderini Commentarij in Iuvenalem, & ejuſde m Recogni- 
tio & Interpretatio Sylvarum Statij Papinij, 20,147 J. Het Opſchꝛiſt 
ſtaende aent epnde bau Auguſtinus de Civitate Dei lundt aldusʒ 
Hoc Conraduſopuſ Suueynheym ordine miro 

e dan 


N AE. 
dk he 
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| Arnoldufg; ſimul Pannartfuna ede colendì 
Gente Theotonicâ Rome expediere ſodaleſ. 


In domo Petri de Maximo. M. ccc. IxVIII. 


Dit ſelfde ſtaet after op de Lucanus, ende andere boecken meer, 
Petrus de Maximo hadde hun met ſijn bioeder Francifco de Maxi. 
mo het huns tot de Dꝛuckerije verleendt. Ghelijck als ick ſulcks 
Ad calfem afneme unt een ander Carmen / dat ſy voor een ghewoonte had⸗ 
e den after op haer boecken te ſtellen. Ende ick untghetenckendt 
si. hebbe / van deſen inhoudt : 5 5 
Af picis illuſtres lector quicunque libellos, 
Si cupis artificum nomina nofle : lege. | 
Aſpera ridebis cognomina Teutona forfan ! 
Mit get ars Muſis infcia verba vir m. 
Conradus Sweynbeym Arnoldus Pannartzq; magiſtri 
Rome impreſſerunt talia mul ta ſimul. 
Petrus & Petrus cum fratre Franciſco Maximus ambo 
5 Tante Huic operi aptatam contribucre domum. 
eMaxsms, 


Rom, Ci, By alien dat Auguſtinus de Civitate Dei het eerſte boeck is dat 


tot Komen ghedꝛickt is / in t jaer 1468, ende het waerachtigh 
is dat de twee Hoog Dundſchen in't jaer 1465 aldaer de Bonſt 
begonnen hebben int werck te ſtellen; ghelijck als ons dat Vo- 
laterranus verhaeld; foo iſſer den tijdt van Drie jaeren ghepaſſeert 
ende toeghebꝛaght {oo met letter ſteken en gieten / als met het 
maecken ende toeſtellen vande Perſe / ende andere inſtrumen⸗ 
ken tat de Bunk behooꝛende. Het jaer 14 5 8 kan ick Po Iydoro 
Virgilio niet wel toeſtaen: nochte oock Sabellico niet die t ſelſde 
ſchunt mede te bꝛengen / beſchꝛijvende de Gheſchiedeniſſen van 
de Venediſche Kepublique onder de regieringhe van den Pere 
Amen togh Paſchalis I Haripetrus. Andere bꝛengen dit op de tijden 
en Pogſete bande Dertog marcus Barbadicus. Van Blrick Han / die on⸗ 
graphie, __Bebacrlick de ſelfde tijdt leefde / eñ te Women was gekomen / al⸗ 
zo, ant. ca. Per uf gedꝛuckte baerken / aft voꝛimen van letteren unt Dundſ⸗ 
panus Epif. land bꝛenghende / ſulcks men daer onghewoon was te ſien / 
str Geeft de wackere ende vernuſtighe Io. Antonius Cam panus , Biſ⸗ 
| chop 
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Schop ban Teramo / ten felfden tijde lebende ende in de Poeſije 
untmunt 
dicht: | 
Anſer Tarpeij cuſtos Iovis, vnde, quòd alis 
Conſtreperes, Gallus decidit: ultor adeſt 
Vlricus Gallus: ne quem poſcantur in uſum, 
Edocuit pennis nil opus effe tuis. 
chnoptelick ende aerdigh nae de letter ob 
Door S. A. 
en ſag de Ganſen Room door heur getier bewaren, 
En daer door tFranfche heyr meteen ſo qualiſk varen»: 
Ken F rand man re die daed, daer mede dat hy geeft, 


Dat is / b 


| Dat nu de Ganfe ſcaft nier veel te doen en heeft. | 
Tſelfde Epigramma hebbe ick mede niet ſos feer nac den let⸗ 
ter / als wel nat den ſin / tot meerder verclaringhe banden Dupe 
ſteren inhoudt / verduyſcht / ende hier bu gheſteld: | 
De pranſman quam den Haen te Romen eertij 
Maer als hy nu begon Tarpeij berg teraecken, 
Ontſpronghen uyt den flaep de Ganſen met gheluydt: 
De Wacht quam op de been, de Franſmen moeſter uyt. 
Nu wreeckt hem over ſul ks een Vlrick Haen met naemen, 
Die door een nieuwe vondt de lett' ren brengt te ſaemen, 
En ſchrijft niet met de pen, maer druc kt een boec k, en leert 
Dat Ganſen vleughel s niet van nood’ fijn, off begeerdt. | 


Campanus, alſmẽ fiet in deſen / noenit Vlrick Gallum, niet anders 
dan of hu een Franchoys waere geweeſt / eñ als unt Gualſland 
geſpꝛooten: Daer hu een gebooꝛen Hoog⸗Theutſt cher is. Ghe⸗ 
lock als dat bewijſt Wim feſingus niet alleen / maer de naem ſelſs / 
Vlricus Han de Vienna, ſtaende aen t werck van Cicêto de Offi- 
cijs, bu hem / of bu anderen met de letteren van Blrick / tot Woe 
men ghedꝛuckt. Det kan weſen dat hy de letter daer opte poin⸗ 
fons ghefteken/ ende opte Matriſen afghegoten hadde; maer 
ick ghelove / dat hu ſelfs Drucker is gheweeſt. Campanus woꝛdt 
van Wimfelingus beriſpt om dies wille dat hu Vlrick van we⸗ 
hen fijn toenaem (oo ick ſepde) Gallum noemt: Daer Han oft 
det K 2 Haen 


ds maecken. 


ende / dit naevolghende gheeſtig Epigranuna ghe⸗ 


rgheſet 


+ Vri cis 
Gallus, 


Captá aal 


luis Vrbe, M. 


Manlius 
auctor civia 
bus confu« 


giëd: in Ca- 


pitoliú fuit, - 
guadam noe 
cte clangore 
anferis exci- 
tus, Gallos 
adſcendẽ tes 
degecit, & c. 
Aureliuspi- 
cr or, . Lia 
vins A. P. 
C. lib. vo 
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Haen Gallus gallinaceus in't Latijn betepckend. Side daerom 
van gheboelen / dat die dwalinghe unt dit miſ verſtandt onte 
ſtaen was / ende de Poket verabuſeert. Maer mijns bedunc⸗ 
liens / is dit jock · ſpel / ſoo onberhoeds niet / als Wimfelingus 
niennt / den gheleerden Biſſchop ontvallen / dooꝛ miſduydinghe 
van t oordelen Han; maer dewil de man ſich Vltieus Han de 
Vienna liet noemen / magh ſijne E. wel ghemeynt hebben dat hu 
e, Jheweeſt is van Vienne in Dꝛanckrijck / een bermaerd Ertzbiſ⸗ 
1 8 dom ende niet ban Wenen, de Hooft Stad ban Ooſtenrijck / 
viennaca- dtn den Danouw gheleghen. Oft anders / berſtaen hebbende / 
persee, dat de Dꝛuckers van Ments eñ unt Die tcontrenen van Duydſ⸗ 
land quamẽ / heeft (ne E. willens en wetens Vlrick een Franſ⸗ 
man ghenoemd. Aengheſien Moguntia, oft Maguntiacum, bp de 
onde Schꝛyvers onder Gualſland oſte Vꝛanckrick gherekend 
Word, Auctores Tacitus Histor. lib. III. Ptolemeus Geograph. lib. 11. 
cap. ix. Vopifcus in Aureliano, & in P robo. H. veronymus ad Qerontiam. Re- 
ino ud an. 92 3. Sigebertus ad an.] 074. ali innumeri. Et NAo guntiam 
> Gallie urbem fuifle-ex veterum c ſenſu docet N. Serarius M oguntiacarum 
Kenn lb. 1. cap. x. Eben. erns en iſt niet bunten ſchijn van waer⸗ 
hendt / dat om dier ooꝛſaecken wille de bermaerde Drucker van 
Veneetgen Nicolaes Ienſon, Gallicus gheſegt woꝛdt: die welcke 
nochtans een Theutſcher is gheweeſt: als untdꝛuckelick te 
kennen gheeft Sabellicus Ennead. x. Iib. vi. Eleganti, inquit, litera= 
rum firm aultum cæteros antecelluerunt Nico lau Fenſins, & Joannes: 
Colonienſis, ambo Theutonici, &c. Deſe Jenſon heeft te Veneetgen 
veel ſchoone Boerken ghedꝛuelt ett in fleur gheweeſt / 0. 147 2 
ande ettelicke jaeren daer nae. Men leeft: van hem aenfekere 
Opera van Thomas Aquinas/ghedꝛuckt 2.7 480. duſdanig 
loff: Nicolaus Jenſon Gallicus, vir imprimis Catholicus, ergà omnes Cra. 
tus, hene ficus, liberalis, veraæ, conſtans; pulehritudine, magnitudine, fe 


| 


delitateq imprimendt in toto terrarum orbe (pace amnium dixerim) primus: 
min etiam celeritate noſird lac tempeſtate, veluti ſingulare manus cæleſte, 
nobis impreſſa V. ener iss dedit. Hec fr. Petrus Albus Venctus in Epiftolâ. 
Dan eenighe naemkondighe boeck en bn hem ghedꝛurnt / ſiet 
Art naeſtbolghende Capittel. Wp kerven weder tot ons pꝛo⸗ 
pooſt, Vp laeten ons bedunchen / als hier vooꝛen an | 
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dat de Duntſchen tot Wormen drie jaeren aldus met de toeſtel⸗ 
linghe bande Dꝛutkterije beſigh ſiin gheweeſt. Ten waer men 
wilde ſeggen dat Auguſtinus de Civitate Dei ende Laétantius, noch 
tens Daer te bomen / ende vꝛoegher als ick vermaendt hebbe / 
ghedꝛuckt fin gheweeſt. Waer van de exemplaren tot minder 
kenniſſe niet en ſijn ghenomen. Ick hebbe teghenwooꝛdigh op 
mijn Camer een gheduickte Auguſtinus de Civitate Dei, toebe⸗ 
hooꝛende den wel'gheleerden ende goethertighen 9. Pieronn⸗ 
mus de Backere / Rechts. gheleerde / een bnſonder Liefhebber 
van alle Karitenten. Aentepnde van welck boeck aldus ſtaet: 
AVREUIIT AVEVSTINI ductforis egregy alg, Epifcops Hippor 
nenfis de Civitate Dei liber dice ſimuſſe eonndus explicit contra Paganos,fub. 
anno Nativitatis Domini MCCCC LXVII, Pontificatus PAVLI 
Pape ſecundi anno ejus tertio; Tertio regnante Ramanor. Imperatore F R ke 
DE RICO. Indictione xv. die vero xi I menſis uni. 


GOD 
DEO GRAT FAS. 

f AE. 
Soo deſe Memoꝛie daer by gheſteld is / nae dat het werck opte 
Dꝛuckerije voleyndt is: foo iſt ſeker / dat deſe Dꝛuck een jaer 
ouder is dan mine Koomſche. Dan het kan ghebeuren / dat 
dit Opſthꝛift daer alſoo by gedꝛucktt is unt het geſchꝛebẽ exem⸗ 
plaer / dat de Drucker boor Coppe ghebolght heeft. Sulcks als 
ick weet dat wel eer gheſchiedt is: Ende dierghelike meer ſoo 
Franchinen als Papieren boecken met duſdanige Memoꝛien 
hebbe ick opte Bibliothequen gebonden; geſchꝛeben niet alleen 
doo / maer oock nae de Vindinghe vande Dꝛuckertze. Daer de 
Schꝛnbers mede te kennen gaven / op wat tijd het boeck vol⸗ 
ſchꝛeven was ende ten ennde ghebꝛagt. Die dock mede dicke 
tunls haer namen Daer by ſtelden. Dat hier niet en is ghedaen / 
fp bu verſunmeniſſe / oft anderſins naeghelaten. Daer ons 
niet veel aengheleghen is. Twaere een ghewenſchte ſaeck / dat 
ton des Dꝛuckers naem hier by hadden / met het jaer (ſooder 
tenigh ander is / dan t 1467) ende de plaets / daer t gedꝛuclit is. 
Ingevalle dat dit Opſchꝛiſt / met het jaer / vandt Dꝛucker komt / 
{oo is dit Boeck een jaer voor t Rooniſ che e in t be 

| in 4 


® Vide cap. 
10, G. 12. 


mano. Dat gaet foo baſt als cen muer. D Auteur fiet op VOE, 


In Ani- Feliquis Hiſtorix Auguſtæ Scriptoribus, te Milanen in t jaer 146 


madverſio- 
vi bus ad il. 
dos Auctores, 
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gheltomen. Dost wien / oft waer / en kan ick niet ſegghen. Dan 
heris waerſchunelick / dat dit Boeck by een Pederlander ghe⸗ 
ſchꝛeven / oft ghedꝛuckt is. Dit myn ghevoelen verooꝛſaeckt 
het woord. Go o, twelck aen 't ennde ſtart. Waerdt een Hoog⸗ 
Duntſch geweeſt / hn ſoude Goo niet met een v geſpeld / maer 
aldus Gorr gheſchꝛeven oft ghedꝛuckt hebben. Gottes wort 
bu haer / is bn ons Godes woord. Anderſins kan oock dit raedſel 
Cop. Al. ghedundt werden. Doude hier onder de naem bande 
Schzyver ofte Dꝛuclier wel ſchuylen / ende verboꝛghen weſen 
Gopfchalcus Ar emannus:oft Gopefridus Ax emannus: Dit Boech/ 
als mede het ander bande Koomſchen Druck maah in plaetſe 
ende waarde van een Gheſchꝛeven boeck billigs ghehouden / 
jae daer boven gheacht werden. Ghelick als dock alle andere 
handen eerſten Druck. | Set t | 

Diet ! aldus ende in Hefer voughen hebben Conradus Sweyn- 
heym, Arnoldus Pannartz, eñ Vlricus Han de Vienna, de Dꝛuckerije 
binnen Komen gebꝛaght / int jarr 1458, nat Dat Polydorus Virgie 
lius boorgeeft/eft Sabellicus niet ofte wennig hier inne verſcheeld: 
ofte ſeven jaren na deſe tijd ranunge / als Volaterranas berhaeld: 
jae thien jarẽ later:als onder andere getungeniſzen deſe Room 
ſche Auguſtinus vant jaer 1468 te kennen gheeft. M. Cruſius in 
Annalibus Suevicis,ubi * ſupra: Tractatn I po graphia, inquit, anno 1469 
Roma ab Virico Hanhermanno. ier ſchijnt dat Vlrick / hier vooꝛen 
gemeld / de bnnaem van Hanherman ſoude gehadt hebbk. Maer | 
uren: De'e plaets des Chꝛonijck · ſchꝛubers is bedoꝛben / eñ gua⸗ 
lick ghedzuckt. De zniſtellinge ſult ghu aldus nae mijn herſtel 
linge mogen wegnemen / booꝛ Hanbermanno ſchꝛijvende Han Ger. 


fic ia Ciceronis per Vlricum Han de Vienna tot Komen ghedzuckt 
in t jaer 1469. Van dewelcke hier boven, nen ae 

Alhoewel iel gheen ouder Roomſche dꝛuckiſels gheſien / oſt 
elwaerts bevonden hebbe te beruſten / nochtans magh tot Kar 
men wel eerder ghedꝛuclit weten, Aengheſien l. s partianus, cum 


— 


ghedꝛuckt is. Gheluck als ſulcks Claudius Sal maſius vooꝛ al de 


wereld ghetungt. Doch foo beſchendentlicl en ſteld hyt 15 
5 0 95 niet: 


= — 
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niet: Maer gheeft het genoegh hier mede te kennen. Iſaacus Ca- 
 faubonus hadde tot de Berbeteringhe van die Hiſtoria Auguſta een 

bude Veneetſche Bruck ghebꝛuyckt / van den jaere 1490. Den 

ſelfden Druck den eerſten noemende, Waer over Sal maſius Ca- 
ſaubonum beriſpende / ſendt dat hu een Milaenſchen Druck 

van Francifco Iureto te leen hadde / gheheele vijffentwintigh jae⸗ 

ren boor de Veneetſche ghedꝛuclit. Dat ſoude weſen tjaer 1465: 

Bn aldien Salmaſius niet en nuſt: ende dit Opſthꝛiſt unt de ge⸗ 
ſchꝛeven Copye niet en is ghenomen. Waer ban ick wel eend 
ſekerlick wilde bevecht weſen. | | 

Tot Napels heeft Sixtus Ruſinger van Straetſburg / de Dru 

kerije ghebꝛaght / in t jaer 147 1. nae de verclaringhe ban Wim- 

| felingus. Ick hebbe van fyn handwerck Auctorem De viris illu- 

ſtribus, & Sexti Rufi Breviarium Hiſtoriæ Rom. in Quarto / dar 
gen t eunde ſtaet: SIX TVS RNYE SINGER. Maer de plaetſe / 

nochte oock het jaer en woꝛden Daer niet untghedꝛuckt. 

Omtrent de ſelſde tijdt dꝛuckite Nicolaus Ienſon te Ventetgen. 

Van dewelcke wp een luttel hier te vooꝛen hebben gheſpꝛolen / 

| 45 van meeninghe fyn terſtondt nae dit Capittel noch te han⸗ 

Deer, | | 

B Aldacr heeft mede de Oꝛuckerije opgeſteldt de wijd beroem⸗ 

de Aldus Manutius Bafianâs , ſijnde een Romeyn van ghebooꝛte. 

Hy begon te Veneetgen Gꝛieckſche ende Latijnſche Voecken 

te dꝛuclten omtrent het jaer 1490. Ghevende ſijn werck een by⸗ 

ſondere lumſter ende volmaecktheyd: ſoo dooꝛ het untgheleſen 

papier / als dooꝛ untermaten wel gheſtelde letteren; Gholijck 

als de wercken noch heden opten dagh ſullls overvloedelick bee 
tuyghen. Deſe vlijtighe ende gheleerde man ſpande de croon 

van alle de Dꝛuckers die vanden beginne af gheweeſt ſijn / ende 

by ſijn leben inder tijd waren. Nu noch maer van weynige / al- 

hoewel niet in al / verwonnen ende obertveft, Inn ramen, ut omni fa gg. 
bus in rebus quid quid ewacti, quidquid pulchri, quidquid denique boni ap- yaticane p. 
bare ate, idipſum Typographie Aldina nomine ex proverbio nuncupari ſo- 412, Quem 
leat „Sheen koſten heeft hu aende lonſt gheſpaert / geen moep: 44g 
ten ende arbendt ontſien. Ter weecke dꝛuckte hu ten hoogſten 2. Cc 
twee bladeren: Daer men nu (oo veel alle daghen op gi Vers 4% in 
1 rut 


— — — 


kt: Harlemo. 
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Duckt: maeckt tens giſſinghe / hoe lloꝛdigh daer't te wercke 
gaet / ende wat verſchil datter is tuſſchen de hupdendaegſche 
ende d Aldinſche ſunverhepd ende naerſtigheydt. Maer / en. 
laes / hoe dun ſijnſe gheſapt / die met hem in wetenſchap van 

SGyꝛieckts ende Latijn ghelijck zijn! Allen menſchen is wel ker 
nelick / wat hu boor een man gheweeſt ts: hoe pverende ende 
de ſaeck behertighende alleenlick deere ende het gherief der ge⸗ 
meynten foerkende, Soo oprecht / (ao volmaecktt / ſoo net ende 

ſuyver is ſin werck gheweeſt / datmen over al ſeude dat Aldus 
ſilvere letteren ghebꝛunckte. Dat hy / gelijck ick nu geſendt heb⸗ 

be / omtrent tjaer 1490 begonnen heeft te dicht / ſtaet ons te be⸗ 
merclien aen ſekere fue Vooꝛ reden geſteldt voor t Boeck ghe⸗ 
Erg naemtt onraveis nieus uwardhes x U dane, tot Veneetgen qe 
O. Horni’ Ducke 20.1496. alwaer hy felfs getungt dat het vooꝛſz. jaer 1496, 
Adenidn. Het ſevende jaer is / dat hut Dnick arnpt by de hand genomen 
hadde, Aenvanghende Daer de Doo: reden aldus: Dura qui 

Aldi præ- Jes provincia eſt, bonarum literarum ſtudioſi, emendatè imprimere La- 
studio ſuo rinos libros : darior, accurate Gracos : duriſſima, non depravatè vel hos vel 
teftimoniü s/los duris temporibus. Onanam lingua curem ipfe imprimeudos libros, & 
quo tempore, videtis. Poſtquams ſuſbepi hanc duram provinciam (annis 

enim agitur jam ſeptimus) poſſem ſurejurando aſſirmare, me tot amnos #ê 

horam quidem ſolids habuiſſe quietis. Pulcherrimum utiliſſimumq; eff 
inventum noſtrum, omnes uno ore dicunt. laudant.predicant. Sit ita certé, 

inyeni tamen ipſe quo ecrucier modo, dum vobis prodeſſe cupio, bonofd, 

libros ſuppedimre. Lowijs Guictiardijn meynt dat aller eerſt ban 

Aldus Gꝛiecks ghedꝛuckt is. Soo en ſouden dan boor het jan 

1490 gheen Gꝛieckſche boecken Door den Duck ghemeen ghe⸗ 
mmseclit ſijn. Vooꝛ aen de Griecuſche Suidas te Milanen gh 
dꝛuclit in t jaer 1499. ſpꝛeeckt loannes Maria Catanæus: Quis pe 

hane diyinam Imprimendi artem, librum aliquem ſuis undique numeris a 

ſelutum publicavit? niſi charatteribus decoris infignitum 2 emendatore op, 

zino illuſtratum P utilitate publica neceſſariums; Ego autem nonnegá: 

derim jam plurimæ utriuſque lingua volumina per eruditos in lucem 1 

niſſe, que ſplendoris multum & utilitatis ſecum attnlêre: fed qui eam 

quam Suidas Græcus abſolutionem fit conſequutus, nullum facilê conten-. 

denim. De Griecliſche letteren tot dit werck hebben bien 

Oannes 


* 
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Toannes Biſolus tude Benedictus Mangius, Carpenſest om haer er⸗ 
varendhend eñ vermift hier toe gheroepen van Demetrius Chal- 
condyles, die tot het roꝛrett untgeben Ban Suidas, ende de nieuwe 
letteren daer toe / graoten arbend ende blie aengeleyt heeft. Soo⸗ 
der pemand bande Liefhebbers meer begheert te weten vande 
twee untmuntende / ende onlangs by ons ghenoemde / Wetter- 
ſnijders / die gae (raede ick tot Chaltondull Gꝛieckſche Vooꝛ⸗ 
reden: ende laet hem daer van onderrechten. Mar aengaende 
den dꝛuelk ban Gꝛieckeſche boecken / dat die aller eerſt bn Aldus 
ſouden untghegeven ſijn / daer in dooldt den Edelman van Plo⸗ 
renten Ludovico Guicciardini. Want booꝛ het jaer 149 O, doe 
Aldus begon te dꝛuckt / is tot Ploꝛencen in t jaer 1488 de Poet 
Homerus ghedꝛuckt / met redelicke ſchoone Gꝛieckiſche lette⸗ 
ren /edicore Bernardo Nerilio. Noch meer andere boecken ſin 
Boor die tijdt uutghegheven / hier te lang om te berhaelen. Ick 
ſal hier liever ſtellen het Opſchꝛift bande Winckel ende Dꝛuc⸗ 
kerije van Aldus / vooꝛ de deure ban ſijn Camer met groote les 
teren gheſchꝛeven / tot aſweeringhe vande impoꝛtuyne Beſoec⸗ 
kers die hem mogten in (jn beſoignes ſtooꝛen ende beletten; 
ende dan dit Capittel belluyten met feker Gedicht / dat ick denc⸗ 
kende op het Devijs bande hoog-ghemelte Aldus / ende lettende Frs TINA 
op de ſchielicke untghevers van haere onrype beuſelachtighe Lens. 
boecken / die den Leſer walginghe / ende den Auteur ſelfs leet⸗ 
weſen baeren / dees booꝛleden daghen ghemaeckt hebbe, Och / wam va 
off dat ſelbe mp niet mede en raeckte / ende hier oock plaets agg. 
hadde! De henſche vermaninghe van Alldus / in plaetſe ban een 1 
Veurwachter / lundt als volght: Me gd J e., mee 
VVV!) „vr. quid, et quad fe Sranan: 
elis, perpancis agas deinde aëtutum abeas : niſt, tand uam H ercales , de- , ls 
ſeſſo Atlante veneris ſappoſiturus humeros: ſemper enim erit, quod tu ga, 
& quotquot huc attulerint pedes. * N 2 
Arp ys wilde niemand vergeeſs toe laten:die hem guam bee 
faecken/ moeſt het cot maecken / ende terſtond weg gaen ten 
waere dat nemand quam om den vermoeden te ondervanghen 
ende te helpen, Want daer altijdt werckx ghenoeg was. 
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Tlamenſpꝛaeck over ſekere Schilderije / 


Ofte antwerp Daer van / 
Tuſſchen een Poet ende een Schilder. 


potet. Ert, Schilder, wat magh dit voor cem Goddinne weſen — 
| Alert dat ghelettert kleedt? off ſtaer her daer te lefens ? 
Schilder. Het is de Drvererw. Poet. Wat Stad leyt int verfichtg 
Schilder. 7e HaArrrurm,diede K enſt gebragt heeft in het licht 
Poëct. Wie ſijn, die om haer ſtaen? Schild. De My s EN alle negen, 
+ Symbolum Pot et. Dus met een (lang-omringt ? Schild. Doorhaer fj t levẽ kregt, 
ear en vorh, En di C euwigheyd ite loon Poëct. Die met“: laurieren loff 
Erken ic nu, dat is het hooft van't Maegden- hoff, | 
AOL Io a onſen Gode. Maer, ſegt wie daer benevens 
Sit aen de rechter handtꝰ Schild. Hens is te recht ghegheyen⸗ 
Dan lauren Lanrens naer: de Vinder vande Ronſt, 
A Pollobs crans wel waerdt, en al der Goden jonſt. 
Pecet. Bt Lavrens.Cosre R dan? Schild. dae. Poëet. Die 
| held moer beklijven, us, ed 
| Die ons foo heeft bevrijdt dan t lang-verdrietigh ſchrijſve x- an 
Die onſe Boecke-kas werheerlicht en verrückt, 
Soo dat de burgber-man den Koning niet en wijckt. | J | 
A aer, Schilder, ſegt toch voort: wat Vroum is daer ghefsteno. 
12 aenſiobt ſos mifmaeckt, als of fy had ghekreton ?. 
nittia, Schilder. Jie MRT AN ORA, Heer, van im dus aſghemacld. 
Pocct. Die Cicero niet kend, en dus de Grieck vertaeils. 
Hoe! noemt ghy haerenaem? Schild. J B hebt van die hee weten. | 
dek hebt van uws ghelijck: en wy fijnfchier Poteten:… … 
Pater. e lacht ghy ſao wat heen, her is de waerheyd LT 
| Ghelaoft my, Schilder, u en reel ick nacht” en Proock: 45 
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9 heb de fin ghevar. Schild. Maer ghyhebt meer rie Ens 
zite 11 wildit volc hen niet dus by den-and ven weſ⸗ has lios A 
Polet. Tek hebber wel ghekendtà dien mette ſpae beron, 85 
Nae beroeren verdriet, eerff leerden defe Vrou. 
Sy ellen meeter haeſt, en ſinder te erlaumen 
„Een boeck met eenen foot Dit brengt haer in benauwen . 
In corten iſt haor leer, dewijlt niet hangt, off kleeft, 
Dewijſl het werck maer is ghedootverwt, en niet leeft: 5 
Nier alis behoord ghefteldt. De Vennfs ijnfdhe ſnaeren- vile: e 
Die hoordmen ſen der vrugt: fijn raed die ſaetmen vaere . ticâ, 
| Te-blochen geghen jaer ſoo oyer eenen boech, 
Vat valter veel te ſwaer: drie weecken is ghenoeg. | 
Ali t boeok is aen den dagh vervaerdight en gheghevens, 
Soo voelen fy. met fmert wat datter tsbedrepens. 15 
Ooh] was't dan niet ie laet “Och Idat de Sot er fôut es 
_Op-eesen moghthet gheen fijn dwafs pen uyt ſpout. 
Och! add’ i op het Merck uan A L Ds acht gheno men 4 Aldus RI 


Hy was in ſulck verdriet niet blindelincks ghekomens. . | ee ad 
Och! hadd'hy. daerghelet ey d inhoudt en t bereit, SE 
| y pographo. 
Hoe dat de [nelle wifch om 'r ancker is ghevlecht. Aen. 
Och! hadll hoy het Dewijs-met aendacht daer gheleſenn n, Deifnut. 
De armeskuecht en ſau nu foo bewar niet ween. a Ape ** 


Die hier met lauch dem heydt fich haeft, en fo ietjes Zatte 
Haike linnen t H e Eer; die loopt, dis komt te ler. 


Hein 11 _LseinDe ET ScRIsENDeO, 
POOL TUNED ee, lj as ama ea: 
27 85 4 hne engl! Feine nen ad 
un good sn me’ U eee 
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L PF. SCRIVERIE LAVRE-CRANS 
| HET NVL CAPITTEL. 
Regiſter van ettelicke oude Boecken, in verſcheyden 
Steden yan Italien ghedruckt, met de namen 
vande Druckers daer by. | | 


rr Ghalben de voowerhaelde WSoerken ende Dꝛut⸗ 
ers / ſyn noch heel moeg in andere berſchenden Steden 
| B van Italien de winckels hande Boeck ; dꝛuckerijen geo⸗ 
pendt. Daerom iſt / dat ik in myn Poktiſche Vos: reden ſepde: 
De N ouſt vg door her R. gel, en bleef niet inde paelen; 
En damen anders ſus van Haerlem moeten haelen, 
zee Dat haeldemen van ¶ M ents. Te Romen, te MC ilaen, 
In aud re Steden meer begon de Pers te gaan. 
Piole mai 4 


Doo veel Roma belangt / dat hebben wy in't booꝛgaende Ca⸗ 
e ittel wijdloopig banden beginne af opgehaeld ende van Mi⸗ 
bals, Roms lano niet gheſweghen: ſpꝛeerllende van een Boeck dat daer 
340. Ledzuckt ſoude wefen 4. 1465. Volgt nu / dat oock daer in t jaer 
fe 147 1 Feftus Pompejus De verbor: ſignificat. ghednickt is. Ende 

Franciſci Philelfi Satyræ int jaer 147 6 by Chiſtoffel Baldarpher 
ban Begenſwberg d aller volmaecktſte meeſter inde kunſt; ghe⸗ 
nn Tek als het Gnſchzift ende de Titul aen t ennde medebꝛenght. 
NMoch is daer ter ſtede gedzuckt de bermaerde Piſtoꝛie-Schꝛh⸗ 

3 Emendg. ber Titus Livius, arte & impenfis Philippi Lavagniæ, in't jaer 1478. 
Sonam 1, Drwelcke gehouden wordt Hoor den oudſten eñ eerſten Druck: 
16%, Maer by Franciſcus Robortellus - leſe ick van een Livius à Victo- 
Santiam Fino keiten corredtus, & impreflùsà Vendelino ; 4.140. Sob 
Moravum, Bat drſe bensailaenfehen Dꝛuck in ouderdom acht jaeren te bos 
Wa tds ven gaet. Donatus Boffius de Archiepifcopis Mediolanenfibus ig te 
„ Milano ghedꝛuckt in't jaer 1492. Wanneer de Dꝛuckerie tot 
Tue in * Napoli ende in Venetia ghebꝛaght is / hebben wy hier vooꝛen 
rr Ek berthbont / ende aengheweſen dat tot Veneetgen Nicolaes 
dum Regem lenſon oog Dunſcher/hoewel Gallicus gheſegt / de vooꝛnaemſte 
eee, Dꝛucker is gheweeſt. n dꝛurkte in t jaer 1472 met feer ſchoone 
sourote, letteren eft in heerlick formaet) C. Plinij Naruralis Hiftoriee libros. 


| Ende 
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Ende bu hem is ghedꝛuckt in t jaer 1476 Amilins Probus (ve 
potius Cornelius Nepos) De vita Excellentium, & c. Eñ in't ſelve jaer 
is tot Veneetgen ghedꝛuckt Nonius Marcellus, induſtria & impen- 
dio Nicolai lenſon Gallici. Efi Thomas Aquinas De erroribus Gen- 
tilium is bn den ſelſden Jenſon in t jaer 1480 gedzuckt. Baer hu 


dat hu ondertuſſchen fit heeft gheſeten: alhoewel wu ban (ne 
andere Dꝛuckſels nu gheen ghewagh en maecken. Te Veneet⸗ 


ì 

* Meminet 
Hierongmus 
Magius. 


ghenocmdt werd Iapreſſor preſtantiſſimus. Maer en denckt niet 


gen hebben omtrent die tudt / ende coꝛts Daer HAC / noch andere 


Vꝛuckers in fleur gheweeſt. De vooꝛtreffelicke ende hoog ghe⸗ 
deerde I. Gruterus heeft gebꝛupckt Orationes Ciceronis ex Veneta 
editione anni 1473. Priſciani Opus Grammaticum impreſſum Ve- 
netijs impenſis Marci de Comitibus, ſocijq́; ejus Girardi Alexandrini, 
40. 1476. Eodemq; anno Biblia Hieronymi, five Vulgata, ibidem im- 
preſſa per Franciſcum de Hailbrun & Nicolaum de Franc kferdia, ſo- 


ſichis Catarenſis ende Boninus de Boninis, ſocij. Bp dewelcken 
int jaer 1477 Aulus Gellius ghedꝛuckt is: ende int jaer 1478 La- 
ctantius. Moch waeren bekendt Direl van Keynſburg ende 


ghedꝛuckt ig Bonaventura fuper Secundum Sententiarum. Ende 
tot Veneetgen is ghedꝛuckt Valerius Maximus Boni Accurſij Pi- 


cios. Onder andere waeren oock doe bekendt Andreas de Palta- 


Kepnout van Nimmeghen / by de welcke op't jaer van 1477 


ſani 40. 147 f. Horatius ĩmpreſſus Venetijs per Philippum Condam, 


40. 147 9, Iuvenalis Dom. Calderini, 40. 1482. Eodemá; anno Val. 


Maximus cum Omniboni Leoniceni Commentarijs, typis Ioannis de 
Forlivio. Apulejus & alia Venetiis impreſſa circa annum 148 Van 
Erhard Kadtolt / die van Augfburg tot Veneetgen ghetzomen 
was / ende dꝛucltte 0. 148 5, hebben wu in t Twaelfde Capittel 
gheſpꝛoocken. Raineri Piſani Pantheologia impreſſa. Venetijs cura 
& impenſisHermanni LichtẽſteinC olonienſis . 1486. Eademg; anno 


Ovidius per Bernardinum de Novaria. Int jaer 1488 is te Veneet⸗ 


gen C. Val. Catullus cum Antonij Parthenij Veronenſis Commen- 
tari)s gedꝛurkt bn Andꝛeas de Pataſcichis: Ende Ciceronis Epi- 
Rolæ Familiares cum Hubertini Clerici Creſcentinatis Commento per 
Bernardinum de Coris Cremonenſem, 4. 1488. In t ſelbe jaer was 
* Mucker Antonius de A Maer fea ick Wine 

N. % 3 a Ans 
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alle be Druckers op tellen die te Veneetgen doe waeren / ende ite 
tfkkonderheydt die welche tuſſchen t jaer 1490 ende 1500 gheweeſt 
ſyn / de dagh ſoude mp te cart vallen / ende dit papier te Klenn. 
Dier jaer nae dat Plinius, hier vodꝛen verhaeldt / gedꝛuckt was 
bn Nitolaes Jenſon / is dock de ſelfde Auteur tot Parma ghe⸗ 
Dicht / ductu & impenſis Stephani Coral li Lugdunenſis „ 40. 147 64 
+Tamifit, Te Trevizi is de Druckerde vroeg aenghevangen. Want daer 
in tjaer 46 9 ghedꝛeckt is Polyphili Hypnerotomachia. Wan 
eee, Welck Baeck de hoog gheleerde Vo lius Handeldt / unt de bꝛieff 
„ van Balchalar Bonifacius aen den doauchtighen ende bpfonderen 
Liefhebber der Gheleerden / den Heere Dominicus Molinus, t 
Veneetgen. Te Trebtʒi is acht jaerẽ daer nae gedꝛuckt Iunianus 
Majus De priſeorum verborũ proprie tate, in t jaer 1477, bu Bernard 
vanlieult:eñ noch aldaer het felfde Boek Drie jaer daer nae ae, 
| 148 o, bñ BartholomeoConfalonerio van Bꝛeſcia. Terentius cum 
ien“ Donati Commentario 49.477, bn Harman A ichtenſtein: die na / 
2 te Ventet gen imetter woon trock / en dꝛuokte daer int jaer 1486, 
ende 1404. Te Trevizi fijn noch ghedꝛuckt M. Annæi Senecæ 
_ opera, 40. 147 8. ende Plautus Geergij Alexandrini, 40. 14 82. Tot 
1 1 Jerrara Andelonis Aftrolabium, 40. 1475. Tot Bologna! Ma- 
Caſpar Bar- nilij poctæ Aftonomicon, 40.147 Thien gheheele jaeren vooꝛ dat 
tbius Ad- Bomncontriana Editio int licht ghehomen is, Tot Bꝛeſcia Ia- 
1 f cobi- Philippi Bergomatis Chronicon per Boninum de Boninis, 40. 
BHxia. 1485. ende 4%. 1486 Lucam Pharſalia cum Omniboni Leoniceni Vi- 
Fentini Gommentarijs. De welcke Lucanus mette booꝛnoemde 
Coummentarien irt ſelſde jaer oock te Veneetgen ghedꝛuclit is. 
Daer te vooꝛen noch in Italien van M. Pantagatho uytgegeven: 
qhelsrk als de Dꝛuck van Bꝛeſcia laet verlunden. Tot Verona 
is gedꝛuckt Iefephus De bello Iudaico per magiſtrum Petrum Mau- 
_t Mantua, fer Gallicum, 40. 1480. Tot t Mantoua is ghedꝛuckit Euſebij Hie 
ü Regie pidi o ia Eecleſiaſtica, 40. 147 9. Tot Reggio int jaer 1481 Catul- 
lus, Tibullus, Propertius accuratiſſimè ĩmpreſſi, auctoribus Proſpero 
teens: Odverdo & Alberto Mazali, Regienſtbus. Tot t Siena Libri 
Blegantiarumi Laurentij Valle, ten hunſe ban Meeſter Henrich 
van Keulen / in t jaer 1487. Eñ tot Floꝛenten is gedꝛuct in t jaer 
49. Waer van in te fien is de Bibliothegue ban e 
5 d ſu | 


VAD HAERiEmscnrt Drvexenr. 33 


fulckg als die Dimlerus geaugmenteert eñ verrijent heeft: Al- 
fonfi, &c. t Geſnerus heeft ſelfs gheſien Diogenis Cynici Epiſto- f Hide ejns 
las Lat. per Franc iſcum de Accoltis Aretinum I. C. Floxentiæ exeufas 175 1 
40. 1487. y ghetungt noch dat tot Napoli ghedꝛuckt is ſeler 1 59 5 
Boeken van een Onghenoemden Auteur De Thermis Puteo- 

lorum, Cc. 40. 1475. Siet! dus is de Ducke dooꝛ Italien 
berſpꝛendt gheweeſt. Meer andere Boecken / ende plaetſen / daer 
ghedꝛuckt is omtrent die tůden / die ick vooꝛghenomen hebbe / 

ſoude ick konen bu⸗bꝛenghen: Maer dit Begiſter ſonde ſelſs 

gen Boeck werden: Ende het en is niet wel moghelick te ber 

haelen hoe wijds en (HRS Cosrers t Haen fin vederen verſpꝛeyd + virieus 
heeft: Jae / tot in Dicilien toe. Alwaer in't jaer 1476 Hebꝛeuſch He te 20 
¶grooteliex om te berinorderen!) ghedꝛuelt is. Onder de Driene e de 
taelſche / ſos met de hand geſchꝛeven / als gedꝛuckte / Boelten / 

die de Heere lofephus Scaliger, loffelijher gede. tot Leden het 

recht der natueren betaelende / by teſtamente de Bibliotheque 

aldaer beſpꝛoocken ende ghelegateert heeft / is een Boeck voor 

hondert en twee en vijftig jaeren in Sicilien ghedꝛucht: Par 
mentlick Grammatica Moſis Kimchi. Ghelijck als min dit aenghe⸗ 

diendt hebben de hoog-gheleerde ende eerwaerdighe Meeren 

Heynſius ende De Dieu. Maer op wat opd bant grootſte Ep: 

ſandt des Midland ſchen Tees / ende in wat Stadt die Hebꝛeeu⸗ 

ſche Dꝛuckerie gheweeſt is / en hebbe ick tot noch toe niet ver⸗ 

ſtaen. Ick weet dat daer dꝛie Steden ſijn met Ertz⸗ Biſdom⸗ 

men verſien / Panormum, Meſſana, & Mons Regalis. Onder 

welcke laetſte tot Catania dock een Academie is. Off Haer dele: 

Moſes Kimchi, off te Siracoſa, oft op Malta, oft elders ghedzurüt 

is / weet ick niet. Dat weet ick / dat d eerſte Pebꝛeruſche Bibel Prime Bi. 


te Piſauren in Italien / onder t ghebiedt bande Venetianen / 3 ee 
ghedzuckt is / mul in folio, & in quarto, a0. 14 ꝙꝗ. g Piſauri, 
| | 149% 
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VET XVII. CAPITTEL? 


Dat de Druckerije tot Romen ende in Italien niet 
eerder dan in't jaer nae Chriſſi gheboorte 
MCCCCLXVIIIghekomen is. 


set het ij. I Ck hebbe hier vosꝛen mn teghen Sabellicus ende Po. 

Capittel. 1 Iydorus Virgilius wederhooꝛig ghethoondt / ende mijn ſeghe 

aen haer Woorden niet klonen ſteken / daer ſu ſegghen da 

de Dꝛickerhe tot Komen int jaer 1458 opghekomen foud 

weſen. Jae / nu als ick de ſaeck ende alles dat Daer toe diendt 

ende eenigſins ſoude moghen beweghen / wel naerſtelick over 

legh ende bepenns / dunckt mu dat bock ſelſs Volatertanus nie 

fn jaer van 1465 gheen gheloof en meriteert: ende acht billige 

dat in ſijne veel tijds onachtſaeme Commentarien vooꝛ het jaet 

146 f, herſteld behooꝛdt te werden het jaer 1468. Op welck jaer 

mijn Augultinus ghedꝛuclit is ende untghegheven. Doodanit 

Nheboelen ſtijſt ende ſterelnt in mn 'tgheen ick beſchꝛeven bind: 

uto i) Ban Gerrit Praet den Gouwenaer: die welcke / nae dat ſekken 

Eraſnus in jonghe Vochter van Sevenberghen unt hem bevꝛugt was / ef 

6 ee {ne brienden en maghen dit hutwelieft niet en wilden toeſtaen 

porie pro- Iintten lande van holland vertrockt ſtjnde / ſich tot Women me 

sn ſchꝛijvt geneerde: want doe (40. 1465 de Monſtban Boeck- dus 

nondum Ken noch niet bekend en was / eñ hu de penne geluckelick boer 

erat ars ty-· de: in t Gꝛiecks ende Latin fijntges ervaren. Hz hoorde der 

5 leeraer Guarinus ende volgde de Sheleerden / daer Komen dot 

Ema Eri ſm Woliderlick af ber ien was. Alle de goede N hy me 

verba fin hand afgheſchꝛeven / xc. Dit eude meer ſegt die ghene di 

pj doe in ſyns moeders bupck verholen gedꝛaghen werde / ende ge 

_ Bosen funde een eeuwig licht nier alleen van ons klepu Holland, 

maer van Europas fac vanden ganſchen aerdbodem geworden 

18. Dit ſegt van fyn Bader Gerrit Gerrits ſoon / oft / ſoo de naen 

ober de Wereld beter klinckt / Deſiderius Eraſmus Roterodamus 

Derhalven behonde ick tjaer 1463. Wat van Spartianus to 

Milanen ghedꝛuckt in t jaer 146 5 ponts te ooꝛdeelen is / ſtell. 
ick uyt tot naerder onderſoeckinghe ende berechtinghe. 

HE 


VANDE HARRLE MS ECH Drverent. Ss 
eier KIK CAPITTEL eo 
N Daller oudſte gheheugheniſſe vande Druckerije 


by de Hiſtory. ſchrijvers, ende andere. 


Ooꝛwaer het is grootelicks te verwonderen / dat 

van foo buſondere Ronſt ende inventie / als de Duce 
fklerye is / niet meerder ghewags in ouden tijden en is 

ghemaecke, Bun aldien tot Ments in t jaer 144 2 nde 45 

Boecken ghedutckt zijn; hoe magh doch het loff Baer van after 

weghen ghebleven syn: Maer by komt het / dat ſelfs de Chꝛo⸗ 

ick ⸗ Schꝛyvers ende de gheleerde luden van dien tijden / on⸗ 

angeſien de overvloedige vꝛuchten die hun door de Ronſt ſton⸗ 

den te verwachten / hier van nochte en reypen / nochte en voeren! 

Hoe / niet een woordt by den even tijdighen Matthæus Palmerius 

slorentinus in fijn Chronic / gebragt tot het jaer 1449. Miet een 

wooꝛdt by Antonius Florentinus in ſijn Chꝛonijck / gebꝛagt tot het 

aer 1459 opt welck hy deſer wereld oberleden is. Niet een t ovdrzo, 

wooꝛdt bn Flavius Blondus! die geſtowen is in tjaer 1463. Viet vous; 1 

een Woerd by loannes Gobellinus, in fine‘ Commentarien bande jaeren. 

Ghedenckwaerdigſte Gheſchiedeniſſen / die ten túde van de eee 

Paus Pius 1 vooꝛghevallen (pn! Welcke Paus banden vlen⸗ an, ip- 

ſche ontbonden is in t jaer 1464; ende hn Gobellinus doe in le⸗ pmrist, 

ben was. Niet een wooꝛdt bi de vooꝛſz. Pius ſelbe in ſijne ſchꝛif⸗ 

ten! Niet by Nicolaus de Cuſa, overleden in t jaer 1464. Wel 

hoe konnen daer van ſtil ſtaen ende ſwijghen lacobus Picolomi- 

Cardinalis t in fre Bꝛieven omtrent dien tijden gheſchꝛeven. pahenſte. 

Bartholomeus Platina in ſijne iſtoꝛien en levens der Pauſſen! 

die te Koren aen De peſt f ſtarff in tjaer 1481. Edoch Cardina- 0% f zo, 

is Picolominæus in den bꝛief aen ſijnen Neef Chꝛiſtoffel / ghe⸗ een 

ſchꝛeven in t jaer 1473, ſchijnt te ſpꝛeken van nieuw ghedꝛuickte ee 

Boeclien. Orationes Cioeronis, inquit, & Ovidij opera apud librarium tions memi- 

ant, miniam & ligam mittentur ad te. Cicero ende Ovidius, ſendt n 

u / fullen u toe gheſonden werden / foo haeſt die ghebonden / 

de de rubꝛiken gheſchilderdt ſullen n / 0 

Wi: 6 qe 
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groote Capitael letteren; die men van ouds niet pleeg te dꝛuc⸗ 

ken / maer met rooden ende blauwen inct daer bn ſchilderden / 

met noch meer andere oꝛnamenten: ghevende het werck een 

dog ende lunſter. Van Platina woꝛdt mede gheſchꝛeven / dat hy 

de Vindinghe bande Dꝛuckerhe (nude Jehan Fauſt toe-enge: 

nen omtrent het jaer 1452. Gilbertus Gencbrardus in Eugenio rv 

PP. Platina, inquit, & ferè ommès tale inventum veferunt ad pohannem Hau- 

ffium Moguntinum, ſub annum 145 2. Wat ſalmen vande reſt ſeg⸗ 

ghen ſu hebben het verſupmt: het en heeft gheen pas gegeben 

bande Dꝛurkerye / noch doe foo heel niet benkendt ſrinde / te ſpꝛe 

Ben. Andere fin niet verſupmigh gheweeſt dit ſtuck ter ceren 

aen te roeren. Matthias Palmerius Piſanus in't Vervolg ban Pal- 

merij Florentini Chronicon: Fauit, inquit, ars hee propè divina per to- 

tum ferè orbem pro pa gata circiter annum 14 7. Veſe Palmerius Piſanus 

f heeft die vooꝛſz. Continuatie gebꝛagt tot op het jaer 148 1. doe hy 
e dock leefde, Io. Ant. Campanus t Biffehop van Abꝛuʒʒo oft Te⸗ 
ee ramo / van dewelcken wu hier hooren. eerlick gheſpꝛoken heb 
ben / in Epigrammate ſuo de VIrico Gallo. Iunianus Majus Neapolita- 

tPrafixao- nus ìnt Epittolâ ad Ferdinandum regem: Nunc demi m viri ſingulari 
had ee ingenio præditi, inquit, omnig, doctrind ornati, tanquam in fub(idijs pofiti, 
proprietare, & occurrunt Barbarorum cellavioni „ Latina fludsa in priſtinum puber 
tatis florem reftituunt… eAccedit adhec, quòd Germani ſolerti ac inoredi- 

bili quodam inyento & YER novam Juandam imprimendi rationem- 
penerunt.. Hec ille circa an. 1477. Van deſe Ronſt heeft / nae de 

*Germanie ghetungheniſſe van Irenicus , eenen ſeer loffelicken Bꝛieff ghe⸗ 
En ad ſchꝛeven Nicolaus Perottus Archiepifcopus Sipontinus, ad Fran- 
teem ee Solebam, inquit, mi Franciſce, mti naftre gratulani, 
ſuaſi magnum quoddam e+ penè divinum bene ficium hac tempestate adepti 

eſſemus, ob nopum ſcribendi genus è Germaniâ N VER ad nos dela- 

tum. Didebam enim tantum uno menfe ab uno homine hoc tempore im. 

_ Primi literarum poſſe, quantum vix annoferibi alias à plurimis potuiſſes. 

Quod uno verſu Campanus noSter Aprutinus Vontiſeæ eleganti(fimè ſcripſis 

Imprimit ille die, quantum vix ſcribitur anno. | 

Ex quà re tantam brevi tempore librorum copiam fperabams ‚ ut nullum 
Juperfuturum eſſet opus, quod vel ab inope & egeno homine poſſet am- | 

A.. ile, pliis deſiderari, &c. Deſe Perottus bloepde op dit tijdt / ende pe | 
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een geheel oudt man. Ende noch ( nae dat ons de vooꝛnoemde 

| Irenicus te kennen geeft ) heeft bande Ronſt van Voecke Vꝛic⸗ 
e naerghelaten Franciſcus Philelphus ban Ancona / 
ghelaurierd Poker ende Kidder / bi ſus tempore repertam effe hanc Verbafie 
artem ostendit , & quafdars literarum formulas nominat., & inventors 
Huus æterna laude aStimat. Philelphus was gebozen in t jaer 1398, 

ende ſtarff in t jaer 148 1, ſijnde nu tot den ouderdom ban dꝛien⸗ 
tachtig jaeren ghekomen. Philippus Beroaldus, die te Bologna 

int Jae 14 Jo ghebooꝛen / en in t jaer 1510 geftorben is / verheft 

ten hemel toe Dundſchland om deſe Ronſts wille in feker ſijne 
Carmen. Maer oft oock andere haer debuoir ghedaen hebben / 

ſtaet te beſichtighen. Ick ſal eenighe van haer aengeweſen heb⸗ 
bende dit Capittel bellunten / ende hier mede ophouden, Nico- 

laus Clopper Canunnick tot Eindhoven . 1 47 2, in Florario 
Temporum. Ioannes de Hagen in ſijne Chꝛonijclien / die hy heeſt Alias ae 
ghebꝛagt tot het jaer 1471, ende in t jaer 1475 deſer wereld ger: ese. 
deden is. Anonymus in Chronico magno Belgico, twelck epndight / 

ende met dat oock (Gn leven / in t jaer 1474. Agidius de Roya in 
Annalibus Belgicis, perductis ad an. 147 8, quo & obijt. Thomas Ba- 

ſinus in Hiſtorla de Ludovico x1 Galliarum rege, & Carolo Bu;gun- | 
die Duce, circa an. 1480. * Iacobus Ticinenſis in Commentarijs ſuo- Lasdatar & 


ee 8 5 5 8 5 , 
rum temporum , {ub Pio 11 P. M. A quo Cardinalis creatus. 4 Hiero- Leandro At. 


| 


ny mus Albertucius Burſellus in Cbronico ab origine Mundi uſque ad 722 755 5 


an. 149 1. weynigh jaeren daer nae tot Bologna in fine Vader 10 he 
Stad gheſtoꝛven. t Bapufta Ferrarienſis, die wel ervarene ende ius er 
peel verſochte iſtoꝛie· Schꝛijver / in ſijne Hiftoria Florida, ghe⸗ 444 De 
bꝛaght van Chpiſti ghebooꝛte af tot ſijne tyden. Dy leeſde in't lor La. 
jaer 1494. Ende dit (yn meeſten deelonghemeene Boecken / e 
ende niet licht om te bekomen. Eenighe weet ick dat doc; den 14 „ 
Druck gemeen gemaeckt ſin / maer daer van tegenwooꝛdig ont⸗ C. C. 
„Bloot ſunde / moeten wp roepen met de riemen die wp hebben. 6 . 
Vie (oo gheluckigh is / ende tot deſe ſtomme meeſters een 

ben toegangk heeft / magh eens onderſtaen wat ſu van de 
Vzuckerge ghevoelen. 


* 
1 
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Afſcheydt van Italien, naer Nederlandt: met 
het vertoog van eenighe oude Drucke. 
rijen aldaer. 


Et is nu meer dan tijdt dat w Italien verla⸗ 
| HH tende nae huys keeren. Is Italien ons foet ende liefe 
lick gheweeſt loffelicker ende billieker iſt / dat wnons 

waerde Vaderland ongelyck ſoeter ende liefeticker achten. 

e Myn Vader- Stad roept my, nae Haerlem moet ich hooren. 

r Landt treckt (ich weer niet hoe) van daer wy fijn gheboorena. 
Die föete heughenis is it ſoetſte darmen vindt. | 

Ons hert en ons ghemoed gheen bandt foo krachtig bindt. 


Wegh dan ſchoon Italien / wegh Roma swerelds pꝛonck / 
en vꝛuchtbaere Doorn van on enndlicke gheleerde leckerni / en 
weelde ; wegh Wꝛanckrijck / wegh Spaengien / wegh Enge⸗ 
land / wegh alle andere uptheemſche Roeken / en B 
men. Ghn en hebt hier van my nu niet te verwachten / dat ick 
uwe Dꝛuckertjen ophaelen ende Qtoot-maecken ſal. De liefde 
van myn liefſte Vaderlandt Gekoort um vooꝛts te blhven bin⸗ 
nen de paelẽ van dat oud bermaerde eñ loffelicke Batavia. Oft ſo 
ick daer bunten trede / dat ſal rondſom her weſen / ende in onſe 
buurt, Ghelick als ick van meyninghe ben alhier aente 


9 


473. Tot Vtrecht is mede in t jaer 1480 

Temporum op onſe ſpꝛaecke vertaeldt / bn | 

dewelclte Dꝛucker tun hier n ae breeder ſullen ſpꝛeecken. Ende 
Aue p. Erhard Reewich van Vtrecht dꝛuckte tot Ments in't jaer 
zum m 4486. op dat jaer in t licht bꝛenghende ! Itinerarium Hierofo- 
Terram ly mitanum Bernardi de Breitenbach, in't Latijn; ende in Duyptſch / 
Sauckam. dach ſulcke ſpꝛakke die wu Mederlanders oock verſtaen konen / 


in't 


| VIA DE HArRremscHe DRVCKERY. 89 
in t jaer 1488. Dialogus Creaturarum appellatus , jocundis fabulis 
plenus, is volenndt ter Goude in Molland / in t jaer 1480, bn Ge⸗ 
raerd Leeu vermaerd Dꝛucker in ſijn tijt. By den felfden is ge⸗ 
dꝛuckt Tractatus Colores inſcriptus, de ele gantiã, compoſitione, digni- 
tate, &c. per egregium MagiſtrumEn gelbertumʒ ſonder jaer. Eñ in't 
jaer 1478 een Voetk van den H. Datrament / bn G. Leeu ter 
Goude in h. Als mede in't ſelfde jaer van 1478 bp den ſelſden 
G. Leeu een goedt Chꝛonijckrlit van Holland in Nederduntſch / 
inhoudende ſommighe gheſchiedenißzen die inde groote Chꝛo⸗ 
nick niet en ſtaen / ende werdt van mij menighmaels vermeld 
in mijn Hiſtoꝛie van de Graben van Mollandt. Vierghelijcke 
Chꝛonijcken hebbe ick t anderen tijden gheſien / ende hebbe 
ſelfs een by eenen ouden hande gheſchzeven / beginnende de 
felfde Chronijck van Holland in Duitſchen, aldits: Range foo ib gup. 
gebeden Sal ir Jorg Eon gaen gnoe Befrgeiben die Historien bay 
Hollant &c. ay Garf perit dir eerſte vat ay . lot dal dis · 
enarzlige Heutoen Philipꝰ ay Suůrgongey rrgnierde in Hol lani. Het 
Goudſche Chꝛontjerken ſend / eot Sie onargtige E abe Gate de 5 
Maximilianus Day Doſdenviſt vrgur erdcd. Als ſijnde 'tſelfde tot 


Maria Cas 
role ſia nupts 


de Hertoghe Maximiliaen van Ooſtenrijck des Heyſers Prez daun. 


083 * „LP SCRIVER TI LA VRE-C RANST 


weete niet off Daer de Dꝛuckerg naem byſtatt / dewijl ick myn 
exemplaer untgheleendt hebbe: ende de Leydſche Bibliothe⸗ 
ite / op de welclie dock een verthoondt werdt / mn nu te verre 
bande handt is. Dionyſij Cachuſienſis Quatuor noviſſima, Del- 
Phis 4. 1487. Ende tot Bꝛuſſel fon ghedꝛuckt deſe vier naeſt⸗ 
volghende Boecken / Speculum conſcientiarum, 4. 1476. gidij 
Carnerij Sportula fragmentorum, 40.1479. Io. de S. Laurentio Po- 
ſtillæ, 40. 1480. Bernardi Epiſtolæ, 40. 148 1. Int jaer 1474, is met 
groote naerſtighend ende met noch grooter koſten / ſoo van ge⸗ 
Be quo vide Heden Figueren als anders / bn Jan Beldenaer tot Leuven ge⸗ 
Gf. vi. dzuckt * Fafciculus Temporum, in't Latin beſcheven. Hebben: 
de van die tydt af / ſoo tſchijnt / ghearbendt om de felfde Chꝛo⸗ 
nijck in Pederduntſche tale aen den dagh te bꝛenghen. Twell 
de vooꝛnoemde Dicker eyndtlijck in t jaer 1480 te wege heeft 
ghebꝛaght / tot Vtrecht: met verſchende Byvoegſelen van die 
Roninghen van VBꝛanckryck / van Engelandt / ende ban die 
Hertoghen van Bꝛabandt / ende van die Biſſchoppen van De 
trecht! ende van die Graben van Vlaenderen / van Hollandt / 
van Teelandt / van Henegouwen / van Gelre / van Cleve / met 
heure Wapen; ſchilden; ghebꝛaght vande Werelds Scheppin⸗ 
ghe af tot op den dach alſt werck volmaeckt ende uptgegheben 
werde / int boorfs, jaer 1480, opte Vaſtel· avondt. Alhoewel 
deſe Stichtſche vertaelde Fafciculus Temporum een eynde heeft 
met den Latynſchen Dꝛuck van Leuven / ſijnde niet wijder gez 
bꝛagt dan tot het jaer 1474, als de Paus Sixtus iy opte Stoel ſat / 
ende daer nae noch omtrent thien jaeren gheſeten heeft. Bp 
den (elfden Veldenaer is tot Leuven / dewil hu Daer noch 
ene woonde / r Lucanus gedzult / met de veerſen wijd van den ande⸗ 
infa, ren / tot gerief bande Scholen / om bequaemelyck daer tuſſchen 
benden in te ſchꝛhven / het gheen de Meeſters ditteerden. Tjaer 
en is hier niet bn untghedꝛuckt. Tot Leuven is van ghelpe 
ken ghedꝛuckt Hittoria Sanctorum „& Legenda 5. Cunerz, 4% 
148. Beers ſuper Decem Præcepta, 20. 1486. Ende in t ſelfde jaer 
loannesde ban 1486 was daer Boecke dꝛucker Jan ban Weſtfalen: die 
Le falle, ſekeren langhen tidt die neeringhe daer ghedaen hadde. Want | 
De Poteten luvenalis ende Perſius jun tot Leuven ghedꝛuckt bn 
den 
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den vooꝛnoemden Jan van Weſtfalen / in't jaer 1475. Ende 
van deſen dꝛuck hebbe ick een eremplaer op Franchnn geſien / 
ende meyne dat het ſelfde noch beruſt onder den Eedelen ende 
wel⸗-gheleerden Jonckher Dierick van der Boes / mijnen goet⸗ 
gunſtighen beende; waerdighe foone van den wödt ver⸗ 
maerden lanus Douſa, in (on leben Meere tot Nooꝛd wid / Sc. 
Tot Antwerpen is ghedꝛuckt in t jaer 1486. ende onder andere 
Petri Hiſpani Logicalia. Tot Gent in Vlaenderen de vif Boer: 
Ken ban Boëtius vande verftrooftinge der Philoſophie, obergheſet 
in Pederdupdſche ſpꝛake / met de Wtlegginge / ten trooſte / lee⸗ 
ringhe ende confooꝛte aller menſchen by Arend de Ueyſere gez 
pꝛent int jaer 1455. Tot Aelſt / mede in Vlaenderen / Summa 
Angelica de caſibus conſcientiæ, 40. 1496. Tot Deventer is ghe⸗ 
dꝛuckt zo. 1479 Legenda aurea, ende Socci Sermones tribus voll. 4. 
1480. Tot Suol %. 1479 Bonaventure Conciones, ende 
Bernardi Conſiderationes ad Eugenium PP. 40. 1486. Ende in 
Andere plaetſen meer bande Debenthien Pꝛobincien. Dat le- 
ven en lijden ons liefs Heeren Iheſu Chriſti, is bolenndt bn Ma- 
this bander Goes / 40. 1484. WMatr' t ghedꝛuckt is / en blijckt 
daer niet. Shelĳck als in ontallicke meer ghedꝛuckte Boec⸗ 
ken niet alleen de plaets / maer ootk de Drucker en t jaer ver⸗ 


ſweghen woꝛden. Als daer ſijn Bblierum vulgarium, Bibliorum 


cum Gloffis, Val, Maximi, Q, Curtij. Martialis Epigrammatogra- 
phi (quam bonitate optimis membranis M SS. non cedere, in Animadver- 
fronibus mers in illum Poëtam ſuperioribus annis re ipſd comperi,) Flori, 
Wegetij Sidoniy Apollinaris, e A mbroſij, Auguſtini, Hieronymi, Iſidori, 

regorij Magni, Bernardi, Vincentij Belovacenſis, Bonaventure, Thoma 
Aquinatis, Alberti Magni, Petri Come ſtoris, Francift de Mayronis, 
Hugonis deS. Victore, Joan. Cardinalis, Barthorit, Thoma de Kempis, Ber- 
nardini de Buſtis, Bernardini de Senis, foannis de Turre cremam, Roperti 
Holkot , Philippi de Brommerdo, Hugonis de Prate, Pauli Burgenſis, 
Leonardi Italici, Leonardi de Vtino, I. Nideri, Richardi de Villa novâ, 
alie, innumera Editiones incerta, ſine loci, ty pagraphi, temporiſq anno- 
tatione. 1 


HET 
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1 100% CAP AT Winnend 0 
Dat oock in ouden tijden tot Haerlem Boecken 
ghedruckt zijn, met de tijd ende des Druckers 
uytghedruckte naem. 1 
1 


een Boeck ghedꝛuckt met untghedꝛuckten jaere? Jae 

in trouwen. Daer is onder andere / dat Boeck welck 

N qhehieten is; Bartholomæus vander Proprieteyten der dinghen, in⸗ 
Glanwyle Den jaer ans Heeren 1485 gepꝛent ende volendt / ter eeren Gods 
Anglicus, ende om leeringhe der menſchen / bu Meeſter Jacob Bellaert. 
att Ende een jaer Daer te kooren / Der Sonderen trooſt, met Figue⸗ 
ziet van ken / verduydſcht up het Latin / beſchꝛeven doer lacobus de The- 
5 Heer ramo, Archidiaconus Averſanus & Canonicus Aprutinenſis: Ver- 
Hu. hatende een chenoeghelick ende ſtichtelick Pꝛoces / off Rechts 
voerderinghe / tuſſchen Belial een Dupvelder Hellen / als Enſ⸗ 

ſcher ter eenre ſijde; ende Moyſes / Verweerder ter ander (pot, 

Dan hier en Wordt des Dꝛickers naem niet gheſpeld / ſtaende 
alleenlick after op: Dit Boeck is voleyndt tot Haerlem in 9. 


M Aer / Cal de Leler vꝛaghen / is tot Haerlem ni 


landt / ae. M CCC LEX III, opten dach in Febniario. P. 9. 
Ende boor op het Wanen ban Paerlem / ghedꝛaghen ban een 
Arendt. D. v Coornkere, als u hier vooꝛen krt cerſte Capittel 
ghefien hebben / ſchyyft in allen ſchun off de Dꝛuckerije bu hem 
ende ſijn medegheſellen binnen haerlem opgherecht / doe nie: 
ende als ten ſpꝛunte unt de woꝛtel van ern oude bonie / te wet 
van den Laurier van Laurens Coſrer weder op ghekomen 
begonnen was: vermus deſe ham eringe / fo hy ſeut / van / nit 
mand in deſe ſtede ghepleegt werde. Dat hier doe ter td 
openbaereofte aenſtenlicke Dzuclierije en was / flac ick hei 
lichtelicken toe. Maer is ſijn meyninghe gheweeſt / ende ſo 
hy willen dꝛyven / dat boor deſe ſine inſtelinghe ende opent 
ban winckel: alsmede van Jan van Turen / tſedert den eer 
ſten Opꝛechter ende Vinder Lavrens Koster geent 
Dꝛuckerien alhier gheweeſt ſouden hebben / vooꝛwaer dat kan 
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ick ſoo niet aennemen / maer houde het ſelbe boos een groot 
miſverſtand: ende het blickt anders bn de boorf: 5 Boerken. | 


ä CAPITT El 56 
Naerder Openinge, dat de Boeck- di uckerije de Stad 


Haerlem toe komt, als uyt haer eer{t ghebooren: 
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hed 0 LAVRENS KOSTER. 


Thoewel Hadrianus Iunius met de hooghe pꝛote⸗ 
ſtatien ende beſweringhen ban ouder deſtige / ende aen⸗ 
| ſienelicke Magiftraerg-perfoonen/ verhalende het geer 
ie fp van hunne Vooꝛ· ouderen van hand tot hand ontſanghen 
adden / gheloof bn een yder behooꝛde te binden: als ſijnde geen 
oed verwant van den dooden LAVRN ENS IAN S Zz. K O- 
1ER jae / niemandt van ſijne Erffghenamen ende naekome⸗ 
inghen in maegſchap oft alliancie ban huwelick beſtaende: N 
iochte oock ſhnde dooꝛ eenigherhande weldaed verpligt / oft in 
jaer ghehouden / vꝛpelick untſpꝛekende dat hy ghevoelde ende 
enemael ſulck een / als Plutarchus oordeelt de beſte ghetupghe 
e weſen. Ende het evenwel tſedert den Hoogdundſchen / ende 
deren / ofte Boor miſverſtand ofte door nijdigheydt verruckt 
unde / belieft heeft de ervindinghe bande Voecke⸗Dꝛuckerhe 
je Stadt van Ments toe te ſchꝛuben ende aen te engenen: met 
en de hoogſte injurie van onſe liebe ende waerde Stad Daer: 
em. Soo en hebbe ick niet konen iedigh ſtaen / ende dit alſoo 
net ooglunckinghe laten paſſeren. Neen: Def ekkerheyd / die ick 
aer ban hebbe / is te groot / eñ de redenen te wightigh. Soo ick 
weghe / ende de ingewickelde opinie niet om verre ſtiet / daer ick 
nagh / vos: waer myne Mede burghers ende alle verſtandige 
nenſchen ſouden mx inet recht deſe mine naelatigheydt eñ dit 
p3et tot eeuwighe ſchande konnen toerekent. Ick ſal dan hier 
urmoghens min ghering ä den hoog⸗ 


ghemel⸗ 


** 


94 pP. ScRIVERII LAYRE-CRANS 


ghemelten lunius, ſchuldpligtigh ende ſoꝛgbuldig betrachten de 
Cere bande Stadt / eñ van mp, Vrn eerſten douw heeft lunius, 
bis einn. ende hem volgende! P. Bertius, vooꝛ af gheſtooten. Baerom ſalt 
Gg aß . onnoodig weſen de ſelfde ſargh alhier te bien / ende daer mede: 
„ den Leſer moepelick te ballen, Ie en woꝛde niet anders onder⸗ 
recht / als Daer gheſchꝛeben ſtaet / ende onſe eerſte Capittel me⸗ 
debꝛengt. Verhalben om tijd te winnen / ende tpapier / dat nw 
Doo? d openbare Soꝛloghe kioſtelick valt) te ſpaeren / ſal ick al = 
hier in t cot opentlhck ende oprechtelijck vooꝛ ooghen ſtellen / al 
Wat mp van die ſaecke bewuſt is / boven het gheene dat lunius 
ende andere / foo volkomene lienniſſe daer van noch niet belto⸗ 
men hebbende / verhaelen. Ick ſal mede om die redenen nu Se⸗ 
rarius in ruſt en vꝛede laten. Dewi oock veele van fine vooꝛ· ſtel⸗ 
linghen maer enckel ſtrid · redenen ſijn / die off haer ſelfs weder⸗ 
leggen / off weynig one t lif hebben: jat / ten deele dock belarche⸗ 
lick fo, Eñ ick teghenwooꝛdighlick tot li vaedſe / vechtelick / 
of dierghelijcke moenten niet gheſindt en ben. Miſſchien war 
ſchier t abend oft moꝛghen ons hier ober mogt bejegenen / ende 
aen Boord komen. Tſal dan vtel licht beter pas gheven. Mebt 
Baer alleenlick nu dit Epigramma vooꝛ ſijne E.releninghe: 


Cùm perſpecta tibi ſit docti pagina Lun. 
Et perſpecta fides. hei! quid, inepte, facis?- 
Divinam fruſtra rapis Harlemenſibus artems, 
Hacq;.Moguntiacos tollis in aftra tuos. 


Si pudor eſt, leéto noſtro deſiſte libello. 


1 Alußo ad lam ne probes 2 t SER, CABCIEIAN E, VEN 1 85 
momen S B. | î 
Ors 75 „ 4 dien gy hebt het boek! van Punius gelefens i el 
door 8. 4. Die ſijn getrouwigheyd genoegdaem heeft beweſens, 4 
Een onbefproken man, en led g van bedrog: -: 1 
Mat woelt gy niettemin? wat beuſelt gy dan noch f: 44 
Vergeefs wilt gy die Konst den Haerlemmers ontftelens, 1 
En ſoebt din volk van M ent die ere uyt te delen. il 


Ick bid u leest mijn werck, en hebt gy ſchaemt int lijf, 
Ky) fact dier nu van af en laet um vaſſel bedrijf. 


Vanps II ARR LEMS e E Dave RE RV. 25 
Of wilt gy niettemin by deſe dwaling blijven? 
‚— “Ofdenkt gy niettemin die ffoutlijk deur te drijven, 
QA ſeſt g overtuygd? Wat mast gy arme knecht! 
c komt hier al te laet, gy hebt het al te ſlecht. 


Daer en is geen landt met hoe groote naerſtighendt ende blor⸗ | 


digen arbeydt het ſelbe bj den lant-mman gheploegt / bebouwet / 
en ghewiedet woꝛd / oft daer ſal noch onkruydt ende wilderniſſe 
bliven. Ende men kan qualick eenig goudt Linden / ſonder 
ander erger metall / oft ſchunm. Van een gheſtalte ende aerd is 
n · nae de menſche / trachtende wel by ſich ſelben nae de Waer⸗ 
hend: maer off hu ſchoon ſijn ſinnen ( ſoo veel doenlick is) ſcherpt; 
mochtans kan hy ſich qualick bande Leugen wachten; die welc⸗ 
Ke niet alleen Door een waerſchinelicken glimp der menſchen 
dooghen beliokeld / ende tverſtand verlend; maer ooclt mede te 
weghe bꝛengt / dat ſelfs het gheen dat opentlick valſch is / wae⸗ 
rachtigh ſchunt te weſen. Soo datter veel twijfelachtigh ghe⸗ 


anaeckt ſinde / ende nae de ſchoone opgheſmickte Beugen hel⸗ 


lende / de Waerhend ſelve afgaen. Bm nae alle menſchen / die 
mu ſijn / en out gheweeſt ſin / gaen aen dit ebel fieckt, Wy wore 


den alle dooꝛ ons aengebsoꝛen ſwaclihend en onvooꝛſigtighend 


bedꝛooghen; ende oock door een quaeden aerd bedꝛieghen wu 
ſelbe: wel beter wetende. Dulcks als ick vaſtelick gheloove / 
dat het met het ſtuck bande Boerlk⸗ Dꝛuckerije toegaet. Ende 
Daerommiemandt vꝛeemdt moet geven / dat nu eerſt de naeckte 
Wacerhend / tot noch toe hebbende in cen ſeer diepen put ghe⸗ 
ſoncken gheleghen / ondeckt ende te vooꝛſchyn ghebꝛagt wert. 
Hoe dat de Buntſchen onder den anderen over hoop legghen / 
“watte verwarringhe ende onſeltlerheyd datter is / Watte onee⸗ 
nighent van Steden / (Baer de loffelijcke ende nimmermeer ge⸗ 
moegh ghepꝛeſen Honſt eerſt ghevonden ſoude weſen) hebben 


ton claerlijck vertoondt / ende aengheweſen hoe dat bu een 


Deel Schꝛyvers boo d eerſte Vinder ghehouden werdt lan Gu- 
tenberger; by een Beel Ian Fufth; bn eenighe lan Mentel; bn an⸗ 
deren andere. Wat verſchil datter in de naemen / ende inde tijd 
is. Waer by dat noch komt dat Sebaſtiaen Franck in ſijn 
Chꝛongck / onder Kepler Frederick de Verde / den Vinder is 
Bets | Â | N 2 moemen⸗ 


— 


A. 144. 
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noemende lan Gentfleyfch te Mentz. ®Defe/ nu doos fd err 
ouderdom blind ghewoꝛden ſijnde / . e 
Tum Gutenberg tot Mentz onderweſen ende de Monſt geleerd 
1 9 hebben: nae dat ons Wimfelingus te kennen geeft. Ende om 
zz. noch de ſaeck meer ende meer onfeker ende wanckelbaer te 
je e maecken: 4 (ick fal met de enghe wooꝛden van Irenicus 
lib. 2. cap. ſpꝛelen) ! in predio Alſatiæ, nomine Ruſſenburg, inceptum primitus hans 
47. 
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een, VeDBe/ ende de ſunvere Waerhendt: de welcke als een 1 
Veritat se hj e e | emel⸗ 
scale o ſche Sonne ſtrael / gheen nacht / gheene duyſterniſze / boe dick 
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VANDE HAERLEMsSCHE Drvereny. 9 
Pandite nunc Helicona deæ, cantusq; movete, 
Puden op den dagh is het twee volle Eeuwen gheleden / dat 4. 14282 
de loffelickſte ende hoogh-waerdighſte Monſt de Dꝛuckerge te 41628, 
booꝛſchijn ende in t licht is ghekomen. Piet op die wijſe en 
maniere als nu ghebumclielhk is / met ghegooten letteren ban 
loodt ende tin / die elek byſonder uyt kaſſen van de Letter ſet⸗ 
ters opghenomen / ende op de ſet⸗haeck te ſamen ghevoeght 
Woꝛden / eerſt een wooꝛdt / daer nac een regel oft verſe / eundtlick 
een gheheele Toꝛme. Meen: alſoo iſt niet toegegaen. Maer een 
boeck worde bladt boor bladt op houte tafelkens gheſneden. 
Sekier Jode niet name Rabbi lofeph: Sacerdos ghewaeght in 
fine Chronic op t jaer nae de Joodſche tijd · rekeninghe 7188 
dat is /nae onſe tellinghe tande Ghebooꝛte Chꝛiſti / tjaer 148 
van een ghedꝛuckt Boeck tot Veneetgen bu hem gheſien: ſon⸗ 
der nochtans dat te noemen: maer ſeyd tſelve een doꝛſpꝛongh⸗ 
lick boeck te weſen / ende dat daer van de Ronſt van Boecke 
dꝛucken aller eerſt begonnen is. Ick en hoope immers niet dat 
haer Mentz oock deſen dꝛuck ſal vermeeten en toerekenen, Be⸗ 
neetgen noch minder. Daer doe / en lange Daer nae / geen Dꝛit⸗ 
kerije en is gheweeſt. Jae / in ganſch Europa en is geen ander 
Stadt dan Haerlem die haer de eere Bande Ronſt in foo bꝛoege 
jaert᷑ toeſchijſt eñ onderwindt. Al beroemẽ haer die van Mentz 
van d eerſte vindinghe met hoedanigh ſober beſcheydt / is hier 
vooꝛen verthoondt) nochtans blijven ſy verr after die tijdt. Dit 
Boeckt / dat den Jode als wat beeemds ende byſonders tot De: 
neetgen verthoond werde / is / bn al dat ick binden ende over⸗ 
legghen kan / oodanig een gheweeſt / alſſer noch eenighe in we⸗ 
fen ſijn / ende ick ſelve een hebbe / ende weet dat noch een ander 
hier ter ſtede beruſt onder den eerwaerdighen / gheleerden / ende 
ſeer beſchenden Heere lo. Alb Bannius. Maer van de weergae 
Bock in fijn leen gehadt heeft die wid beroemde eñ groote We⸗ er hier 
reld· beſchꝛijver Abrahsmus ! Ortelius: Dat de Jode dit Boer on: nnel van 
genoemdt laet / en is geen wonder: alſoo t geen naem en heeft. Meteren, 
Dis ghedꝛuckt in folp-formatt/verbatende ſekere Figueren / ent 
tot veertigh in t getal toe / van t oude e e A 
nnn 1 tſamen 


* 
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tſamen ende by den anderen verghelelen. By exempel. In t 
midden van d eerſte tafel woꝛdt ons voor voghen gheſteldt de 
Aroete ende boodtſchap des Enghels aen Maria / Ave gratia 
plena, &c. nde datr nevens aen de rechter (ye de Figuere van 
een Vꝛou met cen Serpent. Waer boven aldus gheſchꝛieven 
ſtaet: Legitur in Geneſi III · Cap. o quod dixit Dominus Serxpenti, 
Super pettus tuòum gradieris. Etpoſtea ĩbidem legitur de ſerpente, & 
muliere: Ipſa conteret caput tuum, & tu inſidiaberis calcaneo ejus. Nam 
iſtud in annuntiatione beate Marie glefioſæ virginis adimpletum 
eſt. Aen de llincker ſijde / boven de Figuere daer Gedeon knie⸗ 
fende van Godt ten teycken eyſcht aen t vell metter wolle / ſtaet 
aldus: Legitur in libro Iudicum · Vi · Cap. o qued Gedeon petiit 
ſignum victoriæ in vellere per iorationem irrigandam. Quod figura- 
bat virginem Mariam gloriofam fine corruptione imprægnandam ex 
Spiritus Sancti infufione. Meer andere brelteniſſen van Mans 
perſoonen ende Pꝛopheten ſtaen niet alleenlick daer / maer oock 
dooꝛgaens eenpaerlick in t ganſche werck: met ſpꝛeucken unt 
de . Schꝛifture / ende kneppel verſkens / ter materie dienende. 
Tee van deſe bladen met figneren ende ſchꝛift fn aen mal 
kanderen gheplarlit / met giſt oft andere pap; als op een fide 
maer ghedꝛuckt ſijnde. Vyt wat ooꝛſaecke ſulcks gheſchiede / 
verhaeld lunius: ende ons vooꝛ ouders hebben dock miſſchien 
noch andere redenen gehadt. Die ick den Verſtandigẽ te beden⸗ 
ken geve. Op een wyſe alſt vooꝛgaende Beech: hevbe ick noch 
een ander Boeck ghedꝛuclt gheſien / ende is gheheten in Latyn 
Canticum,” Begint / Dit is die voorfienigheydt van Marian de Moe- 8 
der Godzs ; &c. beſtaende unt ſeſthien Pigueren. Daer de let⸗ 
tors wat volmaeckter ende gheſchickter komen. Doch in dat 
wercken komt foo veel ſehꝛifts niet / als in t ander: ſtaende de 
ſpꝛeuckt eñ verſen unt Cantico Canticorum, in rollen eñ afwaen⸗ 
ende wimpels geoꝛdonneert. Eñ is nde in t Latijn / als t boor 
gaende. Noth hebbe ick geſien met ruide ende plompe free van 
detters / in Latin beſthꝛeven / ſeliere Temtationes Dæmonis tem- 
tantishominem de ſeptem peccatis mortalibus, & eorum ramis. Et 
fatim fequitur Defenſio boni Angeli cuftodis hominis contra hæc ſa- 
Cram Scl ipturam allegantis. Qp een vell papiers in plano ͤboſt in 
pan br patente) 


PME, URE 


| 


| 


VAN DE HAZRTTMSC HER DBrverKery. 39 


patente / als men ſend / ghedꝛuckt. Sloꝛdig werck / maer Haere 
men deerſte beginſelen ende pꝛoeven bande monſt / met den 
nieuw-ghevondene Duck inckt / niet alleenlick met de ooghen 
af meten / maer met de handt oock taſten kan. De Poꝛmen van 
alle de vooꝛverhaelde ſtucken ſijn op hout gheſneden ende ghe⸗ 
ſteken. Waer mede dat de Ronſt eerſt begonnen is. Twyſeld 
daer niet aen. Van ⸗ghelijcken is Do x Ars op houten taſe⸗ 
len gheſneden gheweeſt / en ſos van pder tafel pder blad ghe⸗ 
Duckt. Van welck Boeck Mariangelus Accurſius, ende de oude 
Chꝛonijck· Schꝛyver ban Keulen / eene unttermaten loffelicke 
ende vooꝛ ons ten hoogſten beroemelicke gherungheniſſe ghe⸗ 


ven. De dooꝛluchtighe Vꝛouwe Veronica Lodronia, de Gꝛoot- 
moeder vande Meere Ioſephus Scaliger, heeft mede een Boeckr⸗ Horologians: 


lien gehadt van Ghe-tyd-gebeden/ langwerpigh van foꝛmaet / B. Maric: 
| ebi alſt week in ſchijn was / van houten gheſneden ta⸗ 2E vo 


elltens. Maer laet ons van dien Donatus aenhooꝛen her gheen nas horas, 
arootelichg t onſer eeren ſtreckt / ende ons ghenoeg bande Vinz De gro iyſe 


Scaliger lo- 


dinghe der Duickerie verſekerdt: boven alle tgunt dat lunius cuples seftis.. 


ende andere ons gheopenbaert hebben ende te kennen gegeben. 


Ve eerwaerdighe Broeder Angelus Rocha in Commentario Va- Pag 471 


Edit i onis 


riarum Artium, (ive De Bibliotheca Vaticanâ , In tot Seriptorum con- Rand 
tro rei, inquit, apponere libet quod manu Mariangeli Accurſij exara- An. i391. 

tum in prim Donati Grammatici paginâ inveni. e Aldus enim junior, vir 

quidem eruditus, & in antiquorum monumentis indagandis accuratiſſimus, 


aſtendlit mihi librum Donati ex membranis confechum, & impreſſum, in 


cujus priori pagina hac ſeripti leguntur: (A RR ie Avres PAMrTHII II) 


Joannes Fauſt, civis Moguntinus, avus maternus Ioannis Scæffer, 


ꝑtimus excogitavit artem ty pis æreis. quos deinde plumbeos invenit. 


multag; ad artem poliendam addidit ejus filius Petrus Schaffer. Im- 
preflus eſt autem hic Donatus, & Confeſſionalia, primùm omnium 40. 
1450. Admonitus certè fuit ex Donato Hollandiæ priùs impreſſo in 5 Fr 
tabula inciſa. Hec ibi. ubi etiam à latere eadem manu feripta leguntur: 5 
Het fcripfie-Mariangelus Aecurſius. Bug berre AngelusRocha. Bu 
welcke treffelicke vermaninghe van Accurſius blijckt / dat Jan 
Fauſt de konſt gevat eñ genomen hadde upt den Mollandſchen 
Donatus / op geſneden houten tafel gedꝛuct. Efi dit beveſtight 

| ong 
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Biyteede ans een Theutſcher (ele / De aenſienelicke ende boortreffelicke 
chtchreef ehsondek-Dehopber van lieule die alleen genoeg was aim lune 

49. TJandſunden den mondt te ſtoppk. Sine woordt lunden aldus: — 
5 Seſe Heid vzdige Künff ib ſSynden all er teff in Guptfrglant o 
Folio co Trug am Lijn / Bp den sniven ont og en MCCCCXL. opd Ban — 
XIX, der git an bit mey ſehꝛe vr L. Sant vnde vſvit Dir Küuſf ind bal Sair — 
ö Zo behe iel. Gad ii Dr i ia ien ont oden do onen ſrger ff MCCCCE. Se 
bat ezy Sulden iair· / Do began mer tso Surge / ind gas Dat puft 
holt , dal enen dꝛuͤrſde Dit Sybel So Matin ind gart gr dꝛů ret nit 
Apuué gquover f rBriffbjat ib die (rgeiffe dar nen ap ff eBoseger geit orur Bk. 
lem sie wail die RünfF it Donder t ( Mdentz / als Suuſß. vp dir Voijf” 
als dan (ad geuerynl in gebar h Siu, ſo ib Dorp bir exe ſte Jůrbyl dung 
NOTA TFondeg in oGeblant vyſſ den Sonalen / die dar ſebffſy Satin der zit geve s 
BENE. fijg. Id Ban ind vyfſ den i geno mme dat breeynuc / Dee Sůuſt ES [ 
5 rd it vill. ppp frrlirder· ind ſub til irher · Sonden / Sag Bie feline nas 
mige SoBab / und zrl enger zr gurur auͤnſ fluter Buen. irt. 8 
Die van Mentz / nae de bekenteniſſe van deſen Schꝛiber / ſinn 
tot de Ronſt opgewerkt dooꝛ de vondt vandẽ Hollander / en heb⸗ 
bent vooꝛbeeld gevolgt van Donatus daer te vooꝛẽ in Holland 
ghedꝛuckt. Wat ſoudemen meer moghen begeeren?” Tig bljckg 
seit beſchends genoegh. Dan evenwel / oft ſchoon de eerſte Vin⸗ 
dinge ons toekomt : ſoo moetmen oock Ments haer eere geben; 
als de ghevondene Monſt grootelicks berbeterdt hebbende / ende 
vermenigvuldight. Daerom iſt dar wn bp de Dꝛuck perſſe dit 
Epigramma gheſteldt hebben: d EE AN 
‚ Currat penna licet, tantum vix ſcribitur anne, 
Quantum uno reddunt præla Batava die. 
Addidit inventis: aliquid Germania tantis. 
W Hollandus cœpit, Teuto peregit opus. 
Overgeſet Al loopt de pen vry raſch, daer word na ſiaers gheſchre yen. 
doet SA , ,, 2E 1 a 1 | 
1 8 Dat ons een Hollands Per op eenen dag fal gheven; E 


„ . 
N F . 


Enna heeft Duytſobland wat tot defe vond ghebhraght: 5 
De Batuvier begont, de Duyſchiheeſt t afghewraoſ. 5 


„ 
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Vande Spieghel onfer Behoudeniſſe, 


ghedruckt tot Haerlem. 


Maer noch niet al ghenotgb, mijn uytyerbporen Schrijver; 
_Ghy bebt ghemaeckt dat l ents nu voor een der ſtincht: 
9 hebt de Haerlemers ghegheven haeren Inckt, 
_Ghegheven haeren Pers, ghegbeven al de ſtuchen- 
Die vaft fijn aen de K onſt van't lo fFetich Boeck-drackens 
Feen faeck en vind’ ick niet, de Letteren van tio. 5 
Wel man, hae 15 u dit ghevloghen uyt de fino? 
Befierdeus S YE EL eens: en lact daer Ments in Sicken 
TZeyt l ents nu half in t Sandt, dan fälfy heel beſwiſch eus. 


| @ HY hebt vry wat ghedaen», ghy hebt ghethoond uw y ver 


Hier is het harde ſtoff, gheleſen uyt die as. Alape a4 
Och! wist ghy niet dat dit al ONS BEHOV DN IS Was? 0 


Nat dat Iunius ende andere laten verlunden / foo ſouden de Let: 

teren van het Beeck ghenaemt De Spieghel onſer Behoudeniſſe, 
gemeden ſin op hout / ofte elck letter büſonder van hout ghe⸗ 
maeckt, Laurentius, inquit, cap:t faginos cortices principiù in literarum Siet hier 

ty pos conformare, SEC. primumq, omnium ſoriptorij genus glutinoſius tena- 7 185 
viuſq, „quod vulgare lituvas trahere experiretur, excogitavit: indè etiam, ende ar 

pinaces totas figuratas, additis charatteribus, expreſſit; quo in genere vidi 

ab ipſo excuſum Speculum noſtræ Salutis. qui liber erat vernacuis ſer- 

mond al Aactore conſcriptus anom mo. &c. “Postea faginas formas plum. 

beis matavit, has deinceps ſtanneas fecit. &c Veſe letteren van ſchoꝛſſe 

pft baſt van Boecke boom (oude Laurens foo veel geſneden⸗ 
ende die by een gheſet / vergadert ende ghelloten hebben dar hn 

daer mede eenighe dingen dꝛuckte / ende vock eenen Duntſchen 

Boeck Den Spieghel onſer Saligheydt gheintituleert / die wn ſelve 

gheſien hebben / ende noch te ſien is bn Jacob Cool / erffghe⸗ Emanuci 
naem van Abraham Ortelius, dien langhe beſeten heeft: fepe Van Hee 

Emanuel van Meteren. Marr off dit eremplaer de rechte Pie⸗ derlands. 
ter / ende alſoo· genoemde Spieghel ſy / daer aen twijfel ick groo⸗ 357 5 
telicks / ende gheloove dat het ſoodanigh 3 Hoeck 11 We 


ade Hi 


zoz P. Scriverri LAVRE-CRANS oi 
is als ick in t vooꝛgaende Capittel verhaeld hebbe, Dewylick 
bemercke dat Emanuel van Meteren onſen Meeſter Hadꝛiaen N 
de Jong tenemael is naevolgende ende verduntſchende ſiende 
meer op hem / dan op het Boeck ſelve. Shelijck als oock mede 
t vide ejaf- Bott Ian? Franchois le Petit in fn Mederlandſche Republacke: 
4e met beelt andere Beſchꝛzivers der Nederlanden. P. Bertius in 
1 5 Commentarijs Rerum Germanicarum, lib. 111. in Peſcriptione Mo- jc 
guntiaci Germ. Inferioris, mepnt dat mijn Boeck / hier booꝛen el 
bermeld ende beſchꝛeven / Speculum Salutis ig / in allen ſchijn oſtet 
in Latijn ende niet in Pederlandſche ſpꝛale untgegeven waere 
gheweeſt. Maer hp doolt. Want dat voozwerhaelde U atijnſche 
Boeck / vervatende de Hiſtoꝛien van t oude ende nieuwe Te⸗ 
ſtament / dat ick hem verthoondt hebbe dewilhy noch tot Len⸗ 
den woonachtigh was is gheheel verſchenden en een ander f 


at eg TE 


Boeck als de Spieghel; die in Nederduptſch beſchꝛeben is. 
Ghelijck als dat niet alleenlick Lunius ſent / maer oock noch twee 
Exemplaren ghetuyghen / die nin alhier verthoondt fyn ; bende 
van grijſe ende eerwaerdige ouderdom: toebehoozende het eene 
de eerſame Pitolaes Ver wer / en tander de Ronſt-rijcke Schil⸗ 
der J. V. Canipen / Burghers tot Haerlem. Dier unt blycke 
dat de boeckſtaben bande Spieghel niet van hout fin geweeſt / 
maer van loot of tin: alhoewel van een wanſchapen maeckſel. 
De Figueren boven elck blad ſtaende / ſchijnen op hout gheſne⸗ 
den / ofte veel licht op tinne platen gheſtenen te weſen: ſijnde de 
Figueren ende het Schꝛift daer onder / elk bijſonder gedꝛuckt: 
ghelijck als men dat unt de berſchenden inckt eñ andere merck ⸗ 
tenckenen lichtelicken kan afnemen. Dat deſe letteren ghegoten 
ſijn ende niet geſneden / is ſoo kenbaer ende claer / als de Sonne 
opte middagh is. Soo dat indien wp Daer meer toe wilden ſeg⸗ 
hen / wn bu lichten daghe een kaers (oude ſchijnen op te ſtenen. 
Ick laet ſtaen / dat het gheheel ongheloollick is in die kleynte / 
dat elcke letter bnſonder van hout ſoude gheweeſt hebben / e 
dat ban ſchoꝛſſen oft baſten ban boomen: die al te week ende 
ſacht fn om den laſt ende rgheweld van t dꝛucken te lijden: 
off fu ſchoon bequaem waeren tot het overſtrijcken ende tghe⸗ 
dommel hande inckt dꝛaghende ballen, Neen: het drucken is 
| in t 
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int eerſt aldus toeghegaen. Een gheheel bladt / foo wel de Fi⸗ 
gueren / als de letteren van t bngaende Schꝛift / werde op een 
byſonder tafelken gheſneden / ende ghedꝛuckt. Van welcke af⸗ 
dꝛucktſels wu ſelve gheheele boecken gheſien / ende de lunden acne 
gheweſen hebben / by de welcke die noch te fien ſijn. Ende oock 
ſonder Pigueren werden alſso geheele boecken ten dienſte van 
de Scholen ende anderen gedꝛickt. Als daer is geweeſt Gram- 
matica Donati. Maer datmen ſoude meynen / dat elcke letter by⸗ 
ſonder op hout gheſneden is gheweeſt / dewelcke letteren men 
dan by een ſette ende vergaderde tot een wooꝛdt / vooꝛts tot een 
beers / ende van felter ghetal van veerſen tot ern exemplaer / oſte 
booꝛſchꝛift om te leeren ende te leſen; dat en is alſoo niet. Ende 
Iunius behooꝛde op dit ſtuck wat beter ghelet te hebben / ſoo hy 
de Spieghel ſelbe gheſien heeft: ende foo niet / is ſine E. daer 
van quaede onderrechtinghe ghedaen. Waer door veel in dwa⸗ 
linghe gheraeckt fijn ; meer onwetens / dan willens / nae dat ick 
kan beſpeuren. Aller⸗eerſt heeft onſe ſcherpſinnighe Laurens 
de boecke · ſtaven dicht bu den anderen ende in een gheblocht / 
op ten wife als men ſchꝛeef / op hout oft tin gheſneden ende ghe⸗ 
ſteken: maer naederhand / alſoo hem dit wel in hande ging / ber⸗ 
andert / ende / de Matrijſen ghevonden hebbende / ghegoten: hoe 
wel metten vouwen ende gheheel ongheſnoepdt. Jen mercke 
wel / dat onſe Booz ouders inden eerſten aenvang maer op een 
ſijde van een bladt papiers ghedꝛickt hebben: maer dat daer 
unt ſoude volghen / dat fn Doen de wete niet en hadden van een 
blad op bende ſijden te dꝛucken / ofte dat het haer inden ſin niet 
en foude ſijn ghekomen / daer en darre ick foo rypelick ntet van 
oordeelen. Tpapier was doen beter koop / ende alles anders 
nae advenant. Ende deſe verdubbelinghe van tpapier is miſ⸗ 
ſchien geſthiedt / om dat het boeck en de bladen aldus twee ac: 
sen ghepapt ſinde / des te langhdupꝛigher ende te beſtendigher 
waeren teghens het daghelicks ghebꝛunck. Dat ſu dock het 
Frauchyn alſoo een · ſijds gebꝛunclit ſouden hebbt᷑ / kan ick qua⸗ 
lick ghelooven. Hier van ſoude ons Donatus Hollandiæ, impreſ- 
{us in tabula inciſa, hionen onderrechten / als mede de Getgen/Daer 
Veronica Lodronia een exemplaer van ghehadt heeft, Vooꝛwaer 

| O 2 om een 
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om een lief ding wilde ick den boorfz, Donaus alleenlickt maer 


enn ſien foe wanneer mp den epghendom niet en moght ghe⸗ 
euren | | 


Waer fBeeckt ohy in een hoeck, Donate? waer toch heene n 
Ghebiedt ghy dat ick loop? Waer (al my ymand leenen” 
Een ſoo ghewenſohſten Boeck: dy Haerlem’ twaerdffe pandt, 
Dat u help in neer, en MentZ ghedif tot fchandt. An 
Wat middel iſſer toe? Soo ich het wist te vinden, : 
Kontſagh de reyſ niet nae tuyterſte der Indem: 
& verdrorg lid. ſamelick het heetſte vande Som, 
Soo ick Donati boec tot mijne wil daer von. 
Nae Waygats liet ick my ooch lichtelicken voeren; 
Als t daer te vinden was. Wat ſoud ick niet om roeren ? 
Den Hemel en den Hel: maer finnen, ſtaet wat ſtil; 
el vliegt ghy noch foo verr „ick krijg niet dat ick wil. 
Wel aen, op dat eens magh gheſchieden mijn begeeren», 
Soo (al ick hem alleen, die t hebben mogt, befweerens. 
Ey, brengt het voor den dag, en deld’ het Haerlem mee: 
Ghy falt niet ongheloond vertrecken uytter Stee. | 
Thien-dubbeld ſal icht u ( foo'tHaerlem liet) betaelens. 
Ich ſalu vander aerd ten hemel toe ophaelen. 5 
De vriendt, die t ons befchickt, ſal door de wolcken gaen, 
En in het ſterren- veld aen Laurens fijde flaen, 
Dit voor-beeld van de Konft, dat felfs de Duytfchen melden», 
Was dienſtigh datmen «MentZ alhier voor ooghen ſteldem. 
Dewijl't ons nu ontbreeckt, gheduld tot beter uyr. 
Dees Spieghel in te fien valt M ent, fchier even ſayr. 


Die luſt hebben deſen Spieghel in te ſien / ſullen tſelfde konen 

doen ten hunſe vande twee boomoemde Perſoonen. Met eene 

heeſt toebthooꝛdt de Suſteren van St. Marien Conbent tot 

Hooꝛn: eñ het ander heeft Henrick Dicrksſz. Mes walen Wil, 
lem Jansſz. Verwer ghegheven tot een memorie, By welcke 
laetſte Spieghel in eenen boeck ghebonden is Hiſtoria fabuloſa 
Alexandri Magni: ende Daer vooꝛ ſtaet gheſchꝛeven: Die inn dit 

» Boek gheſchoncken beeft, heeft nn ghefept dat het pe 

| | aer⸗ 
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Haerlem 8 es; want dus plachmen ban outs te dꝛucken. , 
Hes ibi. De Spieghel ende dit Boeck / ſijn twee diſtincte ende 
verſchenden wercken: ſunde de S pieghel in Pederdunts / ende 
een · ſids / als gheſeyt is / ende het andere boeck int Latun be⸗ 
ſchꝛeven / ende aen bende de ſyden ahedꝛuckt: felkeren tridt oock 
later / nae allen untwendighen ſchun / als de Spieghel in't licht 
ghekomen. Int Latins werck ſun de letters van onghelhck 
beter gheſtalte / als in t Mederduntſche. Daer heeftmen / nae 
den tudt / ſchoon maeckſel ende gheſtapelthend van letteren. 
Hier kan't bp-nae niet kloꝛdigher weſen. Soo datmen lichte⸗ 
lick aen de rouwigheydt de nouwighendt bande Konst ende dr 
eerſte geute van letteren beſpeurt. In ſomma / inde Spieghel 
is bunten de oudthendt ende de weerdigheydt van den eerſten 
Dꝛick / foo veel het werck aengaet / niet byſonders te fien. Doch 
in het eene eremplaer / toebehooꝛende J. B. Campen / hebbe ick 
een miſ· dꝛuckt blad (Haer ick t vooꝛ houde) gevonden / aen benz 
de de ſijden ghedꝛuckt: maer aen D'een ſijde fn de Pigueren 
after ghelaten / ende is alſoo met pap teghen een ander blad ghe⸗ 
plackt gheweeſt. Welck ſtijfſel Door ouderdom untgheteerdt 
ſijnde / is ons gheblelen dat onſe Wooz-ouders de tete wel ghe⸗ 
hadt hebben om aen bepde fyden te dꝛucken. Dat ſommige bere 
gheefs onckennen: ende wy hier te vooꝛen aengeroerdt hebben. 
Alhoewel (ick moet het bekennen) het geen wyſe van doen en is 
gheweeſt / in vooꝛ⸗ tijden aen bende ſijden te dꝛicken: want niet 
alleen de Spieghel / maer oock de Pꝛologhe ſelve / met de Tafel 
bande Capittelen / beſtaende t ſamen in vier pagint oft voꝛmen / 
fn een · ſijds ghedꝛuckt op twee gheheele bellen papiers: Dat 
nu bnons lichtelicken op een vel kan gheſchieden / ende dsoꝛ⸗ 
gaens alſoo ghedaen werde. Hier in en komen gheen Figue⸗ 
ren. Soo dat de verdubbelinghe om der Figueren wille niet 
en is gheſchiedt. De Pꝛologhe vanden Spieghel onſer behou⸗ 
deniſſe / medebꝛenghende den Inhoudt van het Boeck / begint 
aldus in enghen tale ende ſpellinghe: eenpaerlick nae gheſet / ſos 
Beel doenlick is gheweeſt: 
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Sch wie ter rechtvaerdichet vele meſchẽ lers ſellẽ blencké alſe ſterrẽ 

in die ewighe ewichedẽ Bier om iſt dat it tott lerige bele meſchẽ dit 

boerk heb asgedacht te Hgaderé Inde Welke die gene diet leſen les 

rige gheur b ötfangs ſelle Je Groede dzaheé dic de meſche nutt' 18 

in deſen tegêwoerdige leuẽ dã te bekenẽ ſijn ſcepper ſh tõditie en ei⸗ 

ge weſen Meſe öſtädeniſſe moge die geleerde weten ef nemé wie 

ſtrifte eñ die leke ſellt wide geleert wi die Boekë ð lekẽ. dz is ind mas 

linge eñ pícturen Vuser p; ic t gloriẽ gods eñ tot lerige dögeleerd 

at᷑gedacht heb mitt hulp gods dit boet ð lekẽ te vᷣgaderẽ op dattet de 

rlerckẽ eñ de lekẽ ler ige geué mach Genoech doe ic dz it mit licht 

dictierige dit ölichte Ef dencke eerſt te bewiſen de val vã lucifer eñ 

dé ẽgelen. Eñ de val vã õſer eerſter ouderẽ eñ harẽ nauolgerẽ Eñ hoe 

god as Gloft heeft mit ſijnre atẽnem ige des vleiſthes eñ mit wat fi⸗ 
gueré hi wilen eer die aenemige boer beweſen heeft. Tig te merke 
Allo ſtaet dz in dit wertinẽgerhãde hyſtarit geroert w dẽ die niet al vã woerde 
daer ghe- te woerde wt geſet en we de wät es leerre niet meer vad hiſtorten k 
druct, maer behbert bit te ſettẽ eñ te exponeren dã he tot ſijnre menigẽ € duntt te 


t moet me⸗ behoren &c. 
niggerhande 


welen. Mae deſe Pꝛologhe volgt de Tafel bande Capittelen / ſijnde in 
ghetalle neghen en twintigh; ende elck Capittel beſtaet unt 

bier columnem ſchꝛifts / ende unt vier Figueren; twee en twee 

op een plact: doch met tolumnem onderſcheyden opte (elfde 

plaet. Op d eerſte plaet is in t Latijn gheſneden Caſus Luciferi, 

ende Daer onder is ghedꝛuckt met mifmaeckte / doch met ghe⸗ 

goten ende bp een vergaderde letteren / Lucifers val, ende koorts 


Hier beg nt die ſpieghel der menſchliner behouden / ſſe / Oer 
math / daer in Pen dach: nuts v ants bedꝛoch Vdoct s Li 
hoef: ou nuts d bermht / che it gods weder lotr (7, cc. 


Elche plaet / met twee onderſchenden ende bnſondere bedupde⸗ 
niſſen / is omtrent vier dinnnen hoog / ende ſtijf ſeven dunmen 
bꝛeet / ende ſun alſulcke achten viſtigh platen int Boeck alle oy 
tin / ſoo nin dunckt / gheſneden oft gheſteken. Ten waer pemand 
gheneghender was on te gheloben / dat het koperen platen (út 
gheweeſt / off van ander ende noch kofkelikker metall. Die opt 
acht ghenomen Geeft op de Figueren ende t dmellen bande 
bladen tor het troef ſpel behoorende / ſal bn nae ſweeren / dat 
het een werck is. De inclt bande Figueren is bleeck / ende ner⸗ 
ghens nat ſoo bzupn / als de inckt waer mede het Schꝛift bande 
unt⸗ 
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Vuntlegginghen ghedꝛuckt is. Dat is de oprechte Dꝛuck⸗ 
inckt / diemen noch huydẽ op den dag gebꝛuyckt / anders nochte 
anders. Dat tot den inckt bande Figueren olpe ſoude ghedaen 
ſijn / ende andere ſubſtantien meer die tot den Duick inckt 
van noode ſijn / As CRE DO, OD IE Ninir. Efi boor 

waer bn alle kenners eñ lieſſhebbers ſalt tenemael onghelooff⸗ 

lick ſchinen / foo dꝛae als 't werck haer om te bonniſſen toor oo⸗ 

ghen gheſteld werde. De Boecken in't vooꝛgaende Capittel 
begrepen / ſijn met een incht te weten met de nieuw gevondene 

Dꝛuck inckt) ſoo wel de Figueren / als het ſchꝛiſt / dat vaer by⸗ 

neben ende binnen een voꝛme ghe meden ſtaet / ghedꝛuckt. Te 

meer nadenckens gheeft het my / dat deſe Figueren op gheen 

hout en fyn gheſneden. Want waere ſulckx gheweeſt / met eene 

inelt ende bꝛunnte hadden Biekonen ghedzuckt werden, De 

leſte Figuere bande Spieghel begrijpt Extremum ludicium, Dat 

uyterſte Oerdeel. Dit moꝛdt met dꝛie andere Exemplen / ghelick 

als dooꝛgaens ghedaen werdt / verlicht. Ie, Nobilis reverſus ex 

longinquis facit rationem. Mattheus cap.xxv. I Io, Regnum cælo- 

rum ſimile decem virginibus. Matth. cap. * % III, Manus Do- 

mini ſcripſit in pariete. Daniel cap ev. De Materien van het ſchꝛift 

hangt aen een / ende op deene rolumne ſtaet een Deel dat gen 

d ander behoort. Maer in t gantſche boeck en is niet een ſtaert / 

het vervolg aenwiſende. Alle het werck is ſonder eenighe ſig⸗ 

naturen / ſonder getal; ick laet ſtaen de boben⸗ titulen / rubꝛynen 

ende groote hooft⸗letteren / die doe onbekendt waeren. Maer N 

in het Boeck op houten tafelen gheſneden / daer wn laetſt van 105.21. 

ſpꝛaken / hebbe ick ghemerekt dat eenigh regard ghenomen ig 7 

op het vervolg: alwaer pder tafel oft blade afgheteyckendt is | 

met A. b. c‚tot twee volle A · be ceen toe: behalben dat unt ben⸗ 

de de ß / y / 3 / gehouden werden. Ende om dat de bladen van 

het eene a, b. o, niet en ſouden komen te verdwaelen in het an⸗ 

der: is elcke letter van de tweede ſignature afgheſondert / ende 

gheſteldt tuſſchen twee puntten / ./. b. /. c. / ende foo boots. 

Dit is alle het gheene dat mp vooꝛ dees tijdt goet gedocht heeft 

ban De Spieghel onſer Behoudeniſſe te ſchꝛijben. Ende mepne het 

nu hier oock by te laten: opſchoꝛtende tot beter gh eee 

e 


ros F. ScRIVIRII LAVRE-CRANS 7 

veele ende verſthenden ſtuclten / die noch te verhandelen wae⸗ 
ren / by aldien ick wilde de Boeck dꝛuckerie int generael bez 
ſchꝛijven; ende niet ſpectalick vooꝛghenomen en hadde / ter ce 
ren ban min liebe Vader ⸗Stad Haerrrems dit mijne klenn 
Boerrlten / Daer toe ernſtelick verſocht ende aenghepoꝛt fue 
de / niet tegenſtaende de ſoberheyd van Gulp ende byſtandt / ſon 
van boecken als van vꝛienden / daer toe noodigh en bequem in 
der ule by een te raepen / ende de raſche Pers met de haeſtighe 
penne te bolghen / ende gaende te houden. g 

| Da veniam fubitis : non diſplicuiſſe meretur, 

Feſtinat patriæ qui placuiſſe (ur. 


Het werck. is wat verhaeSt: maer neemt het toch ten goeden; 
Verwerpt den gheenen niet, die ſich alleen gaet ſpoeden, 
En fijne penne pord, op dat fijn Vader- Stad 
In ſijnen trouweu dienst en vlijt behaghen had. 


Ick gae willens en wetens brele ſtuelen (ſegghe ick) ol 
ende en ondertaſte hier niet / ofter miſſchit noch andere ooꝛſaee⸗ 
1 Pag.oven- ken ende beweginghen ſin / bunten die ghene die mine! Pokti⸗ 
4 18. ſthe Booz reden verhaeld / die welcke onſen ſpits⸗vindighen 
LavrenNs Koster tot de Honſt verweckt moghten heb⸗ 
ben. Te weeten / off hu niet fyn ooghen en heeft ghellagen ende 
gheſien op de Deenſche Kimſtocke: Die fps in plaetſe banden 
Almanach ende Kalendier van oudts ghebwekten: ende bn⸗ 
ſonder de hupllunden en die aldaer de bouw neringe doen. Poe 
oudt dat deſe wijſe van Almanach by den Deenen is ende van 
wat fatſoen / op hoedanig hout geſneden / hoe de tijdt daer opt 
vekenen eñ te vinden is / met al het geen Daer boosts aenhangt / 
4e. 1626 heeft ons t onlangs ſeer wijdluſtig ende geleer delick beſchꝛeven 
51 B. ende in Figuere verthoondt de E. Deere Olaus Worm dei 
NICI, in Medicinen Pꝛofeſſooꝛ op de Hioninghlicke Atadempe tot Kop 
fol. penhaben. Siet daer / ende an ſult wat wonders leſen. ö 
Vooꝛt: meer en roere ick niet aen / hoe dat de edele Ronſt van 
Plaer- nden ende het dꝛucken bande ſelbe / acu de Vindinghe 
bande Boeck dꝛurkierie vaſt is ende anner / ſijnde Daer nae eerſt 
opgekomen, Ende dat oock deſe tack aen de LAVRE-CRANS 


van 
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ban onſen Burgher behooꝛdt. Vooꝛwaer een ghedenck⸗waer⸗ 

dighe ſaeck / en Diemen vooꝛnemelitk moeſt ophaelen / daermen 

bande eerſte Plaet· ſnijders ef untgevers van Pꝛinten ſpꝛeeckt / 

ende haeren loff verbꝛeydt eñ untmeet. Want Hooy de bloen van 
Marten Schoon ban Colmar / anders geſegt Hupſe Marten / Dere heb. 
boo? Ffcaël ban Ments / boor Andreas Mantegna van Pa⸗ en meeſt 
doua / boo Lucas ban Leyden boo? Albert Vurer / boor Alde⸗ Sheet: 
graef / ende andere vermaerde Meeſters van t edele Graef-mfev/ omtrent 
en vindtmen niet datter eenighe Monſt⸗platen geducht fyn, den jacre 
Maer ghelick de gaeuwe Jan Funſt de gherieffelicke Letter⸗⸗- 
dul naeghebootſt en gevolgt heeft / foo hebben oock de treffe⸗ 

lickiſte eñ de vernuftigſte Schilders eñ Tenckenaers / die niet al⸗ 
leen met de Pen / Role eñ het Pinceel / maer oock met het Ronſti ⸗ 
ge Seiſt oft Gꝛaef · ner eñ het ſnijmeſnen omgingẽ / haer gene. 

den platen nae den dꝛuck bande Haerlemſehe Figueren weten 
unt te gheven ende te vermenigvuldighen. Weſende de Duyt⸗ 

ſche Perſſe een nae⸗ beeld van het Hollands vooꝛbeeld. aer de De Keul 
Vuntſchen ſelve foo lo fFelickt van ſpꝛeetken. En alle vermaentlelt d gk 
ſijn / ende d'eerſte kenniſſe bek omen hebben doo? onfen verſtan⸗ ie & c. 
dighen ende begaefden LAVN ENS Koster. Deſe eer be⸗ Siet hier 
hooꝛdt (ſegghe ick andermael aen de LAvrr-cRANs: ef is pag reo, 
villick / dat onſe Burgher ſonder diſſinnilatie ende oogluptkin: ° 
ghe daer boor erkendt werde. Twelck oft ſchoon tot noch toe 
niet en is ghedaen! ſoo verhoop ick immers dat het nu nas deſe 
mine beemaninghe ende ontdeckinghe ſal geſchieden. Alle ver: 
beterde dinghen ſijn goet. * 5 

Moe ſoude pemand moghen vꝛaghen / Wiſtmen dan boot 

de tijdt van LIVRENS Koster, ende vooz de Vindinghe 

bande Boecl⸗Dꝛuckterije / nu gheleden ongevaerlick twee hon⸗ 

dert jaeren / vande Konft van Plaet-ſnijden niets Jae men ghe⸗ 
wiſſelick. De Goutſmeden eñ andere Beeldenaers gebꝛupck⸗ , Gor, C 
ten de Stift of tGꝛaef pſer: maer en hebben de wetenſchap ge cala- 
niet ghehadt van ODꝛucken / ende veel Printen van een werck eee 
leberen. Men bevindt dat onder andere oude Meeſters Poly- qui Kalios 
gnotus, Schilder van Athenen / een untnemend Gꝛaveerder is augen can 
gheweeſt / ſundende op ſilver. Die welcke park Daller- 1 AAR 
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al datmen raemen kan) is gheweeſt / die metten vnere ghebon⸗ 
den heeft te ſchilderen. Welcke Monſt Encauſtice ghenaemd is. 
Dat ig ſeler bnſondere wijle van ſchilderen en Beelden te tret⸗ 
lien met heete oft gloenende pſers op waſch ende pvoir. Ceris 
Pingere, ac picturam inurere quis primus excogitaverit, non conſtat.. Qui- 
dam Aristidis inventum putanti, po ſtea conſummatum à Praxitele. Sed 
alignanto-vernstiores encauſticæ picturæ extitère: ut Polygnoti, & Nica- 
noris & Arceſilai Pariarums. Lyfippus quoque eAgine piëlura ſuæ in- 
ſeripſit inteaucin, &c. Hee magnus Nature myſtes Plinius lib. xxx v. 
ON cap. xt. Qui etiam {ub finem ejuſdem capitis docet, Encauſto pingendi 
adt: nen … dus fuiſſe antiquitus genera. cera, & in ebore ceſtro, id eff “uiricn!o; do- 
Lib. 4. E. nec olaſſes pingi cœpëre. &c. Off de Pot᷑tiſche Phatthon / daer Mar⸗ 
ber. 0. tialis van ghewaegt / op waſch ghedaen is geweeſt / off op pvoir / 
en vindtmen niet onderſcheydelick beſchꝛeben. Dan ick achte / 
op nboir. Siet daer ſijn aerdig Epigrannna / en ooꝛdeeld ſelbe: 
Encauſtus Pha thon tabula depictus in hac eſt. AE 
j Qudd tibi vis, dipyron qui Phaëthonta facis? 1 
De ſin daer vani s wiet el ee ccd 
Ghebrande Phaëthon, diep in ty voir ghegraven Al Tad 
Door t gloey ende merael! ick prees uws Schilders gavens, 
„dok, prees dit taftreel en meesterlicke hand,. 
gis Indien de Soon des Sons niet tweemael wierd verbrandt. 
Ten ander Dicht V. D. aerden Scbdil der. 
Van Phaëthon ghenoeg : ey ! Schilder, wilt ghedoggben 
Dat ick hier ſtellen mag een ander flack voor ooghen. — J 
Soo leerlick als voor-heen ons Phaëthonaenwee, 
En dat de Boofheyd houd’ opmerckigh, en in vrees. en 
En t Quaed een breydel fy : dat ongheval leer mijden, 
En d'oorfaeck breng te niet van kommer en van liden. 5 
f Torr. Laet hier Dencalion met ſijne i huyſproum ſtae n, 
Als die ghenaedelick de Seyndyloed fijn on gaen. N 
. D Oprechtigbeyd verwindt: de Deugd wil boyen drijven: 
Daer ſnoode lu vergaen; daer ſal de ¶ roome blipv enn. 
Hen vrued. Godſi pruchtigh menſoh is voor dembrandt behoel 
Dan Phaëthon, en voor Dencalionis vloed. 
N ö WMaer 
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Saer Golla !iek loop bunten ſpoa / ende als reden balling bee: 
29 et ick mijn felben : niet denckende op het Wit / Haer ick nae 
Doele. Cort af. Deſe bꝛandinghe is niet alleen in waſch / maer 


in popie ghheſchiedt foo wel tot Schilderijen van beelden ende 


Hiſtanien / als tat ſchꝛift ende letteren bequaem. De ſelve Mac- 
tialis ſent onder de Titul vanrvoIIIARESEBVRN EI: 


28 _ Languida ne tristes obfcurent lumina cera; Apophore- 
sit Mira tibi nivenm littera pingat ebur. ane 


ö ehh cho 5. 
Inde Boecken van Vechten ende elders leeſtmen van pboꝛien Pee 
tafelen / waer binnen de Wetten ende anders begrepen ſton⸗ , 15 

Den. Vanouds is oock op Ceder - hout gheſchꝛeven. Pagillares Martial, 
citrei apud Epigrammatographum Hiſpanum, & quidguid denique leltis 98 | 

Seribitur in citreis,aït A. Perſius. Waer toe gock bele andere baun / 

ſchoꝛſſen ende bladen gebumclit jn, Ende Carel van Mander 

acht dat de vooꝛſʒ. poly gnotus dock op hout metter hitten gra⸗ 

veerde. Maer dat laet ick blijven by datter van te gevoelen is. 

Dit weet icke / dat nae de openinge ende tlicht dat de Schilders 

ende Tepckenaers ontfangen hadden npe de nieuw gedꝛuckte 

Boecken van onſen LAVREN S Kos TER, en die Daer coꝛts 
op gevolgt ſin / terſtont vork tſtuck ban Platen op hout te ſnij⸗ 

den ef te dzucken / beneffens de opere Platen / bn de handt ghe⸗ 

nomen hebbt. Daer geen bande vooꝛgaende Konftenaers ſulex 

vnt onderſtaen hadden / tſedert t jaer nae de Ghebooꝛte Chꝛiſti 

1255. Omtrent welcke tijd de Schilder-KRonſt van heel llechte 
Moderne Gꝛieckiſche Schilders unt Gꝛieckenland tot Joren: 

ten in Italien terſt ghebꝛagt is: opgueeckende deſe aenſoetende 

peffeninge aldaer / ende vooꝛts daor het gheheele land / veele tref⸗ 

felicke Mannen; niet alleen Schilders / maer dock Beeld ſny⸗ 

ders / Beeld houwers / ende Bouwmeeſters. Doch niemandt 
van de vooꝛbaerſte ende gheeſtigſte Italiaenſche Meeſters St zr 

inde fin ghekomen haer Figueren te dꝛucken / eñ Door den Duck 
ghenieon te maecken. Ten is oock niet bedacht by d'eerſte dooꝛ⸗ 
luchtighe Pederlandſche ende Hoogduntſche Schilders. Ghe⸗ 

Tick als daer ban b Georgio Vafari, ende bu C. V. Mander, niet 
een wooꝛd en werdt gherept. A. Mantegna heeft verſchepden 
Na Ee 3 de 2 cope⸗ 


— 


112 P. SeAIVEAII LAVII-e NAH; 


coperen Platen gheſneden; daſdoeninghe van 't Cruyce / de bes. 
abinghe Chꝛiſti / de ſtrud der Tee monſtren / de Batthus 

fest, de Triumphe van J. Caeſar / eerſt tot Mantua in de ſale s 

van den Marquns Lodewick Gonzaga konttiah geſchülderdt / 5 

eñ wel het beft is dat hu opt maechte : meer andere platen heeft 

hu noch gheſneden: eñ fn Schildertjen bꝛaghten hem in groot 5 
athtinghe bu den Paus Innorentius de vil, die tot Roomen 


st ae 


de Stoel betwaerdt heeft ban t jaer 1484 tot 1492 Twelen ick b 
alhier verhaele / om de bloen van deſe untnemende Schilder te 


weten. Corte nae hem liet de niet min untnemende als grate⸗ 


+ Ghebooren lijckie Schilder Raphael Sanzio van Bꝛbijn / door de Konſtige 
gs. Yꝛinten van Albert Durer verwecktt ſinde / dock verſchenden 


ſijne tenckeninghen dooꝛ eenighe Stalianen ſnijden. Dan hun 


en was het Gꝛaef nſer foo gunſtigh niet. Ten leſten iſſer ghe⸗ 
weeſt een lionſt-ſoeckighe Hugo da Carpi / en vondt de ma⸗ 


nier om met dꝛie houten platen Pꝛinten in hout ; dreck te maec⸗ 
ken / daernien hoogſels / graeuw en bꝛuyn diepſelen in hadde: 


K 


Twelck een aerdighe inventie is. Dit is altemael langhe nae 
de doodt van onſen LAVRENS KOSTEN gheſchiedt: Ben 
welcken eñ niemandt anders / deere toekomt foo wel van BVoec⸗ 
ken / als van Platen te dꝛuckt. Doch dewil wy inde Schilders 


berwart ſyn / laet / om de Haerlemſche ruide inbentie wat te bere 
ſchoonen / den oprechten J eſer Daer by dencken / ende aendach⸗ 


tig merken / hoedanig (elf geweeſt is de Schilder Ronſt eerſt ge⸗ 


boozen zijnde hoe onvolkomen en twan! chapen datſe was. Doa 


pn 


dat wie Daer in t eerſt pet ba pꝛattiſeerde tot verbeteringhe / die 


3 haeſt gehouden eñ geacht werde boor 


den ef: de Vinder bande Monſt. 
zele G The Dos wordt bn eenighe Euchir de Peef van Dedalus, bu andere 
pbrafto Pli Polygnotus ban Athenen / den eerſtẽ Schilder onder de Griechen 


G 


— 


5 16 7. ghenoemt, Welcke eere nochtans: opentlick eenen Lpdiſchen 


ehe, Cygessale den eerften Ochilber in Egupten / ghegheven wordt, 
Virgil. De Ende de Eguptenaers ſelve / nae de ghetungeniſſe van Plinius, 
m. vermieten haer dat ſu de Schilder Monſt ettelicke dupfent jae⸗ 


W 


Á 


ren bꝛoegher ghehadt hebben / dan de Griechen. Maer alhoe⸗ 


wel (ſendt Karel van Mander) de Griechen eerſuchtig gepoogt 


hebben deere der eerſter Vindinghe hun eyghen te wee i 
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foo iſt mijns achtens niet anders dan een ander ſun Eroon te 
willen nemen. Ende houder daer vooꝛ / dat Gyges unt Lndien 
in Egnupten landt woonende / den eerſten gheweeſt is / die de 
@enken-konft vooꝛdghebꝛaght ende ghebaerdt heeft / omtret⸗ 
Kende den pourſijl van fn enghen ſthaduwe met een kole unt Pera k. 
het vier teghen eenen witten mer; ende dat Polygnotus de en 
Schilder ban Athenen / de Lionſt wel eerſt moght vermeerdert „„ 
hebben / vullende het inwendighe met verwen: geldek hy altijt 
berder ( nae ghewoonte van foo levende geeſten) gheſocht ende 
ghevonden heeft. Van gheljcken mepne ick dattet alhier toe⸗ 
ghegaen is: ende als ick dit onerdenck / dunckt mp dat onſen 
LavR ENS Kos TEN de Tydiſche Gyges is / eñ Jan Fupſt 
Polygnotus. Vooꝛwaer een ongheluck heeft de Haerlemmers 
ende Eguptenaers overvallen: cen eerſucht die van Ments 
ende die ban Athenen oft Griechen ghedꝛeven. Ende daerom 
iſt / dat ick in mijne Portiſche Vooꝛ reden ſegghe: | 5 
Du is ons onderkloeckt, dus is de Konſt ghenomen, 
En hier in d aſch geraeckt. Dus is het omge omen. 
Vl en eerd de Mnnemoer, de Moer men niet en kend, 
EEeͤ onſe Druckem geraeckt ſio aen het end. 
Soo wanneer die van Ments ende haere Favoriten Wecht „. 
het Canticum, oft het N. T. met de Figueren van het O. T. aim. 
bergelenen / als een Euangeli-boeck, bervatende de voonaemſte 
Hiſtoꝛien van het Leven ende Dood onſer aller Deplands ende 
Dalig-maeckers Jeſu Chꝛiſti / mitſgaders de Temtationes Dæ- 
monis, alle hier vooꝛen vermeld / quaemen te aenſchouwen⸗ ſul⸗ 
len terſtont / in haer ghemoedt vande waerhendt obertupghd 
werende’ moeten bekennen / dat de oprechte Dꝛuck Inckt / bez 
ſtaende unt termentin / olne / ende roock / doe ghevonden is ghe⸗ 
weeft, Doch deſe boecken en fn van gheen vergaderde ende 
by een · gheſette letteren: maer de woorden / reghels ende veer⸗ zei ius, 
ſen / jat qheheele pagien fyn t ſamen op houten tafelen gheſne⸗ ubifoprz 
den. Ghelick als wn nu tot meermaelen ghehooꝛt ende gheſien in Descrip- 
hebben. Que res ut adfinitatem aliquam cum arte i pographicd hodiernâ n 
haber „ita maltwm adhae à perfectionc artis remote est. Neque pri ie 2 5 
an 23 ogun- 


„ F. SV IIA LAVRECRANS, / v 


Abena grin ea ſel lem lagu Harlomen bite nul del cat, Aare 
vm den Vuptſchen foo wel in t een als in t ander den mond te 
floppen / ſal van noode weſen vaten Haer alleenlick Den Spie 
gaelonfer Behoudenilleheo? ogen houde : daer men t'effens den 
Inkl heeft met de gegoten letteren, Ende Ments feline en ver⸗ 
wmeedt haer niet anders / dan de letteren int Coper ghellaghen. 
Nochte den Duytſchen en woꝛdt niet hoogers nae ghegheven / 
dan dat fp verft ghedꝛuckt hebben met letteren van copere ma⸗ 
t Siet bier. triten in tin off loodt afghegoten. Mariangelus Accurlius: Johan 
wooren pag. nes Fanft ‚ ci vis Moguntinus, primus excogitavit imprimendi artem ty pis 
49. eren Sec. Imipreſſus eſt Donatus & ( vnfeſſionalia primum onmninm 40. 
®Sapra pag. 1450. +Raph.Volaterranus Ib. XII I. eneorum characterum meminit, 
85 C. Celtes ad Rhenum de Magunciá ee tradidit are 
tApudIre- notas. Et f idem alibi (puto in Odis) de eadem urbe: One ſculpſit fo 
nies Germ, lidos ere characteres, t uerſis docuit ſcribere litteris. I. Spiege lius ad Rich. 
„ Bartolini Auftriada, Fato quodam Germanica ingenia cæteris praſtant in 
OE: ere braclando, Docet snfigniter divina illa Impreſſoria ars, Aygentorati pri- 
mum anno Chriſti 1440 inventa. &c. I. Nauclerus Generatione xLIx. 
Cireiter annum Domini 1440 Ars Impreſſoria excudendorum librorum 
Nanneis ty pis apud «MC oguntiam primum 295 Huldricus Mutius 
Chron. Germ. lib. x VIII. Hoc tempore Bombardæ à Germanis ſunt in. 
Vente, hre vic, poff er iam Ars Wa libros ftanneis iy pis imprimendi inventa. 
D. Eraſmus in Annotationibus ad Hierony mum, E Piſt. ix. Egregiumm. 
sllnd ac penè divinum inventiine, ſtenneis ty pis eæcudendi libros, AA ogontis 
nalum afffirmaut.. Andreas Althamerus ad Germaniam C. Taciti: Di- 
num illud ercudendorum libroruim ſtannbis formulis in ventum Mogan, 
bias i capit a. 1440. Sch, Munſterus Cofmo graphiæ lib. 114. Inventa eſt 
Ars illa ſannels iy pis impringendi tempore fert noſtiw. Petrus Ramus in 
Scholiis ſuis Mathematicis, initio lib. ii CLiceronis Oſſicia prima omnium 
Yps ene, impreſſa [hat 4. 1466. Ioannes Koelhoff de Lubeck, C olo- 
nienſis typographus, ad calcem libri à fe editi 40. 14 4%. literis æneis imo 
pickgstradinig,. Antonius Koberger, Nurebergenſis typographus, opera 
a ſe edita dieit e giata Fliciter, 40. 1482. anclytis mſtrumeutis famoſil * 
ccharableribus, i i impreſſorid arte, ao. 1486. quamponderoſa labore, uit 
ꝗilantid ac fatigattone ſolertiſſimè metallicis literis elaborata, cod. ac. 14 86. 


Ontallicke meer andere Dꝛuckers / ſoo in Buptſchland als el) 
Ki hide hiep abten | der 


\ 
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derg / geven het ſelfde te kennen:ſeggende dat haer Voecken ſijn 

artificioſè elementata, operofeg, conſummam, perpulchra quadam adinven- 

| tione imprimendi ſes characterandi. Wit magt ick eenigſins luden: 

maer gans niet / dat de eere bande Vindinge Mentz toegeſchꝛe⸗ 

ven werdt. Twelck niet en ſonde geſchiedt ſijn / waere De Spiegel 

van die lundẽ ingeſien. Die naecktelick het bedꝛoch ondeckt / als 

w oberbloedelick beweſen hebben. Nu dewyl ick mercke / datter 

‚eenige begeerig (ijn om te weten hoe het letter⸗giett in ſijn werk 

gaet: ſal ick oock dat ſtuck den luftigen eñ weetgierigen coꝛte⸗ 

lick mede deelen, Eerſtelick ſteeckt ofte ſnudtmen ſulcnen letter 

alſmt wilt op het puntken van een pꝛiem oft lanc ſtucrktẽ ſtaels. 24 

| En dat hietmen tPoenſoen. Dit afgellagen fönde eñ ghedꝛuckt renn 

in t coper / op de wife alſmen renigh Merck oft Signet in waſſe 

pꝛent / oft op tin en ſilver llaet / maeckt de Matrice. Wewelcke 

men dan Boet in een inſtrument van veel ſtucken bu een ghe⸗ 

bꝛaght en t ſamen ghevoegt / ont de ſtoffe bequaemelick te gie⸗ 

ten. Doende alſnu in t inſtrument de Matrite van een A, ende 

alſ dan van een B, &c. als dat der voeghen alle de letteren ghe⸗ 

lijck werden / die van een afgeute ſijn / alſoomen ſegt. Siet doch 

de beſchꝛijvinghe van dit wonderbaerlick Inſtrument bn de ö 

wit vermaerde Chꝛiſtophle Plantin in fyn * Dialogues Frangois, . 

bn nae aen t epnde van t Boeck, e 

PMoe kan ick verſwijghen ende naclacten al hier by ⸗nae ten Chr, Pi. a. 

onghelooflicke ſaeck te verhaelen: dat op de Dꝛuckerije bande 1567 

vooꝛnoemde Plantin tot Antwerpen by de hondert verſchep⸗ 

den ſoꝛten van letteren ende characteren gebonden werden. Een 

untermaten verwonderlicke ſaeck. Daer hebdu twee Spꝛiaeck⸗ 

ſche / thien Hebꝛeeuſche / neghen Gꝛieckſche / ſeven · en · veertigh 

Latijnſche / ende de reſt voort van andere volckeren ende talen: 

boven de Muſijck noten van alle geſang ende melodije: boven 

de Figueren op coperen platen ende in hout gheſneden: boven 

de Capitael-letteren vol werckr ende foliacien / 'tfp in hout ghe⸗ 

ſteken / oft van letter ſtoff gegoten. Boben de Bloemen / Hooft 

mercken / Wingaerd rancrkens / Stricken: alle pourtracturen 

ende Figueren / Diemen boor ende in de boecken ſet / tot lunſter 

ende aenſienlirkhendt van t werck, Door deſe middel is de ben 
N ere 
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kere ende ſinnelicke Chriſtophle Plantin van Rlepne ende geringe 
ſtaet in coꝛten tijdt tot groote rijckdom ghekomen. Sine erffge⸗ 
namen Door aenlockinghe bande lacchende Foꝛtupne / ende doo: 
Huwelicken met ſin⸗ ricke ende aenſienlicke luyden / hebben de 
Dꝛuckerije / in tween ghedeeld ude / ten weder ſyden onder⸗ 
houden. Efi daer van is noch een heerliche Vꝛuckerne tot Ant⸗ 
werpen / onder t opſicht van fúne Neven Balthaſar ende lohan 
Morentorff: die daghelicks unttermaten ſchoone boecken ende 
groote wercken dooꝛ Gare fupbere ende toꝛrecte Druck- Perſſen 
in t licht bꝛenghen. Vn dewelcke de hondert verſtheyden ſoꝛten 
ban letteren metten aenkleven van dien / hier voꝛen bp ons aen⸗ 
gheroerdt / ghevonden werden. De geleerde Ravelingen, Neven 
unt een andere Dochter ban Plantin / hebben binnen wennig 
jaeren de vermaerde Dꝛickerije tot Lenden verlaten / ende ſin 
upt de boeck : neringhe gheſcheyden. | | | j 
Verdienſtelick behoorden hier ghedacht te weſen de vlijtighe 
Elzeviers, die met geen minder rouragie dan de Plantijnſche / ofte 
eenighe andere Kloeckt Dꝛuckers / dit luck oock beneffens het 
Boeckt verkoopen by de hand ghenomen hebben / ende booꝛ⸗ 
ſpoedelick uptvoeren. Als mede tot Leyden onlangs lan Maire. 
gheluckelick opgereſen is / ſoo dat in hem een vermaerdt Dꝛutc⸗ 
Ker te verwachten ſtaet. Dan dit werck en lijdt alſulcke langhe 
beſchꝛyvinghe nochte loff⸗verbzendinghen niet. Anders en Was 
sock de hoog- geteerde ende wonderbaere Heere Pꝛofeſſoꝛ L ho- 
mas Erpenius niet te vergheteu van weghen ſijn Oꝛientaelſche 
Dꝛuckerie / eñ onrijpe dood. Maer wp trachten naer het eynde. 
Dan hoe vermoeyd dat mijn Penne is / ende hoe nootwendig 
ick minen tijdt elders moet beſteden / dunekt nim niet onghe⸗ 
rnedſaem deſe wepnigh regulen van t Ghellacht van onſen 
LAVRE NS, hier noch bee voeghen: aengheſien het lunius al⸗ 
foo oock gheooꝛdeeld heeft dienſtigh te weſen: op dat een pats 
lick verſtaen m ogt / dat deſe Bonftein een eerlick ende vooztref⸗ 
felick Ghellacht ghevonden is gheweeſt. Soo moetmen Wees 
ten / dat ick bevinde dat onſe L AVR RNS Schepen is geweeſt / 
ende alhier Bꝛieven ſeghelde / in t jaer 1431. Ende aengaende 
de oudthepdt van t Gellacht der Kos rens: ick bevinde dats 
| hen | ter hoor 
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ker vaoꝛ het jaer 13 oo, eene Willem Koſter met ſijne hupſbꝛouwe Halbes er 
Sesrtrund is gheweeſt: Die te ſamen eenen eeen gie 
hebben mec name jacob Kofter; bie te wbt hadde Joffrou Sa⸗ s 
Phia Bende overleden ſu e 1 5, ende hn 35. Endedefe 
dnn bebben het Convent ban grond veel garde genen 
ende beſpꝛaarken. Belangende den goꝛſpꝛonck ban de Naem: 
die komt als lunius wel ſent / van het vet ef eerlickk Anmpt: ende 
hier moetnit berſtaen dat de Koſterije der Mercken de Edellun⸗ 
ven ef de habs treffelickſte van t Landlals deſe Roſters waren) 
bn ouds alends beſeten hebben. Eñ is ook ten giſte der Gaben Blijckende 
van Dollandt geweeſte die t ſelfde aen de Steden gemeenlicken 2): oude 
Haben. Bande welcke het doen te leen ontfanghen werde: ten 
Tuwelckk els hier vermaene / op dat nieniandt daor miſperſtand⸗ 
en menne dat de Binder bande Konft een Perſoon is gheweeſt 
van lage eñ gheringe ſtaet. Dat oock ſelfs de Wooninge mette 
Steins / bn hem beſeten / wederſpꝛeeckt / eñ genoegſaem anders 
te kennen gheoft. Dit Huns / ſtaende in t midden ban Maerlem 
agen t Marcktveld / is tegenwoordigh verandert / geſmaldeeld / eñ 
aen dꝛie verſchenden Meeſters ghebꝛagt. Van alſulck een groot 
begrip iſt geweeſt. Twelck als ick inſie eñ overlegge / dunct my 
onder coꝛreccie) datmen de Honſte van foo Edele afkomſte in 
meerder eſtime eñ wrerdighendt behoorde te houden: meerder 
te achten / meerder te vneren / ende in gelijcke / foo niet in d'eerſte 
graet te ſtellen met de andere Vꝛije Monſten. Men leeſt dat de va, ub, 
Schilder ⸗Honſt vanden aenvang af in ſulcker eere is geweeſt / 540. 10, 
dat met deſen ſich niet dan wel geboꝛen Edelen en bemoenden: 
Voch het is daer nae foo verre gekomen / dat eenige eerlitke lun⸗ 
den hun mede daer toe hebben begeven met verbodt eñ eeuwig 
ditt / dat men gheene llaeven oft onvꝛije knechten teenigher 
toen de Ronſt moght leeren. /4eo ( inquit Plinius) neque in hac, ne- 
4% tarautice, ullius qui ſorvierit, opera celebrantur. Och of dierghe⸗ 
lheke wet oock hier nu placte hadde:eñ tot deſe foo edele Monſt 
Deen bꝛodders en doſijn⸗werckers toegelaten en werde. Ochlof 
ghedacht werde / dat alle vermaerde enonvermaerde Oꝛuckers 
dooꝛ gantſch Chꝛiſtenrijck verſpꝛendt / leden eñ ſpꝛuntẽ waeren 
van onſe HAHN Lem sc HEN LAVYRECBOOM Onder de 
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om bꝛe eñ ſthaduwe van dien ruſtende / ſal ick hier enndigen / eñ 


Lijlteder twerck bellunten met de Aentepckeninghe ofte Lyſte der Au⸗ 


Bat teurẽ die de Boeckdzuckerije die van Haerlem in Hollandt toe- 


Haerlem toe ᷑ughenen. Anonymus Germanus, auctor Chronici Colonienfis, die 


ſebreſven. vodꝛ hondert en vijftig jaeren geleeft heeft. Thi waib (ſend hy) 
Siet p. 99. gie Ruut i unden he ( Meuis / vp die bijſe als dan ſuů ge meynlirz ge⸗ 


b yr wirt / fo is dog dir epefte Dub yl duni onver in M vl lan ayffd dr 
Bonaten) die dae ſebffſi Sur der egit (4. 1440.) gedeel fijg. Marian 


Siet p. 98. gelus Accurſius, Italus: . Iupteſſus eſt bic Donatus, &c. primum omnium 
40. 1450. Admonitus certè fuit foannes Fanft, civis Moguntinus, qui pri- 
mus ercogimvit artem ty pis eros „ex Donato Hollandia prius impreſſo in 

labuld inciſd. Joannes Zurenus Conful Harlemenſis, libro ſingularrĩ 
eig; rei propriè dicato. Ludovieus Guicciardimis Italus, in Belgiogra- 
phiâ.Gerardus de Iudeis Bel ga, in Speculo Orbis-terrarum, ad Tabu- 
lam Hollandiæ. Hadrianus Iunius Bataviæ fue cap. xv II, in Harlemo. 
Quirinus Talefius Conſul, apud eundem. Nicolaus Galius ludimagi- 
ſter Harlemenſis, ibid. Theodorus Cornhertius Amſterodamenſis, in 


Præfatione ad O fficia Cicero nis. Natalis Comes, Italus, Hiſtoriæ uni- 


verſæ ſui temporis lib. xx1v. Memorabilis, inquit, effe poteſt urbs Harle- 


mum ob divinum propè inventum ìmprimendorum librorum & c. Gutenber- 


iws famulus mortuo domino, ubi Mog untiacum adlifſſet, art ad meliorem 
4 & 1 


rationem perduxit: atque inde didita eft fama, quod ej us urbis fuit inven- 
tum. Aubertus Miræus Belga, in Chronico, quod Sigeberto Gembla- 
cenſi adiecit, ad annum 1440. AdrianusRomanus in Theatro urbium. 
HeribertusRoſwey dus Vltrajectinus, inde Generale Kerchelicke Hiſtorie 


uyt Baranio en anderen getrochen, opt jaer 1440. Ian Franghois le Petit, in 


fijn Nederlandſehe Republiſchę, ende Chronicke. Petrus Montanus Belga, 


& Reynerus Vitellius Zirizæus, in Additionibus ad Guicciardinum. 
Alij infiniti, ut P. Bertium præteream in contractis Orbis tabulis & 
in Commentarijs rerum Germanicarum,ubi de Maguntiaco. Matthias 
Quadus Germaims, in Epitome Geographicâ , lib. 111. cap. xxxv III. 


Harlemo, inquit, eæpemiſſimorum quorumque teſtimonio V pographich j 
artis inventio debetur. Ajunt enim ej us inventorem antè perfellam Artem 


morte preventunts, ejnf G, deinde ſerrum Maguntiacum ‘profellums 
ui continuo exercitio ad perfectionem ars perduëla est; ut hæc altriæ fen 
autrixzilla artis mater ſit. Sed omnium breviſſimè atque optimè Vb 


Emmius 


VAN Dr HAERDEMSCHE,DRVCKERY. 429 
Emmius Friſius, in Chronologid. Den twelcken ick rade datinen 
Boöst-aen volge / om ents niet t enemael van haer eere te bee 
rooben / ende unt haer Rick te verſtooten. 


Jerſoeningtze met die Say Ments. 
A L fegghen wy dat ons de Druck Konſt is benomeno, 
Xn daß) is tot M ent doof Guytenberg gheb men 
Off door een ſlinch ſe Fuyſt: en belgt u niet foo feer, 
Dudoemig Tentons volck, Dit didt dan noch tot eer. 


Off fchoon de Schilder- Konst door + Euchir aen de Griechen. t Junta An- 
Ghewefen is, en daer verſpreydt heeft haere wiecken» : En 

Off daiſi oorſp rongkelick van r Poly gnotus daeldt: cap. Een 
Noch heeft een ander Grieck dit anderſins verhaeldt. | 77 Thee 

eAls een Heracleoot, uyt M aceten gherefen | 1514. ie 

| Vyinemend in de Konst en trots be gon te weſen e 

Heeſt een Athener tloff van Zenxis dus verbreydi: Abollode- 
Dat hy uyt Griechen- land de Konst had wegh gheley dt; miei 7 8 
Dat hyfe met hem droeg, dat Ii hun had ontftolen. De guoPlin. 
Dit diohtmen t fijner eer: en twas ooch niet verholens. 4 546.9. re- 
Doch niet-te-min ſoo bleef de Moeder vande Konst, been 5 
Die it lang te vooren was. Dit hield men daer voor jonst. d Hera- 
Mente bout, gy t oock daer uoor; foo fijn wy haest te ſcheyde na: e e 
En ick fäl.danck van n tot arbeyds loon verbeydens. -— elogiom. 


_ dek liſde, datmen u, als Zeuxis, d'eer toe: ſchriſft; 
Wanneer flechs d eerſte Vond by 't moedig. Haerlem blijft. 


hk Sedulò ſcribebam P. Scriverius 


Harlemi v Kal. Octob. clo Io cxxvarr. 


fast: 


eAihebben vy te Fay off Grytenberg gheladén, 
Leeft evenwel toch NM entꝭ, ick bids u, deſe bladen. 


1 


Wat ſehroldt gy op her werck? ey, neemt bet aen voor lief: 


De Waerheydt, als gy weet; die heeft eenſohooue brief 


2 TYPO-= 
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TYPOGRAPHIA HARLEMENSIS, 


T. Metellus 
Petifex, De 
quo Diong- 


ſius Halicar- 


naſſeus, Pli- 
His, & ali. 


Vr qui vi- 


dendo oculos 
amiſerit, te- 
ſte Scholia- 
ſte antiquo 
ad 2 The. 
aid. Statij. 
Quamquâ 
Plinius ali= 
ter. 


Palladium, præſidium & tutela Muſarum 
atque omnis doctrincx. 
| Auctore P. Scriverio. 2 
tp Vm pius ardentes Æneas linqueret arees, 
Laomedontæas diſſi mulavit opes; 
Sacra Lareſq; Phrygum potiùs, Veftamd; potentem 
Abſtulit injectã, pignora cara, manus ik 
Iliacis erepta iogis. queis maxima Roma 
Surgeret, Impet ij Roma Demq; locus. 
Hic ubi ſervavit, flamma populante, Metellus, 
Vulcanumq; Sacris juſſet abire ſuis: 5 
Virginibus viſo multum trepidantibus igne, 
Summa viro Pallas cura, laborq̃; fuit: 
Imperij fatale decus, quod; impueeraftris. — 
Quod tibi ſi pereat, Roma; repentè cades- 
Hoc ſalyo, ſalvi cives, & eætera ſalva. 
Tanti pervigiles eſt coluiſſe focos * 
Semper & arcanum tanti oecultaſſe pudorem. 
Viſa dea: att magno viſa Metelle tibi. 
Palladio noſtram verd aſſimilabimus artemis” hear 
Et ſanè diæ Pallados inſtar erat. b 
Inlibata oculis, n ulliqͥʒ aſpecta virorum, 
_ Ceeperar hic tacita relligione coli, | 
Pallas; in abſtruſo pignus memorabile tecto. 
Eſtque, quod appel les, hie, penetrale ſacrum. 
Non tamen hoc Signum Troĩæ deduxit ad urbem 
Dardanus ; Iliacus nec tulit indè pater: 
Delapſum cœlo (nam tantum numen in ipſo eſt) 
Ciredimus, & magnà parte latere ſui. 9 N 
Hinc Muſis vitæ longævæ cudituruſus, a 
Phœboq́; æternus conciliatur honos, 
DIT o ſternente viam, fic itur ad aſtra: 
Vivitur hoc pacto. cætera mortis erunt. 


Hos 


, 8 28 
+ ae 


VANDE HAERLEMSCHE DRVCKERY. 121 
Hos veri cysrToprs erat ſervare Penates: 


Adfuit Autolyci ſed ſcelerata manus. 880 _+Palladium 
Vidimus Harlemo tranfferri pignora Vefte, « in dalio ſe- 
ER ET Bb Pr 7 78 via ve re. 
Atque Magontiacis Sacra repoſta f cadis. l e 
K 17 rh end 9 7 4 A „ ae > 
Delubrum vacuum, nudumg; altare reliquit docet Plutar 
Perfidus, ablatis omnibus ante-bonis. chus in Cas 
% 2 12 e * N d 8 millo, L. 
Palladis exſtinctos ſi quis mirabitur ignes, pri dius in 
Ignoſcat: lachrymis ſpargitur ara meis. N Eligabalo. 
Barde Ed, nk | ® Propert, 


H5oechdrucherije, Haerſenis ogexligdom, ende licht b. 
| W Anneer Aneas is uyt Troy ens brand gewek en. 
VV So heeft hy niet een hand aen al fijn goed gefteken, 
e Maer nam fijn Goodjes mee, die nam hy by de hand, 
En vride Veſtaes beeld voor t onbeyl van den brand, 
En bragtze binnen Room, de plactꝭ e vande Goden. 
Dao plaes de van het Rijk, van wetten, en geboden. 
Emgt!ñllwaer Metellus hen bewaerde voor de vlam, 
Es daer Vulcanus ook die kerk verwoeften quam, 
En als de ſchric van t uuer de geestelijke Nonnen 
En al de Maegdekens van Vestáhadverwonnen, 
En heur een groote vrees en dood op tii f gejaegd: 
By ſonder heeft die mam voor Pallas ſich gewacgd, 
En voor dat Heyligdom en Heym nis ſirg gediugen, 
De eer en t heyl van d Rijk, Waer Pallas neergeſlagen, 
So waert niet Romen ut; fo lang j Pallas had, 
Tond baer niet gualijk gaen, nocht burger, nochte Stad. 
So wat de piſne waerd, ſo waſder aengelegen. B 
| Gefladig V. Has dienſt met heylig vuer te plegen; 
n houden die Goddin verborgen voor het lit; 
Metellus fagze doe, maer t koſte (ijn geſicht. 
Te recht agg ouſe Ronſt dit Hey ni nis fijn geleken, 
Want die als Pallas is: wie hadfe oyt bekeken, 
Als Laurens Koster die van niemand had geleerdl, 
Eu ali dle hier by ons gediend was, en geeerd?ꝰ? 
Her Roomſehe Hey ligdom verſtalenen diep geſcholen. 
Ons Heyligdom was ook. verbogen, en verholen. 
8 23 e Maer 


4 


rt P. S RIVERII LANRECRANS ,y 


Al aer Dard ani heeft dit tot Troy en niet gebragt, 
Ane as heeft daer mee ook Romen niet bedacht. — 


. Dit Hey ligdom dat is van boven afgekomen nr 
8 2 1 innen 


En haeverwaerdigbeyd ward niet genoeg vernomen. 
Dit maeht geleerde luy hun naem en aenſien groots 
Dit geeft geleerde lu) het leven na den doot. 

Ons Kofter-baend.den weg, die voerd. ons op na boven: 

Ig Du leefdmen als men is in t ſwarte graf gefchoven. 

kt Dit diende dan bewaerd, dit Heyligdom voor al. 

Maer eer· vergeten t guyt, die ons dien ſchat ontſtall 

‘Dus ſagmen t H eybigdom van onfe Stad oniſ haken, 
En daer van binnen MentZ een pronck en tempel maken. 
Die dief, dien Pallas hier vertrout was, en t autaer, 
Wm al wat datter was, en vlugte ſi met haer. 
Derwondert gy u dan, en vraegt gy my in deen, 
ed Waer onfe Drackery, ons Pallas vner, mag wefen, 
| En hoe t 16 e ? Ik bid u, vraegt my niet, 
. ſtort op haer ouiaer mijn tranen van verdriet. 


Haus G 
tenberg . 


Ex alio e. Menigte) ende ziexaed der Woecben. 
juſdem Au e e der er PAND RUNEN DI 8 Ha 
&oris La- 1 Oratius die wil, op iat een Boe mag levens. 
tino Ca- Dat ſullꝰæ lang fy-bewaerd, en niet haest uytgegeveno, 
verlum a En pri hl fulken oog, en hand, die yder blad, 

S. A. Mel wacker oyerſiet, door krabbeld „en be glad. 

Op dat het wel behlockt en wel erkand mag weſeus, 

En fijn e Auteur daer door wel billijk j gbepreſen,, 
Daer t anders meesten-tijd heel wey nig hangt, of hleefd, 
fa diclovils niets en deugd, en niets om it liſf en heeft. 

ll aef alt men dan fijn werk in elicht plagt int te foteno, 

Ali t cenmael lang ghenoeg bemaerd was, en beflotens, 

En tganſch vo!komelgek den Schrijver was gheluckt, 
VCC 
Sao konden niectemis niet veel die hoeken pen, 

En vracht ennmtnigheyd unt falke {thriften hope 
Alleen cen boek of twee was veeler lust, en ſchat, 
De boeken golden weel voor die niet veel en hald. 

eee EA get AAS 


NI 


VANDE HAERLEMScHE DRVOEKERT. 123 
Nu gaet het anders toe door onſe vond van arnehenss 
Nu ſiermen het ghewas der boeken meer ghelucken, 
Mu komenfe ghereed ter hand van alleman», + 
De Schrijvers krijghen ook daer meerder eere van. 
Oak ward van't groot ghetal veel nutrigheyd vernomen; 
Ook kanmenft feer licht voor wey nig ghelds bekomen, 
De boeken die men eerst om veele daelders kocht, 
Die fijn nae, door den drucke op kleynen prijs ghebrogt. — — 
En die de boeken veyld, fal't aen gheen winst ghebreken, 
Die dikwils dapper gheld daer mede op kan fleken. 


En die gheen boeken had, of maer cen boek, of twee, 
Die heeft un overvloed; die heeft een volle ce. 


In falke groote keur van alderleye boeken : 
Ja heefter ſohier te veel, en propt en vult de hoeken 
Dan fijn kæntoor daer mee : en noch foo is de lust 
Dan veelen niet verfaed, van veelen niet gheblust. 
De boeken worden ook veel meerder, als voor deſen, 
Hier doormet meerder luft in meer dieraed gheleſen. 
Wat eertijds duyſter was, of fider wat ghebrakz 
Of foder anders iets gheen goed Latijn en prak. 
Dat werde naderhand init drucken weg- ghenomen. 
Siet fulke eere kan hier vanden boekén komen: 
Mat fwijg ik. van t gheral 2 eerst was een kas met tien, 
Of minder boeken noch, en dat noch wel, uerſien. 
Nu is de wereld vol van fulkeletter-giften. 
Nu is de wereld vel van boeken, ende fchriften. 
Nu ( Leſer) ſeg my toch, is jemand wel ſio blind, 
Die onſe Stad hier 4407 oo noch niet eerd, en mind? 


Vande Duck per ſs e, ende Inctt .. 
N op de Drackery, tot Haerlem cerft ghevonden, 


En dus fo ging de Spil: de Steen dus ut en in, 
bra Waer op de Vorme leyt van lood ghemengt met tin, 
En ander harde ſtoſf. Dus wordt in haeſt gheghe ven 
Meer ſchrifts van eene man, dan and re hondert ſebreyen 
| NE In ſulo- 


Jot Meutꝭ in t licht ghebragbt, de Boeche- Perſſen ftonden: nd 


20 P. SGRIVIAII LAVR EC S NAR. 
In ſulcken corten tydt. Soo vlugg en is gheen Bet, ex 
f.. aen kane 
De Pnckt van voo o ghemaech i (jae roch en ander dingh cn) 
Op't wit papier ghebra gt, doet niet dan loft ſang ſinghen. 
Ghel eerde luy ! wel hoe ? wordt dit van „verwacht 2 NS 
Ontſtaer u naem uyt roch? Wie had dit oyt ghedacht? 
25 dit & arbeyds loon ? hiet dit het eeuwig leren, 
Dat u her kloeche breyn.en wife boecken gheven? 
Nu fie ic d ydelheyd en al de Wereld. 
Als w hey d en verſtandt fe elfs oock. n eemt woor 25 ew .. 
V Ooꝛ de Stepns van het Huxs / alwaer Laurens Roſter woorde (ter 
genworzdig Cornelis Pobbiusliechts· gheleerden / toe be⸗ 
hooꝛende) ſtaet dit opſchzift met gulde lettexen / ter eeuwigher gedach⸗ 
11 ende eeven s int undden van Paerlemaen't Martitveldt cpge⸗ 
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In lexiptio Saxi, n 

De quo Sorarius lib. ape . ah ar WS 
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| PDonſent des Auttzeürs. 
4 1443. SOUL de De V kern, Se Leerthende rd enden Ht 
‚1428 ge Ven; 


Tot Haer Le Men den dagh 708 Lab rene 18 g 
2 5 


0 D2V Chit Daer Ao Mank / Dj VCKt avn Tie nieht / en Leerd: 

4 162 b. DeVCkt dat de Stad behneght / de The viſcher net begeerde. 

Nori. W. V. en keen ger, als it Roomſeh gelal onbe kend ſijnde. 
3 N neee af NS RE dete as db Ke 
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